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...vita,  tomo  6,  Mabillonii.  v.B.I.+.j  1. 

BibliothecaPatrum  r.  7:  Parif.  Bib.P.i.p. 
an.  1^44.  Hac  femper  utimur. 

De  la  primauté  dans  l’Eglilê  par  Blond.p. 
Blondel;  à Genève  en  K41. 

Ejufdcm  cenfura  in  Dccretalcs  «îccr, 
cpiltolas  ; Genevx  an.  idiS. 

...traité  lùr  les  Sibylles  ; à Cha-  fib. 
tenton  en  1S49. 

Bollandus,  fcuejuscontinuato-  Boll.iojan. 
tes,  ad  dicm  januarii  10,  & fie  in 
rcliquis  menfibus. 

Apparatusadchronologiampon-  «pp.  » 
tincunijin  propylxo  mentis  maii. 

...prolcgomcna  in  tomum  1 lé-  ftb.t.r. 
bruarii;  Si  fiedealiis  menfibus. 

Acta  qux  grxce  habentur  pro  iî-nuy.g-n. 
die  1 3 maii,  ad  finem  voluminis. 

...conatus  in  catalogum  Roma-  pont.p.ij. 
notum  Ponrifieum  , patte  1,  in 
propylco  ad  mcnlcm  maium. 

...in  fupplcmento  ad  extremum  fup.p.jij. 
maium  addito. 

Cardinalis  Bonx  rcrum  liturgi-  Bona,/«*  Bon.lit. 
carum:  Romx  an.  1É72. 

Joannis  à Bofco  Cxlcftini  bi-  Bofc.t.i. 
bliothcca  Floriaccnfis,  tomo  leu 
parte  a:  Lugduni  anno  idoj. 

Ecclcfia  Gallicana  perFrancif-  Bofq.l.j. 
cum  du  Bofquct,  libvo  5,  leu  parte 
1,  qux  aéu  complcditur:  Patif. 
anno  i£j 6,  . 

Ægidii  Buchcrii  dccyclo  Vie-  BecK. 
torii  Se  aliiscyclispafca!ibus:An-, 
tuerpix  anno  1433. 

Georgii  Bulli  defenfio  fidei  Ni-  Bul.l.t  p.c». 
cenx , libro  feu  ledionc  fccunda: 

Oxonii  anno  x£88. 

Julii  Bulcngcri  pro  Baronio  Bulen. 
centra  Caûubon.  Lugd.  an.  11S17. 

Cxfarii 
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DES  CITATIONS.  ix 

C S.  Clemciltis  Papx  epiftola  I.  Clem.td  Cor /î#t. 

CÆs  arii  fccrctarii  quxflio-  ad  Cotinthios,  exApoftolicisCo-  Gw.ylxcp.i.p.j*. 

nes:BibIiothecxPattum  t.n.  telcrii  : Parif.  an.  167a. 

Cornelii  àLapidein  LucxEvan-  Patticii  Junii  in  h.inc  à fe  da-  n t,,jpr.j. 
gclium  commentarii  : & fie  de  tam  prxfatio  St  notx:Oxonii  an. 
exteris  inScripturam:  Ancuerpix  1*33. 

anno  tdx,  Recognitiones  Clcmcnti  falsis  tcco".l.p.47f. 

Urbis  Conflanrinopoliranz  def-  adlcriptx,  ex  Coteicrio. 
criptio  per  Carolum  du  Cange,  Clemcntis  Alcxandrini  verba  ci.  «CI.AI.ap. 
unacum  familiisByzantinisi  edi-  apud  Eufcbium.  Huf. 

ta  Pari  fus  anno  1S80.  ...protrepticon  feu  admonitio  ad  adnif.i. 

...gloffatium  medix  & infimx  genres  : Lutccix  an.  1S41. 
latmitatis,  littera  S:  Lutccix  an.  ...cxcerpta  ex  libris  Hypotypo-  ex.p.îcs, 

feon,  Ib. 

Canifii  antiquarum  le&ionum  ...pxdagogus,  Ib.  pxAI.t.p.ift, 

tomus  1:  Ingoiftadii  anno  1(01.  ■••>n  1 cpiltolam  Pétri  : Biblio-  ,.pet.  Î4J> 

Ifaaci  Cafauboni  excrcitacio  cfaecx  Patrum  tomo  1. 
itf> inBaronium articulo  itf:Lon-  ...Sttomatum liber i;Lutccix an.  fttJ_ 
dini  anno  1614.  11(41. 

Cadïani  collationes  Patrum:  Origines  de  la  ville  de  Cler-  Ckrm.otC 

Parifiis  anno  1^41.  mont  en  Auvergne  par  Savaron; 

...inftitutioncs  , feu  de  inllitutis  à Paris  en  1661. 

caenobiorum.  Codicisjuftinianxi  liber  y,  ti-  Cod.J.«.t  s 1.7. 

Catena  Grxcorum-  Patrum  in  tulo  S,  lege  7:  Lugduni  an.  k(jo. 

Joancis  caput  la:  Aatuerpiz  an.  Gcorgii  Codini  origines  feu  Codj.oii.C 
JÛ39.  antiquitates  Conftantinopolita-  • 

Ccdrcni  hiflotiarum  tomuspti-  nx  : Lutccix  an.  Jdjj. 
mus:  Parifiis  anno  11(47.  Codicis  Thcodofiani  liber  y,  CodTh. 9. (40.1.15, 

Chroniron  Alcxandrinum  feu  titulc>40,  lege  13:  Lugduni  anno  P-5°î- 
pafchale,  falhvc  Siculi  à Radero  i«Æj. 

editi  : Munachii  an.  j£tf.  SS.  Eullatbii,  Pétri  Sic.  aûi  CombLaA- 

Chronicon orientale  abEcchcl-  grxca  , feu  le&i  triumphi , per 
lcn/î  verfum:  Parif.  an.  1^51.  Francifcum  Combefi^  Parif.  an. 

Chronicon  Alcxandrinum  feu  1660. 

pafchale  ex  editione  Caroli  du  Chryfollomi  & aliorum  opuf-  deChry. 
Cange:  Parif  an.  i<88.  cula  ab  eodem  édita  Parif.  anno 

JoannisChryibftomimprimum  iffjd. 
adCorinthios  epiftolamhomilix:  Bafilius  Magnus  per  eundem  inBaf. 

fie  de  fimilibus.  ex  manuferiptis  reftiturus:  Parif. 

...libri  de  facerdotio,  tomo  4.  an.  167$. 

...homclix  inA&usApofiolorum.  Commodi  Augufti  vira  in  hifto-  Co.n.v.p  ss;. 

...de  prophetarum  obfcuntatc  riaAug.  Parifiis  édita  an.  1810. 

oratio  i,  tomo 3.  Concordix Evangelicx  : Parif.  Conc.c.30, 

Grxca  Chryfoftomi  editio  per  an.  1653,  editx  cap.  50. 

Henricum  Saviliura  : Etonx  an.  Conciliorum  poftrema  editio  Conc.t.i. 
i<n.  per  Labbcum  : Parif.  an.  1*71. 

Chryloftomi  de  virginitatc,  Conftitutiones  apoftolicxexedi- C«nftJ.3.c<.p.iia./ 
tomo  4.  tionc  Cotclerii  : Parif.  an.  167a. 

ffifi-Ectl.Tm.lJ r * 
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Canon  8*  et  divifione  latina, 
inter  Apoftolicos  canones  qui 
Conftirutionibus  fubne&untur, 
apud  Cotelctium. 

S.  Barnabz  fie  aliorum  Apofto- 
licorum  feripta  à JoanneCotele- 
rio  édita:  Parif.  anno  1*71. 

Cotclerii  nota:  ineadem  feripta. 

Monumcnca  Ecclcfixgrxex  per 
Cotclerium:  Parif.  an.  16S6. 

Cotclerii  notx  in  aliquotChry- 
foftomi  opufcula:  Parif.  édita  an. 

l«t. 

Anonymi  de  baptifmo  hxrcti- 
corum  inter  opéra  Cypriano  ad- 
feripta  , in  edirionc  Oxonienfi, 
tomo  feu  parte  j. 

Ccifi  ad  Vigilium  przfatio  in 
dtfpurationem  Jafonis  fiePapifci, 
inter  Cypriani  opéra. 

Diflèttationei  Cyprianicx  per 
Pod'xcllum:  Oronii  an.  K84. 

Cypriani  epiftola  7J. 

Diverfa  opu  feula  Cypriano  ad- 
feripta  apud  Pamelium. 

Cypriani  opéra,  Oxonii  édita 
an.i*8i. 

...vita  per  Pontium  Duconum, 
in  prolegomenis. 

Cyrilli  Jcrofolymirani  careçhc- 
fes  : Parif.  an.  1640. 

D 

MEmc^res  contre nosMe- 
moires,parDatifjdeRotni. 
Digeftorum  lib.  37,  tit.  14,  lege 
vel  articulo  aut  cap.  y.  J.ugduni 
an.  1*50. 

Dionis  Caifii  hiftotiarum  lib. 
*0,  typij  Vecchelianisan.  160S. 

Ejuldem  Sr  aliorum  hiftoriço- 
mm  cxccrpta  perVa.lefium:  Parif. 
ap. 1*34. 

Dionylîi,  Areopagitx  didi,  de 
ccclcfiaftica  bierarchia:  Lutccix 
an.  1*44. 

...de  divinis  nommibus. 

S.  Maxirni  febolia  in  Diony- 
fium,  Diopyfiij  tomo  1. 


Bibliothèque  der’auteurj  eccle-  Do  P p. 
ludiques  pat  M'  du  Pin  ; à Paris 
en  1*8*.  On  ne  s'eft  pas  mis  d’or- 
dinaire en  peine  d'en  marquer  le 
tomo,  les  endroits  fur  lcfqucis  on 
le  ci[e en  font  allez  juger.  On  fuit 
toujours  la  première  édition. 

E 

ENNODtt  Ticincnfisepifcopi  En». car  il, pin, 
Carmen  18:  Parif.  an.  1*11. 

Sirmondi  notx  in  Ennodium.  n. 

S Ephrxm  EdclTeni  Diaconi  Epfcr.op.m.p.^ 
opufculum  iji:  Amuerpix  anno* 

l*t?. 

Epiphann  Panarium  adverfiis  Epi jœ^.p.iut, 
harefes , hxreft  jo:  Lutccix  an. 

i*tt. 

...anacephalxofîs  , feu  Panarii  aruÉ.f.Ti*. 
brevianum,  tomo  a. 

•..de  Chrifto,  tomo  r.  deCb.p.47, 

...indiculus  hxrefeon  cuique  Pa-  ind. 
narji  tomo  prxfîxus. 

...de  menfuris  Sc  ponderibus,  to-  menfc.14.pj 

mo  2*  170. 

Pctavii  norx  in  Epiphanium,  Ib.  o. 

Eftii  in  cpiftolam  ad  Romanos  Eff.in  Rom, 
commentarius  , fie  fie  de  exteris 
Scripturis:  Parif.  an.  1*40. 

...orationcs  diverfx:  parif.  anno  or. 

1*40. 

Evaerii  fcholaftici  hift.ecclef.  à Eva.l.j. 

Valcfio  édita  : Parif.  an.  1*73. 

Eucherii  Luedunenfis  epifeopi  Eue  h. ad  Val.p.t^ 
epiftola  ad  VaTerianum  de  con- 
tenuu  mundi  : Amuerpix  anno 
i*ai. 

Liber  de  miraculisS.  Stephani  EtrodJ.i.c.s.pftj. 
ad  Evodium  Uzalcnfcm  , apud 
Auguftinum  r.  10  Lovas.  Bcncd. 

7 in  appendice. 

Eufcbii  Cxfarienfis  biftoria  ce-  Euf.l hi.U.y, 
elefiaftica  lib.  i,cxeditione  Valc-  !*• 
fii:  Lutccix  anno  i*j>. 

Notx  Amaldi  Pontaci  in  Eufe-  chr.o.P. 
bii  chronicon  : Burdcgalx  anno 
1*04. 

...Hbri  de Demonftratione  evan-  dem.U.c.io.pi 
gelica:  Parif.  annq  1*17.  nj.  ' 1 
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DES  C1T 

...de  Marty fibus  Palcftinis,  cum 
hiftoria  ecclcfiaftica. 

...de  (hcologia ccclcfiaft.  libéra, 
qui  cft  4 contra  Marccllum  An- 
cyranura,  cum  Demonft.  evang. 

Henrici  Valefii  notât  in  hifto- 
riara  ccclcfiaft.  cui  fubjiciunrut 
in  cditionc  fut:  Parif. an.  ifijj. 

Eufebii  de  Przparatione  evan- 
gelica:  Parif.  an.  tïa8. 

...libri  de  vita  Conftantini. 

Hiftoricagraccaad  Eufebii  chro- 
nicon  per  Scaligerum  addita: 
Lugduni  Batavorum  anno  U58. 


-la*. 

Euf.Em.h.j.p7. 

Homilia  j,  ex  his  qux  nomen 
Eufebii  Emiièmprzferuw:  Lutc- 
ciz  anno  1547. 

U 

Euiy.p.jiS. 

Eutychii  Alesandrini  annales 
ccccliaftici:  Oxonix  anno  ■£;?. 

C 

17* 

Fcrr.Jtnay. 

r 

'J7Erhar.ii  martyrologium 
X univerfale,  ad  diem  18  maii: 

■h 

& ira  de  fingulis  menfibus:  Ve- 
nctiis  anno  i«i{. 

-it. 

...de  Sanftis  ltalicis:  Mediolani 
anno  1^13. 

Firm.p. 

Firmiliani  Czfarienfîs  cpiftola 
qui  cft  apud  Cyprianum  75:  Pa- 
riliis  anno  idoj. 

Fie»; 

Hiftoirc  ecclcfiaftiqoc  de  M' 
l’Abbé  Fleuri  j à Paris  en  nSpi. 

pied. 

Hiftoria  Rcmenfts  Ecclefix  pet 
Flodoardum,  cura  nous  Colve- 

r-'4é 

uerii. 

V 

FIor.p.jjc. 

Florentinii  notz  in  martyrolo- 
gium vêtus  Hicronymi  nominc 
editum:  Lucx  anno  i(iS. 

Forr.l.S.c.4  p.ijo. 

Venantii  Fortunati  carminum 
lib.  8,  cap.  feu  carminé  4,  ex  edi- 
tionc  Broxreri  : Moguntix  anno 

■?i 

1«0}. 

» Min.p  341. 

...de  vita  S.  Martini. 

Fui 

Catoli  Fraficnii  Francifcani 
Difquifitiones  biblicx  : Lurecix 
anno  ifti. 

r* 

from-io  Aft. 

Libcrti  Ftomondi  in  Aéta 
Apoftoloram:  Parif  anno  1(70. 

Fraer.cJ.jues. 

Frontonis  cilcndanum  Roma- 

AT  ION  S.  ij 

num  : Parifîisanno  i#ja. 

Fulgentii  pro  Bdc  catholica  con-  in  Pint.p.rç.*. 
cra  Pintam  Arianum. 

G 

G A 1 11  A Chriftiana  San-  Cal.clir.t.jp.itxt. 

Marthanotum,  tomo  l:  Lu» 
tectxanno  1 6^6. 

Gaudcntii  Brixiani  homilia  17:  Gaud.f.i7.p.4e, 
Bibliothccz  Patrum  tomo  1. 

Auli  Gellii  NoCtcs  Attici:  cell. 
Amftelodami  anno  1631. 

Gennadii  de  fcriptonb.it  eccle  • Gcmc.+s. 
fiafticit  liber , tum  alibi  cdirus: 
tum  in  Bibliotbcca  Mirai  : An- 
tuerpii  anno  1639. 

...de  dogmatibui  ecdcfiafticis,  <iog.c.7S.p,ji*. 
apud  Auguftinum  in  appendice 
tomo  ) Lovanienfium. 

Geographia  facra , feu  notitia  Geo.fac. 
antiquorum  cpifcopatuum  per 
Carolum  à S.  Paulo  Fullenfem: 

Parif.  anno  1 *41. 

Michaclis  Glycat  annalct,  ty-  Glyc.Lj.p.tJi. 
pographia  regia  cditi  anno  tîiSo. 

Hiftoirc  eccleiïaftiquc  de  M*  God.p.i+s, 
Godeau  E vefquc  de  Vcnce;  i Pa- 
ris en  i6().  On  jugera  de  quel 
tome  font  les  pages  par  le  temps 
dont  on  parle. 

Jacobi  Grandamici  ebronolo-  Grand,  bjo, 
giz  chriftiana:  pars  tertia:  Lute- 
ciz  anno  i4s8. 

Grcgorii  Magni  dialogorum  li-  Grcg.dial.ti. 
ber  1,  illiuj  opetum  tomo  a:  Parif 
anno  t<7j. 

...homilix  in  Evangelium,  t.  1.  inf>. b. 3^.1471;.' 
...in  Job  fcu  Moralium  liber  ai,  in  ToEl.u. 
lb. 

...liber  9 epiftolaruro,  cpiftola  4,  l.s.ep4. 
tome  1. 

...Moralium  in  Job,  tom.  I.  mer. 

Gregorii  Turoneniis  liber  r,dc  Gr.T.gl.M.c.s.pc 
gloriaMarryrumrParif  an.  1640.  t». 

...hiftoria  Francorum  : Bafilc'x  hJr.Li.e.14.*. 
annoijfiï,  17. 

...de  miraculis,  feu  degloriaMat-  mu.I1x.17p. 
tyrum:  Parifîis  anno  1*40.  4>- 

Gruterii  inferiptiones  Romans,  Crut-p  .454  r- 
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io  Hel».c  ÿ.p.i}. 
m Jet. 
iujov. 
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ja  Luci.c.j.p.jjS. 


ïij  T À 

infcriptione  prima  > typisCom- 
mdianii  anno  1C16. 

H 

PEtri  Halloixde  vîtaS.Igna- 
tii  : inter  illuftrioresprimi  aut 
fecandi  Eccleiix  fxculi  (captu- 
res, torao  i:  Duaci  anno  : 6}6, 
...vita  S.  Irenxi,  tomo  a. 

...vira  S.  Juftint , totno  i. 

Hcnrici  Hammondr  prciby- 
teti  Angli  de  cpifcopatus  juribus: 
Londini  anno  1651. 

Hcgdtppi  di  cxcidio  Jerofb- 
lymitano  : Bibliothccx  Patrutn 
tomo  v. 

Ejufdem  libri  anacephalxofis, 
Ibid. 

Hcliogabali  vira  per  Lampri- 
dium,  in  hiftoria  Augufta:  Parif. 
anno  1610. 

Hermix  Chriftiani  , genriliura 
rliilofopbotum  ire  ilîo,  poft  opéra 
Juftini;  Parif.  édita  anno  rSj6. 
Hcrinx  Pallor,  vt  le  Paft. 
Hcfychii  Jerofolyraicani  inLc- 
viticum:  Parif.  anno  158). 

Hieronytni  epiftola  ad  Ctefi- 
phontem  contra  Pelagianos,  1. 1. 
cdidoms  Erafmi  Baillée  an.ijfij. 
...chromcon  anno  Chrifti,  ut  ibi 
uumeratur,  ri.cr  rcccnûone  Sca- 
ligeri  : Amftelodami  anno  1S58. 

Scaligeri  in  iilud  cbtonicoo  no- 
tx,  & rcliqua  cadem  qux  in  Eu- 
febii  chiomcon;  qux  vide  ad  £uf. 
Hicronymi  epiftolx  tribus  prio- 
ribus  (omis  contenta:  , fub  uno 
tatnen  numéro. 

Hicronymi  in  Damelis  caput 
n,  tomo  5. 

...in  cpiilol. Pauli  ad  Galaras.r.y. 
...in  Habacucprophctx  caput  3, 
tomo  £. 

...contra  Hdvidium,  tomo  a. 

...in  Jcrcmiam  ptophctam,t.  5. 

... contra  Jovimanum  , tomo  1. 
...in  Ifaix  caput  45,  tomo  5. 
.j.contra  Lueifcrianos,  tomo  a. 


BLE 

Commentant  in  Marcum  Hie-  in  Marc.p.Sj. 
tonymo  affli&i,  tomo  5. 

Hicronymi  in  Matthxi  caput  i,  in  Mait.i.tj:, 
verfu  6,  tomo  y. 

...in  Ofex  prophetx’7  cap.  Ibid,  in  0C7. 
...dialogorum  advcrftts  Pclagia-  mPeU.i.y.xJ7, 
nos  liber  fccundus , tomo  a. 

...libri  contra  Rufinum,  tomo  a.  inRuf.l.a. 
...in  caput  j epiftolx  Pauli  ad  Ti-  m T1t.3p.15c, 
tum,  tomo  y . 

...contra  Vigtlantium,  totno  1.  io  Vig.p.m. 
...de  locis  hebtaicis,  Ibid.  loc-h./»»  Lheb. 

...quxftiones  feu  ttaditiones  he-  qjnG.p.iou 
braicx  in  Genciîm»  Ibid. 

...de  vitis  iliullribus,  leu  Icripto- 
ribus  ecckiiaûicis,  Ibid. 

Hilarii  Pi&ivicnlis  fragmenta 
à Pithxo,  alita  Panltis  an.  1598, 
parte  a. 

...oratio  contra  Conftantium,  irt  ioC. 
cdicione  Pariûtsanno  ttyi. 

I 

C’Est  la  continuation  de  la  lbid.«u  lia 
citation  precedente  , ou  que 
la  ieconde  eft  iîir  lamcfmc  choie 
que  la  première. 

Idatiani  falti  integti,  Biblio-  Idit.rn  Idaçùft, 
tbecx  Labbei  tomo  1:  Parif.  anno 
i«57- 

Ida  rit  cbronicon  , tum  alibi,  du. 
tum  à Sinnondocditum:  Lurccix 
anno  i6iy. 

Ignatii  marryris  aida  , item  & Ign.aR.4, 
Polycarpi,  veris  Ignatii  epiftolis 
iiibjundta  per  Uflcrium:  Londini 
anno  1(147. 

Jacobi  Uflcrür.ota  4,  in  eadem  *&.„  4- 
jeta. Ibid. 

Epiftola  ad  philippenfes  Ignatio  ,4  Phiip.^j, 
falsô  tnbuta  in  C'flcriana  fyllo- 
ge:  Oaonix  anno  1S44. 

Ignatii  epiftola  ad  Philadclphe-  ad  Phlad.p  31. 
nos:  Londini  anno  1647. 

...ad  Polycarpum,  inter apoftoii-  ad  Poly.p.lyj, 
ca  Cotclerii  : Patifiis  anno  >671. 

...ad  Romanes, ex  cditionc  Uflc-  adR.om.p.1]. 
rii:  Londini  anno  1647. 

...adTrallunos;  capita  ex  Cote-  ad  T1.ej.ju7, 
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lerio,  ex  UfTerio  paginx  citantur. 
rp.u,  Uflcrii  noix  in  vcras  Ignatii 

cpiftolas  : Oxonix  anno  1S44. 
Lep.j.  Falfarum  feu  falfatarum  Ignatii 

cpiftolarum  tertia  : ex  Uilcriana 
. lyllogc:  Oxonix  anno  1644. 
a.C.p.4«o.  Cotelctii  notx  in  Ignatium,  in 

fuis  Apoftolicis  : Parif.  an.  i<7l. 
prol.c.n.p.7[.  Prolegomena  Urtcrii  in  Igna- 
lium:  Oxonix  anno  1*44. 

Jo.D-iin.Li.p.pij.  Joannis  Damafccni  de  imagi- 
nibus  liber  1 ex  editionc  grxca: 
Balilcx  anno  IJ7J. 

Join».  Hiiloirc  dcS.  Louis  par  le  Sire 

de  Joinville  ; 1 Paris  en  i<«8. 

Joli, ad  CC.  Claudii  Joli  epiftola  ad  Cardi- 

nales Retzium  fie  Bullonium  pro 
Ufuardo:  Rotomagi  anno  i«70. 

Jo.M.iulj..p.477,  Joannis  Maxenrii  dialogorum 
contra  Neftorianos  liber  i,  Bi- 
bliothecx  Patrum  r.  4,  parte  1. 

Jont  Joannis  Jonlii  de  feriptoribus 

hiftorix  philofophicx  : Franco- 
furti  anno  1657. 

JoCaoi.l.i*.  Jofephi  anuquitates  Judaicx: 

Genevx  anno  1*34. 


xüj 


beLl.i.c.jsp.foi.  ...de  bello  Judaico»  eapita  font  ex  I Provinciam  appulfm  Parif.  anno 


divifionc  latirti  ictcrprctis 
vit-P-w-  ...de  vira  fut.  < •' 

Ircn-1.3  c.u.pjjc.  Irenxi  contra  hxtefes  cum  Fran- 
eifei  Fcuardcmii  nocis  : Lucecix 
anno  1(37. 

lCrJ.4-cp.(9.  llidori  Pelufiorx  cpiftolarum 

liber  4,  epift.  £9:  Parif  an.  1(38. 

Jnft.ad  Diog.  Lpiftola  ad  Diognetum  apud 

Juflinuro  martyrcm,  editionia  Pa- 
rifienfn  anno  16  j£. 

ad  Gr.f  .f.  Juftini  ad  Grxcos  feu  genciles 

cohortatorix  orationes  dux,  Ib. 
ad«i.qji,  Incerti  autoris  refponfa  ad quaf- 

dam  orthodoxorum  quxftiones, 
quxft.  8a,  Ibid. 

ap.if.4a.  Juftini  apologia  brevior , qux 

prima  ponitur,  Ibid, 
ap.i.p.fj.  ...apologia  major. 

dùi.p.134.  ,_dialogus  cumT  ryphonejudxo. 

pr°i-  ■ Prolegomena  in  Juftinum. 

JuK.Jai.iç  v.p.  Juvenalis  fatjra  10,  verfu  p: 


Lugduni  Baravorum  anno  1664 
L 

PHilippi  Labbei  BibÜothc-  Lab.bib.' 

ca  nova  manufcriptorum:Pa- 
rifiis  anno  1657. 

...de  feriptoribtis  ccclefiafticis:  fCIj. 

Parifîit  anno  1660. 

Laiftantii  inftirutionum  contra  Laft.l.4.p.4i|, 
genres  liber  4:  Lugduni  Batavo- 
rum  anno  i£6o. 

...de  morte  pcrlccutorum , apud  pcrf.c.i.p.i, 
Baluzium  Mifccllaneorurn  tomo 
a:  Pariilis  anno  1679. 

Bernardii  Lami  prcibyrcri  Ora-  L uni, cône, 
toriani  Concordia  feu  Harmonia 
cvangclica  : Parif.  anno  i6tf. 

T raité  de  l’ancienne  Pafque  des 
Juifs  par  le  mcfmci  à Rouen  en 
1S73. 

Joannis  Launoii  d«  vereribus  Unn.biC 
Parilicniîum  baiîlicisdifquifîtio, 
Dionyfiacorum  fuorum  parte  a: 

Parit.  anno  i<do. 

...varia  de  duobusDionyliisopuf-  de  Dio.r.i: 
cula,  Ibid. 

de  Magdalenx,  Lazari  8cc.  in  dcMagd.p.7, 


paf.«v  Lamé 


iddo. 

Ceremonies  modernes  des  Juifs  Léo, J.  s 

par  le  Rabin  Leon  de  Modcne,  à 
Paris  en  1674. 

Leontii  Byzantini  de  fedlis,  ac-  LcotLfcc.S.p  jif, 
tione  8:  B1bliothecxPatnuut.11. 

Liberati  Diaconi  brcviariumLiber.c.mp.141,’ 
caufx  Euiycbianx  : Paeii.  anno 
J«7J. 

Index  gcographicus  in  Uflerii Lub.inUlE 
ecclcfiafticos  annales  per  Aug.  Lu- 
bin  Auguftinianutn , apud  Ulle- 
rium  Parif.  editum  anno  1673. 
...tabulxgeographicx  :n  beriptu  Lubin, 
tarum  libros  : Parif.  an.  1670, 
in  u. 

Luciani  Samofateni  pro  hisqui  luci.apol.p.»jj. 
mcrccdc  conducti  in  farailiis  di- 
virum  vivurst  : Lutecix  an.  161  y. 

...quomodo  hiftoria  Et  confcri-  bift.p.340, 
berida, 

% iij 
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. . .ia  indo&um  multos  libros 
cmentem. 

...pfeudomantis,  feu  de  AlcxaB- 
dro  przftigiatore. 

...de  vira  Dcmonaâis. 

...de morte  Peregrini  Protei. 

Luciani  prelbytcri  cpiftola  de 
inventionc  S.  Stephani,  apud  Au- 
guflinum  in  appendice  tomi  10 
Lovanienfïum,  BcncdidUn.  7. 

Diverfz  kilioncs  in  eandem 
cpiftolam,ex  manufcriptocodicc. 

Lucii  Vcri  Augufti  vita,  in  htft. 
Augnfta:  Parti,  anno  1610. 

M 

ACt  A Santftorum  ordinis  S. 

BenedidU  édita  pet  D.Joan- 
nem  Mabillon  : Parif.  an.  1668. 
...iter  Italicum,  quod  Mufzilta- 
lici  tomo  1 ptxmitticur  : Parif. 
anno  1687. 

...Mufxttm  Italicum:  Ibid. 

Macatii  homilizeum  Grcgorio 
Tltaumaturgo  editz:  Parif.  anno 
liât. 

Macrobii  fiturnalia:  Lugduni 
Baravorum  anno  t<z8. 

Maldonatus  in  Lucx  cap.  g,  & 
fie  de  aliis  Scripturis. 

Martellini  & Fauftini  Lucifc- 
rianomm  libcl lus  prccum  ad 
Theodoltum  : Parif.  anno  1650. 
Marcellini  Comiris  cbronicon  à 
Sirmondo  editum:  Panf.an.i6ij, 
ad  annuna  Chnfti  jpg. 

M.  Aurelii  Antonini  optts  de 
fcipfo  : Londini  anno  t«4j. 
Matthæi  Paris  hiftoria  Anglica: 
Londini  anno  1640. 

Additimenta  ad  eandem  hifto- 

r uni,  tomo  a. 

Diflercatioadc  M1  Mauconduit 
pour  diftingucr  S's  Madeleine  de 
Marie  firur  de  Lazare  ; 1 Paris 
en  1683. 

M.  Aurelii  vira,  in  hiftoria  Au- 
gufta:  Parif.  anno  1610. 

Xlaximi  Abbatis  & ConfclTont  1 


L E 

difputatio  cum  Pyrrho,  cjtts  ope- 
nam  tomo  a:  Parif.  anno  1675. 

Maximi  Taurinenfis  homiliz  M1x  T.t1.4j; 
editz  cum  Leone:  Parif.  an.  i£jj. 

Grzcorum  mcnologium  feu  ho-  Men.V. 7.103.1} 
rologium  : Venctiis  anno  1 jxj. 

Mcnza  magna  Grzcorum  , die  Mea-pio, 
in  textu  notato  , pagina  feu  co- 
lumna  ejufdcm  menfis  oeiogeii- 
roâ  : Venctiis  anno  1518. 

Marii  Mcrcatoris  opéra  , feu  Mcrc.t.x. 
alia  iifdcm  adjunâa  in  Ncfto- 
rium,  tomo  a editionis  Gatnetii; 

Parif.  anno  167}. 

S.  Mcthodii  Marty  ris  convi-  Mtth.conr. 
vium  Vitginum:  Parif.  an.  1657. 

Aubcrti  Mirzi  notz  ad  Hicro-  Mtrj1.Hier44.pj 
nymi  capuc  14  de  viris  iltuftti-ii. 
bus:  Antucrpix  anno  1639. 

Stephani  Baluzii  Milcellanco-Mifc.t.i.  s 

rum  tomus  at  Parif.  anno  1679, 

Joannis  Molari  natales  SanZto-  Mol  f.B./t»  nat.B4 
rum  Belgii:  Duaci  anno  i<l6. 

Mombritius  de  vitis  Sanâorum.  Mombr.t.i, 

Joannis  Morini  excrcicationcs  Mori.bih. 
biblicz:  Parifiis  anno  1 669. 

N , 

CHaysostosIi  feu  cujuf-  «./«MCbryjq 
vis  aherius  notz  vcl  com- 
mentant in  locum  Scripturx  fu- 
perius  allatum. 

Grcgorii  Nazianzeni  carmen  Nax.ear.140  p. 
140,  abejus  vita  incipiendo,  t.  i;  03. 

Parif.  annp  1630. 

...orationcs,  Ibid.  or.u.p.t4*j  * 

Eliz,  Nicetz,  Billii  aliotumve  n. 
notz  in  Grcgorium,  tomo  1. 

Nili  monachi  lib.  1,  cpiftola  NilJ.axp.4- 
quarca  : Rom*  anno  i«j. 

Cardinalis  Hcnrici  Noris  de  Nor.epo. 
epochis  Syromaccdonutn  : Flo- 
rentiz  anno  1 <8j. 

Niccphori  Callifti  hiftoria  ec-  Nphr.l4e.3A 
clefiaftica:  Parif.  anno  îifo. 

Niccphori  Pacriarcb* Conftan-  chs. 
tinopolitani  chrontcon  editum 
cum  Eufcbii  chtonien,  cura  Syn- 
ccllo  Sic.  „ 
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DES  CIT 
Gregorii  Nyflenidc  Balilio  ma- 
gno  oracio:  Parif.  anno  n>}8. 

...de  refurrc&ionc  hom.  a,  Ib. 
.-■deS.  Siephano,  Ib. 

...in  Cantiea  Canticorum  hom. 
15,  como  1. 

...de  vira  Gregorii  Thaumaturgi, 
tomo  j. 

...de  vita  S“  Macrin*  forotis 
fuz,  tomo  t. 

O 

OEcumenws  tomo  t:  Lu- 
teciz  anno  tûjo. 

Onuphrii  Panvinii  de  Romanis 
epifeopis:  Vcnetiis  anno  1557. 

Optati  Milcritani  lib.  3:  Parif, 
anrço  ity. 

Pro  Origcneapologia  perPam- 
philam  uiarryrem.  Origcnis  la- 
tini  tomo  1:  Bâfriez  anno  1371. 
...in  Jercmiam  , ex  editionc  grz- 
ca  H ucn  1,  tomo  1:  Rotoroagi  an. 

1 66S. 

...in  Joannis  Evangelium  liber 
feu  cornus  3,  Ib.  tomg  1. 

...vita  refquc  per  Huctium  de- 
feriprx  : Ib.  tomoi. 

...hbri  in  Cetfum:  Canrabrigiz 
anno  t d$8.  1 

...homilix  in  Eïechieletn , edit. 
lat.  tomo  1. 

...in  Gcnclîm,  Ib. 

...in  Jercmiam,  lb. 

...in  librum  Jofue,  Ib. 

...in  Lucz  Evangelium,  Ib.  r.  a. 
...tomus , tra&atus , feu  fedtio  6 
in  Matthxum,Ib. 

...in  Manhzum,cditk>nisgrzcz 
Nuetii,  tomo  1. 

...hometiz  in  librum  Numero- 
rum.cdit.  lat.  Ib. 

...in  epiftolam  Pauli  ad  Roma- 
nos.Ib.  tomo  a. 

Origenis  de  oratione  liber  I, 
qui  {9  ptiora  capica  continet  ad 
pag.  ex  Grxciscdiris.-Oxoni* 
anno  i6t6. 

...Ptulocalia , qux  librir  contra 


AT  10  NS.  x» 

Celfum  adjundla  ci  : Cantabri- 
gix  anno  rdjS. 

...de  principiis  , fin  «fti  prin.l_4.e.Lp. 

edit.  lat.  tomo  1.  7)7- 

Pauli  Otofii  hifloria  , Biblio-  Orof.l.7.p  w>. 
rhec*  Pattum  tomo  15. 

P 

PAciami  Barcinonenfis  epif-  Paci.ep.i.p.js. 
cola  a:  Biblior.  Pat.  tomo  3. 

Antonii  Pagi  Francifcani  cri-  Pagi.ao.ja. 
tica  in  annales  Baron  1 1 ad  annum 
Chrifti  ao,$  a:  Parif.  anno  1 (ly. 

...addenda  ad  cam  criticam,  Ib.  ad.p^C{. 

Palladii  hifloria  Laufiaca  : Bi-  t»ur.c.«q.p.,<aît 
bliothccz  Pattum  tomo  13. 

Pamphili  Martyris  apologia  PaiBph.p.i7». 
pro  Origene  , inter  Hictonymi 
opéra:  Baillez  an.  1 jtfy,  édita  r.4. 

Chronicon  pafchale  feu  Ale-  Pafc. 
xandrinum,  ex  editionc  Cangia- 
na:  Parif.  anno  t£88. 

HetmiC  Paftor  libri  t,  capitc,  PelU-tta-J*.»^ 
fou  vifione,  vet  (îmilitudine  a, in- 
tox Apoftolica  Cotclerii:  Lutccix 
aano  i£-ji. 

Cotclerii  in  Paftorcm  nota.  n. 

Paulini  Nolani  cpiAoIz  : An-  Pmi.ep. 
tuerpiz  anno  1S11. 

Ambrofii  vita  per  Paulinum  Paul.T.Arab.pjpj 
Diaconum,in  prolcgomenis  Am- 
broflanis:  Parif  anno  U03. 

Pétri  Aurclii  pro  cpiftolaGal-  p.AulepG-  , 
licanorum  antiAirum:  tomo  illius. 
opeium  primo:  Parif  an.  1646. 

...ad  Hcrmanni  Lœmclii  fpon-  Cpxj.piw 
giam  refponlîo,  cap.  7,  fcu  de  7 
propoütiooc,  tomo  a. 

Paùfanias  in  Eiiacorum  lib.  1,  Pauf.U.p,it«, 
ex  editionc  gtzca  : Francof.  an. 

15Î3. 

Pétri  Chryfologi  fetmones  : p.Chr.f»*, 
Rotomagi  anno  1640. 

Pétri  de  Natalibus  liber  a:  Lug-  P.<!e  N.I.». 

(|uni  anno  134  3. 

* Joannis  Pcarfonii  epifeopi  Peaif.ia.P, 

Ce  Arien  fis  annales  Paulini,  cum 
j_  Itdiiombus  vatiis  in  Adla , ejus 
jxiftumis  operibus  przfîxi  : Lon- 
ditu  anno  1 66%, 
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..  .vindieix  epidolarum  Ignatii 
pats  t:  Cantabrigix  anno  1672. 

Henrici  Docvrcl  diflertatio, 
Pearfonii  poftumis  fubjeâa:  Lon- 
dini  anno  JS88. 

Ifaaci  Voflii  cpiftolx  dux  addi- 
rx  ad  Pearfonn  Ignatiana:  Can- 
tabrigix anno  1471. 

Pearfonii  opera  poftuma:  Lon- 
dini  anno  id88. 

Qui  ad  hic  poftuma  variis  in 
Jocis  perDodveclIum  addita  funt. 

Pearfonii  proœmium  in  Igna- 
tianas  vindicias:  Cantabrigix  an. 
iC-jt. 

Dionylîi  Petavii  de  dodktina 
lemporum  : Patii.  anno  idi7. 
...dogmatum  theologicotum  t.  f: 
Parif.  anno  1650. 

Défenfe  de  l'antiquité  des 
temps  par  D.  Paul  Peztonj à Pa- 
lis en  i«9i. 

Philonis  de  feftivitatibus  Ju- 
dxis  : Parif.  anno  16 40. 

...legatio  adCaium. 

...de  vita  contemplativa  , (eu  de 
fupplicum  virtutibus. 

Philaftrii  Bnxicnfis  caput,  feu 
hxrcfis  89 »(ï  jam  ante  Chriftum 
ab  Ophiiisnumcres:  Bibliothccx 
Patrum  tomo  4,  parte  r. 

Philoftorgii  hiftotia  ecclcfiafti- 
ca:  Parif  anno  K73. 

Philoftrati  icônes  (eu  imagines: 
Parif.  anno  idoS. 

...de  vilis  fophiftarum  caput  ai, 
quod  eft  de  Scopcliano. 

Joannis  Philoponi  dilTertatio 
afehate  : Viennx  Auftriacx 
anno  1630. 

Photii  bibliothccx  caput  feu 
codex  S:  Genevx  anno  iffia. 
Plinii  majorishiflorianaturalis: 
Francof.  anno  1599. 

Plinii  junioris  cpiftolarum  lib. 
4,cpifi.  1,  ex  editione  Pauli  Ste- 
phani  anno  itftfo. 

...pancgyricus  Trajano  diûus. 


BLE 

Plotini  liber  18,  feu  enneadis 
fecundx  nonus  , qui  eft  conttf 
Gnofticos:  Baftlex  anno  1585. 

Ejufdcm  vita  per  Porphyrium, 
Plotini  operibus  prxfixa  : Ib. 

Plutarchi  de  oraculotum  dc- 
fctflu-,  Moralium  t.  t,  ex  editione 
grxca  Hcnr.  Stcphani  an.  157a. 

Polycatpi  a&a  ex  epift.  Smyr- 
neniis  Ecclefix , inter  Ignatiana 
Ufltrii  : Londini  anno  11147. 

Uifcrii  in  hxc  a cia  nota  10,  Ib. 

Polycarpi  cpiftola  ad  Philip- 
penfes,  inter  Apoftolica  Cotclc- 
rii:  Lutecix  anno  1672. 

Cotclerii  in  hanc  epiftolam  no- 
tx  : Ib. 

Ullcrii  notx  in  eandem,  ejuf- 
dem  notis  in  Ignatium  prxfixx: 
Oxonix  anno 

Juliani  Pomerii  de  vita  contem- 
ativa,  inter  opéra  S.  Profperi 
édita  : Colonix  anno  if)o. 

Porphyrii  philofophi  vita  per 
Holftcnium:  anno  Ifijo. 

Poflcvini  apparatus,  Colonix 
anno  i£o8,  paginas  in  très  partes 
diftinguimus  appoints  littetisA, 
B,C. 

Autor  anonymus  de  hxrefibus, 
à Sirmondo  Prxdeftinati  nomine 
editus,  capitc  feu  hatrcfi  1 1:  Parif- 
anno  1643. 

Gabrielis  Prateoli  de  vira,feâis. 
Si  dogmatibus  omnium  hxreti- 
corum  : Colonix  anno  1583. 

Procopii  dexdiheiis  Jufttntani, 
tomo  a:  Parif.  anno  16 fi. 

Procli  Conftantinopolitani  ho- 
milia  feu  oratio  12:  Romx  anno 


Plot.Li8.pioi,' 

T. 

Plur.or.dcf  p.74£ 
Poly.aû. 
aft.n.to. 

cp.eaad  Phil  cv 
S.p.too». 

ep.n.C. 
cp.nyi»  n.U, 

Pomer.l.t.p.-.aç 

PorphJi.jîi»r. 

Poffbp./J»  PoffeTj. 
p.»î7.b. 

Prjtdr.n.  < 

Ptat. 


Proe.xAp.fr; 

Procl.  h.  yixor.it; 
p.jJo. 


\()o. 

Cclcftini  Papx  epiftola  contra  e»Cel.p.8S7. 
Scmipelagianos,apudProfpcrum. 

Profperi  Aquitani  contra  colla-  Ptof.m colLc.30.gg 
torera  : Colonix  Agrippinx  an.  )>i- 
T 6 JO. 

AltcriusProfperii  cum  Aquitano  Prof.pro.l.4,p.tC«e 
editi  de  ptomiilionibiis  liber  4, 

(eu  • 
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g.inTcit.p.7t. 

iv.t.i.cji.p.17). 

tuf.l.i.c.9.p.x40. 

de  Ori.p.778. 
ex  Pamph.p.7«o. 
in  Hier.l.i.p.iij. 
fymb.p.559, 

»»«.pîj. 

SilfJ.7. 

lof  p.JU. 

Scalân  cir  .fi»  in 
!■  Isfp.iM. 

%p.ii}. 

tnh. 

'S  H 

Seld.m  Eott. 
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DES  CIT 
feu  Dimidium  temporis. 

CL 

QUintiliani  indinitioncs 
oratorix:  Pacif.  anno  15 j 4 . 
R 

REcognitiones  Clément; 

Romano  tribut*,  imcrApof- 
tolica  Cotelerii:  Parif.  an.  187a. 

Tbomx  Reinefii  uifcriptionrs: 
Lipfix  & Francofurti  anno  1682. 

Nicolai  Rigaltii  notz  in  Ter- 
tullianum  : Lutécia;  anno  1854. 

André*  Riveti  cnticus  faccr: 
Genevx  anno  1 880. 

Rufini  hiftoria  ccclefiaftica,  feu 
ex  Eufebio  vetla,  feu  Euiebio  ad* 
dira:  Antuerpix  anno  1548. 

...de  adulteratis  Origcnis  libris, 
Hicronymi  tomo  4- 
Idem  inter  Origenis  opéra, tomo 
I:  Bafilex  anno  1810. 

Apologia  Pamphili  pro  Orige- 
ne  à Runno  vcrla,  lb. 

Rufini  contra  Hieronymum, 
ipfius  Hicronymi  tomo  4. 

Ruhni  expofitio  iymboli.apud 
Cvprianum  Parifiis  editum  anno 
ISO). 

S 

SAcramentariuM  Gcego- 
rii  ab  Hugone  Menardo  edi- 
tum  ; Parif.  anno  1842. 

Salviani  MaflïlienfisPrefbytcri, 
de  gubernatione  Dei  lib.71  Parif. 
anno  1 SS). 

Andrcx  du  Saufiay  martyrolo- 
cium  Gallicanum  : Parif.  anno 
iStf. 

Scaligeri  notz  in  Eufcbii  chro- 
nicon  ; Amftclodami  anno  >£58. 
...ifagoge  in  canoncs  chromcos, 
Ibid. 

Abrahami  Scultcci  medullaPa- 
trums  Francof.  anno  1834. 

Pétri  Seguini  fclcfta  numifma* 
ta:  Luteciz  anno  11584. 

Joannis  Scldeni  in  Eutycbii 
Ægyptii  origines  Alcxandriuas 


AT  I O N S.  xvij 

noix  : Londini  anno  184a. 

Senecx  epiftolx , cum  exteris  Sen.ep.4. 
illius  opufeulis:  Parif.  an.  1599. 

Severiani  Gabalenfis  in  Gene-  Scv.in  Gca.h.i. 
ftm  homilix  , in  xu&uirio  3 Bi- 
bliothecx  Patrum:  Parif.an.187a. 

Scptimii  Severi  Au  gu  Ai  vita:  in  Scr.r. 
htA^ug.  Parif.  édita  an.  |£ao. 

Sandorum  Siculorum  vitx  per  Sic. faq. 
Octavium  Cajetanum  : Panormi 
anno  1837. 

Sgcbertt  Gembiaccnfisdc  ferip-  Si».».ill.c.j.p.iji. 
toribus  ecclcfiaAicis  liber,  poA 
Hieronymum  , Gcnnadium  &c. 
à Mirzocdirus:  Antuerpix  anno 

I8jj. 

Theophylafti  Simocattx  de  Simoc. 
hiAoria  Mauricii  Augufti  : In- 
golAadii  anno  1804. 

Sixti  Seucnfis  bibliotheca  fane-  sixi.14. 
ta  : Coloniz  anno  1S1S. 

Socratis  hiAoria  ecclefi aftica,  SocrJ  j.c.n.p.tl;. 
ex  editione  Valcfii  : Parif.  anno 
1 set. 

Addita  grxca  ad  Hicronymi  Soph.ca.p.181. 
librum  de  viris  illuftribus  , feu 
per  Sophronium  , feu  per  alium 
recentiorem,  capur  a,  quod  cA  de 
S.  Andrea  > apud  Hieronymum 
tomo  1. 

Sozomcnis  hift.  ecclefiaft.  ex  Soa.l.^.e.ff. 
edicionc  Valefii:  Parif.  an.  1888. 

Cafauboni,  vel  SalmaCi  norx  in  Spartn.C.ms. 
Spartianum  & ahos  Auguftx  hift. 
feriptores  : Parif.  anno  1820. 

Stephani  deurbibus:  AmAclo-  Stepb. 
dami  anno  1878. 

Strabonis  liber  14:  Parif.  anno  Strab.I.14. 

1810. 

Remarques  du  P.  Petitdidier  de  S.Van.t.i. 
la  Congrégation  de  S.  V anne,  fur 
la  Bibliothèque  ecclefi aftique  de 
M1  du  Pin  j a Paris  en  1691. 

Suctonii  Tranquilli  lib.  8,  qui  îuet.I  8x4. 
eft  de  Ncronc:  Lugduni  Batavo- 
rum  anno  1858. 

Idem  de  viraGalbx,  & fie  de  x£ilb. 

1 exteris  Cxfaribus. 
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Sucat.tj.  Htftoire  de  l'Eglife  Se  de  l'Em- 

pire pur  Jean  le  Sueur  Calvinifte, 
tome  i}  à Gcncve  en  1*74. 

Su: Suidx  lexicon  in  littcra  «.  f. 
Se  fie  de  exteris  : Gencvx  anno 
ttftp. 

SulpJ.i.  Sulpiiii  Sevcri  hiftorix  facrx 

liber  î : Antuerpix  anno  ij^p. 
dùl.i.c.i.p.141.  ...dialogut  primus. 

Sut.i.oo*.p.4.j  4.  Surius  primo  die  novembrij,  5e 

fie  de  fingulis  menfibus:  Colonix 
anno  1*18. 

Sjrrcfun  Afl.p  Synopfis  eriticorum  in  Aâus 

W»*-  Apofiolorum  , 5e  fie  de  exteris 

Scripturx  libris  : Londini  anno 
1*74. 

T 

Tic.an.ij.e.io.p.  Orne  L 1 1 Taciti  annalium 
V_>libcrij:  Parif.  an.  »6o8.  In 
capiu  libri  dividunrur  ex  tabula 


h- 

...hiftoriarum  liber  t,. 

v.Ag.c^.p.140. 

...de  vita  Agticolx. 

T.Ant.v.p.t7. 

Titi  Antonini  Pii  vita  per  Ca- 
pitol inum,  in  hiftoria  Augufta: 
Parif  anno  i*io. 

Tat. 

Tatiani  Aflyrti  oratio  contra 
Grxcos  S.  Juftini  operibus  fub- 
juncta:  Parif  anno  1*3*. 

Tert.ad  Jc.p.t7. 

Tertulliani  ad  Scapulam  , ex 
editione  Rigaltii  : Lutccix  anno 
1*34. 

/ «f.C.}.p.l. 

...apologia,  feu  apologcticur  pro 
Chriftianis. 

blpt.C.Il  p .142. 
cor.c.t4  p-130. 

<kaoc.j4p.337- 

fug.c.ij.p.700. 

iiol.p.uo. 

jtjx.if.70. 

in  Marc.L4-p. 

JC7. 

in  M«i.c.j.p.fct. 


in  Pt.CJ.p.4}4. 
in  V1I.C.4.  p.190. 
p2onog,p.4>7. 


...de  baptifmo. 

...de  corona  militis, 

...de  anima. 

...de  fuga  in  petlêcutione, 

...de  idololatria. 

...de  jejunio. 

...in  Marcionera  liber  4,  profa 
Icriptui. 

...in  Marcioncm  liber  3,  ex  his 
qui  verfibus  feripti  Tertulliano 
tribuuntur. 

...in  Praxcam. 

...adverius  Valcntinianos. 

...de  Monogamia. 


BLE 

Nicolai  Rigaltii  notx  in  Ter- 
tullianum. 

...de  oracione. 

...de  pallio. 

..de  prxfcriptione  hxreticorum. 
...de  pudicuia. 

Tcrtullianus  redivivus,  feu  no- 
tis  illuilratus  pet  P.  Georgiura 
Ambianatcm,t.i;Parif  an.i*4*. 
Tertullianide  refiirrcâionc  car- 
nis. 

...fcorpiace. 

...de  teftimonio  animx. 

...de  velandis  virginibus. 

Thcodori  Lcdoris  liber  a,  1 
Valcfio  cum  Evagrio  ôcc.  edicus: 
Parif.  anno  1*73. 

Tbeodoreti  hiftorix  ccclefiafti- 
cx  liber  3,  ex  editione  Sirmondi 
t.  j:  Parif  an.  1*41.  Si  addicur  V. 
defignatur  editio  Valcfiii:  Parif 
anno  1*73. 

...oratio  de  Caricatc,  tomo  4. 
...dialogus  t contra  Eutychianos, 
Ibid. 

...cpiftolx,  tomo  3. 

-..de  curandù  grxcotum  affccti- 
bus,  tomo  4. 

...hxreticarum  fabularum  liber  t, 
Ibid. 

...hiftorix  ecclcfiaflicx  Iib.  3 Sec. 
...in  Gencfim  interrogatio  ao,t.i. 
...in  epiftolam  ad  Hebræos  , 5e 
fie  de  exteris  in  Paulum,  tomo  3. 
...prxfatio  ad  epiftolas Pauli, Ib. 
...tn  pfalmi  67,  vcrfum  x8,  t.  ». 
...in  primam. 

...teligiofa  hiftoria , feu  de  vitis 
Patrum,  tomo  3. 

Jofephi  Thomafii  codiccj  fa- 
cramentorum  : Roraxan.  t*8o. 

Theophanis  chtonogtapbia  : 
Parif  anno  166$. 

Theophylaâi  in  Joannis  cap.i, 
vetfu  43:  Parif  anno  1*35. 

Nicolai  Toinardinotxin  Lac- 
tantii  librum  de  perfccutorum 
roortibus  : Parif  anno  i*y o. 


n.R.p.pj*,' 

ora.p.i<4. 

pal.pjji. 
pc  jel.c  ,4*p  14». 
pu.ip.71j. 
rcd.1.1. 


refp.jli» 

fcor.p.430. 

tcfl.an.p.So. 

*el.p.!9j. 

Thdr.m.p.j4<, 


ThdrtJ.j.e.t.fi 

<44. 


de  car.p.«f;  1 
dial.i.p.u. 

ep.p.jSo.' 

gratfJ.l.p.4Cp; 

h.Il.C.l  p.ljl,' 

hi. I.3.4. 

in  G.q.io.p.iti 
in  H et. 

l4.e.4.pr.Paul.p.ÿ 

pf.47-v.it. 

i.Tim.p.443. 

v.Pat.c.i7.pte4< 

Thom.p.ifi» 

Thf  hn.p.iSÎ. 

Thpliy.m  Jo.t.Tj 
43- 

Toin.io  J,ac, 
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u. 

’#■: 

l.ltjS. 

lo  pto* 

■9!- 

Lj«p 


ir.f.ttfi 

,?Se. 

tfll.p.tcf 
■C.I  P-'* 

(i. 

.rr.ri.î?> 

.va*. 

Lp.4*ï- 

.C-U-î*^ 

p.li'. 

p.iSÎ. 
in  Jw  ti 

t1* 


Trig.ty.c,ir.p,i«. 


Trip. 


Tjfic 

.▼aft. 


Vghy.it+û. 


t.l.l, 

via.p.p.sso. 


Yop.v.fat.p.»4j. 


Triginta  fubGallieno  tyramio- 
turo  biftoria  per  T rcbelliumPol- 
lioncm.cap.  Il,  quodeft  de  Mj- 
criano  -,  in  hiftoria  Augufta:  Parif. 
édita  anno  \6ir>. 

Hiftoria  Ecclefix  Tripartita  ex 
Théodore» , Sozoraeno  St  So- 
crate ab  Epiphanto  verfis  , per 
Caffiodorum  digefta;  Parif.  anno 
1361. 

TyptconS.Sab.T:Venct.  an, 1543. 

' V 

PEtri  Wafteiii  Carmclitx, 
vindieix  Joannis  Jcrololy- 
mitani  : BruxcILv  anno  164;. 

Bafilti  menologium  abUghello 
datum  in  fua  Italia  facra,  tomo  6: 
Romx  anno  1655, 

Italie  (acre  tomo  t,  parte  a. 

V idorini  Petavionenus  in  Apo- 
caiypfim  : Bibliothccx  Patrum 
tomot,  editionisParifienfis. 

Vopifcus  de  vîta  Satumini  ty- 
ranni  : & fie  de  aliis.  Edi  tus  inter 
htftoriæ  Augufta:  feriptort*  : Pa- 
rif. anno  i«io. 


DES  CITATIONS. 


Vorburgi  biftoria  Romanotum  Vu  b, 
Gcrmanica  : Francof.  anno  1643, 

Voflii  dehiftoricis  grxcis,  vel  Voff.h.g.»  Ut. 
latinis  : Lugduni  Batav.an.i4ji. 

Jacobi  Ufterii  annales  veccris  St  UCp. 
noviTcftamcnti:  Parif.  an.  1(175. 

Iidcm  annales  anno  Chrifti  46.  an. 44. 

Iidem  anno  ab  orbe  condito  an.rn.j414, 

H!4. 

UlTcrii  de  Maccdonum  Sc  Afia-  an.M. 
norum  anno  folari  diftertatiocum 
annalibus  fupradietis  édita. 

...notât  in  veras  Ignatii  cpiilolas,  in  Ign.n. 
quibus  ejus  Ignatiani  claudun- 
tur  : Oxonix  anno  1644. 

...prolegomciM  in  Ignatium,  Ib.  io  Igo.pr.p.js, 
Ufuardi  martyrologium,  ex  Mo-  UG- 
lani  editione:  Lovami  an.  1568. 

Z 

ZOnar,®  annalium  torausZonp.it. 

1,  in  illius  Principis  vira  de 
quo  fermo  cft  : Bafile.x  an.  1557. 

...coraroentarii  in  canones  : Pa-  can.p.u}. 
rif.  anno  i4»8, 

...annalium  tomus  à Conftan-  r.j.p.iaj» 
cino  incipicns. 
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ARTICLE  PREMIER. 

S tint  EJHcnnt  en  prtfcbnnt  JESUS  CHRIST  t’tnirt  U b tint 

dm  Juifs. 

E S fept  Diacres  "qui  Rirent  établis  par  les  aAs-t*;.*. 
Apoftrcs,[*  la  mefrac  année,  à ce  qu’on  croit, 
que  Jésus  Christ  cftoit  monté  au  cicljeftoient 
tous  remplis  du  S.Efprit,  pleins  de  foy,  8c  de 
fagefle.  Mais  cette  plénitude  du  S.  Efprit,  de 
foy,  de  grâce,  8c  de  force,  eft  particulièrement 
attribuée  à S.  Efticnne,  que  l’Ecriture  nomme  le  premier  d’entre 
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&]  par  le  mérité  8c  la  gracc.[On  ne  fçait  rien  de  fon  âge,  finon 
quc]bdans  diverfesvilîons  il  apparut  comme  "un  jeune  nomme. 


v.s.ri*tre  ["Les  uns  difent  qu’il  cftoit  du  nombre  des  fen tante  Difciples,ce 
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e la  prédication  que  fit  S.  Pierre  le  jour  de  la  Pentecoftc.j'Les 
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z.  SAINT  ESTIENNE. 

Il  ayoiï  rcceu  l’ordination  avec  les  autres  Diacres  ; mais  il  y 
flVoic  receu  une  grâce  plus  abondante  : Et  s'il  avoit  cfté  choifi 
comme  un  homme  déjà  rempli  de  l’Efpric  faintfiide  foy,  l’ordi- 
nation luy  donna  encore  une  nouvelle  plénitude  de  foy  &c  de  for-, 
ce,  qu’il  n’cuft  pu  avoir  par  la  feule  grâce  du  battefme.  Jufquc 
là  il  n’avoit  point  fait  de  miracles  ; mais  depuis  il  faifoit  de 
grands  prodiges  à la  vue  du  peuple.'Il  ne  fe  contenta  pas  de  pren- 
dre foin  des  veuves  fie  des  pauvres  ; fie  fans  manquer  à ce  pre- 
mier devoir,  il  s’appliquoit  encore  à gagner  des  amesàJ.C,fi£ 
à combatrc  tous  fcs  advcrlaircs.  'il  travailloit  tous  les  jours  à 
faire  rencrer  dans  le  bon  chemin  ceux  qui  eftoient  égarez, fie  à 
y affermir  ceux  qui  y marchoientdéja. 

[Dieu  luy  ouvroit  par  là  le  chemin  au  martyre,] 'qu’il  fouffrit 
fort  peu  après  ; comme  s’il  n’cuft  cfté  clevé  au  diaconat  qu’afin 
de  répandre  (on  fang  pour  J.C,  'Car  l'éclat  de  fcs  miracles  luy 
fufeita  des  envieux , fie  fa  ferveur  dans  la  prédication  luy  attira 
la  haine  du  démoli , fie  des  ennemis  de  la  foy,1  fous  lcfquols  le 
prince  du  menfange  fc  cachoic  pour  tafeher  d’étoufer  )a  vérité  i 

que  prefehoie  le  Saint. 

'Ceux  qui  s’oppofoient  principalement  à luy,  eftoient  les  Juifs 
'qui  avoient  cfté  emmenez  captifs  à Rome,&:misenfuitecn  li-  «• 
bcrté.ccux  de  Cyrene  en  Libye,  & ceux  d’Alcxandrie,deCili- 
cic,  fie  d'Alie,  qui  demeuroient  à Jcrufaicm,  & y avoient  chacun 
leur  fynagogue,  félon  S.  Chryfoftome.  D’autres  croient  qu'il  n’y 
en  avoit  qu'une,  commune  à tous  les  étrangers:  [fie  cclaparoift 
plus  conforme  au  texte  des  Actes. ]Ccs  Juifs  difputoicnt  avec  S, 

Efticnne,  dans  ledefTein  de  luy  faire  dire  quelque  parole  qui  leur 
puft  donner  prife  fur  luy:  'fie  les  Alexandrins  faifoient  voir  dans 
fcs  difpuses  leur  chaleur  ordinaire , &c  leur  cfpric  porté  natu- 
rellement à la  fedition.'Mais  ni  eux  ni  les  autres  ne  pouvoient 
refifter  à la  fageflc  fans  artifice  & fans  étude  d’Efticnnc,ni  au  S. 

Efprit  qui  parloit  par  luy. 

'Neanmoins  comme  il  difoic  peuteftre  quelque  chofc,  quoi- 
qu’obfcurcmcnt,  de  l’abolition  des  ceremonies  de  la  loy,bils  fu- 
bornerent  des  genrsà  qui  ils  firent  dire  qu’ils  l’ avoient  entendu 
blafphcmer  contre  Moyfc  fie  contre  Dieq.'Car  ils  le  vouloient 
perdre  dans  les  formes  de  la  juftice,  fie  luy  ofter  en  mcfme  temps 
la  vie  fie  l’honneur. 'Ils  l’aceufoient  non  de  ce  qu’il  avoit  dit, 
mais  de  ce  qui  en  approchoit  le  plus,  par  une  calomnie  d’autant 

i.litertim . 'qui  autrefois  fi^nifïoit  les  enfans  des  affianchii  : mais  des  le  temps  de  I Empereur 
Claude,  & peuteftre  desaupararant.il  fe  pteaoit  poux  les  affranchis  ouïe  peut  eut  ca- 

dre le  des  affranchis,  & de  leur  pofterite  j 
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SAINT  EST  I EN  NE.  } 

plus  odieufe  & plus  criminelle,  quelle  s’eloignoit  moins  de  la 
vérité. [Car  plus  leur  menfonge  ciloit  fcmblableàla  vérité,  plus 
il  cftoit  difficile  de  l’en  diftinguer,  & de  s'en  défendre.] Mais  il 
fut  en  cela  conforme  iJ.C,  auffibien  que  dans  prcfque  toutes  les 
autres  circonftances  de  fon  marryre.Ilsaccufoicntdcdircdes  Procl.or.u,p. 
blafphcmcs  contre  Dieu,  un  homme  que  Dieu  glorifioit  tous  les  »t*wichry-h' 
jours  par  des  miracles , eux  qui  faifoient  fans  ccffe  blafphcmcr  1 
fon  nom  par  leuts  aûions  criminelles.  Ils  ne  fe  fouvenoient  de 
luy  que  quand  il  falloir  pcrfecuter  fes  ferviteurs.  Ils  cémoi- 
gnoicnc  mefme  beaucoup  plus  d’ardeur  pour  Moyfc  que  pour 
Dieu  : & en  effet,  ce  n’eftoic  pas  l’honneur  de  Dieu  qui  les  tou- 
choit. 

'Ils  émurent  donc  le  peuple,  les  anciens,  & les  doéleurs  de  la  Art.s.T.ti-i+i 
loy  i te  fejettant  fur  Efticnncjilsl’entraincrcnt,  & le  menèrent 
auConfcil,où  fes  ennemis  dévoient  dire  fes  juges.  Li  ils  pro-  4l- 
duifirent  leurs  faux  témoins, qui  depoferent  qu’il  ne  ccffoit  point 
de  proférer  des  blafphcmcs  contre  le  Temple  & contre  la  Loy. 

» Car,di  foient-ils,  nous  luy  avons  oui  dire  que  ce  Jes  us  de  Nazaret 
» détruira  ce  lieu  faint,  6c  changera  les  ordonnances  queMoyfe 
» nous  a laiffées.'Lc  démon  regnoit  dans  cette  afferoblée,  6c  polie-  Nyf.de  si.jl 
doit  egalement  les  accufateurs,  les  faux  témoins,  6c  les  juges  ; & Mç-i‘ 
il  les  animoit  tous  i répandre  le  fang  innocent,  fans  conlidcrcr 
combien  la  viûoire  qu  il  fcmbloit  remporter  fur  le  Saint , luy 
feroit  prejudiciable  i luy  mefme. 

ARTICLE  II. 

Difcours  de  S.  Eftienne  aux  Juifs. 

'J  XI  e u avoic  laiflc  agir  les  hommes  lorfqu’on  n’avoit  accu  Ce  chty  p.^cd. 

1 J les  Apoftres  que  d annoncer  fa  refurreûion,  & d’autres 
chofes  qui  leur  eftoient  gloricufes.  Mais  pareequ’on  calomnioit 
ici  fon  fervitcur,  & qu’on  l’accufoic  de  blafphcme,  il  prit  vifl- 
-blcmentfadéfcnfc,  &:  fit  éclater  fon  innocence  fur  fon  vifage, 

'en  y répandant  une  beauté  & une  grâce  fi  grande,  qu’il  fcmbloit  Art  s ».if. 
à tous  ceux  qui  le  regardoient  que  ce  fuftlcvifagc  d’un  Ange. 

'C’cftoit  l'effet  de  fa  foy,  de  la  fimplicité,  6c  de  la  pureté  de  fon  cbry.m  Art  h. 
ame.»  Et  il  n’eft  pas  étrange  que  Dieu  donne  quelquefois  à fes  ■<  p '*■  ‘.d. 
ferviteurs  un  agrément  qui  vient  de  la  beauté  de  leur  amc,&:  4f  HCk*' 
qui  les  rend  en  mefme  temps  aimables  aux  gents  de  bien,  &c 
terribles  à leurs  ennemis. 

Aij 
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4 SAINT  ESTIENNE. 

'Dieu  le  fit  peuteftre  en  cette  rencontre,  afin  que  les  Juifs 
"ccoutaflcnt  [avec  plus  de  paix]  le  difeours  que  S.  Eftiennc  leur 
vouloir  fairc;'Car  au  lieu  que  J.C,  avoit  voulu  mourir  fans  rien 
dire,  félon  tjue  les  Prophètes  l’avpicnt  prédit; [il  voulut  que]  Coq 
fervitcur  defendift  la  vérité  par  fa  langue  auflibien  que  par  fon 
fang.luy  ayant  ordonné  de  publier  fur  les  toits  ce  qu’il  avoir  ap- 
pris cq  fecret.'Aprés  donc  que  legrandPrcftre[Cajphe]qui  preli- 
doit  à l’alfcmbléc,  luy  eut  demandé  fi  ce  qu’on  difoit  do  luy  eftoit 
véritable, 'il  fit  un  difeours  aflez  long,  afin  de  donner  temps  a 
la  fureur  de  fes  ennemis  de  fc  ralentir;  ic  il  le  commença  pour 
ce  fujet  avec  beaucoup  de  douceur , en  les  appcllant  fes  freres 
3 C fes  pcrcs.'Il  le  remplit  moins  de  ce  qu’il  avoit  appris,  que  de 
ce  que  le  S.  Efprit  luy  infpiroit;  & c le  prononça  avec  a (finance, 
'(ans  que  la  crainte  des  fuppliccs  & de  la  mort  puft  intimider  fon 
amc,qui  meprifoit  déjà  toutes  les  chofes  delà  terre.  Ainfiil  fit 
dans  cette  aflcmblce  d’aflaflins  une  c cote  de  fagefle&:  de  vérité, 
'Il  témoigna  d’abord  fon  refpeû  pour  les  anciens  Patriarches, 
s’arreftant  particulièrement  fur  la  pieté  avec  laquelle  Abraham 
avoit  obéi  à Dieu , & fur  la  promefle  qu’il  en  avoit  rcceue,'fans 
l’avoir  méritée  ni  par  laCirconcifion,  ni  par  le  Temple,  ni  par  les 
facrifices,[ni  par  aucune  des  ceremonies  de  la  Loy.JIl  s’étendit 
encore  fur  la  gloire  de  Jofeph  vendupar  fes  freres,  [ce  qui  eftoit 
une  figure  de  J,  C.j'De  Jofeph  il  parta  à Moyfc , & fit  bien  voir 
qu’on  avoit  eu  tort  de  l’acculer  d’avoir  parlé  contre  ce  fervitcur 
de  Dieu.  Mais  il  ne  manqua  pas  de  remarquer  que  les  Juifs 
avoient  rejetté  d’abord  ce  Prophète, queDi  eu  avoit  envoyé  pour 
les  délivrer  de  l’Egypte-,  & que  mefme  après  cette  délivrance,  & 
après  tant  de  miracles,  ils  ayoient  encore  refufé  de  luy  obeïr.'Il 
n’oublia  pas  non  plus  la  promefle  queMoyfe  avoit  faite,qucDicu 
leur  envoicroit  un  Prophète  comme  luy,  auquel  il  faudroitobeir. 
'A  cela  il  joignit  quelques  partages  qui  faifoient  voir  combien 
les  Juifs  avoient  cfté  portez  à l’idolâtrie. 

'Comme  on  l’avoitaccuféd’cftre  ennemi  de  laLoy[&  du  Tem- 
ple,] il  en  voulut  faite  l’eloge:  aIl  reconnut  que  la  Circoncifion 
avoit  cfté  établie  de  Dieu/Que  les  paroles  de  laLoy  cftoient  les 
oracles  vivans  du  Seigneur,  apportez  à Moyfe  par  un  Angc;'Que 
c’eftoir  par  l’ordre  de  Dieu  que  Moyfc  avoit  drefTé  le  Taberna- 
cle, & que  David  qui  avoit  trouvé  grâce  devant  le  Seigneur, 
avoit  voulu  baftir  le  Temple  avant  que  Salomon  le  fift  : Mais  il 
prouve  auflïtoft  par  les  Prophètes,  que  Dieu  n’habite  point  dans 
des  baftimens  faits  de  la  main  des  hommes, [comme  s’il  y eftoit 
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SAINT  ESTIENNE,  j 

renfermé,  ne  voulant  pas  qu’ils  s’attachafTcnt  à une  chofe  fainte 
d’une  manière  profane.J'Ainfi  tout  fon  difeours  prouvoit,  fans  chrj.inAâ.k. 
qu’on  s’en  apperceuft,  qu’il  ne  falloir  point  s’arrefterni  au  Tem- 
pie,  ni  à la  JLoy,  fans  laquelle  Abraham  & les  autres  Patriarches 
avoient  elle  fancl  iriez;  Sç  que  tous  les  efforts  des  Juifs  n’anean- 
tiroient  point  la  prédication  de  l’Evangile, puifquc  Dieu  a ac-r 
coutume  de  faire  réuflir  fes  deflçins  lorlquç  cela  paroift  lopins 
impoflible  aux  hommes, 

'Mais  voyant, [peuteftre  par  la  lumière  de  Dicu,]qne  les  inftruç-  Altorj*.p, 
fions  qu’il  leur  donnoit  ne  faifoient  point  d’impreflîon  fur  leurs 
cœurs,&  qu’ils  demeuroient  toujours  dans  leur  cndurcifTement,  c.g. 
il  ne  crut  plus  devoir  ménager  leurs  efprits , S c il  leur  parla  avec 
toute  la  force  & la  liberté  d’un  hpmmc'qui  n’avoit  que  la  Croix  chr^.inA^.t». 
de  J.C.  devant  les  yeux,  Sc  quin’attendoit  plus  que  la  mort:  car  ‘r  p-'f  .Jlun- 
« S.  Chryfollomc  croit  que  Dieu  le  luy  avoit  revelc/Teftes  dures, 

» leur  dit-il,  hommes  incirconcis  de  cœur  & d’oreilles  : vous  re- 
« filiez  toujours  au  Saint  Efptit,  & vous  elles  tels  que  vos  pères 
" ont  cité.  Qui  cille  Prophète  qu’ils  n’aient  point  perfecuté  î Ils 
» ont  tué  ceux  qui  leur  predilbient  l’avenement  du  Julie j & vous, 

» vous  venez  de  le  trahir,  Bc  d’ellre  fes  meurtriers. 

'Voilà  ce  que  leurditun  homme  rempli  duS.  Efprit.’Il  paroift  Mi- 
en colere  : mais  c’eft  la  colere  d’une  colombe  qui  n’a  point  de  * A“^ 
fiel  , ou  plutoft  c’cft  un  médecin  qui  n’applique  des  remèdes  c.4.p.ii7af | 
brulansfiir  un  malade  que  pour  lezuerir.  Car  fa  dernière  aélion  ?«-ej4-p-n<4- 
ht  voir  combien  il  aimoit  ceux  qu  il  taichoit  d émouvoir  par  ces  A&h^.p.Hj, 
paroles  toutes  de  feu , que  le  feul  deplaifir  de  les  voir  dans  un  *• 
état  fi  malheureux  avoit  tirées  de  fa  bouche,  & non  aucun  tranf- 
port  de  colere. 'La  langue  crie  & reprend,  dit  S.  Auguftin,  mais  Aog.p.n7af, 
■mtu i le  cœur  aime,'âc"rcfprit  ne  fonge  qu’a  leur  obtenir  mifericorde.  p.iq.c. 

'Les  Juifs  au  contraire  cftoient  non  pas  dans  la  colere,  mais  dans  chrp.h.ig.p. 
fa  rage,  & grinçoient  les  dents  contreluy,  ne  voulant  pas  le  ren- 
dre  à la  vérité,  parccque  ce  n’clloit  pas  elle  qu’ils  chcrchoientj 
& ne  trouvant  dans  les  paroles  du  Saint  aucun  pretexre  pour  le 
faire  mourir  avec  apparence  de  jullicc. 

ARTICLE  III. 

Suint  Eftienne  voit  J.  Ci  prie  peur  Us  Juifs  qui  U lapidaient. 

' I f S t i e N N e cftoit  au  milieu  de  ces  furieux,  abandonné  de  Aft.ouip.iSj, 
P itout  le  monde.  Mais  Jésus  pour  lequel  il  combatoit,  ne  d: 
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6 SAINT  ESTIENNE. 

l’abandonna  pas  dans  ce  bcfoin/Comroc  c 'eftoit  la  première  fois 
que  l’on  combatoir  pour  fon  nom  jufqu’à  la  more,  & qu'il  falloir 
que  ce  martyre  fuft  encicremcnt  parfait  pour  fervir  d’exemple 
aux  autres,  ].C.  ne  voulut  pas  envoyer  un  Ange,  mais  il  parut 
luy  mefine'en  la  forme  qu’il  avoir  eue  fur  la  terre, *&  en  laquelle 
il  pouvoir  eftrc  vu  d’un  homme.b  11  parut  debouc,ma:quant  par 
cette  pollurc,  qu’il  eftoit  là  pour  affilier  fon  loldat  dans  le  com- 
bat, &C  le  couronner  apres  la  vi&oire. 

c Elliennc  levant  donc  les  yeux  en  haut , vit  les  cieux  ouverts, 
avec  1 la  gloire  de  Dieu, &c  J. C. debout  à la  droite  de  fon  Pcre.  u 
'Il  eut  feul  cette  viGon  , parcequ’clle  eftoit  particulièrement 
pour  luy:1*  mais  il  déclara  à tout  le  monde  ce  qu’il  voyoit,  afin 
qu’on  receuftavcc  plus  de  foumiffion  la  vérité  qu’il  prefthoit. 

'Il  dit  qu’il  voyoit  le  Fils  de  l’homme  , fans  l’appcller  Fils  de 
Dieu;  pareequ’il  Falloir  établir  alors  la  gloire  de  l’humanité  de 
J. C.  contre  les  Juifs  qui  la  combatoicnt. 'Mais  les  Juifs  qui 
avoient  déchiré  leurs  vetemens  lorfquc  J.C.  leur  avoir  dit  pref- 
que  la  mcfme  choie,  fe  bouchèrent  ici  les  oreilles,  comme  s’ils 
euflent  entendu  un  blafpheme/parccque  leur  envie  les  rendoic 
incapables  de  croire  fie  de  voir  ce  qu'il  leur  difoit,  6c  ils  véri- 
fièrent ainfi  à la  lettre  ce  que  dit  le  pfeauroc.  Que  les  méchans  « 
citant  furieux  comme  des  afpics , fe  bouchent  les  oreilles  de-  » 
peur  d’entendre  les  charmes  facrez  de  la  vérité.  u 

'Trouvant  donc  enfin  l’occafion  de  fe  venger  eux  mefmes  lôus 
prétexte  de  défendre  la  religion,  ils  s’écrièrent  tous  d’une  voix, 

& fe  jetterent  fur  luy  tous  cnfcmblc,'fans  qu’il  oppofalt  à leur 
colère  que  fa  patience,  à leurs  menaces  que  fa  generofité,  à U 
crainte  de  la  mort  que  le  mépris  de  la  vie , à leur  haine  que  fa 
charité, &à  leur  fureur  quelcdcfir  de  Icurfalut.'Ils  le  traincrcnc 
ainfi  hors  de  Jcrufalem  du  collé  de  la  porte  du  feptentrion,fur 
le  chemin  de[la  ville  dclCedar,'qui  cil  de  ce  collé  là  dans  la 
province  de  Galaad  : Car  Iedefertde  Cedar  cil  au  midi.'Ce  fut 
là  qu’il  fut"lapidé,[cequi  eftoit  le  fupplicc  ordonné  par  la  loy  Not  1 4 
contre  les  blafphcmateurs.] 

'Les  témoins,  qui  félon  l’ordre  de  la  loy, dévoient  commencer 
les  premiers  à le  lapider/mirent  leurs  vetemens  aux  picz  d’un 
jeune  homme  nommé  Saul, [qui  eft  cet  Apoltrc  fi  célébré  par  le9 
peines  qu’il  a caufées  à l’Eglffe  fa  mere,&  par  celles  qu’il  a en- 
fuite  endurées  pour  elle.]  Il  ne  le  contentoit  pas  d’ellre  prefent 

i/Un  fermon  attribué  à S.  Auguftin,  porte  cjuM  rit  U Truutc  mcfoic,’  cc  qui  fait  rcjetttr  cc  fer- 
mou  comme  indigne  de  S.  Augulhn. 
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SAINT  ESTIENNE,  7 

à I'effufion  du  fang  de  ce  faint  Martyr,  Se  d’eftre  bien  aife  de  fa 
mortfil  le  lapidoit  mefine  en  quelque  forte  par  les  mains  de  cous  chrj.inAft.h. 
ceux  dont  il  gardoic  les  habits.  Ap.i<s.biA«. 

“Durant  qu’on  craitoit  Eftienne  avec  tant  de  cruauté,  il  irai- 
toit  dans  un  efprit  tranquille  l’exemple  de  J.C.  D l’invoquoit c 
dans  fes  foufltances,b&:  le  prioit  de  recevoir  fon  efprit,  comme  *p 
voulant  dire  qu’il  avoit  vécu  pour  luy,  Se  qu’il  mouroit  encore  s fjii.cj.p. 
pour  luy.'ll  fie  cette  prière  debout , parccqu’il  demandoit  une  JJjî’f ,c #4, 
chofcpromife  ou  mefmc  due  aux  Martyrs  aifee  à obtenir.  P.a74.d.e|^. 
Mais  il  fe  mit  enfuite  à genoux , comme  ayant  à en  demander  ^°'p'"‘fg 
une  autre  bien  plus  difficile:  Et  c’efloit  le  pardon  de  ceux  qui  le  5 ’ F ",5^ 
faifoient  mourir. 'Car  il  ne  vouloit  pas  quunc  mort  qu’il  favoit  Nyf.de  st.P, 
luy  devoir  eftrc  très  avantageufe.  Se  qu'il  regardoit  comme  fa 
vraie  vie,  fuft  la  condannation  Se  la  mort  de  ceux  qui  la  luy 
*>  procuroicnc. 'Seigneur,  ditril  de  toute  la  force  de  fa  voix,  ne  aû.7.»i». 

» leur  imputez  point  ce  pcchc/Il  ne  demande  pas  que  leur  péché  Aft.oi.u.P. 
demeure  impuni  : ç’auroit  elle  combatrc  la  juftice  divine:  [mais  »»<•»-*»- 
qu’ils  lcpuniflentcuxmefmcsparlapenicencc,]Coromc  s’il  euft 
» dit,  félon  que  l’explique  un  grand  Evcfquc,  Donnez  leur,Sci- 
» gneur,[une  crainte  falutaire,]  une  crainte  de  componction:  Fai- 
» tes  les  repentir  de  la  faute  qu’ils  commettent,  ne  permettez  pas 
» qu’Üs  meurcuten  ccc  état:  Attirez  les  par  lapcnitcncc  à la  con- 
» noilfance  de  voflrc  nom:  Allumez  dans  leurs  cœurs  la  flamme  de 
* l’Efprit  faint.  Par  ce  moyen  leur  péché  ne  demeurera  point  fut 
**  eux. 'Voilà  comment  ceux  qui  voient  J.C.  fe  vengent  de  leurs  NyfdeSt.p, 
ennemis.  [On  vit  bien  alors  de  quel  efprit  venoient  ces  paroles 
fi  vehementes,  par  lefquellcs  il  avoir  tafehé  de  rompre  la  dureté 
du  cœur  des  Juifs.j'Il  nous  ofta  ainfi  le  prétexte  que  noftre  infi-  Aog.f4>e.*.P. 
délité  auroit  pu  prendre  pour  s’exeufer  d’aimer  ceux  qui  nous  t,7,(Se],!’r'c*'p; 
font  les  plus  grands  maux.  Car  fans  l’exemple  de  S.  Eftienne, 
on  precendroit  que  c’eft  une  vertu  dont  il  n’y  a qu’un  Dieu  qui  p.ws»-f  Ijk-e, 
foit  capable.  3 • 

'Saul  entendoit  cette  prière , Se  s’en  moquoit  fans  doute  : Se  f.5i<.M.P. 
c’eftoit  luy  neanmoins  qu’elle  regardoit  [plus  qu’aucun  autre.]  U70-a' 

'Car  fans  cette  pricre  de  S.  Eftienne,  l’Eglifc  n’auroi  t pas  aujour-  fjsi.c^.p.i+ry. 
d’hui  S.  Paul.  *’ 


Digitized  by  Google 


Aag.f.jSrfp. 

MyI.fjy0.f.4S3. 


* SAINT  ESTIENNE. 

ARTICLE  IV. 

cJfcXr/  <£  enterrement  de  S tint  Eftienne. 
a E s cc  grand  témoignage  que  S.  Eftienne  avoit  rendu 


de  fa  charité,  il  ne  dit  plus  aucuneparole.il  fc  tut,  il  s’en 
alla,  il  s’endormit  au  Seigneur  dans  le  repos  de  l’amour,  &:  trouva 
en  Dicu"la  joie  ineffable  d’une  fouvcrainc  paix,  pareequ’il  avoir  f-tam  jm~ 
fouhaitéla  paix  à fes  ennemis,  & leur  avoit  pardonné  fa  mort,  smJt,mtm- 
fans  qu’ils  fuiïcnt  mcfmc  dans  la  difpofition de  demander  le  par- 
don de  cecte  faute. [Voilà  quelle  fut  la  mort  ou  plutoft  le  triom- 
phe de  S.  Eftienne,  qui,  comme  S.  Ircnéc  6c  tous  les  autres  en- 
trcn.i.3.c.u.p.  fuite  l’ont  xeconnuj'a  marché  le  premier  fur  les  traces  que  )XZ. 

nous  a marquées  par  faPaflion,  & a le  premier  fouffert  la  mort 
M«.T.h.4f.p.  pour  le  nom  de  ceiui  qui  l’avoit  fauvé  par  fa  mort,'luy  rendant 
“nÆc  Bj(.  le  premier  le  fang  qu’il  a bien  voulu  verfer  pour  nous. JS. Grégoire 
« » p 47»  c.  de  Nylfe  le  met  au  rang  des  Apoftrcs  & des  Prophètes. b Et  il  a 

p K?”lJu41'  mefmc  précédé  par  le  temps  de  fon  martyre,  ceux  qui  le  prccc- 
doient  comme  Ces  maiftres  par  la  dignité  de  l’apoftolar. 

[Sa  mort  arriva,  comme  nous  croyons, "à  la  fin  de  l’annce  met-  Non» 
me  en  laquelle  J.C.  avoit  répandu  fon  fang  pour  nous  ; qui  félon 
l’opinion  la  plus  commune  aujourd’hui  parmi  les  perfonnes  ha- 
biles, cft  la  33' de  l’ere  communc.]'L’Eglife  celebroit  folcnnelle- 
ment  la  mémoire  de  fon  martyre  des  le  IV,  fieele  au  moins, le 
lendemain  de  la  naifiance  du  Sauveur:[Et  l’union  de  ces  deux 
Aug  jpp.f.jij.  feftes  nous  peut  marquer]'que  jamais  les  hommes  n’eulTcnt  eu 
T i1?  la  force  de  mourir  pour  Dieu , fi  Dieu  ne  fe  fuft  fait  homme 

afin  de  mourir  pour  eux. 

'Les  princes  des  Prcftres  ne  fc  contentant  pas  d’avoir  fait  mou- 
rir SaintEfticnne,  voulurent  qu’on  laifTaft  fon  corps  expofé  aux 
beftes  fans  l’enterrer  : Et  il  demeura  en  effet  un  jour  &;  une  nuit 
en  cet  état  dans  le  lieu  où  il  avoit  cfté  lapidé,1  fans  que  nean-  ^ 
moins  aucune  befte  ni  aucun  oifeau  y touchaft.  Enfin  Gamaliel 
jaloux  de  l’honneur  de  ce  fidèle  miniftre  de  J.C,  perfuada  à 
pluficurs  Chrétiens  de  ceux  qu’il  connut  avoir  le  plus  de  pieté, 
d’aller  la  nuit  enlever  fon  corps,  de  le  mettre  fur  (on  chariot, 
de  le  porter  fccrettemcnt  i une  terre  qu’il  avoit  à huit  lieues 
de  Jerufalem , nommée  de  fon  nom  Caphargamala.  Cc  fut  là 
qu’il  fut  enterré  'par  quelques  ferviteurs  de  Dieu,  qui  firent  fes 

J.  [Quelque*  nuoufcius  n’ont  point  te  Cl- j'  1 1 sft  dans  les  deux  éditions  des  Bcncdiftini. 

funérailles 


Aüg.r^.p. 

lxtfo.bjNyf. 


luci.  îc  St.f.j. 

f.6)  Lia. 


AQ.Iy.1. 


AwR.i.l.7*»rP  P1 

J.6*. 


Digitized  by  Google 


SAINT  ESTIENNE.  * 

funérailles  avec  un  grand  deuil, 'c’cft  à dure  avec  autant  de  ma-  ] 
j gniticcncefquelc  temps  le  pouvoir  permettre,]  durant1  quaran- 

te jours  au  moins.®  S.  Jerome  dit  que  les  Apoilres  mcfmes  vou-  1 
lurent  prendre  part  à cette  pompe,  pour  nous  apprendre  le  ref-  1 
ped  que  nous  devons  aux  reliques  des  Martyrs. 

'On  le  pleura  d’abord  félon  les  ceremonies  de  ce  temps  là,  en  i 
un  lieu  où  pourmarque  de  ce  deuil  on  mit  un  monceau  de  pe-  1 
tires  pierres,  de  là  on  le  cranfporca  à l’endroit  dcltine  pour  fa 
fepulture , un  peu  plus  vers  le  nord.  Gamal ici  le  fit  mettre  dans  1 
il"».  un  monument  tout  neuf,  où  il  y avoir  pluficurs''grotcs.  On  le  mit  ‘ 
dans  celle  qui  cftoit  à l’orient. 

On  prêt  end  que  les  dçpcnfcs  des  funérailles  eftoient  fort  ■ 
grandes  parmi  les  Juifs  .'Mats  Gamalicl  qui  cftoit  bien  aile  de  1 
ménager  cette  occaüon  pour  obtenir  quelque  rccompenfè  de  1 
Dieu , Sc  pour  participer  aux  mérites  du  laint  Martyr , voulut 
qu’on  prift  fur  fon  bien  tout  ce  qui  feroit  ncceflaire  pour  cette 
depenie.  Et  lorfqti’il  fet  mort,  on  l’enterra  dans  lemclmc monu- 
ment en  une  groce  fcparcc. 

[S.  Efticnnc  n’a  pas  eu  à fouffrir  de  la  feule  cruauté  des  Juifs, 
mais  encore  de  latnaltcc  des  hérétiques,] 'qui  luy  ont  attribué  : 
de  faulfes  révélations  coodannées  par  le  Pape  Gelafc. 

fôsiasfsissiasaasfaa'ss  «««gnaçiaaags 
ARTICLE  V. 

Dieu  renie  le  corps  de  S.  T.Jlicnne,  a ni  eft  transporté  à J enfiler»: 
Lucie»  en  écrit  rhijloire. 

'T  E corps  de  S.Eftiennc  demeura  longtemps  caché/ pendant 
kc.  I <quc"la  gloire  de  fa  faintccé  brilloit  dans  le  ciel  & fur  la  ter- 

*e.  Le  long  efpace  des  années  avoir  fait  perdre  la  mémoire  du 
lieu  de  fa  lepulture:'&  il  cftoir  couvert  fous  les  ruines  d’un  vieux 
Tombeau,*1  où  il  y avoir  une  eglifè,  & un  Prcftrc  qui  la  dede rvoic. 
'Enfin  il  plut  à Dieu  de  le  rcvcler  , & de  le  rendre  célébré  par 
quantité  de  miracles  , afin  qu’il  cclairaft  toute  la  terre.cIl  le  fit 
paroiftre  comme  les  corps  des  faines  Martyrs  om  accoutume 
de  paroiftre,  en  faifant  coimoiilrc  par  divers  lignes,  au  temps  que 
fa  providence  jugea  à propos  , le  lieu  où  il  repofoit  : & l’cfiFct  fit 
Voir  que  ces  lignes  eftoient  véritables, [&venoient  de  luy.] 

'II  découvrit  donc  ce  threfor  à Lucien  Prcftrc[dc  l’£glilê]fde  1 
Jerufalenijg&Curé  du  lieu  où  repofoient  ces  faintes  reliques.  ] 

L*Quelqucsinanufcrirsoiit4ojoi)r*,  & d’autres  70.  Bcdcalu^j.  j 

Hijl.  Eccl.  Tem.  IL.  B \ 
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ïo  SAINT  ESTIENNE. 

'Il  l’avoic  clioiii  pour  cela,  en  le  préférant  à plulîeurs  excellons 
folitaircs  qui  eftoient  dans  lesdefert»;  &dans  ce  deflein  il  l’a- 
voic  tiré  d'un  autre  village  où  il  eftoit  auparavant,  pour  le  faire 
Preftrc[& Curéjdc  Caphargamala.  Aufliil  cft  qualifié  un  hom- 
me faint,  Se  un  lervitcur  de  Dieu,  tout  occupé  dans  la  pieté,  qui 
travailloit  avec  ardeur  à tout  ce  qui  eftoit  agréable  à Dieu. 

'Ce  fut  Gamalicl  qui  s’apparut  à luy  en  longe , un  vendredi 
$'  de 1 décembre  fur  les  huit  heures  du  foir , en  M’an  41^.*  Ga-  l 
malicl  luy  déclara  où  eftoient  les  corps  tant  de  luy  que  d’ Abibas  *- 
fon  fils,  de  S.Efticnnc,&  de  Nicodemeibluy  recommandant  a en 
avoir  loin,  Se  de  ne  les  laifler  point  davantage  dans  le  tombeau 
négligé  où  ils  eftoicnti'mais  de  direà  Jean  qui  cftoicEvclque  de 
Jcrufalem  , qu’il  vinft  ouvrir  leur  tombeau  pour  détourner  les 
maux  dont  le  monde  eftoit  menacé;  pareequ  il  falloir  qu’ils  fuA 
fent  découverts  fous  fon  epifeopar,  [qui  finit  environ  un  an 
après.] 

- 'Lucien  s’éveillant  après  cette  apparition,  fc  profterna  en  terre 
pour  prier,  Sc  demanda  à Dieu  que  li  la  vilion  qu’il  avoir  eue, 
venoit  de  luy,  il  luy  pluft  de  faire  qu’il  l’euft  encore  deux  fois.  Il 
fc  prépara  à cette  grâce  par  le  jeune;  il  ne  mangea  que  des  vian- 
des fcchcSj'c’eft  à dire  du  pain  fcc  avec  du  fel,  & ne  but  que  do 
l’eau,  comme  nous  avons  accoutume,  dit-il, de  faire  en  Carefmc, 

'Il  vécut  de  la  forte  jufqu’au  vendredi  fuivant"que  Gamalicl  luy  todecemi 
apparut  une  fécondé  fois,  & luy  montra  fous  la  figure  de  quatre  brc- 
corbeilles  pleines  de  fleurs, les  differens  meri  tes  des  quatre  Saints 
dont  les  corps  eftoient  dans  le  mcfme  tombeau. 

'Lucien  ayant  continué  fon  jeune,  enfin  le  troificmc  vendredi 
"Gamaliel  luy  apparut  pour  la  troificme  fois  à la  mefmc  heure:  17  deeen». 
Et  en  mcfme  temps  Lucien  fc  trouva  en  fonge  avec  Jean  de  ble- 
Jcrufalcm,qui  luy  difoit  en  termes  figurez  , qu’il  falloir  tranf- 
porter  le  corps  de  S.  Eftienne  à Jcrufalem,  Se  luy  laifler  les  au- 
tres.'S’eftant  éveillé  li-dcflus,  apres  avoir  rendu  grâces  à Dieu, 
il  s’cnallapromtcmcnt  à Jcrufalem  trouver  Jean,  à qui  il  dit  tout 
ce  qui  luy  eftoit  arrivé,  fans  luy  parler  neanmoins  de  la  tranfla- 
tion  du  corps  de  S.  Eftienne,  voulant  voir  s’il  luy  en  parlerait  le 
premier:  Et  Jean  ne  manqua  point  de  le  faire.  Il  ne  vint  pas  luy 
mcfme  à Caphargamala: 'car  il  avoit  à fe  trouver  au  Concile  de  N 
Diofpolis:niais[comme  il  avoir  fans  doute  vu  les  lieux  en  d’au- 

i.C’cfl  t ins  doute  à caufe  de  cette  première  a pparition,que  les  faftes  d ldace  difent  que  S Efticnn* 
fui  revelé  à Lucien  le  vendredi  $e  tic  décembre. 

i.'Bcde  copié  par  A don,  dit  que  cc  fut  la  fcuicinc  année  d‘Honoré,[c  cft  a dire  en  l an  <'0!)quaioixç 
ans  ayant  Iç  Concile  de  Diofpolis,  & avant  qu'Oxofc  fuft  en  Falcftir.c.] 
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SAINT  E S T I E N N E.  n 

très  rencontres,] 'il  dit  à Lucien  de  faire  creufcr  à un  tas  de  ct" 
pierre  qu’il  luy  marqua  -,  6c  que  s’il  trouvoir  quelque  chofc,  il 
l’en  fift  avertir  par  le  Diacrc[de  fon  Eglife.] 

'La  nuit[du  i8,]Gamalicl  s’apparut  a un  moine  fort  fimple  6c 
f &•  fort  innocent  nommc'Migecc,  6c  luy  marqua  cxprelïcmcnt  le 
lieu  où  luy  6c  les  autres  eftoient  enterrez , particulièrement  le 
Grand  &le  Julie, [c’cft  à dire  S.  Eftiennc.]Lucien  ayant  fccu  le 
lendemain  ce  que  Migecc  avoir  vu,  fit  neanmoins  creufcr  d’a- 
bord à l’endroit  que  Jean  luy  avoir  marqué.  Mais  ce  fut  inutile- 
ment: de  forte  qu  il  fît  aller  les  ouvriers  au  lieu  qncMigcce  luy 
N o t 1 3.  difoit,  où  il  trouva  le  jour  mefme,[qui  eftoit"lc  18  ou  19  de  dé- 
cembre,] le  threfor  qu’il  defiroie,  lclon  la  révélation  que  Dieu 
luy  en  avoir  faite. 

Il  y avoir  dans  le  tombeau  une  pierre  où  efloit  gravé  le  mot 
de  Chelitl , qui  en  hébreu  lignifie  une  couronne  comme  tnVuS- 
en  grcc.[L’Eglifc  latine  cclcbrc  le  j d’aouft,  par  une  fefte  parti- 
culière, cette  decouverte  du  corps  de  S.Efticnnc  & de  fes  com- 
pagnons : 6c  cllecft  marquée  ce  jour  là  non  feulement  dans  les 
martyrologes  d’Ufuard,d’Adon,  6c  dans  tous  les  autres  depuis  le 
IX.  ficelé,  mais  dans  ceux  mefmcs  qui  portent  le  nom  de  S.  Jero- 
me^ qui  fonc  les  plus  anciens  de  tous  ceux  que  nous  avons.] 

'On  a peine  à juger  pourquoi  on  amis  cette  fefte  en  un  temps  fi  Bar.j.aug.t 
éloigné  du  mois  de  décembre  ; 6c  quelques  uns  croient  que  cela 
y J*  note  1.  vient  originairement  de  l’Eglife  d’Ancone/qui  pouvoir  célé- 
brer ce  jour  là  la  dédicacé  d’une  très  ancienne  chapelle  de  S. 

„V  4 10.  Eftienne,[dont  nous  parlcrons"dans  la  fuite.] 

'Lucien  ayant  trouvé  les  corps  des  Saints,  il  le  fit  auffitoft  fa- 
voiràJcanacJerufalcm,qui  vint  du  Concile  de  Diofpolis  avec 
les  Evcfqucsde  Sebafte&  de  Jerico.  Ils  ouvrirent  le  cercueil  de 
S.  Eftiennc,  &enmefme  temps  la  terre  trembla.  On  fentit  une 
«te-  odeur  excellente, '&:  "un  grand  nombre  de  malades  furent  guéris.  « 9|Phot.c.i7, 

âLe  corps  du  Saint  eftoit  réduit  en  cendres  , hormis  les  os  qui  J l.ucî.c»| 

“{■ eftoient  tous  entiers,  6c  dans  leurYuuation  naturelle,  ditBafile  01mbt.de 
de  Sclcucic.bOn  en  mic  quelques  uns  à part  pour  les  biffer  dans  * lSuÎc.1/.*" 
le  lieu,  avec  fes  cendres  i 6c  après  avoir  referme  le  cercueil,  on 
».  le  tranfporta  lbicnncl!cmentldans  l’cglife  de  Sion,'qui  eftoit  sla 
3‘  plus  ancienne  cglife[dc  Jcrufalem:]'&  à la  mefmc  heure  il  vinc  e-‘°- 

î/C'eft  ainfi  qu'ont  mis  les  Benedi&ins  fusant  les  mauufcrits.  Les  autres  éditions  ont  Auï  B * f 

x/Le  24,  if,  ou  rit  décembre  : car  les  manuscrits  kfent  diffe remmène.  Les  Bcncdi&ins  ont  mis  le  1 6t  luci.c.ie. 
fans  parler  des  autres  leçons  : 6c  on  lit  ainfi  dans  Adon  3.  attf. 

a.  Le  texre  dit,  frima,  qui  pourroit  auili  lignifier  la  principale.  Mais  la  principale  6c  la  cathédrale 
eftoit  celle  de  la  Rcfuiicctioa. 
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une  grande  pluie,  au  lieu  que  jufqu’alors  il  avoir  fait  une  extreme 

fcchcrefte. 

[Cette  révélation  que  Dieu  fie  du  corps  de  S.  Efticnne,  eft  un 
des  plus  célébrés  evenemens  du  V.fkclc.j'S.  Auguftin  en  parle 
en  divers  endroits.’Sozomene  qui  l’appelle  unechofc  toute  ex- 
traordinaire Si  toute  divine,  promet  d'en  inférer  la  narration 
dans  fon  hiftoirei'rnais  c’eft  juftement  depuis  cet  endroit  qu’elle 
eft  perdue.[Les  fartes  Si  la  chronique  d’Idacc,  Si  la  chronique 
de  Marcellin,  la  marquent  comme  un  événement  mémorable.] 

'Nous  en  avons  beaucoup  de  parti  eularitez  dans  un  difeours  fur 
S.  Efticnne,  attribué  à1  Baille  Evcfquc  de  Seleucie  au  milieu  du 
V.  fieele,  5i  donné  au  publiecn  16^6  par  le  P.  Combcfis.'Photius 
en  cite  une  relation  faite  par  un  nommé  Chryfîppc  Preftre  de 
Jcrufalem, 'qu’on  croit  eftre  celui  à qui  la  vie  ue  S.  Euthyme 
donne  de  fort  grands  doges,  Sc  qui  mourut  vers  l’an  478. ^Ce 
mefnae  Preftre  en  raportoit  encore  diverfes  particularité!  dans 
un  difeours  fait  fur  le  fainr  Martyr  Théodore. 

[Mais  ce  qui  nous  en  refte  de  plus  confiderablc  Si  de  plus  cer- 
tain, e’eft]'la  relation  qui  en  fut  faite"par  Lucien  mcfme, dont  Non  4; 
Dieu  s’eftoit  voulu  fervir  pour  ceccc  œuvre  de  fa  mifcricordc.  Il 
l’écrivit  en  grec, Si  l’adreffa  à toute  l’Eg!ifc,'afin  de  donner  part 
avec  une  entière  fimplicité  à tous  les  Fidcles,  des  merveilles 
dont  il  avoic  cfté  le  témoin[8i  le  miniftre.]'Avite  Preftre  Efpa- 
gnol,"qui  eftoit  alors  à Jerufalem , l’obligea  par  fes  inftances  à v.  s.  a«- 
nous  donner  cette  relation.  Il  la  traduifit  enfuitc  en  latin.  Si  6“^*“- 
l’envoya  en  Occident  parOrofe,  avec  une  lettre  adreffée  à"Bal-  » 
cône  Evcfquc  de  Brague[en  Portugal, ]Sc  à toute  fon  Eglife,'dont 
cer  Avitc  eftoit  Preftre. 

[Ccrte  relarion  de  Lucien"a  cfté  très  célébré  dans  l’Eglife,3i  v.imoiç 
y a toujours  efté  regardée  comme  une  Jiiftoire  très  fidèle  Sc  très  v 
affûtée.]  C’cft  pourquoi  S,  Auguftin  parle  des  faits  actcftez  par 
les  vifions  mcfmcs  qui  y font  contenues,  comme  de  veritez  cer- 
. raines , connues  Sc  rcceucs  prefque  de  toutes  les  nations.  Bedc 
dit  la  mcfme  chofe. 

j.'Eüe  peut  n’cftic  pas  de  lu j ; mais  elle  eft  du  mcfme  temps , avant  l'an  4fS- 
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ARTICLE  VI. 

Cr»yf  forte  des  reliques  de  S.  Efiienr.e  à M marque , où  tous  les Juifs 
fi  cohvertijfent. 

'¥3  Eaucoup-  dcperfonacs  curent  des  reliques  de  S.  Efticnnc:  Aag  f.jiip. 
fV&fclon  l'cxpreflion  deBaüle  dcSelcucic, elles  fanclificrent  “^ômSfde 
ôt.rcndirent  tlloiircs  toutes  lbrtes  d'endroits  6c  de  pays.bAvitc  cher  p-Kf- 
[qui  eftoie  fans  doute  ami  particulier  de  Lucicn,Jluy  en  deman-  4 Lut*  de  s,  c- 
da  quelques  unes  de  celles  qu'on  luyavoitlaillces:  & Lucien  qui 
avoit  beaucoup  de  rcfpcct  pour  luy,  luy  donna  en  fccrct  non 
feulement  des  cendres  de  fou  corps , mais  mefmc  quelques  os, 
finpùm.  "pleins  d’une  onction,  dit  Avite,  qui  cftoit  une  preuve  viiiblc  de 
leur  fainteté,  furpaflanc  les  parfums  nouvellement  faits,  &t  les 
odcurs[lesplusagrcablcs:  ce  qui  femble marquer  qu’il  en  fortoic 
quelque  huile  odoriférante.] 

'Avi’tc  fe  relolut  d’envoyer  ce  riche  prefent  à l’Eglifc  de  Bra-  c.1.1. 
gue,  & à Bal  cône  qui  en  cftoit  Evefque, [lequel  avoir  fans  doute 
V.!e»  Prif-  luccedé  à"Pateme  Evclque  dclamefmcEglife  en  399 ou  400. 

«ysLcoa  *Balconc  vivoit  encore  en  l’an  447  au  œoins.J'Avitcqui  cftoit  Uat.faft. 

Preftredc  Braguc, 'voulut  donc  luy  envoyer  ces  reliques  de  S.  Luci.dcSr.c.r? 
Eftienne,  dans  l’cfperance  que  ce  premier  Marcyr  s’eftant  révélé  *• 
pour  fauver  le  monde  des  malheurs  qui  l’aecabloient,  il  obtien- 
drait de  Dieu  ou  l’cxpulfïon  des  barbares  qui  ravageoienc  alors 
toute  l’Efpagne,ou  l’adoucidcmcnt  de  leurs  efprits  inhumains. 

Mais  n’ofant  encore  y aller  porter  luy  mefmc  ce  riche  thrclor, 
il  le  confia  àOrofe,  qui  cftoit  apparemment  de  Braguc  mefme 
auflîbien  que  luy,  & qui  s’en  tetournoit  alors  en  Efpagne.  Ccfuc 
auffi  par  luy  qu’il  écrivit  à l’Egltfe  de  Braguc , & qu’il  envoya  la 
relation  de  Lucien  qu’il  avoit  traduite,  afin  qu’on  ne  puft  douter 
de  la  vérité  des  reliques  dont  Orofe  cftoit  chargé. 

'Ainfi  Orofe  cftant  parti  de  Palcftine  en  416,  apporta  le  premier  Marccht) 
en  Occident  des  reliques  de  S.  Eftienne.cIl  vint  en  Afrique  vers  ^n“  ^ 
le  milieu  de  416,  avant  que  de  s’en  retourner  en  Efpagne,  com- 
me  S.  Auguftin  l’cn  avoir  prié. [Mais  on  ne  voit  pas  s’il  y laifla 
Non  {.  aucune  partie  des  reliques  qu’ilportoit:w&ilpaioiftmefmeplu- 
toft  qu’il  ne  le  fie  pas,  quoiqu’il  y ait  dû  palier  quelque  temps, 

V.  Saint  "s’il  cft  vray  qu’il  ait  écrit  fon  hiftoire  en  416  &:  417.] 
auguftin.  'On  ne  doute  pas  que  ce  ne  foit  luy  dont  Severe  Evefque  de  Bar.^s.s  40- 
i’iflc  dcMinorque,  parle  dans  fa  relationdfaite  au  mois  de  fc- 
, Bii] 
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vrier  41R, 'où  il  dit  que  peu  de  temps  auparavant , &c  à peu  près 
dans  le  inefme  temps  qu’il  avoit  elle  fait  Evclque  de  cette  ifle, 
'qui  cil  prefquc  egalement  éloignée  de  laMauntanic&dc  l’El- 
pagnej'il  y elloit  abordé  un  Prcftre  de  très  grande  faintcté,qui 
venoic  de  Jerufalcm,&  qui  en  avoit  apporte  des  reliques  de  S. 
Eflicnnc  révélées  depuis  peu  de  temps  ; que  ce  Preftrc  avoir  rc- 
folu  de  les  porter  en  Efpagne , mais  qu’il  n’avoit  pu  y paflcrja. 
caufc  que  lesGots  & lesVandalcs  l’occupoicnt  toutc;]&:  quainli 
apres  avoir  demeuré  quelque  temps  à Magone 'l’une  des  deux 
villes  de  l’ille,[  & qui  en  porte  aujourd'hui  le  nom,]il  s’en  cfloic 
retourné  en  Afrique,  laiflantles  reliques  qu'il  portoit  dans  l’egli— 
fc  de  Magone/qui  elloit  un  peu  hors  de  la  ville. 

'La  fuite  fit  allez  juger  que  cela  s’cltoit  fait  par  linfpiration 
du  S.  Efprit.'Car  il  y avoir  dans  cette  ville  un  allez  grand  nom- 
bre de  Juifs, '&  des  plus  qualifiez  du  lieu,  qui  peu  de  temps  après 
fc  convertirent  tous  en  huit  jours,  hommes  &:  femmes, au  nom- 
bre de  J40  perfonnes:  &c  leur  converfion  fut  accompagnée  d’un 
grand  nombre  de  miracles  & de  prodiges,  qui  marquoicnr  vili- 
blcmcnt  le  doit  de  Dicu.'lls  commencèrent  à fc  convertir  le 
famedi  deuxieme  de  février  en  l’an  4i8.'Scvcrc  Evcfquc  de  Pille 
écrivit  la  relation  de  tout  ce  qui  fe  palTa  alors , & il  l’adrcfla  à 
toute  l'Eglifc.'Baroiiius  l’a  tirée  d'un  manuferit  du  Vatican,  8c 
l’a  inferée  dans  fes  Annales,  où  on  la  peut  voir.  [Les  Bénédictins 
l’ont  jointe  aulfi  au  recueil  qu’ils  ont  fait  des  pièces  qui  regar- 
dent les  reliques  de  S.  Elticnne , dans  l’appcndix  du  fctricme 
tome  de  S.  Augullin.] 


ARTICLE  VII. 

JR  (tiques  de  S.  Efienne  à Ve.  ale  : Evadé  en  fait  écrire  l’hi foire. 

Er0J.Uc.1p.  [|  a relation  de  Scverc  pafla  biencoll  en  Afrique,] 'où  Evode 
I /célébré  entre  les  amis  de  S.  Augullin  , &]Evcfquc  d’Uzale 
ville  [de  la  Proconfulairc  , voifine  de  celle  d’Utiquc,]la  fit  lire 
publiquement  dansfon  eglife  le  jour  mefine  qu’il  y reccut  fo- 
ïcnncllement  des  reliques  de  S.Eltienne;  & elle  y fut  écoutée 
avec  beaucoup  de  dévotion.  [L'Eglife  d Uzale  n’a  donc  eu  ces 

4.t.f.S3».i.a.  reliques  qu’en  418  au  plultofl.J'Elle  les  pouvoit  avoir  eues  de 
quelques  moines  qui  les  avoient  fait  venir  d’Orient  fur  le  raporc 
"d’OroIè.  V.Ianoref. 

>•$  'Ces  moines  les  avoient  déjà  fans  qu’on  le  fceull,  Se  perfonne 
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n’cfperoit  encore  en  pouvoir  avoiràUzalc,  lorfqu’ilplut  à Dieu 
d’en  donner  des  marques  par  diverles  viiions. 'Et  environ  40  c.i.p.<}r.i..b. 
jours  après,  on  les  apporcadans  une  eglife  de  Martyrs  près  d’Û-  *• 
zalc,  fur  laquelle  quelques  perfonnes  virent  une  étoile  qui  1cm- 
bloit  venir  audevatu  du  laine  Martyr.'Ccs  reliques  conlilloicnc  i-a. 
en  une  fiole  où  ii  y avoir  des  gouttes  de  fang,  & de  petits  frag- 
mens  d’os.'L’Evc.q  ;c[Evodc|rcccu:  ces  reliques, apres  qu’on  a. 
eut  célébré  les  laints  Myftcies,  il  les  porta  à la  ville  allis  dans  un  ' *•*■?•***-*• 
char,  accompagné  de  beaucoup  de  peuples  qui  chantoicnt  les 
louanges  de  Dieu,  8c  d’un  grand  nombre  de  cierges  8c  de  lumi- 
naires. 

'Lorfque  les  ici  ques  eftoient  encore  dans  l’eglifc  des  Martyrs,  p 
un  nommé  Concorde  qui  avoir  eu  le  pic  rompu,  y vint  remercier 
tcc.  Diea"d’avoir  elle  guéri  la  nuit  de  devant  par  S.  Efticnne.  Après 
y avoir  prié  longtemps,  il  y alluma  des  cicrges,&:  y laifla  le  ballon 
avec  lequel  il  clloit  venu. 

in  ioet  *tfi.  'Les  reliques  furent  portées  dans  l’cglife  de  la  villc^au  jubé,  8c  c-;-p. «ij-t.*- 
a P^cées*iur  un  thronc  orné  de  tentures,  avec  unflinge  qui  les  •>• 
ibe/nm  couvr  ic:  Et  le  mcfme  jour  une  femme  aveugle  ayant  lculemcnt 

n.  touché  ce  linge, ^recouvra  la  vue  la  nuit  fuivancc.'Ellcs  furent  U.e.».p.fj7. 
face.”*  miles  enfuite  en  un  lieu  fermé  avec  de  petites  portes,  afin  que  ,-e‘  ‘ 

l’on  n’y  couchaft  pas.'Il  y avoir  une  petite  fcncltrc  par  où  l’on  y l.i.e.u  p.<t}4. 
faifoic  toucher  des  linges, bqui  fervoient  enfuite  à guérir  divers  c ^ 
maux.c£lles  y eftoient  pofées  fur  une  cfpccc  de  lit.  «)«.  i*c. 1 P’ 

dEvodc  avoir  d’abord  fcpaté  une  partie  des  reliques  , 8c  les 
avoitmifes  en  une  petite  charte  d’argent  dans  fin  monaftcrc, 
epourles  porter  en  une  eglife  de  fon  dioccfe  qu'il  avoir  retirée 
h dcs'Donatiftes.  Mais  la  veille  qu’il  devoir  faire  ccttc  tranflation,  â-té'’’p'<î4',‘ 
le  peuple  d’Uzalc  l'ayant  fccu,  s’y  oppofa,  8c  obligea  l’Evcfquc  de 
promettre  avec  fermenr,  qu’il  mettroit  cette  partie  des  re.iqucs 
dans  l’cglifc[de  la  villc]avcc  le  relie.  Cet  événement  avoir  cfté 
prédit  par  deux  révélations,  qui  marquoient  que  Dieu  n’agrcoit 
point  ccttc  tranflation.  Et  on  remarque  en  effet  qu  elle  euft  cfté 
capable  de  caufcr  quelque  divifion.'Evodc  accomplit  fa  pro-  «.s. 
tncflV,  8c  porta  avec  grande  folcnnité  à l’cglife  cette  partie  des 
reliques  qu'il  avoir  refervée  dans  fon  monaftcrc.  Dieu  augmenta 
la  joie  de  cette  folcnnité, en  rendant  la  vue  à un  aveugle  qui  vint 
en  chemin  toucher  la  charte  du  Saint. 


'Depuis  que  les  reliques  de  S.  Efticnne  furent  mifes  dans  l’cgli-  « < i.k. 
Ce  d’Uzale,  il  s’y  fit  un  tics  grand  nombre  de  miracles, on  y vit 

j.  hérétiques  d'Afrique,  qui  réitéraient  le  bscttftne &c.  ii7S.g|.iy.l. 

u.c.s.p.iÿj.r. 
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Bar.j.aug.a,  venir  de  cous  coftez  une  affluence  incroyable  de  peupIe.'Onr 

prétend  que  la  fiole  où  il  y avoir  de  fonfang"cn  fait  encore  au-  v.s.Euge- 
juurd’hui  àNaple. 

E»od.pr.p.«3i.  'Evodc  crut  qu’il  eftoit  de  fon  devoir  de  publier  de  tous  coftez,  6 
rb.c.  [&  de  conferver  à la  pofteritéjlcs  merveilles  que  Dieu  operoit 
dans  fon  Eglifc  > &C  ordonna  à une  perfonne  de  les  écrire.  Ccctc 
c.4.is  r «B->-  perfonne  ltiy  obéit ; & ne  pouvant  pas  neanmoins  mettre  tous  les 
b.q  jj.i.e.  miracles  qui  fc  faifoient , il  choiiir  feulement  ceux  qui  eftoient 
pr.p.rjt.i.e.  les  plus  connus,  dont  il  fit  un  livrc,'où  il  protefte  qu’il  n’a  tra- 
vaillé qu’à  raporter  les  faits  avec  te  uce  la  vérité  &:  la  fimplicitc 
poflîblc,  ayant  mcfmcmis  quelquefois  les  propres  termes  dont 
, les  malades  s’eftoicntfervis.Car  les  perfonnes  fagcs&rrcligieufcs  «• 

aiment  toujours  mieux , dit-il,  la  vérité,  quelque  barbare  que  » 
foient  les  termes  dont  on  l’exprime,  que  le  menfonge  orné  des  « 
l.t  c j.p.cjf .i.A  expreffions  les  plus  éloquentes  6 c les  plus  polies.  11  dir  luy  mcfme  «• 
l i.c.-..p.<ji  i.  qu’il  eftoit  dcl’Eglifcd’Uzalc,'&  qu'il  eftoit  prefent  lorlquc  les 
*j  g ^ reliques  de  S.  Ellienne  furent  apportées  dans  la  villc.aIl  paroift 
ix.4.  f 3*  aufti  qu’il  demeuroit  dans  un  monafterc  avec  Evode.bIl  adrelTe 
JW-11’  fon  difeours  quelquefois  à Evode,cquelquefois  à fes  pfcrcs  & à 
r^i.c.i.p.sji.  ^cs  fiCrcs^qU,  eftoient  peuteftre  les  Ecclcliaitiqucs  & les  moines 
d’Uzalc.] 

l!M.i(.p.4}(.  qj  faifoit  ce  recueil  pour  cftre  lu  publiquement  le  jour  de  la 
Ai.c.i.p«jy.  fefte  de  S.  Efticnnc.dOn  le  lut  en  eftet  ; fie  après  qu’on  avoir  lu 
t*.  un  miracle  , on  faifoit  monter  au  jubé  la  pcrïbnnc  dont  on  vc- 

noit  de  raporter  la  guerifon  , lorfqu’cllc  lé  trouvoit  prefente, 
afin  qu’elle  en  rendiftellc  mcfme  un  témoignage  authentique. 

*>•  'Il  n’y  eut  point  de  cœur  fi  dur  &:  fi  infcnfible  , qui  ne  repandift 

alors  des  larmes,  Sc  <jui  ne  fe  fentift  touché  par  des  mouvemens 
de  refpedCz  de  pieté.  On  interrompoit  la  ledurc  des  miracles 
par  des  cris  de  joie  : & ccrtc  joie  fc  redoubloit  encore  lorfqu’on 
voyoitparoiftrc  ceux  en  qui  les  miracles  s’eftoient  operez.  Ainfi 
le  cœur  touché  en  mcfme  temps  par  ce  qu’il  entendoit  &t  ce 
qu’il  voyoit,  fc  trouvoir  pcnctrc  des  flammes  du  divin  amour. 

Chacun  copia  auffi  l’écrit. 

ARTICLE  VIII. 

ijlfirédcs  «ferez,  à UzaU  & i Calame  far  Us  reliques  de  S.  Ejlienne. 

fjy°fcb ^ T ^ niefme  auteur  qui  avoitccrit  l’hiftoire  dont  on  vient  de 
I ^parler,  compofa  depuis  un  fécond  livre,  partie  des  gueri- 

lôns. 
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fous,  partie  de  divers  autres  prodiges  que  Dieu  avoit  opérez  par 
le  moyen  des  reliques  de  S,  Elticnnc  depuis  qu’il  avoir  écrit  le 
preaucr.'On  voit  dans  ces  deux  livres,  que  le  Saint  apparoifloit  h.c.e.n.p.^y 
allez  ordinairement  comme  un  jeune  homme,1  & quelquefois  ^ 

Uùm  *cn  habit  de  Diacrc.'On  y voit  aullî  plulieurs  morts  reflulcitez-,  di^pSaSiu 
'&  entre  autres  l’enfant  dont  parle  S.Auguftin,*à  qui  Dieuren-  c :s/Aug  fv> 
dit  la  vie  pour  recevoir  le  battcfnic. 

'Entre  les  autres  miracles,cn  peut  remarquer  celui  dcRclti-  ETod.iac.ij. 
lutc  du  dioccfcd’Hipponc,  paralytique  detousfes  membres, fie  PQ+- 
dc  la  langue  mcfmc  s qui  ayant  oui  parler  des  reliques  de  S. 

Efticnne  à Uzale,  s’y  fit  porter*  [ce  qui  marque  qu’ij  n'y  en  avoit 
pas  encore  à Hippone.jll  ne  fut  guéri  que  peu  à peu  ; & comme 
il  vouloir  s’en  retourner  au*bout  de  quatre  mois  , avant  que 
d’eltrc  tout  à fait  guéri,  il  reccut  ordrcr[dans  une  vilionld'attcn- 
dre  encore  quatre  rhois,  après  Icfquels  il  s’en  retournai  pié.'Un  c.«. 
autre  paralytique  fut  guéri  avec  un  peu  de  poufliere  qu’on  Ins- 
upporta du  lieu  où  repofoient  les  reliques  du  faine  Martyr. 'Un  r.iÿ 
aveugle  ayant  rcceu  la  vue  au  mefme  lieu,  après  y avoir  pafl’c 
■huit  jours,  y offrit  en  action  de  grâce  une  chandelle  d’argent. 
'L’hiftoiredu  dragon  de  feu  qui  ht  trembler  toutela  ville  d’CJza-  l **s. 
le,  eft  particulièrement  remarquable  à caufe  du  tableau  qu’il 
yjMumtm.  parut  que  Dieu  mefme  en  avoit  envoyé,  fie  qui  fut  mis  de  vant'Ia 
chaffc  ou  la  chapelle  de  S.  Elticnnc. 

• *On  n’avoir  point  accoutumé  à Uzalc  de  faire  donner  à ceux 
-qui  avoicntclté  guéris  par  miracle,  des  mémoires  de  leur  mala-  8 
die  & de  leur  gueriion,  pour  les  faire  lire  devant  le  peuple,  com- 
me on  faifoit  en  d’autres  endroits.  Mais  S.  Auguftin  y citant  ve- 
>vcrs  l'an  nu"à  peu  près  dans  le  temps  qu’une  dame  de  qualité  nommée 
q*NoTi«.  tPctronic,  avoir  cité  guérie  miraculcufcmcnti  il  exhorta  cette 
dame, à la  prière  d’EVude,  de  donner  un  mcmoircdccc  miracle* 
à quoy  elle  fc  fournit  tics  aifément:  fie  il  y a apparence  que  les 
-autres  firent  depuis  la  mcfmc  chofc.[ll  y a de  mefme  tout  fujet 
•de  croire  que  ce  fut  par  le  confcil  de  S.  Auguftin, fie  pour  lup- 
plécr  au  defaut  de  ces  mémoires,  qu’Evode  fit  écrire  les  mira- 
cles qui  s’eftoient  faits  dans  fon  Eglifc.] 

'L’Ëglifc  de  Calamc  eut  desreliques  de  S.  Eftienne  quelque  p a9a.1c  Ji1.1li 
temps  après  celle  d’üzalc,  par  le  moyen  de  Polfide  fon  Evcfquc  B M'M 
qui  y en  apporta  : fie  on  y vit  aufli  paroiltre  des  prodiges  fem- 
dalablcsà  ceux  que  Dieu  avoit  opérez  autrefois.  De  forte  que  S. 

-Augultin  fie  les  autres  Evcfqucs  , jugeant  qu’il  clioit  utile  de 
yub  lier  partout  ces  merveilles,  introduifirent  liifagc  des  memoi- 
HiJL  Eccl.  TettL.  IL.  C 
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res  dont  nous  avons  parlé.  S.  Auguftin  dit  que  pour  recueillir 
feulement  ces  mémoires , fans  parler  de  beaucoup  d’aucrcs  mi- 
racles dont  on  n’en  avoir  pu  avoir,  il  euft  falu  faire  pluGeurs  li- 
vres. Et  cela  cftaifé  à croire,  puifqu’il  y en  avoir  infiniment  da- 
vantage à Calamc  qu  a Hippone,  où  neanmoins  on  en  trouvoit 
environ  70. 

Aug  pa>?.i.c.  'Entre  ce  grand  nombre  de  miracles , S.  Auguftin  remarque 
<*•  l’hiftoirc  d’Eucairc  Preftre  d’Efpagnc  guéri  de  la  gravelle  , Se 

depuis  rcfiufcité  par  le  moyen  d’une  de  lès  chcmifes  qu’on  avoir 
t.a.  portée  à la  ch  allé  du  Satnt.'Il  remarque  encore  deux  goutteux, 

dont  l’un  fut  tout  à fait  guéri,  Se  l’autre  apprit  par  révélation  un 
remède  qui  appaifoit  1a  douleur  de  fa  goutte  toutes  les  fois 
qu’elle  le  prenoit.  * 

î.d.  'Mais  il  s’arrefte  particulièrement  fur  un  homme  de  qualité 

nommé  Martial,  qui  citant  déjà  fort  âgé,  Se  malade  à la  mort,  ne 
vouloir  point  entendre  parler  de  fc  faire  Chrétien.  Son  gendre 

3ui  cftoit  battizé  depuis  un  an,  s’en  alla  prier  devant  la  chalfe 
eS.  Efticnnc,'avcc  tous  les  effets  que  peut  produire  une  pieté 
véritablement  ardente  Se  linccre.En  s’en  retournant  il  emporta 
de  l’autel  les  premières  fleurs  qu’il  y trouva,  Se  les  mit,  lorfqu’il 
fut  nuit , fous  la  telle  de  fon  beaupere.  Le  lendem  ain  des  le 
grand  matin , Martial  demanda  qu’on  allait  promtement  quérir 
l’Evcfquc  : Il  déclara  qu’il  croyoit  en  J.C,  Se  fut  aullitoft  battizé 
avec  la  joie  Se  l’admiration  de  tout  le  monde.  Depuis  cela  juf- 
qu’à  fa  mort  qui  arriva  peu  après,  il  eut  toujours  ces  paroles  à la 
bouche, /.C.  recevez, mon  e/prir i quoiqu’il  ncfceult  point  dutout 
que  c’cuflent  cité  les  dernières  paroles  de  S.  Eltienne. 


ARTICLE  IX. 

Saint  Augujhn  honore  les  reliques  de  S.  Ejlienne  , dr  affrend  aux 
autres  à les  honorer. 


'W  'Eglise  d’Hippone  n’eut  des  reliques  de  S.  Eltienne  qu’a- 
’1*  I ,prés  celle  de  Calame,  moins  de  deux  ans  avant  que  S.  Au- 

gultin  écrivift  fon  dernier  livre  de  la  cité  de  Dicu^c  clt  à dire  v.  s*int 
ce  fcmblc  fur  la  fin  de  l’an  414.  On  peut  juger  de  quelle  ma-  Au&uftln- 
e^i55.p.i74.  nierc  S.  Auguftin  les  rcccut,]’par  la  lettre  qu’il  écrit  à un  Evef- 
que  nomme  Quintien,  où  après  luy  avoir  recommandé  quelques 
dames  qui  alloicnt  chez  luy  , il  dit  qu’elles  portoient  des  reli- 
ques du  très  heureux  Se  très  glorieux  Martyr  S.  Eltienne  : à quoy 
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»>  il  ajoute  ; Voftrc  fainteté  n’ignore  pas  combien  elle  cft  obligée 
» d’honorer  ces  reliques,  ainfique  nous  avons  fait  de  noftre  parc. 
'Nous  avons  encore  un  fermon  qui  peut  élire  celui  qu’il  fît  à 
la  réception  des  reliques  dcS.Ellicnnc.  On  y voit  que  ces  reli- 
ques confilloienc  en  un  peu  de  poudre  de  fa  chair  ; 8c  il  admire 

Jiuc  ce  peu  de  poudre  cufl  affcmblé  un  fi  grand  nombre  de  per- 
onnes;  8c  encore  une  poufliere  cachée[dans  un  rcliquairc.]Mais, 
»>  dit-il,  les  grâces  que  l’on  en  reçoit  ne  (ont  pas  cachées.  Confi- 
» derez  quelles  peuvent  élire  les  rccompenfes  que  Dieu  nous  re- 
»>  ferve  dans  la  terre  des  vivans  , puifqu’il  accorde  de  fi  grande* 
« chofes  par  les  feules  cendres  des  morts.  La  chair  de  S.  Ellienne 
» devient  célébré  en  toutes  fortes  d’endroits  ; mais  ce  n’efl  que 
»»  pour  relever  le  mérité  de  fafoy.  Souhaitons  de  telle  forte  d’ob- 
*•  tenir  des  grâces  temporelles  parfon  intcrcdfion,que  nous  meri- 
» rions  en  l’imitant  d’en  recevoir  d’cternclles.'Il  continue  à mon- 
trer que  la  véritable  manière  d’honorer  les  Saints , ell  d’imiter 
leurs  vertus,  & que  celle  dont  S.  Ellienne  nous  donne  particu- 
lièrement l’exemple,  cil  l’amour  des  cnncmis.'Il  promet  enfin 
que  ce  Saint  veillera  dans  fes  ccndres[pour  obtenir  de  Dieu  les 
grâces  qu’on  luy  demandera.] 

'On  mit  les  reliques  de  S.  Ellienne  dans  un  lieu  faint  environ- 
né d’une  balultradc,*qui  efloic  dans  rcglifc,b  8c  qui  en  eltoic 
neanmoins  feparé  en  quelque  forte:  JEt  ce  pouvoit  dire  quel- 
que chapelle  particulière  qui  tenoit  a l’cglife,  8c  qui  clloic  en- 
fermée dans  le  mcfmc  cloifbre.]'On  eleva  un  autel  non  à S. 
dt  nlùjHüs.  Ellienne,  mais  à Dicu"lur  les  reliques  de  S.  Ellienne;  '6c  le  jour 
quelles  y furent  miles,  S.  Augullin  fie  un  fermon  au  pcuple,'où 
il  luy  recommande  de  rcfpeéler  ce  lieu  8c  ce  jour,  pour  y honorer 
S.  Ellienne,  8c  y adorer  Dieu  qui  luy  a accordé  la  couronne,  8c 
a donné  à tous  les  Martyrs  la  grâce  de  vaincre  non  feulement 
tous  les  attraits  du  monde,  mais  encore  fes  plus  grands  fuppli- 
«ff*.  ces. 'Cet  autel  dloit  apparemment  dans  unc"chapclle,à  la  voûte 
de  laquelle  S.  Augullin  fit  mettre  quatre  vers,  pour  apprendre 
à touc  le  monde,  comme  on  le  juge  par  la  fuite  de  Ion  difeours, 
que  c’dl  à la  vertu  de  Dieu  qu’il  faut  raporter  les  miracles  que 
font  les  Saints,  8c  que  c’clldc  luy  que  nous  recevons  des  grâces 
par  eux. 

'Il  recommande  fort  cette  vérité  en  divers  endroits,  craignant 
fans  doute[que  b pieté  ne  dégénérait  en  fuperflition,]qu’on  ne 
difccrnall  pas  allez  le  fervitcujdu  maillre,[8c  qu’on  ne  s’arrcllaft 
à S.  Ellienne  fans  palier  par  luy  jufqu’à  Dieu;]  au  lieu  que  tous 
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les  miracles  qui  fc  font  par  fcs  reliques , fe  font  au  nom[&  par 
l.i  vertu]  de  J.C,  afin  qu’il  foie  adoré  avec  plus  de  refpcct,  Se 
qu’on  s’afl’ure  de  plus  en  plus  qu’il  viendra  un  pur  juger  les  vi- 
vans  Se  les  morrs. 

'S.  Auguft’n  parle  d’une  Mémoire  de  S.  Efticnnc  à Hipponc 
"hais  de  la  ville.[Il  n’exprime  pas  fi  c’eftoit  la  mcfmc  dont  il  in/WurS*. 
parle  ordinairement  , ou  une  iecondc.]  Il  dit  qu’en  moins  de 
deux  ans  il  fc  trouvoit  deja  environ  70  relations  d’autant  de 
miracles  faits  à Hipponc  depuis  qu’il  y avoir  des  reliques  de  ce 
Saint,  fans  parler  de  plufieurs  autres  dont  il  favoit  allurcment 
qu’on  n’avoit  pas  donne  de  mémoires. 

'Entre  ces  miracles,  il  marque  feulement  trois  rcfurreûions  de 
morts,  donc  l’une  fe  lit  pat  le  moyen  dc’l’huilc  du  faine  Martyr,  «. 

(ce  font  fes  termcs)dont  on  frotalc  corps  du  mort!  ’&e  la  gucri- 
fon  de  Paul  & de  Palladic  fa  lueur , qui  trcmbloicnt  toujours. 

[Nous  pourrons  raportcr''autrepart  les  particularités  de  ce  mi-  V.  saine 
racle, qui  font  très  confîderables.  11  fuftit  de  dite  ici  j’qci’il  fefit  Au8uftlD- 
apres  plufieurs  autres,  le  dimanche  '&  le  mardi  dcPaf  que".  app.cn  41*. 

‘Nous  avons  un  fermon  qucS.Auguftin  fit  en  un  jour  fort  chaud, 

“après  qu’on  eut  lu  ccquclcsA&cs  portent  de  S.  Efticnnc.bIL 
vouloir  lire  ce  jour  là  un  mémoire  de  quelque  grâce  que  Dieu 
avoit  accordée  par  lcmefmc  Saint:  mais  à caufc  que  la  le&ure 
[des  Actcsjavûic  elle  fort  longue,  il  remit  cela  au  dimanche. 

'Dans  ce  lcrmon  il  avertit  fcs  auditeurs  que  les  prières  de  S. 

Efticnnc  obtenoient  beaucoup  de  chofcs,  mais  non  pas  tout. 

Car  nous  trouvons,  dit-il,  dans  les  mémoires  que  l’on  nous  donne  «« 
de  fes  miracles,  qu’il  a eu  quelquefois  de  la  peine  à obtenir  de  «« 
certaines  grâces,  quoiqu’il  les  ait  enfin  obtenues,  lorfquc  la  fov  « 
de  celui  qui  les  luy  demandoit  ne  s’eft  point  laflec.  On  ne  s’eft  « 
point  ennuyé,  on  a toujours  prié,  8i enfin  Dieu  a accordé  la  grâce  « 
par  S.  Efticnnc.  Nous  avons  les  paroles  par  lesquelles  il  l’a  de-  « 
mandée,  & on  luy  a répondu;  La  perfonne  pour  qui  vous  priez  « 
n’cft  pas  digne  de  recevoir  cette  laveur:  elle  a fait  telle  &:  telle  « 
chofc.  Neanmoins  il  aperfifté,  il  a conjuré,  & enfin  il  a obtenu.  « 

Par  où  il  nous  a fait  voir  qu’il  prie  comme  ferviteur,  &:  que  Dieu  « 
comme  maiftre  accorde  ce  qu’il  veut,  & à qui  il  veut.  « 

'Dans  un  autre  fermon, il  dit  qu’il  prefehera  peu,  parccqn’on 
fera  bien  aife  d’entendre  lire  un  mémoire  des  grâces  que  Dieu 
avoir  accordées  parle  faintMartyr.'On  voit  la  mcfme  chofc  en 


t.  Cctrç  huile  eftoie  apparemment  c lie  de*  hmpes  qui  brûlaient  devant  les  icüqucs  du  Salue. 
Ou  voit  dans  l’mftouc,  que  Dicuafouvcac  foie  des  mix-des  par  cccic  huile* 
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d'autres  endrolts^'Il  remarque  dans  un  fermon,  que  le  Martyr 
apparut  une  fois  à une  femme  qui  foudroie  de  ti  cs  grandes  dou- 
leurs ; &c  fur  ce  qu’d'c  fc  plaignoic  quelle  ne  pouvoir  les  fuppor- 
. ti  ter,  il  luy  dit  avant  que  de  la  guérir  ; Et  fi  vous  aviez  à endurer  le 

in  fniurt** 


» martyre?  comme  voulant  dire  qu  elle  dcvoit  regarder  fonmal 
comme  un  martyre  ; car  il  paroilt  que  S..  Auguftin  l'a  pris  en  çe 
fens. 
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ARTICLE  X, 

^Miracles  faits  en  divers  endroits  far  Us  reliques  de  S.  Tfiienne: 
1,'Imfer.itrice  Eudocte  fit  bafiir  une  eglifi  de  fin  nom 
à JernfiUm , ou  L'on  met  fin  cerfs , 

[X"V7tre  les  Eglifes  d’Uzale,  de  Calame,  & d’Hippone,  S. 
V^/Auguftin  remarque  encore  divers  endroits  de  l’Afrique  où 
les  reliques  de  S.Efticnnc  avoient  f.iit  pluficurs  miracles. j’L’Evcf-, 
que  Projette  en  apportoit  en  un  lieu  de  la  Numidic  appelle  les 
Eaux  deTibile;  &uu  très  grand  nombre  de  perfonnes  venoienc 
audevant.  Dans  cette  fouie  il  y aVoit  une  femme  aveugle,  qui 
demanda  qu’on  la  fift  approcher  de  l’Evcfquc.  Elle  donna  des 
fleurs  pour  faire  toucher  aux  reliques  : Se  quand  on  les  luy  eu; 
rendues,  elle  les  mie  fur  fes  yeux,  $z  recouvra  la  vue  enmcfme 
temps. 

'Lucillc  Evefque  de  Synicc[ou  Sinite]  auprès  d'Hippone,  avoir 
depuis  longtemps  unefiilulc,  &c  il  cftoit  preft  d’y  faire  mettre  le 
fer.  Mais  depuis  qu’il  eut  apporté  à Ion  hglife  des  reliques  de  S, 
Eilicnne,  fafiftulc  ne  parut  plus,  ayant  elle  guérie  dans  le  temps 
qu’il  les  portoit, 

'Il  ycutauflï  deux  morts  reflufeitezen  un  village  nommé  Au- 
memtri*.  dure,  dans  l’cglifc  duquel  il  y avoit"dcs  reliques  du  mcfme  Saint, 
'qui  en  rendant  ainfi  la  vie  aux  morts,  faifoient  bien  connoiftre 
de  quelle  vic[ôc  de  quelle  gloire]  il  jouifipit  luy  mcûne[dcyanc 
Dieu. 

On  ne  voit  point  par  S.  Auguftin  qu’il  y euft  de  fos  reliques 
à Carthage  ; Se  il  paroift  mefmc  plutoft  t^u’il  n’y  en  avoit  pas,] 
'puifquc  Pctronic  qui  y demeuroit,  vint  aUzalc  pour  invoquer 
Je  fccoursdc  S.  Eflicnnc/On  voit  la  mcfme  chofe  dans  l’hiftoi- 
V.la note rc  de  Mcgccie,["fi  elle  cft  differente  de  Petcomc.]bEt  Florent 
quicftoir  officier  dans  Carthage,  fc  croyant  redevable  de  fa  vie 
à S.  Eiticonc , s’en  vipt  tout  fcul  à Uzalc  dont  il  ne  favoit  pas 
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profp.pro.1.4.  feulement  le  chemin , pour  le  remercier  de  cette  gracc.'Il  eft 
c.(.p.iio.  certain  neanmoins  qu  i!  y en  avoir  vers  l’an  454  dans  un  mona- 
ftcrc  de  vierges , où  il  fc  fie  un  miracle  extraordinaire  raporté 
par  un  auteur  de  ce  temps  là. 

Aag.r_511.jtj.  [Pour  ce  qui  eft  des  autres  provinces, JS.  Auguftin  nous  allure 

qu’il  y avoit  à Anconc  en  Italienne  fort  ancicnnc*eglife  de  S.  V.Unotef 
Ja.1  a|Xxa-  Efticnne,  qu’on  croyoit  mefmc  cftrc  du  temps  des  Apoftrcs.  Il  ’ 
b-  s’y  faifoit  quantité  de  miracles,  mais  feulement  depuis  que  Dieu 

Creg.dUl.l_i.  eut  révélé  les  reliques  de  ce  Saint.'S.  Grégoire  le  Grand  parle 
« Aagfjij p au^'  cccte  eglife qui  cftoit auprès  d’Anconc.aLa  tradition  du 
ups.d.c.  pays  cftoit  qu’elle  avoit  cfté  balHeàl’occafion"d’unc  des  pierres  fcc. 
dont  on  avoit  lapide  S.  Efticnne,  qui  ayant  efte  ramaflëe  par  un 
Chrétien  prefent  à cette  action  , avoit  depuis  cfté  apportée  en 
cotte  ville. 

Gr.T.nir.l.i.c.  'Il  yavoit  des  reliques  dcS.  Efticnne  dans  une  eglife  de  Portu- 
i4  -s  i :mï_  ga]  enunc  campagne  appcllée  Ofen.  S.  Grégoire  de  Tours  ra- 
porte  comment  le  bac ti itéré  s’y  remplilToit  tous  les  anslefamedi 
faint  par  un  miracle  vifiblc  , & comment  Dieu  punit  les  héré- 
tiques qui  voulurent  la  profaner. 

c.j3.p.7i-74-  'Le  mefmc  Saint  tcmoignc"qu’il  y avoit  à Tours  des  reliques  &e. 

de  S.  Eftienne  , qu’il  mit  dans  une  chapelle  dediée  longtemps 
f_7f*7S.  • auparavant  fous  Ion  nom; 'qu’il  y en  avoit  auflï  à Bordeaux;  b& 

i p^74-7f|h.Fr.  qUC  i*on  confervoit  de  fon  fang  dans  l’cglife  cathédrale  do 
'.c.ji.pjf.  Bourges, [qui  porte  encore  aujourd’hui  le  nom  de  S.  Eftienne.] 

Il  raporte  diverfes  merveilles  faitesen  cous  ces  lieux.  L’on  voie 
par  ce  qu’il  dit  de  Bordeaux,  que  ces  reliques  n’eftoientpas  cou- 
Sor.ji.decp.  juurs  du  corps  du  Saint.'S"  Mdanie  la  jeune  mit  des  reliques 
* l‘‘  de  S.  Eftienne  dans  l’cglife  du  monafterede  viergesqu’cllc avoit 
fait  baftir  à Jcrufalcm. 

[Après  avoir  parlé  des  reliques  de  ce  Saint  répandues  dans 
tout  le  monde,  il  ne  faut  pas  oublier  ce  qui  regarde  fon  corps 
entier.  Nous  avons  vu  que  de  Ion  tombeau  àCaphargama!a,il 
Combf.de  avoir  cfté  porté  à Jcrufalcm,  & mis  dans  I’eglifc  de  Sion.jll  fat 
chrv.p.jM.jot.  jjcpujj  transféré  en  une  eglife  magnifique  que  l’on  fie  baftir  au- 
près des  murailles  de  Jeruialem, dans  lelicu  mcfmeoù  il  avoit 
elle  lapidé.  Baille  de  SclcucieI'dit  que  ce  fat  Juvenal  qui  la  fit  fi  c’eft  lu 7. 
baftir:[mais  ce  fatfans  doute  des  deniers  de  l’Impcratrice  Eudc- 
Krac.t.'.c.u.p.  cic  femme  dcTheodoic  le  jcune,]'qui  cftamvenuc  à Jerufalem 
[pour  la  féconde  fois  vers  l’an  444,^  fit  baftir  à près  d’une  ftade 
de  la  ville,  une  eglife  de  S.  Eftienne  fort  belle  &c  fort  exhauflee, 

Nphr_l.14  c.jo.  où  elle  fut  enterrée  après  fa  mort.'Nicephorc  ajoute  mefmc  ex- 
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rteflement,  que  c’eftoit  dans  le  lieu  où  S.  Eftienne  avoi  r foufferr. 
'Il  y pouvoir  tenir  dix  mille  peribnnes  au  moins.'Eudocic  mit  < 
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fVi (.<«>».  vers  45,<S,''un  Supérieur  dans  la  mai  ion  de  S.  Eftienne  vers  Jeru- 
fatcm,[qui  icmblc  par  là  avoir  efté  un  monafterc;]  ’&Mccaphrafte 
fi«“r »<<»•  luy  en  donne  poÊtivement"ic  titre.1'  Cette  egüic  n’eftoit  pas 
neanmoins  encore  tout  à fait  achevée  en  l’an  460,  auquel  elle 
fut  dediée  le[mécredi}ijde  juin  : Sc  Eudocie  y afligna  alors  de 
grands  revenus.'Dcs  l’an  459  il  y avoir  à Jcrufalemunc  egliiè  de 
$.  Ellionnc[differcntc  de  celle-ci.] 

'Eudocie  s’en  retournant  à Conftantinoplc  en  la  me  fine  année 
439,  après  un.premicr  voyage  qu’elle  avoit  faità  Jerufalem,  y ap- 
porta des  reliques  de  S.  EUicnne , qui  furent  miles,  dit  un  an- 
cien auteur, dans  Pcglife  de  S.Laurent"lc  11  de  feptembre,  auquel 
depuis  ec  temps  là  on  fit[dans  cette  eglifc’jla  fefte  de  l’un  &c  de 
•No  t 1 7.  l auuc  deecs  £àints[Diacxcs.*On  a quelque  lieu  de  croire  que  ce 
fut  une  main  de  5.  Eftienne  qu’Eudocie  apporta. ]'On  marque 
juiqu’à  neuf  cgüfes  ou  chapelles  de  S.  Eftienne  dans-Conftaïui- 
noplcyüc  quelques  unes  qu’on  prétend  anciemies.'Celle  qui  cftoit 
dans  Je  palais,  Sc  qu’on  qic  avoir  elle  bafticparPulqucric,  eft  cé- 
lébré dans  l’hiftoire , pareeque  piuûeurs  Empereurs  Sc  Impéra- 
trices y ont  rccou  la  couronne. 
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S NICODEME. 

CONFESSEUR 

ICODEME  cftoit  un  Juif  de  la  fefte  des  joiD.jn. 
Pharificns,[dans  lefqucls  l’humilité  delà  prédi- 
cation de  J.C.  ttouva  uneoppoûtion  toute  parti- 
culière ; car  s’ils  cftoîcnt  les  plus  exafts  en  Pob- 
fervation  des  pratiques  extérieures  de  la  vertu, 
ils  eftoienten  mcfme  temps  les  plus  ftipcibes,&s 
par  confequent  les  plus  vides  de  la  vertu  folîde  & intérieure.] 
'Nicodemc  pafl’oit  mcfme  pour  un  maiftre  Sc  un  dofteur  du  pou-  <f.«o 
pie  d’Ifracl.quoiqu’il  ignorait  les  veritez  les  plus  neceffaires  au 
faîut:  [&  il  cftoit  encore  enflé  du  fafte  des  grandeurs  & des  di- 
gnitez.  du  ficelé, ypuifque  l’Evangile  luy  donne  la  qualité  de 
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•prince  desjüifst[qui  marque  peu  edi  re  qu'il  cllcit  Sénateur  «Je  ««•*: 
Jetufalem.  Cependant  la  grâce  l'abaiilà  foui  le  joug  3c  fous  la 
batfdlc  «le  la  Croix. J 

'Lors  donc"quc  le  Sauveur  commença  à faire  connoiftrc  fa  ranj«  it 
puïliance  dans  jemfalcm  par  les  miracles , Nicodcmc  ncdouta  lctc  <oai* 
jpomtque  ce  ne  full  un  mai  lire  envoyé  de  Dicu[pour  l’indruc- 
don  des  hommes;  3i  il  le  vint  trouver  pour  apprendre  de  luy  la 
voie  du  falut.]Mais  il  y vint  la  nuit/n’ofant  pas  encore  faire 
, profeffion  de  la  vérité  qu'il  rcconnoifToicen  fon  ame:  ainfi  il 

efloit  de  ceux  qui  croyoicnt  déjà  en  J.C,  n>aij  à qui  J.C.  nefe 
cofifioit  pas  neanmoins , parccqu’ils  n'avoient  pas  une  foy  allex 
cciaitéc 3c  allez  ferme,  3C  n’cltoionc  pas  encore  regcncrez  par 
l'eau  3c  par  le  faint  Efprit. 

• 'Comme  il  eftoie  enflé  de  la  vaine  cflime  de  fa  fcicncc,  J.C. 
pour  l*humilict[luy  dit  des  verriez  aufqucllcs  il  ne  comprcnoic 
ricn,]&  luy  infulta  mcfine  en  quelque  forte  fur  l'on  ignorance, 
par  une  parole  qui  efloit  une  cîpcce  de  raillerie.  [Nicodcmc  ne 
s’en  oflenfa  pas,] 'Je  il  paroi ft  par  l’Evangile  qü’il  rcvinc  enfuirc 
d’autres  fois  vers  J.C.  pour  recevoir  fes  in!lruétiofts.bIl  le  dé- 
fendit mefine  [ouvertement]  en  Une  occalion  contre  les  Phari- 
fiens , en  leur  remontrant  qu’il  falloir  ccouter  un  liomme,  de 
l’examiner  avec  foin,  avant  que  de  le  condauncr.[Et  il  fc  dé- 
clara encore  plus  ouvertement  fon  difciplc  après  fa  mort,]'lorC- 

Jiu’il  vint  enfevelir  fon  corps,  Si  qu’il  apporta  beaucoup  de  par- 
ums  pour  l’embaumer. 

Ontçaic  qu’il  fiit  battizé  parte  difri.plcs  de  J.C, [quoiqu’on 
I ne  fâche  pas  1*  ce  fut  devint  la  PaïTion,  ou  après  la  Pcntccoflc.J 
‘Quelques  uns  difent  que  ce  fut  par  S.  Pierre  & par  S.  Jean.11  Le* 

' Juifs  ayant  fccu  qn’il  s’ efloit  fait  battizer,  le  depoferent  de  la 
dignité  qu’il  avoir,  l’ahachcmatizcrcnr, [le  chaflercnt  de  lafyna- 
: gogue,]&  le  bannirent  de  Jerufalcm.'On  croit  que  cela  arriva 
*dans  la  pcrfecution  qui  fui  vit  la  mort  de  S.  F.fticnnc. 'Quelques  aa  corne 
I relations  moins  autorilccs  difent  mefine  qu’on  voulut  le  faire 
mourir,  mais  qu’à  la  coniidcration  de  Gamalicl,  qui  efloit  fon  c “ **' 
onde  ou  fon  coufm  germain,  on  fc  contenta  de  le  battre prcfqoc 
jnfqu’à  rendre  Pamc,  & de  piller  tout  fon  bicn/Ilcft  certain  qtic 
Gamalicl  voyant  qu’il  efloit  pcrfccuté  pour  J:C,  le  retira  dans 
là  maifon  de  campagne,  où  il  luy  fitfournir  fa  nourriture  8£ fon 
'vctemcnc  tant  qu’il  vécut;  3c  quand  il  fut  mon,  il  le  fit  enterrer 
*vec  honneur  auprès  de  S.Eliiennc. 

'Quelques  uns  difent  qu'il  ne  vécut  que  peu  chez  Gainai  ich 
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SAINT  NICODEME.  zy 

[d’où  vicn'  pcuteftrc  que  Photius  croyant  qu’il  cftoit  mort  de 
fcs  blcfl"urcs,]'a  dit  qu’il  avoir  cfté  couronne  du  martyre;  ‘quoi- 
que la  relation  manuscrite  qui  parle  de  fcs  fouffrances,luy  don- 
ne feulement  le  titre  de  Confelfcur,b&:  dife  expreftement  que  S. 
Efticnnc  avoit  cfté  Martyr  , & que  Nicodeme  ne  l’eftoit  pas. 
'Dans  la  révélation  de  fon  corps  il  fut  figuré  par  des  rofes  blan- 
- chcsdans  un  panier  d’or,  comme  Gamaliel , & non  par  des  rou- 
ges comme  S.  Efticnr.e.’Car  Dieu  révéla  fon  corps  en  l’an  413, 
V.SEftien-  ''avec  ceux  de  S.  Efhcnne  Se  de  Gamaliel , comme  d’autant  de 
nc*f-  Saints  qui  pouvoient  appaifer  fa  colère  irritée  contre  les  hom- 
mes:'&  l’Eglifc  latine  les  honore  tous  cnfemblc  le  3 d’aouft  dans 
les  plus  anciens  martyrologes.'On  prétend  avoir  aujourd’hui 
fon  corps  dans  l’eglifc  cathédrale  de  Pifc. 

'Nous  avons  fous  le  nom  de  Nicodeme  Se  de  Jofcph  d’Arima- 
thie,  un  Evangile  apocryphe  , plein  de  narrations  fabuleufcs, 
quoique 'Pierre  dcsNocls  Se  d’autres  modernes  les  aient  prifes 
pour  des  vcritez.dLc  titre  de  cette  pièce  porte  quelle  a cfté  trou- 
vée fous Thcodofc,[cc qui  peut  donner  fujet  de  croire  quelle 
n’a  cfté  faite  au  pluftoft  que  fous  ce  prince  : & je  ne  croy  pas  en 
effet  qu’on  trouve  que  que  les  anciens  auteurs  en  aient  parlé, 
ni  mcfme  qu’elle  foit  marquée  'dans  le  decret  de  Gclafc,  fait 
longtemps  après  les  deux  Theodo fcs.] 
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S GAMALIEL, 

DOCTEUR  DE  LA  LOY. 

ET  SAINT  ABIBAS  SON  FILS- 

A M A L I E L cftoit  un  Phariften , docteur  de  la  4^4.7.34; 
loy,  très  confidcré  de  tous  les  Juifs/Aufli  S.  Paul  u.v.j. 
entre  les  chofes  qui  pouvoient  le  rendre  recom- 
mandable aux  Juifs,  leur  dit  qu’il  avoit  cfté  élevé 
aux  picz  de  Gamaliel, 'que  c’cftoit  luy  qui  l’avoit  Loti,  de St.c.j, 
nourri,  & luy  avoit  enfcignc  la  loy  dans  Jerufalcm. 
cOn  prétend  que  S.  B.unabé  elloit  auffi  fon  difciplc.  < sur.n.jon.p. 

[Peu  de  temps  après  que  le  S.Efprit  eut  formé  l’EgIifc"lc  jour  '7°-*  *■ 
Uift.Eccl.Ttm.il.  D 
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2.6  SAINT  GAMAL  I E L. 

de  la  Pcntccofte,]'lcs  Juifs  voulant  faire  mourir  les  Apoftres, 
qu’ils  avoient  fait  venir  devant  l’aflcmbléc  des  Prcftrcs  ; Garoa- 
liel"qui  y eftoit  prcfcnc,  commanda  qu’on  les  fift  retirer, 'voulant  v.  s.  pieire 
par  la  crainte  où  il  les  mettoit,  empcfchcrquc  les  Juifs  ne  le  $14- 
ioupçonnafTcnt  d’eftre  d’incclligence  avec  cux,[ôc  ne  rejettaf- 
fentee  qu’il  vouloitdire  en  leur  favcur.jll  parla  enfuite  àl’af- 
fcmblée  avec  tant  de  difcrction  Sc  de  prudence,  que  fans  fc  ren- 
dre fufpcét,"il  leur  allégua  des  preuves  qui  montraient  que  la  &c. 
religion  Chrétienne  eftoit  une  œuvre  de  Dieu:  '&  il  leur  perfua- 
da  au  moins  de  ne  pas  faire  mourir  les  Apoftres,  comme  ils  en 
avoient  la  penfcc.'Ce  difeours  fut  caufc  encore  de  la  converCon 
de  beaucoup  de  Prcftrcs , qui  conlideroicnt  Gamalicl  comme  . 
leur  maiftre  & leur  chef. 

'S.  Chryfoftomc  s’étonne  comment  un  homme  d’un  fi  fage 
difeernemenr,  & qui  avoir  ouvert  un  avis  lï  équitable, "n’avoit  Nom. 
pas  encore  cmbralTé  la  foy.Maisiln’cftpas  portîblc,  ajoute  t-il, 
qu’il  fuit  toujours  demeuré  dans  fon  infidélité. 'Il  die  mcfine  en 
un  autre  endroit , comme  une  chofc  confiante,  qu’il"fut  con-  tnhà,'h. 
verti  avantS.  Paul. 

[Ce  que  le  fcul  inftinél  de  la  foy  faifoit  juger  à ce  Pere,Dicu 
nous  l’a  depuis  appris  d’une  maniéré  plus  certaine,  ou  au  moins 
plus  claire, par  l’hiftoirc de  la  révélation  des  reliques  de  S.Efticn- 
nc.J'Car  nous  lifons  dans  cette  hifloire,  qu  après  que  S.Efticnne 
eut  c’fté  martyrizc,"Gamaliel  encouragea  les  Chrétiens, 8c  les  V.s.Eftim: 
exhorta  à aller  la  nuit  enlever  fon  corps,  leur  donna  fon  chariot IK*4’ 
pour  l’aller  porter  en  une  terre  qu’il  avoit''àf«  ou  fept  lieues  de  »o»  ^ 
Jerufalcm  , nommée  de  fon  nom*Caphargamala  ; fournit  les  ™'-c^sj(llre 
ftais/qui  eftoient  grands, *pour  Iuy  faire  rendre  tous  les  hoir-  viUt  ou 
neurs  de  la  fepulture,  & le  fit  mettre  dans  un  monument  tout  G*~ 
neuf  qu’il  avoit  deftiné  pour  luy  & pour  fafamillc.'Il  fit  cela  non 
feulement  par  une  affeélion  8c  une  compaffion[humaine]pour 
ce  miniftre  de  J.C , mais  encore  * pareequ’il  vouloir  ménager  »• 
cetrc  occafion  pour  fc  faire  un  mérité  auprès  de  Dieu,  & pour 
■obtenir  dans  la  refurrcclion  quelque  part  à la  foy  de  fon  fervi- 
teur  , dont  il  connoiiïbit  la  fainteté. 

'On  croit  que  ce  fut  après  cela  qu’arriva  Iapcrfccution"de  Ni-  V.fontitre. 
codemc.  'On  prétend  qu’il  cftoit"ncvcu  ou  coufin  de  Gamalicl,  « M**. 

Sc  qu’à  fa  confideration  les  Juifs  qui  le  vouloicnt  faire  mourir* 
fc  contentèrent  de  le  battre  3c  de  le  chafTcr.'Gamalict  voyant, 
qu’il  fouffroit  cette  perfecution  pour  J.C,  le  retira  chez  luy  à 

Z.  feftin*ni  babert  mtrcolcm  «*  Domino. 
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ia  campagne,  donnant  ordre  à fon  receveur  de  luy  fournir  tout 
ce  qui  luy  ferait  ncceflairc;&:  quand  Nicodcmc  fut  mort  il  le 
fit  enterrer  honorablement  auprès  de  S.  Ellicnnc. 

[Il  y a bien  de  l’apparence  que  Gamaliel  cftoit  déjabateizé 
lorfqu’il  faifoit  ces  actions  de  pieté  envers  les  fervitcurs  de  J.C. 
Quoy  qu’il  en  foit  pour  le  tcmps,]'il  cft  certain  parl’hiftoire  de 
la  decouverte  du  corps  de  S.  Elticnnc,  qu’il  rcccut  aulfi  luy  met 
me  le  battcfmc  de  J.C.  par  les  mains  de  fes  difciplcs:'&:  quel- 
ques uns  marquent  que  ce  fut  par  celles  de  S.  Pierre  & de  S. 
Jcan.'De  deux  filf  qu  il  avoit,  le  fécond  nommé  Abibas  fut  bat- 
tizé  avec  luy  à 1 âge  de  ao  ans  ou  environ.  C’ell  pourquoi  Ga- 
malicl  le  conlidcroic  comme  fon  très  cher  fils. '11  mourut  peu 
apres  avant  fon  père,  ayant  toujours  vécu  dans  la  virginité  , Se 
dans  une  pureté  toute  entière  de  corps  Se  d’cfprit.[" Avant  fa 
converfion  mcfmcjil  cftoit  toujours  occupé  dans  le  Tcmple[à 
la  prière] avec  S.  Paul,qui  n’eftoit  pas  encore  Apoftrc,[ni  peut- 
cftrc  mefme  Chrétien. ]Dans  un  âge  fi  peu  avancé,  il  avoit  une 
connoilfance  parfaite  de  la  loy,  [que  fon  père  luy  avoit  fans  dou- 
te apprife.]’Il  fut  enterré  dans  le  mefme  monument  que  Saint 
Ellicnnc , en  une  grotc  fcparée  Se  un  peu  plus  haute.  “Après  fa 
mort.  Dieu  le  figura  dans  unevifton  par  une  corbeille  d’un  ar- 
gent très  pur  , pleine  de  faffran  , qui  rendoit  une  odeur  très 
agréable. 

'Le  fils  aifné  de  Gamaliel  nommé  Sedemias  ou  Sclemias,  ne 
voulut  point  embrafler  avec  luy  la  foy  de  J.C,  non  plus  qu’Ethna 
ou  Athée  fa  nacre,  femme  de  Gamaliel.  Ils  fc  feparerent  mefme 
de  luy  Se  d’AbibaSj  Se  fc  retirèrent  en  une  terre  qui  appartenojt 
iEchna.  Ils  y furent  enterrez , biffant  vides  les  places  qui  leur 
avoient  elle  deflinées  dans  le  monument  dcCaphargamala,  par- 
ccqu’ils  cftoient  indignes  d’eftre  dans  la  focieté  des  Saints. 

[Gamaliel  furvéq.iit  peu  à Abibas,] 's’il  cil  vray"qu’ils  foient 
tous  deux  morts  peu  de  temps  après  leur  battcfmc,  comme  on 
lcptetend.  il  fut  mis  dans  la  mefme  grotc  & dans  le  mefme  tom- 
beau que  Ion  fils, auprès  de  celui  de  S.  Ellicnnc. 
v.s.Efliec.  'Ce  fut  luy"qui  s’apparut  l’an  415  au  Prellrc  Lucien,  pour  luy 
découvrir  où  cftoient  les  corps  de  S.  Eftienne,  deNicodeme, 
d’Abibas,&  le  lien.  Il  s’apparut  fous  laformed’un  vieillard, qui 
avoir  les  cheveux  blancs,  .la  barbe  longue,  la  taille  haute,  le  vi- 
fage  vénérable , couvert  d une  robe  blanche  enrichie  de  bou- 
rons  d’or  où  la  croix  cftoir  gravce.'Ses  fouliez  cftoient  aufli  en- 
richis d’or,  Se  il  tenoie  une  baguette  d’or  à la  main. 'Il  le  repre- 
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i'cnca  auffi  fous  la  figure  d’une  corbeille  d’or,  pleine  de  rôles 
blanches  comme  des  lis. 

Je  St.c.7.p‘«3t.  'Son  corps  demeura  à Caphargamala,  avec  ceux  de  Nicodc- 
« îior  me  & d’Abibas.aOn  prccend  qu’ils  ont  depuis  elle  cranfportez 

l à Pile , Sc  qu’ils  y (ont  encore  aujourd’hui  dans  l’cglifc  cathe- 
P7ïo.  dralc.[Ufuard,  Adon,  divers  autres  martyrologes, ]'&  les  plus 
anciens  mefmcs  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,  les  mettent 
tous  trois  au  nombre  des  Saints  le  j d’aouft,  en  marquant  la  de- 
couverte  de  leurs  corps  avec  celle  de  S.  Efticnne:  [Et  le  marty- 
rologe Romain  les  fuit  en  cela.]  • 

Epi  jo.c.4.p.  'Piuficurs  ont  cru  que  les  Patriarches  qui  gouvernoient  les 
Juifs  fous  Conftantin,[&  jufque  vers  l’an  ^lo.'jdefccndoicnt  de 
Gamaliel  dont  nous  parlons:  [&  ils  pou  voient  venir  de  Selemias 
fon  fils  aifnc.  L’on  dit  encorc"diver(cs  chofcs  confiderables  félon  n 0 t * ji 
le  fiecle,  tant  de  luy  niefme  que  de  fes  anccftrcs  & de  fa  polteri- 
té.  Mais  nous  ne  voyons  pas  qu’elles  foient  tout  à fai  c certaines.] 


SAINTE  MARIE 


MADELEINE; 

AVEC  S-  LAZARE.  ET  SES  SOEURS 

MARTHE  ET  STÏ  MARIE. 

'EST  une  ancienne  queftion  dans  l’Eglifc,&  fur 
laquelle  l’on  n’ell  pas  encore  tou  t àfait  d’accord, 
favoir"fiS,e  Marie  Madeleine  eft  lamefmc  que  Non  1, 
Marie  lôeur  de  Lazare,  & que  la  femme  pcchc- 
relTc  de  l’Evangile, ou  fi  ce  font  trois  perfonnes 
differentes.  Les  plus  illullrcs  Eglifcs  de  France; 
ic  prcfquc  tous  les  favans  de  ces  temps-ci  , fc  font  déclarez 
* pour  la  diftinction  de  ces  trois  perfonnes  ; & on  l’a  prouvée  par 
des  rai  Ions  qui  paroiffent  décider  entièrement  cette  difficulté, 
fi  l’on  en  veut  juger  fans  prévention.  Nous  recueillerons  nean- 
moins lous  un  mefmc  titre  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  de 
ces  faintes  femmes,  en  diftinguant  feulement  ce  qui  appartient 
à chacune  d’elles.] 
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'S.  Luc  raportc  premièrement  l'hiftoircde  la  femme  pcchc-  Luc.p.r.jp. 
relie,  qui  vint  trouver  J.C.  lorfqu’il  difnoit  chez  un  Pharilien, 

Se  qui  obtint  le  pardon  de  les  pécher  par  la  grandeur  de  (on 
amour,  qu’elle  temoignoit  par  fes  larmes,  par  les  parfums  qu  elle 
repandoit  furies  picz  de  J.C,  par  les  barfers  qu’elle  leur  donnoir, 

Se  par  1 humilité  avec  laquelle  elle  les  clluyoit  de  fes  cheveux. 

Nom  [La  fuite  de  S.  Luc  demande  que  ceci  ioit  arrive  dans"laGa- 
jj  de  lilée, "en  la  deuxieme  année  de  la  prédication  de  J.C.  Et  c’ell 
iïïT-  tout  ce  que  nous  favons  de  cette  illuftre  peniicntc.]’Les  Grecs  Bol!.m>r  « < 
l ‘honorent  le  zi  de  mars  fans  luy  donner  aucun  nom.  Haïu-mar»,^ 

'Le  mefmc  Evangeliftc  continuant  la  narration  des  voyages  de  Uc.g.Yj. 
J.C.  dans  la  Gaiilcc  , dit  qu’il  eftoit  accompagné  de  quelques 
femmes  qu'il  avoit  délivrées  des  cfprits  malins,  Se  guéries  de  di- 
verfes  maladies  ; Se  met  à la  telle  de  ces  femmes  Marie  que  l’on 
appelle  Madeleine/S.  Matthieu  Se  S.  Marc  la  nomment  aufli  la 
première  entre  les  femmes  qui  avoient  accoutumé  de  fuivre 
J.C.  lors  mcfinc  qu’il  venoitàJerufalcm,&  qui  le  fcrvoicnt,'en  Hiet.inMatr. 
luy  fourniflanc  la  nouriiturc&tlc  vêtement  félon  la  coutume  or-  i>'i! 
dinaire  des  Juifs.'Elles  le  fuivoient  non  pour  demeurer oiftves,  ù.jj.p. 
mais  pour  faire  tout  ce  qu'il  leur  ordonnoit. 

'On  croit  que  cette  Marie  avoit  tiré  fon  furnomdc  Madeleine  Hier.cp.iraq. 
du  bourg  de  M. igd ale, a qu’on  place  dans  la  Galilée  près  de  Berh- 
faidc  & de  Capharnaüm,  fur  le  bord  du  lac  de  Tibcriadc,bou  it.a  Lip.in 
d’un  autre  Magdalc  placé  de  l’autre  codé  du  mefmc  lac,  Se  qui  Luc.*.p.m.i>. 
cft  appelle  Magedan  dans  le  texte  latin  de  S.  Matthieu.  iiubin.p  7i| 

CS.  Luc  Se  S.  Marc  témoignent  que  Marie  Madeleine  avoit  M**«t.».j». 
elle  délivrée  de  fept  démons  par  J.C/cc  que  Baronius  Se  divers  '* 

autres  entendent  à la  lettre  après  S.  Ambroife,cS.  Grégoire  qui  a m| 
a cru  que  c’clloit  la  femme  pechcreflc , entend  par  ces  fept  de- 
nions  tous  les  vices  Se  tous  les  crimes  qui  l’avoienc  pefledée  ' 

avant  fa  convcrlion:f  En  quoy  on  marque  qu’il  a efte  fuivi  par  'Gtc*Sjm 
quelques  autres. !?Mais  au  contraire, S. Ambroife  met  allez  nette-  yéu/a’n  Lue. 
ment  Marie  Madeleine  au  nombre  des  vierges. hS.  Modclle  qui  *-paona. 
eftoit  Patriarche  de  Jcrufalcm[au  commencement  du  VII.  fie- 
clc,]dit  auffi  qu’elle  a toujours  vécu  dans  la  virginité,  Se  dans  h rhi  t c.i7[.p. 
une  pureté  toute  entière,  ce  qu’il  cite  des  monumens  de  l’hiftoi-  ‘w'bc' 
rc,  Se  des  aéles  de  fon  martyre. 

r»nés  t ere  'SrcMadelcincfuivic  encore  J.C."au  dernier  voyage  qu’il  fît  de  Conc.c.143  iu. 
commune  Galilécà  Jcrufalcm  poury  fauver  les  hommes  par  fa  morr:'&  elle  $*■ 
fe  ttouvaalors  au  pié  de  fa  croix  avec  la  S"  Vierge. 'Elle  y de, 
mettra  encore  jufqu’aprés  fa  mort;  mais  alors  elle  eneftoicplus 
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éloignée, 'pcutcflre  parccqu’cllc  s’cncftoitun  peu  retirée  après 
que  J.C.  eut  recommandé  la  Vierge  à S.  Jcan.aEllc  futprefente 
lorfqu’on  initie  corps  dcJ.C.  dans  le  fcpulcre,  cnfuicc  dequoy 
elle  alla  préparer  des  parfums  pour  l'embaumer. 

'Elle  demeura  en  repos  le  pur  du  famedi;  b&  le  lendemain 
"eilant  venue  au  fcpulcre  avec  d’autres  femmes , elles  furent  «ce.  ■ 
étonnées  de  n’y  point  trouver  le  corps  de  jESUS.'Madclcinc  le  • 
vint  auflitoft  dire  à S.  Pierre  & à S.  ]can,"qui  y accoururent,  kc. 

& s’en  retournèrent  cnfuite.'Mais  Madeleine  demeura  toujours 
auprès  du  tombeau, 'parccque  l’ardeur  de  fon  amour  ne  luy  per- 
mertoit  point  de  s’éloigner,  ni  defe  croire  jamais  allez  affiirce 
que  ce  qu’elle  defiroity  trouver  n’y  clloit  pas.  Audi  en  perfeve- 
rant  à chercher  J.C,  elle  le  trouva  enfin, [non  pas  mort,  mais  vi- 
vant & glorieux.]  Car  s’cllant  encore  baillée  pour  regarder 
dans  le  fcpulcre, elle  vitd’abord  deuxAngesà  qui  elle  parla:'&: 
puis  s’cflant  rctourncc,"clle  appcrccuc  J.C.  qu’cilc  ne  reconnut  kc. 
que  quand  il  l’appella  par  fon  nom. 

'Elle  eut  ainfi  le  bonheur  de  le  voir  la  première  le  matin  de  fa 
rcfurreclion.'Mais',il  luy  défendit  de  le  toucher.cEllcporta[aufli-  kc. 
toftjla  nouvelle  de  cette  apparition  aux  Apollrcs,qui  neanmoins 
ne  la  crurent  pas/J-C.  voulut  apparoiftre  d’abord  à une  femme, 
pour  honorer  ce  fexcdans  fa  refurreétion  aulfibien  que  dans  fa 
naifîance,  parccque  fa  bonté  prend  un  foin  tout  particulier  des 
foibiesMais  il  ne  voulut  point  quelle  le  touchai!,  pour  luy  ap- 
prendre Se  à elle , St  à toute  l’Eglifc  dont  elle  cfloit  la  figure, 
qu’il  faut  que  noftrc  foy  nous  relevé  audclïus  de  routes  les  cho- 
fes  vifiblcs,  Se  de  la  chair  de  J.C.  mcfmc,  afin  que  nous  mon- 
tions avec  luy  jufques  à fon  Père,  &c  que  nous  ne  voyions  plus  ni 
J.C.  incarné,  ni  quoy  que  ce  foit,  que  par  les  yeux  de  l’cfprit,  Se 
d’une  manière  toute  ccleftc. 

[Voilà  ce  que  l’Evangile  nous  apprend  dcSte  Marie  Madeleine, 

Nous  en  trouvons’'pcu  de  choies  dans  l’hiftoirc  de  l’Eglifc.]  Notïj. 
'Glycas  fc  moque  avec  raifon,  d’un  entretien' qu’on  pretendoit 
quelle  avoit  eu  avec  Galien, qui  vivoit  plus  d’un  ficelé  aprcs.dS. 
Modefte  dont  nous  avons  déjà  parlé,  dit  qu'elle  s’cnalla  a Ephe- 
fe,["pour  y fuivre  apparemment  la  S,e  Vicrgc;]aprcs  la  mort  de  Non 
laquelle  elle  demeura  toujours  auprès  de  S.  Jean  l’Evangelifte, 
fans  jamais  vouloir  quitter  cet  Apoflre  vierge  tant  qu’elle  vécut. 

Il  ajoute  qu’elle  finit  fa  vie  toute  apolloliquc  par  un  glorieux 
martyre  , dont  on  avoit  mcfmc  les  aftes  , & qu’on  y liloit  une 
chofc  allez  étonnante,  favoir  qu'à  caufc  de  fa  virginitéSc  3c  fa 
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charteté  toute  entière,  elle  paru;  aux  yeux  de  ceux  qui  fa  tour- 
mentoient,  aufli  pure  Se  aufli  tranfparcntc  tju’un  cryllal.[Nous 
pourrions  mieux  juger  de  la  qualice  de  ce  tait , li  nous  avions 
encore  ces  actes.  Nous  ne  voyons  pas  non  plus  fur  quoy  elt  fonde] 

'ce  qu’on  lit  dans  un  ouvrage  attribué  à S.  Jerome,  que  S"  Ma-  HÏT.in  Mate, 
deleine  cftoit  veuve.  i,.p.uj.a. 

'S.  Grégoire  de  Tours  témoigne , comme  S.  Modefte,  que  le  Gr.T.gî.M.e, 
corps  de  Ste  Madeleine  cftoit  à Ephefe,  Se  il  ajoute  que  fon  tom-  3°-P«- 
beau  n’eltoic  point  couvert.  On  honoroit  encore  fes  reliques  à Laun.dcM.rgH 
Ephefe  en  745,  comme  il  paroift  par  la  vie  de  S.  Villebaud.lUn  r 7 
martyrologe  de  France  marque  la  fefte  en  la  rnefinc  ville.'Lcs 
Menées  des  Grecs  marquent  aufli  qu’elle  y cft  morte,  Se  quelle  l“- 
y a efté  cntcrrée.[Ellc  cltoit  fans  doute  dans]  une  egiife  de  fon  î.raaj.p.po. 
nom  fur  une  des  montagnes[qui  environnoicntjEphefe , nom- 
mée Quileon.'L’EmpcreurLcon  le  fage  qui  commença  à régner  n.jul.p.uo| 
en  886, "lit  tranfportcr  fes  reliques  à Conftantinoplc  , Se  les  fît  MSoq. 
mettre  dans  une  eglife  qu’il  avoir  fait  baftir  fous  le  nom  de  S.  cÆ'on.c.p. 
Lazare.  Cedrene  dit  qu’il  les  fit  apporter  d’Ephefe.  «j.c|Cedr.p. 

bS.  Modeflc  appelle  Sie  Madcleine"la  première,  Se  comme  la 
conduélricc  de  toutes  celles  de  fou  fexe  qui  fuivoient  J.C,  te-  * PW.c  l7f. 
nant  entre  c’.lcs’'lc  mcfme  rang  que  S.  Pierre  tenoit  entre  les 
hommcs.'Lcs  Grecs  luy  donnent  le  titrc"d’Egalc  aux  Apoftres.  Men.u.ju!.p. 
Ils  en  font  comme  nous  la  fefte  le  zz  de  juillet,  auquel  elle  cft  uo- 
1.  marquée  par Bede, Ufuard, & Adon,1 

'Pour  ce  qui  cft  de  Marie  fccur  de  Lazare  Se  de  Sce  Marthe,  on  Bir.34.5 1. 
voit  quelle  demeuroit  aved  fa  famille  près  de  Jerufalem,à  Bc- 
N o 1 1 «.  thanie/que  l Evangilc  appclle"pour  ce  fujet  leur  chaftcau  ou  Joan.u.r.i. 
Jcutbourg.l  Marthe  cftprcfquc  toujours  nommée  avant  Marie;] 

'de  forte  qu’il  y a lieu  de  croire  qu’elle  cftoit  l’aifnée  : Se  cela  Baa.Cs7.i1. 
convient  à ce  que[plu(îcurs  Saintsjont  cru  que  Marthe  figuroit  P1'3, 
la  vie  aûive , Se  Marie  la  contemplation  qui  cft  le  fruit  des  bon- 
nes œuvres.'J.C.  avoit  une  affeélion  particulière  pour  cette  fa-  Join.u.v.j.j. 
mille, [&  l’on  voit  qu’il  fe  rctiroit  allez  fouvent  à Béthanie  où 
cftoit  leur  maifon.] 

r*o  Je  r«e  'Eftant  un  jour  logé  chez  elles, "il  déclara  que  Marie,  qui  cftoit  Luc.ic.v.3s- 
tommuoe  afl;fc  ^ fcs  pjez  p0Ur  j’ecoutcr>  avoir  choifl  la  meilleure  part  ; Se  43‘ 
il  la  défendit  contre  Marthe  qui  fe  plaignoit  de  ce  qu’elle  la 
laiflbic  travailler  toute  feule  pour  luy  préparer  à manger.'Ses  pa-  Mncar.h.ii.p. 

1.  Ce*  rrois  martytologc*  ne  mettent  rien  qui  ne  convienne  â S1- Madeleine  Icule.  Le  calendrier 
Romain  du  P.  Fronto  & <T Allatius,  ni  le  Sacramcntairc,  ni  le  milTel  Romain  de  Thomafîus,  ne  mar-  • 
quent  fien  pour  le  u.  de  juillet.  Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,  n'y  font 
point  mention  de  Stc  Madeleine. 
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5i  SAINTE  MARIE  MADELEINE, 
rôles  encrant  dans  le  cœur  de  Marie  avec  une  vertu  fccrette  6c 
(pirituellc,  y repandoientunc  grâce  &unc  force  divine,  dont 
Iuy  (cul  connoiftoic  le  prix.  Marthe  ne  demeura  pas  aufti  fans  re- 
compenfc -,  & les  fervices  quelle  rendoità  J.C.  avec  tant  d’af- 
fc&ion,  Iuy  firent  avoir  part  avec  le  temps  àlamcfme  grâce.  Car 
(i  Marie  avoit  choifi  la  meilleure  part,  celle  de  Marthe  ne  laif- 
foit  pas  d’eftre  bonne  &r  fainte,  ôcVeftoit  par  une  grande  pieté,  mm  e«ri 
qu’elle  prenoit  foin  que  les  Saints, [3c  le  Saint  des  Saints,]  ne 
manquafl'ent  de  rien  chez  elle. 

'Quelque  temps  aprés,"Lazare  cfhmt  tombé  malade,  fes  fœurs  !'m  a. 
en  avertirent  J.C,  &C  quatre  jours  apres  qu’il  fut  mort,"j.C.  le  ad- 
vint reflufciter.On  baftit  depuis  une  eglile  fur  le  tombeau  où  il 
avoit  alors  efte  enterré:  2Sc  divers  martyrologes  qui  parlent  de 
cette  eglifc,fcmblent  dire  quelle  cftoit[confacrccàDieu]fous 
le  nom  de  S.  Lazare  Sc  de  Stc  Marthe.  Elle  cftoit  près  de  Bctha- 
nier'&Palladc  parle  d’un  l:cu  voiûn  dcjcrufalcm  appcllc"Lazaret. 

bSix  jours  avant  la  PaflionJ.C.  mangea  à Bethanie  chez  Simon 
le  lépreux.  Marthe  le  fervir,&  Maric[fa  fœur]  parfuma  fes  picz, 
les  efluya  de  fes  cheveux,  3c  répandit  encore  une  bocre  de  par- 
fums fur  (a  tcfte.'Les  difciples  en  murmurèrent  contrecllejmais 
"J.C.  la  défendit  encore,  6c  déclara  qu’en  faifant  cela  elle  avoir 
prévenu  fa  fepulture. 

'Lazare  cftoit  à ce  feftin  avec  J.C,  ce  qui  y fit  venir  beaucoup 
de  monde.  De  forte  que  les  Pharifiens  voyant  que  le  miracle  de 
fa  rcfurrc&ioncaufoit  la  converfion  dcdivcrfcsperfonncs.vou- 
loient mcfmc  le  tucr.[Ils  n’exccuterent  pas  ncanmoinsj'cc  def- 
fein  aufli  vain  que  criminel  6c  impie,[puifquc  les  Evangeliftes 
ne  ledifent  point, ]'&  que  la  tradition  du  IV.  ficelé  cftoit  qu  i! 
avoit  trente  ans  lorfquc  J.C.  le  refliifcita,  6c  qu’il  vécut  encore 
trente  ans  depuis. [Ainfi  ayant  cfté  rcfliifcité  en  l’an  3},  il  a vécu 
jufqtics  en  63,] 

'Un  Niccphore,[qui  apparemment  eft  aflez  moderne, ]dit  que 
fes  deux  fœurs  allèrent  chercher  J.C.  dans  le  tombeau  pour 
l’embaumer,  avec  Madeleine  Sc  les  autres  femmes  qui  font  nom- 
mées dans  l’Evangile.' L’Ordre  Romain  le  dit  de  Marie  6c  de 
Marthe. 

[Aucune  hiftoire  digne  de  foy  ne  nous  apprend  ce  qu’elles 
devinrent  depuis  ce  temps  là.  Les  anciens  Latins, ]'&  les  Grecs 
modernes,  paroiftent  croire  qu’elles  font  demeurées  àjcrufalcm, 

Sc  y font  mortes.'Car  divers  martyrologes  très  anciens  y mar- 
quent leur  fefte  le  19  de  janvier.  Flodoard  dit  que  Stc  Madeleine 

yeftoit 
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SAINTE  MARIE  MADELEINE.  y 
y cftoit  encore  de  fon  temps,  ccd  à dire  vers  l’an  910.  Les  La- 
tins font  aujourd’hui  la  fcltc  de  S‘e  Marthe  le  19  de  juillet,  où  Lauo.i«M«g4. 
Molanus  a mis  ce  qu’Ufuard  en  avoir  dit  fur  le  17  de  décembre.  F-* 

'Car  divers  martyrologes  en  marquent  auffi  la  fefte  ce  jour  là, 
avec  celle  de  S.  Lazare  fon  frere.'Notkcr  la  met  le  19  dejanvier,  p.«H>. 
ic  le  17  d’oétobre.'Lcs  Grecs  font  de  Marie  feeur  de  razarc  le  M*ow,p.în| 
18  de  mars,  à caufedes  parfums  quelle  répandit  vers  ce  jour  Bollnu7»' ‘•P. 
r.  là  fur  J.C.'Ils  font  encorc'lc  4 de  juin  la  mémoire  des  faintes  cmif.ta.pj 
femmes  Marthe  &c  Marie.  78> 

N o t*  7 • [C’eft  fans  doutc”à  la  feeur  de  Lazare  qu’il  faut  reporter] 'ce  Uun.d*Mag4, 
qu’on  prétend  qu’un  nommé  Baidilon  Abbc  de  Lcuzc[cnHai-  F*7»> 
naut,]  du  dioccfe  de  Cambray , apporta  de  Jcrufalem,[pcutcftre 
vers  l’an  910, ]le  corps  de  S,e  Marie  Madeleine,  & le  mit  en  l'ab- 
baye de  Vczclayfqui  eft  en  Bourgogne,  & du  dioccfe  d’Aurun, 
où  il  pouvoir  demeurer  alors.'Car  on  allure  qu’il  a edé  moine  à T **  ' 

Vczelay  avant  que  d’ertre  Abbé  de  Leuzc.[Dans  le  XII.  &c  le 
XIII.  lîccle,  on  venoit  de  tous  coftcz  à Vczelay  pour  y révérer 
les  reliques  de  S‘c  Madelcine.jComme  quelques  uns  doutoient  f. *7^1(9- 
neanmoins  fi  elles  y edoient , deux  Evefqueslcs  vifiterent  l’an174- 
1 z6j,  &c  les  trouvèrent  en  terre  fous  le  grand  autel,  avec  une  at- 
tedation  du  Roy  Charle  le  limple.'Deux  ans  après  on  en  fit  une  ?-7°-7*. 
tranflation  le  io  d’avril  1167,  & on  les  mit  dans  une  charte  d’ar- 
*c.  gent.  S.  Louis  afliftaà  cette  tranflation''avec  le  Cardinal  Simon 
légat  en  France.  Ils  en  retinrent  l’un  & l’autre  quelques  reli- 
ques.'Simon  en  prit  une  code  qu’il  donna  à l’Eglife  de  Sens  l’an  r-7 
1181,  peu  de  mois  après  avoir  edé  fait  Pape  fous  le  nom  de  Mar- 
tin IV;  Si  dans  l’a&e  qu’il  en  adrerta  à rA.chevcfquc  &:  à l’E- 
glife  de  Sens,  il  déclaré  que  le  corps  de  Stc  Madeleine  cdoit  en-  * 

corc  alors  à Vczelay. 

No  t t *.  ["La  croyance  la  plus  commune  aujourd’hui,  Si  qui  edoit  com- 
mencée des  l’an  n 54,  cd  que  le  corps  de  S"  Madeleine  ed  dans 
l’eglife  des  Jacobins  de  S.  Maximin  au  dioccfe  d’Aix  en  Proven- 
ce : Mais  on  ne  trouve  point  que  cette  croyance  foit  fondée  que 
fur  des  révélations  ou  des  hidoircs  fort  Uifpeûes. 

Il  ne  paroid  pas  non  plus  que  ce  qu’on  tient  que  le  corps  de 
Ste  Marthe  cd  àTarafcon  en  Provence,  air  aucun  fondement 
confiderablc.J'Car  tout  ce  qu’on  en  voit,  c’ed  qu’on  prétend  que  Alei.ù.jut* 
l’on  y trouva  dm  corps  l’an  1187,  Si  que  le[dimanchc]prcmier  <10’ 
jour  de  juin  de  l’an  1197,  Imbert  Archevefque  d’Arles  y confacra 
une  eglife  fous  le  nom  de  cette  Sainte.  L’un  &:  l’autre  s’apprend 

1.  Cela  n’eft  pas  dans  les  Minées. 

Hifi.  Eccl.  T tm.  //.  E 
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34  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 

..i,s.«ic|  par  des  vers  qu’on  lit  encore  dans  cctpc  cglife.'Une  chronique 
Uuo.deMigd.  qui  finit  en  l’an  1190,  marque  aufli  qu’on  difoit  que  le  corps  de 
p-4«  54-  ^jart[jC  à Tjralcon  auprès  d’Arles, 

Amb. d« s*t.c.  'S.  Ambroife  die  que  J.C.  avoit''gueri  Marche  d’jjnc  grande  Non 
j.p.tos*  b.  pene  fang;  [ce  qui  n’cft  point  dans  l’Evangile.] 
tioo.deM«g<;.  Tour  Lazare  leur  frère,  nous  avons  déjà  dit  qu’il  pouvoir  dire 
mort  l’anéj  doi’cre  commune,  félon  S.  Epiphanc;[Sz  la  tradition 
que  cite  ce  Pere  mérite  d’autant  plus  de  croyance,  Jque  les  Grecs 
difcntquc  fon  tombeau  elloit  à Cytic[vil!c  afTez  celcbrejdans 
•paq-rM-  l’iflc  de  Cypre,[dont$.Epiphane  elloit  mctropolitain.]'Quclqucs 
auteurs  Latins  confirment  la  mefme  chofc,  éc  témoignent  qu’on 

Ï voyou  encore  de  leurs  temps  des  eglifes  dédiées  fous  fon  nom, 

Is  veulent  mefme  qu’il  en  ait  clic  Evcfqpc,&:  laProfc  qu’on  dit 
à fa  fellc  dans  quelques  Eglifes,  y ajoute  encore  la  qualité  de 
Martyr.[Mais  comme  aucun  des  Grecs  n’a  remarqué  ces  deux 
circonftanccs,  clics  ne  peuvent  pas  dire  bien  aflurees,] 
pa15iZ0n  t.j  p.  'L’Empereur  Leon  le  fage  ayant  fait  batlir  une  fort  belle  eglife 
de  S.  Lazare  à Conftantinoplefvcrs  l’an  890J  il  envoya  en  Cypre, 
ccdr.pP!sl,  b|  où  l’on  trouva  fon  corps  enterré  àCytie  ou  auprès,  dans  un  corn*. 
ftcte' l C<irf  ^eau  marbrc,  dont  l’infeription  portoitquc  c’dloit  Lazare 
M p-uz  tC  aimédcJ.C,3crefl'ufcité  par  luy  au  bout  de  quatre  jours.  On  le 
mit  dans  une  chalfc  d’argent,  & on  le  porcaàConftantinople.où. 

Leon  le  fit  mettre  dans  l’eglife  de  fon  nom.  Et  les  Grecs  célè- 
brent tous  les  ans  le  17  d’otlobrc  cette  tranllation  du  faint  Sc 
jufte  Lazare,  comme  ils  l’appellent;  outre  la  mémoire  de  fa  rc» 
furreélion, qu’ils  font  la  veille  du  dimanche  des  Rameaux. 
^jtun.deMogd.  'Beaucoup  de  martyro’ogcs  latins  mettent  S.  Lazare  le  17  de 
r^a-  décembre, aprcsRaban,Ufuard,&Adon. [On  en  faità  Paris  le 
z de  feptembre,  & le  premier  dans  la  Congrégation  de  Cluni.] 
f n-&-  ïl  y a une  eglife  de  fon  nom  à Autun,  où  l’on  prétend  avoir  de 
fes  reliques;  mais  cela  n’cft  pas  fondé, 'quoi  qu’on  l’ait  cru  des  la 
fin  du  XII.  fiecle.[On  dirque  c’eftlc  devant  de  larcfte,dont  le 
rcflc  efl  partie  dans  l’cglifc  collegiale  d’Avallon  au  diocefc 
d’ Autun , depuis  l’an  mille  ou  environ  , & partie  à Marfcille. 

Mais  nous  ne  favons  point  encore  qu’on  ait  de  bonnes  preuves 
de  tout  cela:  On  en  dit  mefme  des  chofesqui  ncs’açcordcnt  ni 
çntre  elles,  ni  avec  l’hifloire.] 

--SIg?' 
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SIMON  LE  MAGICIEN, 

HERESIARQUE- 

HERESIE  de  Simon  cft  la  première  de  toutes, Tert.puCe. 
ala  Itmrcc  Se  la  racine  de  ce  grand  nombre  de  *sP-h»«i 
foies  qui  ont  corrompu  la  vraie  foy.bCc  Simon  a pi “'C  I P !f- 
cftoic'd’un  bourg  de  Samaric  nommé  Gitton,'^"*1^*- 
que  S.  Epiphanc  die  avoir  autrefois  efté  une  * jSfLaplj. 

villefll  ettoit  magicien  , &abufoit  tellement  «s>-d|Epi.u.c.i. 

tout  le  pays  de  Samatîc  par  fes  illuiions  .qu’il  y eftoit  tenu  uni- 
verlclîcmcnt  pour  la  grande  vertu  de  Dieu, 'c  cil  à dire  pour  le  i«n .u.c.io.p. 
Pere  élevé  andeiTus  de  toutes  choies.  n,  <1, 

'On  a vu  'autrepart  qu’il  ne  laiflà  pas  d’embrafler  le  Chrîftia-  Aa-i^ai-t*. 
nifme  en  l’an  $4 de  J.C,  qu'il  fut  bactizé  par  S.  Philippe  Diacre, 
fie  qu’il  mérita  aulTitoft  la  malédiction  de  S.  Pierre,  en  voulant 
acheter  de  luy  le  pouvoir  de  donner  le  S.  El'prit.'Au  lieu  de  te-  Umltx.iof, 
courir  au  remède  de  la  pénitence,  comme  S.  Pierre  l’y  avoir  ex-  "l  c-d- 
.horté,  il  s’appliqua  plus  que  jamais  à la  magie,  fit  gloire  de  re- 
fifter  aux  Apoftres  , Se  infecta  tous  ceux  qu’il  pue  des  erreurs 
(que  nous  allons  bicncoft  marquer.]!!  quitta(pour  cclajlaSama-  Thdrt.h.i.t.c.i. 
rie, Se  courut  diverfes provinces, cherchant  les  pays  où  J.C.n’a-  p ,yl c'd' 
voit  point  efté  prcfchc,pour  y prévenir  les  cfprits. 

'Eftant  à Tyren  Phenicie,  il  y acheta  une  femme  publique  p.tpicljnft. 
nommée  Hclcnc/ou  Sclenc  félon  qudqucs'Latins,eSc  il  l’acheta, 
dit  Tertullien,  du  mefroe  argent  dont  il  avoir  voulu  acheter  le  p.ni.d  fcc. 

S.  Efpritd  U lamcnoit  partout  où  il  alloit,?  commettant  fecrct-  * Tc‘:'[1JVC34, 
teroent  avec  elle  toutes  fortes  de  crimes.*1!!  pretendoit  que /jîi3(i.p.s,e| 
c’cftoit  l’Helcnc  deTroie,[&en  difoit  pluficurs  autres  chofes  ire®-p.iij.<L 
que  l’on  pourra  voir  dans  la  deduétion  de  fes  erreurs.]  g Epi.n.c.i.p. 

‘Après  avoir  couru  diverfes  provinccs,lc&  s’eftre  fait  admirer  <«•«. 
d’un  grand  nombre  de  perfonnes  qu’il  trompoit  par  fes  enchan-  p! 

temensi'cnfin  il  quitta  l'Orient, & s'en  vint  à Rome  du  temps  de  ji7  d. 
ClaudeJc'cftàdîrccn  l’an  41  ou  peu  apré.OraSi  nous  envoyons  'Tlu,,'l>.l.r. 

«i»,  _i.„  o,  1 1...  :i  ..  r.._ 


les  plus  illuftres  & les  plus  anciens  auteurs  de  l’Eglilc,  il  y fut  ï itcnfi'i  cao. 
honoré  comme  une  divinité  par  le  Sénat  mcfmc.fics’y  vitdreflcr  P-mzd- 

ms  tmdailent  qaeiquefoil  l’efpth  rade  des  Cites  pu  uoe  f,  sJ.djtuf.Ua 
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j<5  SIMON  LE  MAGICIEN, 

une  ftatue  dans  l’ifle  du  Tibre,  avec  les  deux  ricrcs[qui  luy  con- 
venoient  le  moins,]dc  faint  3c  de  dieu.'Uen  fit  eriger  non  feu- 
lement pour  luy,  niais  aulli  pour  fon  Hcicne,*  la  dépeignant  fous 
la  figure  de  Minerve,  &:  luy  fous  celle  de  Jupiter.  0 

'L’hiftoirc  de  l’Eglife  dit  que  ce  fut  particulièrement  pour 
difliper  les  iîlufions  de  Simon,  que  S.  Pierre  vint  à Romcfcn  l’an 
4i,]bil  ruina  en  peu  de  temps  6c  la  puiflancc  &:  la  perfonne  de 
cet  impofteur , dit  Eufcbc,cfelon  lequel  il  eft  difficile  de  ne  pas 
mettre  la  mort  de  Simon  des  le  temps  de  Claudc.[Neanmoins 
plufieurs  auteurs  du  IV.  6c  du  V.  fieele , la  mettent  fous  Néron-, 
ce  que  nous  fuivons,  dautanc  que  cette  opinion  s’accorde  plus 
aifement  avec  les  diverfes  circonftanccs  que  l’on  raporte  de 
cette  mort.  Nous  ne  les  marquons  point  ic',  parccqu’on  les  peut 
voif'fur  l’hiftoirc  de  S.  Pierre.  Il  fumt  de  dire  en  un  mot  que  fc-  v.  s.  pierr* 
Ion  beaucoup  d’anciens , Simon  ayant  entrepris  de  s’élever  en  * î+- 
l’air  par  le  fccours  de  fes  démons,  la  puiflancc  du  Ciel  implorée 
par  S.  Pierre  3 c par  S.  Paul,  le  fit  tomber  à terre  en  prcfcncc  d« 

Néron.  Il  en  mourut  peu  de  temps  apres, & apparemment  l’anncc 
de  devant  le  martyre  de  S.  Pierre  6c  de  S.  Paul,  c’eft  adiré  en  6j.] 

'Pour  ce  qui  eft  de  fes  erreurs,  il  fouffioir,  comme  nous  avons 
dit,  qu’on  l’appellaft  la  grande  vertu  de  Dieu>'&  il  portoit  fon 
impiété  jufqu’à  enfeigner  qu’il  efioit  le  Dieu  fouverain.  Il  difoit 
qu’il  cftoit  defeendu  comme  Pcre  à l’égard  des  Samaritains, 
comme  Fils  à l’égard  des  Juifs, & comme  S.  Efprit  à l’égard  de 
toutes  les  autres  nations  ; mais  qu’il  ne  fc  foucioit  pas  quel  nom 
les  hommes  luy  donnaflent. S.  Jerome  cite  ces  blafphemes  d'un  « 
de  fes  livres,  Je  fuis  la  parole  de  Dieu:  Je  fuis  la"beauté  de  Dieu:  «//>«,„/». 
Je  fuis  le  Paraclct:  Je  fuis  le  Tourpuifl’ant  : Je  fuis  tout  ce  qui  « 
eft  en  Dieu.  « 

[Il  a efte  l’inventeur  dcs"Eons]'dcvcnus  fi  célébrés  dans  l’he-  • 
refic  des  Valentiniens  : 6c  on  croit  que  c’eftoit  comme  autant 
de  perfonnes,  dont  ils  compofoientlcur"Plenitudc  &c  leurdivi-  *a  ,'(«««. 
nite  fantaftique.'Simoncn  avoir  huit  au  moins, d3c  il  mcttoit  de 
ce  nombre  unc"Profondcur,&  un  Silence , dans  lefquels  luy  6c  &>*•'■ 
fbs  fcéhteurs  ont  mérité  de  fc  perdre  cnfin.e0n  prétend  qu’entre  *" 
ces  Eons  il  plaçoit  le  Verbe  au  j*  degré, [bien  audeff.ms  du  pre- 
mier;]*" ÿ qu’il  a efte  ainfi  le  premier  pcre  de  l’Arianifmc. 
gllappelloitfonHelene  fa  premicre"imelligence,,>  Si  lamcrcde  onconctp- 
touccs  chofcs.'Il  l’appelloit  quelquefois  lcS. Efprit, & luy  donnoit  tloa,,"“"- 


1.?  E[ic  de  Crète  dit  que  les  autres  Eons  de  Simon  eftoient  1‘Efprit,  la  Vérité  } le  Vcibe,  la  Vie, 
l'Homme,  l’Eglifc. 
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SIMON  LE  MAGICIEN.  i7' 

auffi  le  nom  de  Prunique , comme  quelques  autres  herefies  l’ont 
nommée  Barbcro  ou  Baibclo/c’cft  à dire  fille  de  BaalAPour  le  n.p.^o. 
nom  de  Prunique  on  Içait  peu  ce  qu’il  fignific.bIl  l’appelloit  aufli 
Mincrvc/voulantqu on crult  quelle  eftoit  la  Minerve  des  poc-  a,  1IC'JP’7' 
tes,  comme  luy  leur  Jupiter.  * Ang.h.i.p.«. 

dC’eftoit  par  cette  première  intelligence  , difoit  Simon,  qu’il  iiren.|.,.(.io. 
avoiteu  d’abord  deflein  de  créer  les  Anges. Mais  elle  connoilTant  p.njJ. 
cette  volonté  de  Ton  pere,c&  prévenant  l’on  deflein/eftoit  def-  'T=It  d'*n  c- 
çenducplus  bas,  & avoit  engendré  les  Anges,  & les  autres  puif-  /<j[rcn.l.i.c 
lances  fpiritucllcs,gaurqucllcs  clic  n’avoit  donné  nulle  counoif-  c 

Tance  de  Ton  pcrc.hCcs  anges  & ces  puilîances  avoient  enfuitef.,„i.a. 

£iit  le  monde*  & les  hommes. kSimon  donnoit  à ces  anges  di-  hr 
vers  noms  barbares  qu’il  inventoiu  8c  Tuppofant  qu’il  y avoit  plu- 
fleurs  cieux,  il  attribuoit  chaque  ciel  à quelques  uns  des  Anges,  sc.+.p.js.e. 

'Ces  anges , difoic-il , ne  voulant  pas  qu’on  feeuft  qu’ils  euf-  ircn  i.i^.icp. 
fimt  efté  engendrez  par  un  autre,  avoient  retenu  leur  mère  par-  "* u<- 
mi  eux, luy  avoient  fait  toutes  fortes  d’outrages [&  de  vio-  p.n«.«. 

»,  lcnccs,]pour  rcmpefchcr'dcremonter  vers  Ton  pcre.Us  l’avoicnt 
mefme  enfermée  dans  des  corps  de  femmes , & entre  autres 
dans  celui  d’Helcnc  femme  de  Menclaus , qui  fut  caufc  de  la 
guerre  de  Troie; '&  il  expliquoit  cette  guerre  d’une  maniéré  e.î  jic  i.j. 
toute  royftique.1  Il  ajoutoitqucfon  intelligence  partant  toujours  f 
d’un  corps  en  un  autre,  eftoit  enfin  venue  dans  cette  Helcne  de  . a. 

Tyr  qu’il  menoit  avec  luy  ; que  c’eftoit  la  brcbi  égarée  ; qu’il 
eftoit  defeendu  des  cieux  pour  la  racheter, '5c  qu’en  partant  par  a|£pi.c.i.p.f«. 
chaque  ciel,  il  avoit  pris  la  figure  de  la  puiflancc  qui  y dominoit,  c- 
depeur  d’eftre  reconnu, 'de  mefme  qu’eftant  parmi  les  hommes,  tren.l.i.cjn.p' 
il  avoit  pris  la  figure  d'un  homme, quoiqu’il  ne  le  fuft  point  en  ***•*• 
effet, '&  avoit  cfté  crucifié  en  apparence  par  les  Juifs.  b~ 

'Ilfcpretcndoitainficftrclc  Chrift,n,&  mefloit  dans  fes  crimes  Aog.h.r.p.s  i. 
le  dans  fes  enchantcmens,  ce  nom  facré,"par  le  moyen  duquel  JAn>  ' p‘,t' 
il  s’attiroit  pluficurs  perfonnes.® Aufli  fes  difciplcs  eftoient  com-  «EpLc.i.p^j. 
pris  par  les  payens  fous  le  titre  de  Chrétiens.PMais  il  ne  rccon-  * c t p b 
noifloit  point  autout  que  Jésus  fuft  le  Fils  dcDicu:  au  contraire  ,juii  jp.i.p. 
il[fe  regardoit  comme  fon  rival,&]s’cfforçoit  de  faire,  au  moins  °Qb:  inCc,f  f 
en  apparence, tout  ce  que  le  Sauveur  a fait  très  réellement  par 
fa  puiflance  divine,  pour  s’acquérir  s’il  euft  pu  la  mefme  réputa- 
tion que  luy,  5c  la  mefme  autorité  parmi  les  hommes. 

- *tri_ 

i.  Il  fcrofelc  qtfaprés  ce  qu’elle  avoit  fait , elle  ne  devoit  plus  fonder  À fon  pere,  ni  luy  à elle. 

Mais  nous  mettons  ce  que  nous  trouvons  : E'  il  ne  faut  pas  chercher  de  fuite  dans  un  fyfteme  dont 
Je  Food  cft  une  extravagance,  le  une  folie  ju0U>icn  qu'une  impiété 

E iij 
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jg  SIMON  LE  MAGICIEN. 

'Il  difoit  qu’il  eftoit  defccndu  du  ciel  non  feulement  pouf 
délivrer  fon  Helene,  mais  encore  pour  rétablir  l’univers  troublé 
par  l’ambition  des  Anges,  dont  chacun  vouloir  eftrc  le  premier, 

& pour  fauver  les  hommes  en  fc  faifant  connoiftrcà  cux.'Il  ne 
reconnoilfoit  neanmoins  ni  falut  ni  refurreéhon  pour  la  chair, 
mais  feulement  pour  1’amc, ‘laquelle  ne  devoir  rien  efpcrerquc 
de  fa  grâce,  fans  s’arrefter  aux  bonnes  oeuvres  ; toutes  les  actions 
cftant,  difoit-il,  indifférentes  d’elles  mcfmes,  & la  diftin&ion  des 
bonnes  Sc  des  mauvaifes  n’ayant  elle  établie  que  par  les  Anges 
pour  s’afTu  jettir  les  hommes  s qu’ainfi  ceux  qui  cfpcroienc  en  luy 
ôc  en  fon  Helene , eftoient  délivrez  de  cette  fuperftition  , &c 
eftoient  libres  pour  faire  tout  ce  qu’ils  vouloicnt.'On  voit  les  con- 
fequcnccsquelc  démon  pouvoir  luy  faire  tirer  de  ce  principe. 

'Regardant  les  Anges  comme  des  ennemis  de  Dieu[vraimenc] 
bon,&  comme  des  puifTanccs  mauvaifes,  qui  eftoient  hors"de  n! «x,»»- 
la  plénitude  félon  fes  termes, [&  de  la  participation  de  la  divi- 
nitéi]Sc  voulant  d’ailleurs  qu’ils  euftent  créé  le  monde,[il  ne  faut 
pas  s’étonner]'s’ilmeprifoit"&s’il  rcjcttoitlaloy  donnée  àMoyfc  Not*  3. 
[par  le  Créateur;] s’il  difoit  qu’il  eftoit  venu  l’abolir s’il  ne 
vouloir  point  non  plus  qu’on  craigniftles  menaces  des  Prophè- 
tes , qui  n’avoicnr,  difoit-il , elle  infpircz  que  par  les  Angcs.'II 
attribuoic  de  mefmc  tout  l’ancien  Tcftamenr  à divers  Anges,  la 
loy  à l’un,  les  pfeaumes  à l’autre , & ainli  du  refte.[Non  feule- 
ment il  ne  rendoit  pas  à ces  paroles  divines  le  refpeél  qui  leur 
eft  dû;]mais  il  menaçoit  mefmc  de  la  mort[fid  de  la  dannation] 
tons  ceux  qui  y deferoient. 

'Les  difciples  de  Simon  profitèrent  admirablement  de  cette 
do&rinc  delcurmaiftrc.  Car  ils  vi  voient  autant  qu’ils  pouvoient 
dans  toutes  fortes  de  debordcmens,'qui  furpafToicnt  de  beau- 
coup tout  ce  que  l’on  pourroit  s’imaginer  , bien  loin  que  ceux 
qui  ont  quelque  pudeur  ofaflcnt  jamais  les  exprimer,  foit  par  la 
parole,  foit  par  écrit.  Et  ces  mifcrablcs  avouoienteux  mcfmes 
dans  leurs  livres,  que  ceux  qui  entendraient  parler  pour  la  pre- 
mière fois  de  leurs  myftercs  les  plus  fccrcts,  feraient  furpris 
d’étonnement  Sc  d’effroi. 

'Outre  l’impudicitc,  ils  s’adonnoient  encore  à toutes  fortes  de 
forcelleries,c&  fc  vantoient  mcfme  de  pouvoir  attirer  des  enfers 
les  âmes  des  Prophetcs.^Et  quoiqu’ils  firtent  fcmblant  d’imiter 
la  divine  philofophic  des  Chrétiens,  neanmoins  ils  retomboient 
jufqucdans  l’idolatric,  dont  ils  fembloient  s’eftre  retircz.'Car 
ils  avoient  des  images  de  Simon  Sc  d’Hclene,  rcprefencécs  fous 


Digitized  by  Google 


M*'*. 


Notij. 


SIMON  LE  MAGICIEN.  j9 

la  figure  de  Jupiter  & de  Mincrvc.'Ils  adoroient  ces  images, *fe  ib|Aug.b.r.p. 
W«<f.  prolternoicnt  devant  elles,  fie  leur  offraient  de  l’encens, "des  * jjfj 
yiélimcs , Se.  du  vin. 

'Ils  regardoient  mefrne  le  culcc  commun  des  idoles  comme  Oti.inCdCl- 
une  choie  indifférence,  &:  par  ce  moyen  ils  n’avoient  pas  de  pci-  ‘ta3’-c- 
ne  à éviter  toutes  les  perfccutions  que  l’on  faifoit  aux  Chrétiens, 
outre  que  le  démon  lâchant  bien  que  leur  fcétc  ne  luy  faifoit  au- 
cun tort , ne  les  vouloir  pas  perfecuter/S.  Juftin  témoigne  aulfi  JuiUr.i.p.7«, 
que  les  payens  les  lailfoicnt  en  repos  lorfque  l’on  perfetutoit  le c' 
plus  ouvertement  les  Catholiques.  < 

[Quoique  Simon  fc  déclarait  par  toute  fa  dodtine  ennemi  des 
ptori  4.  Anges,  neanmoinsj'il  leur rendoit"un  culte idolatte^pretendant  Tcrr.pr.iCc.n. 
que  Ton  ne  pouvoir  cftrc  fauve  fans  offrir  au  fouveram  Perc  des  App.t. 
Sacrifices  abominables,  par  le  moyen  des  principautcz  6c  des  iFpl.tt.c.4.1.. 
puilTanccs  qu’il  plaçoit  dans  chaque  ciel,cnon  pour  obtenir  js.*|TWrr.w. 
d’eux  quelque  afliffancc,  mais  pour  les  adoucir,  6c  cropefcher  ] Epén^î.4’ 
qu’ils  ne  s’oppofaffcnt  aux  hommcs,[foit  durant  leur  vic,foit] 
apres  leur  mort. 

'Cet  impofteur  fut  adoré  comme  un  dieu  non  feulement  du-  Juft.ap  i.p.^ 
rant  fa  vie,  mais  encore  après  fa  mort.dEt  S.Juftin  remarque  que 
vers  l’an  i5o,ptefquc  tous  les  Samaritains,  & encore  quelque  peu  jts.c. 
d’autres  en  divers  pays , le  reconnoifloient  pour  le  plus  grand 
de  tous  les  dieux. 'La  ffatuc  qu’on  luy  avoir  érigée  à Rome  cfto  t «pj-pj'-c- 
encore  debout  en  ce  temps  là. 'S,  Clément  d’Alexandrie  dit  que  ci.ftrjpj^. 

« fes  fectateurs"l’adoroicnt[cncorc  de  fon  temps, 1&  tafehoient  ¥ 
de  fe  rendre  femblables  à luy,[ce  qui  ne  leur  cftoit  pas  bien 
difficile. ]'I1  y en  avoir  encore  plufieurs  vers  l’an  zio.  eCes  herc-  Tcrt.de  aa.c. 
tiques  eftoient  connus  fous  le  nom  de  Simoniens,  afin  qu’on  ne  iVtîn Wmo. 
jjuit  ignorer  de  qui  venoit  leur  doctrine  impie:f  Et  ils  s’eftoient  p.ms.b. 
eux  mefmes  donné  ce  nom.fOn  les  appclioit  aulli  Helcniens[àf  rbd«.b.l.t. 
caufe  d’Helene.  roîun  Ceir, 

Quelque  nombreufe  que  cette  fcétc  ait  cité  dans  fon  com-  M.p.»7^b. 
«aencement, &c  jufqu’à  l’an  ijo,]'Origene  dit  que  lorfqu’il  ccri-  i.i.p-n-c- 
voit  fon  premier  livre  conrre  Cclfe,[vcrs  Z49,]ellc  fc  trouvoit 
réduite  à environ  trente  perfonnes  au  plus  : Car  il  s’en  trouvoit 
encore  alors  quelques  uns  dans  la  Palcftine.'Dans  le  je  livre  du  Lj.p.»7». 
mcfmc  ouvrage,  il  dit  qu’on  n’en  trouvoi  t plus  pas  un.  [Mais  il  y 
en  avoit  fans  doute  encore  en  d’autres  cndroics,]'foitqu  Origcnc  Up.44.e- 
ne  le  feeuft  pas,  [foit  qu’ils  eulfcnt  quitté  le  nom  de  Simoniens. 

Car  un  auteur  qui  a écrit  fur  le  battcfmc  contre  S.  Cypricn,  3 c 
ainli  vers  l’an  ij6,]‘ditque  quelques  uns  des  hérétiques  dclcen- 
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40  SIMON  LE  MAGICIEN, 

dus  de  Simon,  faifoicnt  paroiftte  du  feu  audciîus  de  l’eau  quand 
ils  donnoicnt  le  battcfme,  pour  relever  leurs  myfteres,  Sc  trom- 
per les  Amples  Si  les  curieux,  en  leur  faifant  croire  que  leur  bat- 
tefroecftoit  plus  faint  Si  plus  véritable  que  celui  de  l'Eglifc  Ca- 
tholique. Cet  auteur  doute  s’ils  faifoient  paroiftre  ce  feu  par 
quelque  illulion  Si  quelque  adrefle  purement  naturelle , ou  fi 
c'cftoit  par  magic.  Pour  autorifer  ce  battcfme,  ils  avoient  fup- 
pofé  un  livre  intitule,  La  prédication  de  S.  Paul,  plein  de  blaf- 
phemes  contre  J.C,  Si  de  fautes  contre  l’hiftoirc , dont  on  en 
remarque  quelques  unes. 

'Il  rcftoitencore  un  allez  grand  nombre  de  Simoniens  plus  de 
jo  ans  après  Origenefie  S.  Cypricn:[mais  ils  ne  formoient  plus 
dcfe&c.JIls  fc  mefloient  parmi  IcsCacholiques,  & reccvoient  le 
battefme  dans  l’Eglifc  comme  Simon,  pour  tafeher  de  répandre 
parmi  les  autres  la  doctrine  contagicufe  dont  ils  eftoient  in- 
fectez : & ils  firent  ainfi  un  grand  tort  à quelques  perfonnes. 
Plufieurs  furent  découverts  dans  le  commencement  du  IV.  fic- 
elé. Sc  chaflcz  de  l’Evlife , comme  S.  Pierre  en  avoit  challc  leur 
maiftre. 

[11  y a bien  des  endroits  dans  S.Paul  Si  dans  les  autres  Apoftres, 
qui  fe  peuvent raportcrauxSimoniens.]’S.Cyrille de  Jerufalem 
applique  à Simon  ces  paroles  de  la  première  epiftre  de  S.  Jean: 
'Ils  ont  quitté  noftrc  compagnie,  mais  ils  n’eftoient  pas  de  noltre 
compagnie. [Et  ainfi,  félon  ce  Pere,  ce  font  les  Simoniens  que 
S.  Jean  dans  lemefmc  endroit  appelle  des  Antechrifts.  S.  Paul 
peut  bien  les  marquer  encore, l'iorfqu’il  avertit  S.  Timothée  de 
fuir  les  profanes  nouveautez  de  paroles , Sc  tout  ce  qu’oppofe 
"une  doctrine  qui  porte  faulTcment  le  nom  de  fcience.'Car  Si- 
mon a elle  le  pere  de  tant  d’hercnqucs,*qui  fc  vantant  fauife- 
ment  d’avoir uncfciencc&unclumiereparticulicrefur  les  cho- 
ies intérieures  Si  divines,  prenoient  le  nom  de  Gnoftiqucs,  qui 
lignifie  favans  Sc  illumincz,[c’cft  à dire  de  prcfquctous  ceux  qui 
le  font  devez  les  uns  apres  les  autres  contre  ladoûrinc  de  l’E- 

Slifc  jufques  après  le  milieu  du  II.  ficcle.j'Il  a encore  elle  le  pere 
c ceux  que  l’on  appelloit  Docetes  ou  Apparens  , parccqu’ils 
croyoicnt  que  les  myfteres  de  l’humanirc  du  Sauveur  n’avoient 
elle  operez  qu’en  apparence:  'Si  c’cftoit  l’hcrefie  commune  de 
tous  les  Gnoftiqucs. 

[ Mais  entre  les  di  verfes  feéles  des  Gnoftiqucs,  aflcz  differentes 
les  unes  des  autres, ]'il  y en  a plufieurs  qu’on  marque  avoir  tiré 
[plus  particulièrement jlcur  origine  de  Simon,  en  faifant  quel- 
ques 
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ques  changcmcns  peu  confiderablcs  dans  les  impietez  qu’elles 
avoient  apprifes  de  luy.'Les  Entyquites  ou  Eutyquetes  lont  les 
plus  anciens  que  l'on  connoilfc.-'lls  ofoient  dire  que  les  âmes 
ne  font  envoyées  dans  les  corps  que  pour  y honorer  les  Anges 
l créateurs  du  monde  par  toutes  fortes  de  crimcs.bOrigcncIlcs 
met  entre  ceux  qui  oppofoient  le  Dieu  de  l’Evangile  à celui  de 
la  Loy  & des  Prophètes,  voulant  que  J.C.  fuft  Fils  non  de  celui- 
ci,  mais  d'un  autre  Dieu  inconnu.  Il  paroiit  qu'ils  fubfiftoicnt 
encore  de  fon  temps. 

'Aux  Eutyquetes , Theodoret  ajoute  les  Cleobains , les  Dofi- 
théens,  les  Gortheniens,  les  Maibothéens,  les  Adrianiftes,  & les 
Caïnilîcs,  dont  les  noms  font  aufli  inconnus  que  les  fentimens. 
'Hcgcfippc  parle  des  Cleobains  & des  trois  autres  fuivans,  qu  il 
fait  vcnir[non  de  Simon,  maisjd’ancienncs  feûcs  de  Juifs:  c’cft 
pourquoi  Mr  Valois  veut  qu’ils  foient  anterieurs  à Simon  } ce 
que  le  P.  Nouri  ne  luy  accorde  pas,  au  moins  pour  toutes  les 
quatre  feûcs:  [Il  fc  peut  faire  que  d’anciennes  feéles  des  Juifs 
aient  embrafle  les  erreurs  de  Simon,  Se  foient  entrées  au  nom- 
bre de  fes  difciplcs.] 'Theodoret  ne  nous  en  apprend  rien  da- 
vantage, linon  qu’apres  avoir  eu  fort  peu  de  duree,  ils  s’eftoient 
entièrement  éteints.[Nous  en  pourrions  dire  quelque  chofc  de 
plus,  particulièrement  fur  Dofithéc,fi  cela  en  valoir  la  peine, 
Se  s’il  ne  falloir  tirer  une  partie  de  ce  qu’on  en  pourrait  dire, 
décrits  apocryphes  & fuppofez.  Il  n’cll  point ncceflairc non 
plus  de  parler  ici  des  Simoniaques,  trop  connus  à la  honte  & au 
malheur  de  l’Eglife.  Car  quoiqu’ils  aient  mérité  ce  nom  parcc- 

3u’ils  imitent  l’exemple  de  ce  prince  des  hérétiques,  au  nombre 
efquels  les  Canons  les  mettent , & parccqu’ils  ont  part  à fa 
maledi&ion  ; ils  ne  viennent  neanmoins  de  luy  que  par  une  fuite 
interrompue  durant  quelques  ficelés.] 

'Nous  avons  vu  que  S.  Jerome  cite  quelques  paroles  d’un  livre 
de  Simon.c  L’auteur  du  livre  des  Noms  divins,  dit  que  cet  impie 
avoir  compole  pluficurs  difeours  contre  la  foy  de  J.C,  & qu’il 
les  avoit  intitulez, "Contradictoires.  'Les  Conftitutions  difeut 
que  Simon,  &Clcobe  le  compagnon  de  fes  erreurs,  avoient 
compofé  fous  le  nom  de  J.C.  & ac  fes  difciples,  divers  ouvra- 
ges empoifonnez  qu’ils  avoient  répandus  partout,  pour  tromper 
ceux  qui  aimoient  le  nom  du  Sauvcur.'On  parle  d’un  Evangile 
publié  par  les  difciplcs  de  Simon,  qu’ils  appelaient  le  Livre  des 

t.'Il  les  appelle  Eutychiens  ; au  lieu  de  quoy  on  lit  Echoient  dans  le  mefrne  outrage , imprimé 
parmi  Jet  autres  de  S Jerome. 

H'ifi.  Eccl.  Ttm.  II.  F 


b|Cl.ftr.7.p. 

7«f.c.d. 

«Thdri.h.t.{. 

Cs.p173.t74l 

Coid.g.t.}.p. 

<40.e. 

4 Ruf.ei  Pim, 

p.760.i. 


Thdrt.h.l.i.e* 

i.p.iÿ).b. 


EuCI.4.c.u.p. 

i4t.d|App.t.r. 

p.U. 


Thdrt.p.sjj.b^ 


Hier.in  Mart. 

i4.p.70.d. 

t Dion.div.n. 

cjt.p.i?4.b. 

Conft.l.rt.c.8. 

I<.p.l7Lb|lSo. 


n.p.i74_b.c. 


6 4O.C, 


Digitized  by  Google 


Cyp.biptp.yx 

I. 

Thdrt.l.i.pr.p» 

u<r.b. 

« Jult.'îp.i.JV 

69.  c. 

* Irco.l.i.c.u. 

р. U7*C. 

f Juft.ap.rp. 
*9.c|Coaft.n. 

^ Tlidtt.h.li. 

с. t.p.ijj.b. 

* Jult.p.69  t| 

70.  aj  lien  p, 

nr.c|EuCl,j.c. 

*n.p.vS.b 

^Tert.pfif.c. 

4tf.pwv.c.d| 

Epi.u.c.i.p.«i. 

a. 

X Tbdrr.p.ijj. 

c. 

hlrai.p.nj.H 

A|P'-'P<3- 

* Tert.reCc.f, 
p.3Si.b. 

» Ircn.p,n?.d, 
!»  Euf.p.jS.C. 
»c(tren.p.n  ’. 
djTcrr.ptitf  c. 

4<  P M9  i 
» IfCn-p.I17.dt 
1uft.p7o.a| 
Tci  [.de  an. c. 
jop.po.c. 
pTert.de  an.c. 

3».j>.549.d. 

rjnft.p.70.1, 

/Enf.pvAd. 

CoteLap.u-p. 

164.0. 

Thdrt.p.cjt.bj 

l.ipr.p.tiS.b. 


7aa|»r. 


r?- 


Tbdrt.h  l.i.c. 

».p.TJJ.C.d. 

fred.ç.ip.io. 


4t  SIMON  LE  MAGICIEN, 
quatre  coins  du  monde,  pareequ’il  efloit  divilë  en  quatre  par- 
ties.[Nous  avons  vu  auffi  ce  que  c’elloit  que]’leur  Prédication  de 
S.  Paul. 

'L’herefiarque  M EN  A N D R E , qui  parut  des  le  vivantdes 
Apoftrcs^cftoit  difciplc  de  Simon  le  magicien.bIleftoit  Samari- 
tain de  race, ‘natif  d'un  village  appelle  Capparetaje/ou  Cabrai 
félon  Theodorct.Tlegaloitoufurpaffoitnici'mc  dans  la  fciencc 
de  la  magie  Simon  le  magicien  fon  maiftre,  Il  fut  auffi  lcfuc- 
ccflcur  de  fon  lier  die,  {Sc  embrafla  les  mefmes  fentimens  que 
lùy.f c’cft  à dire  les  mefmes  folies, [Tout  ce  que  Simon  s’eftoit 
attribué,  Menandre  fe  l’attribuoit  auffi. Sll  ne  prerendoit  pas 
neanmoins  dire  la  fouvcrainc  vertu, kqu’ilfoutcnoiteftre  cachée 
& inconnue  à tout  le  monde.- mais  il  fevantoit  d’avoir  efté  en- 
voyé par  cet  Elire  invifiblc  pour  fauver  les  hommes. 

Tl  difoit,  comme  Simon,  que  les  Anges  avpicnt  dlé  engen- 
drez par  l’intelligence  divine;  que  lemondckic  le  corps  mcfmc 
de  l’homme  avoient  dlé  faits  par  eux;  'que  pour  luy  il  cftoit 
venu  en  qualité  de  Sauveur,  donner  aux  hommes  par  fa  magie  la 
fciencc  & le  moyen  de  vaincre  les  Anges  créateurs  du  monde; 
“qu’on  ne  les  pouvoir  vaincre  tju’cn  apprenant  fa  magic, n&  en 
recevant  le  bartcfme  qu’il  donnoit  en  fon  propre  nom  ; que  ce 
battefme  clloir  une  rcfurrcilion,0  fit  qu’aprés  l’avoir  reccu  on 
devenoit  immortel  & incorruptible  fans  vieillit  jamais.?  Mais 
par  cette  immortalité  imaginaire , il  fe  failbit  à luy  fit  à fes  dis- 
ciples une  loy  réelle  de  ne  mourir  pas  pour  Dieu  mefmc. 

"iQuoi  que  ce  battefme  full  (I  commode  & fi  feur,  félon  ce  qu’il 
en  diloit,  neanmoins  il  elloic  tenu  fort  fccret,&  cftoit  fréquenté 
de  peu  de  perfonnes,[y  en  ayant  peu  d’aftez  fous  pour  fc  laifler 
perfuaderac  ces  chimercs.fLe  lieu  où  Menandre  s’attira  plus 
de  fcélateurs.futAntiochc.Tls  prenoicntle  nom  de  Chrétiens, 
le  diable  eftant  bienaifede  fefervird’eux  pour  diffamer  larelir 
gion  Chrétienne.'Mais  les  autres  les  appelloient  Mcnandricns 
ou  Menandrianiftcs .-  d’où  quelques  uns  croicntquc  font  venus 
par  corruption  les  Adrianiftes  avec  Adrien  leur  chef, 'marquez 
par  Thcodoret  entre  les  feftes  forties  de  celle  des  Simoniens, 
'II  y avoit  encore  quelques  Mcnandricns  du  temps  de  S.  Juftin, 
allez  ftupides  pour  croire  la  prétendue  immortalité  que  leur 
maiftre  leur  promettoir. 

Theodorct  remarque  que  ces  erreurs  ont  elle  réfutées  par  S. 
Juftin, S.  Irenée  ,&  Origcnc.[On  y pourroit  ajouter  les  autres 
Pères  qui  ont  combatu  tous  les  hcrctiques.JPour  S.  Lin  Pape, 


Digitized  by  Google 


f»ùU. 


Non  1. 


Y.S.Eftien- 


SIMON  LE  MAGICIEN.  4j 

qu’on  dit  avoir  fait  un  écrit  contre  les  Menandriens,  & les  avoir 
chalfcz de lEglife  , cela  n’cit  fondé  que  furie  Prxdcftinatus 
donné  par  le  P.  Sirmondjdont  il  fuffit  de  dire  une  fois  j'que  c'elt  Cotd.ap.op. 
un  ouvrageYans  autorité,[  dont  on  ne  fçait  ni  par  qui  ni  quand  161 A- 
il  a cité  fait,&  qui  elt  plein  de  fautes  Se  d ignorances.] 

'Les  plus  célébrés  difciples  de  Ménandre  ont  clic  Saturnin  Se  Thdtr.p  i^.<. 
Balîlide,[dont  on  parlera  en  leur  licu.j'Lcs  G no  (tique  s ont  ai  lit  lren.l.}.c^p. 
tire  de  luy  leurs  impietez.  M3  *’ 


NICOLAS  DIACRE» 


AVEC  LES  HERETIQUES 


NICOLAITES.  ET  CAINISTES- 

ICO  LA  S cftoit  d’Antioche  , & s’cltoit  fait  Aa.cT.fi 
Profclycc^c’ed  à dire  qu'citant  Gentil  de  naïf- 
lance,  il  avoit  embraÜc  la  religion  des  Juifs.] 'Il  m- 
rcccut'lafoyde  J.G'&il  cltoic  me  fine  des  plus  Epi.if.c.Lp. 
(aines  Se  des  plus  fervens  d’entre  les  Chrétiens:  76  c- 
de  forte  qu’il  futchoifi  par  l’Eglife  de  Jcrufalem  Aa.cT.3  f. 
entre  ceux  de  qui  l’on  avoit  meilleure  opinion , qu’on  jugeoit 
eitre  pleins  du  S.  Efprit,  & qui  paroiffoient  les  plus  cminens  en 
fagefie , pour  eitre  fait'Tun  des  fept  premiers  Diacres. 

'Les  anciens  conviennent  qu’ayant  une  femme  qui  eltoit  fort  Ipi.«.e  >^i 
belle/il  Ce  fepara  d’elle  pour  vivre  dans  la  continence,  comme  P- 

il  voyoitque  fai  fuient  ceux  qui  s’appliquoient[pli»s  particulière-  ^ Epi^f.c.i.p. 
ment]àDieu:[mais  on  ne  convient  pas  de  la  fuite.jS.  Epiphanc  7t  c‘ 
dit  que  le  diable  s citant  emparé  de  fon  cœur,  il  ne  fut  pas  allez 
fort  pour  perlèvcrer  dans  la  continence  qu’il  avoit  embraflee, 

'&  pour  furmonter  la  paffion  qu’il  reflentoit  pour  fa  femme.  Vou-  <•- 
lant  donc  trouver  des  prétextes  pour  retourner  à fon  premier 
état,  Se  jultifier  Ion  incontinence  à les  propres  yeux  & aux  yeux 
des  autres,  il  fe  fit  des  principes  oppofëz  aux  réglés  de  la  vérité 
& de  la  pureté.  II  reprit  enfin  fa  femme,  Se  cette  faute  en  attira 
bientolt  d’autres.  Le  defir  de  couvrir  fa  honte , Se  les  jaloufies 
qu’il  conceut,  l’engagerent  encore  à de  nouveaux  cxcés.'Enfin  t ■??■*- 
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il  tomba  dans  les  dernières  extremitez  , &c  donna  commence- 
ment à la  feüe  des  Nicolaïtes,  'à  celle  des  Gnolliqucs,  & à quan- 
tité d'autres  dont’lcs  noms  fonda  plufpart  inconnus,  & qui  fui- 
vant  chacune  leurs  pallions , inventèrent  mille  fortes  de  mé- 
chancctez  & de  crimes. 

S.  Epiphanc  eft  appuyé  en  cela  par  lS.  Irence , Tcrtullien,  S. 
H'ppolyte,  S. Hilaire,  S. Grégoire  de  Nyffe,  S.Philaftrc  deBrcfl'c, 
S.  Jerome,  Caflien  , S.  Grégoire  le  Grand  , qui  tous  difent  que 
Nicolas  a cité  le  maiftre  de  la  fe&e  impie  & infamedes  Nico- 
laïtes.'On  y ajoute  encore  S.  Pacien,  le  Pape  Gclafc,  Gildas,  &c 
quelques  autres  plus  nouveaux. 

fS.  Clément  d’Alexandrie  témoigne  au  contraire  beaucoup 


[S.  Clément  d’Alexandrie  témoigne  au  contraire  beaucoup 
d’eltime  pour  Ni  col  as,  & raportc  fonhiftoirc  d’une  manière  bien 
Clïlr.j.p  43*.  différente.] 'Car  il  dit  que  les  Apoftres  luy  ayant  fait  quelques 
reproches,  comme  s’il  euftdlc  trop  jaloux  de  fa  femme  -,  il  la  fit 
venir  devant  tout  le  monde  en  leur  prefcncc,  & permit  de  l’cpou- 
fer  à quiconque  le  voudroit.  Cette  parole  qu’il  dit  Amplement, 

&c  (ans  y faire  de  réflexion,  n’eftoit  dans  la  vérité  qu’une  preuve 
qu’il  cftoir  parfaitement  exemt  de  paffion.  Et  en  effet  j’ay  appris,  « 
dit  S.  Clément,  qu’il  n’avoit  jamais  eu  la  compagnie  d’aucune  « 
autre  femme.  Et  pour  fon  fils  Sc  fes  filles,  qui  vécurent  fort  long-  « 
temps , ils  ont  toujours  confcrvé  leur  chaftcté  & leur  virginité  « 
toute  entière.  Mais  ceux  qui  efloicnt  bien  aifes  de  s’autorifer  de  « 
fon  nom  , prirent  prétexte  fur  cette  a tri  on  de  s’abandonner  à <« 
toutes  fortes  de  débauchés.  « 

c.  'Ils  fe  fondoient  encore  fur  une  autre  parole  qu’ils  raportoient 
de  ce  mefmc  Nicolas,  Qifil  falloit  abufer  de  fa  chair:  'Par  où  ce  et 
généreux  Diacre  nous  apprenoit , dit  S.  Clément,  que  nous  de-  « 
vons  réprimer  les  mouvemens  de  la  volupté  & de  la  concupif-  « 
ccnce,  & par  cet  exercice,  mortifier  les  palfions  & les  impetuo-  « 
fitczdelachair:  Au  lieu  que  ccsdifciples  de  la  volupté  cxpli-  <* 
quoient  fes  paroles  félon  leur  fcnfualité,  &:  non  félon  la  penfée  « 
ûr.3.p.4s*.d.  de  cet  homme  apoftolique.'On  raportc  de  S.  Matthias  une  pa-  « 
rôle  toute  fcmblablc  à celle  de  Nicolas,  &c  qui  en  fait  voir  l’in- 
nocence. [Nous  voyons  donc  que  S.  Clcment  ne  rcconnoift 
point  d’autre  faute  dansNicolas, qu’une  parole  un  peu  indifcrct- 
te,  laquelle  ne  l’empefehe  pas  de  l’appcllcr  homme  apoltoliquc.] 

i.  Les  Fhibionites,  Epiphaniçns,  Scraciotiques,  Leviriqucs,  & placeurs  autres. 
x.  S.  Ircnéc li.e.ir.p.tSBjt. Tcrtullien d$pràf.e.+7Ÿ*so.h S.  Hippolyrc  «fans  Phoriui  e.231  p.çor, 
e.S.  Hilaire  m Miitt.e.zff.i78.t.b  S.  Grégoire  de  N y fier»  Eun.i.tu.i.p.fo+.t.  S.  Philalbc  de  Brclle 
S.  Jerome  ep.i  ?.+.(.(?  alibi.  Calfica  coll.i8.c.iâ.p.S96.  S.  Grégoire  le  Grand 
in  E Vtng.  h.$s.f  ,uo+.4. 
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'Eufcbe  ayant  dit  que  les  Nicolaïtes  le  vantoient  d’avoir  eu 
pourmaiftre  Nicolas  Diacre,  les  réfute  en  raportant  tout  au  long 
ce  partage  de  S.  Clément. Theodorct  fait  la  mcfmc  chofc  , fie 
témoigne  encore  plus  ouvertement  approuver  le  fentiment  de  S. 
Clément, 'exeufant  mcfmc  la  permilfion  que  Nicolas  donnoir 
d’epoufer  fa  femme,  en  difant  qu’il  l’avoit  fait  non  pour  le  fouf- 
frir  effectivement , mais  Amplement  pour  confondre  ceux  qui 
l’acculbicnt  d’en  avoir  delà  jaloufic.'S.  Auguftin  raportc  aurti  en 
abrégé  ce  que  dit  S.  Clément,  Se  paroift  croire  comme  luy  que 
Nicolas  a plutoft  cité  l’occaiion  que  l'auteur  des  infamies  de 
ceux  qui  ont  pris  fon  nom.'S.  Viûorin  de  Pettau  dit  que  les  Ni- 
colaïrcs  avoient  formé  leur  hcrelïe  fous  le  nom  de  Nicolas  Dia- 
crc.'On  marque  que  S.  Ifidore  , le  Concile  de  Tours,  Se  quel- 
ques autres , vont  encore  à le  dcchargcr.aEt  véritablement  il 
fcmbleque  le  fcul  nom  des  Nicolaïtes  a pu  fuffircpour  croire 
que  leurs  erreurs  venoient  de  celui  dont  ils  avoient  pris  le  nom; 
&c  qu’au  contraire  S.  Clément  d’Alexandrie  n’a  pu  juftificr  Ni- 
colas contre  ce  préjugé,  qu’aprés  s’eftre  bien  allure  de  ce  qu’on 
luy  avoir  appris  pour  fa  décharge. 

'On  cite  pour  fon  innocence  S.  Ignace,  & les  Conftitutions 
apoftoliques,  qui  difent  que  les  Nicolaïtes  prennent  fauffemept 
ce  nom:[cc  qui  decideroit  abfolument  la  difficulté,  fi  les  Confti- 
tucions  avoient  plus  d’autorité,  ou  fi  les  partages  qu’on  cite  de 
S.  Ignace  le  trouvoient  dans  les  meilleurs  exemplaires.  Nicolas 
lèroit  encore  bien  mieux  juftifié,  fi  l’Efprit  de  Dieu  en  parlant 
des  Nicolaïtes , l’euft  fait  en  la  manière  qu’on  attribue  à ces 
deux  auteurs.  Mais  il  crt  fafeheux  qu’il  n’ait  pas  au  moins  rû 
leur  nom.  Le  témoignage  de  S.  Ireneequi  le  condanne,  cil  en- 
core un  grand  préjuge  contre  luy. 

Ce  qui  eft  certain,  c’cft  que  s’il  n’a  pas  efté  criminel  en  for- 
mant rhcreficdetcftablcdcs  Nicolaïtes , il  a au  moins  efté  mal- 
heureux d’y  avoir  donné  occafion  ; & c’cft  avec  raifonj'qu’il  ne 
fc  trouve  point  que  ni  les  Grecs,  ni  les  Latins, [ni  aucune  autre 
Eglile,]ait  jamais  rendu  aucun  honneur  à fa  mcmoirc.'Car  pour 
ee  que  Caflicn  raporte , que  quelques  perfonnes  difoient  que 
Nicolas  auteur  des  Nicolaïtes  cftoit  différent  du  Diacre, [nous 
ne  voyons  point  qu’aucun  autre  l’ait  dit  avec  luy. 

Quoy  qu’il  en  foit  de  la  perfonne  de  Nicolas,]  les  Nicolaïtes 
ont  efté  condanncz  nommément  de  la  bouche  de  Dieu  mcfmc; 
[ce  que  nous  ne  lifons  point  d’aucune  autre  fcâe:]J.C.  protefte 
qu’il  hait  leurs  actions.  Il  fait  un  mérité  à l’Evefque  d’Ephefe  de 
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ce  qu’il  les  haie  aufli  ; & fait  un  reproche  à celui  de  Pergartie,, 
de  ce  que  quelques  uns  dans  Ton  Eglife  fui  voient  leur  dodrine. 
[C'cft  fans  doute  fur  cela  qucjlc  Prxdcftinatus  prétend  qu’ils 
furent  condannez  par  S.  Jean,  qui  ordonna  mefme,  s’il  en  faut 
croire  cet  autcur,"quc  ceux  qui  auroient  feulement  quelque  &c. 
commerce  avec  eux,  (croient  aufliroft  exclus  delà  communion 
de  l’Eglifc. 

'Ce  qu’en  dit  l’Apocalypfc,  nous  apprend,  fclonS.  Ircnée,  que 
les  adulccrcs,&  les  viandes  immolées  aux  idoles,pafToicnt  parmi 
eux  pour  des  chofcs  indifférentes. 'Car  ils  mangeoient  ces  vian- 
des après  les  avoir  exorcizécs , te  ils  accordoient  la  paix  aux 
fornicareurs  huit  jours  après  leur  pcché.'Aufli  ils  vivoientdans 
un  entier  libcrtinage.'Leurs  fentimens  (ont  ii  abominables, qu’on 
n’ofe  pas  les  raportcr/Les  deux  caractères  de  cette  fcûc  font 
l'impureté  & la  folie. 

'S.  Epiphanc  fait  une  longue  dedu&ion  tant  de  leurs  actions 
criminelles,  que  de  leurs  opinions  extravagantes  fur  la  divinité, 
te  fur  la  création:  'S.  Irenèc  &C  S.  Phiiaftrccn  difent  aufli  quel- 
que chofc.fNous  nous  contentons  de  cct  abrégé  qu’en  a fait  S- 
Auguftin. J'Outre  la  communauté  des  femmes,  dit  ce  Perc,  ces 
hcrcciques  ne  mettent  aucune  différence  entre  les  viandes  ordi- 
naires, te  celles  qui  ont  elle  immolées  aux  idoles  : & en  un  mot 
ils  ne  font  point  de  fcrupulc  de  routes  les  fuperftitions  du  paga- 
nifmc.  Ils  content  je  ne  fçay  quelles  fables[de  la  création  &:  de 
la  difpolîtionjdu  monde , te  meflent  à cela  des  noms  barbares 
[d’anges  &]dc  princes,  pour  epouventer  leurs  auditeurs  ; quoi- 
que pour  les  perfonnes  d’efprit  ce  (oient  plutoft  des  fujets  de 
moquerie  que  de  terreur.  Tons  leurs  deguifemens  n’empefehent 
pas  qu’on  ne  voie  qu’ils  veulent  que  le  monde  n’ait  pas  efte  créé 
de  Dieu, mais  qu’il cft  l’ouvrage  de  certaines  puiflances  qu’ils 
inventent  eux  mefmes  avec  une  témérité  infupp  rtablc  , orr 
qu’ils  croient  fur  la  foy  d’autrui  par  une  legcreté  criminelle. 'S, 
Irenéc  les  appelle  une  branche  des  Gnoftiques te  il  dit  que  ce 
fut  contre  eux  qnc  S.  Jean  écrivit  fon  Evangile. 

'Ils  s’aucorifoient  d’un  livre  qu'ils  confidcroicnt  comme  une 
prophétie  ,6e  qu’ils  avoient  peuteftre  compofc  eux  mefmes.  S- 
Clément  d’Alexandrie  raporte  quelques  paroles  de  ce  livre,  par 
lefquelles  i’s  avoient  l'effronterie  d’attribuer  leurs  infamies  àt 
Dieu  mefme. 

'Ils  fubfifterent  fort  peu  de  temps , fck>n  Eufebe.bTertuIlietr 
dit  qu’ils  avoient  feulement  change  de  nom,fi£  que  leurs  hercûe» 
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avoient  pafle  dans  la  fe£lc  des  Caïniites,  'mifes  pat  S.  Ircnce  iren.l.i.c  jj. 
entre  celles  qui  ont  produitlcsValcntinicns,[vers  l’an  ijo,]*quoi-  ^^c  if 
que  S.Epiphane  femblc  faire  venir  IcsCainillcs  dcsValencinicns  177. b. 
aulfibien  que  des  Nicolaïces  ; 'en  quoyTheodoret  paroilt  lavoir  Tbdrt.b.l.i. 
Voulu  fuivre.fLa  chofe  cil  peu  importante.]  C I,  p *°*- 

'Ces  CAINISTES  rcconnoifl’oicnt  une  vertu  fupcricurc  à 1:tnP  •«»>■«• 
celle  du  Créateur.  Ils  appelaient  la  première , SjgrJJc , 6c  l’autre, 

"yert* foJlcrie»rt.  Ils  pretendoient  qu'eux  6c  cou*  ceux  qui  font 
blafmez  dans  l’ancien  Tcftamcnt,  comme  Caïn,  Efaü,Coré  6c  la 
fuitfc,  les  Sodomites,  6c  Judas  mclme,  appartenoient  àlaSagefle; 

6c  tous  les  juftes  au  Créateur  i 'Que  par  cette  raifon  Caïn  a fur,  T«rt.p.n>A. 
monté  Abel  ; 'Que pour  les  autres , il  eft  vray  que  le  Créateur  les  itea.rçj.b. 
a combatus,  mais  qu’fl  ne  leur  a pu  nuire,parcequc  la  Sagcflc  les 
a retirez  à elle  ; ‘Que  Judas  favoit  fcul  tous  ces  mylleres  ; 6c  que  b.c. 
c’cft  pour  ce  fujet  qu’il  a li  vréJ.C,’foic  qu'il  s’apperccuft,difoicnt  Tett.p.ip.b.e 
ces  impies, qu’il  vouloir  ruiner  la  vérité  , foit  pour  procurer  au 
monde  les  grands  biens  que  la  mort  de  J.C.  y a apportez  ; 6c  que 
les  puilTances  du  Créateur  vouloient  empefeher  en  s’oppolant 
qu’il  ne  mourait 'Aufli  ces  hérétiques  louoicnc  Judas  comme  un  bjPrid.c.is.p. 
homme  admirable, &luy  rcndoienc  des  actions  de  gracc.bIlsblaf-  .is.p. 

phcmoienc  contre  la  Loy  audibicn  que  contre  le  Dieu  de  la  Loyj  7.x. a. 

6c  nioient  la  refurreûion. 

[Leur  morale  n’cltoic  pas  moins  impie  que  leur  foy.j'Car  ils  tren.p.ij».e. 
pretendoient,  conformément  à la  doctrine  que  Carpocratc  a en- 
feignce[depuis,]quïl  faut  faire  toutes  fortes  d’aétions  pour  dire 
fauve  ; 6c  ils  mettoient  la  perfection  de  la  lumière  à commettre 
hardiment  les  œuvres  de  tenebres  que  la  pudeur  défend  de  nom- 
mer. Ils  diloicnt  encore  que  chaque  aétion  a un  ange  qui  y prefî- 
de;  6c  ils  l’invoquoient  en  la  faifanc. 

'Ils  avoient  divers  livres  apocryphes, corn  me  l’Evangile  deju-  e- 
das, quelques  autres  écrits  faits  pour  exhorter  à détruire  lesou- 
vragesdu  Créateur;  'un  autre  écrit  intitulé  "l’Afcenlion  de  S.  Epi 
v.s.paalj  Paul,  fait  fur  le  fujet  de  Ion  ravilTement,  "où  ils  avoient  mis  des 
choies  abominables.* 

'Une  femme  de  cette  feéle  nommée  Quintille,  citant  venue  Tert.b>pr.cj. 
[en  Afrique] du  temps  de Tertulien  , y pervertit  beaucoup  de  p 
monde,  particulièrement  en  détruifant  le  battefme:[&:  il  femblc 
que  ce  fut  cette  occahonqui  obligea  Tertulljen  de  compofer 
peu  de  temps  après  fon  ouvrage  du  battcfme.] 

'S.  Jerome  dit  que  ce  fut  aufli  contre  lesCaïniltes  queTertul-  Hieii^V’g.c- 
lien  écrivit  fonScorpiaque/dans  lequel  il  réfute  lesV alentinicns,  ^cu.icor.c. 

i.u  p4,scI 

end. 
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les  Gnoftiques,  & les  autres  hcrcciques,qui  difoient  que  le  mar- 
tyre citait  inutile.  ' Cette  hcreûe  fi  dangereufe  ayant  efte  long- 
temps éteinte  ou  aftoupie,a  efte  renouvellée,  dit  S.  Jerome , [à  la 
lin  du  I V.ficclej  par  Vigilance  , qui  ne  vouloir  point  qu’on  ren- 
dit d'honneur  aux  reliques  des  martyrs,6cruinoitIcmartyrepar 
une  confcqucnce  nccelTairc. 

'Les  Nicolaiccslaprés  avoir  elle  condannczpar J.C.  encline,] 
ont  efté  réfutez  par  S.lrcnée,  par  S.Clement  d’ Alcxandrie.par  S. 
Hippolytc  Evcfquc&  martyr,  &c  parOrigenc. 


mm 

L'HEREStE 

DES  GNOSTIQUES 

0 U S faifons  un  titre  propre  des  Gnoftiques,  i 

1 imitation  deS.Epiphanc  : Neanmoins  ce  n’eft 
pas  tant  une  fede  particulière,  qu’un  nom  que 
prcfquc  cous  les  anciens  hérétiques  aftedoient 
de  prendre, pour  marquer  les  nouvelles  connoif- 
fiances  & les  lumières  extraordinaires  qu'ils  fie 

vamoientd  apporter  au  monde  ; car  le  mot  de  Gnoflique  ligni- 
fie parmi  les  Grecs,  un  homme  lavant  & éclairé.  Aulli  voyons 
nous  ce  nom  attribué  à toutes  les  premières  hercfics.] 

'Les  Gnoftiques,  dit  S.  Epiphane,  font  des  hérétiques  extrê- 
mement corrompus  dans  les  moeurs,  dont  les  impicccz  viennent 
deSimon,deMcnandre,  de  Saturnin,  de  Bafilide,  de  Nicolas, 
de  Carpocrate , & de  Valentin.  'Ils  ont  trouvé  leur  commence- 
ment & leur  origine  dans  Simon  le  magicien,  dit  le  mefime  Pere 
après  S.lrcnée,  & leur  accroiflement  dans  les  impictezinfames 
des  Nicolaïtes,que  S.lrcnée  appelle  une  branche  & une  portion 
dcsGnoftiques.^Bafilideeft  nomméGnoftiquc  b & ch"f  desGno- 
fiiques,  tant  par  S.  Jerome  que  parla  chronique d’Eufcbe.'  Les 
Carpocraticns  fie  font  aufli  glorifiez  de  ce  titre  ; **  & Eufebe  dit 
que  Carpocrate  à efté  le  pcrc  de  cette  fede , [pareequ  i!  leur  a 
appris  de  nouveaux  crimes.]  'Enfin  S,  Ircnée  qui  a particulierc- 
menr  écrit  contre  1rs  Valentiniens,  ô£  à leur  occafion  contre  tous 
les  autres  hérétiques  dont  les  dogmes  approch  ient  des  leurs, 
n'a  fait  autre  chofe  que  réfuter  les  prétendus  Gnoftiques , com- 
me 
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me  il  die  luy  mefmc,  &C  Eufebe après  luy  dans  fon  hiftoirc  de  l’E- 
glifc.  Marcion  qui  a bientoft  luivi  Baliitdc,n’a  fait  qu’étendre  ou  Bull.l.j^c.i.pv 
ajuilcr  d'une  autre  manière  ce  qu’il  avoit  appris  de  luy  3c  des  au-  î°4-s=J- 
très  Gno (tiques  plus  anciens. 

[Sur  cette  idée,  il  n’eftpas  difficile  de  croire]  ce  que  difentS.  Cl.ftro.p.jïj; 
Clément  d’Alexandrie  &e  S.Chryfoftomc,  que  S.  Paul  a pu  vou- 
loir  condanner  lcsGnoitiqucs, lorsqu’il  cxhorteS.Timothéc à rc-  Tim.h.is.p; 

•f  b&îmi-  jetter  tout  ce  qu’oppofe  à la  vérité"  une  doctrine  qui  porte  faul-  n<- 
fementlcnom  de  lcicncc.[C’cftle  mefmc  terme  dont  S. Irenée 
a accoutumé  de  fc  lervir  quand  il  veut  parler  des  Gnoftiques.] 

'On  leur  a donné  divers  noms,  comme  de  Borborites  ou  Bour-  Epi  ^.e.j.p, 
bcux.àcaufc  de  leurs  faletcz-.deCoddicns,  d’un  mot  quienfy-  8J-*b- 
riaque  lignifie  un  plat  ou  une  marmite  , dautant  que  perfonne 
n’ofauc  manger  avec  eux  à caufc  de  leurs  infamies  , ils  fe  trou- 
voicnc obligez  d’avoir  toujours  leur  cuifine,&  s’il  faut  ainfi  dire, 
leur  platàparc.'EnEgypte  on  les  appelloicStratiotiqucs,JouMi-  p.41. 
ficaires , parccque  [quelques  uns]  d’eux  vcnoicnc  de  foldats.  On  *pblll-e-f7.p- 
les  a encore  appeliez  Floriens,  'Phibionite$,Zacquéens,&Barbc-  EPt.p.S5.l>. 
litcs;[dc  quoy  il  ell  difficile  & peu  important  de  favoir  les  railons 
particulières. Nous  allons  voir  que  ce  foncaufii  les  mefraes  que 
les  Docctcs,dont  il  cil  quelquefois  parlé  dans  l’antiquité.On  ne 
s’étonnera  pas  beaucoup  de  cette  divcrficé  de  noms,  en  confide- 
ranc  que  le  nom  dcGnolliqucs  cftoit  commun  à beaucoup  de  lec- 
tes  toutes  differentes,]  chacun  parmi  eux  ellanr  bien  aife  de  fe  i«nJ.3.e,4.p. 
rendre leperc  &c  le  chef  de  quelque  nouvelle  opinion. [C’elt ce  l43’J‘ 
qui  fait  que,  comme  nous  verrons , on  leur  attribue  des  hcrclics 
routes  contraires.] 

'Ccfcroic  perdre  trop  de  temps  que  de  vouloir  décrire  en  dé-  Epi-p.Sj-i» 
tail  toutes  leurs  extravagances.  [Nous  n’en raporterons  que  ce 
qui  nous  paroiftra  plus  confiderable.] 

'On  die  qu’ils  rcconnoifibicnt  deux  principes,  l’un  bon  & Pau-  Aug.h.«.p.7, 
tre  mauvais.  bIls  mctcoicnc  huit  différons  cicux , & à chacun  un  ( 
prince  pour  le  gouverner,  qu'ils  nommoient  à leur  fantaifie.'Le  p.jJ’.'a.b. 
prince  du  fetticme[en  remontant] cftoit  Sabaoth,fclon  quelques  ‘ *>• 
uns  d’eux. 'C’eft  luy,difoicnt-ils,qui  a fait  le  ciel  le  la  terre, les  fix  c. 
cicux  qui  (ont  aitdcftbus  de  luy,&  pluficurs  anges  qui  luy  appar- 
tiennent. Ils  le  faifoient  auteur  de  la  loy  des  Juifs.  Ils  difoienc 
qu’il  avoit  la  forme  d’un  afne  ou  d’un  cochon;[ce  que  nous  ne  re- 
marquons, que]  'parccqu’on  a accule  autrefois  les  Chréciens  d’a-  Tert.ap.c.if. 
dorer  la  telle  d’un  afne.^Ils  mettoient  dans  le  huirtieme  ciel  leur 
Barbelo  ou  Barbero,  à qui  ils  donnoient  des  cheveux  de  femme,  ?l;»! F ** 
Uiji.  Ecd.  Tom.ll.  G 
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&qu’ils  appelaient  tantoft  le  pere,&:  tantoft  la  merc  de  l’uni  vers, 

B»lU.jc.i.p.  'On  allure  que  tous  ceux  d’entre  les  hcrctiquesqui  ont  pris  le 
nom  de  Gnoftiques  , diftinguoienc  le  Créateur  de  l’univers,  du 
Dieu  qui  s’eft  fait  connoiftre  aux  hommes  par  fon  Fils  , qu  ils  re- 
connoifloicnt  pour  le  Chrift.  Ainfi  ils  ctablifibientdcux  dieux, 

[quoique  quelques  uns  ne  donnaflent  peuteftre  pas  le  titre  de 
Dieu  au  Créateur.]  On  croit  encore  qu’il  n’y  a eu  que  les  feuls 
Gnoftiques  qui  aient  oie  proférer  ce  blafphcmc  : [car  les  Mani- 
chéens fuivoient  allez  les  principaux  dogmes  des  Gnoftiques, 

' quoiqu’on  ne  leur  en  donne  pas  ordinairement  le  nom.] 
ïien.l.j.c.n.  'Quoiqu’ils  cullent  des  fentimens  fort  difterens  furJ.C,ils  s’ac- 
P uM|Epè  cordoient  neanmoins  à nier  ce  que  dit  S.Jcan,quc  le  Verbe  s’eft 
* ’ fait  chair;  & ils  vouloicnt  tous  que  le  Verbe  de  Dieu, &lcChrift 

qu’ils  fc  fieuroient  dans  leurs  premiers  degrez [de  la  divinité,] 
euft  paru  lur  la  terre  fans  s’incarner,  fans  naiftre  ni  de  la  Vierge, 

[ni  de  quelque  autre  manière  que  ce  fuft,] fans  avoir  de  corps 
qu’en  apparence  , fans  fouffrir  réellement, [&:  par  confcquent] 

-mefiTud  ^nsre^"u^c'tcr  aufli;  *dc  forte  qu’en  mcfmc  temps  que  les  vrais 
f.s.p.i+s.c.  Apoftrespublioicnt  [que  nous  fommesfauvezpar]lcl"ang  qu’un 
Dieu  fait  chair  venoit  de  répandre  dans  la  Judée,[dc  faux  apof- 
tres]  enfeignoient  que  fa  chair , lônfang,  fes  fouffrances,]n’cf- 
toient  qu’une  imagination  &r  un  fanto(me.[Thcodorct  qui  ne 
Ttdrt.h.pr.p.  fait  point  de  titre  particulier  des  Gnoftiques, ]'nous  afture  que 
tous  ceux  dont  il  compofc  fon  premier  livre  des  herclics,avoienc 
appris  de  Simon  lemagicienà  établir  plulicurs  principes  au  lieu 
d’unfeulj&àdircque  noftreSauveurn’a  paru  aux  hommcs"qu’cn 
7 ^pparcnce.'Ainfi  les  hérétiques  appeliez  ‘Docetesou  Apparens,  p 

iPcnf.in  Ign.  a caiife  des  dogmes  qu’ils  enfeignoient, bc’cft  à dire  parccqu’ils 
Buif  4 5,1  Prct;cndoicnt  que  J.C.n’cftoic  nc,neftoit  mort,  & n’eftoir  relfuf- 
cité  qu’en  apparence,  ne  font  autres  que  les  Gnoftiques.  Et  c’cft 
Contre  eux  encore  que[l’Apoftrc  S.  Jean,]  S. Ignace , & S.  Poly- 
carpe,  établiflcnt  avec  tant  de  foin  la  vérité  du  myftere  de  l’In- 
rcufp.150-  carnation, & de  tous  ceux  qui  en  font  la  fuite.'Il  cft  aile  de  croire 
*ign.»d.siny.  indique ccfont  outousIesDocetes,ou quelques  uns  d’eux,cque 
P-3J-3*-  S.  Ignace  acculé  de  s’abftenirdc  l’Eucariftic  , pareequ’ils  ne 
Croyoient  pas  que  ce  fuft  la  chair  de  J.  C.  crucifiée  pour  nos  po- 
chez. 

ci.ftr.3-p.4fff.  'JulcCalficn  qui  cftoit  cefcmblc"le  plusfignalé  prédicateur  un 
^c-  de  cette  impiété  vers  l’an  100, & dont  S.  Clément  d’Alexandrie 


i.  'Tcrtullicn  infînue  ce  nom  de  Docaes  ou  Dociccs  en  parlant  4c  Marcion  & d’Apcllc  : Theodoret 
W$.«.  rtxprimc  hAr.fubA.s.c.u.f.zsj.b. 
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cite  quelques  paroles  tirées  d’un  ouvrage  qui!  avoir  fait  fut  la 
continence,  ciloit  de  la  fe&e  de  Valentind&ainfi  ccpourroit 
bien  eftrcj’un  Caflicn  que  Thcodorcc  met  entre  IcsValcntinicns  ThdnJi.i.i.e. 
qui  avoient  formé  de  nouvelles  fcûcs. J Chilien  n’eftoie  tombé  8 £j101*'  d 
dans  fon  Docifmc  que  par  l’averfion  qu’il  avoir  pour  le  mariage  * 14  3 

& la  génération;  [ce  qui  ettoiraflez  ordinaire  à ceux  qui  ne  vou- 
loient  mettre  aucune  borne  à leurs  impudi citez. 

Quelques  uns  d’entre  ] 'les  Gnoftiques  ufoient  du  vieil  &du  Epi.ir,e.<f.p< 
nouveauTeflamentimais  ils  en  attribuoient  ce  qui  leur  fembloit  * '’'**■ 
les  favorifer,  à l'efprit  de  vérité  ; Se  ce  qui  les  combatoit,  à l’ef- 
prit  du  monde:  'carilsvouloientqucles  prophéties  vinflcntdc  lren.U.c.«. 
differens  dieux.  b Dans  le  nouveau  Teftament  ils  rejettoient  les  i 
epiftres  i Timothée , pareequeS.  Paul  les  y condannc  nommé-  3»3.c.  P 
ment. [Pour  la  plufparcj'ils  rejettoient  abfolumcnt  &:  la  loy  Se.  les  EpU«.c.u.p. 
Prophètes/  auflibien  que  [l’Éfprit  de]  celui  qui  avoir  parlé  dans  d 

l’ancicnTcftamcnt/Ils  blafphemoient  non  feulementAbraham,  c.ii.p[j3.s+. 
Moyfe,  Elie,  Se  tous  les  autres  Prophètes , mais  aufli  le  Dieu  qui 
les  avoir  choills.  'Ils  difoient  que  la  lûbftancc  des  aines  eftoie  la  Aug.h.i.p.p. 
mefme  que  celle  de  Dieu.  ,1>' 

'Pout  ce  qui  eft  de  leurs  infamies , il  fuffit  de  dire  que  les  fem-  Epi.t«.c.^.p, 
mes  eftoient  communes  parmi  cux.[Il  n’eft  point  nccdTaitcd’cx-  8<  J‘ 
primer  les  confcqucnccs  de  cette  maxime.  On  fçait  allez  que  le 
nom  de  Gnoftiques  dans  les  anciens , marque  proprement  ceux 
qui  faifoient  profclïion  des  dernières  imputerez.]  'Elles  cftoicnc  c.j.p.si.b. 
li  exeelfives , que  comme  nous  avons  dit  ,on  n’ofoit  pas  mefme 
manger  un  morceau  de  pain  avec  cux.'C’cft  contre  leurs  abomi-  e.tt.p.j».d. 
nations  que  parle  S.Judc  dans  fon  epiftreCatholique:[&:  on  peut 
dire  apparemment  la  mefme  chofc  de  la  féconde  epiftre  de  S. 

Pierre.]  Il  ne  faut  pas  s’étonner  (i  apres  cela  ils  deteftoient  le  c.j.p.s? A. 
jcûnc,'&  s’ils  fc  moquoient  de  ceux  qui  aimoient  une  vicauilcrc,  c.i3.p.,(.b: 
ou  qui  cmbrallbicnt  la  pureté  Se  la  virginité. 

'Us  ne  croyoicntpointnon  plus  de  refurrcâion  ni  de  jugement:  c.ij.p.s7.e| 
Jmais  ils  s’imaginoient  que  ceux  qui  n’auroienr  pas  efté-  inftruits  [b^l  c-J7.p. 
de  leurs  maximes  retourneroient  d ans  le  monde  après  leur  mort,  i Épi.u.c.10. 
Se  pafteroient  en  des  corps  de  pourceaux  Se  d’autres  beftes  fem-  P 
blablcs.  [C’eft  peuteflrccn  cefens  , que]  'S.  Phi laftre  dit  qu’ils  rliiij.c.iœ.p. 
donnoient  de  laraifon  aux  beftes,  aux  fcrpens,& aux  oifeaux.  l*'  e 
'Ils  avoient  la  hardiefle  de  faire  J.C.  auteur  de  leurs  plus  EPi  u.c.s  p. 
grandes  impictcz.  [Us  les  fondoient  aufli  fur  divers  livres  apo- 
cryphesqui  av  ient  cours  parmi  cux,]'commc  unEvangile  dcS.  e.i3.p.*».b. 
Philippe  difciplc  de  noftrc  Seigneur, 'divers  autres  Evangiles  c.8.P.*?,b. 
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ji  LES  GNOSTIQUES. 

qu’ils  attribuoient  aux  Apoftrcs,dcs  révélations  Tous  le  nom  d'A- 

dam.plufieurs  livres  qu  ils  avoicnc  fuppofez  fous  le  nom  deSeth, 

'un  autre  qu'ils  appclloicntNoric,du  nom  imaginaire  qu’ils  don- 
noient  à la  femme  deNoé/un  autre  intitulc'Taccouchcmcntde 
Marie,  'des  interrogations  de  Marie  qu’ils  diflinguoicnt  en  gran- 
des & en  petites,  un  Evangile  delaperfe£lion,,&:  enfin  le  livre 
du  prophète  Barcabbas,dont  le  nom  fort  convenable  à Ion  fujer, 
lignifie  en  fyriaqucfils  d'impureté. 

'Il  y en  avoir  parmi  eux  qu’ils  appclloicnt  Le  vires, qui  eftoient 
les  plus  corrompus,  &:aulli  les  plus  cftimez. 

Dans  lerroifieme  ficelé,  Adelphe, Aquilin,&  quelques  autres 
hcrctiqucs,'forris,dic  unpayen,  dcl’ancicnnc  philofophic,foutc- 
noient  la  fcctcdcs  Gnoftiques  parleurs  impollures.  llsavoicnt 
ramalîe  quantitede  livres  a Alexandre  le  Lybicn,dc  Philocome, 
de  Demoftrate , & de  Lyde,[tous  apparemment  dcûcurs  de  ma- 
gie:] Se  ils  y ajoutoient  des  révélations  qu’ils  attribuoient  à Zo- 
roaftrc  [le  père  des  magiciens, ]à  Zoftrien,&  à quelques  auteurs 
femblables,  par  lefqucls  ils  faifoient  tomber  pluficurs  perfonnes 
dans  l’erreur  où  ils  eftoient  tombez  les  premiers.  Comme  ils 
pretendoient  pcnctrer  plus  que  Platon  dans  la  connoiflancc  de 
î’Eftrc  fpiritucl,  Plotin[qui  eftoit  alors  le  chef  de  l'ccole  des  Pla- 
toniciens,]lcs  refutoit  fouvent  dans  fes  difcours.il  écrivit  mcfmc 
un  livre  contre  eux  vers  l’an  i6y,&  porta  fes  difciplcsi  faire  la 
mcfmc  choferdc  forte  qu’Amelius  6140  livres  pour  réfuter  celui 
dcZoftricn  ; &c  Porphyre  en  fit  encore  beaucoup  pour  montrer 
que  celui  de  Zoroaftre  eftoit  nouveau, & compolépar  ces  héré- 
tiques mcfmcs , qui  vouloicnt  faire  pafler  leurs  rêveries  fous  le 
nom  d’un  ancien  auteur. 

'Nous  avons  encore  l’écrit  que  Plotin  fit  conrre  eux.  Il  y fou- 
tient  qu’ils  ont  pris  toute  leur  doctrine  de  Platon,  en  inventant 
feulement  quelques  nouveaux  mots,  & y ajoutant  quelques  faul- 
fetez  pour  faire  une  nouvelle  fcÛe.  On  y voit  qu’ils  croyoient  la 
mctcmpfycofc  > qu’ils  ne  donnoient  que  le  troificme  rang  au 
Créateur; 'qu’ils  ne  luy  attribuoient  que  la  nature  de  l’amc, bqu’ils 
blafphemoicnt  contre  luy,  & condannoicnt  fes  ouvrages, mais 
furtout  l’union  de  l’ame  avec  le  corps  ; 'qu’ils  difoient  que  Dieu 
prend  feulement  foin  des  hommes  , 8 C non  du  relie  de  l’univers; 

'qu’ils  avoient  diverfes  folies  fur  la  création  du  monde, cqu  ils  fe 
fervoient  d’cnchantcmens  & de  magie  , quoiqu’ils  le  diflimu- 
laflenti'qu’ils  recommandoicnt  dc"regardcrDieu,  mais  qu’ils  ne  àt* 
parloient  point  de  la  vertu , ni  de;  moyens  de  l’acquérir,  quoi-  i{n 


Digitized  by  Google 


w 


c 

‘I 

I 

s 

iC 

c, 

1- 


rs 

CS 

Is 

le 

a- 

ne 

la 

'üi 

et 

c* 

le 


.li- 

ne 

si- 

la 

au 

ils 

ais 

eu 

.'Si 

le 

u- 

îie 

. ji» 


LES  GNOSTIOllESl  „ 

qu’on  ne  puifle  voir  Dieu  fans  la  vertu,  & qu’il  foit  aile  au  con- 
traire d’avoir  le  nom  de  Dicufdans  la  bouche  &]dans  la  mé- 
moire, en  mefmc  temps  qu’on  s'abandonne  à routes  fes  pallions, 
fans  fonger  feulement  a s'en  renier.  Plotin  fouticncen  effet  que 
leur  doctrine  n'c doit  propre  qu’à  faire  meprifer  entièrement  la 
vertu,  & à porter  les  hommes  au  libertinage  auflibicn  que  celle 
d’Epicure. 

'Les  Gnoftiqticsduroicntencoreàla  fin  du  IV.  ficelé,  comme 
S.  Epiphane&:  S.  Jerome  le  témoignent.  Et  il  paroift  par  le  der- 
nier, qu’ils  s’etendoient  jufquc  dans  l’Efpagnc,[où  l’on  peuc  dire 
qu'ils  fc  renouvelleront  dans  les  Prilci  11  unifies.] 'Philoflorgc 
le  Fiat  avoue  que  fon"Aeec  fut  furmontc[vers  l’an  jjo,]dans  une  diipu- 
Ai[cai  'C!  tc  qu’il  eut  avec  les  BoTboriens  en  Cilicie.'S.  Epiphane  eftatit 
encore  jeune  fut  tenté  par  deux  femmes  de  cette  fecte,  qui  s'ef- 
forcèrent de  le  perdre  &c  de  le  faire  tomber  dans  leurs  filets:  mais 
Dieu  dont  il  implora  le  fccours,  l’en  preferva  par  fa  mifet  icorde. 
Ce  fut  d’elles  qu’il  apprit  les  myftcres  de  cette  feele  j & non 
content  de  leurs  difeours,  il  lut  luy  mefmc  leurs  livres:  S’cllant 
ainfi  affermi  dans  la  vérité,  il  découvrit  ces  mifcrables  qui  fe 
tenoient  cachez,  aux  Evefques  du  pays,  6c  ht  ii  bien  que  l’on  en 
cliaffa  environ  80  hors  la  ville:  [il  entend  apparemment  celle 
d’Hebron  dont  il  cftoit.j'il  jugea  auffi  ncccffairc  de  les  dénon- 
cer en  quelque  forte  à tout  l’univers,  en  publiant  dans  fes  écrits 
&:  les  extravagances,  & les  infamies  de  leurs  fettes,  pour  couvrir 
d’une  confuuon[falutaire]ceux  qui  y eftoient  déjà  engagez,  & 
pouncmpefoherquc  les  autres  ne  s’y  laiffalfcnt  furprendre.  Sans 
cette  ncccfficé  jointe  à l’engagement  ou  ilfe  trouvoirdc  parler 
de  toutes  les  herefies,  il  n’auroit  rien  dit  de  celle-ci,  Sciauroit 
çnfevelie  dans  un  entier  filcncc , comme  un  corps  déjà  pourri, 
qui  n’cxhaloit  qu’une  odeur  de  mort  Se  de  pelle. 
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'EGLISE  a cfté  troublée  des  fa  première  origine 
par  deux  hcrcfics  oppofccs,qui  ont  produit  cha- 
cune pluiîcurs  fccles.  L’une  [qui  cft  venue  des 
Samaritains, ]&  qui  eut  Simon  peur  premier  au* 
teur,  avoir  pour  dogmes  capitaux  d’èrablir[dcux 
dieux  &]dcux  principes, le  Créateur,  te  un  autre 
[audeflus  de  Iuy;]&  de  dire  que  le  Sauveur  n’ avoir  paiti  homme, 

[&  n'avoit  opéré  tous  les  myftcrcs  de  noftre  falut]  qu'en  appa- 
rcnce.[Cc  font  ceux  à qui  l’on  donne  en  general"ies  noms  de  vjesGno- 
Gnoftiqucs&dc  Docetes,  fous  qui  l’on  comprend  prcfque  tou- 
tes  les  Icéfes  des  deux  premiers  iieclcs,  anfli  fécondes  en  crimes 
contre  les  moeurs,  qu’en  erreurs  contre  la  doûrinc.] 
t.d.  'L’autre  hcrcfic  oppoféc  à celle  là, [cft  venue  des  Juifs  qui 

avoicnc  embraftê  la  fov  Chrétienne,  mais  non  dans  touce  Ion 
étendue.]  Ilsrcconnoiftbicnt  la  vérité  d’unfcul  principe[ & d’un 
fcul  Dieu,  &;  la  réalité  de  la  nature  humaine  en  J.C:]  mais  ils  le 
croyoient  tellement  homme,  qu  ils  ne  le  crovoicntrien  de  plus, 

[ôc  ne  confelToienc  point  fa  divinité.  Ils  s’atrachoicnt  erifcore 
aux  ceremonies  de  la  loy  avec  une  fupcrfticion  qui  affoibliflbit 
la  liberté  te  la  majefté  de  l'Evangile. 

S.  Paul  te  S.  Jean  l’Evangeliftclc  font  particulièrement  oppo-  , 
fez  à ces  derniers,  comme  S.  Pierre  &S,  Judeont  combatu  les 
pMrf.intgn.t.  dcreglemens  des  autres  avec  toute  l'autorité  apofto!iquc:]&on 
t.p.s  croie  que  c’cft  toujours  aux  uns  ou  aux  autres  qu’il  faut  raporrer 
ce  que  S.  Ignace  die  contre  les  hérétiques, [avec  une  force  vrai- 
ment digne  d’un  martyr.  Mais  quelque  contraires  que  foient  en- 
tre eux  auflibicn  qu'à  la  vérité,  tes  dogmes  qui  forment  ces  deux 
herclics , nous  allons  voir  neanmoins  que  le  demon  a trouvé 
moyen  de  les  joindre,  pour  en  former  le  corps  monftrucux  de  la 
doélrine  dcsCcrinthiens.] 

jrcn.l.î.c.5.51.  'Cerinthe  chefdc  cette  fefte,  a vécu&  aprefehé  fon  herefie 
ij4  ei  Polit».  <jes  ]c  rcrnpS  Jcs  Apoftres,[&  mefmc  des  l’origine  de  I’Eglifc,  au 

moins  s’il  en  faut  croire  S.  Epiphanc  que  nous  fuivonsf'car  il  y a N o T » » 
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LES  CERINTHIENS.  jy 

aullî  des  raifons  pour  ne  le  mettre  qu’apres  l’an  80,  fous  Domi- 
tien.J'Il  eftoie  circoncis^&  apparemment  Juif  de  naiflàncc.]aIl  Ep‘-u.e.t.p. 
demeura  longtemps  en  Egypte  où  il  apprit  les  fciences  UC  la iThdrt.b.U. 
philofophie.  Il  alla  depuis  en  Afie,&:  ce  fut  là  qu'il  forma  une  c.j.p.uy.c. 
fede  à laquelle  il  donna  fon  nom. 

'Mais  avant  que  d'y  aller,  Se  de  tomber  dans  le  profond  aby fme  Epi.p.m.c. 
où  il  fe  jetta  enfin,  il  avoir  excité  beaucoup  de  troubles  dans 
Jerulalem, félon  S.  Epiphane,]qui  attribue  à luy  &c  à ceux  de  (a 
faétion,  tout  ce  que  nous  trouvons  de  l’oppofition  que  faifoient 
les  Juifs  convertis  àla  prédication  de  l’Evangile  parmi  les  Gen- 
cils.JCar  il  dit  que  ce  fut  luy  qui  excita  les  Juifs  à murmurer  de 
ce  que  S.  Pierre  avoir  battizé  Corncillc[vcrs  l’an  5f;]'Quc  les  Aa.if.vj. 

v.  s.  Pierre  Chrétiens  venus  de  Judée,"qui  prefeherent  à Antioche  la  ne- 

* x!'  ccllité  de  la  circonc:fion[cn  jo,|c(loient  des feâateurs de  Cerin-  Epi  c.4-p.nj.b| 
the,  qui  les  avoir  envoyez  exprès  tant  en  cette  ville  qu’en  beau-  [^ll‘c'yS  p‘ 
coup  d’autres  endroits  ; ce  qui  excita  un  grand  trouble  dans  l’E- 
glifci'Que  les  Pharifiens  convertis  auChriftianifme,  qui  foutin-  ASjf.v.f. 
rent  à Jcrufalcm  contre  S. Paul, qu’il  falloir  obliger  tous  les  Fidè- 
les & à la  circoncifion  & à tout  le  relie  de  la  loy/eftoient  Cerin-  Epi.c.M-p  m. 
thc&fcsdifcip!es;bQue  c’eftoicnt  eux  qui  vouloicnt  obliger  S.  Jj,11* 

Paul  à faire  circ.oncir  S.Tite;'Que  ce  font  eux  enfinquclc  mef-  p.u££."^C'  ‘ 
me  S.  Paul  appelle  de  faux  ApoRres , des  ouviiers  trompeurs  fie 
perfides , qui  fe  cransformoienc  en  ApoRres  de  J.C,[c’cft  à dire 
que  tout  ce  queS.  Paul  dit  dans  (es  epiRres  contre  les  Juifs  qui 
foutenoienr  la  ncceflicéde  laloy,]'comme dans  l’epiRrc  aux  Ga-  Ptæi <s.F 
iates , Ce  raportc  particulièrement  aux  Cerinthiens.'Et  l’on  rc-  Epi.c  e p.u4. 
marque  en  effet  que  leur  dogme  sert  fort  étendu  dans  l’ Afic  [mi-  ak- 
neure,]&:dans  la'Galacie.  > 

[Cerinthenc  vint  peuteRre  répandre  fe*  erreurs  en  ces  pro- 
vinces, que  iorfqu’il  les  vit  trop  connues  & trop  décriées  parmi 
les  Fidèles  de  JerufaIem.]  Caril  fut  déclaré  hérétique,*:  c halle  Pbiia.c^so-p. 
de  l’Eglife  par  les  Apollrcs.cS.  Jerome  dit  que  les  Pères  l’avoicnt  "j^icr  ^ ^ f 
anathematizé  par  cette  (culcrai(bn,qu’il)oignoit  les  ceremonies  *'  ' 

de  la  loyavcc  les  préceptes  de  l’Evangilcj[c’cft  adiré  parc equ’il 
croyoit  que  la  loy  eftoie  ncceflàirc,]'comme  il  paroift  par  la  ré-  Aug.rp  t9,c.w 
ponfc  de  S.  Auguftin  à S.  Jerome. [Car  le  (impie  ufage  de  la  loy  p‘I,l  b' 
n’eftoit  pas  encore  condanné  du  temps  des  Apoftres,  comme  on 
le  voit  par  S.  Paul  qui  l’obfcrvoic  quelquefois.]  Ec  S.  Irenéedit  iccn.i.^.c.-i  p. 
nettement  que  S.  Pierre,  S.  Jacque,&  S.  Jean,  oblêrvoient  rcli-  c'd' 
gieufement  les  ceremonies  Judaïques.'Il  eft  certain  quc[jufqua  A-Vu.v.10. 

1/Le  Prjc  deftinatus  4u  Pcrc  Siimond  dit  que  S,  Paul  les  J apachcmipia.  Pixd.c.8  p.ij. 
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la  révolte  des  Juifs  au  moins, ]ce  grand  nombre  de  perfonnes  qui 
avoient  embrafle  la  foy  à Jcrufaicin,  eftoient  tous  zelez  pour  la 
loy , fans  que  S.  Jacquc  ni  S.  Paul  y trouvaient  à redire. 

[Du  temps  mefme  de  S.  Juftin , c’eft  à dire  vers  l’an  160,  la  loy 
n’eftoit  pas  encore  rejcttcc  univerfcllement  de  toute  l’Egiife»] 
'Car  ce  Saint  prefle  par  le  Juif  Tryphon  de  dire  fi  ceux  qui 
croyant  en  J.C,  &c  reconnoiffant l’inutilité  de  la  loy,voudroient 
neanmoins  l’obferver  autant  qu’on  le  pouvoit  alors,  pouvoient 
encore  cftre  fauvez  -,  il  répond  que  fon  fentiment  cftoit  qu’ils 
le  pouvoient  élire, pourvu  qu’ils  ne  voulurent  point  porter  les 
autresà  cette  obfervancc  qu’on  ne  leur  accordoïc  que  pour  con- 
dcfccndrc  à leur  foiblcflc.’Il  rcconnoift. neanmoins  qu’il  y en 
avoit  d’autres  d’un  fentiment  different , & qui  ne  vouloicnt  pas 
feulement  avoir  la  moindre  communication  avec  ceux  qui  gar- 
doient  encore  quelques  ceremonies  de  la  loy. 

[On  ne  s’étonnera  pas  beaucoup  du  fentiment  de  S.  Juftin, 
fi  l’on  confidcrc  ce  que  dit  S.  Sulpicc  Severe, ]'Que  jufqucs  au 
temps  qu’Adricn  ruina  entièrement  les  Juifslvcrs  l’an  i}6,]  pres- 
que tous  les  Chréticns[de  cette  nation]  aaoroient  Dieu  fous 
l’obfervation  de  la  loy.  Et  ce  fut,  continue  ce  Saint,  par  un  effet 
de  la  providence  de  Dieu,  qu’ Adrien  défendit  alors  aux  Juifs 
l’entrec  de  Jcrufalem,afin  que  la  liberté  de  la  foy  &c  de  l’Egliley 
fuft  entièrement  exemte  de  la  fervitude  de  la  loy. 

[Origcnc  fembledirequc  defon temps  tous  lcsjuifs  convertis 
l’obfcrvoient  cncore.]'CarCc!fc  les  acculant  d’avoir  changé  de 
nom  & de  vie,  Origcnc  répond  qu’ils  fuivoient  la  loy,  &c  eftoicnr 
appeliez  Ebionites.[Neanmoins  il  s’explique  un  peu  aprésj'de- 
clarant  que  desJuifsChrétiens,  il  y en  avoit  quelques  uns  qui 
avoient  abandonné  la  loy,  & d’autres  aufli  qui  la  joignoient  avec 
la  foy  de  J.C.[Ces  derniers  eftoient  les  hérétiques  Nazaréens, 
les  Corinthiens,  & les  Ebionites,]'dont  l’auteur  cftoitdifciplede 
Ccrinthc.aOrigene  avoit  reconnu  auparavant  queJ.C.avoi t aboli 
la  circoncifion,  ne  voulant  pas  que  fcsdifciplcs  la  receuflcnr. 

'C’ell  en  Aüe, comme  nous  avons  dit,  que  Ccrinthe  afparti- 
culicrcmentjfcmé  fes  erreurs, by"ayant  établi  [enfin]  fa  demeure. 
tC’eft  là  que  le  nom  des  Cerinthiens  a pris  naiffance;d&:  S.  Epi- 
phane  dit  que  Cerinthe  y a commencé  à prcfcher[non  la  ne- 
ceffité  de  la  loy,  mais  les  autres  erreurs  encore  plus  grandes , où 
il  s’engagea  enfin  comme  nous  l’allons  dire.J'On  marque  que  ce 
fur  pour  s’oppoicr  à fa  faufle  doctrine,  que  le  S.  Efprit  envoya  en 
Aûe'TApoftre  S.  Jean, [que  nous  ne  croyons  pas  s’y  cftre  établi  v.s. 

avant  * *' 
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avant  l’an  é6.]  'S.Ircnéc  cicc  de  S.Polycarpe,  que  S.Jean  entrant 
dans  un  bain  à Ephefe , fit  apprenant  que  Cerinthe  y cftoit , fc 
hafla  d’en  forcir,  depeur,  difoit-il,  que  le  bain  ne  tombad  à cau- 
fe  de  cet  ennemi  de  la  vérité. 

[Il  faut  dire  perfuadé  de  ce  que  S.Auguftin  nous  apprend, que 
Dieu  punit  les  pafGons  injuftes  des  médians  par  des  aveuglc- 
mens  încomprchcnfiblcs,  mais  judes,  pour  croire  les  contradic- 
tions qui  fc  trouvoient  dans  les  opinions  de  Cerinthe.]  Car  en 
mcfmc  temps  qu’il  vouloit  que  l’on  obeïd  à la  loy,  comme  edant 
#bonne,'fit  que  l’on  obfcrvad  la  circoncifion,  8t  les  autres  cere- 
monies fcmblables;  *il  pretendoit  neanmoins  que  celui  qui  avoir 
donné  la  loy  cdoit  méchant. 

'Il  ne  rcconnoidoit  qu’un  fcul  Dieu  de  l’univers  : b fie  cepen- 
dant il  ne  rcconnoidoit  pas  qu’il  fud  l’auteur  des  creacures;mais 
il  pretendoit  que  le  monde  avoic  edé  fait  pat  une  vertu  fie  une 
puidfance  bien  inferieure  'auxcftrcsinvifiblcs , quin’avoit  point 
dutout  de  communication  avec  eux,  cfit  qui  mefmc  n’a  voit  au- 
cune connoiffance  de  Dicu/Il  attribuoit  à ce  Créateur  un  Fils 
**  unique , mais  né  dans  le  temps  fit  tout  different  du  Verbe  'Fils 
de  celui  qu’il  difoit  n'edre  né  d'aucun  autre , [c’ed  à dire  appa- 
• remracnt  du  Dicufupremc.}*Tcrtulüen,S.£piphaüc,  Saint  An- 
£udin,fitThcodorct,difent  qu’il  attribuoit  la  création  du  monde 
à plufieurs  Anges , fit  à diverfes  puiffances  inferieures. 'Il  avoit 
fon  Silence,  fa  Profondeur,cfa  Plénitude,  plufieurs  edres  invi- 
bittmhuiu  fiblcs  fi t "ineffables  audeflus  du  Crcatcur/c’cd  à dire  toutes 
1 J les  folies  que  Valentin  afuivies  , fit  a encore  amplifiécs.gAinfî 
il  joignoitlcs  fuperditions  des  Juifs  avec  les  folies  de  Carpo- 
cratc  [fit  des  autres  Gnodiques,  les  plus  oppofées  au  Judaifmc.] 

'II  foutenoitdonc  que  la  loy  fit  les  Prophètes  venoient  comme 
le  monde,  [non du  vray  Dicu,mais]  des  Anges  ; 'que  le  Dieu  des 
Juifs  n’cdoit  qu’un  Ange , St  non  le  Dieu  fouverain  ; hfit  que  ce- 
lui qui  avoir  donné  la  loy  edoit  un  des  créateurs  du  monde,  'fit 
mcfmc  un  mauvais  [Ange,] félon  S.  Epiphanc,[qui  s’accorde 
bien  en  cela  avcc]'ce  que S.Irenée&  Tbeodoret  nous  aflurent, 
que  félon  Cerinthe  le  Créateur  du  monde  n’avoit  aucune  con- 
noidance  de  Dieu.  ‘Ce  mépris  qu’il  faifoit  de  l’auteur  de  la  loy , 
donne  fujet  de  croire  qu’il  ne  l’obfèrvoit  point  par  maxime  fit 

1 .\firttm  uyùgntti.  Je  n’y  ▼ois  point  de  Cens;  mais  je  penfc  qu'il  faudtoir  in+rniri  ^Néanmoins  Boi- 
tas croir  y pouvoir  donner  an  fens  different  de  celui  que  nous  fuirons,  [Cela  n'elt  pas  cio  grande  cQ«r 
fcquencc.] 

* Teit.  praef.  c.48.p.sfi.a|Aug.h.8.p.7.i.c[Epi.s8.c.i.p.tio.c|Th<lrt.ls.Li,c.3.p.iiy.c. 
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,%  LES  CERINTHIENS. 

par  principe  de  confciencc,  mais  feulement  pour  éviter  les  per- 
lccurions  que  les  Juifs  faifoicnt  aux  Chrétiens;  8c  que  mefme 
plufieurs  de  fes  difciples  en  la  voulant  faire  obfcrver  aux  autres, 
ne  l’obfcrvoicnt  pas.  Au  moins  S.  Ignace  allure  qu'il  y en  avoir 
qui  enfeignoienr  le  Judaifme  fanseftre  neanmoins  circoncis:(&: 
ce  peut  élire  un  fens  liceral  de  ce  qui  eftdit  dans  l‘Apocalypfe,] 

'contre  les  blafphemcs  de  ceux  qui  Ce  pretendoient  Juifs,  te  ne 
i’eftoient  pas,maiscftoient  une  iynagogue  de  facan. 

'Pour  ce  qui  regarde  noftre  Seigneur,  Cerinthe  diftinguoit  en- 
tre J e s u s & leChrift.il  dilbic  que  Jésus  eftoit  un  pur  homme^ 
né  comme  les  autres  de  Jofcph  8c  de  Marie,  mais  qu’il  cxcclloit 
fur  tous  les  autres  en  juftice,  en  prudence,  & en  fagefle  ; Que 
jEsusayantefté  battizc,lc  Chrift  du  Dieu  fouvcrain,c’cft  adiré 
le  Saint  Elprit , félon  S.Epiphanc,  eftoit  defeendu  fur  luy  fous  la 
ligure  d une  colombe,  luy  avoit  revelc  le  Perc , qui  eftoit  encore 
inconnu , & par  fon  moyen  l’avoit  révélé  aux  autres , &c  que 
c’eftoit  parla  vertu  deChrift  que  J es  U s avoit  fai  edes  miracles: 

Que  Jésus  avoit  fouftert  6c  eftoit  reflufeité;  mais  quclcChrift 
l’avoit  quitté, 'ôc  eftoit  remonté  dans  üPlenitude  fans  rien  fouf- 
frir.aAinfi  il  ruinoit  comme  tous  les  autres  Gnoftiqucs  cette  vc- 
rité[ fondamentale  denoftse  falut,]  que  lcVerbe  a efté  fait  chair. 
[Quoiqu’il  pretendift  que  IcSauveur  eftoit  né  dejofeph,]  il  fcm-> 
blc  neanmoins  qu’il  difoit  qu’il  eftoit  fils  du  Créateur  , & que 
mefme[par  fon  union  avec  le  Chrift,  Jil  eftoit  devenu  fils  du  Dieu 
fuprcme.'Ce  menteur  ne  fcfouvenoit  pas  mefme  toujours  de  ce 
qu’il  avoir  avancé. bC’ar  il  pretendoit  quelquefois  que"  J esu  snotu. 
n’eftoitpas  encore  reflufeité , & qu’il  ne  reffufeiteroit  que  dans 
ja  rcfurreâion  generale. 

'Il  yen  avoit  mefme  parmi  les  Cerinthicns  qui  nioient  abfolu- 
ment  la  refurrettion  des  morts:  '&  félon  S.Epiphanc , ce  font  eux 
que  S. Paul  réfute  enctabliflant  le  dogme  de  la  rcfurrection  de 
J.C.  8c  de  tous  les  hommes.f  On  leur  peut  raporter  cnccrc]Tcn- 
droit  oùS.Polycarpe  traite  d’Antechrifts  quelques  perfonnes  qui 
combatoient l’Incarnation  deJ.C,lc  myftcrc  de  IaCroix,larcfur- 
reiftion,  & le  jugement.  'On  tient  de  mefme  que  ce  f nt  les  Co- 
rinthiens, qui  comme  remarque  S.  Paul  ,fe  fai  foi  en  t battizerau 
nom  de  ceux  d’entre  eux  qui  cftoient  morts  fans  battcfmc,depeur 
que  quand  ils  fèroicnt  reflufeitez  ils  ne  fuflent  punis  pour  n’avoir 
pas  reccu  ce  facrcment , &nc  tombaflent  fous  la  pu  fiance  du 
Createur.'Lcur  battefn*  eftoit  admis  par  l’Eglifê  felonS  .Jerome. 

cCc  fut  en  parue  pour  réfuter  les  hcrcûcs  dcCerinthc,quc  St 
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LES  CERINTHIENS. 

Jean  écrivit  fon  Evangile  ce  qui  n’a  pu  empefeher  que  quel- 
ques hérétiques  n'aient  dit  que  cet  Evangile  cftoit  de  Cerinthe 
mcfme.  'Cependant  les  Ccrinthiens  ne  reccvoicntni  l’Evangile 
de  S.Jean,  ni  aucun  autre  que  celui  de  S.  Matthieu, “dont  ils  rc- 
tranchoicnt  mcfmc  une  partie.  bIls  rentraient  aulü  les  Aétes  des 
Apoftrcs,  cmais  fur  tout  S.  Paul  comme  ennemi  delà  loy. 

dIl  y a allez  d’apparence  que  S. Ignace  marque  lesCerinthicns, 
e lorfqu’il  avertit  les  Magndicns  de  ne  fc  pas  lairter  tromper  par 
. les  fables  anciennes , mais  inutiles , de  ceux  qui  ayant  un  autre 
nom  outre  celui  de  Chrétien , vouloicnt  vivre  fekm  la  loy  des 
Juifs,  quoiqu’ils  profcraflënr  le  nom  de  J.C:  II  fcmble  leur  attri- 
buer en  mcfme  temps  d’introduire  un  Verbe  forti  du  Silence,  Sc 
de  nier  la  nailfance , la  mort , fie  la  refurreciion  réelle  de  noftre 
Sauveur.  * 

[Outre  tant  d’autres  extravagances, ]'S.  Philaftre  dit  que  Cc- 
rinthe  honorait  Judas,  Sc  rejettoit  au  contraire  les  martyrs  avec 
exécration. 

'Il  elt  encore  tombé  dans  une  autre  erreur  , qui  a fait  donner 
au/fià  fes  difciples  le  nom  de  Quiliaftes[ou  Millénaires, ]à  caufe 
d’un  règne  chimérique  Sc  tout  charnel  qu’ils  pretendoient  de- 
voir durer  mille  ans  fur  la  terre.  'Car  comme  Cerinthe  eftoit  un 
homme  toutfenfuel,  iln’efperoit  point  d’autres  plaifirs  que  ccdx 
de  la  chair  , c’cftà  dire  des  feftins  6c  des  noces  -,  Sc  pour  rendre 
ces  voluptez  un  peu  plus  honneftes, des  feftes, des  facrificcs,  Sc 
des  immolations  de  vi&imes  qui  fc  feraient  à Jerufalem  durant 
mille  ans  après  la  refurreftion.  C’eft  ce  qu’il  enfeignoir  dans  une 
apocalypfc  ou  un  livre  de  révélations,  qu’il  avoir  pris  la  hardieffe 
de  débiter  comme  s’il  euft  efté  quelque  grand  Apoftrc.  'Quel- 
Noti  3-  ques  uns  mefmeluy  ont  attribué"l’ApocalypfcdcS.Jcan,croyant 
qu’il  avoir  voulu-autorifer  fes  rêveries  tous  un  fi  grand  nom. 

[Il  y aurait  pluficurs  autres  chofesà  dire  desMillenaitcs.-Mais 
comme  elles  font  longues  à déduire,  Sc  qu’elles  ne  regardent  pas 
particulièrement  Cerinthe,  nous  en  ferons  un  titre  particulier. 

Si  ce  font  principalement  les  Ccrinthiens  que  S.Ignace  com- 
bat dans  fes  epiftres,commc  le  croit  Bullus , il  faudra  leur  rapor- 
ter  les  reproches  gu’il  fait  dans  la  lettre  à l’Egîife  de  Smyme,] 
'à  ceux  qui  combatoient  la  grâce  apportée  aux  hommes  par  J.C. 
*•  Ils  ne  fc  mettent  point  en  peine, ait-il,  dc[pratiqucr  |la  charités 
«•  ils  n’ont  foin  ni  delà  veuve,  ni  de  l’orfclin,  ni  de  l’affligé,  ni  de 
» ceux  qui  foufftent,  foit  dam  les  priions,  (oit  dehors,  ni  de  ceux 
» qui  ont  faim  ou  foif.'lls  s'ab (tiennent  de  l’Eucarilbc  Sc  de  la  prie- 


PhiU.c.le.p. 

If. 

}0.c.3p.ii7.c. 

4x8.c.î.p.ii3. 

b. 

y Pbila.cjtf, 

p.io. 

c Epi.p.Uj.c. 
d Bull.I.j.ç.i, 
p.tSS-30; 
t Ign.ad  Mag. 
p.S.13.1^.  * 


Phila.p.ra 


A\ig.h^.p.7«î“ 


Eiif.î.3.c.i8.p. 
130. ex  Üio. 
Al.  & Caioj 
Tbdrt.h.l.i.c# 

3.p.Uÿ.iao. 


17x.173.ex  Di. 
AL 


Ign.  ad  Smy.ÿ 

e:.p3j. 


5 7* 


Digitized  by  Google 


£•  LESCERINTHIENS- 

république, ]parccqu’ils  neconfefl'cntpas  que  l’Eucariftie  foit  «« 

"la  chair  de  noftrc  Sauveur. Ainli  en  s’oppofantau  don  de  Dieu,  ««  &c. 
ils  meurent  par  leurs  queftions  & leurs  difputes,aulicudc  ref-  « 
fufeiter  par  l’amour.  > « 

Epi.iS.cAp.  'Les  Ccrinchicns  ont  aulfi  efté  appeliez  Merinthiens,  (bit  que 
i n,d| Aug  i,.8.  çcrinthc  ait  eu  un  Merinthe  pour  coadjuteur  de  Tes  folies  , (oit 
p ‘ qu’on  luy  ait  donné  l’un  Se  l’autre  nom. 

App-c.i.p.ip.  'Comme  on  ne  marque  point  d’auteurs  qui  aient  corabaru  les 
Cerinthiens  après  Origenc , on  croit  que  le  nom  de  ces  hcrcti- 

Îiues  a pu  s’éteindre  vers  ce  temps  là,  quoique  leurs  erreurs 
oient  paflées  à d’autres  fecics. 

STETHECLE. 

VIERGE, 

ET  PREMIERE  MARTYRE- 

E grand  nombre  des  anciens  auteurs  qui  ont 
parlé  de  S,e  Theele,  fait  voir  quelle  a efté  l’une 
des  plus  illuftres  ,auflibien  que  l’une  des  plu* 
anciennes  Saintes  que  Dieu  ait  données  à fon 
Eglife.  Nous  fouhaiterions  feulement  que  fes 
aâions  fuirent  aulli  connues  que  fon  nom , Se 
Te».  Je  bipt.  aulfi  certaines  que  fa  faintcté,]'Tcrtullicn  explique  par  S.  Jero- 
HicrrluuV  mc  > nous  apprend  qu’un  Preftre  d’Afie  avoir  compofé  un  livre 
p.i«7.c.  des  voyages  de  S.  Paul  & de  S"  Theele,  qu’il  avoit  attribue  àS. 

Paul:  mais  qu’ayant  efté  convaincu  de  cette  fauffeté  ,& l’ayant 
s-  avouée  à S.  Jean , il  fut  depofe  pour  ce  fujet.  'C’eft  pourquoi  le 
Pape  Gelafe  a rejetté  ce  livre  comme  apocryphe , fous  le  titre 
d ’aûes  de  S.  Paul  Se  de  Scc  Theele. 

[Au  lieu  de  cette  hiftoirc , nous  avons  aujourd’hui  une  vie  do 
S‘*  Theele  compofcc  vers  le  milieu  du  V.  ficelé  par  Bafile  Evef- 
que  deSeleuciCjdontle  nom  cft  célébré  dans  ltfsConcilcs."Nous  Nom, 
ne  nous  fendrons  pas  neanmoins  de  cette  pièce, qui  ne  tire  guère 
d’autorité  de  (on  auteur,  qui  contient  plufieurs  chofcsinfoute- 
*»f.s.vTh.i.  nabhs&  fans  apparence, l'&  qui  fuit[trop"jexacleinent  l’ancien- 
a.  ne  hiftoirc  de  Ste  Theele, [c’cftà  dire  cçlle  qui  avoir  efté  condan- 
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née  par  S.Jcan.Nous  nous  contenterons  donc  de  ramafler  ce  que 
divers  Pcrcs  de  l’Orient  & de  l'Occident  ont  dit  dccettcSainre, 
l'ayant  fans  doute  appris  de  ce  qui  s’eftoit  confcrvé  d’elle  dans 
la  mémoire  desFidcles, fcdans  la  tradition  de  l’Eglifc.Car  fi  cette 
voie  n’cft  pas  allez  certaine  pour  établir  des  veritez  contcllées, 
clic  fuffit  neanmoins  pour  nous  faire  recevoir  avec  refped  ce 
que  ces  grands  hommes  ont  juge  digne  d’eftre  écrit  par  eux,  &C 
d’eftre  reccu  par  lesFidclespourcdifierlcurpicté.]  , 

lloxi  *.  'S.,'Mcthodc[qui  vivoitdans  l’Alîc  mineures  la  fin  du  III.  fie-  Mcth.conT.p, 
cle,]  nous  allure  d’abord  qu’elle  porteda  autant  queperfonne  6c  M,b- 
la  philofophie  profane,  & les  belles  lettres. 'Il  loue  l’eloqucnce,  p-rp- 
la  force,  la  facilité,  la  grâce,  la  modeftie  avec  laquelle  elle  par- 
*•  Ioit:'&  pour  fafcicncedivincac  évangélique, Qu’cft-il  nccclTai- 
» re,dit-il,  d’en  parler,  puifque  c’cft  S.Paul  qui  l’a  inftruite,  Sc  qui 
**  l’a  rendue  lavante; 

'Fauflc  hérétique  Manichéen  dit  que  cet  Apoftre  eftant  à Aog  inPaoft, 
Icône, aoù  il  fut  deux  fois  félon  I’EcriturejVcrs  l’an  4j,]balluma  1 
par  fes  difeours  dans  le  cœur  de  Ste  Thcclc,déja  fiancée, l’amour  «aA.ij.miI 
de  la  virginité  : cte  qd’il  allègue  non  comme  une  chofe  rcceue  fi™’  ^ ( 
feulement  des  Manichéens , 6c  concertée  par  les  Catholiques,  i.  118 ^’'I,  ’ 
mais  comme  une  vérité  reconnue  des  uns  & des  autres. dLaSaintc  »<•!»  ** 
cftoit  recherchée  en  mariage  par  un  jeune  homme  fort  bien  J, .foirer 
faic,  despremiers  &c  des  plus  confiderables  de  la  ville,  qui  eftoit 
très  riche,  & d’une  humeur  fortgenereufe  Sc  fort  liberale:  'Et  fe*  Amb.rUgJ.t,; 
Ion  S.  Ambroifc,  elle  cftoit  déjà  accordée.  ‘Mais  quand  elle  eut  c, 

cfté  inftruite  par  S. Paul, elle  quitta  toutes  les  penféesdu  mariage, 

'Sa  vertu  la  rendit  capable  d’embrafler  la  virginité  , en  un  age  Amb.»irg.l* 
qui  paroifloit  encore  peu  avancé  pour  une  fi  grande  rcfo’ution.  fMÏ+J1L 
'S.  Grégoire  de  Nyftè  ayant  déclaré  que  la  myrrhe  marquoit  NyCiu  Cant. 
ordinairement  dans  1 Ecriture  la  mortification  des  fcns,qui  vient 
» du  defir  ardent  des  biens  ccleftes , ajoute  ces  paroles  : C’cftoic 
•»  cette  forte  de  myrrhe,  mefléeavec  le  lis  très  pur  de  la  chafteté, 

» que  S.Paul  faifoit  découler  de  fa  bouche  dans  les  oreilles  d’une 
» lainte  vierge.  Et  cette  vierge  cftoit  la  bienheureufe  Thcclc,  qui 
» ayant  reccu  dans  une  amebien  préparée  cette  liqueur  precicu- 
» fe,  entreprit  de  donner  la  mort  à l’homme  extérieur,  éteignant 
» dans  clic mefme toutes  les  penlécs  & toutes  les  aftcdliens  delà 
»•  terrc.Depuis  cotte  inftruûion  qu’elle  receutdeS.  Paul, elle  cftoit 
» morte  à toutes  les  partions  de  fa  jeunefle,  elle  cftoit  morte  à fa 
» bçautc, elle  cftoit  morte  à tous  les  fens  de  fon  corps.  II  ne  reftoit 
ff  rien  de  vivant  en  clic  que  l’efprit  Sc  la  raifon,  par  le  moyen  de  la-* 
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quelle  tout  le  monde  eftoic  mort  pour  cette  vierge , comme  elle  « 
eftoit  morte  pour  tout  le  monde.  « 

Chryt.i.h.71.  Son  pere  & fa  mere  qui  iguoroient  le  pad  que  leur  fille  avoir 
P.783.C.  fait[avec  Dicu]de  conlervcr  fa  virginité , & qui  ne  fàvoiencpas 
que  J.C.Iuy  avoitdonné  la  main  du  haut  du  cicl,pour  alïurancc 
du  mariage  qu’il  contractait  avec  elle  , luy  faifoicnt  de  longs 
difeours  meflez  de  feveres  reprimendes  pour  la  porter  au  maria- 
f.yi^.3.  ge.'Samcrerenpreflbitparfonautorité,celuiquilarcchcrchoit 
1 en  conjuroit  par  les  fouraiflions  les  plus  humbles,  fes  parens  l'y 
exhortoient  par  leurs  paroles  flateufes,  fes  fcrvitcurs  l’en  fup- 
plioient  par  leurs  larmes , 6c  les  juges  mcfmes  s’eftorçoient  de  l’y 
r,  contraindre  en  l’intimidant  par  la  crainte  des  fupplices.'EUe  fut 

neanmoins  délivrée  de  ce  procès , dit"S.  Chryfoftome,  [qui  ne  Not i p 
marque  pas  fi  elle  fouifrit  alors  les  tourmens  dont  nous  allons 
parler.] 

« 'Auflitoft  qu’elle  fut  délivrée , elle  alla  chercher  S. Paul  “pour 

-h.77.pj17.  entendre  fes  difeours. bEllc  meprifa  6c  quitta  fa  mere, fa  mailbn 
i Mcth.conr.  toute  pleine  d’or[&  de richcflcs,]lafplendcurdcfa  famille,  la 
p.i«i,i.b.c.  compagnie  des  filles  avec  qui  elle  avoir  fcfté  elevee , fa  patrie , 
avec  tous  les  attraits  par  lefqucls  le  démon  s’efforçoit  de  la 
gagner,  ne  fongeant  qu’à  trouver  J.C.  qui  luy  tenoit  lieu  de  tou- 
chry.i.i.h.  tes  choies , 8c  à mériter  d’eftre  aimée  de  luy.  'Elle  fut  pourfuivic 
t Amwire  i de  ^orc  Fcs  Par  ce*u> 3 qui  elle  eftoit  accordée:'*:  S.  Ambroifc 
6 dit  que  refufantde  fe  marier  ,elle  frit  condannécpar  la  fureur 
Chry.t_a.li44.  de  celui  qui  la  rechcrchoit,à  cftre  déchirée  des  bcftes.'Ellc  pa- 
f 337  rut  nue  fur  le  théâtre  pour  eftre  expofee  à leur  rage:  mais  comme 

clic  eftoit  revêtue  de  ion  innocence:  l’ignominie  de  cet  état  n’eut 
Amh.pf  104.  pour  elle  que  de  la  gloire  8c  des  couronnes.  'Elle  fc  rejouit  au 
p sam.  milieu  des  lions,  6c  attendit  fans  crainte  ces  animaux  furieux 
»*?-p,4**e.f|  qui  epouventent  les  autres  par  leurfcul  rugi  ftemcnc.'Sa  virginité 
j*”u"p4oo.  “ délivra  de  leur  fiireur. d Car  les  lions  qu’on  avoir  lafehez  con- 
b|Mcth  p.ici.  treelle  fe  couchèrent  à fcs  picz,  fe  contentant  de  les  lefcher, 
i Amb-Tirg.  & de  les  baifer  comme  par  refpctt,cfans  ofer  violer  ni  Fintegrité 
44j.e.f.  F de  fon  corps  par  la  moindre  blcffure,  ni  la  faintetc  de  fa  virgini- 
»ep.ij.p.i4i.  té  par  un  regard  un  peu  trop  libre;[ce  qui  eft  décrit  élégamment 
par  S.  Ambroifc.  j 

'Elle  fucdelivrec  non  feulement  des  lions, mais  auffi  du  feu,  (6c 
Mcth.p.jûi.  b.  de  la  tyrannie  tant  de  celui  qui  la  recherchoit  en  mariage  , que 
/or.i*.p.i7».c.  de  fon  propre  pere 1 qui  la  tyrannizoit  encore  plus  cruellement.  sk 
'E’auteur  de  la  vie  de  Sc*  Syncleciquc  la  compare  à Ste  The c le, 

Ku.ui.ii  f «7i.  a’BUli  ne  ctou  pas  ^u’on  puiffe  donner  d’autre  tins  à cet  endroit. 


Digitized  by  Google 


r 


i 
n 

|C  Not 
1S 

ur 

>a 

la 

c, 

la 

•ii- 

nc 

,ife 

;ur 

pâ- 

me 

rue 

au 

;ux 

ticé 

in- 

crr 

rite 

ini- 

ent 

te 

]ue 

:nt- 

de. 


»? 


SAINTE  THECLE. 
dont  chacun  fçait , dit-il,  que  le  martyre  a elle  tel,qu’aprés  avoir 
pafle  par  le  feu,  &c  avoir  elle  expolée  à la  fureur  des  belles , il  n’y 
apoinc  d’autres  courmens  qu’elle  n’aitaulh  cprouvcz.'S.Bafilifquc 
dans  fes  actcsJqui  font  allez  bons,  quoiqu’ils  ne  le  foient  peutcf-  *■ 
tre  pas  tout  àfaitJpricDieu  de  le  délivrer  comme  il  avoir  délivré 
Thecle  de  l’amphitheatre.'Un  ancien  martyrologe  dit  que  ce  fut  Fior.p  s,^ 
à Rome  "que  Dieu  éteignit  les  feux  pour  luy  confervcr  la  vit^'S.  Chry.in  A&.h. 
ri  «{NÛ.  Chryfollome  rapone  encore  d’elle, qu’elle  donna[tousj"fcsorne-  «P*3»b- 
mens  d’or  pour  avoir  la  liberté  de  voir  S.  Paul. 

'S.  Méthode  qui  la  fait  paroillre  dans  fon  célébré  banquet  des  Metbxos*^. 
Vierges,  luy  met  en  la  bouche  un  fort  longdifcours  fur  la  vir- 
ginité,  âc  luy  fait  incline  remporter  la  première  couronne  par  le  put*, 
jugement  de  la  Vertu,  comme  à celle  qui  avoir  paru  la  première, 

6c  avec  plus  d’eelat  que  toutes  les  autres.  11  la  choiftt  aulfi  pour 
rendre  grâces  à Dicuau  nomdes  autres  Vicrgcs.il  ajoute  encore  p.ip.d. 
qu  elle  n avoir  rien  dit  dans  Ton  long  difeours  que  ce  qu’elle  avait 
pratiqué,  pour  rendre  témoignage  à J.C.  de  la  vehcroence  de  fon 
amour  dans  les  grandes  occalions  qu’elle  avoir  eues, & dans  les 
grands  combats  où  ellcs’clloit  fouvent  fignaléc  avant  toutes  les 
autres,  en  faifanc  voit  quelle  avoit  tout  le  zele  6c  tout  le  cou-  p qt.«. 
rage  des  Martyrs,  ôfquc  Ion  corps  repondoit  parfaitement  à la 
vigueur  de  fon  efprit. 

S.  lildore  de  Pelufc  6c  Evagrc,  luy  donnent  le  titre  de  première  l(!.P.I.i.tp, 
martyrc.-'jc  c’cll  le  titre  fous  lequel  les  Grecs  ont  accoutumé  de  g 
la  marqueras.  Grégoire  de  Nazianze  la  nomme  entre  les  plus  34i.«.3  C’  p’ 
illuftres  victimes  de  J.C. CS.  Chryfollome  dit  qu’elle  a acquis  la  4 E,1-*p*3- 
double  couronne  du  martyre  6c  de  la  virginité/C’cft  en  cette  S Nixjt.j.p, 
qualité  de  vierge  & de  martyre,  que  S.  Auguftin  l’oppofe  à S,e  ?<d- 
Crifpine  qui  citoit  martyre  fans  dire  vierge.  ^V^j'iîd. 

fC’cll  ce  qui  a fait  croire  à Baronius  que  S"  Thecle  clloic  dAug.*irg.*, 
morte  effectivement  dans  les  fuppliccs.[Mais  s’il  a des  raifons  < 

Ko  ti  4 ■ conlîderablcs  pour  luy, “il  y en  a a’autres  qui  font  peuceftre  en-  < Bu. <7414, 
core  plus  fartes,  pour  croire  qu’elle  a fini  fa  vie  dans  la  paix  par 
une  mort  naturelle  ; SC  qu’on  nd’a  confidcrée  comme  martyre, 
que  pareeque  dans  le  premier  ufage  de  l’Eglifc  on  donnoit  ce 
nom  à tous  ceux  qui  avoient  foufferc  pour  la  foy,  quoiqu’ils  ne 
fulFent  morts  que  longtemps  apres.]  * 

«»Un.  'Theodoret  loue  Sc*  Thecle  commc"celebrc  par  les  belles  vie-  Thdn.v.p.e. 
toires  qu’elle  a rem  portées  .8  S.  Ifidore  de  Pc’ufc  dit  que  cette  I’£p7':b, 
Sainte  cille  comble  des  victoires 6c  des  trophées  des  femmes,  s7  p.^.b.«. 
une  colonne  immobile  qui  publie  iànsccffc  la  gloire  6c  la  vertu 
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de  la  pureté,  un  phare  élevé  au  milieu  de  la  mer  des  pallions,  qui 
par  Ton  exemple  nous  conduic  malgré  les  tempeftes  au  port  d’une 
Hier.q>.n.t.t.  heureufe  tranquilité.'S.  Jerome  excitant  S‘e  Euftoquie  à aimer 
r '49-b.  &;  à cftimer  la  virginité,  dit  que  la  S"  Vierge  viendra  audevanc 

d’elle,  accompagnée  de  toutes  celles  qui  ont  cité  les  imitatri- 
ces de  là  pureté,  & que  Thecle  accourera  avec  joie  pour  l’em- 
Epi.79  c.s.p.  brafler/S.  Epipha.ic  voulant  marquer  les  plus  grands  Saints  que 
l’on  pouvoir  en  quelque  forte  comparer  avec  la  Stc  Vierge , ne 
nomme  qu’Elic,  S.  Jean  l’Evangclifte,&  Ste  Theclc. 

H1cr.an.37;.  'S.  Jerome  dit  que  Stc  Mclanic  l’ayculc  cftoit  fi  célébré  en  tou- 

tes les  vertus , & particulièrement  en  humilité, qu’on  la  nom- 
Nyf  *.Ma.t.i.  moit  Thccle  à Jerufalem.'S.Gregoire  de  Nyfie  dit  que  S"  Ma- 
^.178.1).  crine  fa  feeur  portoit  aufli  ce  nom  en  lecrct,  pareeque  fa  mere 
cftant  prefte  d’accoucher  d’elle,  avoir  eu  en  une  vifion  un  ordre 
réitéré  par  trois  fois  , de  luy  donner  le  nom  de  cette  Sainte  fi 
célébré  entre  les  Vicrges.[Quoiqu’Eufcbc  n’en  parle  jamais  cx- 
prdfémenr,  on  voit  bien  neanmoins  qu’il  l’a  connue,  puifquc] 

Euf.de  Pal.c.3.  'parlant  d’une  Martyre  de  ce  nom,  il  l’appelle  U T ht  de  dt  nojlrt 

[Les  martyrologes  de  S.  Jerome,  de  Bcde,  6c  tous  les  autres  la- 
tins, mettent  là  relie  le  13  de  feptembre  :Tes  Grecs  en  font  le 
*ar.47.jij.  lendcmain.J'Ellc  eftoit  enterrée  à Selcucic  en  Ifauric,aque  S. 

Grégoire  de  Nazianzc  appelle  la  Scleucic  de  S"  Thccle.bIl  y 
*«r.i.p.9.c.  avort  en  cette  ville  une  eglife  de  fon  nom  ; Sc  ce  Saint  s’y  retira 
Ifi.P.l.i.cp.  pour  quelque  temps.  S.Ifïdore  de  Pelufe  loue  un  Taraifc  d’avoir 
# Tifd«  t’p  c ^a't  *a  mcfmc  chofc.'Lcs  deux  S,cs  Maranc  & c Cyrc,  vinrent  de 
»».p.s»4.b.  Bcrée  ville  de  Syrie  vers  le  commencement  du  V.fiecle,cn  Ifau- 

rie  pour  viûter  fon  tombeau,  afin  de  s’enflammer  de  plus  en  plus 
dans  l’amour  de  Dieu.  Elles  ne  mangèrent  point  ni  en  allant  ni 
Bafs.T.Tk.t.  en  revcnant.'L’eglifc  où  elle  repofoit  n’eftoit  pas  dans  la  ville,. 
x.c.s,p.i36.c.  dmajs  apparemment  fur  une  hauteur  qui  en  eftoit  cloignée"d’une  d’an  milite 
dl.i.p.i-fd.  petite  aemi-lieue  du  cofté  du  midi. 'L’autel  y eftoit  pofé  fur  fon 
»p.i7<s.e.  corps,"fous  une  couppde  loutenuc  de  pluûcurs  colonnes , 6c 
toute  brillante  d’argent.  *■ 

soip.diai.tx.  'S"  Thecle  s’apparoiflbit  quelquefois  à S.  Martin. [Bafilc  de 
HT-3o>-3<q-  Seleucte en  ra porte  plu ficurs  autres  apparitions,  & divers  mira- 
cles faits  par  fon  intercclfion  vers  le  milieu  du  V.  fiecle,  dont 
quelques  uns  paroi  fient  bien  autorifezpar  les  crrconftanccs  qu’il 
ïfj.I.3.c.*.p.  en  marquc.yOn  dit  aufli  qu’elle  s’apparut  à l’Empereur  Zenon 
îft.a.  chaflë  par  Bafiiifque,  l’exhorta  à reprendre  l'Empire,  6c  luy  pro- 
mit  un  heureux  fuccés  de  cene  cntrcprifc.'Cc  qui  eftanc  arrivé 
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[en  l’an  4*77 ,]ce  prince  luy  baftic  à Scleuac  unc[nouvc!le]egIüc 
très  conliderable,  tant  pour  fa  grandeur  que  pour  fa  raagnifi- 
ccnce,  8c  fcscnrichiflcmens/On  croit  que  tes  reliques  font  au-  BolI.nuy,t.i; 
jourd’hui  à Milan  dans  l’cglife  cathédrale  ,aqui  cli  dcdice  fous  P _ 
fbn  nom. 


SAINT  PHILIPPE 


EVANGELISTE, 


L'UN  DES  SEPT  PREMIERS  DIACRES. 

AINT  PHILIPPE  eftoit  dcCefaréeen  Pa-  ifi.p.Uep. 
lcltinc,  félon  S.Ilidorc  de  Pclufc.[Il  aeftémarié,] 
b&a  eu  quatre  filles, [dont  nous  parlerons  dans  I,t'"11‘° 
la  fuite. ]CI1  futclu  le  fécond  des  fept  premiers  * Adt.u.v.9. 
Diacres, dcommc  un  homme  plein  de  foy, rempli  â r.jjc  hry  n 
du  S.  Elprit  j &:  qui  avoir  beaucoup  de  reputa-  h-wW-c. 
tion,[cc  qui  le  fît , comme  nous  croyons, "l'année  mefme  de  la 
mort  de  J. C.] 'Il  s'acquit  par  le  zcle  & par  le  talent  particulier  Aug.r.i^.p.  . 
qu’il  avoir  pour  prefehcrPEvangilc,ekfurnom  d’Evangcliltequc  y ç 
§.  Luc  luy  donne.'U  peut  auffi  l’avoir  mérite  pour  avoir  le  pic-  b.; 
mier  porte  l’Evangile  parmi  les  Samaritains. 

'Car  après  la  mort  de  S.  Efticnnc,  tous  les  Chrétiens  ayant  Attj.v.i. 
quitté  Jerufalcm,  hormis  les  Apoftres,&:  s’eftant  difperfcz  en  di- 
vers endroits, "S.  Philippe  alla  prefc  hcr  dans  la  ville  de  Samaric, 

[qpi  dans  l’ufagc  du  peuple,  comme  cela  cft  ordinaire , gardoit 
toujours  fon  ancien  nom,]'quoiqu  Hcrodc  en  la  rebaftiflant  luy  yoGim.i  u.c. 
euft  donne  celui  dcScbafle.  Il  l’avoit  fait  la  capitale  de  tout  le  “ f.fjî.b.c. 
pays  des  Samaritains. [On  ne  fçaic  pas  fl  S.  Philippe  y vint  fîm- 
pleroent  par  occafion,  & pour  y trouver  une  retraite, ]'ou  s’il  y cyp cp.rj.p. 
avoir  cité  envoyé  exprès  pat  les  Apoftrcs,  comme  S.  Cyprien  le  lSî  I- 
fembledirc.il  yprcfchalc  premier  l’Evangile  dcJ.C.rcfTufcité;  EuT.i.i-c.i.p. 

& avec  une  telle  plénitude  de  la  force  du  S.  Efpnt/ qu’il  y fie  4 
un  grand  nombre  de  miracles.  Car  les  efprits  impurs  fortoicnt 
des  corps  de  p’uficurs  pollcdcz  en  jettant  de  grands  cris  j Sc 
beaucoup  de  paralytiques  ik  de  boiteux  y furent  auffi guéris.  Ces 
lliji.  EcU.Tom.il.  I 
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« SAINT  PHILIPPE  DIACRE, 
miracles  ayant  rempli  la  ville  d’une  grande  joie,  firent  que  tout 
le  peuple  fc  rendit  attentif  aux  difeours  de  S.  Philippe:  chacun 
les  écouta  avec  une  mcfme  ardeur; '8c  la  grâce  deDicu  coopé- 
rant abondamment  avec  luy,  ces  peuples  crurent  ce  qu’il  leur 
annonçoit  du  royaume  de  Dicu,'8c  ils  furent  bactizez  hommes 
8c  femmes  au  nom  de  J.C. 

'Ils  ne  reccvoicnt  neanmoins  pas  encore  le  S.  Efprit,  parccquc 
S.  Philippe  n’eftant  que  Diacre,  n’avoit  pas  le  pouvoir  ac  le  leur 
donner-.{  ou  pour  parler  plus  cxaétcmcnr.^ils  le  reccvoicnt  pour 
la  rcmiilîon  des  pechez,  mats  non  pas  pour  te  dou  des  miracles, 
les  autres  gracesqui  fedonnoientpav  l’impolitipn  des  mains, 
dont  les  miracles  vilibles , 8c  particulièrement  le  don  des  lan- 
gues cfloicnt  alors  la  masque  ordinaire. ]'Car  le  pouvoir  de  don- 
ner le  S.  Efprit  en  cette  maniéré,  eftoit  un  privilège  particulier 
aux  Apoftres,[ou  aux  autres  qui  pouvoicm  avoir  l’prdiuatroiy 
epifcopale.]'C’eft  pourquoi  Saint  Philippe  ayant  fait  favoir  aux 
Apoftrc&que  ceux  de  Samaric  avaient  scccu  la  parole  deDicu, 
afin  que  ceux  qu’il  avoir  battizez  receuftem  d’eux  le  S.  Efpsrio, 
'S.  Pierre  8c  S.  Jean  y furent  envoyez  de  Jcrul"alcm.bSimon  le 
magicien 'eftoit  alors  à Saaiane,  où  depuis  longtemps  îltrompoit 
"les  peuples  pariés  preftiges.  Mais  les  prédications  de  S.  Philip- 
pe ayant  ouvert  les  yeux  aux  autres, '&  Tes  véritables  miracles 
ayant  entièrement  effacé  tout  cequ’avoicntpu  faire  les  encharu 
temens  de  la  magic, 'Simon  mcfmc  en  fut  fi  finpris,  qu’il  fit  pro- 
fcflîon  de  croire  en  J.C,  demanda  le  bactefme,  8c  ne  quittoic 
point  S.  Philippe,  quoique  fon  cœur  ne  fuft  poinc  changé. CS„ 
Philippe[qui  ne  connoüfott  point  fon  hypocriiie,jdlc  rcçeut  aa 
battefme,  fans  le  punir  de  fa  magie-,  fs  contentant  qu’il  fc  con- 
dannaft  luy  mefmcfcn  y renonçant.] 

'Ce  que  S.  Philippe  fit  à Samanc,  n’eft  point  contraire  à ce  que 
dit  S.Luc,  que  les  Fidèles  difpcrfcz  apres  h?  mort  de  S.  Efticnnc, 
ne  prefehoient  l’Evangile  qu’aux  Juifs.  Carie  root  de  Juifs  ex- 
clut en  cet  endroit  les  Gentils,  mais  non  pas  les  Samaiitains  qui 
avoient  la  circoncifion  8c  la  loy  comme  les  Juifs, 'qui  eftoient 
compris  comme  fous  le  nom  d’Ifracliœs  8c  de  maifon  de  Jacob, 
[qui  rcccvoienc  comme  eux  les  livres  de  Moyfe,qui  adoraient 
comme  eux  le  Crcaccur,]'qui  attendoient  avec  eux  le  Mcflk,c8c 
qui  eftoient  tout  à fait  diftin^uez  des  GcntilsJLa  ville  de  S c- 
bafte  ouSamaric  eftoit  peuplée  de  Gentils  auftibicn  que  de  Sa- 
maritains. JMais  Dieu  diftëroit  encore  uu  peu  de  leur  donner 
part  à la  grâce  de  la  pénitence. 
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SAINT  PHILIPPE  DIACRE.  €7 

'S.  Philippe  eftoit  apparemment  encore  à Sainaric,  lorfqu’un 
».  Ange  lny  vint  ordonner  d’aller  du  colle  du  midi ‘à  un  chemin 
delerc  qui  me.ioit  de  Jcruialem  à Gaza  .'Il  ne  demanda  point 
pourquoi  onl’crivoyoit  là,  mais  il  s’y  en  alla  auflicoft.  Il  y tiouva 
Kot»  t.  un  eunuque  d'Ethiopie  , Surintendant  de  tous  les  thrclbss"de 
1.  ‘Candacc  Reine  de  ce  pays/joinr  à la  partie  la  plus  méridionale 
de  l’Egypte,  & dont  la  ville  capitale  eftoit  celle  de  Meroé,  dans 
une  iflcdu  Nil  qui  portoit  Icmcfmc  nom. 

Kon  3.  'L’opin:on"la  plus  probable  cil  que  cet  eunuque  eftoit  Juif  ou 
Profelytc.[ll  pouvoir  au  moins  cftre  circoncis:]*car  on  écrit 
que  les  Ethiopiens  l’eftoicnt.hIl  avoit  quitté  la  Cour,  &:  toutes 
les  affaires  que  luy  donnoient  fa  charge,  & eftoit  venu  de  cc  pays 
Nui  4.  fi  e!oignc''adorer  Dieu  à Jcrufatcm.  Il  s’en  rctournoit  alors  en 
Ethiopie  alïis  dans  un  chariot , & lifoit  le  Prophcrc  Ifaie  1 tant  il 
avoit  d’amour  & d’application  pour  les  lettres  faintes.  11  le  lifoit 
Sc  le  mediroit  avec  rclpcél  dans  les  endroits  melines  où  il  ne  l’en- 
tCndoit  pas. 

'Philippe  par  ordre  de  l’Efprit  [faint] s’approcha  de  luy:  & 
l'ayant  éntendu  qui  lifoit  l’endroit  oùîfaïe  prédit  la  Paftion  de 
J.CTil  luy  demanda  s'il  entendoit  bien  cc  qu’il  lifoit.'L  eunuque 
au  lieu  de  s’offenfef  qu’un  homme  ch  qui  il  ne  paroifloit  rien  que 
de  mcprifable,  vinft  le  traiter  d’ignorant,  luy  avoua  avec  (impli- 
cite qu’il  avoit  befoin  que  quelqu’un  le  luy  expliquai!.  11  pria 
Philippe  de  monter  dans  fon  chariot , & de  s’afleoir  auprès  de 
luy  pour  l’inftrilire  ; fii  il  luy  propofa  enfuite  fes  diffîculccz  d’une 
manière  fort  civile. 

'Un  hcrmmc[à  qui  Dieu  avoit  déjà  fait  la  grâce  dc]chcrcher 
la  vérité  avec  tant  de  finceriré,  d’ardeur,  & d’humilité , ne  pou- 
voir manquer  de  la  trouver,  félon  la  promefle  du  Sauveur.'AufE 
Philippe  la  luy  annonça,  & luy  dccouvritr'jESUs  caché  fous  cette 
lettre  qui  luy  paroifloit  fi  obfcure/U  luy  apprit  en  mefme  temps 
toutes  les  autres  veritez  ncccflaircs  ou  pour  éclairer  fon  efprit, 
ou  pour  régler  fes  mœurs. 'Et  il  n’ent  pas  beaucoup  de  peine  à 
inftruire  un  homme  qui  avoit  déjà  appris  bien  des  chofcs  des 
Prophètes, & furtout  à craindre  Dieu  ,&à  qui  il  ne  manquoit 
plus  quclaconnoiflance  de  laicnue  duMeffic. 

'L’eunuque  n’eut  point  befoin  de  miracles  pour  fe  rendre  à 

l/oo  bien,  au  chemin  qut  mené  a Gaz*,  i fl*  a Un  défont.  Car  Gaza  eftoit  ctfe&ivcment  déferre  en 
te  temps  là,  comme  en  l'apprend  cîc  S trabon .'L'autre  fens  paroift  neanmoins  plus  naturel.  C’cft 
app.  celai  de  S.  Chryfoftonjc.  K.  B*fn.  exne  f 

i/Lc  menolo-e  Je  B ,fi!c[&  d'autre^  jJoüncut[p*x  circurjlc  nom  de  Caodace  ou  Candax  à l’cunu- 
«juc  mefme.  V.  Bafn.txtrt.f.u}. 
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68  SAINT  PHILIPPE  DIACRE 
ccttc  vérité,  parcequ'il  lifoit  les  Ecritures  "avec  foin,  avec  appli- 
cation,  & dans  le  dciir  d’y  connoillrc  ce  qu'il  devoir  faire.De  i- 
fortc  qu'ayant  rencontré  de  l’eau  après  avoir  fait  quelque  chc-  ’* 
min,  il  dit  à Philippe  avec  un  humble  cmpreircmcnt , qui  mar- 
quoit  1a  joie,  &:  l’ardeur  de  fa  charité,  Voilà  de  l’eau  : Qtfeft-cc  « 
qui  cmpcfchc  que  je  ne  lois  battizef L’operation  de  Dieu  cftoit  « 
trop  viliblc  en  ccttc  rencontre,  pour  ufer  des  delais  &:  des  épreu- 
ves qui  font  nccelfaircs  à l’égard  de  ceux  dont  on  connoill  moins 
la  foy  6c  la  eonvcrlion.'C’clt  pourquoi  Philippe  luydit  que  s’il 
croyoitde  tout  fon  cœur,  il  pouvoir  cftre  battizé.  L’eunuque  pro- 
tefla  qu’il  croyoitquc  J.C.  cftoit  le  Fils  de  Dieu,  & fît  en  mcfme 
temps  arrefter  fon  chariot.  Ils  defeendirent  tous  deux  dans  l’eau, 

& Philippe  le  battiza'avec  les  ceremonies  que  la  tradition  de 
l’Eglifc  nous  apprend  cftrc  necclTaircs  en  cette  rencontre.aS. 

Jerome  dit  que  cette  eau  eftoit  une  fontaine  proche  de  Bethfur 
ou  Bcthforon,à'"8  lieues  de  Jcrufalem  furie  chemin  d’Hebron;  ô£  to  milles, 
que  cette  fontaine  lbrtant  dupié  d’une  montagne  rentroit  aufli- 
toft  dans  la  terre. 

'Philippe  &:  l’eunuque  cftant  remontez  hors  de  l’eau,  l’Elpric 
du  Seigneur  c’cftà  dire  un  Ange,  enleva  Philippe  ;& l’eunuque 
ne  le  revit  plus:hce  queDieu  permit  tant  pour  relever  S. Philippe, 

& faire  voir  à l'eunuque  & aux  autres  à qui  il  devoir  annoncer 
l’Evangile,  que  c’eftoit  Dieu  qui  le  laifoit  agir,cque  pareeque 
l’eunuquc[qui  cftoit  appcllé  en  d’autres  endroits, Jauroit  voulu 
s’attacher  àluy.  S.Chtyfoftome  nous  fait  remarquer  dans  cette 
liiftoirc  combien  les  Anges  prennent  de  parta  la  prédication  de 
l’£vangile[&àla  converfion  des  âmes.  Et  il  ne  faut  pas  douter 
qu’ils  n’aient  encore  au jourd’hui  la  mcfme  charité  pour  nous, 
quoiqu'ils  ne  l’exercent  pas  d’une  manière  fi  fenftble,  pareeque 
la  foy  n’a  plus  befoin  de  ces  miracles  extérieurs  pour  s’établir.] 

'Quoique  l’eunuque  n’cuft  cfté  battizeque  par  un  Diacre  qui 
n’avoit  pas  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit;  "il  le  receut  ncan-  Noti  f. 
moins  après  que  le  myftcre  & le  facremcnt  du  battcfme  eut  cfté 
accompli.;  pareeque  cet  Efprit  toutpuiflànt  cil  maiftre  de  fc 
donner  aux  hommes  ou  par  le  miniftcrc  des  hommes , comme  il 
fait  ordinairement,  ou  par  Iuy  mcfme,  comme  il  afait  en  quel- 
ques rencontres,  pour  montrer  que  quand  les  hommes  le  don- 
nent, c’cft  luy  mefme  qui  fe  donne  par  les  hommes.fEtil  falloir 
bien  que  l’eunuque  euft  reccu  la  plénitude  du  S.  Efprit,  pour] 
'continuer  fon  chemin  avec  la  joie  que  marque  l’Ecriturc,quoi- 
qu’il  ne  viftplus  S.  Philippe,  '&  pour  devenir  l’Apoftre  de  l’E- 
îhiopic,  comme  l’appelle  S.  Jerome. 


«■*! 


to  milles. 
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SAINT  PHILIPPE  DIACRE.  <?9. 
'Cardcdifciplc  qu’il  clloit  citant  devenu  tout  d’un  coup  le  ep.ioj.p.r.>. 
maiftre  &c  le  docteur  des  autrcsj'il  fut cnvoyé[par  le  S.  Efprit,]&  a|ireo.l^.f.u. 
mefmc  par  S. Philippe,  dit  S.  Cyrille  de  Jcrufalem , prefeher  en  r-l*fd|Euni. 
Ion  pays  ‘la  doctrine  qu’il  avoir  appnfcdans  le  dcfert.3LcsAbii-  eaiTi^p  w+.a." 
fins  croient  encore  aujourd’hui  en  avoir  rcceu  la  foy  Chrétien-  * From.inAit 
ne  : & on  die  qu’ils  lifent  l hiltoire  de  fa  converfion  dans  les  ce-  riapip.Mr*.' 
renionics  du  battcfme.'Les  anciens  remarquent  que  cet  cunu-  Hiet.in]o*.l. 
que  cil  la  figure  des  véritables  eunuques, c’cll  à dire  de  ceux  qui  ••«•7- paie, 
font  purs  &:  iaints  de  corps  &C  d’efprit  ; qu’il  cft  nomme'  h on:  me 
par  l'Ecriture  à caufcdcla  force  de  fa  foy,'&  qu’il  a vérifié  ce  EufUc.r.p. 
que  ditlepfcaume  (rj-,  L'Ethiopie  fc  htjler.t  de  venir  offrir  fes  pre-  +0’b' 

Je  ns  à D/r«.'LcsGrccs1l’honorent  entre  les  Saints  le  47  d’aoufl.  Camf.t.i.p. 

bPhilippe  que  l’Ange  avoir  enlevé  d’auprès  de  luyfdcs  qu’il  f y ^ 
eut  fait  fon  œuvre,]  le  trouva  dans  la  ville  d’Azor,'!’  Ange  luy  cUrÿ.n  h.ij.p. 
ayant  fait  faire  tout  le  chemin  en  un  inftant,&  l’ayant  laiflè  dans  '*o  a b 
Ielicu  où  Dieu  vouloir  qu’il  annonçait  l’Evangile. f Après  y cftrc 
demeuré  autant  qu’il  le  jugea  nccdTairc,]'il  palïa  en  d’autres 
endroits,  & annonça  l’Evangile  en  diverfes  villes,  jufqu’à  ce 
qu’il  arrivafenfin]  à Ccfarée[en  Palc(linc,]'où  S.  Ifidorc  de  Pc-  lC.P.Lr.cp. 
Jufe  femblc  croire  qu’il  établit  fa  demeure.  CI1  cft  certain  que 
quandS.Paul  vint  à Ccfarée[en  l’an  y8,]ily  logea  chez  luy  durant 
quelques  jours  avec  ceux  de  fa  compagnie. [C’cfl  pcutcllrc  fur 
cela]  que  S.  Ifidorc  dit  qu’il  en  eftoit.  Ifî P.p.i^.d. 

'Quand  Stc  Paule  vint  en  la  mefmc  villc[en386,]cllc  y vou-  Hier.epjp.p. 
lut  voit"le  petit  logis  de  Philippe,  &Ies  chambres  de  fes  filles.  ,71C 
'Car  il  avoit,  comme  nous  avons  dit,  quatre  filles  vierges  & Aa.n.r.». 
prophetcfTcSj'qui  eurent  la  gloire  de  donner  à l’Eglifc, [après  la 
Mere  duSauveur,]  l’exemple  de  la  virginité:11  Et  ce  fut  par  le  me- 
rite  de  leur  pureté  qu’elles  acquirent  la  grâce  de  la  prophétie.  Ep1.7te.ns  p. 

[Voilà  ce  que  l’Ecriture  mefmc  nous  apprend  de  S. Philippe  1C4SC- 
& de  fes  filles. Que  fi  l’ony  ajoutc"quclqucs  faits,  le  moins  qu’on 
en  puific  dire,  c’cft qu’ils  ne  font  pas  trop  bien  fondez. ]Lcs  Men.V.pJn 
Grecs  font  la  fcllc  de  S.  Philippe  qu’ils  qualifient  en  mefmc 
temps  Apo(lrc&  Diacre,  le  11  d’o&obre.'Lcs  Latins  après  Adon  CmifXi.p; 

& Ufuard  , la  mettent  le  6 de  juin.  pfuiY8  * * 

[II  faut  ajouter  à l hiftoirc  de  S.Philippc  le  peu  que  nous  trou- 
vons touchants. Procorc, S.Nicanor,S.Timon,  &S. Patmenas, 
les  collègues  de  S.Philippe  dans  lcdiaconat.Car  pourS.Efticnnc 

t. 'Quelques- Grec*  cillent  qu'il  prefcli:»  l'Evangile  dans  l’Arabie  heureufe  » & dans  laTaprobaoc  $oph,e.n.p-*<fî.  t 
idc  de  la  met  rouge,  ajoutant  qu’on  tenoic  qu'il  y avoit  fou  Sert  le  martyre,  & y avoir  cflé  ciHcrrd  «jBAr.ajun* . 
tore  honorablement 

s.  Les  Mentes  f.2ç4y  ôc  Maxime  de  C)ihcrcj>.j4t,2,  ne  marquent  pas  proprement  la  fefte  de  l'eu- 
nuque, nuis  celle  de  Ion  batte  fine. 
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70.  SAINT  PHILIPPE  DIACRE, 
nous  en  avons  parlé  en  particulier  ; & pour  Nicolas  il  faut  voir 
l’hcrelic  des  Nicolaïtcs.  On  peut  s’allurcr  que  ces  quatre  Saints 
avoient  tous  les  qualitcz  que  les  Apoftres  demandoient  dans 
ceux  qui  dévoient  dire  choifis  pour  ccminiflcre.] 

'Les  Grecs  les  honorent  tous  enfcmble , Se  en  font  leur  grand 
office  le  18  de  juillet,  où  ils  leur  donnent  le  titre  d’Ape  ftre . Se  de 
Diacres.  Iis  ajoutent  qu'ayant  prefehé  la  foy  en  divers  endroits, 
ils  fou  tinrent  beaucoup  de  pcrfccut'ons,  Se  furent  enfin  nurty- 
rizez;  que  S.Nicanor  fut  confumc  dans  le  feu  avec  deux  raille 
autres  par  la  cruauté  des  juifs, le  mefmc  jour  queS.Eftienncfque 
Saint  Timon  fait  Evcfquc  de  Boftres[en  Arabie,]fût  auffi  brûlé 
par  le  commandement  des  impies.  Mais  ils  difent  feulement  de 
S.  Parmenns  qu’il  s’endormit  aux  yeux  des  Apollrcs  j'&r^dc  S. 
Procore,  qu’il  fut  le  premier  Evefquedc Nicomedic.'Bollandus 
femoqnc  avec  raifon  de  ces  deux  mille  hommes  brûlez  avec  S. 
Nicanor  lcmefme  jour  que  S.  Eflicnhc  fut  lapidé:  'Et  mefmc 
dans  une  mémoire  particulière  quclcsGrces  font  de  S.Nicanor 
le  18  de  décembre,  ils  difent  Amplement  qu’il  ferepofaen  paix. 
Ils  ne  le  qualifient  qu’Apoflre:[mais  il  y autoit  peu  d’apparchce 
à croire  que  ce  fuft  ün  autre  que  le  Diacre.] 

'Les  Latins  font  auffi  ces  quatre  Diacres  prédicateurs  Se  mar- 
tyrs; & difent  que  S. Procore  foürtrit  \ Antioche  le  9 d’avril  après 
s’eftre  rendu  célébré  par  fes  miracles;  S.Nicanor  le  iode  jan- 
vier en  Cypre  ,où  il  avoir  fait  admirer  fa  foy  Se  fa  vertu;  S.Par- 
mcnaslc  a:  du  mefinc  moisiPhilippesen  Macédoine ;&  S. Ti- 
mon le  19  d’avril  à Corinthe,  où  eftant  venu,  aptes  avoir  prefehé 
quelque  temps  à Ber éc,  les  Juifs  & les  payons  le  jetterent  dans 
le  feu,8£  voyant  qu’il  en  clloit  forti  miracu!cufemcnr,rartache- 
rentà  une  croix.'Le  martyrologe  Romain  met  .la  mort  du  der- 
nier fous  Trajan.*Les  Grecs  en  font  mcmoirc[non  feulement  le 
18  de  juillet  avec  les  crois  autres,  mais  encore  le  idc  mars,  je  6 
Se  le  n de  may,fans  neanmoins  en  rien  direde  particulier  en  au- 
cun de  ces  trois  jours  ,aufquels  ils  repèrent  de  mefmc  plufienrs 
autres  Saints.]'Les  écrits  fuppofez  fous  le  nom  de  Dorothée, 
font  S.Ti  mon  Evefquc  tantoftdeBoftrcs  comme  les  Grccs.tan- 
toft  dcTyr&  deSidon.'On  direncorc  pluficurs  autres  chofes 
de  Iuy,qui  ne  fbnc  pas  mieux  fondées. 

'Nous  avons  en  grec  Se  enlatinune  hiftoirede  S.  Jean  l’Evan- 
geliftc  fous  lenorn  de  S.  Procore. 'Mais  elle  cil  pleine  de  contes 
fabuleux  Se  impertinens.  C’efl  pourquoi  Baronius  l’appelle  le 
faux  Protorc.  Voflius  croit  que  c’cfl  Le  mcfme  écrit  qucS.Atha- 
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café  appelle  les  voyages  dcS.Jcan,qu'il  met  au  nombre  des  apo- 
cryphes.'!)'autres  vculenc  qu’il  n’ait  clic  compofé  que  depuis  Blond.Gby.l.r, 
trois-cents  ans:[de  quoy  ils  ne  donnent  point  de  raifon  parti- 
culierc.] 

PERSECUTION  DE  L'EGLISE 

PAR  NERON- 

JEU  qui  a tout  fait  pour  1 ctablifTcmcnt  & pour 
la  perfection  de  fon  EgUfc , a voulu  qu’elle  ait 
elle  agitée  durant  près  de  trois  Gecles  par  des 
perfçcutions  prcfque  continuelles,  afin  de  l’af- 
fermir par  les  efforts  aicfmcs  que  les  hommes 
faifoienc  pour  la  tuiner.  Car  rien  n’eftoit  plus 
propre  à établir  les  Fidèles  dans  le  mépris  de  toutes  les  chofes 
de  la  terre  &:  dans  le  defur  de  celles  du  ciel , ce  qui  cft  le  but  6c 
la  fin  duChriftUnUrnç,quc  Ie  danger  où  ils  (è  voyoient  fans  ccfTe 
de  perdre  tout  ce  qu’on  peut  aimer  dans  la  vie,  6c  la  vie  niefme. 

Et  rien  ne  pouvoir  mieux  faire  voir  à tous  ceux  qui  ne  vouloienc 
pas  s’aveugler  eux  mcfmcs,que  noftre  religion  n’eftoic  point  l’ou- 
vrage des  hommes , mais  de  latoutcpuifiance  de  Dieu , que  de 
voir  toute  la  terre  armée  contre  elle  durant  trois-cents  ans  fans 
la  pouvoir  vaincre:] 

'Apres  les  loix  impériales  faites  pour  déclarer  qu’on  ne  vou-  Ori.injo/'.h.* 
loir  plus  qu’il  y euft  de  Chréticns,lcScaac,les  magiûracs,le  peu-  p-p?  «- 
pie  Romain,  tous  les  ordres  de  l’Empire,  & toutes  les  villes  fc 
fouleveccnt  contre  eux^Ma»  ce  fur  en  vain  que  les  princes  & 
les  nations  firent  éclater  leur  fremiflèment  6c  leur  rage  contre 
Dieu,  contre  fon  Chrifi , & contre  fes  fcrviteurs.]Commctous 
les  Rois  de  la  Pale  (line  quis’dloient  raffemblez  contre  Jofué, 
n’avoient  trouvé  dans  cette  guerre  que  leur  confùfion  & leur 
ruinci’de  mcfmc  ,dit  Or  igcne , les  princes  & les  peuples  foule-  p.j.  » •. 
vez  contre  le  nom  de  celui  dont  Jofué  cftoit  la  figure,  ne  purent 
etnpefcher  par  tous  leucsefforts  que  la  religion  Chrétienne  ne 
s’étendift  toujours  de  plus  en  plus.II  arrivoit  desChrctiens  con> 

oppiimoit. 


me  du  peuple  d’ifrael  dans.  l’Egyptc,que  plus  on  le: 
plus  op  voyoit  augmenter  leur  nombre  6c  leur  force 
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[De  la  part  des  hommes  ces  perfccutions  avoicnt  ordinaire- 
ment crois  principales  caufcs.  Car  les  princes  les  plus  lages 
«voient  peine  à fourn  ir  une  religion  qui  s’elevoit  malgré  eux  dans 
routes  les  parties  de  lcurEmpirc.On  la  rendoit  odieufe  par  beau- 
coup de  crimes  dont  on  vouloit  que  ceux  qui  l’embralToicnc  fc 
rendaient  coupables  dans  le  fecrct.  Et  au  contraire  ceux  qui 
aimoient  la  corruption  effroyable  qui  regnoie  alors  prefque 
dans  tous  les  hommes , haïfl’oicnt  cette  pureté  de  vie  qu’ils 
voyoient  malgré  eux  dans  les  Chrétiens  : parccqu’elie  les  con- 
dannoic. 

On  peut  juger  encore  que  le  courage  que  Dieu  donnoit  aux 
martyrs,  eftoit  une  des  chofcs  qui  irritoit  le  plus  leurs perfccu- 
Aug.f17rf.53.  teurSij'&S.Auguftin  ne  craint  pas  de  dire  que  Dacicn  en  faifant 
P .1113. b. c.  roftir  S.  Vincent  fur  un  gril  fans  le  pouvoir  foumettre  à fa  volon- 

té,cftoit  conlumc  luy  mcfme  au  dedans  par  un  feu  plus  violent 
Se  plus  cruel. [Il  n’y  a point  d’homme  qui  foie  infaillible  , &il 
n’y  en  a prefque  point  qui  ne  veuille  le  paroiftre.  Ainli  apres 
qu’un  Prince  avoir  fait  une  ordonnance  pour  obliger  les  Chré- 
tiens à facrificr,  ou  qu’un  Gouverneur  l’avoit  ordonné  à un  mar- 
tyr, c’cftoic  un  crime  de  leur  defobeir , pareeque  c’eftoit  leur 
reprocher  qu’ils  avoient  eu  tort  de  faire  ce  commandement.  Ils 
regardoienc  leur  honneur  comme  intercllc  à foutenir  ce  qu’ils 
avoicnt  fait , Se  fans  examiner  fi  on  n’avoit  point  raifon  de  leur 
defobeir,  il  falloit  faire  céder  les  Chrétiens,  ou  leur  faire  fentir 
les  plus  terribles  effets  de  la  colère  des  princes  Se  des  magillrats. 
C’eft  ce  qu’on  voit  clairement  dans  Pline  le  jeune,  l’un  des  plus 
Plw.l.ïojcp.  fages  &:  des  plus  modérez  d’cntreles  payens.]'Il  fittout  ce  qu’il 
ioi  i>.rfjo-sj3.  pUCpour  trouver  du  crime  dansles  Chrcticns.il  fe  vit  contraint 
d’avouer  après  fes  recherches , qu’il  n’y  avoitpu  rien  découvrir 
que  de  louable  ou  d’innocent.  Et  fur  cela  il  les  condannaàla 
p.î3i.  mort, 'pareeque  telle  que  foie , dilbit-il,  leur  religion , je  ne  puis  « 

douter  qu’il  ne  faille  punir  leur  opiniâtreté  &:  leur  obftination  « 
inflexible.[Eft-ccainfi  qu’il  jugeoic  d’Anaxarque,  & de  ce  petit  « 
nombre  d’autres  paycns,qui  ont  mieux  aime  fouffrir  toutes 
choies,  que  de  rien  faire  contre  leur  devoir  ; Mais  leur  inflexi- 
bilité ne  blcflbit  point  fon  orgueil , & celle  des  Chrétiens  l’of- 
fcnlbit. 

Les  perfccutions  fc  rallcntilToicnt  quelquefois  un  peu,&  re- 
commençoientcnfuitc  avec  plus  de  violence,  félon  qu’il  plaifoit 
• à Dieu  de  donner  quelque  repos  aux  foiblcs,ou  d’exercer  la 
vertu  des  forts  ; de  donner  moyen  à l’Eglifc  de  former  Se  d’établir 
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(a  difcipline,ou  de  punir  les  fautes  qui  fe  commcttoicnt  dans  les 
temps  d’une  plus  grande  tranquillité.  C'eft  par  ce  moyen  que  de 
la  perfccution  generale  qui  a dure  jufqu’à  Conftantin,on  a fait 
diverfes  pcrfecutions  particulières,  j'que  l’on  fait  ordinairement 
monter  à dix,  quoiqu’on  en  puifle  ai  Cernent  conter  davantage. 

'On  met  pour  la  première,  celle  de  Néron , non  que  l’Eglifc 
n’en  euft  déjà  loufFcrc  plulicurs  autrcs,[inais  parccque]  Néron 
employa  le  premier  l’épée  impériale  contre  les  Chrétiens.  Car 
v.  S. Pierre  Tibere  bien  loin  de  les  pcrfccuter,"n’avoit  ufé  de  fon  autorité 
que  pour  les  dé  fendre.  [Nous  ne  liions  point  que  Caius  ait  rien 
fait  qui  les  regardait.] 'Claude''en  chafla quelques  uns  de  Rome, 
mais  comme  Juifs, [&  non  pas  comme  Chrétiens.]'!}  fcmblc"quc 
Pomponia  Grarcina  l’une  des  premières  dames  de  Rome,  donc 
nous  avons  raporté  l’hiftoire  dans  un  autre  endroie,  aie  cité  ac- 
eufée  comme  Chrétienne  en  l’an  yj.  Elle  fut  renvoyée  à lôn 
mari,  quoique  ce  fuit  fous  Neron.[Mais  c’elloit  dans  fes  premiè- 
res années  ,où  il  pallbit  prcfque  pour  un  bon  prince. 

Il  ne  faut  point  demander  pourquoi  il  commença  depuis  à 
haïr  les  Chréncns.]'Ceux  qui  favent  quel  il  cftoit  dans  fes  der- 
nières années,  comprennent  fans  peine  qu’une  religion  auflî  pure 
qu'elt  celle  dej  .C,  ne  pouvoir  qu’eftre  condannéc  par  ce  monflre 
de  toutes  fortes  de  crimes.[Cc  n’cll  pas  ici  le  lieu  démarquer 
M.  Fleuri,  quels  eftoient  alors  les  Chr(.tiens."CJn  favant  auteur  nous  a dé- 
chargez de  cette  peine:  Et  ceux  qui  voudront  l’apprendre  dans 
les  fourecs,  peuvent  ramader  ce  qui  s’en  trouve  dans  les  écrits 
des  Apoftres,  6c  dans  l’epillrc  de  S.  Clément  aux  Corinthiens  : à 
quoy  il  Semble  qu’on  puifle  ajouter  l’excellente  epillrc  à Dio- 
gnetc  qui  cil  parmi  les  œuvres  dc"S.  Juftin,  mais  qui  paroift  plus 
ancienne,] ’&c  où  l’on  voie  une  fort  belle  description  de  la  vie  6c 
de  la  vertu  des  premiers  Chrétiens. 

'Le  bruit  de  cette  nouvelle  religion  que  S.  Pierre  prefehoir 
alors  à Rome,  félon  Laâance,  autant  par  fes  miracles  que  par  les 
paroles, '&  qui  commcnçoit  à y faire  de  grands  progrès, “vint  donc 
jufqu’atix  oreilles  de  Néron.  Il  feeut  que  dans  Rome  & partout 
ailleurs,  un  grand  nombre  de  pcrlbnncs  abandonnoient  le  culte 
des  idoles  , 6c  condannoient  leurs  anciennes  fupcrflitions.  Ce 
tyran  exécrable  & cruel  ne  le  put  Souffrir:  Il  fe  halla  de  détruire, 
s’il  euft  pu , le  temple  que  Dieu  s’eftoit  élevé  dans  les  cœurs  des 
hommes,  de  chafler  la  jufticc  de  la  terre,  6c  de  perlccutcr  les 
Serviteurs  du  Dieu  vivant. 

'Il  commença  à répandre  leur  fang  àl’occaüon  dercmbralè- 
UiJt.Eccl.Tom.il.  K 
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inent"qui  confuma  prcfquc  toute  la  ville  de  Rome,  [l’an  64  au  v.n«o» 
moi*  de  juiIlet.]'Car  voyant  que  tous  les  autres  moyens  dont  il  * 
s’eftoit  fervi , ne  pouvoicnt  pas  empefeher  que  tout  le  monde 
ne  le  cruft  auteur  de  cet  embrafement,  i!  voulut  étoufer  cette 
croyance  generale,  en  rejcctant  la  caufc  SC  la  haine  de  l’incendie 
fur  ceux  que  le  peuple,  dit  Tacite,  appelloit  Chrétiens}  & il  les 
fit  tourmenter  par  îesfuppliceslcs  plus  horribles  avec  d’autant 
plus  de  liberté,  qu’ils  choient  en  horreur  à tout  le  monde,  com- 
me coupables  des  crimes  les  plus  dctcftablcs.  Ils  tirent  leur  nom, 
continue  cet  hiftoricn,  d’unChrifl,  que  Ponce  Pilate  Lieutenant 
en  Judée  avoir  fait  exécuter  fous  l ibère.  Et  cette  fupcrftition 
pcrnicieufc  , qui  [par  ce  moyen]  avoir  cfté  reprimée  pour  un 
temps,  paroifToi  t alors  avec  une  nouvelle  vigueur,  non  feulement 
en  Judée,  d’où  ce  mal  avoir  tire  fon  origine , mais  dans  Rome 
mcfme,  où  tout  ce  qu'il  y a dans  le  monde  de  criminel  & d’in- 
fame  le  vient  rendre  de  tous  codez,  5c  y trouve  des  feûatcurs  Se 
de  l’appui.  On  fe  faifit  premièrement  de  ceux  qui  paroiflfoient 
publiquement  élire  Chrétiens , Se  par  le  moyen  de  ces  premiers 
on  en  découvrit  un  grand  nombre  d’autres  , qui  furent  con- 
dannez  non  tant  comme  coupables  de  l’embrafement,  que  com- 
me viâimes  de  la  haine  du  genre  humain. 

'On  infultamefmcàleurmort,ôt  ils  fervirent  de  jouet  Se  de 
divertiilement  au  peuple.  Car  on  en  couvrit  quelques  uns  de 
peaux  de  belles  pour  les  faire  déchirer  par  les  chiens  1 on  en 
attacha  d’autres  à des  croix } 6c  on  en  fit  périr  quelques  autres 
par  les  flammes,  en  les  faifant  brûler  durant  la  nuit,  comme  pour 
Iervir  de  feux  Se  de  lumières , dit  encore  Tacite, 'qui  fe  trouve 
éclairci  tant  par  Seneque,  que  par  Juvenal  Se  par  fon  commenta- 
teur : Car  nous  apprenons  de  ces  auteurs , que  Néron  puniflbit 
lcs'Torcicrs,  par  où  ils  entendent  aflurcmcnt  les  Chrétiens , en  mit  feu. 
les  faifant  couvrir  de  cire  Se  d’autres  matières  propres  à brûler; 

Se  qu’aprés  leur  avoir  mis  un  pieu  pointu  fous  le  menton  pour  les 
faire  tenir  droits,  on  les  faifoit  brûler  tout  vifs. 

Le  martyrologe  Romain  fait  le  14  de  juin  une  mémoire  gene- 
rale de  tous  ces  faints  Martyrs  difciples  des  Apoftres,  5c  les  pré- 
mices de  tant  de  martyrs  dont  l’Eglifc  Romaine,  fi  fécondé  en 
ces  fruits  divins , a peuplé  le  Ciel.  Ceux-ci  y précédèrent  les 
Apoftrcs[S.  Pierre  Se  S.  Paul  qui  leur  en  avoient  montré  le  che- 
min par  leurs  inftru£lions,]3c  les  autres  les  y fuivirent. 

'Néron,  ajoute  Tacite,  donna  fes  jardins  pour  Iervir  detheatre 
à ce  fpeâacle.  Il  y reprefencoir  en  mcfme  temps  des  jeux  du 
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Notii.  [décrie  parTacitc,J,'onfit  des  loix,âc  on  publia  des  editsqui  de-  C 
fcndoicnt  d’embraflèr  la  foy  Chrétienne:  Et  ces  edits[n’eftoicnt  m i. a.  S’P 
pas  pour  la  feule  ville  de  Rome,  maisj'generalcmcnt  pour  toutes  Orofp.iiu. 
les  provinces  de  r Empire. [Ou  marque  divers  martyrs  dans  la  a‘ 
Tofcanc,  qu’on  dit  avoir  fouffert  du  temps  de  Néron,  comme  S. 

Paulin  Evefque  & patron  de  Luque  martyrizé  àPifc,S.  Torpete 
qu’on  croit  avoir  efté  couronné  dans  lamefme  ville,  S.  Romain 
Evefque deNepi,  &S.Ptoleméc  qu’on  tient  avoir  auffi  efté  Evef- 
que d’une  ville  voiftnc  nommée  Pentapolis.  L’Eglife  honore  tous 
No  t » 3.  ces  Saints:"mais  nous  n’en  avons  rien  d’ancien. 

Il  paroift  que  la  perfecution  fut  grande  à Milan,  pnilqu’il  y a 
v.  s.  Ger-  aflez  d’apparence  que"S.  Gervais , S.  Protais , S.  Nazairc,  & S. 

Naiauc!  Celfc,  y furent  couronnez  fous  Néron.  S.  Vital  doit  auffi  avoir 
fouffert  àRavenne  fous  le  mcfroc  prince,  s’il  cft  vray  qu’il  fuit 
pcrc  de  S.  Gervais  6c  de  S.  Protais,  comme  le  dit  la  faufiê  lettre 
jj  de  S.  Ambroifc,  & beaucoup  de  nouveaux  auteurs.] 'Cela  fo  p.deN.p.3»7. 
N o t s 4.  lit  auffi  dans  fes  aâes,*qui  ne  font  pas  neanmoins  capables  d’au- 
torifor  beaucoup  ni  ce  fait,  ni  aucun  autre. 

Us  portent  qu’on  Chrétien  nommé  Urficin,  qui  avoit  beau-  Boiuv»p'r 
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cirque , 6c  il  y paroiffoit  en  habit  de  cocher,  tantoft  méfié  parmi 
la  foule  du  menu  peuple,  tantofl  monté  fur  un  des  chariots  qui 
dévoient  courir.  Et  c’efl  ce  qui  faifoic  trouver  de  la  compaffion 
aux  Chrétiens  dans  leurs  fouffrances.  Car  quoiqu'ils  fulTent  cri- 
minels[dans  l’efprit  du  peuple, ]ncanmoins  leurs  pl|^  grandscn- 
nemis  rcconnoiffoient  bien  qu  ils  cfloicnt  facriffcz  non  à l’utilité 
publique,  mais  à la  cruauté  du  prince. 

'Suetone  parle  des  fuppliccs  dont  Néron  affligeoit  les  Chrc-  soet.'.<,c.i«. 
tiens,  JScmct  cela  entre  les  bonnes  a étions  de  ce  prince.  Car  il  r-i»1- 
s’itnaginoit,[auffibien  que  Tacite,]  que  le  Chriflianifme  n’eftoit 
qu’une  fupcrfticion  nouvclleMmeflcc  de  magic/fans  fe  mettre  en  Tcri  ap.c.i.p. 
peine  d’examiner  s’il  avoit  raifon  de  fo  l’imaginer.  Ces  grands  ccfciiibi. 
génies  qui  avoient  tant  de  foin  de  chercher  la  vérité  dans  l’hifo 
toire,  8c  dans  des  chofos  indifférentes,  n’avoient  que  de  la  froi- 
deur pour  la  chofc  qui  leur  importoit  le  plus  de  favoir.  Ils  con- 
d an  noient  dans  leurs  ouvrages  l’injufticc  des  princes  qui  punif- 
foient  avant  que  de  s’alTurcr  du  crime:  6c  ils  ne  rougifloient  pas 
de  commettre  la  mefroe  injuftice , en  haiffant  pour  des  crimes 
inconnus  ceux  en  qui  ils  ne  voyoient  rien  qu’ils  ne  fu fient  con- 
traints de  louer. 

[Ce  fut  donc , comme  nous  avons  dit,  en  l’an  64  que  com- 
mença la  perfecution.] 'Mais  après  ce  premier  commencement  Sulpi.t.p.i4q 
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7 6 PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
coup  foufîcrc  pour  J. C,cllanc  enfin  condanné&  près  d’eftre  dé- 
capité, fut  faifi  tour  d’un  coup  d’une  frayeur  qui  fcmbloitle  de- 
voir faire  renoncer  à la  foy.  S.  Vital  qui  clloit  officier  & ami  du 
juge  nomme  Paulin,  &c  qui  jufque  là  s’elloit  contenté  d’aififlcr 
[fccrectemcnt]  les  Chrétiens  ,fe  déclara  alors  ouvertement,  Se 
anima  tellement  Urficin,  qu’il  en  fit  un  Paint  Martyr. 

'Fortunat  Evcfque  de  Poitiers,  parle  du  tombeau  de  S.  Urficin 
àRavenne.  Il  luy  donne  le  titre  de" Deux,  & dit  qu’il  cft  devenu  mitii. 
bienheureux  par  le  mefme  fort  que  S.  Pau!,(c’clt  à dire  en  per- 
dant la  celle.]  ’Plufieurs'martyrologcs  mettent* fa  fellc  le  19  de  r. 
juin,  auquel  elle  fc  trouve  mefme  marquée  dans  les  plus  anciens  'NoT,<- 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome. 

'S.  Vital  cur,  dit-on,  le  loifir  de  rendre  à lôn  corps  les  devoirs 
de  lafepulcure.  Mais  ayant  elle  arrcllé  bientoft  apres,  Se  étendu 
fur  le  chevalet, 'Paulin  le  fit  enterrer  tout  vif  en  un  lieu  appelle 
la  Palmefcc  qui  cil  attelle  par  le  mefme  Fortunat, [qui  vivoit  au 
milieu  du  VI.  fieclc,]*Sc  qu’on  dit  avoir  elté  élevé  à Ravenne 
mefme.  Il  met  S.  Vital  entre  les  illuflrcs  Martyrs  de  l’Eglife.'Il 
parle  de  fon  tombeau  à Ravenne, b&  remarque  qu’il  y avoir  de  fes 
reliques  dans  une  eglife  de  S.  André  ballic  par  un  autre  Viral 
Evcfque  de  cette  villc.'Il  y a à Rome  une  eglife  fort  ancienne 
de  S.  Viral,cmarquéc  dans  le  calendrier  de  Léo  Allatius.dIl  en 
cil  parlé  à la  fin  du  VIII.  ficelé. 

cBede  mecunS. Vital  martyr  le  a8  d’avril,  ce  queFlorus  aen- 
tendu  de  celui  de  Ravenne, f dont  en  effet  Ufuard,  Adon,  & les 
autres  pofterieurs  mettent  la  fellc  en  ce  jour  là.  Neanmoins  les 
plus  anciens  martyrologes  marquent  le  mefme  jour  un  S.  Vital 
dans  la  Pannonie. 'On  croit  que  le  corps  de  celui  de  Ravenne  cil 
aujourd’hui  dans  une  grande  eglife  de  fon  nom,ballieaulieuoù 
l’on  tient  qu’il  a fouflert  le  martyre, &dcdiée  félon  une  ancien- 
ne inferiprion  le  18  d’avril  de  l’an  j47.'On  prétend  en  avoir  la 
telle  à Lille  en  Flandre.  On  peut  voir  encore  dans  Bollandus  di- 
verfes  chofcs  fur  ce  Saint,  [qu’il  n’cll  point  neceflairc  d’ajouter 
ici.] 

'Ste  Valérie  quel’Eglifc  honore  le  mefme  jour  que  luy,elloic 
là  femme  félon  fon  hilloirc:  &on  prétend  qu’ellanc  venue  àRa- 
venne fur  la  nouvelle  de  fa  mort,&C  s’en  retournant  peu  après  à 
Milan  d’où  ils  clloicnt  l’un  & l’autre,  elle  rencontra  en  chemin 
des  payfans  qui  failoicnt  une  fellc  de  leurs  idoles,  & qui  la  battis 
rent  tellement,  parcequ’clle  ne  voulut  pas  prendre  part  à leur  rc- 

î.pfuacd,  A don,  Raban 
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jouiflance  criminelle,  qu’elle  en  mourut  trois  jours  apres. 'On  AJo.iS.af-c. 
t trouve  la  merme  choie  dans  Adon.'Les  plus  anciens1  martyrolo-  Flotcnt.p.<oe 
ges  joignent  cnfemblc  au  19  de  juin  Stc  Valérie , S.  Vital,  & S. 

Urfîcin,  avec  un  S.  Marcel  'inconnu  d’ailleurs.  . p«c3.t. 

'On  mec  aufli  fous  Néron  apres  la  mort  de  S.  Picrrc,[c’cft  à Mombr.t.t.p; 

No  t s «.  dire  en  66  au  plutoft,]lc  martyre  dc"S.Hermagorc,  que  les  mo-  u 
dernes  dilent  avoir  elle  premier  Evefquc  d’Aquilcc,  &c  de  S.  For- 
tunat  qui  cftoit,  dit-on,  fon  Archidiacrc.'Cc  dernier  paroift  Florent.p.ei». 
neanmoins  avoir  elle  plus  connu  des  anciens: Fortunat  de  Fort.t.Martx 
Poitiers  en  parle  comme  d’un  illullre  martyr.[On  fait  leur  folle  J*  ’40|1C“'L 
le  11  de  juillet, ]'&  on  marque  que  leurs  corps  ont  depuis  cité  UgU.t.j.p.ij. 
tranfportczà  Grado,[illcdc  la  colle  voifinc,  où  le  liège  epifeo-  b- 
pal  d’Aquiléc  a aufli  efté  transfère  durant  quelque  temps. 

'L’Eglifc  de  Çaragoce  en  Efpagne  honore  le  13  de  février  S.  Boi1.13.febp.  , 
Polycctc,  comme  un  faint  Diacre  au’clle  croit  avoir  fouffert 
fous  Néron  dans  un  lieu  voilin  nomme  Caraves:  on  en  dit  cn- 

i;  core  d’autres  chofes,[lmais  qui  paroilfent  peu  fondécs.]'Il  s’cll 
trouvé  un  marbre  en  Efpagne , qui  porte  une  aélion  de  grâces  à 
Néron  pour  avoir  purgé  la  province  tant  des  voleurs,  que  de 
ceux  qui  apportoient  une  nouvelle  fuperftition  au  genre  humain: 
ce  qui  marqucou  avec  une  entière  certitude, ou  avec  beaucoup 
de  probabilité,  qu’il  y avoir  alors  des  Chrétiens  dans  l’Efpagnc, 

&c  pcurellre  mefme  qu’il  y eut  quelques  martyrs, [fuppofe  nean- 
moins que  ce  marbre  foit  vcritable.Car  généralement  ceux  d’El- 
pagne  font  fort  fufpc&s:]'&on  doute  de  celui-ci  en  particulier.  JuctU.c.îit.p. 

[Nous  ne  doutons  pas  que  cette  perfecution  n’ait  couronné 
beaucoup  d'autres  Saints  dont  Dieu  s’efl  referve  la  connoiflan- 
ce:  & on  en  trouve  mefme  quelques  uns  dans  les  martyrologes, 
que  nous  ne  marquons  pas  ici,  pareeque  nous  ne  voulons  parler 
-que  de  ceux  qui  font  plus  célébrés.  Si  le  livre  du  Pallcur  e(l 
V.s.  Hcr-  écrit/'commc  il  femble , vers  l’an  91,  avant  la  perfecution  de 
Domitien.  On  peut  raporter  à celle  de  Néron  ce  qui  y cil  dit,] 

'que  Dieu  avoit  déjà  couronné  plufleurs  perfonnes,  les  unes  pour  Pa(U.j.e.J.$  3. 
vexaiitnti.  ^voir  fouffert"divcrs  maux  plutoll  que  d’abandonner  fa  loy , & t i?- 
d’autres  pour  avoir  combatu  contre  le  diable,  &C  l’avoir[cnticre- 
ment]  vaincu  en  donnant  mefme  leur  vie,'&  en  fouffrant  pour  le  l.t.c.j.*  ».p. 
nom  de  Dieu  les  prifons,  les  fouets,  les  croix,  & les  dents  des 3*' 
beftes/De  ceux-ci  les  uns  avoient  fouffert  fans  hefiter,  avec  un  l.?,e.».j  i».p. 

1.  Divers  exemplaires  les  joignent  à des  martyrs  de  Rome.  Il  y en  a un  neanmoins  qui  les  en  7>" 

«hftingue  : </iW. 

i-  Tout  ce  qu'on  en  die  cft  tiré  d'nnc  hymne  fore  barbare,  qui  parle  de  la  prédication  de  S.  Jacque 
en  Efp^gae. 

K iij 
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courage  intrépide  touc  ce  que  les  puiflances  a voient  voulu  leur 
faire  endurer  : d’autres  avoient  tremble  d’abord  ,&avoient  dé- 
libéré s’ils  conforteraient  la  foy  :mais[la  grâce  les  ayant  tirez] 
de  ce  doute  qui  leur  euft  donné  la  mort,  leur  fit  abandonner  leur 
corps  pour  fauver  leur  ame.  Ils  receurent  ainiî  la  remifiion  de 
tous  leurs  pccbez/avcc  l’honneur  mefme  du  martyre  , quoique 
non  pas  dans  le  mefme  degré  que  les  premiers. 

[La  perfecution  dura  fans  doute  jufqu’à  la  mort  de  Ncronr] 
'&  cette  mort  fut  félon  Ladanceja  jufte  punition  des  maux  qu’il 
faifôit  fouffrir  au  peuple  de  Dieu. [Mais  au  moins]*on  ne  peut 
douter  qu’elle  n’ait  duré  jufqu’à  la  mon  dcS.Pierre& de  S .Paul, 
Tctt.fcorp.c.  en  l’an  leur  martyre  cft  marqué  comme  une  fuite  de  cette 

ÎiVm  pb«  e perfecution  par  les  plus  anciens  auteurs  eeelefiafliques» 
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MARTYRS  A MILAN* 

«Sî£< 

A INT  Gervai*  6c  Saint  Protais  ont  Ibuflfêrt 
lorf  que  l F.glife  de  Milan,  quoique  mere  de  plu- 
(leurs  enfans,  e fiait  neanmoins  fterile  en  mar- 
tyrs  :[cc  qui  fait  juger  qu’ils  ontertc  les  premiers 
martyrs  de  Milan, "&  qu’ainfi  ils  ont  apparem-  Not»  « 
ment  fouffert  des  le  temps  de  la  perfecution  de 
Néron.  Les  anciens  nomment  tantoftS.Gervais  le  premier,tan- 
toft  S.Protais.JCes  Saints  efloient  fort  grands  de  corps.bLa  grâ- 
ce les  prépara  longtemps  au  martyre  par  le  bon  exemple  que 
donnoient  leurs  moeurs  6c  leur  vertu  ,&  par  la  confiance  avec  la- 
quelle ils  refïfter ent  à la  corruption  du  fiecle. 

[S.Ambroife  montre  allez  qu’ils  furent  tous  deux  décapitez,] 

'lorfqu  il  dit  que  leurs  reliques  furent  trouvées  toutes  dans  leur 
(ituation  naturcllc,la  telle  fcparée  du  corps.Tous  les  monument 
de  l’Eglifc  grcque  s’accordent  avec  luy  en  ce  point. 

'L’iiglife  de  Milan  avoir  entièrement  perdu  la  connoifTance 
de  ccs  Saints  dans  le  IV.ûccleic&  à peine  lorfquc  leurs  corps 
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furcnc  trouvez, comme  nous  allons  dire,les  vieillars  fc  purent-ils 
reflôuvcnir  de  les  avoir  oui  nommer  autrefois.  [C’eft:  ce  qui  fait 
que  nous  n’avons  ofc  raporter  plufieurs  particularitez  qu'on  trou- 
Nom.  ve  d’eux  dans  diverfes  pièces, "qui  d’ailleurs  n’ont  pas  beaucoup 

d’autorité.  j'Leurs  corps  ciloient  devant  les  bareaux  qui*cnviron-  pw.l 
noient  les  iepulcrcs  des  faints  Martyrs  Nabor  & Felix.Mais  on  *’“*•*«*«• 
ignorait  egalement  6c  leur  nom ,6c  le  lieu  de  leur  fepulturc,quc 
l’on  fouloitauxpicz  pour  aller  aux  tombeaux  de  ces  autres  Saints. 

'Ils  ne  manquoient  pas  neanmoins  d’affifter  l’Eglife  de  Milan  Amb.ep.f+.p. 
dans  fes  bcfoins.bMais  enfin  lorfqu’clle  cftoit  dans  le  plus  grand  v6-)‘7- 
v.  s.  Am.  danger, ["en  l’an  j86,]dc  quelle  avoir  befoin  d’un  fecourscxtraot-  F3’4'm' 
AugiUlk.S  dinairc,'Dieu  les  découvrir  pour  atrefter  lafurcur  d’ime  femme,  Aug.conf.!.». 
mais  d'une  femme  qui  eftoic  Imperatrice.[C’cftoit  Juftine  veuve  c-7-P  «-i  c. 
de  Valentinien  I,  6c  mcrc  de  Valentinien  le  jeune  qui  regnoit 
alors, ]'& qui  eftoità Milan  mefme.cCette  princcftc  faifoit  tous  cit.Ut.c.s.p. 
fes  efforts  pour  chaffcrS.Ambroifede  fon  Hglife,[&  pour  ruiner 
mefmc  la  foy  Catholique,  afin  d écablir  l’impieté  des  Ariens  qui  si.  F' 
l’avoicnt  fcduite.Ce  fut  en  une  conjonéhtrc  fi  importance, que] 

'Dieu  révéla  à S.  Ambroife  par  une  vifiondqu’il  eue  en  fongc,ecn  Aug.cocfj.,. 
quel  lieu  cftoient  les  reliques  de  cesSaints;[c’eft  à dire  apparcm-  c-7.p-««-i.c|t 
ment  qu’il  luy  révéla  qu’ils  cftoient  dans  l’eglifedcS.  Nabor.]  p»ufêp.«!p’<l* 
fCc  furent  ces  Saints  mefmcquife  rcvelerent  à luy:  [ce  qui  ne  *ff- 
s’eftanr  fait  que  par  l’ordre  de  Dieu , peut  eftre  actribué  à Dieu  * 
mefme.J  a. 

*S.  Ambroife  cftant  donc  près  de  dedier  une  nouvelle  eglife,  * ' 

[c’eft  à dire  comme  on  le  voit  par  la  fuite,  ce  qu’on  appella  à / Amb.ric.». 
caufede  luy  labafilique  Ambroficnne,]h&  qu’on  nomme  encore  ««•'IGmid.C 
aujourd’hui  S.  Ambroife  le  grand  ; plufieurs  perfonnes  luy  fou-  ^Àrob.cp.j4, 
haiterent  tout  d’une  voix , qu’il  la  dcdiaft"avcc  la  mefme  folen-  p-ju-I- 
m jiamdni  nité qu’il  en  avoir  confacré  une  autrc"dans  le  quartier  qui  cftoit  87e,FfB'“‘F' 
près  la  porte  Romaine, 'où  il  enavoit  dédié  une  fous  le  nom  des  iit.f.S7  g. 
faints  Apoftres,'&  y avoir  mis  de  leurs  reliques.* Il  répondit  qu’il  i.kjFioreut.p. 
ferait  ce  que  le  peuple  fouhaitoit , pourvu  qu’il  trouvai!  des  rc- 
liques  des  Martyrs.  'p.jif.L1*  54 

'Auffitoft  ce  Saint  fenrit  un  mouvement  6c  une  ardeur  parti-  i. 
culiere , qui  luy  fut  comme  un  prefage  de  ce  qui  devoir  arri- 
ver! 6c  quoique  les  Clercs  en  euffent  peur, 'il  fit  fouiller  la  terre 
devant  les  bareaux  de  S.  Félix  6c  S.  Nabor.  Son  cfpcrancc  ne 


peut. 


ou  Jtomd- 

#4/0. 


l.[Nous  fuppofons  que  ccU  fc  fit  immédiatement  aprc's  les  cri  s du  peuple , Jcqu’ainfi  la  vifion  de 
S.  Ambroife  avoir  précédé.  Cela  n'eft  pas  neanmoins  nef eflairc  j car  il  peur  avoir  laiiTé  palTcr  quel- 
le» jours  depuis  les  cris  du  peuple,  8(  avoir  eu  cependant  U vifion. ^Les  Bencdi&ins  paroifTcm  Amb.F.t.i.p. 
avoir  prit  ce  fens.  >74*f* 
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fuc pas  trompcc;‘&  l’on  trouva  en  cetendroitmcfmcdcux  hom- 
mes extrêmement  grands, "avec  tous  leurs  os  cnticrs,'ôc  en  leur  Nonj.' 
d lpolkion  naturelle , linon  que  la  telle  clloit  feparécdu  corps; 
tout  ic  tombeau  plein  de  fang,  6c  toutes  les  autres  marques  que 
l’on  pouvoit  dctircrfque  c’ciioicnt  de  vrais  martyrs.  On  ne  dit 
point  li  leurs  noms  fe  trouvèrent  marquez  fur  leur  tombeau,  ou 
fiS.Ambroifc  les  avoir  appris  d'eux  mcfmcs  par  révélation.  Ce- 
la fe  pa(l'aapparcmmcnt"lc  mccrcdi  17  de  juin.] 'S.  Augullin  dit  V. la  note 4.; 
que  Dieu  avoir  gardé  depuis  plufieurs  années  les  corps  de  ces 
faints  Martyrs  tomme  dans  le  threfor  de  Ion  fccrct , 8c  les  avoit 
confcrvcz  afin  de  les  découvrir  dans  le  befoin. 

'On  avoir  amené  plufieurs  polledez  pour  leur  impofer  les 
mains:  [ôcc’clloic  apparemment  une  manière  de  vérifier  les  reli- 
ques.] Aufli  le  premier  témoignagc[que  Dieu  donnajdc  la  vertu 
des  deux  marryrs,fut,  dit  S.Ambroile,  qu’avant mefme''quc  l’on  *Jbuc  mbit 
commençait  les  exorcifmcs,  une  des  pollcdécsfut  faific[dc  agi 
téc  du  démon,]  ÔC  jettée  lut  le  lieu  du  faint  fcpulcre. 

'Les  os  furent  levez  de  terre,  6c  mis  dans  des  littiercs,* cha- 
cun en  leur  rang  & en  leur  lituation  naturelle, bcouverts"de  vtflt. 
quelques  orncmcns:(&  comme  il  clloit  déjà  tard , on  Icsttanf- 
porta  dans  la  bafilique 1 de  Fau(lc,[qui  clloit  apparemment  près 
de  celle  de  S.  Nabor.]  Durant  toute  la  nuit  on  fit  “des  prières , 

6c  on  impofa  les  mains 'fur  les  pofledez,  qui  clloient  extrême- 
ment tourmentez.  dIl  fc  fit  un  prodigieux  concours  de  peuple 
durantdcux  jours[quc  les  reliques  furent  cxpolées,]eÔC  ce  con- 
cours ncccfloit  pas  mcfmc  durant  la  nuit. 

'Lc'1,lcndemainonlcstranfporta  en  la  bafilique  Ambtolïenne  jeudi  il  de 
avec  l’honneur  dû  à ccs  faints  Martyrs,  ÔC  une  rcjouilTancc  pu-  Juln' 
bliquede  toute  la  ville.  En  chemin  arriva  la  gucrifon  cclcbte 
d’un  aveugle  'nommé  Scvcre, f bourgeois  de  Milan  g fort  connu 
dans  toute  la  ville,  lequel  ayant  autrefois  cllé  boucher , avoic 
elté  obligéde  quitter  cet  emploi  publicpar  lôn  incommodité, 

6c  clloit  nourri  par  les  charitez  de  quelques  perfonnes.  hCcc 
homme  ayant  demandé  ÔC  appris  quel  clloit  le  fujet  de  cette 
joie , qui  caufoit  un  fi  grand  bruit  parmi  le  peuple  , il  fc  leva  ÔC 
pria  celui  qui  le  conduifoitdc  le  mener  au  lieu  où  clloient  les 
faintes  reliques.  Y cllant  arrivé,  ÔC  ayant  obtenu  permilfion  de 
toucher  le1  bord  des  ornemens  dont  les  reliques  des  martyrs  ». 
cfloicnt  couvertes , il  recouvra  la  vue  à l’heure  mcfme.‘Ce  mira- 

1 ‘Elle  «'appelle  autourd'hui  S Viralîc  S.  Agricole  , & celle  de  S. Nabot  efl  celle  de  S.Franfoii. 

a.S.Augidtiu  du  im  linge  qu'il  atoll  fait  toucher  an  cctcueü  dci  Satan. 
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clc  fe  fie  en  prefencc  d’une  infinité  de  peuple.'Celui  qui  avoit 
efte  guéri  publia  hautement  la  merveille  que  Dieu  avoit  fait  en 
fa  faveur, ’&c  promit  de  fervir  toute  fa  vie  à i’eglife  de  cesSaints, 
[c’eft  à direjà  celle  où  eftoient  leurs  corps,  qui  cftoit  l’eglifc 
Ambroûcnne  : & il  accomplit  Ion  vtru.  Il  y fervoit  déjà  actuel- 
lement lorfque  S.Augullin  quittaMilanfen  387, ]&  il  perfeveroit 
encore  en  cet  exercice  lorique  Paulin  écrivoitla  vicdcS.  Am- 
broifej  vers  l’an  411.] 

'Beaucoup  d'autres  perfonnes  furent  aufli  gueriesde  diverfes 
maladies  en  touchant  lesornemens  qui  couvtoicnt  les  corps  des 
Saints. 'On  jettoit  dcfiiis  ces  reliques  beaucoupde  linges  ic  de  vé- 
temens,  qui  faifoient  enfuite  divers  miracles.  Tous  ceux  qui 
touchoicnt  feulement  les  bouts  des  linges,  eftoient  gucris.'Plu- 
umlri  jut-  ftcurs  le  furcnf'par  la  feule  ombre  de  ces  faints  corps, dit  S.Am- 
broifc.[Jc  ne  fçay  s’il  veut  dire  qu’on  cftoit  guéri  en  approchant 
feulement  des  corps,  ou  fi  c’cft  qu’il  regardoit  les  linges  qu’on  y 
faifoittouchcr,  comme  une  ombre  de  leurs  corps.] 

'Les  démons  mefmcs  avouoient  par  la  bouche  des  pofledez, 
que  cesSaints  eftoient  de  véritables  martyrs,a&  reconnoifloicnt 
u’ifs  ne  pouvoient  endurer  les  peines  qu’ils  leurfaifoient  fouf- 
rir.'Ils  nommoient  non  feulement  S.  Gcrvais  ic  S.  Protais, niais 
aufli  S.  Ambroifc  , quoiqu’il  fuft  alors  éloigné  ic  occupé  à toute 
autre  chofc;  avouant  que  ce  Saint  les  tourmentoit  auffibicn  que 
les  martyrs:  ic  ils  les  conjuroient  tous  trois  de  les  cpargner.'Plu- 
fieurs  pofledez  furent  aufli  délivrez  devant  tout  le  monde. 

bLcs  corps  des  martyrs  cftant  enfin  arrivez  enl’eglife  Ainbro- 
fienne, S. Ambroifc  placé  cntrclunA: l’autre, fit undifeours  au 
peuple  fur  leur  fiqer.  Il  inféré  ce  difeours  dans  la  lettre  qu’il 
écrira  Stc  Marcelline  fa  foeur  fur  ce  grand  événement. 'Il  avoit 
deftiné  fa  fcpulture  [dans  la  cave  qui  cftoit]  fous  l’autel  de  la 
bafilique  Ambroficnne.  [Il  rétine  pour  luy  le  cofté  gauche,]  ic 
céda  la  droite  aux  martyrs.  Il  vouloitles  y renfermer  ce  mdme 
jour.  'Le  peuple  demanda  que  l’on  remift  cette  ceremonie  juf- 
qu’.iu"dimanchc:  neanmoins  S.  Ambroifc  obtint  qu’elle  fc  feroit 
des  ^lendemain, 

'Ce  pur  auquel  les  reliques  dévoient  eftre  miles  lous  l’autel, 
cftant  venu  , le  diable  déclara  pai  les  pofledez  à qui  l’on  impo- 
sait les  mains , que  nul  ne  pouvoir  eftre  fauvé  s’il  refiifoit  de 
croire  auPete.au  Fi!s,&  au  S.Efprit;"&  que  quiconque  nicioit  la 
divinité  du  S.  Efptit,  fouffriroit  les  mefmcs  peines  que  les  mar- 
tyrs luy  faifoient  foulftir  alors. [Paulin rapot te  uncchofe  toute 
Iliji.  lui.  rem.  II.  L 
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fcmblable,  ôc  qui  clt  pcutctlrcla  mcfme,]  lavoir  que  l’un  des 
Ariens  qui  combatoicnt,  comme  nous  dirons , la  gloire  de  ces 
Saints,  tut  roue  d’un  coup  poll'cdc par  l’efprit  impur,  ÔC  com- 
mença à crier  q.i’illouhaitoit  que  tous  ceux  qui  combatoient 
les  martyrs,  ou  qui  nioient  l’unité  de  la  Trinité  que  prefehoie 
Ambroilé,  eprouvall'cnt  les  meimes  liipplicesqueluy. 

'Les  Ariens,  ajoute  Paulin  , furent  fi  confus  de  cet  accidenr, 

3u  ils  noyèrent  ce  malheureux.  [Car  tant  de  merveilles  toutes 
ivinesne  les  convertirent  pas.] 'Ils  avoient  la  liardiellc  defc 
railler  de  cette  faveur  fi  vifiblc  qucDicu  avoit  faite  il’ Eglifc  Ca- 
tholique. 'Car  ils  pretendoient  que  ce  n’ciloit  point  de  vérita- 
bles martyrs. *ÔC  que  ce  que  l’on  en  difoiteftoic  faux , mcfinc  la 
gucrifon  de  l’avcuglc.'Ils  avoient  aulli  la  folie  de  foutenir  que  ce 
que  les  démons  rcconnoilloient  fouffrir  par  leur  puiflancc, 
n’clloit  qu’une  fable, '&  que  S.  Ambroife  avoit  apofté  des  hom- 
mes i qui  il  donnoit  de  l’argent , pour  les  obliger  de  faire  fem- 
blant  d’eftre  pollcdcz , ôc  d’eftre  tourmentez  par  les  martyrs , ôc 
par  S.  Ambroife  mcfmc. 

'Mais  quoiqu’ils  foutinflcnt  en  public  que  la  guerifon  de  l’a. 
veugle  eftoit  fauflb , ils  nclaiflcrent  pas  de  s’en  informer  fecrct- 
tement;  [ôc  ils  ne  manquèrent  pas  d’en  trouver  plus  de  preuves 
qu’ils  n’euflent  voulu.]  'Aulli  fi  ce  miracle  ôc  les  autres  n’eurent 
pas  la  force  de  guérir  l’efprit  de  Juftine , ôc  de  la  ramener  i la 
vraie  foy,  ils  en  curent  neanmoins  allez  pour  arrefter  la  fureur 
avec  laquellcelle  perfccutoit  les  Catholiques:  ÔC  lesAricns  mal- 
gré toutes  les  railleries  ÔC  les  menfonges  avec  lcfquclsils  taf. 
choient  de  décrier  dans  fon  cfprit  les  merveilles  de  Dieu,  virent 
l’Eglifc  rentrer  peu  à peu  dans  fon  premier  calme. 

•'L’auteur  du  traité  De  la  vie  de  l’homme  parfait , mefle  avec 
les  œuvres  de  S.Jcrome,  [qu’Erafmc  reconnoift  eftreun  homme 
fort  habile  ÔC  fort  eloquenr,  ÔC  qui  a viûblcmcnt  écrit  peu  apres 
qu’on  eut  trouvé  ces  laints  Martyrs,  ÔC  mcfme  allez  près  deMi- 
lan,]  'cet  auteur,  dis-je,raporte  une  partie  des  blafphemes  que 
les  Ariens  difoienten  general  contre  les  miracles  que  Dieu  fai- 
foit  par  ces  Saints, 'ôc  tafehe  par  un  longdifcours  de  montrer 
pourquoi  Dieu  les  avoit  honorez  par  tant  de  merveilles  fi  long- 
temps après  leur  mort. 

'C’cft  fur  cette  obftination  des  Ariens,  plus  grande  que  celle 
des  Juifs , ôc  des  démons  mefmes,  qucS. Ambroife  fit  un  difeours 
à fon  peuple  immédiatement  avant  que  de  me  arc  fous  l’autel 
les  corps  des  martyrs.  Il  l’envoya  à fa  fœur  S'*  Marcelline,  'avec 
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celui  qu’il  avoir  fait  la  veille,  pour  achever  l’hiftoire  de  cette 
tranflation  ,dontil  luy  fait  lcrecit:[&:  ce  récit  eft  d’autant  plus 
indubitable,  qu  il  fc  trouve  entièrement  conforme  à ce  qu’en 
ontécrit  S.  Auguftin  & Paulin.  Ce  dernier femblc  mefmc  avoir 
pris  plailir  de  copier  une  partie  du  fécond  fermon. 

On  ncpeutpas  douter  qiicl’Eglifc  de  Milan  n'ait  célébré  tous 
les  ans  une  grâce  aufli  grande  que  celle  de  cette  révélation,] 

'puifqu’on  voit  par  S.  Auguftin  que  la  feltc  s’en  fai  foi  t mcfme  en  Aug.f.tf<!.p. 
Afrique.  Et  ce  faint  Evclque  fie  un  ferinon  au  peuple  en  ce  jour 
là  dans  une  eglifequi  cftoit  dédiée  fous  le  nom  ,dcs  SS.Gervais 
& Protais.  [Nous  avons  donc  tout  lieu  de  croire  qu’elle  eft  arri- 
vée le  19  de  juin,]  'auquel  la  fefte  de  ces  Saints  cftmarquéc  dans  AniI.r.j.p.3Jj. 
le  calendrier  de  l'Egide  d’Afrique , [ 8c  auquel  toute  l’Eglife  la- 
tine fait  encore  aujourd’hui  leur  fefte. Car  comme  jufque  là  on 
ne  les  connoifloit  point  à Milan  mcfme,  il  n’y  a pas  d’apparence 
qu’on  ait  choifi  d’autre  jour  pour  les  honorer  que  celui  de  leur 
Not*  4.  tranflation.  11  faut  feulement  prendre  garde  quc"lci9n’cft  pas 
apparemment  le  jour  qu’ils  furent  trouvez , mais  celui  où  ils  fu- 
rent pofez  deux  jours  après, fous  l’autel  de  l’cglifcAmbrofienne.] 

Non  j.  'Leur  fefte  eft  marquée  ce  jour  là"dans  les  plus  anciens  monu-  Fiorent.p.«i, 
mens  des  Latins.  *Les  Grecs  les  honorent  aufli,  mais  le  14  d’oc-  l 
tobre,  auquel  ils  en  font  mcfme  leur  grand  office.  1t9.1n.tK-. 

[C’eft  apparemment  de  la  fefte  de  ces  Saints  que  parle  S.  Am- 
fuhhrè  „ broife,]’lorfqu’iI  die  : Nous  avons  lu  aujourd  hui  " heureufement  Amb.pf.ntp. 
» ces  paroles  de  l’Evangile,  Je  tous  envoie  comn.e  des  brebis  au  mi-  9I)l'sia 
» lieu  des  loups.  Car  nous  célébrons  le  jour  auquel  [Dicu]a  reve- 
» lé  au  peuple  les  corps  des  faints  Martyrs  , qui  après  s’eftre  dc- 
hni.  n pouillez  comme  des"fages  ferpens  de  leur  chair  mortelle , après 
» avoir  furmonté  les  rigueurs  & comme  l’hiver  des  tentations  ; 8c 
» après  avoir  efté  renouveliez  par  la  grâce  du  S.  Efprit , nous  ont 
» apporté  par  l’cclat  dont  Dieu  les  a revêtus,  la  lumicre[Sc  la  cha- 
» leur]  de  l’été,  8c  ont  efté  envoyez  comme  des  agneaux  au  mi- 
» lieu  des  loups,  c’cft  à dire  des  perfccutcurs  & des  hérétiques. 

[C’es  derniers  mots  particulièrement  conviennent  à S.  Gervais 
&à  S.  Protais,  qui  parurent  au  milieu  de  la  perfecution  des 
Ariens , & en  arrefterent  la  violence. 

Il  y a bim  de  l’apparence  que  c’cft  d’eux  aufli  que  parle  S.  Au- 
guftin,] lorfqu’il  dit  qu’il  y avoir  à Milan  unccglifedc  martyrs,  Aug.cp.jj?.?. 
où  parune  merveille  étonnante  les  démons  eftoient  contraints 
d’avouer  la  vérité  ; & où  il  lavoir  qu’un  voleur  eftant  venu  pour 
faire  un  faux  ferment , avoir  efté  obligé  de  confcflcr  fon  vol, 

8c  de  rendre  ce  qu’il  avoir  pris.  L ij 
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'Dieu  fie  divers  miracles  non  feulement  par  les  corps  de  ces 
deux  martyrs , mais  encore  par  le  fing  qui  s cftoit  trouve  en 
abondance  dans  leur  tombeau  , [&  ce  fut  mcfme  principale- 
ment par  ce  fang  que  Dieu  répandit  leur  nom  &c  leur  vénération 
dans  l'Eghfe.]  Car  on  en  recueillit  une  partie  avec  du  plallrc, 

16c  "on  y trempa  aulli  des  linges  que  l’on  diftribua  enfuite  en  n 0 t ■ *. 
divers  endroits  : Se  ce  fut  par  ce  moyen  que  les  Eglifes  de  Fran- 
ce,d’Italie, [&  de  pluficurs  autres  paysjfc  trouvèrent  remplies  de 
leurs  reliques. 

'Il  y avoir  uneeglifede  leur  nomà  dix  ou  douze  lieues  d’Hip- 
pone,où  ilfe  faifort  pluficurs  miracles;  &c  S.Augultincn  raporte 
un  confidcrablc.[Qûe  fi  fon  fermon  2,86  a elle  prefehé  dansHip- 
pone , comme  il  y a beaucoup  d’apparcnccjil  y en  avoir  encore 
une  en  cette  ville. 'D’où  nous  apprenons  que  l’on  avoit  appor- 
té de  leurs  reliques  en  Afrique  ; 'le  14e  Canon  du  V.  Concile  de 
Carthage, défend  de  baftir  aucune  cglife  de  martyrs,à moins  que 
l’on  n’en  ait  " des  reliques  certaines.  «ce. 

'S.  Severin  de  Bavière  reccut  avec  beaucoup  d’honneur  "des  Ténia* 
reliques  de  S.  Gervais  &:  de  S.  Protais.  Elles  luy  furent  données 
par  un  homme  qui  les  avoit  depuis  quelques  temps , &c  qui  fut 
ravi  de  trouver  un  Saint  comme  luy  à qui  il  en  pull  confier  la 
garde.  Car  il  avoit  beaucoup  prié  cesfaints  Martyrs  de  le  dé- 
charger de  ce  dépoli  dont  ilfe  croyoit  indigne,  & auquel  difoit- 
il , il  s’eftoit  Ibumis  non  par  une  témérité  prefomptueulc , mais 
par  un  engagement  dont  la  pieté  ne  luy  avoit  pas  permis  de  fc 
difpenfcr.  S. Severin  les  accepta  enfuite  d’une  révélation,  qu’on 
peut  voir  dans  fa  vie  originale;  6e  il  ne  recevoir  jamais  de  re- 
liques d’une  autre  manière , fachant  que  noftre  adverfairc  "nous  juirtfen 
trompe  fouvent  fous  le  nom  des  Saints. Il  les  fit  mettre  par  le 
nifteredes’  Prélats  dans  l’eglifede  fon  monaltcre  [de  Favianes,  • 
quelques  lieues  auddlus  de  Vienne  en  Autriche. 

Ilfemble  qu’on  ait  porté  des  reliques  de  ces  Saints  jufqu’à 
'Antioche , Se  que  cette  capitale  de  l’Orient  en  ait  fait  tous  les  v.l.notej. 
ans  la  mémoire  le  3 j d’octobrc.]'S. Paulin  en  mit  dans  une  cglife 
qu’il  fit  baftir  à Fondi.  bToutc  la  France , Se  particulièrement  la 
vjllc  de  Tours,  s’en  trouvoit  remplie  au  VI.  ficelé. 

'Baronius  croit  que  S.  Ambroife  avoit  gardé  quelque  partie 
des  corps  de  ces  Saints,  pour  en  diftribucr  dansles  egliics.l  Mais 
cela  n’cft  point  ncceflairc.]'Car  comme  nous  avons  vu , S. Gré- 
goire deTours  dit  que  e’eftoit  divers  linges  que  l’on  avoit'trcm- 
pé  dans  leur  fang,'Ce  Saint  cite  une  lettre  de  S.  Paulin  , par  la- 
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quelle  on  voyoitque  l’on  en  avoic  envoyé  pluficurs  de  cette  forte 
à S.  Martin.  'S.  Gaudencc  mit  à Brdlc  dans  fon  eglife , appclléc 
l’Adcmblcc  des  Saints,  du  fang  de  ces  martyrs  recueilli  avec  du 
plaftre. 

'Il  y avoit  à Romedu  temps  de  S.Grcgoirc  le  grand  ,une  eglife 
fous  le  titre  de  S.Gervais  &c  de  S.  Protais/baftie 1 apparemment 
des  le  commencement  du  V.  fiecle.  bCar  Analtalc  dit  qu’une 
damedeRome  nommée  Vcllinc,  avoit  laide  par  teftament  tous 
fes  ornemcns&fcs  pierreries  pour  baftir  cette  eglife:  ce  qui  fut 
exécuté  après  fa  mort  par  le  foin  de  quelques  EcclcGaftiqucs  de 
▼ers  l’an  Rome  : Se  l’cglifc  ayantefté  achevée , le  Pape  Innocent  I.  la"dc- 
dia.enfit  un  titre,  y donna  * beaucoup  de  vailfeaux  facrcz  , Se 
y afligna  divers  revenus.  'Il  cft  parlé  du  titre  de  Veftinc  dans  les 
Conciles  fous  Symmaque,  [vers  l’an  joo,]  &:  en  quelques  autres 
endroits. 

'Il  y avoit  une  eglife  de  S.  Gcrvâis  & de  S.  Protais  à Paris  des 
le  temps  de  S.Gcrmain,[c’cft  à dire  vers  l’an  jjo,  Scelle  cft  enco- 
re aujourd'hui  une  des  plus  conûdcrablcs  de  la  ville.]  'Us  font  pa- 
trons des  eglifes  cathédrales  de  SoifTons,dc  Seés,  Se  dcLcitourc; 
b Se  ils  l’ont  cfté  autrefois  de  celle  du  Mans,  [où  ils  font  encore 
honorez  comme  les  protecteurs  de  l’Eglife  Se  de  tout  le  dioccfe. 

On  trouve  dans  l’ancien  bréviaire  de  Tolède  une  hymne  fur 
S.Protais  Se  S.Gcrvais,qui  neparoift  pas  indigne  de  S.  Ambroife, 
hors  les  fautes  que  les  copiftes  y ont  faites^:  la  ftrophe  de  la  glo- 
rification. 

On  prctendàBrifâccn  Alfacc,quc  la  ville  deMilan  ayant  efté 
ruinée  par  Frédéric  BarberoufTe  , Arnoul  Archcvefquc  de  Co- 
logne en  tira  les  corps  de  S.  Gervais  Se  de  S.  Protais,  & les  don- 
na à la  ville  de  Brifac  vers  l’an  1159.  On  le  voit  parunaétc  au- 
thentique daté  du  7 may  1643,  gatdc  au  threfor  de  la  fabrique 
de  l’eglife  S.  Gervais  à Pans.  On  fait  dans  cet  acte  un  abrège 
fort  court  de  la  vie  de  ces  Saints  fuivant  leurs  aétes  communs: 
mais  on  y mctlcur  martyre  fous  Domitianus  Ncro  vers  l’an  33, 
plus  de  300  ans  avant  leur  decouverte  par  S.  Ambroife.] 

i/Le  P.  Fronto  die  qu’il  ne  croit  pal  que  I'eglife  de  S.  Gereais  Se  S.  Protait  baftie  de  l’argent  de 
Veftinc,  fuir  (a  mefmc  que  le  titre  appellé  de  Vclline.  [Il  n'alleguc  rien  neanmoins  pour  les  diftin- 
gucrJ'Sc  dans  la  fuite , il  dit  que  I’eglife  de  ces  Saints  efteit  aufb  appcllée  le  titre  de  Veftinc. 

L iij 
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SAINT  NAZAIRE> 

ET  SAINT  CELSE. 


MARTYRS  A MILAN- 

IVERS  monumens  de l’Egüfe latine, &mefme  Non  1; 
de  la  greque,  parlent deS.Nazaire  & deS.Celfe. 

Mais  nous  avons  cru  nous  devoir  contenter  pour 
l hiltoire  de  leur  vie,  de  ce  que  nous  en  appre- 
nons d’Lnnode  Evcfquc  de  Pavic,  qui  fleurifloit 
à la  fin  du  V.  fieele,  &c  d’un  fermon  fait  ce  fem- 
blc  à Rome  vers  le  mefmc  temps,  que  nous  citerons  neanmoins 
fous  le  nom  de  S.  Arabroifc,  dans  les  ouvrages  duquel  on  l’a  in- 
féré. Si  ces  deux  pièces  n’ont  pas  toute  l’autorité  que  nous  pour- 
rions délirer,  on  ne  peut  pas  dire  auffi  qu’elles  n’en  aient  point 
dutout.  Mais  ce  que  nous  dirons  de  la  cranflation  de  ces  Saints, 
doit  palier  pour  entièrement  certain,  eftant  tiré  de  Paulin  qui 
écrivoit  la  vie  de  S.  Ambroife[vers  l’an  411,]  & qui  raporte  ce 
qu’il  avoir  vu  luy  mcfme.  /Il  dit  qu’il  n’avoit  pu  encore  lavoir  en 
quel  temps  S.  Nazaire  avoir  foufFert.[Florus,Ufuard,  avec  les 
autres  martyrologes  latins,  les  Grecs, & généralement  tous  les 
modernes,  dilent  que  ce  fut  fous  Neron.]'On  trouve  la  mcfme 
date  dans  l’hift  oirc  de  S . Sy  r par  Paul  Diacrc:aEt  elle  cft  au  moins 
fondée  fur  Ennode. 

'Il  eftoit  forti  d’une  race  illndre  conGderable.  Son  pere 
cftoitpayen  &c  portoit  les  armes, bmais  fa  mere  quicftoirChrc- 
ticnne,  fuivoit  avec  ardeur  les  traces  de  J.C^L’Eglifc  l honore 
le  4 d’aouft  fous  le  nomwdc  S,e  Perpétuels.  Nazaire^inftruit  N®t*  1; 
fans  doute  par  clle/jrcfufa  tout  d’un  coup  eftant  encore  enfant, 
de  fuivre  Ion  pere  &i  dans  Ton  emploi  & dans  fa  doétrine  : & 
comme  il  n’eftoit  pas  encore  battizé,il  conjura  fa  mere"dc  luy  &c. 
faire  obtenir  cette  grâce. 

'Apres  avoir  reccu  le  batrefme,[& s’eftre  fortifié  dans  la  vertu 
auffibicn  que  dans  Page, ]"il  parcourut  pluficurs  provinces, pour  tofirnh 
y prcfchcrla  foy,  & y fit  quantité  de  miracIes.'C’ell  cequ’Eufcbe  °'°‘m ' 
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nous  apprend  que  faifoicnt  dans  le  prouver  te  dans  le  fécond 
fiecle,  pUficurs  d’entre  les  fuccefleurs  des  Apollrcs,  qu’il  appelle 
pour  ce  lujet  des  Evangcliftcs/Il  confirmoit  fes  prédications  Eun.car.is.p. 
tant  par  l'exemple  de  (a  pieté,  pratiquant  le  premier  ce  qu’il  w- 
enfeignoie  aux  autres, que  par  les  diverfes  lôuffrances  qu’il  cn- 
dura.'Car  on  prétend  que  prefquc  toute  la  terre  s’éleva  contre  Amb.f.i4p. 
luy  pour  luy  faire  fouffrir  de  cruels  fuppliccs.  Tantoft  il  endu-  I4lS  a' 
roit  les  plus  rigoureufes  queftions,  tantoft  il  clloit  envoyé  en  exil 
dans  des  pays  éloignez.  Un  lit  dans  le  fermon  dont  nous  avons 
parlé, qu’il  fut  jetté  dans  la  mer  par  le  commandement  de  l'Etn- 
sce,  pereur[Neton,]&:  que  Dieu  l'en  retira"par  un  miracle. 

'Enfin  eftant  arrivé  à Milan  , il  fut  délivré  de  toutes  fortes  de  b|Eon.car.is.p. 
peines  par  l’arrcft  de  fa  condannation,  6c  finit  fon  martyre  par  ,S4' 
l’épée, 'qui  luy  trancha  la  tefte.aEt  cette  mort  faintc,  ou  plutoft  Amb.T.p.s7.g, 
ce  triomphe  glorieux,  recompenfa  la  breveté  de  fa  vie.  « Enn.carj*. 

'Un  jeune  enfant  nommé  Celle,  qu’il  avoir  pris  avec  luy  pour  Ambii+.p. 
J’cxemter  de  la  corruption  du  liecle,  rcceut  la  mefme  fentence,  '■*4  b- 
te  fut  le  compagnon  de  fon  martyre.'LcsGrccs  difent  qu’il  l’avoit  Men-n, 14.0a. 
«XfiAix  amene"dcCimiez[prcsdcNice  en  Provence. ]bS.  Nazaire  te  luy 

furent  enterrez  dans  un  jardin  hors  la  ville  de  Milan,  mais  en  i Arab.v.pj7, 
deux  endroits  diffère  rts. cLes  proprietaires  de  ce  lieu  défendirent  S- 

\ . - ; p . * . * .*  f ..  . cd. 

a leur  poltericc  de  quitter  jamais  cet  héritage,  pareequ  il  y avoir 
là  de  grands  thrclbrs:  'Et  ce  fut  là  que  leurs  corps  furent  trouvez  p.s7.g, 
par  S.  Ambroife  après  la  mort  de  Theodofe  I,[8i  ainfi  en  395  ou 
v 39é.‘]Baronius  le  met  en  l’an  393. 

'S.  Nazaire  fc  révéla  luy  mefme  à S.  Ambroife,  comme  eftant  Gaud  fiy.p; 
pde  ntn  “dans  un  lieu  indigne  de  luy, dit  Ennode.^Il  y avoir  du  fang  dans 

fon  tombeau,  encore  aufli  frais  que  s’il  euft  cfté  répandu  le  mef-  4 Amb,*.p.»7. 
me  jour:e&  on  le  recueillit[partic]arcc  du  plafljp, [partie  avec  fr.iuj  <oe 
des  linges,  comme  celui  de  S.  Gcrvais.]fLa  tefte  qui  eftoit  fe-  fAmb.r.psp. 
parée  au  tronc,  eftoit  toute  entière  te  fans  aucune  corruption,  S- 
avec  les  cheveux  te  la  barbe,  tout  de  mefme  que  fi  on  n’cuft  faic 
que  de  la  laver  te  la  mettre  dans  le  tombeau.'On  fentit  une  h. 
odeur  plus  agréable  que  celle  de  tous  les  parfums.  Paulin  qui 
raconte  toutes  ces  chofcs,  y eftoit  luy  mefme  prefent.On  leva 
usu*.  le  corps  du  martyr,  te  auflkoft  on  le  mic  fur  un"brancard. 

'Des  que  cela  fut  fait, S.  Ambroifealla  prier  avec  ceux  qui  l’ac-  h. 
compagnoient,  en  un  autre  endroit  du  mefme  jardin  où  il  n’ avoir 
jamais  prié.  On  prit  cela  pour  une  marque  que  Dieu  luy  avoir 
révélé  qu’il  y avoir  quelque  martyr  en  ccc  endroit  : te  l’on  y 
trouva  en  effet  le  corps  de  S.  Celfe. 

1.  Theodofe  rrioucut  le  17  de  jannei  395,  Je  S.  Ambroile  le  4 d'iiril  397. 
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;.i.  'Lcs'corps  de  ces  deux  Saines  furent  tranfportcz  dans  la  bail-  *• 

ëiio.n.f.s?.  lique  des  Apoftrcs,"prcs  de  la  porte  Romaine, 'que  S.  Ambroife  « Renuni. 
avoir  ballic  en  forme  de  croix.  Le  corps  de  S.  Nazairc  fut  placé 
au  haut  de  l’cglife,  qui  cftoir  en  rond.  Screnc[nicce  du  grand 
Thcodofe,'ôc  femme  de  Srilicon, enrichit  cet  endroit  avec  du 
A t)b.r.f.S7.k.  marbre  d’Afriquc.'S.  Ambroife  honora  cette  tranflation  par  un 
fermon , qui  fut  interrompu , parcequun  pofiedé  commença  à 
crier  qu’ Ambroife  le  tourmentoit.  Le  Saine  le  fît  taire,  3c  luy  die 
que  c’eftoit  la  foy  des  Saints,  fie  non  pas  luy  qui  le  tourmentoit. 

Le  corps  deS. Nazairc  demeura  tout  entier  à Milan  : mais  fa 
benediétion  fc  répandit  dans  toute  la  terre  par  fes  mérites  & par 
les  rcliques.'S.  Ambroife  envoya  de  fes  reliques  à S.  Paulin, qui 
les  rcccut  avec  un  extrême  refpcét,  en  mit  dans  l’cglife  de  S. Félix 
à Noie, 'fie  dans  celle  qu’il  fit  baltir  à Fondi/S.  Gaudence  de 
Brcflé  en  mit  auffi  dans  fon  eglifc. C’eftoit  du  fangde  ce  martyr 
recueilli  avec  du  plaftre  ; & il  ne  demandoit  rien  davantage.'Lcs 
Evefques  d’Afrique  rclcgucz["cn  Sardaigne  l’an  yo8,  par  la  per-  V. s.  Fu!- 
fccution  des  Vandales, ^demandèrent  la  bcncdiâion,f  c’cft  adiré  5tnce- 
quclqucs  reliques]  des  faints Martyrs  Nazaire  fie  Romain:  le  Pape 
Symmaque  leur  en  cnvoya.'Lc  fermon  attribué  à S.  Ambroife 
efl  fait  en  un  lieu  où  des  étrangers  qui  s’y  cftoient  réfugiez, 
avoient  apporté  des  citoyens  du  ciel, [c’cft  adiré  apparemment 
des  reliques  de  S.  Nazairc  fi c de  S.  Celfc.] 

■ep.io.  'Nous  avons  une  epigramme  de  Fortunat  fur  Saint  Nazaire,  à 
l’occafion  d’une  eglifc  que  Léonce  Evefqucfdc  Bordeaux, ]avoic 
fait  baftir  à l'honneur  de  ce  faint  martyr,  au  lieu  d’une  chapelle 
qui  y cftoit  auparavant.'L’eglifc  cathédrale  d’Autun  eftoit  dé- 
diée des  l’an  8ij  fous  le  nom  de  S.  Nazairc, bdont  on  marque 
qu’elle  a recqpdes  reliques  le  6 de  novembre:  Se  l’on  trouve  en- 
core aujourd’hui  de  la  inonnoie  d’Autun  fous  le  nom  du  mef- 
me  Saint. Lin  auteur  du  ficelé  pafle  met  suffi  S.  Celfc  pour  pa- 
tron de  cette  Eglifc. 

'L’auteur  du  fermon  dont  nous  venons  de  parler,  dit  que  FE- 
glife  univcrfelle  cclebroit  de  fon  temps  parune  commune  folerv- 
nité,  la  victoire  que  S.  Nazaire  avoit  remportée  fur  le  démon, 
rorcnt.p.ur  i.  'Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,  joi- 
gnent la  fefte  de  S.  Nazaire  Se  de  S.  Cclfe,  avec  celle  de  S.  Ger- 
vais  fie  S.Protais,  le  19  de  juin,  le  18  de  juillet,  fie  le  30  d’oûobrc: 

1.  Paulin  dit  TrànfUtt  iuqut  crfo't  ayant  parlé  de  S.  Navaire  & de  S.  Celfe,  que 

Fêta  devenu  l'autre, 6 ceci  ne  l'entend  de  tous  lei  deux  ! S'il  ne  p.rlc  que  d'un,  e’eft  S.  Celle  qu'il 
nm.il.  p »7.  avoit  nommé  le  dernier. ]'Et  il  eft  certain  que  S.  N niant  fui  nus  dus  La  baülique  des  ApolUes. 

Et 
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■ SAINT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE.  S9 
'Ec  les  Grecs  les  honorent  aufli  tous  enfcmblc  le  14  d’oâobre.  Menw.p.j#^ 
[Ufuard,  Florus  , Se  le  martyrologe  Romain , marquent  S.  Na* 
zairc  Se  S.  Cclfc  fculs  le  z8  ac  juillet, J'auquel  l’Eglifc  de  Milan  Mjbi.muf.t.i, 
les  honoroit  il  y a au  moins  joo  ans.*  Adon  dit  que  c’cftoit  le  jour 
de  leur  mort,  qu’on  en  faifoit  encore  une  mémoire  folennclle  le  ‘ 
jour  de  S.Gervais[i9  de  juin,]&  que  le  iz  de  juin  auquel  il  les 
mer,  eftoie  le  jour  que  leurs  corps  avoient  elle  trouvez.  Se  trans- 
ferez par  S.  Ambroifc.'Ncanmoins  l’Eglifedc  Milan  faitaujourr  B»r.i0.m»y,if 
1;  d hui  la  fefte  de  leur  tranflation'lc  10  de  may;  ce  que  le  marty-  ®oll  ib  F>4»iif 
No ti  ».  rologc  Romain  afuivi." 


, 

SAINT  MARC 

EVANGELISTE, 


APOSTRE  DE  L’EGYPTE  , ET  MARTYR. 


Non  1- 


Noti  ». 


E ftyle  de  S.  Marc  confirme  ce  que  dit  Bede,  qu’il  Synop./a 
dtoir  Juif,&  fait  a fiez  voir  que  la  langue  hebraï-  ?"-c- 
que  luy  cfioit  plus  naturelle  que  la  grcque.bScs  ib.r.^pfjVb-n 
j£Ics["qui  paroiflent  anciens,  quoiqu’ils  ne  foient  »t»pr, 
pas  originaux, J'difent  qu’il  eftoie  du  pays  de  Cy-  8 p‘4is'ï  u 
rene  dans  la  provincc[de  Libye, Jappellcc  Pcnta- 
po!is[ouCyrcnaïque.]Bede  dit  encore  qu’on  tenoit  qu’il  eftoie  Bcd.in  Marc, 
de  la  race  facerdotale[d’Aaron:]c&  cela  fc  trouve  dans  un  ou-  p « b « 
vrage  qui  porte  le  nom  de  S.  J crome,  quoiqu’il  ne  foit  pas  de  luy.  p^pCg7''’Matc' 
'Quelques"anciens  ont  dit  qu’il  eftoie  du  nombre  des  7oDif-  EPi.ji.c.«  p. 
ciples  de  J.C.<iNeanmoins  la  tradition  la  plus  commune  Se  la  *>*-*  b- 
mieux  autorileCjCft  qu’il  a efté  converti  apres  larcfurrcûion  de  chtyiTbdt^ 
».  J.C,par  la  prédication  des  Apoflrcs. ‘Beau  coup  dePeres  ont  dit  Bcd. 
qu’il  eftoie  difciple  & interprété  de  S.  Picrrc,'&  que  c’eft  le  mef- 
me  Marc  que  cet  Apoftre  appelle  fon  fils  dans  fa  première  epiftre.  °u  aP  Euf-1- 
Cparcequil  I avoit  engendre  en  J.C.4Les  Conltttutions  le  font  cHier.iuir. 
compagnon  des  travaux  de  S.  Paul,  comme  S.  Lucien  quoy  il  y ^ 

i.alc  calendrier  de  Milan  donné  par  le  P.  Mabilîon,  ne  marque  rien  pour  le  10  de  may  ni  pour  le  I p.p.xoj.c. 

H de  juin. [Ufuard  p »rlc  bien  plus  amplement  d’eux  au  îx  de  juin  qu’au  tS  dejuillcr.il  n’en  parle  i «-p.i8o.iSi. 
point  au  iode  m.y.J  «Mèjwfai^ 

x-Tapiasdans  Eofebe  Lj.e.}Q.f,u 3.4,  S.  Irenéc  Tenulüen  contre  Marcion  ,0** 

/ joj  c d,  S.  Jerome  dans  Tes  hommes  illuftres  c,s  f.zfs.*,  9c  dans  Ci  chronique. 

Hi fi.  EcU.  Tom,  II.  M 
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9o  SAINT  MARC. 

a apparencc"qu’on  l’a  confondu  avec  Jean  Marc, dont  il  cft  parle 
dans  les  Actes,  & dans  les  epiftres  de  S.  Paul:[Car  plufieurs  n’ont 
pas  diftingué  ces  deux  Saints. J 

'Lorfquc  S.  Pierre  alla  à Rome[''pour  la  féconde  fois  , après 
avoir  clic  délivré  en  l’an  44  de  la  prifon  d’Herode,]S.  Marc  l’y 
accompagna:1  ce  fut  là,  félon  la  plufpart  des  Peres,  qu’il  écrivit 
fon  Evangilcj  'quoique  quelques  uns  aient  dit  au  raport  de  S. 
Chryfoftome,  qu’il  l’avoit  fait  en  Egyptc.aIl  l’écrivit  pont  les 
Italiens  fc  confiant  fur  S.  Pierre, [c’eft  i dire  fuivant  ce  qu’il 
avoit  appris  de  luy.] 

'Il  le  compofa  à l’inftance  des  Chrétiens  de  Rome,  qui  le  con- 
jurèrent de  leur  laitier  par  écrit  ce  que  S.  Pierre  leur  avoit  pref- 
ché,&:  ne  ccflerent  pointde  1 cnprdlcr  jufqu’à  ce  qu’il  euft  ache- 
vé cet  ouvrage. 'Ainli  il  mit  par  écrit  ce  qu’il  avoir  entendu  pref- 
cher  à S.  Pierrc,bnc  prenant  garde  qu’à  ne  rien  oublier  de  ce  qu’il 
avoit  oui  dire  à cet  Apoftrc,  & à ne  mettre  rien  de  faux,  fans  fc 
fbucicr  beaucoup  de  garder  l’ordre  du  temps.' Il  le  commença 
Sc  l’écrivit  félon  que  le  S.  Efprit  le  luy  ordonnoit[interieurc- 
ment.j^On  y peut  rcmarqucr[fon  humilité  aulfibicn  que]  celle 
de  S.  Pierre , en  ce  qu’il  raportc  moins  que  les  autres  Evange- 
liftes,  ce  qui  cft  le  plus  avantageux  4 cet  Apoftre  fon  maiftre,  SC 
s’étend  au  contraire  fur  ce  qui  luy  paroift  moins  honorab!c.[Il 
ne  fait  ordinairement  qu’abreger  S.  Matthieu  : mais  en  l'abré- 
geant il  y ajoute  quelquefois  en  un  mot  des  chofes  très  impor- 
tantes. Il  avoit  appris  cette  breveté"de  l’amour  qu’avoir  S.Picrrc 
pour  le  filcnco.] 

'Il  parle  aflez  clairement  de  la  génération  divine  Sc  éternelle 
du  Verbe, [pour  ceux  qui  ont  les  yeux  de  la  foy.JMais  comme  il 
ne  la  marque  pas  en  termes  formels,  fon  ouvrage  fervit,'auflibicn 
que  celui  de  S.  Matthieu , à aveugler  de  plus  en  plus  ceux  qui 
aimant  le  ficelé  prefent  avoient  abandonné  la  voie  de  la  vérité, 
&rcfufoient  de  croire  ce  que  les  difciples  de  J.C.  leurdifoicnt 
de  vive  voix,  pour  fuivre  les  tenebres  de  leurs  penfées  propres, 

'S.  Pierre  apprit  pat  la  révélation  de  l’Efprit  de  Dieu,  que  S. 
Marc  avoit  écrit  l’Evangile,  Sc  il  fut  ravi  devoir  lezelc  que  les 
Chrétiens  avoient  témoignc[pour  la  parole  de  la  vcritc.jll  ap- 
prouva cet  ouvrage , Sc  le  mit  par  fon  autorité  dans  l’ufage  de 
l’Eglifc/C’cft  pour  cette  raifon,ditBaronius,  que  quelques  uns 
le  luy  ont  attribué, 'comme  nous  le  voyons  dansTcrtul lien  Sc  dans 

j.  S.  Clément  d' Alexandrie  dans  Eufcbe  l.xj.is.P  si  a.k,  S.Epiplu.Te  htr.ss.e.e.fp-tJ‘, 
de  Naxiaoxe  S.  Jetorac  v.lU.e.t.f.lglJ. 


V.  S. Jean 
Maie  d.  1,  , 
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S.  Jerome  ; ou  plutoft,  comme  dit  Tcrtullicn  mcfmc,  c’eft  parce- 
que  ce  q.i  cft  mis  au  jour  par  les  difciplcs,  s’attribue  aifement 
au  maiftrc.'On  lie  mcfmc  dans  un  ouvrage  qui  porte  le  nom  de  Aib.fyn.p.ijj, 
S.  Athanafc,quece  fut  S.  Pierre  qui  le  dicta. 

'Quelques  uns  mettent  ceci  dix  ans  après  la  PaffiondcJ.C, [c’eft  bihj  } t» 
Non  3-  àdirc  en  l’an  4$."I1  vaut  encore  mieux  le  diftercr  de  deux  ou  trois 
ans.  Mais  il  y a au  moins  bien  de  l’apparence  que  ce  fut  avant 
Non  4.  l’an  4ÿ."Tous  les  anciens  nous  aflurent  que  S.  Marc  a écrit  en 
grec,  cette  langue  cftantalors  très  commune  à Rome  -,  quoique 
quelques  modernes  aient  avancé  fans  en  avoir  aucun  fondement, 
qu’il  l’avoit  fait  en  latin.j'On  prétend  avoir  aujourd’hui  à Venife 
**•  "l’original  de  cet  Evangile  ccric  de  la  propre  main  de  S.  Marc.  345-3  4 *• 
Quelques  uns  difent  qu’il  y en  a une  partie  à Prague  en  Bohême. 

'Il  y a eu  des  hérétiques  qui  ne  reccvoicnt  que  l’Evangile  de  iren.i.j.c.n.p. 
S.  Marc:  & c’euft  elle  allez  pour  les  corriger  de  leurs  erreurs,  s’ils 
Notk.  l’cuflcnt  lu  avec  un  amour  fincere  de  la  vérité. ["Il  y a eu  au  con- 
traire desCatholi ques  qui  ont  douté  lî  la  fin  de  cctEvangile  eftoit 
de  S.  Marc.  Mais  on  ne  voit  pas  que  ce  douce  fc  foit  beaucoup 
répandu.] 

'Dieu  voulut  que  S.  Marc  &c  S.  Luc,  écrivirent  l’Evangile,  Aog.Ci3».p; 
quoiqu’ils  ne  fuffent  pas  Apoftres, depeur  qu’on  ne  crultque  la  >5lS-ab- 
grâce  d’annoncer  l’Evangile  eftoit  renfermée  dans  les  Apoftres, 
de  ne  pouvoir  pafler  à d’autres. 

[Beaucoup  d’anciens  croient , comme  nous  avons  dit , que 
noftrc  Saine  cft  le  mcfmc  Marcj'quc  S.  Pierre  appelle  fon  fils,  Se  i.r«  j.T.13. 
de  la  part  duquel  il  falue  les  Fidèles  dans  fa  première  epiftre, 
écrite  de  Rome.'S.  Jerome  ajoute  mcfmc  que  ce  fut  luy  qui  en  H'er  tp.ijo.q. 
fournit  les  paroles  & le  fty le,  ce  qui  eftoit  proprement  la  fonûion  11  p «‘-L 
d’un  interprète. 

'Divers  modernes  aflurent  que  S.  Marc  fut  envoyé  de  Rome  à Boll.n.»j>r.p. 
Aquilce  par  S.  Pierre,  qu’il  y demeura  deux  ans  & demi,  & qu’y  M 
ayant  converti  un  grand  nombre  de  perfonnes,  il  établit  & forma 
ccctc  Eglife,  qui  a depuis  cfté  l’une  des  plus  célébrés  de  l’Occi- 
N o t » t.  dent.  ["Mais  on  ne  voit  point  que  cette  tradition  foit  fondée  fur 
l’antiquicé. 

v.  s.  Pinte  On  croit  fur  l’auroritc  d’Orofe,"que  tous  les  Juifs  furent  chaf- 
J»'-  fcz  deRome*cnla  neuvième  année  de  Claude:  8c  il  eft  certain 
tNoii4£  que  S.  Pierre  eftoit  peu  après  en  Orient.yCe  futfen  cette  mcfmc  Eary,ti.P.ji*/ 
année,  lekn  les  hiftoriens d’Egypte, que  S.  Marc  alla  prefeher 
l’Evangile  à Alexandrie, [ou  plutoft  dans  les  pays  qui  en  dépen- 
daient alors,]'&  qui  comprenaient  toute  l’Egypte,  la  Thcbaidc,  ceo.fjc  p. 

M ij  »**• 
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Epui.c.it.p.  & la  Libye  Pentapolitainc  ou  Cyrcnaique.'Cc  fut  S.  Pierre  qui 
t S|iis°°b  l cnvoya  cn  ccs  pays, “pour  y prefeher  l’Evangile  qu’il  avoir  écrit 
*Euf luy  mefmc,bSc  qu’il  y porta.cOn  tient  que  perfonne  n’avoit  elle 
p.n  dEpi.p.  envoyé  en  Egy'ptc  avant  luy  , & n’y  avoir  prefehé  lafoy.dSon 
'î  Hièx.r.ill.c.  hiftoirc  porce  que  des  le  temps  que  les  Apoftres  avoient  diftri- 
*■  bué  entre  eux  les  régions  de  l’univers,  S.  Marc  avoit  eu  pour 

WBoiujjpr.  partage  le  pays  d’£gypte,eavcc  l’Ethiopie  & la  Nubie.  Il  quitta 
g p 4<  » i-  doncRomc  pour  venir  prefeher  l’Evangile  en  ces  pays, fplcins"dc 

*o,hr  °rl  P Eiperftitions  & de  crimes. 

/Boii.e.p^s.b.  gll  defeendit  d’abord  à Cyrenc  dans  laPentapolc,[qui  donne  le 
■5  dchr.on.p,  nom  ^ cette  partie  de  la  Libye, ]S£  dont  on  prétend  qu’il  cftoit 
originairc.il  y fit  quantité  de  miracles,  & y convertit  un  grand 
nombre  de  perfonnes , qui  briferent  leurs  idoles  , & abatirent, 
jb«d|Bed.ij,  dit-on, les  bois  qu’ils  avoient  confacrcz  aux  demons.'U  répandit 
*pr‘  auüi  le  premier  l’Evangile  dans  les  autres  parties  de  la  Libye, 

c’eft  à dire  dans  celles  qu’on  appelloic  la  Marmarique,  6 c 1 Am- 
moniaquc,["à  quoy  il  peut  avoir  employé  environ  douze  ans.  Il  v u ootpp, 
alla  apparemment  auffi  dans  ce  temps  là  porter  l’Evangile  dans 
Ibid  l’Egypte  &c  la  Thebaide.]  Caron  allure  que  c’eft  de  luy  que  tou- 

te l’Egypte  l’a  rcceu,[ô£  il  eft  difficile  de  trouver  un  autre  temps 
pbil  v.cont.p.  pour  placer  cette  partiel! importante  de  fon  apofto!at.]'Philon 
aflurc  que  dans  tous  les"cantons  de  l Egypte  on  voyoit  un  grand 
nombre  de  ceux  qu’il  appelle  Thérapeutes, [Se  donc  nous  allons 
EaCdem.l.ff.c.  bicntofl  parler.  Ce  fut  par  S,  Marc]  que  Dieu  repandit  fur  l’E- 
gypre  cette  bcnedi&ion  qu’il  luy  avoit  promife  par  fes  Prophè- 
tes, &:  pour  laquelle  J. C.  avoit  voulu  y venir  eftanc  enfant:  & 
cette  benediétion  fut  fi  abondante,  que  ce  pays  ayant  efté  le  plus 
attaché  de  tous  aux  fuperftitions  les  plus  ridicules  de  l’idolâtrie, 
ce  fut  enfuite  celui  de  tous  dans  lequel  la  parole  de  l’Evangile 
fc  répandit  avec  plus  de  force  Si  plus  d’effet. 

[S.Marc  prefehoit  ainfi  aux  environs  d’Alexandrie,  fans  entrer 
dans  cette  ville , attendant  peuteftre  une  million  particulière  de 
Dieu  pour  cet  ouvrage  plus  important  Si  plus  difficile  que  tout 
g d ce  qu’il  avoit  fait  jufqucs  alors.]' Enfin[lorfqu’il  cftoit  ce  femblc 
Chr.oii.p.icy.  vers  CyrcnCj]ic  S.Efpric  luy  ordonna  dans  une  viûon,  d’aller  auffi 
répandre  la  fcmence  de  la  foy  dans  cette  grande  ville, [qui  cftoit 
Hier.T.iil.c^.  la  première  de  l’Empire  après  Rome,] 'Si  où  perfonne  n’avoit 
jioii.R.p.+s.c.  prefehé  avant  luy. 'Ce  généreux  athlcte entreprit  avec  joie  cette 
carrière;  il  prit  congé  de  fes  difciplcs,  en  leur  difant  l’ordre  qu’il 
avoit  reccu  de  Dieu.  Us  le  conduiflrcnt  jufqu’au  vaiffeau  où  il 
devoir  s’embarquer,  Se  mangèrent  cnfemble  un  peu  de  pain;[c<j 
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qui  n’eft  peuteftrepas  fans  my(terc.]'Les  difciples  prieront  Dieu  chr.oti.p  wj 
de  bénir  fon  voyage;  & de  fon  collé  il  pria  Dieu  de  fortifier  fes 
frères  qui  connoiifoient  fon  faint  nom , jufqu’à  ce  qu’il  les  re- 
vint trouver.'U  partit  ainfi  pour  Alexandrie,  cù  il  arriva  en  deux  Boll.g.p.^t.c. 
jours, 'en  la"fetticmc  année  de  l’empire  de  Néron.  chr.ori.p.io». 

'Ilcntra  dans  la  ville  par  un  quartier  appelle1  Bennide,a3£  on  Boii  e p^.c. 
raporte  que  des  qu’il  entra  fon  foulier  s’cllant  rompu,  ua  fave-  * c chr.ori.p. 
*•  tier  nomméAnnien,à  qui  il  l’avoir  donné  à racommodcr,fc  blcfla  ™,.  uty  F‘ 
Non  s.  de  fon  haleine  à la  main , 8c  s’écria  de  douleur," H*  mon  Dieu. 

'Car  toute  la  corruption  de  l’idolâtrie  n’a  jamais  pu  empefeher  Tert.ap.c.17. 

que  dans  lesoccafions  imprévues, où  l’on  voit  mieux  les  mou-  P lS  t,.cjtcft. 

vemens  naturels,  l’ame  des  payons  mefmes  ne  parull  Chrétienne,  ’ ’F 

dit  un  ancien,  en  reconnoillant  un  fculDieu,  & ne  s’adreflant 

qu’à  luy  feul.'Auiïï  cetteparolc  donna  de  la  joie  à S.  Marc,  8c  luy  BoiLg.^q 

fit  cfperer  que  Dieu  l’amfteroit  en  cette  rencontre.  Il  l’en  pria  chr  0(i-p>o». 

dans  fon  cœur;'Ets’adrclTantàAnnien,  il  luy  parla[dc  cet  uni-  Eutp.p.3is.Bi, 

que  Dieu  qu’il  avoit  invoqué,  &]dcJ.C,  par  le  pouvoir  duquel  il 

luy  fit  cfperer  de  le  guérir. 'En  mefme  temps  il  fit  un  peu  de  bouc  r-»i|8oit.  p.p. 

avec  fa  falive,en  mit  fur  la  plaie  en  invoquant  le  nom  du  Sau-  46 

veur,  &c  auflkoft  la  main  d’Annicn  fut  guerie.  p-109.no. 

Iik'h  'Annien  touché  de  ce  miracle,  & uc  l’extérieur  mortifié  du  ibü 
Saint , ne  doutant  point  que  co  ne  fufl  un  homme  de  Dieu,  il 
l’obligea  par  une  violenccqui  luy  futagrcablc,d’entrcr  chez  luy. 

Des  qu’il  y fuc,  il  fe  mit  en  pricre  avec  ccux[qui  l’accompa- 
gnoient.]  Annien  le  fit  manger  , 8c  luy  ayant  donné  luy  mefme 
occafion  de  l’inftruire  par  les  queftions  qu’il  luy  fit,  enfin  il  crut 
à la  vérité,  & fut  battizé  avec  toute  famaifon,&  beaucoup  d’au- 
tres perfonnes  que  les  inftru&ions  8c  les  grands  miracles  de  S, 

Marc  avoient  aulîi  converties. 

[Voilà  ce  que  des  hilloircs  d’une  autorité  médiocre  raportenr 
du  commencement  de  la  religion  Chrétienne  dans  Alexandrie.] 

'Le  nombre  des  Chrétiens  s’y  multiplia  en  très  peu  de  temps  Euf.u.c,is.p{ 
d’une  manière  prodigieufe,  8c  S,  Marc  y établit  des  Eglifes,  die ,3-c' 
Eufebe,[qui  a pcutcllrc  voulu  marquer  par  là  qu’il  divifa  la  ville 
en  cantons , ou  en  paroiccs,  comme  nous  avons  accoutumé  de 
parler,  ordonnant  que  ceux  de  chaque  canton  s’aflèmblcroienc 
en  un  certain  lieu  fous  le  Preftrequi  en  feroit  chargé,  pour  y re- 
cevoir 1 inftruélion  de  la  parole  de  Dieu,  8c  les  facremcns.J’C’cfl  Epî.*>.c.i.p. 
ce  qui  fc  pratiquoit  à Alexandrie  des  le  commencement  du  IV.  17  ‘ ' 
fieele  au  moins;hau  lieu  que  dans  la  plufpart  des  autres  villes  tout  * » 

I,'D’**trcS  UfefiC  Mendie:  S.  Epiphanc  marque  à Alexandrie  une  eglife  de  Mendidie.  Boll.if .xpt.p, 
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le  peuple  s’aflembloit  en  un  mcfmc  licu[avec  l’Evefquc.] 

'Non  feulement  un  fort  grand  nombre  de  perfonnes  fit  profef- 
fion  a Alexandrie  de  la  foy  de  J.C,  mais  il  y en  eut  mcfme  beau- 
coup qui  embraieront  les  règles  les  plus  élevées  &c  les  plus  étroi- 
tes de  la  perfection  Chrécicnne/animcz  pat  l’cxcinp'c  que  S. 
Marc  leur  en  donnoit  le  premier. 'Car  Eufebe  S. Jerome  croient 
que  ceux  dont  Philon  décrit'les  mœurs  dans  le  traité  qu'il  inri-  u 
tule  De  U vit  iontaHfUtivt,&.  aufqucls  il  donne  le  nom  deThe- 
rapeutes,  c’ell  à dire  médecins  ou  ferviccurs , eftoient  les  pre- 
mier Chrétiens  d Alcxandric,[ou  au  moins  de  l’Egypte, ]qu’il 
croyoit  cftrc  Juifs,  parccqu’cftant  Juifs  dcnaiflànce  pour  lapluC- 
parr,  iis  confervoicnt  encore  beaucoup  de  chofcs  des  ceremonies 
Judaïques. 

'Les  principales  raifons  fur  Icfquelles  Eufebe  s’appuie,  font  la 
grande  conformité  qui  fc  trouve  entre  ces  Thérapeutes , les 
premiers  Chrétiens  de  Jcrufalcm  décrits  par  les  A êtes.  'Ce  grand 
nombre  de  vierges  volontaires , que  Philon  dit  cftre  parmi  eux, 
ce  qiit  ne  fc  peut  rencontrer,  dit  Eufebe,  que  dans  la  religion 
Chrétienne. 'Ce  que  die  Philon  qu’ils  eftoient  répandus  en  beau- 
coup d’endroits,  mcfmc  des  pays  barbares. ‘Leurs  grandes  aufte- 
ritez , &c  le  relie  de  leur  vie  fore  conforme  à ce  que  ccuxbque 
l’on  appclloit  Afceccs,[&  les  moines  cnfuicejont  pratiqué  dans 
l'Eglife-'AuffiCalTicn  teSozomene  raportcnc  aces  Thérapeutes 
l'origine &J’inftitution  de  lavicmonaftique/quoiquclenom  de 
moines  & une  partie  de  leurs  exercices , n’aient  commencé  que 
longtemps  apres. 

'Beaucoup  de  nouveaux  auteurs  ne  veulent  pas  que  ces  Théra- 
peutes fuftcnt  des  Chrétiens:  'fie  ils  en  apportent  plufieurs  rai- 
fons, [aufquellcs  il  cftaiféde  répondre, en  obfervant  avec  Eufebe 
& S.  Jerome,  que  Philon  en  décrit  la  vertu  comme  pour  relever 
(à  nation,  pareeque  l’Eglifc  d’Alexandrie  citant  compofce  prin- 
cipalement de  Juifs,  retenoit  encore  beaucoup  d’obfervations 
Judaïques.  On  peut  donc  s’alïurer  qu’il  ne  leur  attribue  rien  qui 
ne  s’accordait  avec  le  Judaïfme  , & par  confequent  avec  le 
Chriftianifmei  ces  deux  religions  citant  alors  prcfquc  les  mefmes 
en  ce  qui  regardoit  rcxrerieur.]'C’clt  ainfi  encore  que  Philon 
[voyant  qu’ils  lifoient  les  anciens  interprètes  des  livres  facrcz,] 
ait  que  c’clloient  les  ouvrages  des  anciens  aureurs  de  leur  fc£te, 
[quoiqu’il  puifle  cftre  vray  que  Philon  qui  n’avoit  pas  une  en- 
tière connoiflance  de  la  vérité,  ait  pris  pour  anciens  les  écrits 

t.  On  le  f eut  voit  dans  l’hiftoueecclcfijftiqoede  M.  Fleur:,  La. r.tf.p.  174-/7*. 
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des  Apoflres,  voyant  le  rcfpe<3&  la  vénération  qu’on  avoit  pour 
eux.  Que  s’il  y a quelque  chofc  qui  ne  puifl'e  pas  convenir  à tous 
les  Chrétiens,  on  peut  ajouter  que  Philon  a décrit  particulière- 
ment la  vie  de  ceux  d’entre  eux  qui  eftoient  dans  l’ctat  le  plus 
parfait  du  Chriftianifmc.  De  forte  que  fi  le  fentiment  d’Eulcbe, 

& de  tous  les  grands  hommes  qui  l’ont  fuivi,  n’a  pas  une  entière 
w o t i j.  certitude,  qu’il  cft  difficile  de  trouver  en  ces  fortes  de  chofcs,"il 
a au  moins  l’avantage  de  ne  pouvoir  dire  réfuté  ; te  par  confc- 
quent  cil  préférable  à tous  les  autres  par  le  privilège  te  l’anti- 
quité, te  par  la  qualité  de  ceux  qui  l'ont  appuyé.] 

'Le  nom  bref  la  vertu]  de  ceux  qui  s’clloicnt  convertis  à Ale-  Boil.is.jpr.g. 
xandric  par  le  moyen  de  S.Marc,fitquctoucclavillefcfoulcva  f1-46'4, 
contre  ce  Galilècn , qui  eftoit  venu  renverfer  le  culte  de  leurs 
faux  dieux.  Comme  cela  alloit  jufqu’à  luy  vouloir  ofter  la  vie, 
il  crut  qu’il  devoit  fc  retirer. 'Mais  ce  ne  fut  qu’aprés  avoir  or-  f|Chr.on\p. 

' »*  donné  un  Evcfque  ; te  il  choifit  pour  cela  ce  mefme  1 Annicn 

[eu  Agnan]  qu’il  y avoit  converti  le  premier. 'Il  eft  quelquefois  Hutjr.p., pj 
nommé  Ananie.  **'Eufebe  met  le  commencement  de  fbn  epifeo-  Sd<i  m Ka'r- 
pat  fous  le  confulat  de  Cclfe  te  de  Gallus,  &cnla  huitticmean-  a EÛCla.ftt4. 
Sr  UnoKif.  née  du  règne  de  Ncron,[qui  cft  l’anétdc  J.C,"quoiqu’apparem-  p-««  d|chr. 
mène  il  ne  le  faille  mettre  au  plufloft  qu’à  la  fin  de  l’anncc  fui  van- 
te. Jll  conteS.Annien  commcle  premier  Evcfque  d’Alexandrie; 
ce  que  fait  auffi  Eutyque  l’un  des  fucccflcurs  de  ccSaint.bAinli  ^]hriEutr  ?- 
l’on  voit  que  S.Marc  a elle  plutoft  confidcré  comme  un  Apoftre,  *£uf.q.p.49,,. 
qui  cil  le  titre  cqu’Eulèbe  mefme  luy  donne,  que  comme  un 
Evcfque  particulier  attaché  aune  certaine  Eglife.fCela  n’a  pas  d.  M P * 
empefehé  que  le  fiege  d’Alexandrie  n’ait  toujours  paffé  pour  le 
fiege  de  S.  Marc,  pareeque  ce  Saint  en  avoit  elle  le  fondateur.-] 

'te  Eufebc  dit  quelquefois  qu’Annien  en  a elle  le  premier  Evef-  d. 
que  après  luy. 

'Les  aûcsdcS.Marc  portent  qu’avccAnnien  il  ordonna  feule-  B°n.if.*pr.g. 
No  r i io.  ment"trois  Prellres,  fcptDiacrcs,  Ate  onze  autres  perlonnes  pour 

fervir  de  miniftres.Ces  trois  Preftres  font  nommez  Melie,Sabin,  no. 
te  Cerdon  ,'dont  on  croit  que  le  premier  te  le  dernier  ont  elle  Boii.p.^j. 
Evefqucs  d’Alexandrie  après  S.  Annicn. 'S.Marc  s’en  retourna  g.p.4«.f|Chr. 
enfuitedans  laPcntapolc,  où  il  demeura  encore  deux  ans.  Il  y 
confirma  les  Fidèles,  te  y établit  des  Evefqucs  te  d’autres  minil-  iga.t.i.p.17». 
Bien ccmcnt  crcs-  ^ rev'nt  de  là"à  Alexandrie , te  fut  ravi  d’y  voir  les  Fidèles 
de  r an  es . augmentez  en  foy  te  en  grâce,  auffibicn  qu’en  nombre.il  les  en- 

i.On  met  ordinairement  Anùnus, 'quelquefois  Annanus  ô»c.[Anni*nm  dont  fc  fettEufçbCjcftoit  Scld.inEuty.p.5. 
plus  ordinaire  en  ce  temps  là. J 
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CKr.oti.p.uo.  couragea  tout  de  nouveau  , il  pria  pour  eux, 'fcpuis  il  fc  retira,' 
[L’hiftoirc  de  fa  vie  ne  nous  dit  point  en  quel  endroit  il  fe  retira,] 
mais  fi  nous  en  croyons  la  Chronique  orientale,  il  fut  prefent  [à 
Rome]au  martyre  de  "S. Pierre  &deS.Paul.  Il  revint  ae  Rome  à lei»joi« 
p.iit-|Bol!.g.p.  Alexandrie:  'où  les  payons  ne  pouvant  fouftrir  les  grands  mira- 
4M7-  cles  nUe  Dieu  operoit  par  luy,  8e  les  railleries  que  les  Chrétiens 
leur  faifoient  fur  leurs  idoles , le  cherchèrent  pour  le  prendre, 

"criant  que  c’eftoit  un  magicien.  ke. 

'Dieu  le  cacha  durant  quelque  temps.  Mais  enfin  un  jour 
qu’ils  célébraient  la  fefte  de  leur  idole  de  Serapis , quelques 
gents  qui  n’avoient  rien  à faireayant  efté  envoyez  pour  le  cher- 
cher,'le  trouvèrent  qui  offrait  à Dieu  la  prière  de  l'oblation  [6e 
dufacrificc.jCar  c’eftoit  un  jour  de  dimanche,  [Se  comme  on 
croit, "le  14  avril  de  l’an  68.]Ilsfcfaifirentdeluy,  luy  mirent  une  Noti  a» 
cordeau  cou,  Se  le  traincrcnt  en  criant  qu'il  falloir  mener  ce 
BoUp.WH?.  bu  fie  à Bucoles,qui  eftoit  un  lieu  près  de  lamcrpleinde  roches 
&c  de  précipices,  [deftiné  apparemment  pournourrir  les  boeufs.] 
p-47.j.S|Chr.  'Durant  qu'on  le  trainoit  ainfi  depuis  le  matin  jufqu’aufoir , 8c 
oii.p.no.  qUe  j on  couvroic  la  terre  8e  les  pierres  de  fon  fang , 8e  des  mor- 
ceaux de  chair  qui  s’arrachoicnt  de  fon  corps,  ilbeniffoit  Dieu, 

Se  luy  rendoit  grâces  de  ce  qu’il  l’avoir  jugé  digne  de  fouf- 
frir  pour  fonfaint  nom. Quand  le  foir  fut  venu  ils  le  mirent  dans 
une  prifon , en  attendant  qu’ils  euffent  refolu  comment  ils  le  fe- 
raient mourir. 

'Dieu  le  confola  la  nuit  par  deux  vifions,[que  Bcde  a cru  di- 
gnes d’eftre  marquées  dans  (on  martyrologe.]  Il  luy  envoya  d’a- 
bord unAnge,  qui  en  faifant  trembler  la  terre,  vint  l’aflurer  "que  tcc. 
fon  nom  eftoit  écrit  dans  le  livre  devie.  Et  lorfqucle  Saint  rc- 
mercioit  Dieu  de  cette  faveur,  "Se  le  prioit  de  ne  le  point  priver  «te. 
de  fa  graceJ.C^’apparutà  luy  en  la  mefmc  forme  qu’il  avoir  eu 
fur  la  terre,  & luy  donna  la  paix. 

'Le  lendemain  des  le  matin  les  infidèles  le  tirèrent  delà  prifon, 

Se  le  traincrcnt  comme  le  jour  precedent,  jufqu  a ce  qu’enfin  il 
rendit  fon  amcàDicu,8e  confomma'Von  martyre  leaj' jourd’a-NoT*  <9 
Bon  tr.apr.p.  vril, 'auquel  toute  l’Eglifc  greque  Se  latinc,ai:ffibien  que  lesEgyp- 
ïg.M7î4,'b'  **0»  8e  les  Syriens  , celcbrent  aujourd’hui  fa  fefte.  *Les  payons 
ïucy.p.ïj*!  ne  fc  contentant  pas  de  luy  avoir  ofié  la  vie,  brulcrenc  fon  corps 
Çhi.Al.p.j, 4.  en  un  (jeu  appelle  les  Mcffagcrs  ou  les  Anges , l’ayant trainé  de  UAngtttt. 
Bucoles  jufqu’en  cet  endroit.  Mais  un  grand  orage  qui  furvint 
les  ayant  obligez  de  fc  retirer , les  Chrétiens  ramafferent  ce  qui 
loli  g.p^si.  reftoit  de  fon  corps, le  perterent  au  lieu'dcBucolcs  où  ils  avoienc 
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accoutumé  de  s’aflemblcr  pour  prier,  '&  l’cnterrcrentcnfcten-  p-47-e. 
droit  du  tofté  de  l’Orient  en  un  lieu  creulc  dans  le  roc, 'près  du-  Combf.ad  p. 
ne  vallée  où  ilyavoit  plulieurs  tombeaux. *11  cil  marque  qu’ils 
l'cntcrrcrcnt"avcc  les  ceremonies  du  pays,cn  y joignant  la  prière. 

'Les  adlcs  de  S.  Pierre  d’Alexandrie , [s’ils  mentent  quelque  Combf.aü.p; 
croyance,]  difentpofitivement  qucS.Marc  futmartyrizéà  Buco-  l0!' 
lcSj  &qu’il  y avoir  "une  eglife  baftic  en  cet  endroit  vers  l’an  310, & p ai-m.  j 
un  cimetière  de  S.  Marc.  Ils  ajoutent  que  S.  Pierre  fouffrit  auffi 
le  martyre  au  mcfmc  lieu , '&c  qu’ayant  auparavant  obtenu  des  p.ioî-iti. 
exécuteurs  la  liberté  d’aller  prier  au  tombeau  de  S.  Marc,  il  luy 
recommanda  Ton  Eglife  comme  à celui  qui  en  avoit  efté  le  pre- 
mier Paftcur,lc  pria  de  luy  obtenir  la  grâce  de  foufFrir  le  martyre, 
baila  Ion  tombeau  , & ceux  des  autres  Evefqucs  fcs  prcdecef- 
feurs,  &:  alla  enfuitc  avec  joie  recevoir  le  coupdcla  mort.  Sur  L.ii>rc.n,.p.- 
la  lin  du  IV.  fieele,  le  Paint  PreftrePhiloroinc  vint  à pic  dc^Ga-  l01ï-c  d- 
lacicoudcCappadoce,vifiter  le  tombeau  de  ce  glorieux  athlète. 

'On  gardoit  encore  au  VI.  fieele  le  manteau  ou  le  Pallium  de  S.  Libcut.c.io. 
Marc  i &:  c’cftoic  la  coutume  de  l’Eglifc  d’Alexandrie,  que  le  P'H1’ 
nouvel  Evcfque  , après  avoir  enterré  ion  prcdcccficur,"  le  revé- 
toitde  ce  manteau , apres  quoy  il  pouvoir  légitimement  * pren- 
dre poflclïîon  de  fon  thronc.'Lcs  a&cs  de  S. Pierre  d’Alexandrie  Combf.aa.p. 
portent  que  ce  Saint"  n’ofoit  fouvent  s’afleoir  dans  le  thronc  117'u,‘ 
cpifcopal , pareequ’il  voyoit  " comme  une  majcllé  divine  toute 
éclatante  de  lumière , qui  cftoir  aflîfc  : 'ce  que  quelques  uns  ra-  *>J|F«ejn.p. 
portent  à la  chaire  epifcopalc  qui  avoit  fervi  à S.  Marc. 

[La  fefte  de  ce  Paint  EvangehllcPe  fait, comme  nous  avons  dit, 
dans  tourcl’Eglifclc  ij  d’avril. ]'Lcs  martyrologes  qui  portent  le  p-s»- 
nom  de  S.  Jerome,  la  marquent  le  13  de  fcptcmbrci  [de  quoy  on 
ne  Pçait  point  la  rai  fon.]  Les  Grecs  font  encore  une  mémoire  par-  Men*a,f.t}/. 
ticuliere  de  l’Apoftre  S.  Marc,  comme  ils  l’appellent,  le  11  de 
janvier,  en  un  quartier  de  Conftantinoplc  appelle  IcTaurcau, 
[pcuteftreà  caufe  de  la  dédicacé] 'd’une  grande  eglife  baftic  u-«pr  p j44-*l 
ibus  fon  nom  en  cet  endroit,  dont  ils  attribuent  la  première  fon-  ^M,r,-c  P- 
dation  au  grand  Theodofe. 

'Les  Egyptiens  donnent  feptans  à fon  epifeopar, [depuis  l’an  chr.ori.p.no| 
60  ou  61,  qu’il  vint  à Alexandrie,  jufques  à Pa  mort.  Nicephorc 
n’en  conte  que  deux,  attribuant  le  relie  à S.  Annien. 

Outre  Pon  Evangile, & la  part  qu’il  peut  avoir  eue  à la  première 
epiftre  de  S.Pierre,]'lcsSyricns  prétendent  que  c’eft  luy  qui  a tra-  ci  Up.in 
duit  le  nouveau  Teftament  en  leur  langue.  Mais  on  croit  que  J**M>-4**e. 
cette  verfion  n’cft  pas  allez  digne  de  S.Marc,&:  quelle  cftmef- 
Hijl.  Eccl.  Tom.  II.  N 
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Alex.t.i.p.«.  me  potjerieure  à S.  Jean  de  Damas.'On  ne  croit  point  auflï  qu’il 
tq  Auû.j.p.  f0;c  auteur  d’une  Liturgie  que  nous  avons  fous  Ton  nom,  &c  donc  • 
kjApp!bib*tj.  les  Egyptiens  fc  fervent  prelêntemcnt.  Et  quoique  Niccus  le 
F-J7»  Paphiagonien  femble  avoir  voulu  laluy  attribuer , Ballamon  n’a 
pas  laifle  d’en  rejet  ter  l’autorité.  Il  cft  certain  au  moins  que  S. 

Marc  ne  l’a  pas  faite  telle  quelle  eft. 

Boll.n.«pr.g.  'L’hiftoirc  de  fa  vie  marque  diverlcs  parti  cularitez  de  fonex- 
p.47  i terieur.  Il  nous  fuffit  de  favoir  que  tout  y rcflentoit"la  mortifica- 

tionfic  lapcnitencc,  6c  marquoit la  grâce  donc  Dieu  remplifloit  ■ 
p.j4«at347.e.  fon  amc.  'Nous  ne  parlons  point  non  plus  de  quelques  fables 
qu’on  fait  de  luy. 

p.j44.=-  'Outre  cette  hiftoire  , Bollandus  en  cite  une  autre  écrite  en 
grec  qu’il  n’a  pas  donnée , parccqu’il  la  croit  moins  ancienne  6c 
fm  »lg  p-4*.  moins  fidèle  que  celle  dont  nous  nous  fonuncs  fcrvis.'Il  nous  a 
donfté  unclogc  du  Saint  par  un  Procopc  Diacre,  qu’il  croit 
avoir  vécu  avant  qu’ Alexandrie  tombait  fous  la  puifiance  des 
Sarrazins  [vers  le  milieu  du  VII.  fiecle.  Ce  ne  font  que  des  dif. 
p.34î.xlAi>a.3.  cours  generaux  fans  prefque  aucun  fait.j'Nous  avons  encore  un 
f'419’  panégyrique  dcS.Marc  parNicetasDavid,qui  vivoit  au  IX.  fic- 
Aii.de  sim.p.  cle , donné  par  le  P.  C ombefis.  'Ces  deux  dernières  pièces  font 
,04-I‘t-  marquées  par  Léo  Allatius. 

'Le  corps  de  S.Marceftoit  encore  révéré  à AîexandrieauVIII. 

Iji.c.ex  c.  £ccjc  jfqyoiqucla  ville  fuit  alors  fous  la  domination  dos  Maho- 
metans.]  Il  y eftoit  enterré  dans  un  tombeau  de  marbre  devant 
l’autel  d’une  eglife  qu’on  trouvoit  à droite  en  entrant  dans  la  vil— 
nll>w\B'n  k"du  cofté  de  la  terre, 'hors  de  la  porte  Orientalc.il  y avoir  là  un 
monaôere  , qui  fubfiftoit  encore  avec  l’eglifeen  870. aOn  pre- 
3!6|Bir.sio,s  tend  que  vers  l’an  815, fous  l’empire  de  Leon  l’Arménien,  le  corps 
W’J0,  du  Saintcn  futofté  6c  tranfporté  à Venifc.[Nousfommcs  con- 
tra ints  d’avoucr'quc  nous  n’avons  point  d’hiftoirede  ccttc  tranf-  Non  tj. 
lation , qui  nous  en  apprenne  aucune  particularité  qu’on  puifle 
Mibi.de  Ben.  regarder  comme  certaine.]  'Mais  pour  le  fond , Bernard  moine 
pM-aisy-j  6.  pranç0jSCjUj  jc  voyage  d’Orient  en  l’an  87o,nous  a (Turc  que  le 
corps  de  S.  Marc  n’elloit  plus  à Alexandrie , parccque  les  Véni- 
tiens "l’a  voient  enlevé  à celui  qui  en  avoit  la  garde,  6c  l’a  voient 
porté  dans  leur  iflc.  [Les  Vénitiens  croient  l’avoir  encore  au-^"'""’ 
jourd’hui  dans  la  fiiperbc  chapelle  de  leurs  Ducs , qui  porte  le 
Birjta.f  jo.  nom  deS.Marc.]'Il  patoift  qu’on  ne  fçait  pas  prccifément  en  quel 
Boitai. if t.p.  endroit  il  eft.  'Il  cft  certain  que  dans  le  XI V.  fieele  le  Duc  6C 
5S*  3H.  les  Procurateurs  de  la  République  pretendoient  le  lavoir  fculs, 

Wl*A  & en  failbient  un  fccret  aux  autres. 'Ccttc  République  a pris  S. 
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Marc  pour  fon  patron  5c  Ton  protecteur , te  elle  fait  la  mémoire 
de  fa  tranflation  le  31  de  janvier. 'Cette  tradition  de  l’Eglife  de 
Non  14-  Vcnife,  n’etnpefchcpas  qu’on  ne  prétende  avoiP'en  d’autres  en- 
droits diverfes  reliques  de  S.  Marc,  ou  mefroe  le  corps  entier. 

[Nous  avons  vu  la  principale  partie  delaviede  S.Annicndif- 
ciplc  te  fuccclfeur  de  S«  Marc , en  voyant  fa  converfton  5c  fon 
ordination.] Tout  ce  qu’on  en  fçait  de  plus,c’eft  que  c’eftoit  un 
Non  u-  homme  aimé  de  Dieu,&  admirable  en  toutes  choles.aIl"gouver- 
na , félon  l’opinion  la  plus  probable , 1$  ans  & 7 mois  depuis  la 
mort  de  S.  Marc,  te  mourut  l’an  86,  le  dimanche  16  de  novem- 
bre. 'Le  martyrologe  Romain  marque  fa  fefte  le  13  d’avril  avec 
celle  de  S.  Marc. 'D’autres  la  mettent  le  premier  &c  le  deuxieme 
d*odobre.bll  y avoir  une  eglife  de  fon  nom  à Alexandrie  dans  le 
I V.  fiecle.'Baronius  dit  que  fon  corps  acftétranfporté  à Vcnife 
auflibi  en  que  celui  deS.Marc,adc  quoy  on  ne  marque  point  d’au- 
toritc  plus  ancienne  que  celle  de  Pierre  deNoels,cqui  ajoute  à 
cela  beaucoup  d’autres  choies  que  Baronius  8c  Bollandus  n’ont 
pu  approuver. 

'Son  fucceflèurfuc  S.  Abilius , félon  Eufebc.  f La  Chronique 
a.  orientale  l'appelle 1 Melien.  ?On  croit  que  c’eft  le  premier  des 
trois  Prefttes  que  S.  Marc  avoir  ordonnez  à Alexandrie.  hLes 
Conftitutions  difent  qu’il  fut  confacrc  par  S.  Luc. [Nous  mar- 
querons en  fon  lieu  le  refte  de  Ion  hiftoire.] 
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DISCIPLE  ET  COUSIN  DE  S.  BARNABE. 

A rncre  de  jean  furnommé  Marc,s’appelloit  Ma- 
rie. [Le  martyrologe  Romain  en  lait  mémoire 
le  19  de  juin , 8c  met  l’a  fefte  en  Cypre  : fur  quoi 
Baronius  ne  cite  rien.] 'Elle  avoit  une  mai  fon 
dans  Jcrulalem,  où  beaucoup  de  Fidcles  eC- 
toienr  aflemblcz"&:  en  prière  durant  la  nuit, 
lorfquc  S . Pierre  "fut  délivré  de  la  prilon  par  un  Ange.  [Alnüil  y 
a quelque  apparence  que]'l’Eglifc  qui  eftoit  dans  une  oraifon 

’ 'Il  eftappcltd  Miht  flans  les  ad  ci  de  S. Pierre  d'Alexandrie.  D’autres  lilènt  Utût,  Amilt  à *e. 
Eui(..jucp./4^,  a Piirkce. 
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continuelle  pour  cet  Apoftre,  [clloit  aflcmblée  dans  ce  lieu.] 

'S.  Jacquc  Evefque  dejcrufalcm  n’y  cftoit  pas  neanmoins  lorf- 
que  S.  Pierre  y vint  apres  fa  dclivrance:[mais  il  pouvoir  s’eftre 
retiré , voyant  la  mort  de  S.  Jacquc  le  Majeur  & l’cmprifonnc- 
ment  de  S.  Pierrc.C’cftpeutcftrcfur  ce  fondement  qu  Alexan- 
dre moine  de  Cypre,  «juiaécritla  vie  de  S.  Barnabe,]  'dit  que 
"cette  maifbn  cftoit  le  heu  de  toucos  les  alfemblées  Chrétiennes  N o t • 14 
que  l’Ecriture  die  s’eftre  faites  dans  Jerufalcm.  Il  ajoute  qu’on 
en  a fait  la  faintc  &c  célébré  eglife  de  Sion. 

'Jean  Marc  fils  de  cette  Marie, "que  quelques  uns  confondent  Voti  f. 

Ear  erreur  avec  S. Marc  l’Evangelillc,  'cftoit  difciple  de  S.Barna- 
e,  [&  apparemment  encore  fon  coufîn,  comme  nous  le  verrons 
dans  la  fuite.] ’S.  Paul  & S.  Barnabe s’en  retournant  dejerufa- 
lem  à Antioche, "l’emmcncrent  avec  eux. 'Il  les  fuivitlorfqu’ils  eni  ao44, 
allèrent  prefcherl’Evangile  en  Cypre,  &:  il  lesfervoir,  [foir  pour 
leurs  befoins  temporels,  foit  mefme  pour  leurs  fondions  apofto- 
liqucs.]'Mais''lorfqu’iis  furent  arrivez  à Pergc  dans  laPamphv-  l^y, 
lie, 'voyant  qu’ils  entreprenoient  un  plus  grand  voyage,ail  les  quit- 
ta,& retourna  àjcrufalem, au  lieu  d’aller  travailler  avec  eux  [pour 
l’Evangile. ]C’cft  pourquoi  lorfqu’ils  furent  prefts"de  retourner  Vta  jt, 
en  Afic , quoique  S.  Barnabe  fuft  d’avis  de  mener  Jean  dans  ce 
voyage , S.  Paul  ne  le  voulut  point  fouffrir. 

'La  feverité  de  S.  Paul  &c  la  douceur  de  S.  Barnabe  luy  eftoicne 
egalement  ncccflaires,  & luy  furent  toutes  deux  utiles. bLa  fer- 
meté de  S.  Paufl  luy  fit  connoiftrc  la  grandeur  de  fa  faute , le  fit 
rentrer  en  luy  mefme,  & le  porta  à une  crainte  falutairenSc  la  ten- 
dreflède  S.  Barnabe  fit  qu’il  ne  demeura  pas  abandonné  [à  luy 
mefme,  ôcàunfuncftc  dcfcfpoir,]  mais  qu’il  conceutunc  gran- 
de affedion  pour  ce  Saint , qui  avoit  pris  fi  fortement  fa  protec- 
tion, [ce  qui  le  mit  en  état  de  profiter  mieux  de  fes  avis. /S. Paul 
Si  S.  Barnabe  s’eftant  feparezàcaufe  de  ce  différend , S. Barnabe 
prit  Jean  Marc  auprès  de  luy,ôc  le  mena  avec  luy  en  Cypre. 

[L’Ecriture  ne  nous  ditpoint  clairement  ce  que  Jean  Marc  fie 
depuis.] 'Mais  ce  foin  que  S.  Barnabé  prenoit  de  luy,  eft  une 
grande  marque"que  c’eft  !uy£quc  S. Paul  dans  fon  epiftreaux  Co-  Non;, 
loffiens"appcllc  Marc  coufin  de  Barna  bé , dont  il  leur  fait  les  rc-  en  «3. 
commandations,  & qu’il  met  dans  le  petit  nombre  des  Juifs  qui 
l’affiftoicnt  &c  qui  luy  donnoient  quelque  confolation[à  Rome 
dans  fes  liens.]  Il  leur  mande  auffi  de  le  recevoir  s’il  alloic  à 
Coloftc , fie  leur  parle  des  ordres  qu’ils  avoient  receus  fur  fon  fu- 
jet,  'foie  de  luy  mefme,  dfoit  de  S.  Barnabé, c foit  de  l’Eglile  Ro- 
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SAINT  JEAN  MARC.  roi 

écrite  en  Ci.  maine.  'C’eft  encore  de  luy  qu’il  parle  dans'Tepiftre  à Philemon,  Eft.p.7e».i| 

£n  eS-  & dans  "la  fécondé  à Timothée,  *fc  retraçant  &:  fe  corrigeant s"  'l[s'  ‘L 
en  quelque  forte  de  la  rigueur  avec  laquelle  il  l’avoit  traité  au-  * "’ 

trerois,  [pareeque  Marc  s’eftoit  corrigé  de  fa  foib.'eflë.  Ainli  fé- 
lonies epillrcs  à Philemon  &:  aux  Colofficns,  il  cilortà  Rome 
avec  S.  Paul  cnii  &:  6y,3c  félon  la  fécondé  à Timothée,  il  eftoit 
en  Afiecn<5y.]'Car  S.  Paul pricTimothécfqui  cftoiten  Alîc,]dc  Bir.r7.$to|i. 
l'amener  à Rome  avec  luy, en  ajoutant  qu’il  luy  eftoit  utile  pour  le  TlIU 
minifterede  l’Evangile:  Un  ancien  auteur  dit  que  S. Barnabe  l’a-  Hefy.p.7n. 
voit  employéen  Cyprcà  prefchcrlafoyavcc  luy. 

'Les  Grecs , 3c  les  Latins  à leur  imitation , l’honorent  le  17  de  Bii.ir.fcptf. 
feptcmbtc, &c difent qu’il  acllé  Evcfqucdc B blidecn  Phénicie: 

[ce  qui  pourroir  cftrc  conûdcrablc , s’il  paroifloit  cflrc  fondé  fur 
quelque  auteur  plus  authentique  que  n’cftla  Synoplc  prétendue 
de  Dorothée.] 'Les  Grecs  ajoutent  qu’il  fc  rendit  li  agréable  à Menn.pjtf. 
Dieu  en  prefehant  l’Evang'lc,  que  fon  ombre  feule  gucrifloit  les 
maladies.  Ils  luy  donnent  le  titre  dApollre.'Thcodorct  l’appelle  Thdrt.inEph, 
le  bienheureux  Marc.  F-1»0-*- 

y II  y a des  a<ftes  de  S.  Barnabe  fous  le  nom  de  Jean  Marc  :niais  Bat.ii  4 u- 
c’cftun  ouvrage  fuppofé, plein  de  fables  &:  d’impertinences. 
ïpr%'n(H.  'Papi3s  parle  d’un  Jean  furnommé'TAncicn,  ou  le  Preftrc  félon  Eaf.4.c.j9.p. 

que  l’a  traduit  S.  Jerome,  qu’il  dit  avoir  cfté  difciplc  de  J.C.  Il 
Je  met  entre  ceux  dont  il  avoit  connu  la  doélrinc  & par  leraport 
des  autres , & par  fa  propre  expérience.  Eufcbe  ne  s’éloigne  pas  Euf.p.m.rf. 
de  luy  attribuer  l’Apocalypfc,  [ce qu’il  avoit  pris  de  S.  Dcnys 
d’Alexandrie,  ]'qui  penche  fort  pour  ce  fentimcnt.l’D’autrcs  i^.c.n.p.xyf. 
l’ont  fait  auteur  des  deux  dernières  epiftres  de  S. Jean  l’Evangc-  b- 
lifte. c Son  tombeau  eftoit  fort  célébré  à Ephefc:  [&:  c’cft  fans,  c‘ 

doutcàcaufe  de  luyjqu’un  auteur  dit  qu’il  y avoit  plufieurs  ei^Eu(-|î-r- 
[Saints]du  nom  de  Jean  dans  cette  ville. c Baronius  croit  qu’il 
eft  fort  probable  que  ce  S.  Jean  Preftrc  cft  le  mefmequcjcan  zci>iyor.«7. 
fiori  4.  Marc:[&  s’il  n’y  a pas  de  preuve  pour  l’aflurer,  "il  n’y  en  a peut-  j10- 
eftre  pas  aufli  de  confidcrablc  qui  nous  empefehe  de  le  croire.] 

'La  vie  de  S.  Auxibc  premier  Evefque  dcSoli  ou  Solca,  fur  la  Boii.i,.fcb.p. 
èofte  feptcntrionalc  de  l’iflc  de  Cypre, f porte  qu’il  avoit  cfté  or-  'pVcjiBjadr’ 
donncEvcfque  par  l’Apoftre  S.Marc  ^compagnon  de  S. Barnabe:  /’Boii.p.at.jj, 
&ony  lit  encore  quelques  autres  particularitcz  de  les  actions. 
fion  !■  [“Mais  c’cft  une  pièce  incapable  de  faire  foy,foic  pour  l’hiftoire, 

fbit  pour  la  doélrinc.  S’il  eft  vray , comme  l'auteur  l’écrit,]  'que  $ *.*. 

S.  Auxibc  ait  cfté  battizé  peu  apres  la  mort  de  S.  Barnabe, 'cftant  5 1.5.4. 
encore  allez  jeune,  & qu’il  ait  elle  cinquante  ans  Evefque,  p.uv<i. 

N iij 
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[il  femblc  qu’on  ne  peut  pas  mettre  fa  mort  piuftoft  que  vers  l’a« 
nj.j'Lcs  Grecs  en  font  mémoire  le  17  de  fevrier:*&  Baronius  le 
met  le  rocfmc  jour  dans  le  martyrologe  Romain. 
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s.  APOLLINAIRE, 

EVESQUE  DE  RAVENNE, 

ET  CONFESSEUR- 

AINT  APOLLINAIRE  cftoit  Evcfque  de  Ra- 
venne:  [&  on  n’y  en  connoift  point  de  plus  an- 
cien que  luy.yil  fouhaitoit  le  martyre  avec  ar- 
deur: Mais  lonEglife  qui  cftoit  encore  dans  (on 
premier  age,  retarda  l’cifet  de  fon  deûr,  & obtint 
qu’il  demeurait  avec  elle  pour  l’afliftcr  dans  les 
combats  quelle  avoir  à foutenir.  Il  combatif  fouvent  pour  la 
foy,  &:  répandit  fouvent  fon  fang  pour  la  vérité.  L’ennemi  l’acta- 
qua  avec  toutes  Ibrtcs  d’armes, mais"!!  ne  fut  point  caufe  de  fa  Moti. 
mort. 

'Neanmoins  le  titre  de  Confeflcur  ne  luy  ofte  point  f honneur 
du  martyre,  puifquc  ce  n’eft  pas  tant  la  mort  qui  fait  un  martyr, 
que  la  foy  Sc  que  le  delir  du  martyre.  Audi  S . Pierre  Cbry fologuc, 

[le  plus  il.uftredc  fes  fuccefTeurs,]luy  donne  fouvent  le  nom  de 
martyr  dans  le  fermon  qu’il  a fait  de  luy,'&  ajoute  mefmc  qu’il 
cft  le  fcul  qui  ait  relevé  l’epifeopat  de  Ravcnne  par  la  gloire  du 
Grcg.i  j.ep3j.  martyre.'S.  Grégoire  le  grand  luy  donne  aufli  le  nom  de  martyrs 
p.«74-c.  j-car  ce  ticte  a C|R.  donné  d’abord  a tous  ceux  qui  avoient  fouffcrc 
quelque  choie  pour  J.C,  quoiqu'ils  ne  fuflent  pas  morts  par  les 
tourmens.  L’Eglifc  a mclrne  accoutumé  de  l’honorcr  fous  ce  ti- 
tre, aullibien  que  le  célébré  S.  Félix  de  Noie,  quoique  celui  qui 
leur  appartient  proprement  félon  l’ufagc  établi  des  le  III.  lîecle, 
foit  celui  de  ConfelTcur.] 

*,c.  'Le  corps  de  S.  Apollinaire  repolbit  à P avcnnc[au  V.]&  au  VI. 

klP.Chr  p^j).  fiecle.'Il  fcmble,  félon  S.  Pierre  Chryfologue,  que  ce  fuft  dans  la 
Mabi  it.it.p.  ville,  & dans  la  cathédrale  mefmc.'Ncanmoins  une  fort  ancicn- 
4*-  ne  infeription  qui  fe  voit  dans  l’cglife  de  Clafle,  porte  que  le 

corps  de  S.  Apollinaire  eftoit  demeure  dans  un  fort  beau  com- 
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beau  de  marbre  blanc  qui  cft  encore  dans  ccrtc  eglife,  jufqu’à  la 
ladiÆon  huitticmc  année  d’apres  le  Confulat  de  Bafilc",[c’cft  à dire  jut 
XI1-  qu’à  l’an  5-4^,]  auquel  Maximien  Evefque  de  Ravenne  l’avoic 
w «fju.  tranfporré  le  9e  jour  de  ma  y, "en  un  endroit  plus  fccrct  de  la  mef- 
me  eglife,[c’elt  à dire  apparetnnicnt]dans  la  cave  qui  cft  fous  le 
grand  autel,  où  l’on  voit  encore  fon  tombeau  qui  elt  de  marbre: 

'Sc  les  Fidèles  l’y  vont  vifitcr  avec  rcfpc£t.aCc  lieu  de  Claflc  cft  Ugh  t.t.p. 
environ  à une  lieue  de  Ravenne, [à  laquelle  il  fervoit  autrefois  de 
port.]On  y a bafti  un  célébré  monaftere, dans  l cglifc  duquel  on 
voie  encore  les  tombeaux  de  beaucoup  d’Evefques  de  Ravcnnci 
mais  il  cft  prefquc  tout  à fait  abandonné. 

'Fortunat  exhorte  un  de  fes  amis  d’aller  à Ravenne  fe  profterner  Fort.vMart.i. 
dans  l’eglife[&  au  tombeau ]dc S.  Apollinaire.*^.  Grégoire  or- 
donne  d’y  faire  jurer  des  perfonnes,  pour  favoir  la  vérité  de  quel- 
ques  droits  prétendus  par  l’Evefquc  de  Ravenne. 

'On  marque  que  le  Pape  Honorius  baftit  à Rome  une  eglife  de  An»r.c.?i.p. 
S.Apollinairc,[vers  l’an  6jo.]cSa  fefte  cft  marquée  le  ij  de  juillet  4*f’ont 
dans  l’ancien  calendrier  Romain, [dans  Bcde , Sc  dans  tous  les  tot.  r' 
autres  martyrologes, J'mefme  dans  ceux  qui  portent  le  nom  de  Flor.p.<7«. 
S.  Jerome , dont  quelques  uns  neanmoins  ta  mettent  le  jour  de  ‘;7- 
devant.'Scs  aétes,  Sc  ceux  qui  les  ont  fuivis,  mettent  fa  mort  fous  Bar.7t$  f. 
Vefpafien,[ceque  nous  faifcns  suffi, ne  trouvant  rien  de  meilleur; 
y.  U note,  car"  ces  aétes  ne  peu  sent  pas  faire  une  grande  autorité.] 

'Nous  avons  unchiftoirc  manuferite  d’un  moine  de  S.  Bénigne  Ms.p.m.aei. 
de  Dijon,  fur  les  miracles  qui  fc  faifoient  dans  une  eglifc  de  S. 
Apollinaire, ’baftie,  difoit-on,  par  Ste  Clotildc,  qui  y avoir  mis  p.ui. 
quelques  reliques  de  ce  Saint  apportées  de  Ravenne.'Cet  auteur  p.nf.tjr. 
paroift  avoir  vécu  au  pluftoft  vers  le  X.  fieclc.'Il  dit  que  les  Hon-  p.us.««. 
grois  lorfqu’ils  vinrent  courir  Sc  piller  jufques  en  France,  firent 
inutilement  tous  leurs  efforts  pour  brûler  cette  eglife. 

'Il  marque  en  general  un  fort  grand  nombre  de  miracles, & en  p~»jj  *«• 
particulier  la  gucrifon  d’un  nommé  Martin,  tellement  perclus  de 
tous  fes  membres  qu’il  ne  pouvoir  que  fc  traîner,  & d’un  Evrard 
de  Dijon  paralytique.  Le  premier  pafTant  la  nuit  en  prière  dans 
l’eglifc  de  S.  Apollinaire,  s’y  endormit,  Sc  vit  quelqu’un  qui  luy 
dit  de  fc  lever  & de  le  fuivre.  Dans  l’effort  qu’il  fit  pour  cela  il 
fis  leva  effectivement,  Sc  peu  de  jours  après  il  (b  trouva  entière- 
ment guéri.  Il  s’en  alla  enfoitc  à Ravenne  rendre  grâces  à Dieu 
de  fa  gucrifon  dans  l’eg’ife  où  eftoit  le  corps  de  S.  Apollinaire, 
y prit  l’habit  de  Religieux,  & y édifia  longtemps  tout  le  monde 
jniu.  par  l’exemple  de  fon  humilité  Sc  de  fa* douceur.'Evrard  apres  p-ijî-ij*. 
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ie4  SAINT  APOLLINAIRE.  ^ 

avoir  beaucoup  prié  au  tombeau  de  S.  Benigne,  où  il  fe  faifoic 
alors  divers  miracles,  entendit  aulii  une  voix  qui  luy  ordonnoit 
d’aller  en  l’cgiife  de  S.  Apollinaire.  Il  y alla,  pria  beaucoup,  fe 
lava  de  l'caud  un  puits  qui  cftoitdans  lamcfmecglifc,  & peu  de 
temps  apres  fc  trouva  tout  d’un  coup  guéri.  Il  fc  fît  Religieux  à 
S.  Bénigne,  où  on  le  reccut  avec  chance,  & il  y perfevera  jufqu’i 
la  mort  avec  beaucoup  de  pieté, & dans  une  exaétc  obeïflance. 
'On  voit  dans  la  mefmehiltoire,  qu'on  portoit  alors  les  reliques 
des  Saints  dans  les  endroits  où  1 ontenoie  des  conférences  pour 
la  paix. 


LES  HER  ESIES 

DES  NAZARÉENS. 

ET  DES  EBIONITES. 

E nom  des  Nazaréens  s’eft  donné  d’abord  à tou? 
les  Chrétiens,  à caufc  queJ.C.  ciloit  de  la  ville 
de  Nazatct.  'Mais  depuis  il  eft  demeuré  propre  à 
une  le&ed’herctiques,  qui  affeûoient  de  le  pren- 
dre plucoll  que  celui  de  Chrétiens.  Audi  ils. 
clloicnt  moins  Chrétiens  que  Juifs,'cflam  Juifs 
de  naillan ce, 'ayant  la  circoncifion,  gardant  le  fabbat,avcc  tou- 
tes les  autres  obfervations  preferites  par  l’ancienne  loy,&  s’abflc- 
nant  de  toutes  les  viandes  défendues  auxjuifs.aFauftc  le  Mani- 
chéen , dit  qu’ils  faifoient  profeflion  d’eftre  Chrétiens. bS.  Epi- 
phanc  allure  qu’ils  n’en  ptenoient  point  le  nom.  Mais  il  con- 
vient qu’ils  rcconnoillbicnt  J.C.  pour  le  Mcffie,  Sc  il  dit  mcfme 
qu’ils  reccvoient  le  nouveau Tellamcnt  comme  l’ancien;[ce  qu’il 
11c  faut  peuccftre  entendre  que  de  l’Evangile.JIls  avoicnc  aulîi 
le  battelmc  des  Chrétiens. 

'Theodorct  dit  qu’ils  honoroient  J.C.  comme  un  homme  jufle. 

S'ils  l’adoroicnc  en  mcfme  temps  commcFils  dcDieti,[ils  clloicnt 
vcritabl  ment  Chréti  ns,  & n’ont  pu  palier  pour  hérétiques 
que  lorfque  le-,  ceremonies  de  la  loy  ont  commencé  à c:trc  c- 
gardées  de  toute  l’Eglife  non  feu’ement  comme  inutiles  , mais 
comme  entièrement  abolies , Sc  comme  dcfcnJucs;"cc  qui  n’a  v.  1rs  r*- 

linihiens. 
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LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONITES.  ioj 
efté  que  quelque  temps  après  la  dernicre  ruine  des  Juifs  arrivée 
en  l’an  i3$.]'Mais  l’exprcllion  de  Theodorct  paroi  ft  marquer  que  h.pr.p  mc.d. 
félon  luy  ils  ne  regardoient  J.C.  que  comme  un  pur  homme:  [&: 
ainfi  ils  pcchoicnt  contre  le  principal  article  denoftre  foy.]'S.  Epi.is>.e.7.p, 
Epiphane  doute  de  leur  fentiroent  fur  ce  point,  3c  fur  la  maniéré 
dont  ils  croyoicnt  que  le  Sauveur  cil  né  de  la  S"  Vicrge.'Nean-  p.iu.d|n}^. 
moins  il  dit  quelquefois  qu’ils  confeffoicnt  J.C.  Fils  de  Dicu.'S.  Hitr.m  trs.p. 
Jerome  & S.  Augullin  ne  font  confifterlcur  hercûe  que  dans  leur  ' Ez-‘*- 
attachement  aux  obfervations  de  la  loy:  *mais  S.  Augullin  ajou- 
te  qu’ils  vouloicnt  y obliger  mdrnc  les  Gentils,  8c  qu’ils  cftoicnc  * in  Eaoft-U».’ 
. une  fuite  de  ceux  contre  lefqucls  S.  Paul  avoir  elle  obligé  d’agir C lï  ? 

Si  de  parler  fi  fouvcnt.[Leur  opiniâtreté  dans  cette  prétention 
vers  l’aoji.  condannéc  par  lcsApoftres  dans"lc  Concile  de  Jerufalcm,  a pu 

les  faire  fcparer  de  l’Eglife  vers  le  temps  de  Domiticn,]'fous  qui  Thdrt.h.i.t.c. 

»■  Theodorct1  fait  commencer  leur  hercfie,[ouun  peu  auparavant.]  **•“»• 

'S.  Epiphane  dit  qu’ils  venoienr, [comme  les  Ebionitcs,]des  Epj.19.c.7.p. 
v.  les  Juifs  Chrcticns"qui  abandonnèrent  Jerufalcm  par  l’ordre  de  J.C,*pcu 
* avant  le  fiege,& fc  retirèrent  dans  le  pays  d’audelà  du  Jourdain, 

qu’on  appclloit  pour  ce  lujct  la  Perce,  en  la  ville  de  Pclla  8c  aux 
environs:  C’cft  là , dit  ce  Pere,d’où  ces  hérétiques  ont  tiré  leur 
origine.  [Ainli  ce  font]  'ceux  qu’on  appclloit  quelquefois  Pcrad-  C].ftr.7.p.7*(. 
ques,  à caufc  du  lieu  où  leur  fe&c  avoir  commencé.  fc 

'Il  y en  avoir  encore  quelques  uns  du  temps  de  S.  Augullin.  Aug.mFaulh 
bIis  demeuroient  vers  la  ville  de  Pclla  dans  la  Decapole, [région 
de  la  Judée  audelà  du  Jourdain, ]àCocabc  dans  le  paysde  Bafan,  t ipU»  c.7.p. 
8c  à Bcrée  ville [celebre]de la  baireSyrie.cIlsfavoientpaifaite-  “îb- 
ment  l’hcbrcu,  dit  S.  Epiphane,  8c  lifoient  en  cette  langue  , de  ‘ r’m  ‘ 
mefrac  que  les  Juifs,  tous  les  livres  de  l’ancien  Tcftamcnt.'On  c.jp.u+.c.^ 
ajoute  qu’ils  avoient  mefmc  confervé  l’Evangile  de  S.  Matthieu 
v.  s.  Mat-  en  la  langue  hébraïque, "en  laquelle  il  a efté  compofé,  8c  qu’ils 
thicu.  j’avoient  dans  toute  fa  purcté,[ce  qui  n’cft  nullement  aifé  à croi- 
re.] S.  Epiphane  qui  le  dir,  doute  luy  mefme  s’ils  n’en  avoient 
point  ofté  la  genealogie  de  J.C.'Ccux  de  Berce, permirent  à S.  Hier-v  ill  e.}. 
Jerome  de  tirer  une  copie  de  cctEvangilc  hebreu  de  S. Matthieu. 

'Ils  fc  lervoient  aufti  de  l’Evangile  apocryphe  de  S.  Pierre.  Thd«.bXi-c. 

[Ces  hérétiques  tenant  le  milieu  entre  les  Juifs  8c  les  Chré-  l 
tiens,  avoient  prétendu  dire  amis  des  uns  8c  des  autres.  Cepen- 
dant ils  fe  virent  traitez  d’herctiqucs  par  l’EglifctJ'fic  les  Juifs  les  Epiu.c.»  p. 

u4-»-r. 

I.  If  le  cite  d'Ea'cbe  qui  nç  parle  qae  des  Ebionires.  Mais  ils  eftoient  aflez  conforme». 
i.[On  peut  juger  par  Ii,];dc  ce  que  dit  le  Pfaidcftioatus,  Que  S.  Paul  condanna  les  Nazaréens 
dans  la  Galaeie. 

Uift.Eccl.Tsm.il.  O 
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Jhaifloient  encore  plus  qu’ils  ne  haïffoient  les  autres  Chrétiens, 
dautant  qu’eftant  Juifs  comme  eux,  ils  rcconnoiffoicnt  J.C.  pour 
t le  Melfic.'S.  Epiplune  dit  qu’ils  les  maudifloicnt  &c  les  anathe- 

jutt  Ji»I.p-  matizoient  trois  fois  le  jour  dans  leurs  fynagogucs.'NcanmoinsS, 
hilcr  mir  Juftm,  Se  S.  Jerome  encore  plus  expreflément , raportcnc  à toute 
4jP.i7j.A  la  religion  Chrétienne  ces  malédictions  que  les  Juifs  pronon. 

Çoient  cous  les  jours  contre  les  Nazaréens. 

Hicr.tp.89  p.  'Le  mcfme  S.  Jerome  dit  qu’il  y avoir  parmi  les  Juifs  une  feûe 

***•*’  condanncc  par  les  Pharilîcns,  répandue  dans  toutes  les  fynage. 

gués  de  l’Orient  fous  le  nom  de  Minéens , Se  que  ce  font  ceux 
que  l’on  appelle  communément  les  Nazaréens,  qui  croyoicnt  en 
J.C.  Fils  de  Dieu  8c  de  la  Vierge  Marie,  mort  Se  reflufeité  fous 
Ponce  Pilate;  mais  que  ces  gènes  voulant  cftre  tout  cnfemble  8ç 
Aag.in  ïaufl.  Chrétiens  & Juifs,  ne  pou  voient  cftre  ni  l’un  ni  l’autre.'On  leur 
l.rj.c.+.is.p.  a donne  au  (fi  le  nom  de  Symmaquiens,[à  caufe  de  Symmaquo 
*jio  Cre!u.c.  interprète  de  l’Ecricure.] 

3i.^jia4.A  »S.  Philaftre  reconnoilt  les  Symmaquiens,  feûatcurs  d’un  Pa- 
tyf'uAb.1  tnce  hérétique  de  Rome:  Mais  félon  les  dogmes  qu’il  leur  attri- 
bue, ils  ont  plus  de  raport  avec  les  Gnoftiques  qu’avec  les  Na- 
zaréens ou  les  Ebionices.  Les  Patriciens  qu’il  leur  joint,  comme 
venant  du  mefrae  auteur,  & ayant  les  mcfmes  dogmes,  [cftoient 
aufli  pluroft  Marcionites  ou  Manichéens , que  Nazaréens,]  puif- 
qtfils  deteftoient  la  chair  jufqu’à  fc  tuer  quelquefois  eux  mef- 
mes , parccau’ils  prctendoienc  que  c’cftoit  le  diable  qui  l’avoit 
Aug.K.<i.p.  formée , 8c  non  pas  Dicu.'S.  Auguftin  parle  de  ces  Patriciens 
* inlidv  1 Lt  cn  «lefmes  termcs;bSd  ajoute  qu’ils  cftoient  ennemis  de  l’ancien 
Teftament,  Se  du  vray  Dieu  créateur  du  monde,  auteur  de  la  loy 
°Ge - Jo  c ^es  Ju*fs  5c  des  Prophètes. 'Gennade  leur  attribue  aufli  la  haine 
7«.'p!a«|  c.}.  de  la  chair.[On  ne  trouve  point  quand  ils  ont  efté.] 
aThdrth  1 dThcodorct  dit  que  S.  Juftin,  S.  Irenée,  8c  Origene , ont  écrit 

fj.p.u".b.  contre  les  Nazaréens.  [Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  que  S. 

Irenée  ni  Origene  en  aient  parlé  cxprcflcmcnt.  Mais  c’eft  les 
réfuter  que  de. réfuter  les  Ebionites.] 
ipu8.c.i.p.  'S.Epiphanc  parle  d’une  autre  efpcce  de  Nazaréens,1  à qui  il 
***  donne  un  nom  un  peu  different  des  autres.  Mais  comme  c’cftoit 

unefede  de  Juifs  qui  nvoit  commencé  avant  J.C, [cela  ne  nous 
phila.c.8.p.4.  regarde  point.] 'S.  Philaftre  cn  parle  aufli. 

'LES  EBIONITES  ont  renfermé  dans  une  feule  feétc  le  venin 
"de  quantité  d’autrcs.fIls  font  particulièrement  conformes  aux  lie, 
j v-p.ud  c d Nazaréens-.slls  ont,  comme  eux,  tiré  leur  origine  des  Chrétiens 

i.U  les  appelle  N«r* py«r,  & *cs  aot£C$ 
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circoncis,  qui  s’eftoient  retirez  de  Jerufalcm  àPclIa  durant  la 
guerre  des  juifs  contre  les  Romains,'&  ils  ont  commencé  com-  b. 
me  eux  apres  la  ruine  de  Jerufalcm,'vcrs  le  temps  de  Domitien,  Thdrt.fc.t.i.*, 
"ou  un  peu  auparavant.[Origcne  paroift  mcfme  avoir  confondu  b- 
ces  deux  fcétcsj'lorfqu’il  dit  que  les  Juifs  qui  croyoicnt  enJ.C,  ori.inCcir.Lt. 
vivoient  conformément  à la  loy,  & elloient  appeliez  Ebionites.  PiS  e- 
'Neanmoins  les  Ebionites  ajouraient  pluficurs  erreurs  à celle  Epi-în-c.i.p. 
des  Nazaréens , comme  nous  verrons  en  fon  lieu.  ,lî  *- 

'Comme  le  nom  d’Ebion  lignifie  en  hébreu  un  homme  pau-  Euf.l.j!e.i7.p, 
vre  & miferable  , Eufebe  & quelques  autres  femblent  avoir 
cru  qu’on  le  leur  avoir  donné  à caufe  des  fentimens  bas  &c  in-  jJp'n,[M74'<:' 
dignes  qu’ils  avoient  de  J.C.'Ces  hérétiques  au  contraire  fc  glo-  Epi. 30.07.?. 
rifioientde  ce  nom , qu’on  leur  avoir  donné,difoicnt-ils,àcaulc  ,4,-a 
qu’ayant  vendu  tous  leurs  biens  pour  les  mettre  aux  picz  des 
Apoftrcs , ils  s’eftoient  réduits  à une  pauvreté  volontaire  .'Mais  Cotdjfji.fi 
tout  cela  n’eftpit  qucdesallufions  à leur  nom,  ‘dont  la  véritable  474 

. , n r t.  . «Epi.joc.ip.p. 

origine  venoit  de  ce  que  cectefettc  avoir  pour  auteur  un  homme 
qui  avoir  toujours  eu  le  nom  d’Ebion  ; Dieu  l’ayant  ainfi  permis 
pour  marquer  combien  luy  & fes  difciplcs  feroient  denuez  des 
véritables  richcrtcs  de  la  foy  & de  la  grâce. 

'Cet  Ebion  qu’un  ancien  dit  avoir  efté  un  philofophc  ftoïcien  M«c.inN«a. 
pIutoft[qu’un  dofteur  de  la  vérité, ]bcftoitdifcipIc  de  Cerinthe,  ?■’**•*  u 
Ion  fuccefleur.  dS.  Epiphanc  le  fait  fortir  de  l’ecole  des  Na-  a c 37  p' 
zaréens.^Et  toutes  ces  fettes  s’accordoicnt  en  ce  qu’elles  s’atta-  * T«r.pr*f.c; 
choient  a l’obfervation  de  la  Ioy.]Mais  il  ajouta  de  nouvelles  cr-  JaérînLucif. 
reurs  à celles  qu’il  avoir  apprifes  des  a 11  très. '11  commença  à dog-  pmc.ç. 
matizeri  Cocabe  village  audelà  du  Jourdain,  où  il  demeurait.  f,**"30’*’1*' 
fIlaprcfché  en  Afie,&mcfmeà  Rome.  Ses  dogmes  infeéterent  • c.i.p.ns.c. 
auffi  l’ifle  de  Cypre.  g On  lit  dans  le  Prædeftinatus , que  S.  Luc  ^p^  'Vo* 
trouva  des  Ebionites  à Antioche, & les  condanna,enfourenant  f4/ 
contre  eux  queJ.C.eflné  Fil  s deDicti, par  l’operation  duS.Efprit. 

'S.Epiphaneditque  l’Efprit  de  Dieu  envoya  S.  Jean  en  A fie  EpLn.c.i.p. 
pour  y combatre  Cerinthe  ic  Ebion.  hOn  croit  au  moins  que  ce  *\]  h-  ... 
tut  particulièrement  contre  fon  hcrefic,qui  commcnçoit  alors  ,|Mcr,  inNeÇ 
à faire  beaucoup  defcandalc,  que  cet  Apoftre  écrivit  fon  Evan- 
gile[en  l’an  97. ]'Lc  mcfme  S.  Epiphane  dit  quec’cftoit  Ebion  Epi.30.co4.pi 
qui  choit  dans  le  bain  !orfque"S.Jeanfe  hafta  d’en  fortir,  depeur 
que  le  bain  ne  tombait  à caufe  de  cet  ennemi  de  Dieu.  [Les  au- 
tres Pères  difentquc  c’eftoit  Cerinthe.] 

Tes  Ebionites  avoient , comme  nous  avons  dit,  les  mefrnes  er-  *i  p.ni. 
reurs  que  lcsNazarécns.'Ilsont  efté  anathematizez  par  lesPercs,  Hiet.cp.sj.?; 
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to*  LES  NAZAREENS; 

daucanr  qu’ils  vouloienc  allier  les  cercmo  .'es  de  la  loy  avec  I*E-  . 
vangile.’Car  ne  croyant  pas  quel  a foy  de  J.C.fuftfuffifantc  pour 
les  fauver,  ils  penlbicnt  qu'il  eftoit  ncccllairc  d’y  ajouter  les  ob- 
fervations  dclaloy/Ainü ils  folcnnifoient  Si  lefamedi  Scie  di- 
nianchc.'Ils  avoicnr  Si  desPreftres  & des  princes  delà  fynagoguc; 
car  ils  appclloicnt  leur  aflcmblée  Synagogue,  Si  non  pas  Eglife. 

'Ils  fe  baignoient  tous  les  jours[comme  cela  eftoit  ordinaire  aux 
Juifs, ]&  ils  avoient  encorc[commc  les  Chrétiens, ]un  bacrcfmc 
'qui  eftoit  admis  par  l’Eglife  félon  Saint  Jerome.aIls  célèbrent 
"leurs  myfteres,  dit  S.Epiphane,à  l’imitation  de  ceux  de  l’Eglife; 
mais  ils  n’y  mettent  point  de  vin,  fe  fervent  de  pain  azyme, Si  les 
cclcbrent  tous  les  ans.'Eufebc  ferablc  dire  neanmoins  qu’ils  le 
faifoienttous  les  dimanches. 

[Ils  ajoutoient  à la  loy  diverfes  fupcrftitions.j'Car  ils  adoroient 
Jcrufalem  comme  la  maifon  de  Dieu.  bIls  ne  vouloicnt  pas,  non 
plus  que  les  Samaritains,  queperfonne  d’une  autre  religion  les 
touchai!. 'S’il  arrivoic  qu’en  fortant  de  fe  baigner  ils  rencontrai 
fent  quelqu’un,  ils  fe  baignoient  de  nouveau. 'Ils  ne  vouloienc 
manger  d’aucun  animal,  ni  d’aucune  des  chofcs  où  il  encre  de  la 
chair, [ni  de  tout  ce  qui  en  vient,] 'comme  le  lait.  cEt  depeur 

Ju’on  nclcur  objcélaft  l’endroit  de  l’Evangile  où  J.C.  dit  avoir 
efirc  de  manger  la  Pafquc,  ils  avoicnr  corrompu  cet  endroit, 
'Qujind  ils  eftoient  malades  ou  piquez  d’un  ferpcnc,  ils  femet- 
coicnc  dans  l’eau , Si  invoquoicnc  toutes  fortes  de  chofcs  à leur 
fccours, 

'Ils  demeuroient  d’accord  que  le  monde  a cfté  créé  de  Dieu. 
‘•Mais  ils  ne  convcnoicnt  pas  entre  eux  mcfmcs  furj  .C:Lcs  uns  di- 
fbicntavcc  Ebion, qu’il  eftoit  né  comme  un  autre  homme  de  Jo- 
feph  Si  de  Marie,  Si  qu’il  n’avoit  acquis  la  fanélifîcation  que  par 
fes  bonnes  oeuvres;  Si  les  autres  avouoient  comme  nous,  qu’il  eft 
né  d’une  vierge, 'mais  ils  ne  vouloienc  pas  qu’il  fuft  lcVerbe  Si  la 
Sageflc  de  Dieu , ni  qu’il  euft  cfté  avant  fa  génération  humaine. 
[Ainfi  il  n’y  a pas  d’apparence  qu’ils  l’appellalfcnc  jamais  lcVerbe.] 

'Ils  difobnt  que  c’cftoit  lefeul  vrayProphetc,mais  cependant  un 
pur  homme  , qui  par  fa-vercu  eftoit  arrivé  jufqu’à  eftre  appelle 
Chrift,  Si  Fils  de  Dieu.  [La  croyance  qu’il  cftoitné  de  Jofeph 
eftoit  fans  doute  la  plus  commune  parmieux.]'CarS.  IrcnceSi 
Eufebe  la  leur  attribuent  à tous  gcneralcment.'S.Epiphane  ajou- 
te diverfes  autres  opinions  des  Ebionites  fur  le  mefinc  fujer, 
qu’il  dit  n’avoir  efte  inventées  qu’aprés  Ebion.  fIls  fuppofoient 
que  le  Chrift  Si  le  diable  eftoient  deux  priacipcs"qucDicu  ayoiç  icc. 
oppofczl’un  à l’autre. 
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ET  LES  EBIONITES.  io9 

[Quoiqu’ils  foiviflcntla  loy  ,ils  elloicnt  neanmoins  differens 
des  Juifs  en  beaucoup  de  points. ]'J1$  reconnoifloicnt  la  fàintctc  c.itp.m-b. 
d’Abraham , d’ifaac,  dcjacob,  dcMoyfo,  d’Aaron,&dc  Jofuc: 

'Mais  ils  fc  moquoient  de  tous  ceux  qui  font  venus  après  eux , fie  b.«  |c.:j.p.i),.c. 
ils  les  anathcinatizoicnt.  ' Ils  rcjetto:cnt  mcfmc  quelques  paro-  c.is,p.i^i.a. 
les  du  Pentateuque  -,  Se  quand  on  les  prefloit  trop  fort  pat  ce  li- 
vre, ils  l’abandonnoicnt  entièrement. 'S.  Irenée  dit  qu’ils  taf-  iren.i.i.c.tr. 
choient  d’expliquer  les  prophéties  avec  trop  de  curiolitc.  p-iip.c. 


V.  S.  Mat- 
liucu. 


y.  S.CIe- 


oftoient  les  deux  premiers  chapitres,  Se  en  corrompoicnt  divers 
pafTagcs.dS.Epiphanc  cite  quelques  faufletez  d’un  livre  appelle  r.ipn«!<i. 
parmi  eux  l’£vangilc:[Jcnc  îçayfi  c’eftoit  quelque  autre  chofe.]  tEP‘  to  c >5. 
eMarius  Mercator  [qui  a écrit  vers  l’an  43o,]dit  qu’Ebion  fefer-  icw?pu4o.b. 
voit  quelquefois  de  l’autorité  de  S.  Marc  & de  S.  Luc,aulTibicn  ' Merc.mNcC 
que  de  celle  de  S.  Matthieu.  [Et  il  peut  n’avoir  pas  elle  fuivi  en  p uS'i‘4- 
cela  par  fes  difciples.J'H  y en  a neanmoins  qui  croient  qu’Ebion  App.ti.p 
pouvoir  alléguer  ces  trois  Evangelillcs  contre  les  Catholiques, 
comme  une  autorité  à laquelle  ils  deferoient , quoiqu’il  n’y  dé- 
férait pas  luy  mcfmç.  'Les  Ebionites  rejettoient  abfolumcnt  S,  iren.Uc.t«.p.- 
Paul  comme  apollat  Se  ennemi  de  la  loy,  f&:  publioicnt  mcfme  Ceic^  pl^i 
pluficurs  calomnies  contre  luy.  Euf.i.jC.i7.p. 

8 Ils  avoient  de  faux  actes  des  Apoltrcs , où  ils  avoient  meflé  *|e: 
quantité  de  fablcs.[Car]pour  autorifer  davantage  leurs  menfon-  ' P" 

ges,1*  ils  avoient  compole  divers  livres  fous  les  noms  des  Apof- r b- 
1res,  comme  de  S.  Jacquc,  de  S,  Matthieu , Se  de  S.  Jean  met  c’13'fM+7' 
me.  'Ils  fc  fervoient  aufll"  des  Voyages  de  S.  Pierre  écrits  par  S.  c.i j.p.i j9.b.e. 
Clcment[Pape,  ou  piutoll  fous  fon  nom.JMais  ils  avoient  entiè- 
rement corrompu  ce  livre , fans  y laiflfer  prcfquc  rien  de  vray , y 
ayant  ajulté  toutes  chofcs  félon  leur  doctrine. 

'Pour  ce  qui  cil  de  leur  vie,S.Epiphane  dit  qu’ils  imicoient  celle  c.r.p.nf.c. 
des  Carpocraticns, [les  plus  infâmes  de  tous  les  herctiques.]'Ils  c.i.p.iw.b.  - 
eftimoient  au  commencement  la  virginité  à caufc  de  S.  Jacquc 
le  Mineur  -,  Se  leurs  livres  s’adreflbient  aux  Prdtres  Se  aux  Vier- 
ges. Mais  depuis  ils  rejetteront  Se  la  virginité , Se  la  continence , 
que  les  autres  hérétiques  femblables  à eux,  rejettoient  aulh.'lls  c.is.p.'4>.a< 
obligeoientles  enfansde  fc  mariçr  extrêmement  jeunes. 'Mais  b. 
ils  permettoient  aux  perfonnes  mariées  de  fc  feparer  pour  en 
epoufer  d’autres , jufqucs  à deux,  trois,  Se  mcfme  fept  fois. Car, 
comme  ajoute  S.  Epiphanc,  parmi  eux  tout  cû  pcrrois.'Tous  ces  c. 3. 17  p.u7.il 

O iij  ,4tb- 
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110  LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONITES. 
defordres  ne  vcnoienrpas  neanmoins  d’Ebion.Car  les  Ebionites 
ajoutèrent  beaucoup  de  points  à fa  dodtine  , depuis  qu’ils  fe 
furent  joints  à EIxai  [auteur  des"£lccfaitcs,]'lcqucl  parut  fous  V.Icor titre 
Trajan. 

'Saint  Juftin,  S.Irenée,&  Origcnc,ont  ccric  contre  eux, [fans 
parler  de  ceux  qui  l’ont  fait  depuis.) 

'Symmaque  auteur  d’une  des  verfionsde  l’Ecriture , eftoic 
Ebienitc, félon  Eufebc  & ThcodorctAS.  Jerome  dit  queluy  &: 
Thcodotion  qui  en  a aufli  fait  une  traduction,  cftoicntdes  hé- 
rétiques qui  judaïzoicnt;b&:  parlant  d eux  conjointement  avec 
Aquila,il  dit  que  c’cftoicnt  des  interprétés  Juifs  & Ebionites. 

'S.  Epiphanc  dit  que  Symmaque  clloit  Samaritain  -,  mais  que 
n’ayant  pu  devenir  le  premier  dans  fa  nation  comme  il  fou- 
haitoit,  il  s’eftoit  rendu  Juif,  &s’cftoitfaitcirconcir  de  nou- 
veau. Ce  Saint  ajoute  qu’il  publia  fa  vcrlîon  fous  Scvere  : ["Mais  v.Odgote 
il  cft  plus  probable  que  ce  fut  fous  M.Aurcle.j'On  voyoit  encore  “°tc  I0- 
du  temps  d’Eufebc  quelques  uns  de  fes  ouvrages , où  il  paroilToit 
établir l’hercfie  des  Ebionites,  'prctcndant'Tappuyer  de  l’autori-  N • ti  tj 
té  de  S.  Matthieu , fur  lequel  S.  Jerome  nous  apprend  qu’il  avoit 
fait  unconamentairc.'Une  vicrgcChrctienne  nommée  Julienne, 
qui  avoit  receu  ces  livres  de  Symmaque  mcfmc,  avec  fa  traduc- 
tion de  la  Bible , les  donna  à Origene  à Cefarée  en  Capadoce. 

'Nous  avons  vu  que  les  Nazaréens  eftoient  quelquefois  appeliez 
Symmaquicns. 

'Pour  Thcodotion  que  S.  Jerome  appelle  aulfi  Ebionite,1  S. 
Irencedit  qu’il  cftoit  d’Ephcfe,  profelyte  desjuifs.  ‘‘S.  Jerome 
l’appelle  un  hérétique,  & un  homme  qui  fuit  les  Juifs. fS.  Epi- 
phanequi  le  fait  originaire  du  Pont, &'S.Athanafe,difcnt  qu’il  n 
avoir  cité  Marcionite  ,8e  qu’ayant  quelque  dépit  contre  ces  hé- 
rétiques, il  les  quitta,  & fe  fit  Juif.  ["Il  fit  fa  verfion  dans  les  pre-  v.  Origine 
miercs  années  de  Commode,  vers  l’an  185.]  * *• 

1.  t'eft  à due  l'acidu  dci  jdditionsfiitei  î fj  SynopCc. 
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ùt  SAINT  HERMAS. 

paycnnc,]  puifqu’il  eut  révélation  qu’elle  feroitun  jour"fa  fœuf:  Non  », 
'fi  l’on  ne  veut  dire  que  Dieu  leur  promettoit  à l’un  8c  à l’autre 
la  grâce  de  la  continence. *11  avoit  elle  riche  autrefois  , 3c  en 
cet  état  il  clloit,  dit-il,  inutile  pour  le  royaume  de  Dieu. bIl  cftoit 
mefme  tombe  dans  diverfes  fautes. CI1  s’accufc  entre  autres  cho- 
fcs"d’avoir  trompé  beaucoup  de  monde  par  fes  diflîmulations  3c  sce« 
fes  mcnfongcs.[Mais  autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce  que  nous 
allons  voir,  c’cftoit  fa  fincerité  mefme  qui  luy  faifoit  trouver  de 
grandes  fautes  où  il  n’y  en  avoit  peuteftre  que  d’aflez  légères.] 

'11  avoit  cfté  trop  indulgent  à les  enfans  : 3c  comme  il  les  ai- 
moit  beaucoup,  il  leur  donnoit  trop  de  liberté  ; 3c  ils  ai  avoienc 
abufé  contre  luy  mefme.  Ils  s’eftoient  auflî  portez  à des  actions 
violentes, '8e  s’eftoient  mefme  engagez  dans  les  débauches.  Sa 
femme  cftoit  fujette  à la  mcdifancc.'Ccs  defordres  de  la  mai- 
ion  d’Hcrmas  avoient  irrité  Dieu  contre  luy,  parceqy’il  les  re- 
gardoit  avec  trop  d’indiffcrcnce , & n’avoit  pas  allez  de  foin  de 
les  corriger. 

'En  punition  de  ces  fautes, il  fc  trouva  engagé  en  beaucoup  d’af- 
faires, 3c  de  peines  Icculicrcs,dont,felon  fes  termes,  il  fe  trouva 
confirmé. l 'Il  Aie  livre  pour  quelque  temps  à l’ange  de  la  peine,fclon 
le  langage  de  cclivrc:&  cet  ange  luy  fit  fouffrirdes  fupplices  très 
rigoureux.'Dieu  luy  ofta  fes  richelfes:  mais  en  le  rendant  pauvre, 
il  le  rendit  propre  pour  la  vie  & le  falut  cterncl.dCar  comme  il 
n’avoit  pas  abandonné  Dieu,  auflî  Dieu  ufa  de  mifericorde  en- 
vers luy.  Sa  fimplicité&  lbn"abftinencc  finguüere  furent  caufe  entatmU. 
de  Ion  falut.'Car  il  eft  loué  comme  un  homme  fort  patient,  fort- 
modefte , toujours  gay,  éloigné  de  toutes  fortes  de  mauvais  dc- 
firs,  d’une  fimplicite  &:  d’une  innocence  non  commune, '&  qui 
avoit  accoutumé  de  le  purifier  par  le  jeûne. 

'Il  fut  mis  entre  les  mains  de  l’ange  de  la  penitence,  afin  d’eftre 
prefentépar  luy  à J.C.lorfquc  le  temps  en  ferait  venu,  dit  Ori- 
gcnc } 3c  c’eft  peuteftre  pareequ’il  cftoit  encore  en  cet  état,  con- 
tinue cet  auteur,  que  S. Paul  ne  fait  aucun  cloge  particulier  de 
luy  lorfqu’il  en  parle  aux  Romains. 'II  donne  à cet  ange  de  la  pé- 
nitence le  nom  de  Pafteur:ecar  il  luy  apparoifloit  fous  la  figure 
d’un  berger:  il  parle  quelquefois  de  fa  panctiere.J’C’cft  pjur- 

?|uoi  fim  livre  porte  ordinairement  le  titre  du  Paftcur.]sll  fixe 
ort  fidcle  aux  inftru étions  de  cet  ange,’1  lequel  luy  avoit  efte 
donné  pour  proteétcur  par  un  autre  ange, ‘qu’il  ne  defigne  point 
autrement  qu’en  l’appeilant  cet  ange  vénérable. 

[Dieu  le  voulut  rendre  non  feulement  le  modole,  mais  encore 

le 
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SAINT  HE  RM  A S.  iij 

le  prédicateur  de  la  pénitence.  Ce  qu’il  fit  par  diverfes  vifions 
qui  compofcnt  le  livre  célébré  du  Paftcur.j'Car  ayant  eu  quel-  i.p.jj} 
que  penféc  paflagere  qui  n’efloir  pas  entièrement  pure  fur  le  fujet  • 
d’une  femme,  cette  femme  luy  apparut  en  fonge,  comme  luy 
reprochant  ce  péché,  & l’en  accufant  devant  Dicu.'Cc  reproche  Sj.p** 
l’ayant  accable  de  douleur, il  vit  auprès  de  luy  une  vieille  fem- 
me aflife  dans  une  chaire,  qui  luy  ayant  demandé  le  fujet  de  fon 
affliûion,  le  confolaun  peu,  Se  l’avertit  que  Dieu  cfloiten  colère 
contre  luy  à caufc  des  defordres  de  fa  maifon,  l’exhorta  à y re- 
médier. Se  l’alluraquc  fesenfans  feroient  pcnitence,  Se  qu’il  fc- 
roit  écrit  au  livre  de  vie. 'Cette femme elîoic,  dit-il,  le  Fils  de  lyc.y.% 
Dieu,  qui  avoir  pris  cette  figure  pour  luy  reprefenter  l’Eglife. 

'Elle  lut  quelque  chofc  dans  un  livre,  dont  Hcrmas  n’entendit  i.lac.i.$ 
qu’une  partie, Se  puis  elle  difparut.aLcs  enfans  d’Hermas  profi-  ^ 
tètent  des  avertiflemens  de  leur  père.  Se  firent  pcnitence  : Mais  * Î’C-7  P 
leurs  pechez"ne  purent  s’effacer  qu’avec  beaucoup  de  temps  Si 
d’afflictions. 


'Hcrmas  eut  une  nouvelle  vifion  un  an  apres  la  première , où  l.r.ti.j  i.p 
il  vit  encore  la  mefme  vieille  femme, 'qui  avoit  neanmoins  le  vi-  c $-i  io  n.p. 
fage  plus  jeune  Se  plus  gay  que  la  première  fois.bCcttc  femme  t'c^, 
ayant  lu  un  petit  livre  en  fc  promenant,  le  donna  à Hcrmas  pour 
en  tirer  une  copie , Se  le  montrer  aux  élus  de  Dicu.'Hcrmas  dé-  p.37. 
crivit  ce  livre  lettre  à lettre,  ne  pouvant  pasmefmc  èn  trouver 
les  fylIabcs.'Mais  quinze  jours  apres  , ayant  jeûné  Se  prie , Dieu  i "p-jr, 
luy  donna  l’intelligence  de  ce  livre , par  lequel  il  eftoit  averti  de 
faire  faire  pénitence  à fa  femme  Se  à fes  enfans , avecaflurancc 
du  pardon,  non  feulement  pour  eux,  mais  auffi  pour  tous  les  pé- 
cheurs qui  fè  convertiraient  à Dieu  detout  leur  cœur.'II  avoit  Hp-37r 
ordre  auffl  de  pardonner  à (es  enfans  toutes  les  injures  qu’ils  luy 
avoient  faites,  d’avertir  ceux  qui  gouvernoient  l’Eglifcdc  fc 
conduire  en  toutes  chofcs  avec  juftice,  Se  d’exhorter  les  Fidèles 
à fbutenir  avec  courage  la  pcrfccution  qui  eftoitprcftc  d’arriver. 

'Cette  vieille  femme  s’apparut  à luy  pour  la  troificmc  fois:  S a p-îr- 
Hais  il  n’y  paroiffoit  plus  rien  de  vieil  que'Ies  cheveux,  Se  elle  c.3.5 lo.q  p.+t 
avoit  mefme  un  vifage  fort  gay  & fort  ouvert. c Ayant  feeu  ,p 
qu’Hermas  n’avoit  pas  encore  donné  aux"Ancicns  le  livre  qu’il 
avoit  écrit , elle  y ajouta  quelque  chofc,  Se  luy  dit  d’en  faire 
deux  copies,  & d’en  donner  une  à Clément  pour  l’envoyer  aux 
autres  villes,  Se  l’autre  à Grapré  pour  la  lire  aux  veuves  fie  aux 
orfelinsj  Se  que  pour  luy,  il  lirait  ce  livre  aux  Anciens  qui  gou- 
vernoient l’E  glife  dans  la  mefme  villc,[c’eftà  dire , ce  femble^à 
llift.  Eccl.  Tom.  II.  P 
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ii4  SAINT  HERM  AS. 

Rome.JOrigenc  donne  à cet  endroit  un  fens  fort  mylli  que, “mais 
qui  n’cmpclche  pas  la  vérité  du  fens  hilloriquç  & littéral. bCc 
qu’Hermas  devoir  ajouter  dans  ce  livre  clloit  la  vifion  del'edifi- 
cc  dcl'Eglifc  , 5 c de  divers  états  qui  la  compofcnt;  de  quoy  il 
eut  la  révélation  quelques  jours  après  en  plein  midi , dans  un 
lieu  écarté  à la  campagne , après  avoir  demandé  cette  faveur 
par  beaucoup  de  jeunes  de  prières, 

'U  eut  encore  quelques  autres  vifions,&  entre  autres  celle  delà 
perfccution  qui  devoir  bientoft  arriver  ; ilia  vit  dans  Icchcmin 
de  la  Campanie  fous  la  ligure  d’une  belle  mon Itrueulc. 

'Une  autre  fois  l’ange  de  lapcnitcncc , à cjui il  avoicelté  com- 
mis , te  qu’il  nommcTc  Palteur,  luy  apparut  & luy  ordonna  dc- 
ctire  divcrfcs  inltruétions  qu’il  vouloir  luy  donner  , &:divcrfes 
images  qu’il  vouloir  luy  faire  voir,  tant  pour  Ion  profit  que  pour 
celui  de  pluficurs  autres-,  [ce  qui  comprend  les  deux  dernières 
parties  de  ce  livre  du  Pafteur.J'Cet  ange  ordonna  mcfmc  expref- 
fement  àHcrmas  de  prefeher  la  pénitence,  l’alliirant  qu’il  rcti- 
rcroitun  grand  avantage  de  cet  emploi,  s’il  s’en  acquitoit  foi- 
gncufemcnt.'Hcrmas  le  fiteftcâivcmcnt:  8c  cette  prédication 
de  la  penitcncc"produifit  beaucoup  de  fruit  dans  l’Eglife.cIl  y en  &e. 
eut  neanmoins  qui  en  demeurèrent  plus  endurcis,  °8c  il  fcmble 
mcfmc  que  quelques  uns  en  aient  cité  feandalizez.  'Dieu  luy 
promet  alfcz  clairement  dans  une  de  ces  vifions , qu’il  arriveroit 
un  jour  jufqu’i  la  grâce  8c  à la  gloire  du  martyre. 

[Il y a bien  d’autres  cliofes  que  l’on  pourroit  remarquer  dans 
cctouvragcjfoitpourl’état&ladifciplinc  de  ces  premiers  temps 
dcl’Eglife,  foit  pour  la  doctrine  de  lafoy,  foitpour  la  conduite 
des  mœurs,  furquoi  il  s’étend  davantage,  & dit  de  fort  belles 
cliofes.]  On  en  peut  voir  une  partie  dans  l’hiftoirc  ecclefiaflique 
deMr  Fleuri , qui  fait  un  fort  long  extrait  de  cet  ouvrage, [com- 
me de  l’un  des  plus  importans , aullibicn  que  des  plus  anciens 
entre  ceux  qui  compofcnt  la  tradition  ccclcfia(tique.]'Il  a elle 
alTurémcnt  très  celeljrc  dans  l’antiquité  , Sc  beaucoup  d’anciens 
auteurs  s’en  font  fcrvis,fcommcon  le  voit  parles  paffages  de 
ceux  qui  nous  relient  aujourd’hui , mis  par  Mr  CoteÜer  à la  telle 
de  cet  ouvragc.[On  peut  dire  mcfmc  qu’on  a ellé  trop  loin  dans 
J’cftimç  qu’on  en  afaitc.]'Car  S.  Irenéc  s’en  fert  contre  les  héré- 
tiques .comme  fi  c’cullefté  un  livre  de  l’Ecriture.  sOrigcnc  dit 
non  feulement  qu’il  cfi;  fort  utile  , mais  aulh  qu’il  croit  que  c’cft 
une  Ecriture  in fpiréc  de  Dicu.'TcrtuIficn  citant  encore  Catho- 
lique, en  parle  de  mcfmc:h&:  citant  devenu  Montanilte,  il  rccon-r 
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SAINT  HERMAS,  tij 

hoift  que  les  Catholiques  s’en  iervoient  contre  luy  pour  établir 
la  vérité  de  la  pénitence  après  le  battcfme. 

'S.  Clemenc  d’Alexandrie  allégué  commcunc  chofc  divine  ce 
i quc'Tange  avoir  révélé  à Hcrmas  ; a&  il  l’emploie  plus  louvent 

qu’il  ne  tait  aucun  autre  livre  ccclc(iaftiquc.i,i>.  Athanafe  l’ap- 
pelle un  livre  très  utile , par  lequel  la  doctrine  divine, & la  foy  en 
J.C.  nous  parlent  &:  nous  inftruifent.  Il  le  cite  conjointement 
avec  la  Genefc  &C  l'cpiftrc  de  S.  Paul  aux  Hcbrcux.'Il  marque  que 
les  Ariens  en  tiroient  contre  l’Eglife  quelques  objections  dont 
il  fait  voir  la  foiblelTe.'Il  paroift  aufli  par  Eufebe  que  beaucoup 
deperfonnes  le  rcccvoient  comme  un  livre  de  l’Ecrirurc.'S.Ma- 
xime  mefmc,  qui  vivoitdans  le  VII.  ficelé,  le  cite  encore  avec 
Daniel,  comme  fi  c’elloicnt  deux  livres  d’une  égale  autorité.'On 
le  trouve  encore  aujourd’hui  dans  quelques  anciennes  Bibles, 
Si  dans  divers  catalogues  des  livres  facrez. 

'Cet  excès  d’eltime  que  quelques  uns  en  faifoicnr,[cltoic  peut- 
dire  caufc  que]  d’autres  ne  l’eflimoient  pas  allez.  'Car  il  y en 
avoir  qui  le  meprifoient.  ‘•Tertullien  s’eltant  fcparc  de  l’Eglilc, 
Si  voyant  que  ce  livre  , qui  appelle  à la  pénitence  les  Chrétiens 
fornicateurs,auinbicnqucles  autrcs,cftoit  directement  contraire 
à la  rigueur  de  fon  Paraclct , en  parle  d’une  manière  fort  pleine 
• de  mépris  : Si  il  avance  mcfinc  , que  toutes  les  Eglifes  Catholi- 
ques l’avoicnt  rejette  comme  faux  & apocryphe.  [Mais  il  cil  cer- 
tain que  fa  paflion  l’a  emporté  un  peu  trop  loin  à fon  ordinaire. 
Car  c’ell  du  temps  mcfme  de  Tertullien  que  S.  Clément  d’Ale- 
xandrie & Origcnc  citent  ce  livre  avec  honneur  ; fans  parler  de 
luy  mefmc lorfqu’il eltoir  encore  Cacholiquc:  Se  les  Catholiques 
qui  le  luy  objeCtoient ,’  ne  le  regardoient  point  comme  un  livre 
faux&dignedc  mépris. 

Ce  qui  ell  le  plus  contraire  à l’cftime  de  ce  livre,] 'c’clt  que  S. 
Profper  rejette  le  témoignage  qu’en  tiroit  CalEcn, comme  citant 
fans  autorité/iV  que  le  Concile  de  Rome  fous  Gelafc  le  met  au 
rang  des  apocryphes. 'On  peut  croire  que  S.  Profper  le  connoif- 
foit  peu  , félon  ce  que  dit  S.  Jeromc/qu’ildloit  prcfqtie  incon- 
nu a txLatins-SMais  ce  qui  paroift  de  plus  folidc,c’cft  que  Saint 
Profper  & Gelafc  l’ont  rejette, non  comme  faux  ou  fuppofc.ou 
comme  ayant  quelque  chofe  de  mauvais  ,mais  commcn’cftant 
point  de  rEcr«ure,[ni  par  conlêqucnt  alfcz  autorile  pour  cltre 
produit  comme  une  réglé  certaine  dans  dcsdifpuccs  qui  regar- 
dent la  doctrine  de  FEglife.  Or  nous  ne  pouvons  douter  que  le  li- 
vtcdu  Pafteurne  foit  apocrvphe  en  ce  fens, citant  certain  que 
• Pij 
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l’Eglife  ne  le  reçoit  point  comme  canonique.] 'Dans  le  temps 
ineime  qu’il  elloit  le  plus  eflimé  Sc  regardé  de  pluGcurs  comme 
de  l’Ecriture , ce  fcntimcnt  n’clloit  point  univerfel , mais  com- 
batu  par  beaucoup  d’autres.  Aufli  Origenelc  cite  fouvenc  en  he- 
fitanr,  & en  témoignant  qu’il  n’eftoit  pas"rcccu  de  toute  1’Eglile.  Non  y 
*S.  Jerome  fait  quelquefois  la  mcfmc  chofe,b&  mefme  le  rejette 
CxprelTémcnt  duCanon  de  l’Ecriturc^auflibienque  S.Athanafc. 

[Et  il  n’y  a jamais  elle  compris  par  aucun  Concile,  ni  mefme  par 
aucun  Pcre.  C’ell  lâns  doute  dans  ce  mefme  fcns,]dqu’Eufebe  le 
met'au  nombre  des  livres  faux  &c  fuppofez,  à 

*Lc  plus  feur  cft  donc  4e  tenir  le  milieu , & de  s’arrcfler  au 
Gentiment  du  mcfmc  S.Athanafc/qui  ayant  faitdans  unccpiltre 
pafcale  le  catalogue  des  Ecritures  canoniques , ajoute  ces  paro- 
les^ Pour  une  plus  grande  cxa£litudc,jc  fuis  encore  obligé  de  dire,  « 
que  nous  avons  d’autres  livrcs"qui  ne  font  point  dans  le  Canon,  « ',*'■**’*» 
mais  qui  félon  l inllitution  des  Pcres  , doivent  eflrc  lus  à ceux  « 
qui  entrent  dans  noftrc  religion,  8c  qui  veulent  dire  inllruits  des  « 
maximes  de  la  picté.'Il  mec  en  ce  rang  non  feulement  le  livre  du  <» 
Palleur , mais  mefme  la  Sagcflc  de  Salomon  ,1a  Sagcflc  de  Sirac 
[ou  l’EcclçGalliquc,]  Efther,  Judith,  &Tobic,[parccque  ces  li- 
vres n’eftoient  point  encore  rcccus  dans  le  Canon  des  Ecritures 
par  un  confcntcmcnt  unanime  de  l’Eglife  } comme  ils  l’ont  cflc 
depuis.] 

'Avant  S.  Achanafc,  Eufcbc  avoir  dit  aufli  que  beaucoup  de 
perfonnes  jugeoient  le  livre  du  Palleur  très  utile  pour  ceux  qui 
avoienc  befoin  des  premières  inftruiiions  du  Chriftianifme.[Et 
fur  la  fin  du  mcfmc  lïeclc,]'Rufin  le  met  avec  la  Sagcflc, l'Ecckv 
fiaftique  ,Tobic , Judith  , & les  Macabées , entre  ces  livres  qu’il 
appelle ccclcfiaftiqucs,  c’eftàdirc  entre  ceux  quin’eftantpas  re- 
connus des  anciens  pour  canoniques  &:  capables  de  prouver  la 
vérité  de  noltrcfoy,  eftoient  neanmoins  lus  dans  l’Eglife  félon 
l’ordre  de  ces  mcfmcs  ancicns[pour  édifier  la  pieté  des  Fidèles.] 

'S.  Jerome  nous  allure  aufli  que  le  livre  du  Palleur  nous  cil  cer- 
tainement utile;  BScil  confirme  ce  qu’Eufcbc  nous  avoir  appris, 

?u’il  fe  lilbit  publiquement  dans  quelques  Eglifcs  de  la  Grèce. 

Ces  Pcres  qui  rejettent  quelquefois  l’autorité  du  livre  du  Paf- 
tcur , lorfqu’on  l’a  voulu  faire  palier  pour  canonique  , nous  ap- 
prennent comment  nous  devons  entendre  ce  qu’en  difent  Saint 
Profper  &c  Gelafc,  qui  n’en  auroient  pcuteflre  pas  parlé  moins 
avantageufement  que  les  autres , s’ils  avoient  eu  occafion,  com- 
me eux,  de  s’en  expliquer  pluficurs  fois, 


SAINT  HERMAS.  ri7 

Du  rcfte  *nous  n’avons  point  fujet  de  craindre  que  îe  lîvrqyiu 
Pafteur  que  nous  avons  aujourd  hui , foie  different  de  celui  que 
les  Peres  ont  tant  eftimé , puifque  cous  les  partages  qu’ils  en  ont 
citez  s’y  trouvent  encore.  Ce  qui  eft  dit  de  l’unique  pénitence 
apres  le  bactel'me , eft  entièrement  conforme  à la  difciplinc  que 
i’Eglifc  a obfervée  durant  pluiieurs  licclcs:] ,'fic  bien  loin  qu’on  le  Apfxt.f.m. 
puiifc  accufer  de  fa  vorifer  1 hercfic  des  Novatiens , qui  ne  vou- 
loicnt  point  que  l’Eglile  puff  remettre  les  pechez  commis  après 
le  battcfme  ; les  Catholiques  s’en  font  fervis , comme  nous 
avons  vu, contre  Tcrcullien  & les  autres  Montaniftes  qui  avoicnc 
eu  la  mefrne  erreur  avant  les  Novaciens.[Quc  s’il  y en  a qui 
avouanc  que  ce  livre  eft  celui  qui  a elle  connu  des  anciens , le 
jugent  plus  digne  de  mépris  que  de  refpecl , ils  nous  pardonne- 
ront!] nous  ne  préférons  pas  leur  lênrirocnt  au  jugementqu’cn 
ont  porté  S.  Irenée,S.  Athanafc,  & S.  Jerome. }Ce  grand  nom-  Du  pin.p^f. 
bre  de  virtons  & dertmilitudes  qui  peuvent  le  faire  paroiftre en- 
nuyeux à quelques  uns, [peu vent  le  rendre  plus  agréable , 8c  en 
mcfmc  temps  pius utile  à d’autres,  furtout  aux  perlonnesfitnples 
qui  commencent  à goufter  la  vérité, aufquclles la Gmplicité  de 
fon  m*.  convient  fort  bien , & en  faveur  defquelles  on  le  lifoic 
particulièrement  dans  l’Eglife."  j 

j&L  ML  ML  ML  ML  ML  ML  ML  ML  ML  ■ -<£Q-  ML 
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OMI  TI  EN  imitateur  des  vices  de  Néron,  de  Tcrt.»p.e.j.». 
furtout  de  fa  cruauté , l’imita  aufli  dans  fa  haine  ® 
contre  l’Eglifc.  Il  futcxcitéàpcrfccutcrle  peu-  j.c.fj.p.sîu. 
pie  des  juftes  par  les  démons,  '&  par  quelques  Eu  .1 
perfonncsenvieufesfdeiagloiredcJ.C.Ml  obli-  h*  <>  «Melit. 
geo  te,  ditSuecone,  ceux  qui  avoicm  embrafiea  c.n.f.j.1( 
Rome  la  vie  des  Juifs, de  payer  les  impolis  que  l’on  exigeoit  avec 
grande  rigueur  de  ceux  de  cette  nation , comme  s’ils  le  furtenc 
déclarez  Juifs;  [ce  qui  fe  doit  entendre  des  Chrétiens , félon  le 
ftylc  des  auteurs  de  ce  temps  là,] 

'Mais  il  en  vint  enfin  à publier  par  tout  l’Empircdcsedits  cruels,  Orof.i.7.c.:o 
pour  renverfer,  s’il  euft  pu,  l’Eglifc  de  Dieu,  déjà  très  fermement  f 
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ÎiS  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
établie  dans  toute  la  terre.  Ce  fut  là  le  dernier  degré  de  fes  cri- 
mes, auquel  il  arriva  par  tous  les  autves/Car  il  patoill  que  cela  ne 
fe  fù"qu’cnran  de  J.C,quicftoit  la  quatorzième, [&  la  pcnul-  Nmu: 
tieme  année  de  fon  règne,  j 

'On  voit  par  le  livre  du  Paftcur,[écrit"vcrs  ce  temps  làmcf-  v. s. Her- 
nie,]quc  Dieu  avoit  averti  l’Eglifcdc  cette  grande  tribulation,  mM' 
avant  qu  elle  arrivatl,  afin  que  les  Chrétiens  s’y  prcparailbnt  par 
la  pureté  du  cœur  , par  la  fainteté  de  la  vie  , Se  par  une  pleine 
confiance  en  fa  toutcpuilî'ancc&:  en  fa  miferi  corde.  [Ce  mcfme 
livre  nous  apprend  qu  il  y avoir  bcauconp  de  choies  dont  Dieu 
vouloir  purger  fon  Eglife  par  ce  moyen.j'Car  quoique  la  plufpart 
de  ceux  qui  la  compofoicnt  fufTent  des  Saints, il  y en  avoit  nean- 
moins quelques  uns  qui  ncl'efloicnt  pasf&on  trouvoic  déjà  des 
miniflres  qui  s’acquitoicnt  mal  de  leur  emploi , qui  pilloicnt  ce 

3ui  appartenoit  aux  veuves  Se  aux  orfelins , &:  qui  par  un  crime 
igné  de  la  mort  éternelle , employoient  pour  eux  mcfmes  les 
oblations  [des  Fidèles,] au  licudclcsdiftribucr  aux  autres.  [Les 
Saints  mcfmes n’eftoient  pas  fans  divers  defauts,  dont  ce  livre 
leur  recommande  de  faire  pénitence;  Se  il  marque  furcour  les 
petites  divifions  qui  ne  font  que  trop  communes  entre  cc^pmcf- 
mes  qui  ont  de  la  charité,mais  qui  ne  l’ont  pas  aufli  grande  quel- 
le  devroit  cftrc.] 

'La  religion  Chrétienne  paroifloit  deflors  avec  tant  d’eclaty 
que  mcfme  les  hiftoriens  payons  ont  parlé  de  la  perfccution  que 
Domitienexcita  contre  elle.  Se  des  martyrs  qui  s’y  fignalcrcnt. 

'Dion  marque  fur  l’an  9j  la  mort  du  " Conful  Clemcn  t , l’exil  de  v.  sainte 
Domitillc  fa  femme , Se  l’execution  de  beaucoup  d’autres,,  tous  Uonutlüc- 
condanncz,dit-il,commc  athées,  pour  avoir  fuivi  les  mœurs  des 
Juifs.'Qn  autre  payen  nommé  Brutius  marque  l’exil  de  Stc  Domi- 
tillc[vicrgc]niecc  du  mcfme  Conful , Se  le  martyre  ou  au  moin» 
le  banniilemcnt de  pluficurs  antres  Chrétiens. 

'Ileften  effet  aifé  de  juger  de  quelle  manière  Domiuen  trai- 
toit  les  autres, puifqu’il  cpargnoitli  peu  des  perfonnes  fi  il!uftresy 
Szquiluy  eftoicntles  p’us  prochcs.'Aufïi  on  écrit  qu’il  employa 
toutes  fortes  d’ef!orts,&:  tous  les  fuppliccs  imaginables  pour  ren- 
verfer  IcChriftianifme  ,fans  autre  cffet[qucdcglorifier]beau- 
coup  de  Chrétiens , à qui  il  faifoit  ofter  la  vie.fQucIqucs  uns 
croient  qu’il  faut  mettre  en  ce  temps  là  le  martyre  de'S.  André,  v.fcorsti» 
de  S.Denys  l’Areopagitc , de*S.Oncfimc  converti  par  S.  Paul,&  Paul 
dcfS.Nicomcde  Preftre  de  Rome,  où  l’on  voit  qu’il  aeftéfortt^^ 
célébré , quoique  fon  hiftoirc  foit  peu  connue.  On  y peut  rapor-  J0^us* e 
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ter  encore]  'ce  qui  cft  dit  dans  l’Apocalypfc  à la  louange  des 
Anges  desEglifes  dePergame  Se  dePhiladclphie, qu’ils  n’avoient 
point  renoncé  la  foy,  qu'ils  avoient  gardé  la  parole  de  Dieu,  Si  la 
patience  quelle  naus  commande. 

'S.  Clément  Pape  nous  dit  auflicofl  après  cette  pcrfccution , 
qu’on  avoit  déjà  vu  un  grand  nombre  d’elus , à qui  l’envie[dcs 
méchans]  avoit  fait  foutfrir  beaucoup  d’indignitez  8c  de  tour- 
mens  ,8c  qui  eftoient  devenus  l’exemple  desautres  , comme  ils 
avoient  eux  mcfmcs  fuivi  l’exemple  de  S.  Pierre  8c  de  S.  Paul.  Il 
ajoute  qucl’envicavoit  pcrfecutémcfinedes  femmes  qui  avoient 
enduré'les  tourmens  les  plus  rudes  8c  les  plus  cruels  pour  arriver 
jufques  au  bout  de  la  carrière,  où  l’on  eprouvoit  leur  fby,  8c  pour 
recevoir  une  recompcnfc  d'autant  plus  gloricufe,  que  leur  corps 
cftoit  plus  foible.  Il  ferob'e  mettre  en  ce  rang  une  Danaé"ou  Da- 
nie,  8c  une  Dircé, [qu’on  peut  juger  pâr  là  avoir  cfté  martyrizées 
à Rome  fous  Domitien.] 

'On  raporte  à ce  temps-ci  le  martyre  de  S.  Antipas  tué  à Per- 
game,quc  J.C.  mcfme  appelle  fon  témoin  ou  fon  martyr  fidele. 
fiojt  ».  ‘Nous  avons  fes  a&cs,[dont  on  peut  dirc'quc  ce  ne  font  que  des 
parolcs.]On  y apprend  qu’il  fe  faifoit  beaucoup  de  miracles  au 
• lieu  où  il  avoit  eftémarryrizé.'Les  Grecs  a joutent  dans  leur  offi- 
ce que  Ion  tombeau , qui  cftoit  dans  l’cglife  de  Pergame  , jettoit 
fans  celle  une  huile  miraculeufc.  Ils  en  font  fort  folenncllemcnc 
l’office  l’onzième  d’avril; '8c  les  Latins  ont  enfin  appris  d’eux  de- 
puis un  ficelé  à l’honorcr  le  mcfme  jour. 

'La  ville  d’Atindans  le  Latium,[Sc  à prefent  dans  la  terre  de  La- 
bour,] conte  fes  Evcfques  depuis  le  temps  des  Apoftres  jufquc 
vers  l’an  nyo,que  le  fiege  epifcopal  en  fut  éteint  à caufe  qu’elle 
cftoit  prefquc  ruinée. 'Elle  met  à la  telle  S.  Marc  quelle  croit 
avoir  cfté  difciple  de  S.  Pierre , 8c  martyrizé  fous  Domitien  le  *8 
d’avril,  6)  ans  après  la  paffion  de  J.C,  [c’eft  àdirevers  l’an  ÿ6.] 
f$ori  }•  ’£t"dans  un  manuferit  qu’on  croit  dire  du  V.  fieele  , on  lit  qu’a- 
prés  avoir  prefehé  la  foy  dans  la  Campanie , il  fut  tué  par  les 
payens,qui  luy  enfonccrenc  deux  doux  dans  la  telle, durant  qu’il 
îevoit  les  yeux  au  ciel  pour  prier  Dieu,  'Baronius  a mis  fa  fefte 
dans  le  martyrologe  Romain. 

'On  baftit  a Atin  une  eglife  fur  fon  corps , qui  fe  ruina  par  la 
fuite  du  temps, en  forte  qu’on  ne  favoit  plus  mcfme  que  fon  corps 
y fuft: 'on  l’y  trouva  neanmoins  le  famedi  17  juillet  de  l’an  1046, 
[ou"plutoft  iof},]  fous  Leon  alors  Evefque  d’Atin,'cc  qui  ne  fefit 
pas  fans  q clq  ues  miracles.  Il  fut  porté  à l’eglife  cathédrale  de 
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no  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
la  S"  Vierge, 'en  ateendanr  qu’on  eu  II  rebafti  l’cglife  d’où  on  l’a— 
voit  tiré  pour  l’y  rcporcen'Ec  durant  ce  temps  là  on  trouva  aufli 
Ion  chef  en  un  autre  endroit  de  la  mcfmc  eglife  avec  les  deux 
doux  qui  y eftoient  encore  enfoncez.  Le  baftimcnc  de  l’cglife 
eftant  achcvé,["cn  ioj7,]l’Evefquc  vouloir  attendre  jufqu’au  17  V.Unoxo 
juillet  de  l’annee  fui  vante  à la  dédier.  Mais  S.  Marc  mcfmc  s’ap-  ** 
parut  àuneperfonnepour  fc  plaindre  de  ce  qu’il  laiUbrr  fi  long- 
temps fon  corps"hors  de  tcrrcs'de  forte  que  le  mécredi  [premier  tcci 
jour  d’odobre,]  l’Evefquc  & quelques  autres  après  avoir  jeûné, 
le  porteront  le  foiràla  nouvelle  eglife  ,& le  mirent  enterre  fort 
fecrettemcnt,  afin  qu’aucun  autre  n’en  feeuft  le  lieu:  enfuite  de 
quoyl’Evcfquc  indiqua  le  jour  de  ladcdicaccdc  l’cglifc/qui  fut 
Je  [dimanche]  j d’odobre. 

'L’Eglife  d’Atin  fait  encore  la  mémoire  de  la  révélation  dc$ 
reliques  de  S.  Marc  le  17 -de  juillet.'L’hifloirc  en  cft  raportéc 
fort  amplement  par  un  homme  d’Atin  mcfme,  qui  écrit  ce  qu’il 
avoir  appris  de  ceux  qui  avoient  vu  la  chofc,&:  donc  quelques 
uns  déjà  agez  lorfqu’clle  arriva,  clloicnt  encore  vivans.  [La  (im- 
plicite de  fon  ftylc  & de  fa  narration  cft  une  grande  preuve  def» 
linccrité,&:  de  la  vérité  de  fon  récit. 

Tous  les  Saints  qui  font  morts  dans  la  pcrfccution  de  Domi- 
tien,  ne  l’ont  point  rendue  fi  célébré,  que  le"miraclc  que  Dieu  fit  V.  s.  Jcut 
à Rome  pour  confcrver  la  vie  à l’Apoftrc  S.  Jean,  que  l’on  avoit 1 Eï  * ’’ 
plongé  dans  l’huile  bouillante.  Il  fut  enfuite  relégué  en  Tille  de 
Patmos  dans  l’Arc  hipelage.] 

'Dieu  avoit  fouvent  foufFert  les  crimes  de  Domicien,  tant  qu’if 
n’avoic  exercé  fes  cruautez  que  fur  les  fujets[paycns.]Maislorf- 
qu’il  les  eut  étendues  jufqucs  fur  J.C.  mcfme  en  la  perfonne  de 
fon  peuple,  il  fut  abandonné  à la  jufte  punition  qu’il  meritoir,. 

Sc  tue  dans  fa  chambre[le  18  feptembre  de  l’an  c’eftce 

que  Juvcnal  fcmblc  avoir  rcconnu[avant  La3ance,]'lorfqu’il  fc 
plaint  que  Domiticn  avoit  vécu  en  fureté  , tant  qu’il  avoit  ré- 
pandu le  fàng  des  Lamies,  & des  autres  perfonnes  de  la  première 
qualité  ,&  qu’il  eftoieperi  lorfqu’il  avoit  commencé  à attaquer' 

"les  perfonnes  les  plus  viles.'Suecone  rcconnoift  aufli  que  la  mort  ctrimur } 
du  Conful  Clément  avança  la  fienne, 

[Neanmoins  fi  nous  encroryons  deux  des  plus  anciens  auteurs 
ccclefiaftiques,]'Hegcfippc  cité  par  Eufebc,ii  Tcrtullien,  Domi- 
tien  avoit  arrefté  avant  que  de  mourir  la  perfccution  qu’il  avoit 
excitée  contre  l’Eglife,  & avoit  ordonné  le  rappel  de  ceux  qu’il 
avoit  bannis.'Car  comme  il  pcrfccutoit  non  feulement  les  Chré- 
tiens,, 
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PERS.  DE  L’EGLISE  PAR  DOMITIEN.  m 
V.S.Jude.  tiens,  mais  auflî  tous  ccux''qui  eftoienc  de  la  race  de  David,  dau- 
tant  qu’il  craignoitauflibicnqu’Hcrodc,  la  puilTancc  Se  le  regne 
du  Mclfie  ; depuis  qu’il  eut  reconnu  par  l’interrogatoire  des  pe- 
tits-fils dc[l'Apo(irc]S.  Jude,qui  clloient  de  cette  famille, l’in- 
digence & la  pauvreté  à laquelle  ils  eftoient  réduits,  il  vit  bien 
qu'il  n’y  avoit  rien  à craindre  d’eux  -,6c  ainü  il  rendit  la  paix  non 
feulement  à ceux  de  la  race  de  David,  mais  encore  à tous  les 
Chrétiens. 

[Il  ne  le  fit  aflurément  qu’à  l’extremité  de  fa  vie.j'CarLaûancç  taa.perCc.jj 
attribue  la  fin  de  la  perle cution  à la  mort  de  ce  tyran,  â£  à l’arrdl  P-+- 
par  lequel  on  caflatous  fes  cdics.'Onraporteaufli  le  rappel  de  S.  Euf.I.j.cio.p; 
Jean  à l’edit  par  lequel  Nerva  fuccefleur  deDomiticnrappclla  »°x- 
tous  les  bannis, S.  Clément  d’Alexandrie  dit,  que  cet  Apoftre  c^p.ji.a. 
ne  revint  de  Ion  exil  de  Patmos,  qu’aprés  la  mort  de  Domiticn. 

'Ce  fur  auflî  Nerva  qui  défendit  d’accufer  perfonne  de  vivre  en  Dio.utp.;*». 
Juif,*c’eft  à dire  d’embrafler  la  religion  Chrétienne.  ^ 

'L’Eglife  fut  donc  ainlî  entièrement  rétablie  dans  fa  paix,  dont  p .3fS.  ,D‘ 

elle  jouit[en  quelque  forte]  jufques  aurcgncde[Sevcre,]aucun 
prince  ne  l’ayant  pcrfecutéc  pendant  ce  temps  là[par  des  edics 
publics,  quoiqu’elle  n’ait  jamais  ceflfédc  fouftrir  beaucoup,  par- 
ticulièrement fous  Trajanfie  IbusM.  Aurelc.]  Durant  ce  calme, 

[cru  plutoft  cette  guerre  moins  déclarée,] elle  prit  une  nouvelle 
beauté  6c  une  nouvelle  vigueur,  6c  elle  s’étendit  à l’Orient  6c  à 
l’Occident  ; en  forte  qu’au  temps  de  Dccc,  il  n’y  avoit,  dit  Lac- 
tance, aucun  endroit  delà  terre,  ni  aucun  coin  (1  reculé,  où  la 
religion  de  Dieu  n’euft  pénétré  ; point  de  nation  fi  barbare  qui 
ne  fuit  adoucie  par  le  culte  du  vray  Dieu,  6c  qui  ne  changeait  les 
mœurs  cruelles  en  des  aérions  de  bonté  6 C de  jufticc.fOn  fçait 
neanmoins  que  ces  exprclfions  generales  reçoivent  beaucoup 
d’exceptions-,  6c  S.  Augullin  aflurc  que  de  fon  temps  mefme,plu- 
fieurs  nations  n’avoient  eu  encore  aucune  connoiflancc  du 
Chrifti  aniline.] 
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SAINT  DENYS 

L'AREOPAGITE. 

EVESQUE  D’ATHENES,  ET  MARTYR. 

ENYS  le  plus  ancien  de  tant  de  Saints  qui  ont 
porté  le  mefme  nom, ]'cftoit  originaire  de  Thra- 
cc  félonies  dialogues  attribuez  aS.Ccfaire  frère 
de  S.  Grégoire  de  Nazianzc;[mais  qui  ne  font 
pas  fi  anciens.  Cela  n’cmpcîchc  pas  qu’il  ne 
puifié  avoir  efté]'citoycn  d’Athcncs}"cooimc  le  <î«na4f- 
dit  S.Chryfoftoine. 

'Il  eftoit  membre  du  Ccnfeil  de  l’ Aréopage,  aqui  eftoit  propre-  ^ ' 
ment  la  juftice  criminelle  de  cette  ville,  & célébré  par  la  îeverité 
de  fes  arrcfts.bOn  prétend  mefme  qu'il  eftoit  le  chef  de  ccCon- 
feil.£Ce  qui  eft  certain,  c’cft  que  lorfquc  S.  Paul  vint  prefeher  à 
Athènes  la  pcnitence,la  connoiflance  d’un  fculDieu,  6c  l’ado- 
raciondeJ.C.  mort  en  croix,  mais  reflufeité;  les  autres  fê  mo- 
quant d’entendre  parler  d’un  mort  rcfliifcitc  ; S.  Denys  fut  du 
petit  nombre  de  ceux  qui  crurent,  6c  qui  voulurent  bien  fe  ren- 
dre 1 les  difciples  de  S.  Paul/S.  Chryfoftomc*croit  que  Dieu  les  ». 
«voit  préparez  à cette  grâce  par  une  vie  plus  réglée  que  n’eftoit  * « 
ordinairement  celle  des  payons on  allure  que  perfonne 
n’eftoit  receudans  l’Areopage,  qu’aprés  qu’on  avoit  examiné 
pluficurs  fois  fort  feverement  fa  vie  6c  lés  mœurs.'CJnc  femme 
nommée  Damaris  eut  part  au  mefme  bonheur, '&  quelques  Pcrcs 
ont  dit  qu’elle  eftoit  femme  de  S.  Denys. 

••Ce  Saint  fut  depuis  fait  premier  Evcfque  d’Athencs,  comme 
nous  l’apprenons  de  S.  Dcnys*de  Corinthe, [&  les  martyrologes  qui  »i«>it 
grecs  6c  latins  difent  que  ce  fut  S.  Paul  qui  l’eleva  à cette  di-  e“  I7°‘ 
gnité,]'commc  on  le  lit  dans  les  Conftitutions.  , 

eIl  couronna  fa  vie  par  un  glorieux  martyre,  apres  avoir  rendu 
un  illuftrc  témoignage  de  fa  foy,&:  fouffert  de  très  horribles  tour- 

t.'Hilduin  Abbé  de  S.  Denys  pies  de  Paris  au  IX.  lieele , raj-orte  j-lulieurs  miracles  Sc plufienr* 
difeours  de  S.  Paul  à Arbenei  couchant  la  convcr&on  de  S.  Denys,*quc  Barnnius  mefme  n'approuve 
pas  coût  à fait.  Ceux  qui  voudront  en  croire  Hilduin , les  trouTcronr  dans  fes  Arcopagitiques,  tC 
dans  Baroniua. 
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SAINT  DENYS  L’AREOPAG ITE.  uj 
mens,  comme Ufuard  &Adon  dans  leurs  martyrologes  le  citent 
de  l’apologie  d’Ariftidc,  [faite  fous  l’Empereur  Adrien.  Je  ne 
fçay  neanmoins  fi  ces  martyrologes  fuffifent  pour  nous  a durer 
que  ceci  fuit  dans  Ariftidc,  vu  qu’Eufebc  n’en  dit  rien,  ni  lorf- 

3u’il  traite  de  S.Dcnys,  ni  lorfqu’il  parle  d’Ariftide.l'S.Sophrone  Uon.cie  Dioj 
e Jerufalem  écrivant  au  Pape  Honorius,  donne  aulfi  à S.Denys  '•’P1*1 
la  qualité  de  martyr. 'Les  nouveaux  Grecs  en  demeurent  d’ac-  p.io.j7. 
Note  i.  cord,  &aflurcnt',qu’il  fut  brulé.'Pour  le  temps,  Adon  dit  que  ce 
fut  fous  Adrien,  & femble  le  citer  auiïid’Ariitide.  Neanmoins  la 
Note  i.  plufpart  des  auteurs  difent  que  ce  fut"  fou  s Domitien.* 
t N o t > i.  /jr^  jour  ja  fcftc  5 Dcnys  l’Arcopagite cft  le  j d’oétobre  p k i-icrj 
lêlon  les  Grecs  & les  Latins,  hormis  quelques  nouveaux  Latins 
qui  croient  que  c’eft  le  mcfme  que  S.  Denys  Apoftrc  de  Paris.  y.*c.  P 
[C’eft  une  queftion  célébré  dont  nous  pourrons  dire  quelque 
chofe  en  parlant  des  Saints  du  Ill.fiecle. 

Il  y a une  autre  difficulté  bien  plus  importante  à l’Eglife,  fur 
les  livres  attribuez  à S.Dcnys  l’Arcopagitc.  Mais  nous  ne  croyons  _ 

point  devoir  rien  ajouter  ici  à ce  que  le  P.  Morin,  le  P.  Sirmond, 

Noie  a-  & d’autres,  ont  écrit  en  ce  temps-ci,  pour  montrcr"qu’ils  n’ont 
guère  cité  compofez  avant  le  V I.  ficelé , atiquel  quelques  Euty- 
chicns  commencèrent  à les  citer.  Lcsjcfuitcs  de  Flandre  nous 
font  efperer  fur  cela  une  differtation  d’une  perfo’nnc  encore  plus 
illuftre  par  fa  pieté  que  par  fa  fci(*cc , qui  prétend  en  donner 
des  preuves  demonftratives.]'LesOrientaux  attribuent  àS.Dcnys  Bona.Iit.t.i.c. 
une  liturgie, [qui  n’a  pas  fans  doute  plus  d’autorité.]  *.p**4- 

r.  'L’Eglife  de 1 Soiffons  croit  avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’Areo-  Lauo.de  Di»; 

pagite,queNivcllon  Evcfquc  de  cette  ville  y apporta  de  Conftan-  'JP-m-iH- 
».  tinople  en  iaoj. 'Innocent  III.  envoya  à l’abbaye  de  S.  Denys 1 le  t.i.p.jj. 
corps  du  melmc  Saint  qu’on  luy  avoit  apporté  de  Grèce,  afin 
qu’on  ne  doutait  plus  que  fes  reliques  ne  fuflent  en  France. 

'La  vie  de  S.  Denys  l’Areopagite  a cité  compofée  par  divers  p.tmt.x-p.+oi,' 
nouveaux  Grecs , mais  on  croit  auc  c’eft  fur  les  mémoires  d’Hil- 
duin.  Il  y en  a une  entre  autres  aont  on  fait  auteur  S.  Méthode 
de  Conftantinoplc.'LeoAllatius  dit  que  d’autres  l’attribuent  à un  All.de  sim.p; 
Metrodorc.*Mr  de  Launoy  a donné  un  recueil  de  ce  qui  s’en  ^ 
trouve  dans  les  anciens  jufques  en  4jo.  «.».p.3>t- 

I D'autres  difeat  qtTiî  cft  à Longponr  abbaye  de  l'Ordre  de  Ciftcaux  à trois  lieues  de  Soiffons. 
i.  Il  dit  (tmplemrnt  le  corps  de  S . Denys.  Mais  Ton  raifonnement  feroir  entièrement  abfurdc , s’il 
n'entendoit  que  c'cftlc  corps  que  les  Grecs  croyoienc  cftrc  celui  de  l'Àreopagitc.  y.  S • Denys  de 
Cerintk*. 
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SAINTE  FLAVIE 

D O MITILLE. 

VIERGE  ET  MARTYRE; 

AVEC  SON  ONCLE  CLEMENT 

CONSUL  ET  MARTYR. 

NTRE  ceux  qui  ont  fouflEêrt  dans  la  perfccu- 
cion  de  Domiticn,  il  n'y  en  a guère  eu  de  plus 
illuftres  que  fes  plus  proches  parens,]Tavoir  Fla- 
vius Clemens  Ton  coulin  germain,  [&;  les  deux 
Flavies  Domitilles, l’une  femme  &:  l'autre  niecc 
de  ce  Clcmcnt.]'Flavius  Clemens  eftoit,  à ce  que 
dit  le  commentateur  de  Suctonc  & les  autres  modernes , fils  de 
Flavius  Sabinus  fi-crc  unique  de  Vcfpafien, 'lequel  c fiant  Prefet 
de  Rome, "fut  tué  fous  Vitelli6s,à  la  fin  de  l'an  69. [*Flavius  Sa-  v.vjtclliu* 
binus  Ion  fils  aifnc,  Conful  en  l’an  81,  fut  tué  peu  de  temps  apres  ! y Dom^ 
par  Domiticn.]  ùco  j Jt 

Tlavius  Clemens  avoir  pour  femme  Flavie  Domitillc  , que 
Domiticn  luy  avoir  fait  epoufer,  & qui  eftoit  clic  mefme  parente 
de  ce  prince.  Philoftratc  dit  quelle  eftoit  fa  fœur:*Mais  Domi- 
tillc fon  unique  fœur  eftoit  morte  avant  que  Vefpafien  fon  pere 
fuftEmpereur,rc’eftàdirc  en  69  au  pluftard.  La  fuite  nous  fait 
juger  que  Flavie  Domitillc  femme  de  Clcment , eftoit  fille  de 
celle-ci,  Sc  niecc  de  Domitien.]'Clcmcnt[cn]eut  deux  enfans 
que  Domiticn  deftinoit  pour  luy  fucccdcr  à l’Empire.  C’eft  pour- 
quoi il  avoir  changé  leurs  premiers  noms,  avoir  fait  appcller 
l’un  Vcfpafien,  & l’autre  Domiticn. [Ainfi  il  n’y  a guère  lieu  de 
douter  que  ce  ne  foicntj'lcs  deux  petits-fils  de  fa  fœur,  donc  il 
avoir  donné  la  conduite  à Quintilicn,  pour  prendre  foin  de  leurs 
mœurs  & de  leurs  études. 

'Clément  fut  Conful  ordinaire  en  l’an  95  dcJ.C.bMais  à peine 
fut-il  forti  du  Confulat,  que  Domiticn  le  fit  mourir  furunfoup- 
çon très  léger,  dit  Suctonc ;[&  qui  n’eftoie  peuteftre  mefme 
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qu’un  prétexte  dont  on  couvrit  la  véritable  caufc  de  fa  mort.] 
'Car  Dion  dit  qu’il  futaccufé  d impiété  ou  d’atheïfme,  crime, 
ajoute  cet  hiflorien,  qui  en  fit  condanner  alors  beaucoup  d’au- 
tres qui  avoient  cmbralfé  les  moeurs  des  Juifs:  'Cela  marque  vi- 
siblement le  Chriftianifmc , que  l’on  confondoit  encore  depuis 
avec  le  judaifme/commc  il  paroil!  par  Origene^S:  dans  l’état 
où  eftoient  alors  les  Juifs, il  n'y  a pas  d’apparence  qu’un  Conful 
coufin  germain  de  l’Empereur,  recherchai!  fort  leur  religion. 
'Pour  l’accufation  d’atheifmc  Se  d impiété,  c’clloit  une  des  ca- 
lomnies les  plus  ordinaires  contre  les  Chrétiens. 

'Suétone  dit  que  Clément  eftoit  tout  à fait  meprifablcà  caufc 
de  fa  parefTc;bEt  c’eftoir  un  des  reproches  que  les  payons  fai- 
foient  aux  Chrétiens, 'fonde  peuteftre  en  partie  fur  ce  qu’ils  tra- 
vailloicnt  à éteindre  en  eux  toute  forte  de  paftion  pour  la  gloire 
& les  dignitez , Se  qu’ils  ne  croyoient  pas  qu’aucune  affaire  les 
regardai!  moins  que  celles  qui  regardoient  le  public, [lorfquc 
J’ordre  de  Dieu  ne  les  engageoit  pas  à s’en  mefler.] 

'Les  martyrologes  ne  parlent  point  de  cet  illuftrc  Martyr,  com- 
me le  qualifie Baronius  : Se  il  y a,  dit-il,  apparence  que  les  anciens 
monumens  de  l’Eglife  ayant  elle  perdus  par  la  pcrfccution  de 
Dioclétien,  ceux  desfieclcs  polïcricurs ont  confondu  ce  qu’ils 
ont  pu  trouver  de  Clément  Conful  avec  S.  Clément  Pape,  qui 
vivoitdumcfme  temps.  On  croit  que  c’cl!  aulfi  de  cette  confu- 
lion  que  vient  ce  que  difent  quelques  auteurs,  que  S.  Clément 
Pape  eftoit  de  la  famille  impériale. 

'Neanmoins  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de 
;S.  Jerome, [où  l’on  ne  trouve  guère  que  des  Martyrs  ,]marquent 
deux  SS.  Clcmens  à Rome,  l’un  feul  le  h de  novembre,  Se  l’au- 
tre avec  un Simprone,  le  7 du  mcfme  mois.[Et  rien  n’empefche 
qu’on  ne  croie  que  l’un  des  deux  cl!  le  Conful,  quoiqu’aulli  rien 
n’y  oblige, JCelui  du  7 novembre  cl!  marqué  dans  l’ancien  ca- 
lendrier Romain  de  Bucherius.  [Mais  quand  il  ne  fc  trouverait 
plus  aujourd’hui  aucune  marque  que  l’Eglife  ait  honoré  Flavius 
Clcmens  comme  un  Saint,  & comme  un  Martyr, Jlcs  preuves  que 
nous  avons  a'ieguées  fuffifent  pour  nous  affurcr  que  la  véritable 
& l’unique  cauië  de  fa  mort  a cfté  l’amour  deJ.C,  Se  qu’ainfi  il 
mérite  très  bien  la  qualité  de  Martyr, 'que  les  Protefïans  mcfmes 
luy  donncnt.[Et  certes  il  eftoit  jufte  que  Dieu  ayant  fondé  l’E- 
glifcfurdcs  pefeheurs  pour  l’établir  dans  l’humilité, & faire  voir 
que  luy  feul  eftoit  toute  fa  grandeur  & toute  fa  force,  il  ne  rejet- 
tal!  pas  aulfi  les  grands  du  monde, J'fic  qu’il  s’aflujcttift  par  les 
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miracles  des  derniers  des  hommes,  ces  fuperbes  rhinocéros,  fé- 
lon le  langage  de  l’Ecriture  , que  leur  vanité  avoit  fait  refifter 
aux  tonnerres  de  fa  parole. 

[Il  mourut,  comme  nous  avons  dit,  auflïtoft  après  fon  conlulat: 

Et  il  cüoit  rare  que  l’on  cinft  alors  cette  dignité  plus  de  fix  mois. 

Ainfi  on  peut  juger  qu’il  mourut  des  l’an  jy  auquel  il  fut  Conful: 

C’eft  pcutcflrc  ce  que  Dion  veut  marquer,] 'lorfqu’il  dit  qu’il 
mourut  citant  Conful.  Mais  il  met  cxprclfémcnt  fa  mort  avanc 
l’an  96,  auquel  Domiricn  fut  tué. 

'Sa  femme euc[la  gloircjde  fc  voiraccuféc  d’eltre  impie  com- 
me Iuy,[c’cllà  dire  d’avoircmbrallc  la  véritable  picté:&  de  plus,] 
'Domiricn  vouloit  l’obliger  trois  ou  quatre  jours  feulement  après 
avoir  ofté  la  vie  à fon  mari,  d’en  epoufer  un  autre.[Mais  comme 
elle  preferoit  J.C.  Se  fon  honneur  à toutes  chofes,]'il  la  relégua 
en  la  mefmc  année  dans  l’illc  de  Pandatairc/nommcc  aujour- 
d’hui Stc  Marie,  dans  le  golfe  de  Pouzolcs. 

'Les  hilloriens  payens  remarquent  que  la  mort  de  Clément 
hafta  celle  de  Domiricn. bIl  fut  tué  le  mois  de  feptembre  fuivanr 
[en  j6,]par EftiennecIntendant  deDomitillc  dont  nous  venons 
de  parler,  irrité  ou  de  la  mort  de  Clément,  ou  de  tant  d’autres 
cruautcz  que  Domiricn  faifoit  alors. 

[L’hiftoirc  ne  dit  point  ce  que  devinrent  les  deux  fils  de  Clé- 
ment. Il  ne  fauc  pas  s’étonner  que  la  mort  de  leur  père  & celle 
de  Domiricn  leur  ait  fait  perdre  l'Empire  auquel  ils  cftoient 
deftinez.  On  peut  prefumerde  la  bonté  deNerva  &dcTrajan 
qu’on  les  lailfa  vivre."Clcment  eut  auflî  apparcmmentj'unc  fille  Non  14 
nommée  comme  fa  mère  Flavic  Domirillc,  Se  mariée  à un  Flavius 
Oncfimus.'On  trouve  vers  l’an  i6y,un  Domiricn  grand  capitaine, 
qui  pretendoit  tirer  fon  origine  de  l’Empereur  de  ce  nom,  Se  de 
Doroi tille, [c’eft  adiré  affez  probablement  de  la  nièce  de  Domi- 
ticn  mariée  à Clément,  dont  on  peut  juger  par  là  que  les  enfans 
ont  eu  de  la  pollcrité.  Car  on  ne  trouve  point  que  Domiricn  en 
ait  laifle  aucune.] 

'Eufebe  parle  d’une  Flavic  Domirillc  reléguée  par  Domitien 
"en  l’an[jy  ou]ÿ<?,parccqu’elle eftoitChréticnnc.Mais  il  dit  qu’ci- « Ttatt de 
le  fut  reléguée  dans  l iflc  Ponce, [près  celle  de  Pandatairc  Se  fur  Donu“eo? 
lamcfmc  colle  de  fltalic;]&  il  la  fait  fille  d’une  foeur  du  Conful 
Flavius  Clcmens.'Scaliger  veut  que  ce  foit  la  mefme  Domirillc 
que  la  precedente,  Se  qu’on  corrige  Eufebe  par  Dion.[Mai$il 
n’cft  point  raifonnablcdc  trouver  des  fautes  dans  de  célébrés  au- 
teurs, Iorfqu’on  les  en  peut  exemter , comme  il  cil  aifé  de  faire 
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en  cette  rencontre]  'en  diftinguant deux  DomitilIcs:[EtI’Eglilc  Bar.j.may.b. 
confirme  cette  diflin&ion,]'puifquc  depuis  plus  de  800  ans  elle  Boil.ib  p.j  d. 
honore Stc  Domicilie  nièce  du  Conlul  Clément,  fous  la  qualité 
de  vierge. 

'Eulebe  n’en  parle  que  fur  l’autorité  d’un  hiftoricn  payen,  Euf.i.j.e.iJ.p. 
nommé  Brutius:[ce  qui  autorifelc  témoignage  que  nous  tirons  s»-aichr- 
de  Dion  , quoique  payen , pour  le  martyre  de  fon  oncle.J'Ce  v off.h.Ut  l.j. 

% 1 Brutius  peut  cltrc  Brutius  Prxlcns  qui  fut  Conful  en  l’an  139,  ?•***• 

[ou  un  Prxfcnsj'à  qui  écrit  Pline  le  jeune,  Se  qui  félon  fon  com-  pün.t^.ep.j. 
mentatcur  s’appclloit  auffi  Brutius.*L’hiftoirc  de  ce  temps  là  P-y*- . , 
nous  en  fourni  t encore  d autres.  p :o!J. 

[On  peut  raporter  en  partie  aux  deux  Domitilles  ce  que  dit 
Tacite, î'que  Domiticn  bannit  fur  lafin  défi  vicpluficurs  fem-  Tac.v.Agr.e* 
mes  très  illuftres  par  leur  nailfancc.  bBaronius  ne  doute  point 
qu’elles  ne  foient  toutes  deux  revenues  à Rome  après  la  mort  de  4 “*■ 
Domiticn, lorfqueNerva  rappclla  tous  ceux  que  fon  prcdecclîcur 
avoit  bannis  injuftement.  L’hiftoirc  n’en  die  rien;  [&Ncrva  pou- 
voir avoir  des  raifons  particulières  de  ne  pas  faire  paroiftre  fitoft 
a Rome  des  nièces  de  Domiticn  qui  clloit  encore  aimé  des  fol- 
dats.  Il  feroit  difficile  de  reftreindre  à quelques  mois  ce  que  dit 
S. Jerome, ]'queStcDomitille[la  jeuncjavoirfoufFcrtunlongmar-  Hier.rr.i7.t, 
tyre  dans  fille  Ponce.  Les  fouffranccs  de  cette  Sainte  la  plus  il-  1 P-1?1-"- 
luftre  des  femmes , dit  ce  Pere , rendoient célébré  cette  ifle , où 
elle  avoit  cfté  relcguée  fous  Domicien  pour  la  confcffion  de  la 
foy  Chrétienne.Lorfquc  StcPaulealla  àjcrufalcm,[furlafin  du 
IV.<iccle,]cllc  pafla  parla;  Se  la  vue  des  petites  cellules  où  cette 
Sainte  avoit  demeuré,  donna  à fa  foy  de  nouvelles  ailes. 

[Il  y a lieu  de  croire  que  S"  Domitillc  couronna  enfin  fon  long 
martyre  en  fouffrant  mcfmc  la  mort  pour  J.C,]'puifquc  l’Eglilc  ufu|Ado| 
I’honnore  comme  Martyre  auffibien  que  comme  vierge  depuis  bî°«kei*e. 

«*  AcWllc.  le  IX.fiecle  au  moins. 'Les  aéles  de  S.Ncréc  Se  S."Acliillce[qui  Boii.n.may, 
fontplutoft  les  fions,]  portent  qu’ayant  elle  enfermée  dans  une 
chambre  à Terracine  fousTrajan  ,on  y mit  le  fcu.'Ileftvrayquc  b«.48.j  tuj. 
pit  non  i»-  Baronius  rcconnoift*quc  ces  a£Ics  ne  doivent  pas  eftrc  crus  en 
tout,[&  il  feroic  aifé  de  montrer  par  le  détail  que  c’cft  une  très 
méchante  pièce, digne  de  palier  pour  une  fi&ion  desManic  heens 
ennemis  du  mariage:  c’cft  pourquoi  nous  n’avons  point  voulu 
nous  fervir  de  quantité  de  chofcs  qu’ils  raportent  de  Ste  Domi- 
tillc. Mais  dans  les  hiftoires  les  plus  faulfes , il  y a d’ordinaire 

j.'Baroiùoj  rendit  à croire  que  c'cfl  un  Erutiui  Chrus  dont  parle  Pline. [Mais  onvoit  qu'il  u'ya  Xir.jl.j  «. 
peint  de  ueceflité  de  changée  le  nom  de  Brutius.] 
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quelque  chofe  de  vray  pour  le  fond.j'Ufuard  &c  les  autres  mar- 
tyrologes fuivans,  mettent  la  fefte  de  SIC  Domicilie  vierge  le  7 
de  may. 

'Lamoitiéde  fon  corps  fut  trouvée  àRomedans  TcglifcdcS* 
Adrien  l’an  1113, 'd’où  le  Cardinal  Baronius  la  fit  tranfporter  avec 
lôn  chef  dans  celle  dcS.Neréc  fie  S.  Achilléc  le  iz.de  may  iy97- 
'On  prétend  aulli  avoir  de  fes  reliques , fie  mcfmc  fon  chef  en 
d’autres  endroits.  Une  chronique  qui  finie  en  l’an  1184,  marque 
que  l’on  avoir  les  reliques  de  cette  Sainte  au  monaftcrc  de  S.  Au- 
guftin  de  Limoges. 

[Nous  joindronsà  StcDomirille  S.  Nerée  fie  S.  Achillée,]'puif- 
qu’on  prétend  qu’ils  ontefté  fes  domeftiques,  fié  fes  eunuques 
ouChambcllans.[Nous  aurions  biendeschofesàcn  dirc,fi  nous 
ofions  nous  arrefter  à leurs  aélcs.  Mais  tout  ce  que  nous  croyons 
en  pouvoir  tirer, ]'c‘cft  que  ccs  Saints  furent  décapitez  àTcrra- 
cinc,  fie  enterrez  à une  demi-lieue  de  Rome  fur  le  chemin  d’Ar- 
dea  : ce  qu’il  faut  mettre  au  pluftard  fous  Nerva  félon  leurs  actes. 

[Mais  fi  leurhiftoire  cftfort  incertaine, leur  vénération  cil  très 
ancienne  fie  très  aflùrée.]  'Anaftafe  marque  que  S.  Jean  Pape  Si 
martyr  fit  rétablir  ou  acheva  vers  l’an  jzj,  un  cimetière  du  nom 
de  ces  faints  Martyrs  fur  le  chemin  d’Àrdca.'Il  y en  avoit  un  ti- 
tre à Rome  du  temps  de  S.  Grégoire  le  grand  ^qu’on  dit  s’eftre 
nommé  auparavant  leTitrc  dcFafciole.bL’infcription  de  l’ homé- 
lie 18  de  ce  Saint  fur  les  Evangiles,  porte  qu’elle  a efté  faite  le  jour 
de  leur  fefte  dans  leuregIift:cEc  il  dit  ces  paroles  :Ces  Saints,  « 
devant  le  tombeau  dcfquels  nous  fommes:  n’ont  eu  que  du  me-  « 
pris  pour  le  monde , 5c  l’ont  foulé  aux  picz , lorfqu’une  longue  «« 
paix  , les  années  fertiles , une  fanté  vigoureufe  , de  grandes  ri-  « 
chdTcs.fcmbloient  le  rendre  digne d’eftre  aimé, [s’il  pouvoir  me-  « 
riterdel’eftrc.]Mais  tous  ces  agrémens  apparens  n’avoient  au-  « 
cun  attrait  pour  leurs  cœurs.  * 

[La  fefte  de  ces  Saints  fc  fait  encore  le  11  de  may,]'auquel 
elle  eft  marquée  dans  le  miftcl  Romain  qu’on  attribueau  Pape 
G:Iafc,'dans  quelques  exemplaires  du  Sacramcntairc  de  S. Gré- 
goire,'dans  le  calendrier  du  P.  Fronro,  ddans  les  martyrologes 
attribuez  àS.  Jerome, qui  les  mettent  à Rome, [dans  celui  de  Bede 
qui  fait  la  mefme  choie,  fie  enfuite  dans  Ufuard  , ôzlcs  autres 
plus  nouveaux , qui  ajoutent  quelques  circonftances  tirées  de 
leurs  aftes.] 

'Baronius  ayant  fait  rétablir  à Rome  l’eglife  de  leur  nom , dont 
il  cftoit  Prefttc  titulaire  ou  Cardinal  ,y  fit  tranlportcr  en  1597,  la 

moitié 


Digitized  by  Google 


SAINTE  DOMITILLE»  119 

moitié  de  leurs  reliques  le  jour  mefme  de  leur  fefte , les  ayant 
trouvées  dans  l’eglilè  de  S.  Adrien  comme  celles  deSt:Domi- 
tiilc,  qui  y cftoient  jointes  depuis  près  de  300  ans.'Lcurs  chefs  p.i<s.e. 
ont  elle  mis  depuis  dans  l'eglilc  des  Pcres  de  l’Oratoire  de  Ro- 
me.'On  peut  voir  dans  Boîlandus  quelques  autres  endroits  où  on  p.«.J.e|i9 ,ja». 
croit  qu’il  y a de  leurs  reliques.  Fu*0  *07'/* 

•Leurs  ados  parlent  affez  amplement  dcS"Feliculc}[&  ce  qu'ils  *7Juayfp*a. 
cnraportenr  feroit  beau,  s’il  cftoit  mieux  autorité.  Iicft  certain  '*• 
que  iteFcliculea  etlé  illuftreà  Rome,]'puifque  fa  fefte  eft  mar-  Fronccai.p. 
quéedans  le  calendrier  Romain  duP.Fronto,  dans  les  martyro-  ÿ*lrloiCDt'P-- 
1.  loges  de  S.JeromejdansBcdCj&dans'diversautreSjquilamct- 
tent  tous  le  13  de  juin.[Ufuard&  d’autres  enfuite , marquent  ex - 
prcflëmcnt  qu’elle  cil  martyre, & y ajoutent  la  qualité  de  vierge:] 

'en  quoy  ilsfuivcnt  les  aôcs  de  S.  Nerée,  qui  mettent  fonmar-  Boli.u.may,p. 
tyre  peu  après  celui  de  Ste  Domiiille,[dans  les  premières  années  la“- 
de  Trajan.]  On  croit  que  fon  corps  eft  aujourd’hui  à Parme  dans  Fcirat.it.p. 
une  eglife  de  S.  Paul.  ***• 

'Les  mcfmes  actes difent  que  le  corps  de  StcFeliculcayantcfté  Boll.i*may,p. 
Mic.  jetté  dans  un  cloaque,  S. Nicomedc"Prcftre  l’en  retira ,&  l’en-  ,ou‘ 
terra  dans  une  petite  terre  qu’il  avoir  à deux  ou  trois  lieues  de 
Rome  ; & que  les  perfecuteurs  l’ayant  feeu  , le  firent  tellement 
battre,  qu’il  expira  dans  ce  fupplice;  &:  il  fut  enterre  près  de  Ro- 
me fur  le  chemin  de  Nomcnte.'Ufuard  met  fon  martyre  fous 
Domitien:  b&: c’cft  l’opinion  commune, [à  laquelle  nousfommes  J’F)orfa[  p 
obligez  de  nous  arreftcr,nc  troirvant  rien  de  meilleur,  quoiqu’il  aj3 
le  faluft  mettre  fousTrajan,  fi  l’on  s’arreftoie  aux  aétes  de  S.  Nc- 
réc.]Sa  fefte  eft  marquée  le  13  de  feptembre  dans  les  martyrolo- 
ges de  S Jerome , de  B:dc , de  tous  les  autres  pofterieurs,dans 
le  calendrier  du  P.  Fronto,'&  dans  le  Sacramentaire  de  S.  Grc-  sict.p  j3r. 
goire/qui  en  met  encore  une  nouvelle  fefte  le  premier  de  juin,  à p.104. 
caufe  delà  dédicacé  d’une  eglife  de  fon  nom,'c’eft  à dire  de  celle  Batvi.rep.fc-. 
dont  il  eft  parlé  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaque:'&:  Florent  p fsj. 
cette  féconde  fefte  de  S.  Nicomede  fe  lit  encore  dans  tous  les  ». 
anciens  martyrologes. 'Il  y avoir  auffi  à Rome  un  cimetiere  de  S.  AnaCc.70.p- 
Nicomede,  qui  fut  achevé  & confacré  par  BonifaccV.  vers 
l’an  61  o. 

'Lcsa&es  de  S.  Nerée  parlent  encore  de  quelques  autres  mar-  Boll.ft.aap, 
tyrs , entre  lefqucls  nous  pouvons  remarquer  S.  Viftorin,quiap- 
« paremment  eftant  officier  de  S"Domitille,l’avoit  fuivic  dans  fon 

l.  RatanjTjruart^Adoo^andclbcrt  3tc.  Le  calendrier  do  P.  Front©  marque  fafcfte  le  14  de  juin, 
pcutcftic  par  âne  porc  faute  de  copifte. 

Hijt.  Eccl.  Ttm.  JJ.  R 
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exil  :&i  clic  avoir, dit-on , une  confiance  particulière  en  luy.  Il 

fut  banni  à"i4  lieues  de  Rome  pour  y travail  1er  comme  un  efcla-  so  mille*. 

ve.  Il  y fut  ordonné  Preftre , &c  ayant  cfté  "martyrizé, 'quelques  &(■ 

Chrétiens  enlevèrent  fon  corps, & l'entcrrercnt  auprès  de  la  ville 

d’Amiterne.  Selon  ce  qu'en  difent  ces  aâc$,tl  doit  avoir  fouffert 

fousNerva  en  97, ou  dans  les  premières  années  dcTrajan.T/fuard, 

[ Adon,  divers  modernes,  le  mettent  fous  Nerva.  *On  prétend 
qu'il  fut  martyrize  près  de  Ricti  dans  le  pays  des  Sabins,où 
•eftoit  aufli  la  ville  d'Amicerne , des  ruines  de  laquelle  on  croit 
que  s’eft  formée  celle  d’ Aquila, célébré  aujourd’hui  dans  l'Abruz- 
zc.’Adcux  lieues  d’Aqtula,  il  y a un  bourg  qui  porte  le  nom  de 
S.  Vittorin  : & on  croit  que  ce  font  les  relies  de  l’ancienne  ville 
d’Amiterne.'La  fefte  du  Saine  s'y  fait  le  y de  feptcmbre.Ufuard, 

Adon , &£  divers  autres  martyrologes , la  marquent  le  iy  d’avril, 
avec  celle  de  S.  EutycheA;  de  S.Maron, dont  les  aélcsdc  S.Ne- 
rée  difent  à peu  près  les  mcfmes  chofes  que  de  luy. 

["  Quelques  uns  font , fans  fondement , S.  ViÛorin  Evcfque  Non  *. 
(d’Amiterne , &on  ajoute  à fon  hiftoire  divetfes  particularitez , 
qu’on  croit  apparttnirà  un  faint  pénitent  de  mefmenom  ,qui 
vivoit  au  VI.  fieclc.) 
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EVANGELISTE- 


A IN  T Luc  cftoir  originaire  d’Antioche  en 
Syrie,* gentil "&  payen  d’origine.  b Pluficurs  Non  n 
croient  que  c’eft  celui  que  S.  Paul  dansl’cpiftre 
aux  Romains  appelle  Lucius , en  rendant  fon 
nom  un  peu  plus  lacin:cSi  cela  eft  d’autant  plus 
vraifcmblablc , que  les  Atïcs  nous  afl'urent  que 
Saint  Luc  eftoit  alors  avec  S.  Paul.^Ainli  il  eftoit  parent  de  cet 
Apoftre. 

cIi  eftoit1  médecin  S.  Jerome  dit  mcfmc  qu'il  eftoit  très  habile  ». 
dans  cctcc  profeflion,  f&t]u’il  n’eut  jamais"ui  femme  ni  enfans.  v.l*no»e* 

t.  aQreîquc«  uns  doutent  fî  le  médecin  le  irefmc  que  lEvangeliftt  : mais  il  o’y  a aucune  rai- 
fou  Je  dou;cr  wc  cc  qu’Eufçbe  6c  tous  ics  anciens  ont  cru  6tc. 
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'Scs  écrits  font  jug:r  qu’il  avoir  une  grande  connoiflance  de  Hier  c.7>p. 
la  langue  gtcquc.-Car  on  trouve  que  ion  llyle  cil  plus  poli , Se  * p.d 
relient  plus  l’cloqucncc  humaine  que  celui  des  autres  écrivains 
canoniques:  [ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  clloit  plucofl  Grec 
i.  d’origine , que ‘Syrien.] 'On  tient  qu’il  favoit  peu  lhcbrcu,  8c  qânc.f.»i5.a- 
mefmc  beaucoup  ont  cru  qu’il  ne  le  favoit  point  du  tout. 

V.U  noter.  ["11  y a allez  d’apparence  qu’il  pafla  du  paganifmc  au  Chrillia- 
Noul  nifme,fans  recevoir  la  circoncifion:'"& ainii il  feroit difficile 

d admcttrcj'ce  que  quelques  uns  ont  dit  qu  il  avoir  elle  difciplc  ePmi.c  u.p. 
deJ.C.[Aulïi  beaucoup  d anciens  croient]  “qu’il  a feulement  elle 
difciplc  des  Apollrcs,  particulièrement  de  S.Paul/dontS.Jcro-  i.4.c.i.P  i0j|’ 
mcl'appclle  lcfilsfpiricuclAll  a encore  convcrléavec  les  autres  ncn.i.i.ejo.p. 
• Apollrcs, "&  a pris  un  grand  foin  de  profitcc  de  ce  qu’il  appre-  , .jji^ 

noie  d’eux.  7\ 

CI1  elloit leur  difciplc  non  feulement  pour  les  fuivre  Se  pour  itùf'.j  c 4 
les  accompagncr,mais  encore  pour  prendre  part  à leurs  travaux,  j .pj.c. 
pour  prefc hcr  Se  pour  annoncer  l’Évangile  avec  eux,  furtout 
avec  S.  Paul,  dont  il  elloit  infcparable , Allant  prcfquc  toujours 
avec  luy.BCar  il  aimoit  le  travail,  fouhaitoit  d’apprendre , Se  ?■ 

**t\‘*»-  "avoit  beaucoup  de  patience. 11  Audi  S-  Paul  l’appelle  fon  bien  3'c"1'p‘ 
aimc.'Sa  pcrfcvcrancc  à ne  point  quitter  cet  Apollrc  cil  la  plus  ;Ctiy.i.Tia. 
grande  preuve  de  fa  vertu. fcLes  Grecs  difent  qu’en  le  fuivant  il  a £ co!4.'°!m. 
eclairétoutc  latertc,&  que  le  Verbe  qui  connoillccquielldans  ■ «-hrj.ii.zû. 
les  cœurs,  l’a  choili  pour  dire  avec  cet  Apollrc  le  aoclcur  des  J’j^'bv  j-*« 
Nations. 


Not«  y 'Il  palTa certainement  avec  luy'Mc  Troade  en  Macédoine,  Aa  É*-,cl 
dans  le  premier  voyage  que  S.  Paul  fit  en  Grecc[vers  l’an  ji.]  t,J' 
Nous  n’avons  point  de  preuve  qu’il  l’cull  fui  vi  auparavant.[Mais 
de  la  maniéré  dont  S.  Irenéc  Se  d’autres  Peres  en  parlent , nous 
avons  lieu  de  prefumer  q ic  depuis  ce  temps  là  il  fut  le  compa- 
gnon infeparabledc  tous  fes  voyagcs.Nousnemarqucrons  nean- 
moins ici  que  ce  que  l’Ecriture  nous  apprend  cxprclTément.] 

'Il  accompagna  S. PauPdeTroade  jufquaPhilippcs  cnMacc-  hAj.t-r.u-17,. 
N o x i 4.  doine,où  il  demeura  quelques  jours.["Ii  ne  dit  point  ce  qu’il  de- 
vint enfuite  jufqu’à  ce  que  S.  Paul  retourna  de  Greceà  jerufa- 
Iem  en  l’an  y8.] 

'L’année  de  devant,  S.Paul  envoya  de  Macédoine  S.Titc  àCo-  » Cor.«.x.i> 
rinthe,  avec  une  autre  perfonne  dont  il  parle  fort  avantageufe- 
v.s.  p*ui  ment:[w&  l’opinion  la  plus  probable  auflibicn  que  la  pluscom- 

x.'Grocius  croie  neanmoins  qu'on  voie  dans  Ton  grec  divers  triiotifmes  du  fyriaque  all  fait  bien  3pnop.p.f  4t.c 
d’autics  conjcûurcs  fur  S.  Luc»  que  ceux  qui  les  aimem  peuvent  voix.  * 
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munc , cft  que  c’eftoit  S.  Luc.]'Nous  apprenons  donc  de  cet  en- 
droit , que  5.  Luc  avoir  elle  aflocié  par  les  Eglifcs  à cet  Apoftre 
pour  raccompagner  dans  fes  voyages,  &:  recueillir  avec  luy  les 
aumofncs  des  Fidcles,'cc  que  S.  Paul  mefmc  avoic  fouhaité,  afin 
d’avoir  un  témoin  irréprochable  de  Ton  entier  defintereflement. 

[C’eft  peuteftre  pour  ce  fujctj’qu’il  cil  appelle  l’ Apoftre  [ou  le 
député]  des  Egl  i les,  - 

'S.  Paul  nous  allure  au  mefmc  endroit  qu’il  eftoit  la  gloire  de 
J.C,'ficl'qu’il  eftoit  devenu  célébré  par  l’Evangile  dans  toutes  les  mjui  u*i 
Eglifcs.  Piuûeurs  Pcres  ont  explique  ceci  de  l’Evangile  qu’ils 
croient  que  S.  Luc  avoir  déjà  écrit. [Mais  quand  il  ne  l’auroit 
écrit  que  depuis  , de  quoy  nous  parlerons  dans  la  fuite,]  *on 
mérite  des  louanges  en  prclçhant  l’Evangile  auflibien  qu’en 
l’écrivant. 

[S.  Paul  fuivit  bientoft  S.Tite&S.  Luc  à Corinthe, d’où ]bil 
écrivit  aux  Romains, "&  leur  fit  des  recommandations  de  Lucius  lueom. 
fon  parent, 'que  plulieurs,  comme  nous  avons  dit,  croient  eftre  ”cc["“8*nc 
le  mefme  que  S.  Luc. 

[Un  mois  ou  deux  apres,]  S.  Paul  s’en  alla  en  Afic  par  la  Macé- 
doine , & S.  Luc  cltoir  en  fa  compagnie.  Il  partit  de  Philippes 
avec  S.  Paul,  Szalla  avec  luy  àTroadc.'S.  Paul  voulant  aller  par 
terre  jufques  à AlTon , il  ordonna  à S.  Luc  &C  à quelques  autres 
d’y  aller  par  mer:  '&  S,  Paul  eftant  alors  entré  dans  le  yaifleau, 
ils  allèrent  enfcmblc"jufqu,à  C’efarée,'où  S.  Luc  &:  beaucoup  &c. 
d’autrcs"cafchcrcnt  en  vain  de  l’cmpcfchcr  d’aller  à Jerufalem.  etc. 

'S.  Luc  y fut  avec  luy,  & l’accompagna  encore  lorfqu’aprés  fon 
arrivée  il  alla  rendre  vifite  à S.  Jacquc.'Il  le  fuivit  aulïrdepuis  en«o  te  a. 
Ccfarée“jufques  à Rome , lorfqu’aprés  fon  appel  il  y fut  conduit  «cc. 
par  ordre  de  Fefte,  pour  y eftre  jugé  par  Ncron.il  eftoit  à Rome 
"lorfque  S.  Paul  écrivit  de  là  à Philcmon,'&*aux  Cololfiens.  en  <». 

Il  fcmble  qu’il  n’efloit  pas  avec  luy  lorfque  cet  Apoftre  com- 
parut  d’abord  devant  Ncron'la  féconde  fois  qu’il  fut  à Rome. 

Tl  y eftoit,  & eftoit  le  fcul[dc  (es  anciens  difciplcs] qui  luy  rinft 
une  fidèle  compagnie,  lorfqu’il  écrivit  la  féconde  lettre  à Timo- 
thée,un  peu  avant  fon  martyre:c&  ainfi  il  l’a  accompagné  juf- 
ques à la  fin  de  fa  vie. 

[II  doit  avoir  beaucoup  furvécu  S.  Paul,]  'puifqu’on  allure  qu’il 
n’cft  mort  que  dans  une  grande  vicillelTe,  à Page* d’environ  80  ou  Non  f. 
84  ans.[Mais  on  fçiit  peu  ce  qu’il  a fait  durant  cc  temps  là.  Nous 
n’en  trouvons  ricn,]'quc  cc  que  dit  S.  Epiphane,  qu’il  rcceut  la 
commilfion  de  prefeher  1 Evangile , Sc  qu’il  le  prefeha  dans  la 
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N o t « f.  Dalmacie,  dans  les  Gaules,  dans  l'Italie  Se  la  Macédoine. ["L'E- 
glifc  des  Gaules  ne  confervc  aucune  mémoire  qu’il  y ait  prefcké: 
ainû  s’il  l’a  fait,  fcs  prédications  n’y  ont  pas  eu  beaucoup  de  fui- 
te.]'Nicephore  dit  qu’aprés  avoir  elle  à Rome  avec  S.  Paul , il  Nr^'^c- 
revint  en  Grèce,  8c  conduilit  beaucoupdcpcrfonnesà  lalumicrc  4,p 
de  la  vérité.  Meraphrafte  dit  qu’il  prefeha  dans  l’Egypte,  la  Li-  Oecn.ta.^ 
bye,  & la  Thebalde:ade  quoy  Fortunat  entre  les  Latins,  ne  s’eloi-  sim.pîti».  * 

5 ne  pas:1,  fie  on  prétend  qu'il  ordonna  Abilius  troifiemc  Evcfquc  <Fon.i.a.c4. 

’Alexandric[vers  l’an  86.]cLePrxdeftinatusduP.  Sirmond,dit  *^11.1.7.0 
qu’il  condanna  à Antioche  l’hercûc  des  Ebionitcs,[née  vers  le  4*  ». 

temps  de  Domiticn.  «P.zd.c.io.p. 

Nous  avons  voulu  raporter  tout  ce  que  nous  favons  des  a étions 
de  S.  Luc,  avant  que  de  parler  de  fes  écrits,  qui  rendent  fon  nom 
fi  célébré  & û vénérable  dans  l’Eglifc  ; c’eft  à dire  de  fon  Evan- 
gile, Se  du  livre  des  Actes  des  Apoflres.]'L'Evangtle  fut  écrit  le  aAj.v.i. 
Non  7.  premier,  ["&  apparemment  des  l’an  jj.j'On  convient  que  ç’a  elle  Hier,  in  Mair. 

après  que  S.  Matthieu  & S.  Marc  avoient  déjà  écrit  l’Evangile,  **•*•”• & allL 
'Se  lorfque  les  Apoftres,  qui  pouvoient  juger  de  fon  ouvrage,  vi-  Aug.B.conf.f. 
voient  encore.dll  cftoir  alors  [dans  la  Grèce]  vers  l’Acaïc  Se  la 

Bcotic.  pr.p.n|Naz. 

*11  le  compofa  fur  ce  qu’il  avoir  appris  non  feulement  de  S.  ’ 

Paul, mais  auflides  autres  Apoftres/ qui  avoientfuivi  J.C.  depuis'  1 
le  commencement  de  fa  prcdicarion.Bll  l’entreprit  fur  ce  que  /Xnc.i.n. 
plufieurs  autres  qui  s ’efioient  efforcez  d’écrire  l’Evangile, bmais  ^ g 
fans  le  mouvement  de  la  grâce, '&  pouffez  par  leur  efprit  propre  <Hier.wUu(. 
plutoft  que  par  celui  de  Dieu,*  avoient  efté  abandonnez  du  fe-  J'^  ^Lae 
cours  de  Dieu,1  Se  ainfi  ou  n’avoient  pas  achevé  leur  ouvrage,  P.(.b. 

“•ou  avoient  elle  rejetiez  del’Eglife.nMais  pour  luy,  ce  fut  l’Ef-  j 'lAuS-co"r- 
prit  de  Dieu  qui  le  poufTa,  eu  mefmc  qui  le  contraignit  d’écrire  j,4  t 
ce  qu’il  vouloir  alors  faire  ajouter  à ce  que  S. Matthieu  & S. Marc  »»  OrijnLuc. 
avoient  déjà  publié  fur  ce  fujet.  SÈj^n.c.7  p, 

Not  1 *.  °I1  radrcfTc“à Théophile, l’foit  qu’il  entende  en  general  par  ce  41g  c.d. 

mot  tous  ceux  qui  aiment  Dicu,[ou  qui  font  aimez  de  luy,]felon  * lu*.».»*, 
la  lignification  du  terme  grec,  foit  qu’il  l’adreffc  à une  perfonne  f p*’,w’7  * 
particulière  qui  portail  ce  nom.'lS.Chryfoftome  le  loue  d’avoir 
entrepris  cet  ouvrage  pour  un  feul  homme. 

'Il  y en  a qui  ont  cru  que  lorfque  S.  Paul  fe  fert  de  ces  termes, 
félon  mon  Evangile  > il  parloir  de  l’Evangile  de  S.Luc/Tercullien 
remarque  que  quelques  uns  mefmes  l’en  faifoienr  auteur,  dau- 
tant  qu’il  eft  afTez  raifonnable  d’attribuer  au  maiftre  les  ouvra- 
ges publiez  par  les  difciplcs.'On  lit  dans  un  écrit  attribué  à S, 
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Athanafc,quc  c’cftoit  luy  qui  l’avoit  diété,  Si  que  S.  Luc  l’avoic 
feulement  publié:  [par  où  l’on  n’a  pcuceftrc  voulu  marquer  autre 
chofc  que  ce  que  die  S.  Ircncc,]'quc  S,  Luc  a mis  par  écrit  l’E- 
vangile que  S.  Paul  prcfclioic^S.  Grégoire  de  Nazianze  die  qu’il 
l’a  cctit"lè  confiant  fur  le  fcc  ours  de  5.  Paul.  Baronius  croie  que  n“k?  s»f 
c’eftoic  S.  Paul  qui  l’avoit  porte  à l’cctirc.'Origcne  remarque 
qu’il  a elle  fait  pour  les  Gentils. 

'Les  Marcionitcsnc  rccevoient  aucun  autre  Evangile  que  ce- 
lui de  S.Luci mais  apres  l’avoir  tronqué  Se  corrompu. 11  Audi  ils  ne 
luy  donnoient  le  nom  ni  de  S.  Luc , ni  d’aucun  autre  auteur. 

CS.  Luc  ayant  écrit  fon  Evangile  fur  ce  qu’il  avoir  appris  des 
autres,1*  écrivit  enfuice  le  livre  des  Aélcs,'  fur  ce  qu’il  avoit  vu 
luy  mefmc,  dit  S.  Jerome. fll  a intitulé  ce  livre,  les  Actes  ou  les 
a éiions  des  Apoftres,  parccqu  il  vouloir  que  nous  y cherchalGons 
non  les  miracles  qu’ils  ont  fait,  mais  leurs  aétions  6c  leurs  vertus 
pour  les  imicer.'Il  y a mis  ce  qu’il  a cru  fuflirc  pour  édifier  la  foy 
des  lcétcurs;  Se  l’a  écrit  avec  tant  de  finccrité[&  tant  de  grâce,] 
qu’entre  un  grand  nombre  de  livres  qu’on  a faits  fur  l’hiftoire 
des  Apoftres,  le  ûen  fcul  a efté  reccu  de  l’Eglifc  comme  digne  de 
foy;  & on  a lejetcé  tous  les  autres.  Audi  quoiqu’il  fcmblc  ne  faire 
autre  chofe  que  nous  raconter  unchiftoire,  Se  reptefenter  avec 
(implicite  la  naidance  Se  l’entancc  de  l’Eglife,  fi  neanmoins  nous 
faifons  reflexion  fur  celui  qui  en  eft  auteur , nous  verrons  que 
toutes  les  paroles  de  ce  facré  médecin,  font  autant  de  remèdes 
contre  les  langueurs  de  nos  âmes. 

'Ce  livre  peut  ne  nous  dire  pas  moins  utile  que  TEvangile 
mefmc,  fuit  pour  le  reglement  de  nos  mœurs,  foit  pour  l’établi f- 
fcmcnc  de  la  doélrine.  Car  nous  y voyons  l’accompliflcment  de 
diverfes  chofes  que  J.C.  avoit  prédites,  la  defeente  du  S.  Efprir, 

Si  le  changement  prodigieux  qu’il  a opéré  dans  l’cfprit  Se  dans 
le  cœur  des  Apoftres.  Nous  y voyons  le  modèle  de  la  perfection 
Chrétienne, [(bit  pour  les  Amples  Fidèles  dans  les  premiersChre- 
tiens  de  Jeru(alcm,](oit  pour  ceux  qui  gouvernent  l’F.glife  dans 
1a  verni  incomparable  des  Apoftres  ,8e  furtout  dans  leur  union 
& leur  charité  parfaite.'Nous  y apprenons  aulfi  des  dogmes  que 
nous  ne  trouvons  en  aucun  autre  livre  de  l’Ecriture  avec  la  mef- 
mc clarté. On  peut  dire  furtout,  que  ce  livre  eft  particulière- 
ment la  preuve  de  la  refurrection  de  J.C,  de  laquelle  toutes  les 
autres  veritez  de  la  religion  fui  vent  fans  peine. 'S.  Chryfoftome 
y admire  encore  la  condefccndance  dont  les  Apoftres  ufoient 
par  l’iafpiration  du  S.Efprit, en  éubliflant  beaucoup  l’humanité. 
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laRefurre&ion,  Se  l’Afccnfion  de  J.C,fans  parler  que  fort  peu  de 
fa  divinité,  depeur  de  rebuccr  leurs  auditeurs  en  les  accablant 
par  des  veritez  dilproportionnées  à leur  foibleft’c,  au  lieu  de  les 
laifler  croiftre  peu  à peu,  & devenir  artez  forts  pour  fc  nourrir  de 
ce  qui  les  auroit  étoufez  d'abord, pour  cltrc  enfuitc  incor- 
porez à l’Eglifc  par  les  facrcmens.j 
'Un  ancien  a dit,  que  comme  l’Evangile  nous  apprend  les  Oca.p.io. 
aûions  de  J.C,  les  Actes  nous  apprennent  les  aûions  &:  la  con- 
• duircdu  S.  Etprir. 

'Comme  S.  Luc  eftoitdifcipledcS.  Paul,  il  décrit  principale-  c hry.inA&li. 
ment  ce  qui  le  regarde:  *mais  il  le  fait  avec  une  entière  fimpli-  ^ 

cite,  lans  relever  jamais  ni  fes  a étions,  ni  fes  fouffranccs.bII  en  ‘ ÀS',”» 
conduit  1 hiftoire  jufqu’à  la  féconde  année  que  cet  Apoftre  de- 
meura à Rome, [c’cft  à dire  jufqu’cn  l’ao  fij-.yd'où  nous  pouvons  Hier.v.ill.c.7. 
juger  que  ce  fut  à Rome  qu’il  l’ecrivit[dans  ce  temps  làmefmc.] 

'Et  il  ne  faut  pas  demander  pourquoi  il  n’a  pas  achevé  de  faire  chry.inAa.li. 
l’hiltoire  de  S.  Paul,  puifquc  ce  qu’il  en  a écrit  fnffit  pour  noftrc  *•*+*• 
inftruction , fi  nous  lavons  en  profiter,  Se  que  le  defleindc  ces 
hommes  apoftoliques  n’eftoit  pas  décrire  beaucoup. 

Se  ne  fçay  d’où  peut  dire  venu  ce  qu’on  lit  dans  un  écrit  at- 
ué  à S.  Athanafe,]'que  ce  fut  S.  Pierre  qui  diéla  le  livre  des  Ath-ryn.p.iff. 

Aétes  à S.Luc.'Cc  livre  a cfté  traduit  du  grec  en  hébreu. [Car  j?  j } ?o_c } & 
perfonne  ne  doute  que  S.  Luc  n’ait  écrit  en  grcc.]dOn  rcmar-  p.117  dpiad. 
que  qu’il  fuit  plus  le  ftylc  ordinaire  des  hiftoircs,e&  que  fon  ex-  d AmbanLvt 
preflion  cil  meilleure  & plus  grcquc  que  celle  des  autres  écri-  ^Hierinif-r, 
vains  canoniques.  On  voit  aulli  qu’il  cite  plutoft  l’Ecriture  félon  P Jo  i 
le  grec  des  Septante,  que  félon  l hebreu  ; ce  qu’on  attribue  à ce 
que  les  anciens  auteurs  Eeelefiaftiques  ont  remarqué,  qu’il  fa- 
voit  mieux  la  langue  greque  que  l'hébraïque. 'Ce  fut  par  le  in  Phiip.i^ 
moyen  de  fon  Evangile  Se  de  fon  hiftoire  des  Aâcs,quc  de  me-  ‘‘ 
dccin  des  corps  il  devint  médecin  des  âmes  :&  il  exerce  cette 
médecine  divine  autant  de  fois  qu’on  lit  fes  ouvrages  dans  les 
Egliles.'ll  a charte  les  tenebres  de  toute  la  terre  , Se  a mérité  Men.v.psc 
qu’on  l’appellaft  l’étoile  de  l’Eglife. 

'Après  que  S.  Luc,  fortifié  par  la  puilfance  invincible  de  la  gra-  Sicr.p.137.1. 
ce,  eut  longtemps  combacu  contre  le  démon  Se  contre  luy  mef- 
mc  , Se  qu’il  eut  arrolc  l’Eglilc  par  ce  fleuvcfdc  lumicrcjqu’oo 
trouve  dans  fon  Evangile,  [&  dans  fon  hiftoire  des  A<ftes,]il  alla 
recevoir  la  couronne  des  mérites  que  Dieu  luy  avoir  donnée.[It  • 

* »•  mourutîen  Aeaic,  Se  peuteftre  à Patres  ville  de  cette  province, 

déjà  célébré  par  le  martyre  de  S.  André.JToutc  l’Eglife  greque  Horcot.p.S4». 

»»;• 
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&:  latine  en  fait  prefentement  la  fefte  le  18  d’oûobrc.  Quelques 
anciens  martyrologes  marquent  ce  jour  là''unctranflationdefon  Not»  ». 
corps, [que  nous  ne  connoiflbns  point, ]Si  mettent  fa  fclle  le  ai 
de  icptcmbrc.'L’Eglife  d’Afrique  l’honoroit  le  13  d’oélobre. 

[Ni  S.  Jerome,  ni  les  martyrologes  grecs  ou  latins,  ne  nous  ap- 
prennent rien  de  particulier  fur  là  mort,&:  leurs  termes  portent 
Nix,or.5.o .f}.  a croire  qu’il  cft  mort  en  paix.j'Llic  de  Crète,  célébré  par  fes 
P-3“  m-  commentaires  fur  S.  Grégoire  de  Nazianze,  fuppofe  mcfmc  qu  il 

cft  confiant  qu’il  nell  point  mort  par  le  martyre  non  plus  que  S.  . 

Jean  l’Evangelifte , mais  qu’aprés  avoir  beaucoup  fouffert  pour 
J.C.  Si  pour  l’Evangile,  il  ell  retourné  en  paix  vers  le  Dieu  de 


paix. 

[Cependant  S.  Gandcncc  de Brefle , qui  vivoit  à la  fin  du  IV. 

Cau'tXi7-p-  ficelé,  Si  qui  avoit  beaucoup  voyagé  dans  l’Orient, ]'met  S.  Luc 
entre  ceux  qui  après  avoir  prefehé  le  royaume  de  Dieu  &:  la 
Fmi.ep.u.p.  jnftice,  avoient  efté  tuez  par  les  impies.  S.  Paulin  luy  donne  auffi, 

* Aml.t.j.p.  "fclon  quelques  uns,  la  qualité  de  Martyr;*&  le  calendrier  de  l’E-  Non  \ 
414-  glife  d’Afrique  le  qualifie  poûtivement  Evangelifte  Si  Martyr. 

Naz.ot  3.p  7s.  '£ntrc  les  Grecs , S.  Grégoire  de  Nazianze  reproche  à Julien 
l’apoftat  de  n’avoir  point  rcfpedé  ces  viébmcs  immolées  pour 
J.C,  ces  glorieux  athlètes  Jean,  Pierre,  Luc,Thccle,&  les  autres 
qui  ont  expofe  leur  vie  pour  la  vérité, qui  ontcombatu  contre 
le  fer  &:  le  feu , contre  les  belles  Se  les  tyrans,"comme  û leurs  te, 
eorps  euffent  elle  infenfiblcs  , ou  qu’ils  n’euflent  point  eu  de 
çtpc.t.vp  157.  corps.'Quelques  nouveaux  Grecs  ont  dit  encore  plus  pofitivc- 
clSphr T.t  c**  rocnt  <îuc  S.  Luc  avoitcllé  martyrizé  , & affurent  qu’il  mourut 
■*j.p  no!b.  attaché  Si  crucifié  à un  olivier.[Mais  s’il  n’ell  pas  certain  que  fa 
mort  ait  efté  honorée  par  le  martyre,  on  peut  dire  neanmoins  que 
là  vie  a elle  un  long  martyre , & que  comme  l’Eglifc  le  dit  de 
luy, il  a fans  celle  porté  fur  fon  corps  la  mortification  de  laCroix.] 
Menxa.i8.od.  'Les  Grccs[&  les  Latins  mefmes,]luy  donnent  le  titre  d’Apollrc. 
f p i/d  bNous  ne  raportons  point  la  maniéré  miraculcufc  dont  les  nou- 

t Glyc|c«dj|  veaux  Grecs  difent  que  lôn  corps  fut  trouvé  par  fes  difciplcs.'fl 
Nphf.ib.  fuffic  d’apprendre  de  S.  Gaudence,  qu’il  faifoir  voir  par  les  mer- 

<o.H.  veilles  qu  tl  opérait,  qu  il  vivoit  toujours  a 1 egard  de  Dieu. “Ses 
d *ÏV7m-C  rc*'clucs  furent"portécs  d’Acaic  àConllantinoplcavec  cellesde  te.  v.  s, 
e|I47<.c|tJai1'  S.  André, en  l’an  3f7,&mifes  dans  la  bafiliquc  des  Apoftres.'On  An*t 
fcd.  les  y trouva  enterrées  dans  des  cofres  de  bois , lorfquc  Jullinicn 

e.vpat.ij!"  v°uhit  rebaftir  certe  eglilc:  Si  apres  qu’elles  curent  cftéexpolces 
à la  vénération  des  peuples,  elles  furent  rcmifes  en  terre  au  mef- 
çp.Oeeo.t.vp.  me  heu.’On  prétend  que  lorfque  le  corps  de  S.  Luc  fut  apporté  à 

Conftandnoplc, 


Digitized  by  Google 


V.  la  note 
ic» 


*c. 


SAINT  LUC.  ij7 

Conftantinople,  Anatole  eunuque  SC  chambellan  de  Confiance, 

<tc.  s’eftant  mcflc  parmi  ceux  qui  le  portoient,  fut  auflîcofl ''guéri 
d’un  mal  incurable  dont  il  cfloit  tiavaillé. 

'Il  y avoir  des  reliques  de  S.  Luc  dans  l’eglifc  de  S.  Félix  à.  Paul.car.j^p. 
Nole,a&  S.  Paulin  en  mit  dans  celle  qu’il  fie  baftir  à Fondi.bS.  *”• 
Gaudcnce  de  Brefle  en  mit  aufli  dans  fon  cghfc.'On  prétend  que  s g*u1£V.». 
S.  Grégoire  le  grand  revenant  de  fa  légation  de  Conftantino-  <&‘i- 
pie,  en  raporta  à Rome  le  chef  de  S.  Luc,  pour  le  mettre  dans  le  »**  * ** 
monaftere  qu’il  y avoir  fondé  fous  le  nom  de  ce  Saint  Se  de  S. 

André  -,  Se  que  ce  chef  fc  confcrvc  encore  aujourd’hui  dans  le 
Vatican. ["On  parle  encore  de  diverfes  reliques  de  S.  Luc  ap- 
portées à Padoue  Se  en  d’autres  endroits  d'Italie  t mais  il  n’y  a 
rien  en  tout  cela  de  fondé.] 

'Perfonne  n’ignore  que  l’on  attribue  aujourd’hui  à S.  Luc  la  Nphr.Ue.43. 
qualité  de  peintre,  Se  qu’on  prétend  qu'il  a laiflc  plufieurs  ta-  p'll0C' 
blcaux  de  fa  main, comme  de  S.  Pierre, de  S.  Paul, de  J.C.  raef- 
me,  & particulièrement  celui  de  la  Vierge, 'que  Pulqueriemit  h i;.c. 14^*07. 
dans  une  eglife  qu’elle  avoit"fait  baftiràConftantinoplc.[Nous  4t*’ 
aurions  omis  cette  particularité,  auflibicn  que]'plufieurs  autres  i ».c.4}pato. 
chofcs  queNicephore  dit  de  ce  Saint, dfi  Théodore  le Lcéleur  ^'cjh(lr  L j 
ne  parloit  aufli  du  tableau  de  la  Vierge  fait  par  S.  Lue , Se  en-  p-m-h-c. 
voyé  dcjerufalem  sLPulqueric,fquoique  peuteftre  cet  hiftorien 
rnefine,  qui  vivoit  au  VI.  fiecle,  ne  foit  guère  propre  pour  auto- 
rifer  une  chofe  dont  ni  Eufebe  ni  aucun  autre  ancien  n’a  parlé. 

Et  il  efl  aifë  qu’on  ait  pris  quelque  peintre  nommé  Luc  pour 
l'Evangclifte.j'Bollandus  dit  que  la  pieufe  crédulité  des  Fidèles  Botl.may.u. 
fait  S.  Luc  peintre , à caufè  de  plufieurs  images  qu’on  honore  P4‘-1' 
comme  fi  elles  eftoient  de  luy. 

'Outre  l’Evangile  Se  les  Aéles  des  Apoftres , Saint  Clément  Eof.U.c.^  p. 
v s- Paul  d’Alexandrie  & S.  Jerome,  difent  que  S.  Luc’a  traduit  en  grec 
*4<-  l’epiftre  de  S.  Paul  aux  Hebrcux.’D’autres  ont  cru  qu’il  pouvoir  On.aP  Euf.i. 
mefmc  l’avoir  compofce  des  penfées  Se  des  paroles  qu'il  avoit  s 
retenues  de  S.  Paul/Eftius  nes’cloignepastoutà  fait  de  croire  Eft,°  Hch.p. 
qu’il  Fa  écrite  fur  la  matière,  l'ordre,  les  penfécs]que  S.Paui  8sî'c‘ 
luy  avoit  fournies. 

'Le  mefmc  S.Ciemcnt  luy  a encore  attribue  un  autre  ouvrage,  Eufn.p.o.t.b. 
qui  efl  la  difpute  de  Jafon  & de  Papifque.  Nonobftant  cette 
autorité,  S.  Maxime  Abbéfau  VII.  fiecle, ]dit  qu’elle  a efté  mife 
V.lw  reTo!-  en  écrit  par  Arifton  de  Pclla,f  "qui  jicut  avoir  vécu  du  temps  de 
te»  aicsjuift  T.  Antonin  vers  l’an  140.  Et  affinement  de  la  manière  dont  S. 

Jerome  âcOrigene  parlent  de  cer  ouvrage,  il  n’y  a nulle  appa- 
Uijl.  £ccl.  Tom.  //.  S 
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rencc  qu’il  ait  efté  écrit  par  S.  Luc.  Nous  ne  laiderons  pas  nean- 
moins de  mettre  ici  par  occalion  ce  que  nous  en  avons  trouvé.] 

'Cet  ouvrage  cftoit  une  conférence  de  JafonJuif  d’origine  Sc 
Chrétien  de  religion,  avec  un  Juif  d’Alexandrie  nomme  Papif- 
que,  qui  y défcndoit  fa  fupcrftition  avec  toute  l’obftination  or- 
dinaire aux  Juifs.  Cependant  J afon  le  convainquit  fi  bicn"par  les  htkruti- 
paflàgcs  de  l’ancien  Tcttament,  par  la  clarté  avec  laquelle  il 
prouva  que  les  prophéties  ont  cite  accomplies  en  J.C,8c  par  la 
force  pleine  de  douceur  avec  laquelle  il  combatit  fa  duretc,  que 
Papifquc  éclairé  audedans  de  fon  cceut  par  l’infufioa  du  Saint 
Ffprit,  reconnut  la  vérité, ou  plutoft  fut  admis  à la  connoiftrc  : Se 
touché  de  la  crainte  du  Seigneur  par  la  grâce  du  Seigneur  mef- 
mc,  il  crut  en  J.C.  Fils  de  Dieu,  & pria  Jalon  de  luy  faire  obtenir 
le  fcau[dc  fa  foy  Se  de  fa  religion,  c’cftà  dire  le  battcfme.] 

'Jafon  y reprefentoit  fort  cette  vérité , l’une  des  plus  impor- 
tantes pour  les  mœurs , Que  Dieu  voit  prcfcntcmcnt  3c  jugera  « 
un  jour  non  feulement  nos  actions  Sc  nos  paroles,  mais  jufques  à « 
nos  penlecs,  qu’ainlî  nous  ne  devons  ni  rien  penfer,  ni  rien  faire  « 
qu’il  puiffe  condanner  , mais  tout  faire  jufques  aux  moindres  « 
chofes  dans  le  deflein  Sc  dans  le  defir  de  luy  plaire.  « 

'Cette  conférence  qualifiée  par  Origenc,"Contradi£lion,*8e  «î>7ia*y£«. 
altercation  par  S.  Jcrome,bfut  écrite  en  grec,enon  par  Jalon 
mefme,mais[parS.Luc,  fi  on  le  veut  croire  fur  l’autorité  de  S. 
Clément, ou  par  Ari(lon,ou]  par  quelque  autre  qui  la  jugea  digne 
de  palier  à la  pofterité,  Se  capable  d’edifier  ceux  qui  la  liraient. 

^Cclfc  l’cpicurien  en  parloit  avec  mépris  en  écrivant  contre 
lesChrétiens[vers  le  milieu  ou  la  fin  du  II.  fieclc:]'à  quoyOri- 
gene  répond  qu’il  n’y  a rien  dans  ce  livre  fi  digne  de  raillerie  ou 
de  mépris.  Il  en  appelle  à tous  ceux  qui  voudront  fc  donner  la 
peine  de  lire  l’ouvrage,  Sc  il  foutient  qu’ils  mepriferont  moins  le 
livre  que  celui  qui  en  parle  fi  dcfavantageufemenr.'Il  dit  nean- 
moins en  mcfme  temps,  que  c’eftoit  un  des  moins  conûdcrablcs 
de  ceux  qui  ont  cité  faits  pour  la  défenfe  de  noftrc  religion,  Sc  il 
avoue  qu’il  cil  plus  capable  d’inftruire  les  (impies  que  de  fatifi- 
fairc  les  doélcs.  Mais  il  paroift  réduire  ce  defaut  à la  fimplicité 
du  ftyle,  Seaux  explications  allégoriques  de  l’Ecriture,  qui  appa- 
remment n’eftoient  pas  allez  naturelles.  [S.  Jerome  le  cite  en 
deux  endroits , quoiqu’il  n’en  parle  point  dans  (es  Hommes  il- 
luftres.]Tl  y reprend  une  opinion  qu’il  dit  eftre  de  quelques  au- 
tres anciens. 

[Puifque  cet  ouvrage  a elté  connu  de  Cclfc  l’cpicurien,]'il  faut 
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qu’il  ait  elle  écrit  au  pluftard  vers  le  milieu  du  II.  ficcîe.'Paroelius  Cyp.<îcj,ir.n. 
prétend  mcfmcque  Jafon,qui  y fouccnoitlavcncédeia  religion,  P **71- 
v.  s.  Paul  eft'le  patent  de  il. Paul  donc  il  cil  parle  dam  le  chapitre  1 6 de  l’c- 
* u-  pi  lire  aux  Romains,  6c  dans  le  17  des  Aclcs.'LcsProtcftans  d’An-  oh.<.jijm. 

gleterre  ont  copié  cette  note  dans  leur  edicion  de  S.  Cyprien: 
t.„uu-  '&  Spcnferdans  les  notes  fur  Origcnc,  raporte  lamcline  pen-  OiUnCelfo. 

mmiim.  t.  lee'fans  la  contcfterAEllc  paroitt  venir  originairement  de  Srxte 

de  Sienne. [Cependant  la  (impie  conformité  du  nom  eft  une  rai-  sj. 
fonbien  foiblc  pour  avancer  une  chofc  de  cette  importance.] 

'Un  Chrétien  nommé  Celle,  jugeant  que  cet  écrit  pouvoit  ( *p-*J»Cp. 
eftrc  utile  peur  vaincre  la  durecc  des  Juifs, bcncore  plusenne-  1*'^, 
n.is  de  J.C.  que  les  payens  mefmcs,'lc  traduilît  de  l’original  grec  p s .s  i. 
en  latin,  en  faveur  de  ceux  qui  ne  (avoient  pas  le  grec,  Sc  l'aarcf- 
faàun  faint  Evelque  nommé  Vigile,  qui  favoit  1 une  &c  l’autre 
langue,  alîn  qu’il  jugeait  de  fa  traduction.  Et  nous  avons  encore 
cecte  préface  par  laquelle  il  la  Iuy  adreife. 'Car  pour  l’ouvrage  otx+.p.jo, 

* nous  ne  l’avons  plus  aujourd'hui  ni  en  latin  ni  en  grec.  'On  ne  Oii.ioCeU.iu 

* vs.  vigiu  fçaît  point  qui  eft  ni  ce  Ccife , ni  l’Eve fque  Vigile, [ 'linon  qu’ils  ? 171 4 

t ic Treotc.  v,volcn[:  apparemment  durant  les  perfecucions  de  l'Egide,  & 

‘ avant  le  Concile  de  Nicéc.] 
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A INT  Tire  eftoitlgentil.cS.Paul  l’appelle  Ion  Ga’.t.v.j. 
fils  ,[ce  qui  donne  lieu  de  croire  qu’il  l’avoit 
converti.]'li  l’appelle  auflifon  frété. dS.  Jerome  uCon.T.13. 
fe  fondant  fur  ce  que  S.  Paul  l’exhorte  de  don- 
net  aux  autres  l’exemple  d’une  vie  pure  6c  fans  P 5 
tache, croit  qu’il  a voit  reccu  l’Evangile  6c  le  bat- 
tcfmc  lorfqu’il  eftoit  encore  dans  une  entière  pureté  de  corps, 

Sc  qu’il  demeura  vierge  tout  le  relie  de  fa  vie. 

ï.TI  cor.  telle  feulement  que  Jafon  fuît  de  TbelTjloniqr.e.'.c  qil'on  tire  île»  Aâe».  V .V  Ptulnmt  «a., 7.». 5-7. 

r^S.Cliïr  ( ilome  mTit  h,t  f t qu'il  efhiit  jeu.cllie  Je  Corinthe.  [Mais  e'elt  qu’ii  le  toa- 

f ûJjvctuu «irieTiu ftm,omœf lufte. KS.PMlMtt ja. 
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‘ rite  fervoit  d’interprete  à S.  Paul,aqui  le  mena  avec  lfly[Pan 
ji  au  Concile  dc]Jcrufalem,boù  quelques  faux  freres  voulurent 
i’obliger  à le  fairccirconcir.Mais"quelquc  inftance  qu’on  lift  v.j.Pâui 
pour  cela , ni  S.  Paul  ni  Tite  n’y  confcntircnt  jamais.  t 

'S.  Paul  " l’cnvoya[d’Ephcfe] à Corinclie[fur  la  fin  de  Fan  y6,  à ibid.j  y>. 
caufe  desdivifions  qui  choient  dans  cette  Eglifc.]'Ily  fut  receu 
avec  beaucoup  de  crainte  & de  rcfpect,'&  fut  entièrement  fatif- 
faic  de  la  foumiilion  & delà  pénitence  des  Corinthicns:'mais  il 
ne  voulut  jamais  rien  recevoir  d’eux.cIl  commença  dcflorsàfaire 
préparer  les  aumofncs  que  les  Corinthiens  devoieht  envoyer  ^ 
Jerufalerm'de  forte  que  lorfqu’il  s'en  retourna,  on  pouvoir  dire 
qu  elles  elloient  preftes/Les  Corinthiens  le  prièrent  auflide  de- 
mander  à S.  Paul  le  pardon  de  l’inceflueux , &il  ne  put  pas  re- 
fuferdcfe  rendre  leur  intcrccffeur, 'ayant  conceudans  ce  voya- 
ge unetendreflê  toute  particulière  pour  eux. 

'S.  Paul  citant  parti  d'Ephefc[vcrs  le  milieu  de  l’an  j7,]vinc 
àTroade,  oùilcfperoit  Sc  fouhaitoit  beaucoup  de  trouver  S. 

Tite.  Mais  Dieu  ne  luy  donna  pas  alors  cecte  confolation:  Ainfi 
n’y  pouvant  avoir  l’efprit  en  repos , il  ne  s’y  arrefta  pas,  Sc  pafla 
en  Macédoine, 'où  Dieu  le  confola  enfin  par  l’arrivée  de  ccdifci- 
plc,'&  par  les  nouvelles  qu’il  luy  apporta  de  l’état  où  il  avoit  laide 
les  Corinthiens.  'Comme  il  faflura  que  leurs  aumofncs  elloient 
prclles,  S.  Paul  fe  fervit  de  ce  raport  pour  encourager  les  Eglifes 
de  Maccdoine/qui  contribuèrent  audelà  mefme  de  leur  pou- 
voir:’Et  fur  cela,  S .Paul  qui  vouloir  aller  bientoft  à Corinthe,  pria 
Tite  d’y  retourner  auparavant,  depeur  que  lorfqu’il  iroit  avec 
les  Macédoniens , les  chofes  ne  fuffent  pas  entièrement  preftes. 

Tite  à qui  Dieu  n’avoit  pas  donné  moins  de  zele  pour  le  falut 
&lagloire  des  Corinthiens, accepta  fans  peine  cette  nouvelle 
fatigue  à laquelle  il  fc  trouvoit  tout  difpolc  de  luy  mefme,  Sc 
"partitfans  difFcrcr.'On  ne  doute  pas  qu’il  nefefoit  aufli  chargé  furiafind* 
ae  lalêcondc  epiflre  que  S.  Paul  écrivit  alors  aux  Corinthiens. 1 ,n57> 

[Nous  ne  trouvons  plus  rien  de  luy  jufqu’àl’an  6j,auquel]'S. 

Paul  ayant  eu  la  liberté  de  fortir  de  Rome,*8z  s’en  retournant  v.s.Paul 
en  Orient,  vint  en  l’ille  de  Crète, [que  nous  appelions  aujour-  *47* 
d’hui  Candie, ]&  y prefeha  quelque  temps  .11  fut[bientoll]  ap- 
pellé  autrepart  par  les  befoins  des  Eglifes:  & ne  voulant  pas  quit- 
ter cette  nouvelle  plante  fans  luy  donner  un  homme  apoltolique 
capable  delà  cultiver,  il  choifit  S.  Tite/âc  lelailïà  en  Candie 
pour  achever  ce  qui  y manquoit  encore, '&  pour  mettre  des 
P retires  dans  chaque  ville/ou  plutoll  des  Evefques.eCar  la  fuite 
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fait  voir  que  c’cftlc  vray  fcns  deS.  Paul. [L’un  &C  l’autreptou- 
vc  que  S.  Tvtc  cftoit  ordonné  Evcfque.J'Baronius  dit  que  tout 
le  monde  demeure  d’accord  que  S.  Paul  l’ordonna  Evcfquc  de 
Candie, 'comme  on  le  lit  dans  les  Conftitutions.*Eufebc  l’ap- 
pelle Evcfquc  desEgüfcs  de  cette  illc,b&:  S.  Chryfoftomc  veut 
que  l’importance  d’une  charge  fi  étendue  nous  fafle  juger  de 
1 eftime  que  S.  Paul  faifoit  de  Tire. 

[L’Apoftrc  marque  encore  la  mcfme  eftime  pour  luy  l’année 
fuivante , mais  d’une  autre  manière. ]'Car  cftant  à Nicople,[ou 
dans  le  deflein  d’y  aller, ]'&  ayant  befoin  de  luy , dit  S.  Jerome, 
pour  perfe&ionner  lcsEglifes  qu’il  fondoir,cil  luy  écrivit  une  let- 
tre, ou  il  luy  mande  que  quand  il  luy  auroit  envoyé  Tyqulqucou 
Artcmas  pour  tenirfa  place  en  Candie,  il  le  vinft  trouver  à Ni- 
coplc,où  il  devoir  paflér  l'hiver. 

'Lorfquc  S.  Paul  écrivit  de  Rome  fa  féconde  lettre  à Timo- 
thée [en  6y,]  S.Tite  cftoit  allé  en  Dalmacie'par  ordre mefme  deS. 
Paul,  pour  y prefcher[ou  y établir  ]l’£vangile.jll  retourna  depuis 
en  Candie,  & porta,  dit-on,  l’Evangile  dans  les  ifles  circonvoi- 
ûnes.'Il  mourut  ôc  fut  enterré  dans  celle  de  Candie,1 'âgé  de  94 
ans  félon  les  nouveaux  Grecs,  qui  le  qualifient  Evcfquc  de  Gor- 
tyne[ancienne  métropole  de  la  Candie,]  &c  luy  donnent  le  titre 
d’Apoftrc.  Mais  ils  ajoutent  à cela  pluneurs  merveilles  de  la  vie 
de  ce  Saint, [qui  ont  plus  de  raport  à des  fonges  qu’à  une  vérita- 
ble hiftoirc.j'Bollandus  en  raporte  des  choies  de  mcfme  genre 
tirées  de  quelques  auteurs  Latins.  Les  uns  & les  autres  fe  fon- 
dent fur  la  vie  de  ce  Saint,  écrite,  dilcnt-ils,  par  ce  Zcnc  dont 
parle  S.Paul  dans  l’epiflr;  à Titc.  [Nous  nous  confolons  fans  pei- 
ne de  ne  l’avoir  pas.] 

T-es  Grecs  font  la  fefte  deS.Titele  15  d’aoufl,&:  ils  en  joignent 
lk>ffice  avec  celui  de  S.Barthelemi.[Ufuard,  Adon,  &]ftous  les 
Latins[aprcs  cux,]le  mettent  le  4 de  jan  vier.Slls  difcnc  qu’apres 
avoir  efte  ordonné  Evcfquc  de  Candie  par  S.  Paul,  &c  s’eftre  ac- 
quité  avec  une  entière  fidelité  de  la  charge  qu’il  avoitde  pref- 
chcr  l’Evangile  ,il  acheva  fa  vie  par  une  heureufe  mort , & fut 
enterré  dans  l’eglife  dont  il  avoir  cfté  un  digne  mini  ftre. 'Bol  lan- 
dus  ajoute  que  la  cathédrale  de  la  ville  de  Candie  cft  dcdice  fous 
fon  nom,  ic  que  l’on  yconfervcfon  chef  tour  entier. 
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S TIMOTHÉE 

DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL. 


EV  ES  QUE  D’EPHESE,  ET  MARTYR. 

A INT  Timothée  cftoit  de  Derbeou["plutoft]  N o t h; 
de  Lyftrc, 'toutes  deux  villes  de  Lycaonie.  aSon 
pcrc  cftoit  gentil;  tuais  la  merc  eftoit  Juive,  h6c 
["peuceftrcjparcnte  de  S.Paul.'Elle  s’appclloit  Mot*  ». 
Lun i cc.  Sa  grand-mere  le  nommoit  Loidc  : SC 
clics  avoicnc  toutes  deux  enabrafle  la  religion 
Chrétienne  avant  S.  Timothée.  S.  Paul  les  loue  pour  la ûnccrité 
de  leur  toy. 

'Lorfquc  cet  Apoftre  pafla"àDerbe&  à Lyftrc,  il  y avoit,difent  cnl'»n  j», 
les  Actes,  un  difeipie  nommé  Timothée, (‘ce  qui  marque  qu’il 0UJl- 
eftoit  Chrétien  des  auparavant, )jà  qui  les  frères  de  Lyftrc  & 
d’Iconc  rendoient  un  témoignage  avantageux. 'Il  avoir  appris 
les  faintes  letcrcs  des  fon  enfancc.'S.  Paul  voulut  qu  il  le  fuivift, 

'te  Timothée  préférant  à toutes  chofcs  la  compagnie  de  cet 
Apoftre, abandonna  fon  pays , fa  maifon,1  fon  pcrc , &:  ù mere,  r, 
afindelcfuivrc.'AinfijdicS.Chryfoftome,  Dieurendicà  S. Paul 
en  Timothée  ce  qu’il  luy  avoir  ofté  par  la  retraite  de  S. Barnabe» 

[C’cft  relever  extrêmement  cc  nouveau  difeipie. j'Ilcftoit  pau- 
vre auftibien  cjue  S.  Paul  .[&  il  n’cuft  pas  pu  eftrc  Ion  difeipie, 
s’il  n’euftaime  la  pauvreté  , les  fouftrances,  &c  toutes  les  autres 
peines  dont  celui  qu’il  prenoit  pour  maiftte  failoit  fa  gloire  6C 
û joie.] 

'S.  Pauf'ie  circoncit  à Lyftrc  avant  que  de  leprendreenfa  v.$.p»u* 
compagnie. 'S.Chryfuftonie  admire  la  penctrarion  d’cfpritavec  * '*• 
laquelle  S.  Timothée  comprit  les  raifons  de  fogefle  &c  de  pru- 
dence qui  obligeoicm  S. Paul  aie  faire circoncinf&on  peut 
encore  admirer  l’humilité  avec  laquelle  il  s’y  fournit.]^.  Paul 
mefme  nous  apprend  qu’il  s’eftoit  fait  diverfes  prcphecies  fur 
fonfujctj  paroù  il  nous  marque  peuteftre  qu’il  ne  l'avoir  pris  avec 
luy  &c  ne  Lavoie  circoncis  que  par  un  ordre  exprès  du  S.  Efprir. 

1.  'ijuc  S.  Chiyfoftoœc  «oit  dite  dsmcuié  dans  tan  infi.  cliU , puiLjue  S.  Fini  c'en  pâtît  jaraaii. 
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'Apres  qu’il  fut  circoncis,  S.Paulluy  confia, dit  S.Chryfofto-  ib.pr.p.4*i.fc. 
me,  toutcl’oeconomie[8c  le  minifterc  de  la  prédication, J 'quoi- 
qu'il  fuft  encore  bien  jcune.'dc  force  qu’il  fut  fait  en  mcfxne  P4<h.». 
temps  difciplc  & maiflrcffa  vertu  extraordinaire  fupplcant  au  f.4cj.b. 
defaut  de  l’agc.Et  aufli  il  paroift  que  le  fentiment  dcS.Chryfofto- 
me  a cité  que  Timothée  fut  fait  Evefque  auflitoft  apres  fa  cir- 
concifion.'On  ne  peut  douter  au  moins  qu’il  ne  le  fuft  lorfquc  inPhili  h.,.p. 
csl'in^.  S.  PauMuy  écrivit,  puifqu’il  luy  parle  de  l’impolition  des  mains,  7 b-c- 
[Scdcs  aceufations  contre  les  Preftrcs.]’Il  ne  fut  fait  Evefque  ..Tim. 
que  par  une  prophétie  Sc  un  ordre  particulier  du  S.  Efprit.  *Ce  Cn,7nbft>- 
fut  S. Paul  qui  luy  impofa  les  mains:b&  en  recevant  par  cette  im-  4 Jtiiiu.t.*. 
politionla  grâce  du  S.  Efprit,  il  rcccut  le  pouvoir  non  feulement  * cHiy.n.h.i. 
de  gouverner  l’Eglifc , mais  encore  de  faire  des  miraclcs.'Auflî  vrmüi.ij  p 
S.  Chryfoftome  dit  qu’il  rdTufcitoitmefmc  les  morts.  4*7.».  ’ 

'Il  travailloit  avec  S.  Paul  pour  l’Evangile  comme  un  fils  avec  PhiiU.T.u. 
fon  pcrej'Sc  cetApoftrc  l’appelle  non  feulement  fon  fils  très  cher  r.cot.+.Y.i?. 
Sc  très  fidelc,'mais  auffi  fon  frcre,cle  compagnon  de  fes  travaux,  i.Thcf.j.v.i. 
dSc  en  un  mot  un  homme  de  Dicu.*U  allure  qu’il  n’avoit  perfon-  'VilRom  ii- 
Ui^z"-  ne  qui  fuft"uni  avec  luy  d’efprit  Sc  de  cœur , comme  l’cftoit  fon  Zi.Tim.f.i 
Timothée.*!!  recommande  aux  Corinthiens  de  ne  le  pas  mepri-  ' Ph,l*  ‘-T 
fer,parcequ’il  travailloit  pour  le  Seigneur  aulfibien  que  luy;[Sc  il  oriST 
le  joint  avec  luy  dans  le  titre  de  pluilcurs  de  lès  lcttres.}  Ccttc  chrj.i.Tim. 
a/Feûion  que  S.  Paul  avoir  pour  luy,fufïit  pour  juger  de  l’cftime  Pr-P4«-k- 
que  nous  en  devons  avoir. 

[Cet  Apoftre  apres  avoir  pris  avec  luy  S.  Timothée , pafla  de 
l’Afie  en  Macédoine,  où  il  prefeha  à Philippcs,  à Theflalonique, 

J'm  fi.  Sc  à Bcrcc.]'En  quittant  Bcrcc'ÿour  aller  à Athènes, il  y laifla  Si- 
las  Sc  Timothée:  'Sc  lorfqu’il  fut  à Athènes,  il  leur  manda  par 
quelques  Chrétiens  de  l’y  venir  promtement  crouver.[S.Timo- 
théc  y eftant  venu,]'S.  Paul  le  renvoya  d’Athencs  à Theflàloni-  1 TbtCj.r 1-* 
que  pour  y fortifier  la  foy  des  Chrétiens  contre  les  pcrfccutions 
qu’ils  fouffroient  alors/11  l’appelle  Diacre  ou  miniftre  de  Dieu:  w.u 
[Sc  il  fe  peut  bien  faire  qu’il  ne  fuft  encore  que  Diacrc.jTimo-  ».<t 
thee  trouva  l’Eglife  de  Theflalonique  en  fort  bon  état/Sc  revint  Aâ.>s.*.f. 
avec  Silas  trouver  S.  Paul  à Corinthe. 'Peu  de  temps  après  i.Thcf.3.r.<. 
l’Apoftre  écrivit  là  première  epiftre  aux  Theflaloniciens.'où  il  i.*.l 
joint  avec  luy  ces  deux  Saints  dans  l’infeription: '8c  il  fait  la  mef-  i.Th«r.t.r.i. 
me  cholè  dans  fa  féconde  lettre  à la  mcfmc  Egüfe:'cc  qui  fuffit  Eft.i.Thef.pr. 
pour  montrer  que  S.Timothée  n’a  porté  ni  l’une  ni  l’autre,  quoi-  p-7'j.c. 
que  quelques  uns  le  prétendent. 

[De  Corinthe,  S.  Paul  fit  un  voyage  à Jerufalero,  d’où  il  revint 
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prcfchcrà  Ephefc,fic  après  y avoir  pafl'é  environ  deux  ans, ]'com- 
mc  il  elloit  dans  le  deflein  de  quitter  l’Afic  pour  retourner  en 
Macédoine  & en  Acaïc,"il  envoya  devant  luy  en  Macédoine 
deux  de  ceux  quiMe  fervoient,  lavoir  Timothée  fie  Erafle. [C’ef- 
toit  apparemment  pour  faire  préparer  les  aumofncs  qu’il  rccueil- 
loitpour  les  Chrétiens  de  J cru  fa  1cm.]  Il  donna  aufli  ordre  à Ti- 
mothée d’aller  à Corinthe , pour  y reprefenter  aux  Chrétiens 
l’exemple  de  fa  vcrtu,pour  leur  remettre  dans  l’efprit  ladodrine 
qu’il  leur  avoir  apprifc , comme  il  l’enfc  gnoit  partout  ailleurs, 
'fie  peuteftre  aufli  pour  leur  faire  de  feveres  rcpnmcndcs.'Ecti- 
vant[pcu  aprésjaux  Corinthiens , il  leur  recommande  d’avoir 
foin  que  Timothée  fuft  chez  eux  en  afliirance,  fie  de  le  recon- 
duire en  paix.'On  croit  que  lorfque  S.  Timothée  fut  venu  à Co- 
rinthe, les  Chrétiens  le  prièrent  de  demander  de  leur  parti  S» 
Paul  le  pardon  de  l’inceftucux  qu’il  avoit  excommunié  : fie  il  fie 
ce  qu’ils  fouhaitoienr. 

'Apres  qu’il  eut  réglé  toutes  chofcs  à Corinthe,  il  retourna  en 
Aile  trouver  S.  Paul  qui  l’attendoit , fie  qui  ayant  mis  ordre  avec 
luy , dit  S.  Chryfoftome,  aux  affaires  de  l’Afie,  parta  en  Macé- 
doine,où  il  le  mena  avec  luy  ."Il  joint  (on  nom  au  lien  dans  le  ti- 
tre de  la  fécondé  epiftre  aux  Corinthiens  ,ccrite"peu  de  mois 
aprés,'fie  il  fait  lès  recommandations  aux  Romains  dans  lalcttrc 
qu’il  leur  écrivit[lorfqu’il  fut  venu  de  Macedoinc*à  Corinthe.] 

'S.  Timothéc*l’aecompagna encore  jufques  à Philippes,  lorf- 
que de  Corinthe  il  voulut  retourner  àjcrufalcm:fietl’ayant  laifle 
à Philippes , il  l’alla  attendre  à Troade,  où  S.  Paul  levintrcjoin- 
dre  quelques  jours  apres. 

[On  ne  dit  point  ce  que  devint  S.Timothec  durant  Jlcs  deux 
années  que  S.  Paul  fut  prifonnier  à Ccfarcc  en  Paleftine.  Il  peut 
neanmoins  cftrc  demeuré  dans  ce  temps  là  mcfme  auprès  de  luy.] 
'On  prefume  aufli  qu’il  l’accompagna  lorfqu’il  fut"mcnc  prifon- 
nier a Rome.  [Il  cft  certain  en  effet  que  S.  Timothée  eftoit  à Ro- 
me lorfque  cctApoftre  écrivit"i  Philcmon^aux  Philippiens,  fie 
aux  ColofEens , puifqu’il  eft  nommé  conjointement  avec  luy 
dans  le  titre  de  ces  trois  lettres.] 

'S.  Paul  mande  aux  Philippiens  qu’il  elpcroit  de  le  leur  en- 
voyer bientoft,afin  d’apprendre  par  fon  moyen  en  quel  état  ils 
eftoient.["ll  y a apparence  qu’il  le  fit,  fie  que  Timothée  eut  le 
bonheur  dans  ce  voyage  d 'cftrc  fa  t prifonnier  pour  le  nom  de 
J.C.]'Car  S.  Paul  écrivant  aux  H brcux[rannéc  fuivante,]lcur 

i.  Ce  ici  lue  pcui-il  petmewe  de  cunie  <jue  S.  Timoibéc  fuft  déjà  EvelVjuc  i 

mande 
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SAINT  TIMOTHEE.  I4f 

mande  queTimothée  eftoit  forti  de  prifom'ic  il  cft  certain  qu'a-  i.Tiœ.«.T.ii3 
vant  l'an  64  il  avoir  confcll'e  gloriculcmcnt  la  vérité  en  prcfcnce 
d’un  grand  nombre  de  témoins.  '11  n’eftoit  pas  encore  revenu  Htb.1j.Tj3. 
trouver  S.  Paul , lorfque  cet  Apoftrc  écrivic  aux  Hébreux  ,à  qui 
il  mande  que  s’il  revenoit  bientoft , il  les  irait  voir  avec  luy. 

[C’eftoir  comme  un  mérité  qu’il  fe  falloir  auprès  d’eux.] 'Car  il  y cbry.n.p.j*?, 
«apparence  que  S.Timothce  n’eftoit  pas  odieux  aux  Juifs  , en  ciE<!ai>-p-ioy4 
faveur  dcfqucls  il  avoic  bienvoulufeloumetrreàlacirconcilion. 

[Il  revint  apparemment  alfez  toft  pour  accompagner  S.  Paul 
en  Orient.]'Au  moins  nous  favons  que  S.  Paul  paflant  d’Afie  en  i.Tium.t.j.^. 
Macedoine[l’an  64,]  le  lailTa  à Ephcfe , & le  pria  d’y  demeurer 
*,c.  pour  corriger  quelques  perlonnes'qui  femoicnc  une  faufle  doélri- 

nefpour  y régler  les  prières  de  l’Eglifc,  y prendre  foin  de  lacon-  c.i.T.r.8.s.&«> 
duitc  de  toutes  fortes  de  perfonnes,  &:  de  la  fubliftancc  des  j.t.i7-10, 
Preftres, 'y  reprendre  publiquement  les  pécheurs  , y juger  les  tu. 
Preftres  mefmes,y  impofcrlcs  mains[i  ceux  qu’il  fauaroit  elever 
au  minifterc  de  l’Eglifc, J'y  ordonnerdes  Diacrcs/ac  mcfmc  des  j.t.». 
Evcfqucs.bCar  il  luy  remettoit  le  foin  de  toutes  les  Eglifcs  d’Aiie.  J , 
cAinfi  S.Paul  l’établit Evefque  d’Ephcfci<l&:  c’eftluy  qui  fe  trou-  p.sic.qTkdlI." 
vc  en  avoir  gouverné  le  premier  l’Eglifc  en  cette  qualité, cOn 
voit  dans  le  Concile  de  Calcédoine  que  S.Timothéc  eftoit  alors  4<,»3l’7£c' 
confideré  comme  le  premier  des  Evefques  d’Ephcfc , dont  on  en  * 
contoit  17  jufqu’àEftiennedepolï  par  ceConcilc. f Maxime  eftoit  Jcon.i4  r 
Proconful  d’Afîe , félon  les  aéles  de  S.  Timothée , lorfque  ce  ‘*9  c. 

Saint  en  fut  établi  Evefque  par  S.  Paul.  "$ 

'On  croit  que  l’Apoftrc  n’eftoit  pas  encore  parti  de  Macédoine  Thdit.in 
oudes  environs, lorfqu’il  luy  écrivit  fa  première  cpiftrc,[où  il  luy  R0m.pr.p4  b. 
donne  divers  préceptes  tant  pour  fe  rcgler  luy  mcfmc , que  pour  '*'*"*’ 
gouverner  les  autres,]  'afin  que  s’il  ne  pouvoir  pas  le  voir  ficoft,  il  1.TM1.3.VJ4. 
feeuft  de  quelle  manière  il  fe  devoir  conduire  dans  l'exercice  de  **■ 
fa  chargc/Il  cfpcroit  neanmoins  aller  bientoft  le  revoir.  VJ4I4.T.13. 

'Nous  apprenons,  de  cette  lettre  que  S.  Timothée  ne  buvoit  ï.v.j3. 
que  de  l’eau.  Mais  comme  ileftoit  fou  vent  malade,  & qu’il  avoit 
l’eftomac  fort  foiblc,'fc  l’cftant  gafté  par  fes  grandes  aufteritez,  P0mcr.U.c, 
f&C  ayant  bien  voulu  eftrc  infirme  pour  plaire  a Dieu;hS.Paul  luy  1 jJjJ]*’  n 
ordonna  de  boire  un  peu  de  vin,*afin  qu’il  rétablift  fa  fanté:  mais  £ ,.Tim.f.v.,j. 
il  ne  luy  ordonna  pas  d’en  boire  beaucoup  ; pareequ’il  nous  cft  * Salr.l.i.p  ii. 
utile  que  la  chair  foitfeible,  afin  que  l’efpritcn  foie  plus  fort& 
plus  vigoureux/11  luy  euft  efté  aife  de  le  guérir  parmiraclc,  com-  Gteg.mor  I. 
me  il  en  gueriflbit  tant  jl’autres.  Mais  la  foy  de  Timothée  eftoit 
trop  forte  pour  avoir  befoin  de  cette  faveur  extérieure  &c  tena- 
Hifi.  Eut.  Tom.IJ.  T 
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i4<?  SAINT  TIMOTHEE. 

porclle.'S.  Timothée  cftoit  encore  alors  allez  jeune, [ce  qui  ne 

nous  oblige  pas  neanmoins  de  dire  qu'il  cull  moins  de  40  ans. 

Rien  ncnouscmpcfchcde  croire  que  S.  Paul  le  vint"revoir  à 
Ephefc,  comme  il  ic  luy  avoit  fait  eipcrcr.  11  ne  le  quitra  cette 
dernière  fois  que  pour  retourner  à Rome,  & y aller  recevoir  la 
couronne  dumartyrc.]’S.  Timothée  qui  clloit  attaché  à luy  par 
un  amour  extrêmement  tendre,  ne  le  put  laiilcr  aller  fans  répan- 
dre beaucoup  de  larmes.  S.  Paul  n’oublia  jamais  cette  marque 
de  fa  tendrellc/ll  fe  fouvenoit  continuellement  nuit&:  jour  dans 
les  prières  de  ce  cher  difciplc, 'dont  il  aitnoitli  fortlafoy  fincere; 
'èi  il  regardoit  mefme  ce  louvcnir  comme  une  grâce  qu’il  avoit 
reccue  de  Dieu,  * 

'Il  ne  perdit  auffi  jamais  le  defir  de  le  voir  encore,  dans  l’efpc- 
rancc  que  cette  vue  luy  donneroit  à luy  mefme  une  pleine  joie. 
'C’eft  pourquoi  eftant[ arrivée  Rome,  &]dcja  fort  proche  de  fa 
mort,  il  luy  écrivitune  féconde  lettre  qui  elloit'toute  pleine  de 
tcndrclfeSc  de  confo!ation,&:  comme  fon  te  dament, “par  laquelle 
il  luy  manda  de  le  venir  promtement  trouver  avant  1 hivcr.bCar 
il  fouhaitoitdc  le  voir,  non  feulement  pour  avoir  cette  confo- 
larion  avant  fa  mort,  mais  peuteftre  encore  pour  luy  recomman- 
der fie  luy  conficr"bcaucoup  de  chofes.'I!  luy  mande  d’amener 
Marc  avec  luy,  & de  luy  apporter  diverfes  chôfcs  qu’il  avoit 
laiflecs  à Troade,[ccqui  marque  que  S.  Timothée  pouvoir  cftrc 
alors  dans  l’Afic,]'quoiqu’apparemment  il  ne  fuft  pas  à Ephefc, 
[Et  S.  Paul  pouvoir  l’avoir  chargé  en  le  quittant  de  viliter  les 
Egiifes  d’alentour.]'II  luy  mande  qu’il  avoitenvoyé  Tyquique  à 
Ephefc  quelques  uns  croient  que  c’cftoit  pour  y tenir  fa 
place  durant  qu’il  feroit  le  voyage  de  Rome. 

[C’eft  tout  ce  que  nous  avons  d’affuvé  de  S.  Timothée  i car  pour 
le  relie  de  fa  vie  nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  auteurs  au- 
thentiques. Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire,  c’eft  que  comme 
Eufebe  l’appelle  Evcfquc  d’Ephclc,]'&  que  cette  Eglife  com- 
mençoit  par  luy  la  lifte  de  fe  s Evefqucs,[nous  avons  lieu  de 
croire  qu’il  s’eft  particulièrement  employé  à fanûificr  les  peu- 
ples par  l’exemple  de  fa  vie,  & par  la  force  de  fes  exhortations.] 
'Car  quoique  S.  Jean  l’Evangcliftc  y demeurait  en  mefme  temps, 
neanmoins  il  n’en  cftoit  pas  Evcfquc  particulier  -,  mais  il  avoir 
foin  en  general  de  toutes  les  Egiifes  d’Afic, [par  une  autorité  fu- 
perieurc  à celle  mefme  des  Evcfqucs.] 

'Nous  liions  dans  les  additions  faites  aux  Hommes  illuftresde 
S.  Jerome,  que  S.  Timothée  finit  fa  vie  dans  la  mefme  ville  par 
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SAINT  TIMOTHEE.  î47 

un  glorieux  martyre.'Lc  martyrologe  Romain  die  qu’il  fut  lapi-  Bar-ï+.j»; 
de  lorfqu’il  reprenoit  ceux  qui  facrihoient  à Diane,  Si  qu’il  ex- 
N o t s j.  pira  peu  apres.f'Touc  cela  clt  allez  conforme  à fes  attes  , écrits 
apparemment  par  un  Ecclciiallique  d Ephclc,  peuteftre  dans  le 
V.ou  Vl.ficclc,  ôidontPhotius  s’cil  donne  la  peine  de  nous  faire 
un  abrégé.] 


au  com- 
mcnccme 

je'nï:E^S  les  Aüatiqucs, Catagoges  ou  conduite,'cn  laquelle  ils  portoient  s f- 
S «•  les  images  de  leurs  dieux  commettoient  mille  infolcnccs, 
lNoiU  avec  d’autant  plus  de  liberté , qu’ils  eftoient  mafquez  & armez 

de  grofiesroaflucs:  'que  S.Ti  inothéc  sellant  jetté  au  milieu  d’eux  ; 

pour  empefeher  cette  fefte  abominable,  ils  le  battirent  à coups 
de  pierres  & de  maffucs,  jufqu  à luyoftcr  lavic;  &:quc  fes  difei- 
plcs  l’ayant  retiré  de  là  à demi  mort , le  portèrent  fur  une  mon- 
tagne proche  de  la  ville, où  ilmourut.il  tue  enterré,  a joutent  ces 
ailes,  dans  un  lieu  appelle  Pion,'&  S.  Jean  ayant  appris  fa  mort  $ 71 
lorfqu’il  revint  à Ephefe,  fc  chargea  du  gouvernement  de  fon 
Eglifc. 

'Les  Grecs  femblcnt  mettre  le  tombeau  de  S.  Timothée  auprès  Men*a,s.mayi 
de  celui  de  S,  Jean , fur  une  montagne  appclléc  Libatc.blls  ra- 
portent  fon  martyre  à peu  près  comme  nous  le  lifons  dans  fes  Ughx/p?** 
aétes.  Ils  en  font  leur  grand  office  le  \i  de  janvier.cUfuard  & “»<• 
quelques  autres  Latins  le  marquent  le  mcfmc  jour:  dmais  la  pluf- 
part  aprésfBcdc,  Raban,&:  Adon,  le  mettent  le  z4,  auquel  l’E-  *S'- 
glife  Romaine  & beaucoup  d’autres  en  font  l’otficc.J'Lcs  anciens  f i|Flor«nt.p, 
martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome , mettent  fa  me-  *7*’ 

».  moire  le  ij  de  feptembre.1 

[Bede  &c  Adon  dahs  leurs  martyrologes  îuy  donnent  le  titre 
d’Apoftre:  cela  cil  encore  plus  ordinaire  parmi  les  Grecs. ]'On  ne  Boli.p.f«j.j  * 
fçait  pourquoi  ils  difent  dans  leurs  Menées, qu’il  a non  feulement 
prefehé  l’Evangile,  mais  qu’il  l’a  aulfi  écrit. [S’il  n’eft  mort  qu’en 
l’an  5>7,]'il  femble  ncceffaire  de  dire  que*  c’cft  l’Ange  de  l’Eglifc  p.f<4.$n. 
d’Ephefc  auquel  S.  Jean  écrit  dans  l’Apocalypfc.'Oncfime  qui  ign.adEp[i.p; 
a mérité  les  elogesdeS.  Ignace, rcmplirtoit  leficgcd’Ephe(e(en 
l’an  107, ] '&  rendoit  Iuy  mcfmc  un  témoignage  avantageux  à la  pa. 
pieté  de  (on  Eglife. 

Tes  reliques  de  Saint  Timothée  furent  transférées  d’Afic  ÔC  chr . ai  | Hier. 

&c]Philg.l.3.0i 

“.  Nerva  régna  depuis  le  mois  de  feptembre  96,  jufqu'en  janvier  98.  1-p.47tf.dr 


a/Vaodclbert  (c  mec  le  îtf  de  may  : Se  on  ne  cite  cela  <juc  de  Juy. 


Tij 


B-ajf. 
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t48  SAINT  TIMOTHEE. 

PfuUtr.i&p.  d’Ephefc  à Conflantinople  fous  Confiance, '&  firent  beaucoup 
«Tbdr  l p miracles  en  chemin.  ■‘Elles  furent  reccues  avec  toutes  fortes 
$«7.Jjcht.Al,  d’honneurs  àConftantinople")c  14  de  juin,bou  le  premier  du  mef-  Not*/; 
îlittfaft  mc  molSjious  le  VIII.conlulatdcConllancc,&:  le  premier  de  Ju- 
lien,[qui  cil  l’an  de  J.C.  jyô.JOn  raporta  encore  à Conftantino- 
plc"lc  j mars  de  l’année  fuivanre,  les  corps  de  S.  André  Je  de  S.  Y.s.Andrfj 
Eoii  n.jin  p.  Luc:'3c  le  martyrologe  Romain  fait  une  mémoire  commune  de 
*a  tranflation  ac  ccs  trois  Saints  le  9 dcroayi'auqucl  quelques 
S io|cht.Al.  autres  ne  parlent  que  de  celle  de  S.  Timothce.'Les  corps  de  ces 
ÏHicr  invi  tro's  Saints  furent  mis  fous  l’autel  de  l’eglifc  des  Apo!lrcs,doù 
e.i^'uî.c.  S les  démons  cémoignoient  par  leurs  rugiffemens  combien  ils  ref- 
chry.ttJj  1.  fcntoicnc  leur  prcfcnce.'S.  Chryfollome  dans  la  première  de  fes 
H ®-  homélies  au  peuple  d’Antioche,  où  il  fait  un  grand  eloge  de  S. 

Timothée,  dit  que  fes  os  Sc  fes  reliques  chaffoicnt  les  démons. 

PauLear  tif.  'Ceux  qui  accompagnèrent  fon  corps  lorfqu’on  le  tranfporca  à 
**•  Conflantinople,  curent  de  fes  reliques  pour  leur  rccoropenfej 
g.fit.  '&  la  moindre  partie  de  fes  cendres  faiioit  partout  de  grands 

miracles.p'Il  femblc  qu’on  en  ait  porté  à Rome,&  qu’on  les  ait  v.s,  Pio 
mi  fes  dans  une  chapelle  du  Saint  près  de  l’cglife  de  S.  Paul,  & DCK*  Ir 
que  celaaît  donné  occafion  d’en  faire  la  fefte  a Rome  &en  Afri- 
PfocsJXi.c.  que  le  it  d‘aou(l.]'Son  corps"fut  trouvé  à Conftantinoplc  fous  v s.Aadtf 
4-p.i4.<),  Juftinien,  & enfuite  remis  en  terre  comme  il  eftoie. 
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S CLEMENT 

PAPE  ET  MARTYR. 

DISCIPLE  DES  APOSTRES- 

ARTICLE  PREMIER. 

Saint  fient  fait  Saint  Clément  Evejèjue  de  Renie  : Jl  cede  cette 
dignité  à S.  Lin. 

O US  aurions  beaucoup  de  chofesàdiredeS. 

Clément,  G nous  voulions  prendre  tout  ce  qui 
en  a cfté  écrit  des  les  premiers  licclcs  de  l’Eglifê. 

Mais  nous  aimons  mieux  en  dire  peu,  & ne  rien 
dire,  s'il  nous  eft  poflïblc,  qu’on  puifl'e  accu  fer 
de  n’eftre  pas  allez  fondé.  On  verra  dans  la  fuite 
pourquoi  nous  ne  nous  fervons  point  de  tout  ce  qu’on  en  rrouve 
dans  les  Récognitions , dans  lcsConftkutions  des  Apoilrcs,  Oc 
dans  diverfes  lettres  qu’on  luy  attribue. 

Nous  n’olons  pas  mcfmc  nous  affûter  beaucoup  de  ce  que  dit 
S.  Euchcr,]'q  l’il  eftoic  forti  d’une  ancienne  famille  de  Scna- Fuch.adVal, 
leurs,  & parent  des  Cefars  ; &c  qu’avant  que  d’entrer  dans  la  voie  P1*- 
des  j u ftes , U s’eftoit  rempli  de  toutes  fortes  de  fcienccs,  &c  d’une 
grande  connoiffancc  des  belles  Icttres.'S.  Nil  dit  de  mcfmc,  que  Niüi.cp-*». 
Clcroent  le  philofophedc  Rome  n’a  point  voulu  nieller  la  dou-  P '*5- 
ceur  des  lettres  humaines,  dont  il  eftoic  fort  bien  inftrutr , avec 
la  force  de  la  d offri  ne  des  Apoftres.[Mais  nous  ne  voyons  pas 
de  quels  bons  auteurs] 'ces  deux  Saints,  & quelques  autres  an-  CotcUf.n.f  ’ 
cicns,  qui  arrribuent  aulli  àS.  Clément  une  grande  connoiffancc  b' 

des  fcicnces  humaines, [ont  pu  apprendre  ces  chofcs-.  Et  il  eft  à 
craindre  qu’ils  n’aient  fuivi  en  cela  les  fables  des  Récognitions,] 

'ou  que  S.  Eucher  n’ait  confondu  S.  Clément  Pape  avec  Flavius  Peaif.c  .v.i. 
Clcmens  neveu  de  Vcfpafien.*II  y amefme quelque  lieudecroi-  tfifcC> 
i «?»{*>«  rc"qu’il  eftoit  Juif  de  naillancc,&  de  la  race  de  Jacob,[plutoft  4 P ‘ 
i«w.,a.  gjjç  ccjjc  jçj  Cefars.  Apres  cour,  ni  la  noblcffe  ni  la  fcicnce 
ne  font  point  la  grandeur  des  Saints.]  T iij 
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chry.in  phili.  'Ce  qui  peut  véritablement  entrer  dans  fon  éloge,  c’eftqnc*S. 

Paul  écrivant  auxPhilippiens,mec  un  Clcmcnc  entre  ceux  dont 
"*■  3 les  noms  cftoient  écrits  au  livre  de  vie , fie  qui  avoient  travaillé 
Ori.in  jo.g.p.  avec  luy  pour  l’Evangtlc.'Car  Origene,  Eufebe^âc  pluiieurs  au-  r. 

très  anciens , marquent  comme  une  chofe  fans  difficulté  que 
eu  m r*ul.j>.  cela  s’entend  de  S.  Clcment  Pape,  qu’on  juge  par  là  avoir  cftéâ 

Philippcs''dans  le  temps  que  S. Paul  y annonça  la  foy,  y avoir  tra-  Yerslinpi; 
vaille  avec  luy  pour  l'Evangile,  Seavoirmefmceu  part  à ce  qu’il 
ebrp.j.Tim.  y endura. 'S.  Chryfoftomc  croit  qu’il  cftoit  un  des  compagnons 
pt.p  4oj.a.  ordinaires  des  voyages  Se  des  travaux  de  cet  Apoftre , comme 
S.  Luc  Se  S.  Timothée. 

Ir.-n.l  3.C.3.P.  'S.Ircnéc  nous  allure  au  moins  qu’il  a vu  les  Apoflrcs , qu’il  2 
*)■•<*•  convcrfe  avec  eux,  que  lorfqu’il  fut  fait  Evcfquc de  Rome,  il 
entendoit  cncorc,s’il  fautainli  dirc.rctcntir  àfes  oreilles  le  bruit 
de  leurs  prédications,  Se  qu’il  avoir  toujours  devant  les  ycux'’les  »&**{«£. 
règles  qu’ils  luy  avoient  données , S e l’exemple  de  leur  conduite.  **"’■ 
Ori.ptinc.1.1.  'Origene  l’appelle  difciplc  des  Apo(lrcs;bRufm  ajoute,  Se  prcfque 
t Kuf.ad.0ri.  Apollre;cSe  S.  Clément  d’Alexandrie  luy  donne  mcfme  le  titre 
p.iM  *.  d’Apo(lre.dLcPape  Zofimedit  qu’il  aellé  inllruic  dans  l’ccolc 
4 r Pierre,  qu’il  a corrige  lôus  fa  conduite  fes  erreurs  ancicn- 

d ujr.417.jio.  nés.  Se  a fait  de  grands  progrès  dans  la  vérité. [C’cfl  tout  ce  que 
nous  pouvons  dire  de  luy  jufqu’à  Ion  epifeopar,  fi  nous  ne  vou- 
lons ajouter  qu’il  cftoit  apparemment  à Philippes,  lorfque  S. Paul 
parloir  de  luy  aux  Philippiens  en  l’an  6 1.] 

Epi.i7.c.«.j>.  'S.  EpiphancditqucS.Picrrc  Se  S. Pau!  ne  pouvant  pas  toujours 

»o7-b.c.  cftre  à Rome,  à caufe  des  voyages  qu’ilseftoient  fouvent  obligez 
de  faire  pour  aller  prefeher  l’Evangile  ; Se  la  ville  deRomene 
pouvant  pas  demeurer  fans  Evcfquc,  il  falut  y en  mettre  d’autres 
Sir.ff7.j3f.  'pour  y faire  les  fondions  ccclcfiaftiqucs.'Rufin  dit  à peu  près 
' Rccogpr.p.  ja  mcfmc  chofe,  non  comme  une  conjcdure,  mais"eomme  une  uarfimui. 

tradition. [Et  ce  n’cll  pas  un  fcntimcntparticulier  à S.Epiphane 
lpi.n.p.47.  Se  à Rufin:  j'C’cft  une  opinion  très  commune, Suivie  par  Bede 
f Ptjii.joft.p.  cntrc  jcs  ancicns,?4e  cmbralTce  entre  les  nouveaux  par  Baronius 
g Fsr.ff-j.jyr.  5e  par  Bollandus,  qui  la  fondent  fur  le  Pontifical  d’Anaftafe. 

43|D|>if.api.u  b£|]c  cil  marquée  dans  les  Confirmions,  qui  portent  qu’alTez 
p.4ii.i.bjai>r  longtemps  avant  la  mort  de  S.  Pierre,  S.  Lin  fut  ordonne  Evefi- 
Peirf  purt  p-  que  de  Rome  par  S.  Paul.1  S.  Irenéedit  que  ce  furent  S.  Pierre  S£ 
icooil  1 7 c.  Pau!  > qui  après  avoir  fondé  Se  établi  l’Eglife de  Rome,  con- 
4<  p.3i7.b.  fièrent  à S.  Lin  le  miniftcrc  de  l’epifcopat.[Mais  il  ne  dit  pas  fi 

■ lrca.L;.C.3.p.  , . 
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c’clloir  pour  l’exercer  en  leur  abfcncc,  ou  apres  leur  morr.j'S.Epi^.tr.p. 
Epiphanc  croit  que  S.  Clément  peut  avoir  cité  ordonne  par  S. 

Pierre  , pour  tenir  fa  place  durant  fes  voyages/Rufin  dit  que  Reccg.pr  p. 
f-  *S.  Lin  & S.  Anaclct  eurent  cette  aharge,*dcqui  a *fté  luivi  par  ] ’*lr  ^ 
Anaftafe  Se  par  Baronius,qui  remarquent  feulement  qu’il  ne  faut  41. 
pas  dire  qu’ils  aient  eu  un  pouvoir  égal  à celui  de  S.  Pierre.  Bol-  Boü.apr.t  i.p. 
landus  met  tous  les  trois  cnfcmblc,b&:  au  moins  nous  fommes 
allurcz  parTcrtullicn  que  S.  Clément  a rcccu  l’ordination  epif- * Tert  pnf.c. 
copale  de  S.  Pierre:  [quoiqu’il  ne  foit  pas  tout  à fait  clarfi  ç'a  3‘p-*<3-k 
clîé  pbur  gouverner  l’f.glifc  Romaine,  ou  pour  alicr  prefeher  J.C. 
comme  les  Apoftrcs,à  ceux  qui  ne  le  connoiflcfent  pas  encore.] 

'S.  Chryfoftomc  croit  que  S.  Paul  fc  voyant  près  de  mourir,  CHrp.t.Tim. 
faifoic  venir  à Rome  S.  Timothée  Se  d’autres  de  les  difcinles,  •'•‘o.p.no.b. 
depeur  qu’il  n’y  arrivait  du  trouble  parmi  les  Fidèles  apres  fa 
Non  1.  mort.[Il  femblc  en  effet  qu'il  y ait  cu"quelque  difficulté  lorfqu’il 
fut  queftionde  choilir  entre  ceux  qui  conduifoient  les  Fidèles 
de  Rome,  celui  qui  les  devoit  gouverner  avec  la  puifTance  fu- 
ît preme  de  chef  unique1^:  d’Evcfquc  : Et  la  caufc  de  cette  diffi- 
culté ell  aifée  à trouver , fi  nous  tcccvons]'cc  que  Rufin  tire  en  Re;og.p.j;*. 
partie  de  la  tradition , Se  en  partie  de  quelques  pièces  apocry- 
phes , que  S.  Lin  6c  S.  Anaclct  ayant  adminillré  l’epifeopat  de 
Rome  fous  S.  Pierre,  cet  Apoftre  choifit  neanmoins  enfin  S.CIc- 
mentpourefire  fuccelfeur  de  fa  chaire  Se  de  fa  doélrinc.fll  clt 
difficile,  fi  cela  cil,  qu’entre  les  Fidèles  les  uns  fe  rendantà  l’au- 
torité & au  jugement  de  S.  Pierre,  les  autres  n’aient  pas  fouhaité 
de  demeurer  fous  ceux  dont  ils  avoientdéja  éprouvé  la  condui- 
te & la  pieté.] 

'S.Clcrncntfavoitparfaitcmcntccqucdoitfairc  dans  cesren-  ciero.i.cor.d 
contres  un  homme,  qui  à l’exemple  de  Moyfe  préféré  le  falut 
» des  peuples  au  ficn  propre.'Qui  d’entre  vous  a du  courage»  dit-il  c.m  p-us.n/, 
« luy  mefmc  dans  une  occafion  fcmblablc.  Qrn  a des  entrailles  de 
*»  mercîQui  cil  rempli  de  charité»[Qu’il  le  témoigne  par  fes  actions, 

» &]qu’il  < rife,fi  l’on difpuic, fi  l’on  le  divife,fi  l’on  faitdcs  fehif- 
» mes  à caufc  de  moy,  je  cède,  je  me  retire , je  conlcns  à tout  ce 
" que  le  peuple  délire  de  moy,  pourvu  feulement  que  le  troupeau 
» de  J.C,  & les  Ptcllrcs  établis  [pour  le  gou  verner,]dcmcurcnt  dans 
*»  l’union  Se  dans  la  paix.  Qui  le  conduira  de  la  forte,  ajoute  ce 
*>  Saint,  s’acqucrcraunc  grande  gloire  devant  le  Seigneur,  Se  trou- 

ï.  M.Godcau  /.te tg.f  ttj. dans  Icui  hiftmre  ecclelïaftique,  croient 

que  S.  Lin  peut  avoir  cfti  établi  Evefque  de  Rome  pat  le»  Apofhcs  , pour  la  gouverner  fou»  eux, 

IVofliu»  IcfuatientdcS.Lin  Si  de  S.  ( leteofemble.  Pc«rf.rp.>.V.p. 

x.  pat  tapoit  às.  Lui, S.  Anaclct,  & S.Clcment.  «. 
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iji  SAINT  CLEMENT, 

vera  partout  une  recraice[tranquillc,]puifquela  terre  eft  à Dieu  « 
avec  tout  ce  qu’elle  contient.  C’cft  ce  qu’ont  fait , 8c  ce  que  M 
feront  encore  ceux  qui  veulent  vivre  félon  Dieu  d’une  manière  « 
dont  ils  n’ai  At  point  fujet  deTe  rcpentir.'S.  Epiphanc  croit  qu’il  « 
peut  avoir  pratiqué  luy  mcfmc  la  règle  qu’il  donne  en  cet  en- 
droit, Se  qu’aprés  avoir  efté  fait  Evefquc  de  Rome  par  S.  Pierre, 
il  rcfufa  d’exercer  cette  charge,  jufqu'à  ce  qu’aprés  la  mort  de 
S.  Lin  6c  de  S.  Anaclct,  il  fut  contraint  de  le  fairc.'U  fcmble  citer 
cela  de  quelques  mémoires  plus  anciens,  8c  neanmoins  il  n’en 
veut  rien  allurcr .Tout  ce  qu’on  peutdoncdirccftrc  certain,  c’cft 
que"S.  Lin  fucccda  à S.  Pierre,  S.  Anaclct  à S.  Lin,  6c  S.  Clément  VJa  a»  ». 
à S.  Anaclct. 


ARTICLE  IL 

De  Saint  Lin  premier  fuccejfeur  de  Saint  r terre  >•  ef  de  Saint  Anaclet 
fucccjfeur  de  Saint  Lin. 

ON  croit  que  S.  Lin  eft  celui  mefmc  dont  S.  Paul  fait  les 
recommandations  à S.  Timothéc[cn  l’an  6j.] ‘Quelques 
uns  veulent  fur  l’autorité  du  livre  des  Conftitutions , qu’il  fuft 
fils  de  Claudia  dont  S.  Paul  parle  aumefme  endroit.bUn  auteur 
[donc  on  ne  fçait  pas  le  temps,]  l’appelle  un  grand  homme  6c  foie 
approuvé  du  peuple.  Il  fuffic  qu’entre  tant  d’illuftres  mai  lires  de 
l’Eglifc,  emiuens  en  vertu[&  en  fageflejquc  les  Apoftrcs  avoienc 
alors  pour  difciplcs,[Dicu]l’ait  choifi  pour  gouverner  le  premier 
"après les Apoftrcs[morts  en 66,  la  première  de  toutes  les  Égides,]  Nom 
& remplir  le  fiege  de  S.  Pierre:[ccla  fuffic,  dis-je,  pour  croire 
qu’il  avoir  de  fort  grandes  qualitez.]  Il  le  choifit  par  la  voix  de 
[toucejl’Eglifc  Romaine, [&  encore,] 'comme  nous  l’avons  cité 
de  S.  Irence,  par  le  miniftere  de  tous  les  deux  Apoftres  S.  Pierre 
&S.Paul.[Cc  fut  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  ruine deje- 
rufalem,  en  l’an  70  de  J.C.] 

'Il  gouvcrna"douzcans[ôC  quelques  mois  : de  forte  qu’il  doit  Non  *. 
élire  mort  fur  la  fin  de  l’an  78,  fa  fefte  eft  mife  par  Florus,  par 
Ufuard,&:  par  le  martyrologe  Romain,  le  13  de  feptembre,  au- 
quel les  Pontificaux  marquenc  qu’il  mourut.  Adon  la  met  le  16 
novembre, & quelques  Eglifcsde  France  la  font  ce  jour  là:l’ap- 
pendix  d’Adon  la  marque  le  7 d’otlobre,]'auqucl  Bcde  La  met 
auffi.cLes  Grecs  l’honorent  le  5 de  novembre  avec  quelques  au- 
tres qu'ils  prétendent  avoir  elle  comme  luy  du  nombre  des  fcp- 
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ranteDifciples:c’cft  pourquoi  ils  Icurdonncndc  titre  d’Apoftres. 
[L  Eglife  latine  1 honore  tous  les  jours  dans  la  célébration  des 
faints  Mylteres  entre  les  martyrs  ; & ainfi  nous  avons  fujet  de 
4.  croire  qu  il  a mente  ce  titre  en  fouffrantpour  J.C,''quoiqu'appa- 
rcmmcnti1  n’ait  louffert  pour  luy  jufqu’à  la  mort  que  dans  la 
dilpofition  de  fon  cœur.] 

'On  a fous  le  nom  de  S.  Lin  des  aûcs  du  martyre  de  S.  Pierre 
Sc  de  S.  Paul/Mais  c’cft  une  pièce  remplie  de  beaucoup  d’er- 
reurs. Baromus  foutient  qu’elle  cft  foppoléc,  ou  du  moins  fort 
corrompue,  fi  elle  a jamais  cfté  vericable.'Pluficurs  auteurs  en 
portent  le  mclmc  jugement.» Trithcme  attribue  auffi  à S Lin 
une  hiftoirc  de  la  difpute  de  S.  Pierre  contre  Simon,  qui  ne  fc 
trouve  plus.[C’eft  peuteftre  quelque  pièce  fcmblable  à celle 
dont  nous  venons  de  parler.  Au  moins  Eufebe  ni  S.  Jerome  n’en 
parlent  pas  davantagc.j'Lcs  decrets  qu’on  prétend  qu’il  a faits 
[ne  peuvent  pas  non  plus  avoir  d’autotitc, ]nc  fc  lifant  que  dans 
Anaftnfc  ou  dans  des  auteurs  femblablcs.  Ce  qu’on  dit  qu’il  fic 
pour  l’excommunication  de  l’hcrctiquc  Ménandre  , & pour  la 
condannation  de  fes  erreurs, [ne  peut  pas  paffer  pour  beaucoup 
plus  authentique,  n’eftant  fondé  que  for  le  Prædcftinatus  du  P. 
Sirmond.] 

Tes  nouveaux  Grecs  mettentjTous  fon  pontificat , &]fous  I e 
règne  de  Vcfoafien,  le  martyre  que  S.  Léonce  & quelques  autres 
avec  luy  fouffrirent  àTripoli'cn  Phenicie.'On  lit  lamefme  chofe 
dans  les  aélcs  de  S.  Léonce,  qui  viennent  de  Mctaphrafte,[&qui 
ont  fon  ftyle  & fes  faits.'Les  Grecs  en  font  leur  grand  office  le 
i8  dc  juin, [auquel  le  martyrologe  Romain  le  met  auffi.plls  pa- 
roi fient  dire  qu’il  fc  faifoir  beaucoup  de  miracles  à fon  tombeau. 
'Theodoret  conte  un  S.  Leonce  entre  les  plus  illurtres  martyrs. 
‘L’cglifc  du  grand  martyr  S.  Léonce  eftoit  fort  célébré  à Tri- 
poli en  Phcniciedans  le  V.  fiecleAjuftinien  fit  baftir  à Damas 
une  eglife  de  S.  Lconce.'On  parle  vers  le  mefme  temps  d’un 
monaftcrc  du  grand  martyr  S.  Leonce  dans  la  ville  ou  dans  le 
dioccfe  de  Tripoli. 

fS.  Anacletqui  foc  céda  a S.  Lin , cft  toujours  nommé  Anen- 
clet  par  les  Grecs,  c eft  adiré  li'i'eprcbcflfiéle.^Noiis  croyons  avec 
• les  anciens,  & les  plus  favans  hommes  de  ce  temps, "que  c’cft  le 
mefme  à qui  S.  Epiphane  entre  les  Grecs,  & divcrsLatins,  don- 
nent par  abréviation  le  nom  deCict.] 

*•  '!•  gouvema*douze ans  félon  Eufebe: gàquoy  d’aurres  ajou- 

*•11*  dirent  quelquefois  à Tripoli  en  Afrique,  p rîj. 

».*Niccphoic  AEutyque  ne  matent  que  deux  ans,  [ayant  faut  doute  lu  ,6  dans  Eufebe  au  lieu  de  ,£.] 

" “ ' “ "■  V 
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tent  quelques  mois,  les  uns  plus,  les  autres  moins.[Ainfi  il  cft 

more  en  l’an  91,  fa  fefte  cft  marquée  dans  Bede , Ufuard,  Adon, 

&:  divers  autres  martyrologes,  tantoft  le  16  d’avril, tantoft  le  11 
ou  le  ij  de  juillet.  Bede  mcfmc  luy  donne  le  titre  de  martyr:[&: 
l’Eglifc  l’honorc  entre  les  martyrs  dans  le  Canon  de  la  Mejl'c. 

Ainli  il  faut  croire  qu’il  a mérite  ce  citrc,"mais  feulement  de  la  Y.Unotc*. 
p«*rCpoft.p.  mdmc  manière  que  S.  Lin.J'On  trouve  encore  dans  des  Pond- 
is ficaux"qu’il  eft  mort  en  paix:  [ce  qui  félon  l’ufagc  ordinaire  mar-  ft»tnu 

que  une  mort  naturelle,  & non  violente.]  '■  f4ct- 

'On  écrit  qu’il  a cfté  enterre  au  Vatican  auprès  de  S.  Pierre, 
aôc  l’on  croit  avoir  encore  aujourd’hui  Ton  corps[au  Vatican] 
dans  l’eglifc  de  cet  Apoftrc.'La  ville  dc"Ruvo  dans  !a  terre  de  ruü, 
Bari  l’honore  comme  fon  patron,  croyant  avoir  receu  la  foy  de 
luy,  Se  l’avoir  mcfmc  eu  quelque  temps  pour  Evcfquc  avant  qu’il 
le  fuft  à Rome. [Et  cela  fc  peut  croire,  fi  l’on  en  a des  preuves 
un  peu  fortes.  Car  la  dilciplinc  de  l’Eglilë  qui  défend  de  pafter 
d’un  cvcfché  à un  autre , ne  pouvoir  pas  cftrc  encore  gardée  fi 
inviolablcment  en  ce  temps  là  s Se  il  peut  mcfmc  avoir  établi 
l’Eglife  à Ruvo  fans  y avoir  cfté  attaché  comme  Evefque.] 

'Nous  avons  trois  Décrétales  fous  le  nom  de  S.CIet.[Nous  ne 
les  examinons  point  ; & nous  efperons  que  les  lecicurs  nous  dif- 
penferont  de  mcfmc  d’examiner  les  autres  pièces  de  cette  na- 
ture; puifqu’il  feroit  difficile  de  rien  ajoutcri'aux  écrits  où  cette  Blondel, 
matière  a cfté  examinée  à fondJ'Ci  que  toutes  les  perfonnes  ha-  Tul,ieo! 
biles  conviennent  aujourd’hui  que  les  epiftres  dccretales  attri- 
buées aux  Papes  jufqucs  à Siricc,  qui  nous  viennent  de  la  collec- 
tion d’Iüdorus  Mercator,  font  toutes  faufles  &:  fuppofées. 

ARTICLE  III. 

Saint  Clément  fuccede  à Saint  Anaclet:  Schifine  entre  les  Chrétiens 
de  Corinthe  : L'Eglifi  Romaine  leur  écrit. 

Epi.i7.e.<.p.  •Ç\\  1 jj  T Clément  fut  donc  enfin  contraint  d’accepter  la  con- 
Éuf|Hicr.  ^ùuite  de  l’Eglife  Romaine  après  la  mort  de  S.  Anaclet:[ac 
ce  fut,  comme  nous  venons  de  voir,  en  l’an  91  de  J.C,  qui  eftoic 
Boii.jjnus.p.  la  dixième  année  de  Domiticn.]'On  faifoit  autrefois  le  zj  de 
M'f‘  janvier  une  fefte  de  fa  Chaire,  c’cft  à dire  de  fou  ordination, [ou 

de  fon  inthronization. 

Il  avoir,  félon  ce  que  nous  avont  dit, donné  la  paix  à l’Eglife 
de  Rome,  en  renonçant  à l’epifeopat , fie  Dieu  fc  fcrvicenfiiitc 
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de  fon  epifcopat  pour  donner  la  paix  à une  autre  Eglifc.j'Car  Iren.T.j.e.j.p; 

dans  le  temps  de  Ion  pontificat,  il  arriva  une  divifion  confidera- 

ble  entre  les  Chrétiens  de  Corinthc.'Cectc  ancienne  Eglifc  cftoit  cicm.î.Cor.c. 

JT  très  ferme  , 6c  très  folidcmcnt  établie,1 *ôc  fleuriffoit  * en  toutes 

fortes  de  vertus  Chrctienncs.^Mais  ce  comble  d’honneur  6c de  tc.j!f!gù 
gloire  y produilit  la  jaloufic , 6c  enfuite  la  divifion  6c  la  guerre. 

L’envie  eleva  les  particuliers  contre  ceux  qui  elloient  dans  les 
emplois  6c  dans  les  charges , ceux  qui  n’eftoient  connus  de  per- 
fonne  contre  ceux  qui  elloient  dans  l’eftimc  de  tout  le  monde, 
les  fous  contre  les  fages,  les  jeunes  contre  les  vieux. 

'Cette  (édition  cxcitce  feulement  par  une  perfonne  ou  deux,  e^.p.nf.», 
'mais  qui  elloient  hardies,  entreprenantes,  ôc  téméraires, catta-  c.ip.,,. 
quoit  particulièrement  les  Prcftrcs:d  Et  elle  alla  fi  avant,  que  'c-47  p iH^. 
contre  l’ordre  de  la  jullicc  l’on  en  depofa  quelques  uns,  quoique  M 4’pittC; 
leur  conduite  fuft  très  fage;  8c  on  les  priva  d’un  miniftcrc  qu’ils 
*ï.  honoroient  par  une  vie  faintc  6c  irrcprochablc.'Cc  fchifmc"beau-  c^p.p.n+i.b, 

coup  plus  criminel  que  celui  dont  S.  Paul  reprend  les  mcfmes 
Corinchiens, 'avoir  caufé  la  ruine  de  beaucoup  de  pcrfonncs,fait  c.4«.p.uj.e, 
tomber  les  autres  dans  le  découragement,  jette  pluficursdans  le 
doute  6c  ladéfiancc[de  la  vérité  de  nollrc  religion, ]accablé  tous 
les  Chrétiens  de  Rome  d’affliûion  6c  de  douleur; 'ôc  eftant  pâlie  Mzp.iM.b; 
jufques  aux  oreilles  des  infidèles,  il  leur  avoir  fait  blafphemer  le 


nom  du  Seigneur. 

'Ce  malheur  funefte  pour  fa  durée  aulfibicn  que  pour  fes  effets, 
'6c  qui  terniflbit  entièrement  la  gloire  de  la  vertu  6c  de  la  cha- 
rité des  Corinthiens,  les  obligea  de  demander  fccours  aux  autres 
Eglilcs.'Ils  s’adrellercnt à l’Eglife  Romaine, qui  fut  obligée  de 
demeurer  quelque  temps  dans  le  filencc  par  les  calamitez  qui 
l’affligcoient; 'ce  qui  marque  apparemment  la  pcrfccution"que  i 
Domiticn  excita  contre  rÉglifc,[ôc  qui  ne  finit  qu’en  ç>6.  Mais 
Dieu  ayant  rendu  la  paix  aux  Fidcles,]TEglile  de  Rome  leur  ré-  i 
pondit  enfin  par  cette  grande  8c  admirable  lettre, *quc  lesPeres  ' 
ont  appcllée  très  puifiantef 6c  très  utile;  Squi  cftoit  reccuc  uni-  < 
verlcllcmentdetout  le  monde-,  hqui  fe  lifoit  publiquement  non  / 
feulement  à Corinthe,  comme  nous  le  voyons  par  S.  Dcnys  Evef-  ^ 
que  de  cette  ville  vers  i8o,'mais  encore  en  beaucoup  d’autres  i 
Eglifes,  jufqu’au  temps  d’Eufebc^ôc  de  S.  Jerome;  ’6c  que  quel-  J 
ques  uns  ont  mcfmc  voulu  mettre  au  rang  des  Ecritures  cano-  i 
niques.  1 

“C’eft  dans  cette  lettre  que  l'Eglife  Romaine  nous  ayant  don-  i 
t-I’cndroitotù  cftfonbea».  eft  craJuù  Cjnt  M.  Fleuri,  l.z.f  fjj.24t.44t. 
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ijé  SAINT  CLEMENT. 

né  une  excellente  idée  de  la  vercu  Chrétienne , en  nous  décri- 
vant celle  des  Corinthiens  avant  ce  fchifmc.'cn  déplore  la  ruine 
cauféc  par  ccrtc  fedition  impie  Se  dctdlablc:  [ce  font  fes  ter- 
mes:]'Et  elle  fait  voir  par  là  combien  les  effets  delà  jaloufic  font 
dangereux  Se  funcftes.'Mais  ne  fc  contentant  pas  de  découvrir 
cette  plaie,  elle  en  fournit  le  remede,  en  exhortant  les  Corin- 
thiens à embraffer  la  pénitence, 'Se  leur  reprefentant  les  avanta- 
ges qui  fe  trouvent  dans  lafoumiilionà  l’ordre  de  Dieu, *& dans 
l’humilitc  faintc.bEc  enfin  montrant  lafourccdu  faccrdocc  des 
Preftres,cclle  exagère  le  crime  qu’ils  avoient  commis  en  depo- 
fant  de  bons  Preftres  fans  en  avoir  de  fujer. 

'Elle  finit  en  exhortant  les  auteurs  de  ce  defordre  à recourir 
aux  larmes  & à la  penirencc,'dc  céder  non  à fes  exhortations, 
mais  à la  voloncéde  Dieu,  à fc  foumettre  aux  Preftres, a& mcfme 
à fc  retirer  en  quelque  autre  endroit,  fi  cclaeftoit  ncccftàire  pour 
le  rétabliffcmenc  de  la  paix/Ellc  emploie  pour  cela  non  feule- 
ment l’exemple  de  beaucoup  de  Chrcciens  qui  s’eftoient  mis  en 
prifon  afin  d’en  délivrer  d’autres,  ou  qui  s’eftoient  vendus  pour 
efclavcs , afin  de  nourrir  les  pauvres  du  prix  de  leur  libercé  : &; 
elle  cite  mcfme  ccqu’ont  fait  divers  payens,[commeCodrus,!cs 
Deces,  & plufieurs  autres,]  pour  délivrer  leurs  citoyens  par  leur 
propre  fang  des  maux  qui  les  menaçoient, 

'Claude,  Ephebe,  Valerien,  V iton,  & Fortunac, furent  députez 
pour  porter  ccrtc  lcctre:  Et  l’Eglife  Romaine  prie  le;  Corinthiens 
de  les  renvoyer  promtement,  afin  qu  elle  euft  bicnroft  fujer  de  fe 
rcjouirfpar  les  nouvelles  que  fes  députez  luy  apportcroicntjde  la 
paix  & de  l’union  qu’elle  efpcroit  que  Dieu  leur  rcndroic. 

ARTICLE  IV. 

J^rte  la  lettre  de  fEgUJc  Romaine  aux  Corinthiens  eJtdeS.  Clement: 
Diverfes  remarques  fur  cette  lettre. 

[\TOos  avons  toujours  parlé  de  ccrtc  lettre  comme  eftant 
de  l’Eglifc  Romaine,] 'au  nom  de  laquelle  elle  cft  écrite. 
[Car  non  feulement  c’cft  elle  qui  parle  dans  le  titre  Se  dans  le 
corps  de  la  lettre, ]'mais  aufli  S.  Irenée  la  luy  attribue  formelle- 
ment,'&  S.  Clément  d’Alexandrie  en  citant  quelques  paroles, 
dit  qu’elles  font  tirées  de  l’epiftre  des  Romains  aux  Corinthiens; 
'ce  qui  fuffic  pour  montrer  qu’elle  ne  fut  pas  écrite  par  S.  Clé- 
ment lorfqu’il  cftoit  exile  & éloigne  de  Rome,  comme  quelques 
uns  l’ont  dit  fans  aucune  preuve. 
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'Ce  fut  luy  neanmoins  qui  la  comporta  au  nom  de  Ion  Eglife: 
*Ce  que  nous  apprenons, non  feulement  de  S.Clement  d’Alexan- 
drie,d'Origcnc,  [&  des  auteurs  poftcrieurs,]qui  la  citent  fous  fon 
nom;  [mais  plus  afliirément  encore  de  S.  Dcuys  de  Corinthe, 

?[ui  vivoit  environ  80  ans  après  S.  Clcmcnr.]b&:  qui  dit  que  ce 
ut  luy  qui  récrivit.cIl  la  Ht  au  nom  de  toute  l’Eglifc  Romaine, 
parccquc  dans  ces  temps  apoltoliques  les  Evefques  ne  faifoient 
rien  qu’avec  la  participation  &C  l'union  de  leurs  Eglifes,  comme 
S.  Cyprien  l’obfcrvoic  avec  grand  foin. 'Et  mcfme  comme  il  s’a- 
giflbit  d établir  le  rcfpcCt  dû  au  miniftere  & à la  dignité  de  1 état 
ccclertallique  , il  peut  fcmbler  que  toute  l’Eglife  Romaine  en 
corps  avoir  plus  d’autorité  pour  le  faire,  fans  que  l’Evefquc  &:  le 
Clergé,  qui  pouvoient  en  quelque  forte  palier  pour  parties,  y 
paument  expreflément.  Que  H quelques  hérétiques  veulent  in- 
férer de  là  que  les  Evefques  n’avoient  rien  audelTiisdcs  Prellrcs, 
il  faudroit  donc  qu’ils  en  inferaflfent  aulfi  qu’ils  n’avoient  rien 
non  plus  audclfus  des  Amples  laïques.  • 

'Cette  lettre  parte  pour  un  des  plus  beaux  monumens  qu’ait  l’E- 
glife  après  l’Ecriture  fainte.'Il  y paroift  beaucoup  de  force  & 
d’on&ion,  accompagnée  de  prudence,  de  douceur,  de  zèle,  & de 
charitc.'Lc  ftyle  en  eft  clair,  fans  aucun  ornement  étranger,  Se 
approche  de  cette  fimplicité  quel’Eglife  demande  des  écrivains 
cccleliaftiques,  dit  Photius.'Ellc  a un  très  grand  raport  avec  le 
caraétcre  de  l’epiftre  aux  Hebreux.  On  y trouve  fouvent  les  mef- 
mes  fens,  & quelquefois  les  mcfmes  paroles. 'C'efl  cette  confor- 
mité qui  a fait  croire  à pluficurs  que  S.  Clément  elloit  le  tra- 
ducteur de  l’cpiftrc  aux  Hcbrcux.’D’autrcs  mcfme"rcn  ont  fait 
auteur. 

'Photius  reprend  trois  choies  dans  cette  epiftre  aux  Corin- 
thiens ; l’une  que  S.  Clement  fuppofe  de  certains  mondes  audelà 
de  l’Occan  ; l’autre  de  ce  qu’il  fc  fert  de  la  comparaifon  du  Phoe- 
nix, comme  d’une  chofe  très  véritable  ; latroilicme  de  ce  qu’il 
n’emploie  que  des  termes  qui  marquent  l’humanité  de  J.C,l’ap- 
pellant  bien  fouverain  Pontife,  & noftre  chef,  mais  ne  difant  rien 
de  luy  de  grand  & de  relevé,  ni  qui  marque  fa  divinité. 

'La  première  de  ces  remarques  ne  nous  doit  pas  donner  beau- 
coup de  peine,  depuis  que  nous  lavons  avec  alfurance  ce  que  les 
anciens  n’avançoient  qu’avec  incertitude.  Car  cette  parole  'citée 
par  S.  Jerome,  par  S.  Clement  d’Alexandrie , & par  Origenc,  ne 
HgniHe  félon  le  dernier  que  ce  que  nous  appelions  les  Antipodes. 
dPour  ce  quicftduPhœnix,  lî  c’cft  une  faute  à S.  Clément  d’en 
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ij8  SAINT  CLEMENT. 

avoir  parlé,  elle  luy  clt  commune  avec  pluiieurs  auteurs  très  con- 
fidcrables,  Chrétiens  le  paycns.'S.  Cyrille  de  Jcrufalem  cite  cet 
endroit  fans  y trouver  rien  àrcdire.[A  l’égard  du  troificmc  point, 
il  fuffiroit  pour  juftifier  S.  Clcment,  que  comme  Phocius  le  re- 
connoift  luy  mcfmc,  il  ne  dit  rien  qui  ne  s’accorde  avec  la  foy 
Ath  de  Dio.p.  de  l’Eglifc  fur  la  divinité  de  J.C.j'Ony  peut  ajouter  que  félon 
m'  S.  Athanafe , c’eftoit  la  conduite  des  Apoftrcs , de  parler  plus 

elem  u-or.c.  ordinairement  de  l’humanité  du  Sauveur  que  de  fadivinité.'Mais 
il  y cil  mcfmc  parlé  des  foiffranccs  de  Dieu , ce  que  Photius  n’a- 
voic  pas  apparemment  rcmarquc,[&  ce  qui  fuffit  pour  condanncr 
tour  enfcmblc  l’Arianifmc  le  l’hcrefic  de  Ncllorius.] 

'Cette  cpillrc  dont  nous  avions  longtemps  elle  privez , nous 
a cfté  donnée  en  1 par  Junius,  qui  dit  l’avoir  tirée  d’un  manufi- 
cri  t apporté  d’Egy  pce  en  Angleterre,  écrit  vers  le  temps  du  grand 
Concile  de  Nicéc  : & la  venté  de  cette  pièce  fc  juftifiel'par  un  Notî* 
grand  nombre  de  paflagesque  les  anciens  en  ont  citcz.'On  parle 
d’une  tffcdu&ion  qu’on  dit  en  avoir  cfté  faite  par  S.  Jerome, 'ou 
plus  probablement  par  Rufin. 

ARTICLE  V. 

De  U mort  de  S.  Clcment,  cf  de  fes  reliques. 

[T  'Evénement  le  plus  remarquable  du  pontificat  de  Si 
B ,Clcmcnt.cft"la  pcrfccution  qucDomiticn  excita  contre  les  v.enw  p«iî 
Chrétiens.  Mais  nous  n’en  parlons  pas  ici , parccque  nous  ne  fc 
trouvons  point  dans  aucun  auteur  digne  de  foy  quelle  part  ce 
faint  Pape  y peut  avoir  cuc.J'Dicu, ''comme  nous  croyons, en  avoir  v.  s.  Hcr- 
averti  fon  Eglife  par  la  révélation  qu’eut  Hcrmas,  tant  de  cette  ®“s 
tempe(lc,[que  de  plufieurs  autres  chofes  qui  regardoient  l’uti- 
lité de  tous  lesFidelcs.]'Ilreccut  ordre  de  mettre  ces  vidons  par 
écrit,  & d’en  donner  une  copie  à Clément, [ce  que  coût  le  mon- 
de entend  de  celui  dont  nous  parlons, Jafin  qu’il  les  communi- 
quait aux  autres  Eglifes. 

[Nous  pouvons  marquer  ici  lamort’d’AbilcJ'contc  parEufebe  »■ 
pour  fécond  Evcfquc  d’Alexandrie.  11  avoir  fucccdc["en  8é]à  V.  s-  Mare 
S.  Annicn,[&  il  mourut  apparcmment*lc  lundi  19  d’aouft  en  l’an  °°uot  g. 
B:ll,i(..ipr.p.  apres  avoir  gouverne  près  de  dix  ans. 'On  croit  que  luy  & 

Cerdon  fon  fuccelfeur  avoient  cfté  du  nombre  des  trois  premiers 
Prcftrcs  ordonnez  à Alexandrie  par  S.  Marc. [S’il  faut  s’arrefter 
aux  Conftitutions  attribuées  à S.  Clément,  comme  nous  le  di- 

l.  On  l'appelle  ijuclcjucfou  Mille,  Milieu  Sic.  y.S.Mvc. 
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rom  dans  la  fuite, ]'ce  fut  S.  Luc  qui  l’ordonna. J0n  prétend  que  Confl.t.7.c: 
l’Eglifc[d’Alexandric]  jouit  de  la  paix  durant  fon  epifeopat,  & ^hTori" 
que  le  nombre  des  Fidèles  s’augmenu  beaucoup,  tant  dans  l’E-  m.  ° P 
gypte  que  dans  la  Thebaïde  Se  dans  la  Libyc.ll  eft  honoré  par  Boll.u.fcb.p. 
l'Eglifc  le  ai  de  mars,  auquel  fon  nom  fe  lit  dans  les  martyrolo-  lSî  <1- 
ges  d’Adon,  d’Ufuard,  de  Notker,  & dans  divers  autres. 

'Quelques  monumens  de  l’Eglifc  d’Alexandrie  difent  qu’aprés  Chr.ori.p.ni. 
la  mort  de  S.  Abile,  elle  fut  trois  ans  fans  Evcfquc.[Ainfi  Cerdon 
n'aura  commencé  qu’en  99,  ce  qui  ne  s’éloigne  pas  d’Eufcbc/'Il 
y a quelque  lieu  de  croire  qu’il  fut  fait  Evcfquc  le  30  aouft  de 
cette  année  là,  Se  qu’il  mourut  le  y juin  de  l'an  no,]'ayant  gou-  p ut. 
verné  dix  ans  Se  un  peu  plus  de  neuf  mois.  On  dit  que  toute  fa 
vie  fut  un  modèle  de  continence  , d’humilitc,  Se  de  douceur. 

[Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  qu’il  foit  honoré  ni  par  l’E- 
glife  greque,ni  par  la  latine. J'Eutyque  luy  donne  le  nom  deGor-  Eu7-P-M". 
dius. ["Prime  fut  fon  fucceifeur. 

On  met  du  temps  de  S.  Clément  S.  Syrie  S.  Juvencc,  célé- 
brés entre  les  faims  Evefqucs  de  Pavic,  mais  dont  l’hiftoirc  eft  li 
peu  certainc,"qu’il  y a fujet  de  douter  s’ils  n’onr  point  vécu  dans 
le  IV.  ficelé  plutoft  que  dans  le  premier.] 

'Eufebe  met  lamortde  S.  Clcment,&lc  commencement  de  S.  Eufl.j.c.jr.p: 
Evarifte  fon  fucceffeur,"en  la  troifiemc  année  de  Trajan,[c’cft  à 
dirccnl’an  100  de  J.C,]en  quoy  il  aefté  fuivi  des  autres. [Bede  i.p.is.i. 
&tous  les  martyrologes  poftetieurs  mettent  fa  fefte  le  23  de  no- 
vembre , auquel  elle  eft  aulfi  marquée  dans  le  iniflcl  Romain 
donné  par  Thomafius,  dans  le  Sacramcntairc  de  S.  Grégoire,  Se 
dans  le  calendrier  du  P.  Fronto.]  Lcs  Grecs  en  font  leur  grand  Mcn.p.j?»- 
office  le  24  du  mcfmc  mois  félon  leurs  Menées, bou  le  25  félon  le  *ugli.t.(s.p. 
menologc  de  Baille: c Les  Mofeovites  l’honorent  aufli  le  iy.[Dc  n«j. 
forte  qu’à  conter  depuis  l’an  s>i,]dil  doit  avoir  gouverné  neuf 
ans,  comme  marque  Eufebe, [avec  quelques  mois  que  luy  don-  j Euf  i.3  c.jt. 
ncntdcpluslcs  catalogues  des  Papes.]  p.icc.b. 

'Eufebe  Se  S.  Jerome  parlent  de  fa  mort  fans  en  rien  dire  de  h Hicr.v.ilU. 
particulier, c&  S.  Irenée  faifant  le  dénombrement  des  Papes  juf-  ]\'rcil  | }C.3.?1 
qu  àEleutherc  , ne  dit  point  qu’aucun  d’eux  ait  cfté  martyr, 
hors  S.  Tclefphorc.'Neanmoins  Rufin  donne  ce  titre  à S.  Cle-  Ruf<’c  o.-i.r. 
ment/ & le  Pape  Zofime  dit  qu’il  avoit  fait  un  fi  grand  progrès, 
qu’enfin  il  avoit  confacré  par  le  martyre  la  foy  qu’il  avoit  ap-  tnsd.c. 
prife  de  S.  Pierre,  Se  enfeignéc  aux  peuplcs:[cc  que  tous  les  au- 
tres qui  font  venus  depuis  ont  fuivi.  Ainfi  nous  11c  pouvons  dou- 
ter qu’il  n’ait  mérité  le  titre  de  martyr,  Se  que  l’Eglifc  n’ait  rai- 
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fon  de  le  mettre  dans  le  facré  Canon  de  laMeflcavcc  les  mar- 
tyrs, aullibien  que  S.  Lin  & S.  Anaclet."Mais  l’autorité  de  S.  Norm; 
Irencc  fait  que  nous  n’oferions  pas  non  plus  allurer  de  luy  qu’il 
ait  confommé  fa  vie  pat  le  martyre. 

'Nous  avons  une  hiftoirc  ancienne,  qui  porte  que  Trajan  le 
bannit  dans  la  Qucrfoncfc  audelà  du  Pont  Euxin  ; qu’il  y fit 
naiftre  une  fontaine  par  fes  prières  , & qu’ après  qu’il  y eut  de- 
meure au  moins  un  an  , durant  lequel  il  convertit  tout  le  pays, 

Trajan  y envoya  un  officier,  par  l’ordre  duquel  il  fut  noyé  dans 
la  mer  avec  un  anchre  attachée  au  cou;  que  la  mer  fc  retira 
enfuite  jufqu’au  lieu  où  on  l’avoit  jetté,qui  eftoit  à une  grande 
lieue  de  la  terre;  que  les  Chrétiens  y citant  allez,  trouvèrent  fon 
corps  dans  un  tombeau  de  pierre  fous  un  temple  tout  de  mar- 
bre ; que  tous  les  ans  la  mer  fc  rcriroit  de  mclinc  à la  fefte  du 
Saint  jufqu’audelàdc  fon  tombeau,  &c  ne  revenoitdans  fes  bor- 
nes ordinaires  qu’au  bout  de  fept  jours. 'S.  Grégoire  de  Tours 
raportc  une  partie  de  ces  chofes,  & les  cite  des  attes  de  S.  Cle- 
ment.'ll  ajoute  qu’une  mere  qui  avoit  amené  fon  enfant  avec 
elle  au  tombeau  du  Saint,  l’y  ayant  laide  par  megarde  lorfquc 
la  mer  revint,  elle  le  retrouva  vivant  l'année  d’apres. 'La  mcfme 
chofceft  raportée  avec  d’autres  circonllances  dans  un  fermon 
d’un  auteur  grec  nommé  Ephrem, 'qu’on  dit  avoir  encore  fait 
un  autre  écrit  des  miracles  de  S.  Clcmcnt.[Nous  fouhaiterions 
que  toutes  ces  chofcs  fuffent  auffi  affinées  qu’elles  font  célé- 
brés. Mais  c’cftcc  que"la  qualité  des  pièces  dont  elles  viennent  V.Ianote 
ne  nous  permet  pas  dédire.]  ,J" 

'Il  y avoit  une  eglife  à Rome  dans  le  IV.  fieclc,qui  portoit  le 
nom  de  S.  Clement , qui  en  confervoit  la  memoire.'Ce  fut 
dans  cette  eglife  que  le  Pape  Zofimc  examina  l’affaire  de  Cc- 
lefte.'C’cfloit  la  flation  du  fécond  lundi  de  Carefme  ; fie  il  en  cft 
parle  dans  divers  Conciles. 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  de  quelques  reliques  de  ce  Saint, 
apportées  en  Limofin,  dont  Dieu,  dit-il,  confirma  la  vérité  par 
un  miracle  accordé  à la  prière  de  S.  Hiricr.[Ce  pouvoir  cftrc 
quelque  poudre  de  fon  tombeau,  ou  quelque  autre  chofcdc  la 
mcfme  nature,  plutoft  qu’aucune  partie  de  fon  corps. ]'On  tire 
neanmoins  de  quelques  monumens  de  l’Egüfe  d’Auvcrgnc,[dont 
nous  ignorons  le  temps  & l’autorité, ]quc  S.  Illidc  ou  AllireEvcf- 
que  de  Clermont  à la  fin  du  IV.  fieele,  avoit  un  bras  de  S.  Clé- 
ment, qu’il  avoit  apporté  luy  mcfme  du  tombeau  de  ce  Saint,  8C 
qu’il  mit  dans  une  eglife  qu’il  fit  baftir  fous  fon  nom;[dc  quoy  S. 

Grégoire 
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G^goirc  ne  die  rien  dans  la  vie  de  S.Allirc.jOn  ajoure  que  ce 
kas  fut  levé  de  terre  par  l’Evcfque  Bego[vers  l’an  993,]  êc.  que 
ccctc  egiife  qui  cft  aujourd’hui  l’abbaye  de  S.  Allirc,  a longtemps 
porté  le  nom  de  S.Clcincnr,qui  cftoit  le  titre  du  grand  autel,  & 
qu  elle  cft  marquée  fous  ce  nom  daDS  une  charte  d’un  Roy  Clo- 
vis. Un  W inebrand[quc  je  ne  connois  point, ]raportc  cela  à S. 

Clément  Pape. 

'On  prétend  que  le  corps  de  ce  Saint  demeura  dans  la  Quer-  Boll.j.marsip; 
foncfc  jufqu’au  milieu  du  IX.  liecle,  auquel  on  marque  qu’un ,f*  — 

faint  Evefque  nommé  Conltamin  le  trouva  dans  une  ifle.  Nous 
en  avons  une  hiftoirc  qu’on  croit  cftrc  de  Gauderic  Evefque  de 
Velitres , auteur  du  mcfmc  tcmps.'U  n’y  cft  point  dit  comment  p.io.e. 
on  fut  affine  que  c’cftoit  le  corps  de  S.  Clément  Pape,  linon  par- 
ccqu’on  fentit  une  excellente  odeur  en  le  découvrant  ,&  qu’on 
trouva  une  anchrc  au  mcfmc  cndroit.'Cela  arriva  le  30  de  de-  fa. 
ccmbre,  'environ  l’an  850.  p.17.*: 

'S.  Conftanrin  iranfporta  folcnncllcmcnt  les  reliques  en  l’eglife  p.io.d. 
cathédrale  de  la  ville  capitale  du  pays:'&  neanmoins  il  cft  ditf[u.a, 
dans  la  fuite  qu’il  portoit  partout  avec  luy  les  reliques  & le  corps 
de  S.  Clcment.  Ainli  eftanc  venu  à Rome  vers  le  commencement 
d’Adrien  II.  fur  la  fin  de  l’an  867,01»  peu  après, ail  les  y apporta  pu»  a: 
avec  luy,  comme  Anaftafclc  bibliothécaire  l’attcfte  en  873.  Elles  * 
y fuient  reccucs  avec  une  grande  folcnnité , & on  marque  qu’il 
ie  fit  en  cette  occalion  plulicurs  miraclcs.'Bollandus  croit  que  p.ij.  -, 
cela  ne  fe  doit  entendre  que  d’une  partie  des  reliques  de  S.  Clé- 
ment, & que  S.Conftantin  en  avoit  laifle  aufli  une  partie  dans 
la  Querfonefe,  d’où  on  prétend  que  Jaroflas  Roy  des  Rufles, 
bcaupere  d’Henri  I.  Roy  de  France,  en  tranfporta  le  chef  à 
Kiovie  vers  l’an  1040/On  croit  cependant  avoir  aujourd’hui  à-  Sanf.tj.noT.p; 
Cluni  le  mcfme  chef,  apporté  du  monaftcrc  de  S.  Clcment  » »11- 
Conftantinople,  lorfquc  cette  ville  futprife  par  les  François  [l’an> 
no4.]'MaisMr  du  Cange  qui  nous  apprend  que  Bafile  IeMace-  Cing.de  ÇX 
domen  avoit  fait  baftir  une  chapelle  de  S.Clement  dans  le  palais 
de  Conftantinople,  &:  y enavoit  fait  apporter  le  chcfrcroit  que 
ce  S.Clement  cft  celui  qu’on  dit  avoirfouffertà  Ancyrç. 


Hifi.  Eccl,  Tom.  II- 
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ARTICLE  VI. 

Seconde  lettre  aux  Corinthiens , cinq  Décrétales,  & les  Récognitions, 

attribuées  à S.  Clément. 

[ A~\U  t R e la  celcbrc  epiftre  aux  Corinthiens , on  a attribue 

V^ypîuiicurs  autres  écrits  à S.Clement.]  'Nous  avons  un  grand  , 
fragment  d’une  lcctreaqu’on  croit  avoir  auffi  cité  écrite  aux  Co- 
rinthiens : c’eftoit  une  exhortation  generale  à la  vertu.bCcttc 
lettre  cft  fort  ancienne  : mais  Eufcbe  icmblc  douter  qu’elle  foit 
de  S.Clement:  ["&:  d’autres  la  rejettent  tout  à fait.]  cCependanc  Non  a- 
Mr  Cotelicr  penche  beaucoup  à croire  qu’elle  cft  véritablement 
de  ce  Saint.'Si  elle  en  eft,clle  doitavoir  cfté  écrite  avant  l’autre, 
lorfquc  l’Eglife  de  Corinthe,  &:  toute  l'Egide  univerfclle  eftoit 
encore  dans  la  paix:  [L’autre  pafle  neanmoins  pour  la  première  à 
caufe  de  fon  importance,  de  fa  beauté,  &:  de  l'autorité  qu’elle  a 
toujours  eue  dans  l’Eglife.j'L’autcur  de  celle  qui  cft  contcftéc 
y parle  en  fon  nom , & non  pas  au  nom  de  l’Eglifc  Romaine, 
comme  dans  l’autre. 

'Nous  avons  encore  cinq  autres  lettres  fous  le  nom  de  S. Clé- 
ment, qui  font  du  nombre  des  Decretalcs.[C’cft  pourquoi  il 
n’eft  pas  neccflaire  d’en  parler,  finon  de  la  première,  qui  cft  beau- 
coup plus  ancienne  & plus  celcbrc  que  les  autres.J'Car  Rufin  l’a 
connue,  l’a  crue  de  S.  Clément,  ic  i'amcfmc  traduite  en  latin. 

'Elle  cft  citée  aulli  par  le  Concile  de  Vaifon  en  44i.JCependant 
elle  mande  la  mort  de  S.  Pierre  à S.  Jacquc  Evcfqucde  Jerufa- 
lem,[qui  eftoit  mort  pluficurs  années  avant  S.Picrrc.]'C’eft  pour- 
quoi les  Cardinaux  Baronius,B«liarr»io, du  Perron,  & beaucoup 
d’autres  Catholiques , l’abandonnent  abfolumcnc.[Ccla  nous 
difpcnfc  d’examiner  les  raifons  particulières  que  l’on  peut  ajou- 
tera celle  là.  J'Quelques  uns  prétendent  qu’elle  n’eft  guère  plus 
ancienne  que  Ruffn  qui  l’a  traduite:  [mais  ils  n’en  donnent  pas 
de  preuve  parti  culiere.j'Turricn  en  cite  le  grec  que  l’on  garde 
à Rome  dans  la  bibliothèque  du  Vatican.eMr  Cotelicr  nous  l’a 
donné  depuis  peu  d’annccs. fMais  il  faut  remarquer  que  la  lettre 
traduite  par  Rufin,  n’eft  que  la  première  partie  de  celle  que  nous 
avons  aujourd’hui  dans  les  Décrétales.  Le  refte  y a cfté  ajouté 
vers  l’an  8co,  comme  le  remarque  le  P.  Labbc. 

'Cette  lettre  nous  renvoie  à l’Itincraire  de  S.  Clément;  il 
fcmblc  félon  Rufin , qu’elle  duft  fervir  de  préfacé  au  livre  des 
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Récognitions,' à la  telle  dcfqueîles  clic  fe  mettoit  du  temps  de  Phew.nj.p. 
Photius:  ‘&i  cela  fc  voit  encore  dans  des  mauufcrics.b  Photius  ^b- 
remarque  que  cette  lettre  eftoic  quelquefois  au  nom  de  S.  Cle-  p.j4°!a. ap 
ment,[ telle  que  nous  l avons  de  la  -radudion  de  Rufin, ]quclquc-  4 rbot-ca».». 
fois  au  nom  de  S.  Pierre  roefmc. 

'Pour  les  Récognitions,  c’eft  un  ouvrage  où  l’on  raportc  fous  le  a, 
nom  de  S.  Clement  les  aflions  de  S.  Pierre,  fes  entretiens  avec 
Simon  le  magicien  , & comment  S.  Clément  mefme  reconnut 
fon  pere  & fes  frères, [ce  qui  luy  a fait  donner  le  nom  de  Réco- 
gnitions ou  Reconnoiflances.yOn  l’appelle  aufli  les  Voyages  ou  Cotel.jp.n.p. 
1’Itineraire  de  S. Pierre, & les  aéics  de  S.  Pierre  «u  de  S. Cle-  «j.fc.c|DuFr 
ment.  Mr  Cotdier  croit  que  c’ell  aulli  ce  qu’on  appelle  la  dif-  p 
pute  de  S.  Pierre  avec  Apion, 'quoique  Photius  en  fallc  un  ou-  Pkot.e.itj.pj 
vrage  different.  lu  , * lS,,c- 

'OrigenCjS.  Epiphane,&:  Rufin, onr  cru  que  lelivre  des  Rcco-  Cotei.ap  p 
gnitions  venoic  effectivement  de  S.  Clcmentî  mais  que  les  hcre-  3ÎOiEP,t*°-c- 
tiques  l avoient  «otrompu,  &:  y avoient  mctle  diverlcs  erreurs.  S.  Ruf.jd.on.p. 
Epiphane  dit  que  les  Ebionitcs  qui  s’en  fcrvoicnr,  n’y  avoient 
ptcfquc  rien  laifTé  d’enticr.'S.  Jerome  ne  lailTe  pas  de  le  citer  H.xr.in  Gai.p. 
fous  le  nom  de  S.  Clement.cRufin  l’a  mcfmc  traduit  en  latin  à 
la  prière,  dit-il, de  S. Gaudcncc,  5e  il  n’avertit  point  qu’il  en  ait  wio.p^j.dj 
rien  retranché  que  quelques  endroits  qui  furpaffoient  lés  forces  Gcubc-‘7- 
<V  fon  intelligence. 

'Le  jugement  qu’on  fait  aujourd’hui  de  ecc  ouvrage,  c’cft  qu’il  Rccog.n.p. 
a elle  compofé  par  un  auteur  habile  dans  la  philolophic  & les 
fcc.  fciences  humaines, (car  Photius  en  cllime  bcaucoup"lc  ftylc  &c 
l’érudition,)  mais  peu  inftruit  dans  la  théologie  &c  la  doctrine  de 
l’Eglifc,&  très  mauvais  failéur  de  romans.'Car  il  cft  plein  d’hiftoi-  b|si»  f.,.p. 
res  fabuleufcs  & fans  apparence,  &n’eft  pas  mefinc  exemt  de  ‘t,l-clDu  P.pw 
diverfes  hercfics:dll  a cfté  rejette  par  S.  Athanafc,'par  le  Pape  p 4,LApt’  t'1' 
Gelalé,  & généralement  par  tout  le  monde.fEn  un  mot,  on  le  rc-  * Atkfjn.p. 
garde  comme tm  ouvrage  qui  n’eft  d’aucun  prix,  ni  d’aucune  j!gjon(i dter 
utilité.  pi». 

[Si  cet  écrit  cille  mefme  quela  difputedcS.Picrre  avec  Apion,  füu 
il  n’a  apparemment  cité  compolo  que  dans  le  III.  fieclc.j'Car  Eof.l  j.c  jS  j, 
x>‘<r  w Eufebe  dit  que  l’on  produifi)it"dcpnis  peu,  de  fort  longs  ouvrages  im’c~ 
fous  le  nom  de  S.  Clement,  qui  concen oient  des  dialogues  de  S. 

Pierre  & d’Apion.  Il  rejette  cet  ouvrage  parccqu’il  n’clloit  pas 
autorité  par  la  citation  des  anciens , & qu’il  ne  confcrvoit  pas 
mefme  le  caractère  de  lafoy  apoftolique.fCequi  dl  certain,  c’eft 
qoelcs  Récognitions  fonc  plus  anciennes  qu’Otigcnc,}'puifqu’iI  Ori.pWjrj^i 
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les  cite  comme  un  écrit  de  S Cleruent  deRome.'On  y trouve 
onze  chapitres  fut  le  ddlin  pris  d'un  ouvrage  que  l’herctiquc 
Bardcfanc  avoir  compofé[verî  l’an  170.] 

'Il  y avoir  pluûeurs  éditions  du  livre  des  Récognitions,  allez 
differentes  l’une  de  l’autre.  Il  paroift  que  la  moins  ample  qui  a 
cfté  traduite  par  Rufin,  cftoit  fous  le  nom  de  S.  Clément,  & l’au- 
tre fous  le  nom  de  S.  Picrre.'hP  Cotclicr  croit  que  les  19" Entre-  .>.aiV 
tiens  qu’il  nous  a donnez  en  grec  fous  le  titre  de  Clémentines, 
peu-icnt  cftrc  l’autre  cdition.[Ec  neanmoins  ils  font  aufli  fous  le 
nom  de  Z Clément.  Mais  il  n’eft  pas  neccflairc  de  s’arrefter  beau- 
coup fur  cci  ouvrage,] 'puifqu’il  eft  plein  d’erreurs,  "quoiqu’il  icc; 
puille  fervir  à connoiftrc  mieux  les  dogmes  des  premiers  héréti- 
ques, furtout  ceux  des  Ebionitcs,  qui  y font  extrêmement  repan- 
dus.[Hors  cela,]'tous  ces  ouvrages  pleins  d'erreurs  St  de  fables 
font  de  très  peu  d’utilité. 

'Mr  Cotclier  nous  a donné  une  hiftoirc  de  S.  Clément,  faite, 
à ce  qu’il  croit,  par  Mecaphralle,  qui  cil  un  abrégé  des  Récogni- 
tions, des  Clémentines,  &:  des  aclcs  de  fon  roartyre.[Mais  nous 
n’avons  point  cru  devoir  chercher  la  vérité  dans  des  pièces  ou 
corrompues  oufaulTcs  des  leur  origine.] 

'L’autcur  des  Récognitions  dit  qu’il  avoir  déjà  envoyé  à S. 
Jacque  dix  autres  livres  des  difeours  que  S.  Pierre  avoir  faits  à 
Celarée.'On  ne  fçait  pas  s’ils  ont  jamais  paru. *11  eft  certain  qu’on 
ne  les  a pas. 

ARTICLE  VIL 

Des  Conftituùons  & des  Canons  apoftoliques , & de  quelques  autres 
écrits  fuppofez.  à S.  Clement. 


Conft.n,p.m,  <T  tj^  autre  ouvrage  qui  porte  aufli  le  nom  de  S.  Clement,  St 
qui  eft  encore  plus  célébré  que  fes  Récognitions,  eft  celui 
dcsConftitutions  apoftoliques,  nommé  aufli  La  doctrine  Catho- 
4fpr.p.n8.  lique,'&  cité  quelquefois  fous  le  Ûmplc  titre  des  Canons. bOn  ne 
# n.p,n<s-i*.  fça|t  pas  bicn  fi  c’eft  celui  que  quelques  anciens  ont  appelle  La 
doûrinc  des  Apoftres , dont  il  eft  parlé  dans  S.  Athanafc  St  dans 
Da  PiB.p.si-  Eufebe.'Si  ce  font  deux  ouvrages  différons , comme  le  croit  Mr 
: du  Pin, [S.  Epiphaneeft  le  premier  qui  ait  parlé  des  Conftitu- 

ign  ptoi.c.s.  lions.] 'On  tire  au  moins  de  Saint  Dcnys  d’Alexandrie  qu’elles 
n’eftoient  point  encore  faites  en  2.50,  ou  qu’elles  n’ayoicnt  au- 
cune autorité  dans  l’Eglife, 
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’S.  Epiphane  témoigne  que  beaucoup  en  doutoient.  Pour  luy  Fpi.7o.c.ic.p. 
itiUtifut.  il  les  reçoit  commc"bonncs,  & foutienc  qu’on  n’y  trouve  rien  de  Slva‘ 

contraire  à la  croyance  &:  à la  difeipline  de  l’Egide.  Mais  il  en  i|h  p.tço.tjrj 
cite  des  partages  qui  ne  s’y  trouvent  point  aujourd'hui,  & dont  I8ra-r 
on  y trouve  mcfme  tout  le  contraire.'On  voit  la  mcfmc  chofc  Conft.n.p.nj. 
dans  ce  qu’en  cite  l’Ouvrage  imparfait  fur  S.  Matthieu:  ce  qui c- 
fait  juger  que  nous  n’avons  plus  ces  Conllitutions  en  lctat  nicl- 
jnc  quelles  eftoient  dans  le  IV.  ficelé  , Se  au  commencement  du 
<«  Trulb.  V.'Et  aufli  les  Grecs  dans  le  fécond  Canon  de  leur  Concilc"du  i. 
Domejen  692, jdifent  qu’elles  ont  cfté  corrompues  par  des  héré- 
tiques.'On  croit  qu’elles  l’cftoicnt  des  devant  Analtafcd’Ancio-  r-ns.a. 
chc,’Sc  peuteftre  par  le  mcfmc  impofteur  qui  nous  a fi  fort  défi-  Ign.prol.c.t.p. 
guré  les  lettres  de  S.  Ignace  vers  le  milieu  du  VI.  ficclc.*EIies  a't,g 
peuvent  mcfme  avoir  elle  altérées  pluficurs  fois.'Photius  qui  dit  wîut.cx,^ 
qu’elles  font  fans  comparaifon  audcllous  des  Récognitions  pour  *S/'- 
leftylejc  la  manière  d écrire , mais  plus  pures  pour  la  doctrine, 
allure  en  mçfmc  temps  qu’il  cft  fort  difficile  de  les  juftifier  de 
l’erreur  d’Arius/Aulfi  quoique  le  dernier  Canon  des  Apoftres  les  Conft.em.se 
mette  au  rang  des  Ecritures  canoniques, b&  que  les  Ethiopiens  J-J**-*- 
les  rcfpcâent  comme  une  Ecricure  divine  & facrce,'on  eftncan-  c.  P 3 
moins  contraint  d’avouer  qu’il  y a beaucoupdc  choies  qui  com- 
batent  & la  vérité  & la  vraifcmblancc,  &c  qui  font  fort  éloignées 
du  temps  & du  caraétcrc  des  écrits  apoftoliqucs.'Un  célébré  Pc,rp jn  ign.t. 
Proccftant  croitqucc’cft  un  recueil  de  divers  écrits  que  l’on  avoir 
compofcz  des  les  premiers  temps  fous  le  nom  des  Apoftres , &: 

3u’on  pretendoic  contenir  diverfes  inftruétions  qu’ils  avoient 
onnccs. 

[Quoique  cet  ouvrage  farte  ordinairement  parler  les  Apoftres 
mcfmes,)'il  y a divers  endroits  où  la  compofition  en  cft  attri-  C0nft.p  jj5.cj 
buée  à Clcment  leur  collègue:  ÔC  cclacft  ainü  cité  dans  le  Con-  t8*c- 
cilc  du  Ûome.'Photius  l’entend  de  S.  Clcment  de  Rome,  Je  leur  Pf,ot.c.m  p, 
titre  le  porte  cxprcrtrémcnt.[Onne  voit  pas  G celacftoit  de  mef-  ta», 
me  dans  celles  qu’avoir  S.  Epiphane. ]'Mais  il  fuffit  qu’un  écrit  fi  o>nft.n.p. 
important  pour  fon  fujet,  puifqu’il  contenoit , fclon  ce  Saint,  ,15b' 
touce  la  difeipline  canonique,  ait  efté  peu  ou  point  connu  avant 
luy,  pour  voir  qu’on  ne  croyoit  point  qu’il  vinft  des  A p lires,  ni  * 
immédiatement,  ni  par  le  foin  & par  la  plume  d’un  Saint  aulfi 
- célébré  qu’eftoit  le  Pape  S.  Clément. 

'Mr  de  l’Aubép  ine  dit  qu’il  y a des  chofes  excellentes  , que  Alb.oW.Uc  3. 
tout  y cft  conformer  la  difeipline  obfervéc  par  l’Eglifc  greque  P-ï~  5^* 
dans  les  quatre  premiers  ficelés,  qu’il  ne  doute  point  que  cet 
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1 66  SAINT  CLEMENT, 

écrit  n’ait  autrefois  fervi  à cectc  Eglife  de  rituel,  de  pontifical, 
8e  de  Code;  mais  que  c’eil  indubitablement  un  recueil  des  di- 
verfes  coutumes  qui  fc  font  établies  peu  à peu  dans  l’Eglife,  & 
dont  quelques  unes  citaient  encore  conteftccs  dans  le  IV.  lic- 
cle;  de  lorte  qu’on  ne  peut  fans  une  grande  ignorance,  les  vou- 
loir attribuer  aux  Apoftres, [ni  par  confeqticnc  à S.  Clément  qui 
n’a  pas  furvécu  S.  Jean  ltvangelifte.TIl  eft  vifiblc  par  la  diffé- 
rence du  ftylc, qu’elles  ne  font  point  du  mefme  auteur  que  les 
Récognitions. 'On  marque  que  celles  qu’ont  les  Ethiopiens  ne 
font  pas  tout  à fait  femblablcs  aux  noilrcs. 

'LcsConllitutions  finiilcnc  par  les  8j  Canons  célébrés  depuis 
longtemps  fous  le  titre  de  Canons  des  Apoftres,1  mais  qui  con- 
tiennent diverfes  choies  qui  nettoient  point  encore  receucs  du 
temps  des  Apoftres  Se  de  S. Clément. bOn  croit  que  c’efl  aufli  un 
recueil  de  divers  decrets  faits  dans  les  premiers  ficeles  de  I’E— 
glife,  fondez  fur  les  règles  8c  Pcfprit  des  Apoftres,  Se  des  hom- 
mes apolloliqucs:  'Se  que  ce  recueil  n’a  point  cfté  fait  avant  le 
III.  ficelé. 

On  ne  les  trouve  point  cif cz  avant  le  Concile  dcConftanti- 
nople  en  594.  Les  Grecs  fe  font  obligez  à les  obfcrvcr  dans  le 
Concile  du  Dôme.  Les  Latins  au  contraire  les  ont  rejettez  fous 
Gelafc:  8c  Denys  le  Petit  n’ayant  pas  laifle  peu  de  temps  après 
d’en  mettre  les  yo  premiers  àla  telle  defon  recueil,  ces  cinquan- 
te ne  furent  rcceus  que  peu  à peu  pluficurs  ficelés  après , Sc  on 
n’a  jamais  reccu  les  autrcs.'S.Iüdorc  de  Séville  prétend  mcfmc 
que  ce  font  des  heretiques  qui  ont  compofé  tous  ces  Canons, 
8c  qui  les  ont  attribuez  aux  Apoftres. 

'Quoique  S.  Bafilc  remarque  que  les  anciens  Pères  ne  mettoient 
point  par  écrit  les  ceremonies  des  Myfteres,con  n’a  pas  laifle 
d’attribuer  unc'Liturgie  àS.  Clcmcnt:dôc  un  difeours  attribué  à 
S.Proclc,dit  que  c’eftoicnt  lesApoftres  melmcs  qui  la  Iuy  avoient 
dtéléc.'On  en  cite  une  écrite  par  luy  en  grec,  8c  traduite  en  cal- 
da  ique  apres  l’an  407.eLc  Cardinal  BdTarion  répond  aux  Grecs 
qui  la  citoient,  qu’on  Ta  toujours  mile  au  rang  des  écrits  apocry- 
phes .'Quelques  uns  ont  cru  que  ce  n eftoit  que  le  7 8c  le  8e  livre 
des  Conftitutiunst'ge  il  y a bien  de  l’apparence. 

fAnaftafe  d’Antioche  cite  de  Clément  ce  doéleur  fâcrc  8C 
apoflolique,  un  premier  difeours  fur  la  providence  8e  la  jufticc 
deDicu.?On  a prétendu  qu’il  avoit  aufli  recueilli  en  un  volume 
des  révélations  de  S.  Pierre  .'On  trouve  encore  pluficurs  paflages 
citez  de  luy  dans  divers  auteurs. 

1.  C'cii  à feu  fies  cc  que  nous  a.  pelions  un  Mi  .Tek 
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ARTICLE  PREMIER. 

Des  caufes  qtti  ont  fait  perfccuter  les  Chrétiens  durant  Us  trois 
premiers  Jtedes. 

ES  que  noltrc  religion  a commencé  à paroi  fixe  Terf.ap.e7p, 
fur  la  terre,  clic  a commencé  à éprouver  la  haine  s b' 
qui  cil  la  compagne  ordinaire  de  la  vérité:  5c  elle 
a trouvé  autant  d’adverfaircs  qu’il  y a eu  de  per- 
fonnes  qui  n’ont  pas  voulu  l’cmbraflcr. 

[La  pureté  de  fa  morale  directement  oppolcc  à 
la  corruption  des  payons,  fut  fans  doute  un  des  plus  pu i (Tan s mo- 
tifs de  cette  avcrlion  publique:  Sc  pour  rendre  cette  averfion  plus 
violente,  les  démons  fc  fervirent  de  l’amour  que  les  hommes  ont 
ordinairement  pour  toutes  leurs  anciennes  coutumes. ]'Car  fans  clcmadm.p, 
cette  attache,  ou  plu  tort  fans  cette  véritable  manie,  on  n’cuft ,7,b-e* 
pas  haï  & rejette  comme  on  faifoir,  le  plus  grand  bien  que  Dieu 
ait  jamais  fait  au  genre  humain»  ôconnefe  fuft  pas  bouché  les 
oreilles  depeur  de  recevoir  les  faintes  inllrutlions  que  les  Chré- 
tiens repandoient  de  toutes  parts. 

'Mais  pour  rendre  l’Evangile  encore  plus  odieux  à tout  le  mon-  Jultap.\p.fi< 
de,  le  diable  fema  de  tous  collez  un  grand  nombre  de  calomnies 
Picrtr  contre  les  Chrétiens, F comme  on  l’a  pu  voir"en  un  autre  lieu.] 

'Ce  qu’il  faifoit  lelon  îa  prophétie  de  Zacarie,afin  que  le  corpsttiui.p.34ç.xb. 
de  Jésus  cllant  couvert  de  ces  vetemens  fi  diHFormcs  5 c fi  fa’es, 
perfonne  n’ofail  en  approcher. 'L  inclination  que  les  hommes  ip.i.p  <’J- 
ont  naturellement  à croire  touce  forte  de  mal  les  unsdes  autres, 
ne  luv  donna  pas  en  cela  peu  d’avantagcÆt  il  réufiït  fi  bien  dans  Epi  17  c-j-p. 
fop  aeffein  , que  beaucoup  de  payons  ne  vouloicnt  pas  parler  to,4'c 
feulement  avec  un  Chrétien!  tant  ils  avoient  ce  nom  en  horreur. 

'C’eft  fur  cette  préoccupation  qu’on  les  condannoit  des  qu  ils 
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168  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

Tcrt.ap.c.i.j'.  s’avouoient  pour  Chrétiens,  fans  qu’on  voulull  s’informer  à fond 
de  leur  doétrinc/'ni  leur  permettre  de  fe  défcndrc.hCar  les  dé- 
mons cmpefchoicnc  mclmc  les  payens  de  lire  & de  comprendre 
ce  que  les  Chrétiens  leur  rcprcfcntoient  pour  la  défenfe  de  la 
Tert.ap.c  j p.  vérité. 'Ils  cftoient  contraints  d’admirer  &c  de  louer  la  pureté  de 
4 e-  leur  vie:  Et  cependant  par  un  étrange  dérèglement,  ils  aimoicnc 

mieux  condanncr  le  bien  qu'ils  avouoient  élire  viiïble  en  eux, 
par  le  mal  qu’ils  s’imaginoient  y cftre  caché,  que  de  fe  fervir  de 
cette  vertu  éclatante  qu’ils  voyoient  de  leurs  propres  yeux,pouc 
juger  favorablement  de  ce  qu’ils  ne  pouvoient  connoiftre, 
juft.jp.».p.s«-  'Que  s’il  fe  trouvoitun  Chrétien  convaincu  de  quelque  crime, 
c-d-  comme  cela  arrivoit  quelquefois,  particulièrement  à caufe  de 

tant  d’heretiques  infâmes  qui  s’attribuoient  le  nom  deChrétiens; 
ils  ne  doutoient  plus  que  tous  les  auttes  ne  fulfcnr  coupables  des 

р. jo  c(F.uC].(.  mcfmes  crimes.'En  quoy  ils  cftoient  confirmez  par  les  declaca- 
r.i.p  n».u.  tjonJ  qu'ils  tiroientou  des  payens  cfclavcs  des  Chrétiens, ou  des 

femmes  fit  des  cnfans,lorfqu’ajoutant  la  rigueur  des  tourmens  à 
la  foiblcflc  des  uns,  fie  à l’averlion  que  les  autres  ont  naturelle- 
ment pour  leurs  maiftres,  ils  leur  faifoient  depofer  contre  eux 
les  crimes  les  plus  noirs  fi c les  plus  abominables. 

(Il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  de  tant  de  perfecutions  que 
l’Eglifc  a fouffertes  durant  trois-cents  ans:  Et  on  le  trouvera  en- 
core moins  étrange,  quand  onfauraque  cette  averfion  generale 
que  l’on  avoir  pour  la  vérité , eftoit  foutenue  par  l’autorité  des 
Tet-jp.c.î  -p.  loix.'On  avoir  aboli  celles  de  Domitien  fie  de  Néron.]  Mais  l’une 
des  plus  anciennes  loix de  l’Empire  Romain,  défendoit  abfolu- 
ment  de  reconnoiftre  aucun  dieu  qui  n’cull  pas  cfté  approuve 

с. 4.(-p  s-e.tf  «•  par  le  Scnat.'Et  comme  J.C.  n’ avoir  point  cfté  rcccu  par  cette 

b'c-  autorité,  il  n’ eftoit  point  befoin  de  nouvelles  loix  pour  expofer 

fes  adorateurs  à toutes  les  infultcs  fie  à toutes  les  violences  de 
e.(.p  6.<ï|Enr.  leurs  cnncmis.'Nous  voyons  en  effet  par  Tcrtullicn  , fie  encore 
U.v.n.jM:».  p]us  clairement  par  Eufebe,  que  fous  les  princes  les  plus  favora- 
bles aux  Chrétiens  , lors  mefmc  qu’il  eftoit  défendu  fur  peine 
, de  la  vie  de  les  aceufer,  il  eftoit  aufti  défendu  de  les  abfoudre 
quand  ils  cftoient  une  fois  mis  en  juftice, s’ils  ne  rcnonçoientàla 
foyfles  Sénateurs  Romains  n’eftant  pas  exemts  de  cette  rigueur, 
cTibere  perfuadé[cn  quelque  forte]de  la  divinité  du  Sauveur, 
par  ce  que[Pilate]luy  en  avoir  mandé, "avoir  voulu  forcer  le  Se-  v.s.  Pierre 
nat  à la  reconnoiftre, [ce  qui  euft  mis  les  Chrétiens  a couvert  de  * l?“ 
la  rigueur  des  loix  Romaines,  comme  un  grand  nombre  de  peu- 
ples qui  dans  l’Empire  fuivoient  chacun  avec  liberté  leur  reli- 

gion 
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glon  particulière.  Mais  ce  Sénat  cfclave  des  moindres  rnouve- 
incns  de  Tibere,]  rejetta  neanmoins  en  cette  occaiion  ce  qu’il 
avoit  demande, [pareeque  lcChriftianifmc  né  lur  la  Croix  & de 
la  Croix  de  fon  auteur,  devoit  s’établir  par  laCroix,  & qu’il  fal- 
loir que  l’Eglifc  en  corps,  auflibicn  que  les  particuliers, entrait 
dans  la  gloire  par  les  fouft'ranccs.] 

'Il  arri  voit  encore  aflez  fouvent,  que  fans  qu’i!  y euft  aucune  Euf.l.4.e.tj.p| 
nouvelle  loy  contre  les  Chrétiens,  les  peuples  demandoient  pu-  u,,i 
bliquement  dans  les  amphithéâtres  qu’ils  fulfcnt  tous  extermi- 
nez, & que  lâns  attendre  aucun  ordre  des  magillrats  , ils  cm-  TeK.jp_c.37, 
ployoient  contre  eux  les  pierres  & le  feu  ; & portoient  leurs  vio-  P H-C: 
lenccs  jufqucdans  les  afyles  de  la  mort,  pour  arracher  les  corps 
des  Chrétiens  de  leurs  fepultures,  les  déterrer  à demi  pourris, &C 
les  déchirer  en  pieccs.'Lcs  Juifs  le  lignaloicnt  furtout  quand  il  Cyp.dif.rr.tf.- 
falloic  agir  contre  les  Chrétiens  ; & on  le  voit  dans  l’hiftoire 
par  divers  exemples. 

ARTICLE  IL 

Troiflemt  ferfleution  de  tEglifi  fins  T r.tjan. 

attribue  la  pcrfccurien  que  l’Eglile  fouffrit  IbusTrajan,  Euf.î.j.c. jt.fi 
V ces  foulevemcns  que  les  peuples  faifoient  contre  les  103c- 
Chrétiens,  tantoll  en  un  endroit,  tantoft  en  un  autre.[Mais  ce 
n’en  fut  pas  la  feule  caufc.  Trajan  dont  l’hiftoire  releve  fi  fore 
la  douceur,  contribua  neanmoins  beaucoup  aux  cruautez  que 
l’on  exerça  alors  contre  cux.j'Il  fefaifoit  une  gloire  d’cfVreplus  Plin.pan.p  jt, 
religieux  que  les  autres  princes, [&  de  maintenir  les  loix  Ro-  "■ 
maincs  dans  leur  vigucur.]'Enflé  des  viâoircs  qu’il  avoit  rem-  Ign.ift.p.x, 
portées  fur  IcsDaces  [en  101  &en  ioy,]il  croyoitne  pouvoir  mieux 
affermir  fon  empire,  qu’en  contraignant  tous  les  Chrétiens  d’era- 
bralTcr  le  culte  des  démons, [à  qui  il  raportoit  les  avantages  & 
les  triomphes  qu’il  ne  devoitqu’au  vray  Dieu.]'U  eftvray  qu’il  Bar.reo.jx 
ne  publia  aucun  nouvel  edit  contre  noflrc  rchgion,'commc  il  Tm.ap  c.j.p. 
paroi ft  par  Tertullien  & S.  Meliton,  qui  ne  le  mettent  point  an 
nombre  des  perfecutcurs. 'Mais  la  réponfe  qu’il  fit  à Pline  fur  les  pfmXra.ep. 
Chrétiens,  comme  nous  le  raporterons  ci-aefTous,a&:  la  maniéré 
mclme  dont  Pline  luy  en  avoir  écrit, témoignent  qu  il  avoit  beau- 
coup d’avcrfion  pour  eux  : ce  qui  fufEfoit  pour  exciter  contre 
eux  les  peuples  Sc  les  magillrats. 

[Il  ne  Ce  contcntoit  pas  mcfme  d’autorifer  leurs  pallions  par  les 
aifl.Ecd.Ttm.il.  Y 
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loix  communes  qui  défendoient  toute  religion  nouvelle.] 'Com- 
me il  craignoit  toutes  fortes  d’aflociations  & d’unions  particu- 
lières , il  ordonnoit  aux  Gouverneurs  de  les  défendre  par  des 
edits  folennclsî'cn  confcquencedefqucis  les  Chrétiens  n’ofoient 
pas  tenir  leurs  aflemblécs  ordinaircs.'La  recherche  qu’il  fit  des 
defeendans  de  David,  fut  encore  un  fùjct  particulier  pour  per- 
fecuter  cette  famille;  & ce  fut  ce  qui  couronna  S.  Simeon  de 
Jerufalcm. 

Eufebe  dans  fa  chronique  marque  cette  perfecutionen  l’année 
107  dcJ.C,[qui  choit  la  dixième  dcTrajan;  peuteftre  parccquc 
ce  prince  chant  alors  en  Orient,  elle  y fut  plus  violente;  ou  par- 
ceque"S.  Simeon  de  Jerufalcm,  Sc  S.  Ignace  d’Antioche, qui  cnNois  1. 
furent  les  plus  illuhres  victimes,  fouffrirent  cette  année  là.  Mais 
la  célébré  lettre  de  Pline  fur  cette  perfecution"doit  avoir  chc  v.Trajji; 
écrite  des  l’an  104, ]'&  elle  nous  donne  lieu  de  croire  qu’il  y avoit n0!C  l4‘ 
déjà  eu  quelque  perfecution  trois  ans  auparavant.[Si  c’ch  fous 
Trajan  que’'S.  Clément  Pape  a foufferc  les  maux  temporels  qui  v.  Itnrs  tj,- 
luy  ont  acquis  pour  l’ctcrmté  le  titre  & l’honneur  du  martyre,  “es* 
ç’achc  aupluhardenl’anioo.Et  c’ehvcrs  lcmcfmc  temps  qu’on 
met  aux  environs  de  Rome  le  martyre  de  Ste  Domitillc  éc  de 
quelques  autres. 

Cette  perfecution  parut  particulièrement  en  Syrie  lorfquc 
Trajan  y choit, \&C  en  Bithynic  où  Pline  le  jeune  qui  en  choit 
gouverneur  fit  divers  martyrs,  comme  luy  mefme  le  dit  dans  fes 
lettres/On  voit  par  le  martyre  de  S.  Simeon , que  la  Palchine 
n’en  fut  pas  exemte;  [&  nous  y trouverions  mclmc  des  peuples 
entiers  de  martyrs,  fi  nous  ofions  recevoir  le  tcmoignage"d’unc  Not  * 
lettre  écrite  à Trajan  par  Tibericn,qui  a ehé  produite  par  des 
perfonnes  très  habiles,  mais  que  diverfes  raifons  font  juger  ehre 
ou  faufic , ou  fort  fufpc&c.  Nous  croyons  aufli"devoir  referver  Non  }. 
pour  le  régné  de  M.  Aurclc  ou  de  Commode,] 'les  cruautez  que 
le  Proconful  Arrius  Antoninus  exerça  en  Afie  contre  les  Chré- 
tiens/quoique quelques  uns  les  raportent  au  temps  de  Trajan. 

[Ce  que  nous  favons  de  la  Syrie,  de  la  Bithynie  , & de  la  Pa- 
lehinc,  peut  nous  faire  juger  de  ce  qui  arriva  dans  le  rehe  de 
l’Empirc.j'Eufebc  fcmble  neanmoins  dire  que  la  perfecution  qui 
fut  violente  en  beaucoup  d’endroits, lne  fut  pas  univerfelle.  Et 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  Icsaûcs  de  S.  Ignace,  les  Chré- 
tiens jouifloient  d une  allez  grande  liberté  dans  l’Afic  mineure 
en  l’an  to7.[En  effet,  n’y  ayant  point  d’edit  general  contre  eux, 
il  eh  aifé  que  les  peuples  & les  Gouverneurs  les  aient  laiflez  en 
repos  en  quelques  provinces.] 
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'S.  Chryfoftome  parlant  principalement  de  ce  qui  fc  pafla  à Chrjr.M.or» 
Antioche,  dit  qu’il  s’excita  alors  une  horrible  guerre  contre  l’E- 
glife  : Et  comme  fi  tout  l’univers  eull  elle,  dit-il,  opprime  d’une 
très  cruelle  tyrannie,  les  Chrétiens  eftoient  pris  au  milieu  des 
places  Se  des  affemblécs;  ils  eftoient  livrezà  des  tourmens  innom- 
brables , Se  condannez  à des  fupplices  très  rigoureux.  On  atta- 
quoit  particulièrement  les  Evcfiqucs,  que  l’on  rcchcrchoit  plus 
que  Jes  autres  ; le  démon  s’eftant  figuré  que  s’il  pouvoir  ravir  les 
pafteurs  à leurs  brebis,  il  ravageroit  aifément  tous  les  troupeaux. 

ARTICLE  III. 

Peregrin  ejl  mis  en  frifon:  De  S .Cefeire,  S .Hyacinthe, & S .Zojîme. 

[’^TO us  verrons  fur  l’biftoirede  S.  Ignace, avec  quel  zele 
I ^ &quelle  affeétion  lesFidclcs  alEftoient  alors  ceux  qui  fouf- 
froient  pour  J.C.  Mais  Dieu  a voulu  que  les  ennemis  mcfmes  de 
l’Eglife  luy  rendiflent  en  ce  point  un  cémoignagc  très  glorieux. 

Car  il  faut  apparemment  raporter  au  temps  dcTrajan  ou  d’A- 
drien , ce  que  nous  lifons  dans  Lucien  touchant  la  prifon  de 
Peregrin.  Nous  ferons  dans  la  fuite  l’hiftoire  de  ce  miferable 
apoftat.]'Il  fuffit  de  dire  ici  qu’eftant  alors  illuftre  parmi  les  tad.T.Ptr^c 
Chrétiens  de  la  Paleftinc,oùilcftoitPrcftrc  ou  Evefque,  félon  ce  wi  d- 
qu’en  dit  Lucien, 'il  fut  pris  pour  ce  fujet,Ô£  mis  en  prifon, 1 * 3d’où 
les  Chrétiens  tafeherent  de  le  faire  forcir  : Se  voyant  qu’ils  ne  Iç  “ 
pouvoient , ils  prirent  tout  le  foin  qui  leur  fut  pofliblc  pour  faire 
qu’il  n’en  relTentift  point  l’incommod'té.  Lucien  ajoute  que  des  b. 

Je  matin,  on  trouvoit  de  vieilles  femmes,  des  veuves,  & des  en- 
fans  orfelins,qui  aflïcgeoient  la  porte  de  la  prifon  [pour  le  venir 
x.  vifiter.pLes  magiftrats des  Chrétiens, (ce  font  apparemment  les 

Prcftrcs  Se  les  Diacrcs,)paffoicnt  mefmc  la  nuic  auprès  de  luy, 

"donnant  de  l’argent  aux  gardes  pour  en  avoir  la  liberté.  On  luy 
failbit  toutes  fortes  de  feftins,  dit  Lucicn,[qui  veut  par  là  décrier 
la  charité  des  Chrétiens:  mais  ces  feftins  dévoient  eftre  fort  fo- 
*•  brcsi]puifqu’ils  eftoient  mdlcz  deIdifcours  faines  [&  edifians.] 

'Les  Eglifcs  en  commun  envoyoient  de  l'Afic  mefine  des  députez  c; 

Se  de  l’argent  pour  le  confoler,  pour  l’encourager,  Se  pour  faire 
qu’il  ne  manquai!  de  rien.  Car  ce  que  les  Chrétiens  font  ainfi  eu 
commun , dit  Lucien,  fe  fait  avec  une  promtitude  incroyable^ 

1.  •<  ei  Ne  pourroit-il  peint  mcfaie  lignifier  les  mmrlhcs  lierez  , paifijoc  tUtîè  o® 

ficrifîce  ? 

3.  9H  bit»,  de  h lecture  des  livres  qu'ils  regardent  comme  Ctcrez kfh 

Yi; 
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parcequ’iJs  n’epargnent  rien/meprifant  les  richcfles  Sc  la  mort 
mefme,  dans  l’cfperance  de  devenir  immortels,  s’ils  fui  vent  les 
ioix  de  leur  premier  lcgiflatcur;  & une  de  ces  loix  eft  de  fc  croire 
tous  frères  : De  forte  qu’ils  regardent  leurs  biens  comme  leur 
cftanc  communs  à tous. 

'Le  Gouverneur  deSyric  qui  eftoit  un"homme  de  lettres,  voyant  4»*ntU 
Pcregrin  refolu  de  mourir  plutoft  que  de  renoncer  fa  religion, 
loit  par  vanité,  comme  le  dit  Lucien, [foit  que  fa  foy  fuft  alors 
fincere,]  le  mit  hors  de  prifon,ne  voulant  pas  qu’il  euh  l’honneur 
de  mourirfpour  J,C,]'I1  s’en  retourna  en  fon  pays,J&£  fît  enfuite 
divers  voyages,  fans  jamais  manquer  de  rien  ; parccquc  lesChrér 
tiens  qui  l’accompagnoicnt  partout , luy  fournifloient  toutes 
choies  en  abondance. 

[Entre  les  martyrs  que  la  pcrfecution  de  Trajan  a faits  en 
Italie,  outre  ce  que  nous  avons  dit  autrepart  de  S.  Clément,  de 
Ste  Domitille,  Sc  de  ceux  qui  ont  fouftèrt  à Ion  occa(ion,]'Baio- 
nius  croit  que  nous  y devons  mettre  S.Ccfairc  Diacre  Sc  martyr 
àTcrracinc,  que  l’Eglifc  honore  le  premier  jour  de  novembre. 

Il  eft  célébré:  'car  fon  nom  fc  trouve  ce  jour  là  dans  quelques 
exemplaires  du  martyrologe  attribué  à S.  Jerome,  fans  parlcr[dc 
Bcdejde  Raban,[&  des  autres  poftcricurs,]'fa  fefte  eft  encore 
marquée  dans  l’ancien  calendrier  Romain  du  P.Fronto,&dans 
le  Sacramentaire  de  S.  Grcgoire.'U  y a à Rome  une  cglile  fort 
célébré  de  S.  Cefairc,l’dont  il  eft  parlé"des  l’an  6oj,cLlle  a efte 
autrefois  une  abbaye.  Le  corps  du  Saint  y a cfté  longtemps,  Sc  a 
depuis  elle  tranfporté  dans  celle  de  Stc  Croix.  S.Annon  Evcfque 
de  Cologne  en  emporta  un  bras  pour  fon  Eglife.'S.  Bernard  s’en 
revenant  à Clairvaux  après  le  fchifme  de  Pierre  de  Leon,  en  tira 
une  dent  avec  un  miracle  vifiblc.'L’Eglife  de  Tcrracine  l’honore 
encore  aujourd’hui  comme  fon  patron.1* Les  Grecs  en  font  aulfi 
mémoire  le  7e  jour  d’oûobrc. 

[Mais  il  faut  nous  contenter  de  favoir  que  Dieu  a glorifié  ce 
Saint,  & veut  que  nous  l’honorions  comme  un  martyr.]  Ce  n’eft 
pas  que  nous  n'ayons  des  aûes  de  luy  affez  anciens,  fuivis  par  les  , 

Grecs  dans  lcurs'Ménées;  'Sc  il  en  eft  encore  parlé  dans  les  a&cs  13 
de  S.  Ncrcc  Sc  de  S.  Achillée.[Mais  toutes  ces  pièces  font  telles 
que  nous  n’ofons  y rien  appuyer.  Pour  le  temps  mefmc  où  il  a vé- 
cu , quoique  nous  le  mettions  fous  Trajan  pour  fuivre  Baroniuss 

. •< 

1.  Les  Menées  frnt  comme  les  bréviaires  fc  les  livres  de  Tcfficc  des  Grecs,  od  ils  font  les  eloges 
des  Saints,  Sc  enraportcnrrhiftoirecnpeu  de  mots.  On  les  appelle  Ménccs,  parcequ’ils  font  divi- 
fez  par  mois.  Les  mcnologcs  eu  font  comme  un  abrrge , tamoft  plus  long,  Sc  tactoft  plus  court. 


— Digitizeéby  < 


SOUS  L’EMPEREUR  TRAJAN.  i7i 
N oi  s 4.  on"ae  fçait  neanmoins  s’il  n’a  point  fouftèrt  des  la  pcrfecution 

dcNeron.J'Baronius  dit  qu’Alberic  Diacre  du  mont  Caflin,&:  Bar.i.no».b, 
Gelafe  moine  du  mcfme  monaftere  6c  depuis  Pape , ont  écrit 
l’hiftoire  de  S.Cclàire,  le  dernier  en  vers,&  l’autre  en  profe;  mais 
il  ne  paroi  ft  pas  les  avoir  lus. 

'Léonce Confulaire,&Luxurins  dont  il  eftfort  parlédanslcs  Snr.ii.jti.p. 
aûcs  de  S.  Ccfaire,  font  encore  nommez  dans  ceux  de  S.  Hya-  ,u- 
einthe,  6c  avec  des  circonflanccs  toutes  fcmblablcsi'ce  qui  tait  Bm.ioo.ju. 
que  Baronius  met  aufli  ce  Saint  fousTrajan:[mais  ces  deux  hif- 
toires  en  difent  aufli  des  chofes  qui  fe  contrcdifcnt  vifiblemcnt: 

On  peut  remarquer  dans  celle  de  S.  Hyacinthe, ]'que  Léonce  le  sor.w  juI.p: 
„ menaçant  de  divers  fuppliccs:  Ce  ne  font  pas  les  divers  fuppli- 
» ces  que  je  crains,  luy  dit  le  Saint,  mais  les  éternels.  C’cft  pour- 
„ quoi  je  n’ay  point  d'égard  ni  à voftrc  commandement,  ni  aux 
H menaces  de  voftrc  prince;  Voftre  colère  s’enflamme  6c  s’évanouit 
„ en  un  mcfme  jour  : Vous  ne  fauriez  echapcr  vous  mefmc  à la 
M mort  : Sc  après  cela  que  ferez  vous;[Lc  refte  de  cette  pièce  eft 
pjOT[  j.  peu  confidcrable;"&:  on  ne  peut  pas  mcfme  dire  qu’elle  ait  beau* 
coup  d’autorité.]  Les  martyrologes  d’Ufuard  6c  d’Adon  mettent 
S.  Hyacinthe  le  16  de  juillet,  6c  difent  qu’il  fouffrit  à Porto  au- 
près de  Rome. 

[Nous  ne  trouvons  point  que  la  perlecution  deTrajan  ait  fait 
d’aucrcs  martyrs  dans  l’Occident  qui  foient  célébrés.  Pour 
l’Orient, ]'lcs  Grecs  &c  les  Latins  honorent  le  19  de  juin  S.Zofi- 
me,  que  le  martyrologe  Romain  meta  Sozoplc[en  Pifidie.]Lcs 
Grecs  par  lefquels  nous  le  connoiflors, 'difent  qu'il  cfloitd’Apol-  Monta, p.r44| 
toniade  dans  le  territoire  de  Sozople,&:  qu’il  acheva  fou  mar-  *“rj*'Jïun'fs 
tyre  àCononc  ou  Cane,villc[quc  nous  ne  trouvons  point;  mais 
qui  doit  eftrc  , fclon  eux , dans  la  Pifidie.]Ils  raportent  ample- 
ment fon  hiftoire  dans  leurs  Ménées,&:  dans  fes  actes'qu’on  at-  Bar.n.jun.d. 
tribuc  à Metaphraftc;  [Sc  ils  en  font  dignes.]'Neanmoins  Léo  All.dc  Sim.p; 
Allatius  veut  qu’ih  foient  de  quelque  autre  auteur  qui  n’cft  pas  lu-*' 
connu. 

'Les  Grecs  font  leur  grand  office  le  premier  jour  de  mars  de  Poiii.mars.p; 
SteEudocic,  qu’on  dit  avoir  Ibuffert  le  martyre  à Helioplc  dans 
la  Phcnicic:'&  à leur  imitation  on  l’a  mife  dans  le  martyrologe  p.s.j*. 
fi  o x * Romain.[On  en  dit  bien  des  cholês,"mais  on  n’en  a rien  d’afluré. 

On  verra  dans  La  fuite  quelques  autres  martyrs  dont  le  temps 
^cft  plus  marqué  ; Sc  on  en  trouve  encore  pluficurs  autres  dans 
les  martyrologes,  qu’on  dit  avoir  fouftert  fous  Trajan.] 

y üj 
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ARTICLE  IV. 

Lettre  de  Pline  à Trajan  fur  Us  chrétiens. 

[ P I l faut"raportcr  à ce  tcmps-ci  ic  martyre  de  S.  Phocas  de  v.  s.  PW 
^ Sinope,  on  y voit  qu’on  cxccutotc  les  Chrétiens  dans  le  Pont  “*■ 
fans  aucune  forme  de  jufticc.  Mais  nous  trouvons  plus  de  lu- 
mière pour  ce  qui  regarde  cette  province  dans  la  lettre  célébré 
de  Pline  le  jeune,"qui  la  gouverna  avec  celle  de  la  Bithynicde-  v.Trajjo 
puis  la  fin  de  l’an  103,  jufqu’au  commencement  de  l’an  103.]  no,ei* 
'Comme  Trajan  luy  avoir  permis  de  le  coufulter  fiir  toutes  les 
difficultcz  qu’il  rcncontreroit  dans  l’adminiftration  de  la  char- 
ge, voici  ce  qu’il  luy  écrivit  fur  les  Chrétiens. 

'Dans  tous  les  doutes  qui  me  furvicnncnt,  je  prens.  Seigneur,  « 
la  liberté  de  vous  en  faire  le  raport.  Car  qui  pourroit  ou  me  de-  « 
terminer  avec  plus  d’autorité  dans  les  choies  dont  je  doute,  ou  « 
m’inftruirc  avec  plus  de  lumière  dans  ce  que  j’ignore  ; Je  ne  me  <• 
fuis  jamais  trouve  quand  on  a examiné  des  Chrétiens  : C’cft  « 
pourquoi  je  ne  fçay  ni  furquoi  on  les  interroge,  ni  de  quelle  ma-  « 
nierc  on  les  punit.  Et  je  ne  me  trouve  pas  peu  embarafle  pour  « 
lavoir  fi  on  ne  doit  point  mettre  quelque  diftin&ion  entre  les  « 
âges,  ou  fi  on  doit  traiter  avec  la  mefme  rigueur  les  enfans  les  « 
plus  jeunes , &c  les  perfonnes  qui  font  plus  âgées  ; fi  le  repentir  « 
peut  mériter  le  pardon, ou  s’il  eft  inutile  de  ccffer  d’cftrcChrc-  « 
tien  quand  on  l’a  efte  une  fois  -,  fi  c’efl:  le  nom  mefme  de  Chré-  « 
tien  que  l’on  punit  dans  eux  faDs  autre  crime, 'ou  fi  on  ne  les  pu-  « 
nit  qu’à  caule  des  crimes  que  ce  nom  porte  avec  foy  ï «« 

'Voici  cependant  la  conduite  que  j’ay  tenue  à l’égard  de  ceux  « 
qui  m’ont  cité  déférez.  Je  les  ay  interrogez  pour  favoir  s’ils  » 
elloient  effectivement  Chrétiens.  Quand  Us  l’ont  avoué,  je  leur  s» 
ay  fait  deux  ou  trois  fois  la  mefme  demande,  en  les  menaçant  « 
mefme  de  la  mort,[s’ils  ne  renonçoient  à cette  rcligion.]Ceux  « 
qui  ont  pcrfilté  dans  leur  aveu,  je  les  ay  fait  mener  au  fupplice;  « 
ne  doutant  pas  que  quand  le  Chriftianifmc  ne  les  euft  pas  rendu  «* 
criminels,  leur  obftination  &lenr  opiniâtreté  inflexible  ne  me-  « 
ritaft  d’eftre  punie.  J’ay  trouvé  mefine  des  citoyens  Romains  « 
coupables  de  cette  manie  ; & à caufc  de  leur  qualité,  je  les  ay  <• 
fai:  mettre  à part  pour  les  envoyer  à Rome.  « 

'Mais  le  nombre  des  accufez  augmentant  toujours,  comme  il  « 
arrive  d’ordinaire  , parle  temps,  & par  l’exacte  recherche  que  <• 
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m j’enfaifois,il  s’en  cil  trouvé  de  diverfes  fortes.  On  m’a  mis  entre 
» les  mains  un  libelle  fans  nom  d’auteur,  par  lequel  pluficurs  per- 
» formes  eftoient  acculées  nommément  d'eftre  Chrétiennes.  Cc- 
» pendant  comme  plufieurs  proteftoient  de  ne  l’eftre  point,  & de 
« ne  l’avoir  jamais  cfté  ; qu'ils  adoroient  les  dieux  quand  je  le  leur 
» commandois,  Sc  dans  les  termes  que  je  leur  preferivois;  qu’ils 
*♦  offraient  de  l’encens  & du  vin  à voltre  ftatuc,  laquelle  j'avois  fait 
" apporter  exprès  avec  les  images  des  dieux  ; que  mcfmc  ils  mau- 
» diflbient  le  Chrift , à quoy  l’on  dit  qu’il  eft  nnpofliblc  de  faire 
« jamais  relbudre  les  véritables  Chrétiens  ; j’ay  cru  eftre  obligé 
» de  les  renvoyer  abfous.  D’autres  nommez  dans  le  mefmc  libelle, 

« ont  reconnu  leur  faute  & y ont  renoncé  auflitoft,  avouant  qu’ils 
»»  avoient  cfté  de  cette  religion,  &:  affûtant  qu’ils  l’avoient  aban- 
« donnée, 'les  uns  trois  ans  auparavant,  les  autres  encore  pluftoft,  p-<ju 
*>  & quelques  autres  il  y a plus  de  zo  ans.  Ils  ont  tous  rendu  leurs 
*>  devoirs  aux  images  tant  de  voftreMajcfté  que  des  dieux, &:  ont 
» donné  des  malédictions  à lcurChnft. 

« 'Ceux-ci  aflùroicnt  que  toute  leur  faute,  s’ils  eftoient  coupa- 
» blés , ou  leur  erreur,  s’ils  eftoient  dans  l’cgarcmcnt,  avoir  efté 
» qu’en  certains  jours  reglez  ils  avoient  accoutumé  de  s’aftcmblcr 
» avant  le  lever  du  foleil,  pour  chanter''altcrnativemcnt  les  louan- 
» ges  dcChrift  comme  d’un  Dieu,  ic  s’obliger  par  les  ceremonies 
» de  leurs  myftercs  non  à commettre  des  crimes , mais  à ne  faire 
» ni  vol,  ni  larcin,  ni  adultéré,  à obfervcr  inviolableinent  leur  pa- 
» rôle  ; à rcconnoiftrc  en  jufticc  les  depofts  qu'on  leur  aurait  con- 
» fiez;  Qjf après  cela  ilsfc  retiraient , & fe  raflcmbloicnt  encore 
» pour  prendre  leur  repas,  dans  lequel  il  n’y  avoir  rien  d’extraor- 
» dinaire  ni  de  criminel:  Que  mefmc  ils  ne  s’eftoient  plus  aftcm- 
» blcz  de  la  forte , depuis  que  j’avois  défendu,  félon  vos  ordres, 

»>  toutes  les  allocutions  &:  les  aflcmblécs  particulières. 

» 'Cette  depofition  m’a  obligé  de  tafeher  de  tirer  un  plus  grand  ? ‘ l- 
*>  cclairciflcmcnt,  en  appliquant  à la  queftion  deux  fcrvantes,quc 
» l’on  difoit  eftre  de  lcurs"ininiftres[ou  Diaconinbs.]Mais  je  n’ay 
» rien  appris  d’elles, 'finon  que  c’cftuncfuperftitionaufli  ridicule, 

» que  l’attache  qu’ils  y ont  eft  prodigieufe.  C’eft  pourquoi  j’ay  lur- 
» fis  laconclufion  de  cette  affaire,  afin  de  vous  en  faire  le  raporc. 

» J’ay  cru  qu’elle  cftoit  allez  de  confcqucncc  pour  vous  en  inipor- 
» tuner,  quand  on  ne  confidcrcroit  que  le  grand  nombre  de  ceux 
» qu’elle  cnvclopr,  puifqu’il  n’y  a point  d’age,  de  condition,  ni  de 
» fexe,  qui  ne  s’y  trouve  interclfé  & pour  le  prefent  & pour  l’ave- 
» nir.  Car  le  venin  de  cette  fuperftitionne  s'eft  pas  feulement  tc- 
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pandu  dans  les  villes,  mais  jufquc  dans  les  bourgades , & dans  » 
toute  la  campagne.  Cependant  le  mal  n’ell  pas  encore  en  tel  écat  « 
qu'on  n’en  puillc  arrcflcr  le  cours,  & mcfmc  le  guérit  entière-  « 
mène.  Il  cil  certain  au  moins  que  l’on  commence  à fréquenter  <« 
les  temples,  lefquels  cftoicnc  déjà  prefquc  abandonnez  ; que  l’on  » 
renouvelle  les  anciennes  ceremonies  de  la  religion , qu’une  Ion-  » 
guc  intcrmiflion  fcmbloit  avoir  abolies  ; &c  que  l’on  voit  de  tous  « 
collez  vendre  les  viandes  des  factifices,  que  fort  peu  de  monde  « 
achetoit  auparavant.  C’ell  ce  qui  fait  juger  qu’une  infinité  de  « 
perfonnes  quitteront  leur  égarement , fi  l’on  fait  grâce  à ceux  « 
qui  rentreront  dans  leur  devoir,  <♦ 

^ 1 Zï  ^ ^ -S  ^ ^ ia  ïS*  îS  Sï  «S  si*  1 r*  SS  iS  -S  ? S îS  sS  5S  SS  •!€ 

ARTICLE  V. 

Injujfict  des  frir.cfs  contre  les  Chrétiens:  R/fon/è  de  Traj.tn  à Pline, 

["VTO  u s découvrons  par  cette  lettre  un  étrange  avcugle- 
ment  dans  c es  plus  grandes  lumières  du  paganifme,  puif- 
que  ces  fages  Romains  forçoient  les  Chrétiens  non  à avouer 
leur  crime  prétendu  pour  le  punir , mais  à les  defavouer  pour  les 
déclarer  innoccns.jTertullicn  décrit  cette  conduite  extrava- 
gante avec  les  plus  vives  couleurs  que  fon  cfprit  ardent  & clevé’ 
luy  ait  pu  foumir,[  comme  il  ferait  aile  de  le  faire  voir,  AnoHre 
deficin  nous  permettoit  de  raporter  ici  fes  paroles. 

Le  privilège  qu’avoient  les  citoyens  Romains,  an  raport  de 
Pline,  d’eftre  renvoyez  à Rome,  fut  bientoft  violé  pour  les  Chré- 
tiens. ]'Car  M.  Aurele  ordonna  au  Gouverneur  des  Gaules,  de- 
les  faire  exécuter  dans  la  province.  Toute  la  faveur  qu’on  leur 
fit,  ce  fut  de  leur  trancher  la  telle  fans  autre  fupplice:  ce  qui 
mcfme  ne  fut  pas  obfervé  alors  à l’égard  de  S.  Attalc.  Car  il  fur 
expofé  aux  belles  à l'inftanee  du  peuple,  & loufFric  d’autres  tour- 
nions très  cruels,  dont  fa  qualité  l’avoit  fait'excroter  auparavant. 
'Nous  lifons  aulfi  dans  les  a&es  de  S.  Juftin,  que  cet  illuftre  phi- 
lofophe[qui  cft.  it  citoyen  Romain,]füufïric  le  fouet  avant  que 
d’eltre  décapité. 

(On  voit  encore  par  la  lettre  de  Pline,  combien  la  religion 
Chrétienne  elloit  alors  répandue,  lorfquc  S.  Jean  n’clloit  peut- 
cftre  pas  encore  mort.j'Et  il  ne  faut  pas  s’imaginer  que  la  per- 
fccurion  qu’on  luy  faifoit  ait  arrefte  fon  progrès,  puifque  le  fangj 
des  martyrs  cil  ce  qui  l’a  rendue  feconde.[Nous  omettons  plu- 
ficurs  autres  remarques  qu’on  pourrait  faire  fur  ce  témoignage 
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Suffi  avantageux  qu’authentique,  que  la  vérité  a tiré  tic  ia  bou- 
che de  fes  ennemis.  c 

Il  eft  difficile  de  comprendre  par  quelle  raifon]'un"Protcftant 
a prétendu  que  l’cdit  de  Pline  contre  les  allocutions,  ne  regar- 
doit  que  les  agapes  Sc  les  feftins  de  charité  que  les  Chrétiens 
failbient  entre  eux,  & non  les  aflcmblccs  ccclefiaftiques  où  ils 
recevoient  l’Eucariftie,  [comme  fi  ces  deux  chofcs  n’euffenc 
pas  efté  alors  ordinairement  jointes  enfcmblc. Quand  elles  euffent 
efté  feparées , les  payens  favoient-ils  ces  diftindions  , ou  s’en 
mettoicnt-ils  en  peine  ? Et  longeoicnt-ils  à autre  chofc  qu’i 
empefeher  tout  ce  qu’ils  s’imaginoient  pouvoir  cftrc  lafource  de 
quelque  cabale  ?] 

'Pour  ce  que  dit  Pline,  que  ces  Chrétiens  apoftats  déclarèrent 
que  depuis  fonedit  ils  ne  s’eftoient  plus  alTcmblcz,[ce  n'eft  pas 
à dire  que  ceux  qui  avoient  plus  de  courage  &:  plus  de  foy 
qu’eux,  ne  l'culTcnt  pas  fait,  puifquc  les  plus  cruelles  pcrfecu- 
tions  ne  les  ont  pu  empefeher  de  le  trouver , quand  ils  le  pou- 
voient,  aux  alTcmblécs  de  l’Eglifc,  quoiqu’ils  le  fiflfent  avec  plus 
de  précaution  &:  plus  de  fecrct.  Nous  avons  pluiicursmartyrs,,qui 
ont  fouffert  avec  joie  pour  ce  fujct.J 
'Il  ne  s’eft  confervé  aucune  mémoire  de  ces  véritables  Chré- 
tiens que  Pline  dit  avoir  mieux  aimé  fouffiir  la  mort,  que  de 
renoncer  à J.C,  ce  qui  fait  juger  que  Dieu  le  referve  un  très 

frand  nombre  de  martyrs, [dont  il  ne  découvrira  la  gloire  aux 
ommes  qu’au  dernier  jour,  lorfqv’il  punira  leurs  persécuteurs.] 
'Eufcbc  & S.  Jerome  ont  cru  que  le  nombre  de  ceux-ci  mefrae 
avoit  efté  confiderablc;  [&  nous  ne  voyons  pas  qa’on  ait  aucun 
fondcment]'dc  dire  qu’ils  fc  foient  trompez. 

“Nous  avons  encore  la  réponfc  qucTrajan  lit  à la  lettre  de  Pline: 
Vous  avez  agi, luy  dit-il,  comme  vous  deviez  dans  ladifeuffion 
Si  l’examen  de  ceux  qui  ont  efté  accufez  d’eftre  Chrétiens.  Car 
on  ne  peut  pas  établir  un  ordre  fixe  en  cette  matière,  ni  juger  par 
lamcfmcregledcs  cfpcccs  fi  differentes.  Il  ne  faut  faire  aucune 
recherche  contre  les  Chrétiens:  Mais  fi  on  les  defcre&  qu’on 
les  accufc  en  jufticc,  il  les  faut  punir;  en  forte  neanmoins  que 
ceux  qui  loutiendront  neftre  poincChréticns,&qui  le  juftiüe- 
ront  par  les  effets , c’cft  à dire  en  facrifiant  à nos  dieux,  foient 
traitez  comme  innoccns;  Et  quand  mcfmc  ils  auroient  elle  CuC- 
pcéls  par  le  paffé,  il  faut  accorder  le  pardon  à leur  repentir.  Pour 
ce  qui  eft  des  libelles  qui  ne  font  avouez  de  pcrlonnc,  on  n’y 
doit  avoir  aucun  egard  en  quelque  crime  que  ce  foit.  Ce  ferott 
Uift.  Eccl.  Ttm.  II.  2 
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une  chofe  de  trop  mauvais  exemple,  6c  trop  indigne  de  noftre 

ficelé. 

[Voilà  l’ordonnance  que  la  haine  contre  les  Chrétiens , 6c 
l’horreur  de  punir  tant  de  perfonnesen  qui  on  ne  pouvoit  prou- 
ver aucun  crime , ont  tirée  d’un  des  plus  modérez  ôc  des  plus 
T«t.ap.c».p.  (âges  princes  qu'aient  jamais  eu  les  Romains. ]'La  neccflke[de 
fiitisfairc  à des  pallions  oppofées,]a  fait  qu’il  n’a  pu  éviter  de  le 
contredire»  Il  défend  de  rechercher  les  Chrétiens  comme  inno- 
cens  , & il  ordonne  de  les  punir  comme  coupables.  Il  ufe  en 
mefmc  temps  d’indulgence  8c  de  rigueur:  il  diffimule  une  faute 
8C  la  chaftic.  Ordonnance  impériale,  s’écrie  Tcrtullicn,  pour- 

Îuoi  vous  combatcz  vous  vous  mefmc?  Si  vous  ordonnez  la  con- 
annation  d’un  crime,  pourquoi  n’en  ordonnez  vous  pas  la  re- 
cherche? & fi  vous  en  défendez  la  recherche, pourquoi  n’en  or- 
donnez vous  pas  l’abfolution  ? 

| 'Il  y a,  continue  Tcrtullicn , des  compagnies  d’archers  6c  de 

foldats  établies  par  toutes  les  provinces  de  l’Empire  , pour  re- 
chercher les  voleurs  : 8c  de  plus,  tout  homme  cft  archer  6c  fol- 
dat,  pour  découvrir  £c  pourfuivre  les  criminels  de  leze  Majellc 
8c  les  ennemis  publics  ; & on  étend  cette  recherche  jufqu  a leurs 
complices, à leurs  receleurs,  à leurs  confidens.  Il  n’y  a que  les 
Chrétiens  qu’il  eft  défendu  de  rechercher,  8c  qu’il  cil  permis 
de  dénoncer  en  jufticc , comme  fi  cette  recherche  devoir  d’elle 
mefmc  produire  autre  chofe  qu’une  dénonciation.  Ainli  lorfque 
vous  condanncz  celui  qu’on  dénoncé  , fans  que  vous  vouliez 
qu’on  le  recherche,  vous  donnez  lieu  de  croire  qu’il  n’a  pas  mé- 
rité le  fupplice  parcequ’il  a elle  trouvé  coupable,  mais  feulement 
parccqu’il  a elle  trouvé , quoiqu’il  ne  duft  pas  élire  recherché. 

[Cependant  cette  ordonnance  fi  dcraifonnable  fubfifla  durant 
pres  d’unfieclc,  6c  fut  la  réglé  des  Romains  jufques  à la  perfe- 
cution  de  Severe  , comme  on  le  verra  par  divers  endroics  de 
l’hilloire,  linon  que  M.  Aurelc  par"une  extravagance  encore  plus 
’ grande, j'défcndit  fur  peine  de  mort  d’accufer  les  Chrétiens, 
uns  les  exemter  de  fouffrir  eux  mefmjes  la  rport. 


v.  M.  A«u 
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La  perfecution  continue  : De  S.  Romulc  & de  quelques  autres  qu'est 
dit  y avoir  ejlé  couronner,. 

'T  A réponfe  de  Trajan  à Pline  ne  lai  (Ta  pas  d’arrefterun  peu  E0C4.e3j.ft 
I . la  perfecution,  qui  cftoit  alors  très  violente.  Mais  ceux  qni l0*c- 
vouloicnt  du  mal  aux  Chrétiens  , trouvoient  bien  facilement  le 
moyen  de  leur  en  faire,  puifquc  tantoft  le  peuple,  tantoft  les  ma- 
giftrats  & les  officiers  leur  tendoient  des  piégés  8c  des  embuA 
ches  : de  forte  qu’cncore  qu’il  n’y  euft  point  de  perfccution  pu- 
blique & ouverte,  neanmoins  dans  chaque  province  les  payens 
renouvelloient  leur  inhumanité  contre  eux,  8c  faifbient  fouftrir 
à un  grand  nombre  de  Fideles  diverfes  fortes  de  martyres. 

'Trajan  mefme , félon  le  témoignage  des  actes  originaux  de  rgn.ifl.p.^ 
S.  Ignace,  reduifoit  encore  les  Chrétiens  lorfqu’il  vintàAntio- 
che[le  7 janvier  de  l’an  107,]  à la  ncceffité  volontaire  ou  de  fa- 
crifier  aux  démons,  ou  de  mourir.  Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il 
V.  leur»  ti-  condanna"S.  Ignace  à eftre  mené  à Rome  pour  y eftre  expolc  aux 
*'“■  beftes;  &Eufcbemct  auffi  la  mefme  année  le  martyre  de  S.  Si- 
meon de  Jerufalcm.'Ncanmoins[vers  le  mois  d’aouftjDieu  tou- *<l  rhlaJ.p^r) 
chc  par  les  prières  de  fes  fcrvitcurs  , accorda  la  paix  à l’Eglifc  “ g|aTi>oiî 
n^inn.  d’Antioche,  qui  recouvra  fa  gloire , &"l’intcgrité  de  fes  mem-  [ * 

brcs,[que  la  crainte  de  Trajan  avoir  petitcftrc  obligez  de  fedif- 
perfer&de  fc  cacher.JS.  Ignace  apprit  cette  nouvel  le  à Troade, 
lorfqu’on  le  menoie  à Rome  ; 8c  il  pria  les  Eglifes  d’envoyer  quel- 
qu’un témoigner  à ceux  d’Antioche  la  part  qu’elles  prenoientà 
leur  joie.  Les  plus  proches  y avoient  déjà  envoyé  des  Diacres, 
des  Prcftres,&  quelques  unes  mefme  leurs  Evefqucs. 

'S. Ignace  parle  de  cette  paix  comme  d’une  faveur  particulière  Ibid, 
que  Dieu  avoit  faite  à fon  Eglifc,'&  eftant  fur  le  point  de  mourir  »a.p  7> 

• le  2.0  décembre  de  la  mefme  année,  il  pria  encore  Dieu  d’appailcr 
la  perfccution. 

v.s.  Ignace  ["Il  eut  peuteftre  pour  compagnons  de  Ion  martyre  S.  Zofime 
* 8c  S.  Rufe,quc  l’Eglife  honore  le  18  de  décembre  : Au  moins  il 

eft  certain  qu’ils  furent  compagnons  de  fes  liens. 

La  perfecution  continuoit  donc  encore  à la  fin  de  l’an  107. 

Et  il  faut  mefme  dire  qu’on  l’exerçoit  avec  beaucoup  de  vio- 
lence, lorfque  Tra  jan  faifoic  la  guerre  en  Orient, (ce  qui  n’arriva 
peuteftre  pas  avant  l’an  115,)  fi  nous  rccevons  ce  qui  eft]  'dans  les  Sn» j.fept p; 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
aûes  des  Saints  Eudoxc,Zenon,S£Macaire,qu'une  armée  d’onze 
mille  Chrétiens  ayant  remporté  une  victoire  dans  l’Orient,  Tra- 
jan  au  lieu  de  recoropcnfcr  ccs  foldats,  les  relégua  tous  à Meli- 
tine  en  Arménie , pour  les  punir  de  ce  qu’ils  > voient  refufé  de 
facrifier,  félon  l’ordre  general  qu’il  en  avoit  donné;  Que  ces  fol- 
dats fouffrirent  avec  paix  leur  exil;  'mais  que  Romulc  1 Grand- 
œaiftre  du  palais  s’eftant  plaint  hautement  de  cette  ip jufticc,  &c 
s’eftant  avoué  Chrétien,  Trajan  après  l’avoir  fort  maltraité  de 
paroles,  le  fit  battre  à coups  de  verges, & enfin  decapiter.'Un  mc- 
nologe  dit  que  Romule  ayoit  luy  mefmc  porté  Trajan  à aller  dans 
les  Gaules, [ou  plutoft  dans  la  Galacic,]pour  obliger  çes  onze 
mille  fpldats  à facrifier  , &c.  qu’il  Ce  convertit  enluitc:  [ce  que 
nous  lailfons  à accorder  à d’autres. ]'Lcs  Grecs  font  la  fefte  de 
S.  Romulc  lciS  de  feptembrc/Baronius  dit  le  j,  & l’a  mis  ce  jour 
là  dans  le  martyrologe  Romain, 

Tour  les  onze  mille  loldats,  les  Grecs  dans  leurs  Menées  difenc 
que  Trajan  pu  fon  fucccflcur  les  fit  tous  mourir.»C’cft  pourquoi 
Baronius  croit  que  çe  peuvent  eftre  les  dix  mille  Chrétiens, qu’on 
dit  avoir  cfié  crucifiez  fur  la  montagne  d’Ararat  dans  la  grande 
Arménie,  fous  Adrien,  &: dont  on  fait  !a  fefte  le  it  de  juin. [Ce 
que  nous  pouvpns  dire  déboutes  ces  chofes,  c’eft  qu’il  faut  des 
preuves  indubitables  pour  croire  qup  Trajan,  ou  mefmc  Adrien, 
aient  fait  mourir  dix  ou  onze  mille  perfonnesà  )a  fois;"&  celles  Non  7, 
qu’on  allegup  ne  font  nullement  de  ce  genre. ]'Nous  trouyons 
bien  que  Trajan  a fair  une  ville  de  Melitine,  qui  n’eftoit  aupara- 
vant qu’un  chaftcau;[&nou5  voudrions  pouvoir  dire  que  cette 
ville  qui  a donné  beaucoup  de  Saints  à l’JEglife,a  eu  onze  mille 
Confcflcurs  ou  martyrs  pour  les  premiers  habitans:]'roais  noftre 
Roy,  félon  l’cxprcffion  de  l’Ecriture,  veut  cltre  honoré  avec  ju- 
gement. 

[Nous  aurons  une  preuve  plus  formelle  que  la  pcrfccution  de 
Trajan  a continué  jufqu’à  la  fin  du  règne  de  ce  prince  , fi  nous 
rccevonsj'cc  que  l’on  d't  de  la  confcftion  ou  du  martyre  de  S. 
Barfimée  Evefque  d’Edeflê,  honoré  le  30  de  janvier, & de  S.  Sar- 
belc  honoré  avec  Ste  Barbée  ou  Bcbéc  fa  fœur  le  zy  du  mefme 
mois.  Car  on  met  tout  cela  fous  Trajan,  & fous  Lyfiasfon  Lieu- 
tenant.! Ainfi  ce  ne  peut  eftre  qu’en  l’an  116,' "auquel  Lufius  Quie-  v.  Tiaja* 
tus  prit  & hryla  la  ville  d’Edefle,  environ  un  ai)  avant  la  mort  <*!• 
de  Trajan.  j'Mais  tout  ce  qu’on  dit  de  ccs  Saints  n’eft  fondé  que 
fur  les  menologcs  des  Grecs , que  Baronius  a fuivis.  Ceux  qui 

».  **/*  imftrjttri*  frtftfiptf , titre  inconuu  4»  temps  4e  Trajan. 
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«n  voudront  voir  le  detail  ,qui  cft  allez  cm  bar  aile,  le  trouveront 
dansBollandus. 
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ARTICLE  VIL 

Ptregrin  de  f*rricidc  devient  Chrét'en , Preftre  , Ctnfejfettr,  tnftt 

cf  cynique. 

• 

{¥"JU  i s qn,E  noftrc  fujet  nous  a obligé  de  raporter  ci-dcffiis 
^ une  partie  de  l’hiftoire  du  philofophc  Pcrcgrin,  on  fera  faas 
doute  bien  aifc  de  trouver  ici  le  relie  de  ce  qui  le  regarde.  Se 
comment  après  avoir  elle  ou  avoir  paru  un  zèle  Contclfeur  du 
nom  de  J.C,  il  perdit  toute  fa  gloire  par  une  malheurcufe  apolta- 
fie,  par  une  viç  toute  criminelle,  & par  une  mort  funefte,  ayant 
voulu  luy  mefmc  élire  1cm  boureau,  pour  acheter  aux  dépens  de 
là  propre  vie  une  vainc  admiration  des  fous.] 

Npjr*  ÿ.  'Il  elioit  de^JParion^illc  maritime  de  rHcllefpont,  entre  Lamp-  luci.».p«.p. 
faque  Se  Cyzie>On  prétend  que  dans  fa  première  jeuneiTe , il  ”/tcbpl)  . 
tomba  dans  des  crimes  honteux  pour  lefqucls  il  penfa  perdre  la  Ban S.r.jiZ 
vie  en  Arménie  , Se  en  Afie.  On  l’accufe  mefmc  d’avoir  étoufé  petf.» 
Ion  pere  pour  jouir  plutoll  de  fon  biennie  on  dit  que  comme  fon  c c,  à. 
crime  fe  rendoit  public , il  fut  obligé  de  quitter  Ion  pays , Se 
d’errer  de  collé  Se  d’autre.  Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il  cm- 
braffa  leChrillianifme  dans  la  Pa!eltine,[par  une  convcrlion  ou 
finccre  ou  apparenter  Et  foit  que  l’on  ignorait  fa  vie,  fou  que  l’on 
crull  voir  en  luy  des  marques  d’une  pénitence  capable  d’obtenir 
par  le  battefme  le  pardon  d’un  pai$icidc,]les  Chrétiens  le  re- 
courent; Se  en  peu  de  temps  il  devint  très  confiderable  parmi  \ 

ü eux, &'chef  de  leurs  alfemblées,  dit  Lucien, [ce  qui  marque  au 
moins  la  prdlrifc.]ll  interpretoit  leurs  livres, en  compofoit  de 
nouveaux:  en  un  mot,  s’il  en  faut  croire  Lucien,  il  pafloit  pour 
Se.  un  prophète,  & pour  un  oracle.'fl  acquit  mefmc"!’ honneur  [&:  le  P»f  >- 
titre  de  ConfclTeur,]ayant  elle  mis  en  prifon,où  il  fut  affidé  par 
/■S  ir  les  Chrétiensfavec  le  zèle  que  nous  avons  raporté"ei~dcffiis,  par- 
ceque  cela  a pu  arriver  lbusTrajan,ou  comme  il  y a plus  d ap- 
parence , fous  Adrien  fon  fuceeflTcur.j'Depuis  mefmc  qu’il  eut  P ■***■*< 
abandonne  le  Chriliianifmc , il  fe  faifoit  honneur  de  cet  empri- 
lônnemenr.  ; 

‘Le  Gouverneur  de  Syrie  en  le  mettant  hors  de  prilon, [comme  p -997-*, 
nous  l’avons  raportc,  luy  défendit  apparemment  de  demeurer  en 

y.  JlmUfxu  w (»» 

Z ij 
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b.d.  Syrie  ni  en  Paleftinc  , puifqu’au  forcir  de  la  prifon,]'il  s’en  re- 

tourna en  Ton  pays , où  il  fit  une  ceilion  au  public  de  toute  la 
fuccefïion  de  ion  pere:  ce  qu’il  fit,  félon  Lucien,  pour  étoufec 
l'horreur  qu’on  remoignoit  avoir  de  luy  à caufe  de  Ion  parricide, 
dont  la  mémoire  cftoit  encore  aflez  récente.  Et  il  réuffiteneela: 
car  cette  aftion  luy  acquit  l’amour  &c  l’eftime  de  tout  le  peuple. 

*>! :h  *•  'Scs  admirateurs  la  rclevoient  extrêmement,  & quoique  ce  qu’il 

avoit  donné  n’allaft  pas  dans  la  vérité  à plus  de  quinze  talcns,  » 
ils  le  faifoient  monter  jufqu’à  la  valeur  de  cinq  mille. 
f.w7.d.  'Lucien  dit  qu’il  portoit  alors  un  manteau  de  philofophc,de 

grands  cheveux,  une  bcfacc,&:  un  baftom[c’eft  à dire  qu’il  avoir 
tout  l’extérieur  d’un  philofophc  cynique.  Cependant  il  eftoic 
p encore  alors  Chrétien.]'Car"ii  entreprit,  dit  Lucien,  de  voyager  i’W 

unc  féconde  fois  par  le  monde,  ayant  de  grandes  provilions  dans 
la  libéralité  des  Chrétiens,  qui  l’accompagnoient  partout, Ce  luy 
fourniflbienc  toutes  chofes  en  abondance.  Cela  dura  quelque 
temps  : mais  enfin  il  fit"quclque  faute  contre  la  difeipline  des  Non  ». 
Chrétiens  -,  Ce  ils  ne  voulurent  plus  le  recevoir.  Il  fc  trouva  alors 
réduit  dans  une  grande  ncccfluc.  11  voulut  rentrer  dans  fés  biens 
bj  en  vertu  d’un  rcïcrirde  l'Empcrcur.'Mais  la  ville  de  Parion  ayant 

député  contre  luy,  il  fut  juge  gu’il  ne  pouvoit  revenir  contre  une 
donation  qu’il  avoit  faite  de  Ion  bon  gré  fans  que  perfonne  l’y 
obligeait. 

b.c.  11  s’en  alla  donc  en  Egypte, où  il  apprit  d’un  Agathobulc"rout  ««• 

éde  des 
nom  de 
prit  ce- 

»•■■■■  m^iiri  U « * * » I 

3 *9-àr  lui  de  Proteeaqu  il  aimoit  beaucoup^  tous  lequel  il  eft  fouvent 
S'Laa.f.ftf.  marqa^  jans  l’hiftoirc.JSelon  ce  que  les  fables  difent  de  l’an- 
cien Protéc,  ce  nom  convenoit  parfaitement  aux  divers  chan- 
gemens  de  Percgrin,  &c  au  feu  dans  lequel  il  finit  enfin  fa  vie. 

'Apres  avoir  trop  bien  profité  des  inftruûions  d’Agathobule, 
il  s’en  vint  en  Iralie,où  des  qu’il  fut  arrivé,  il  commença  à dire 
des  injures  à tout  le  monde , & particulièrement  à l’Empereur. 

Il  le  faifoitfansgranddanger:  car  comme  ce  prince,[qui  appa- 
remment cftoit  Antonin,]cftoit  plein  de  douceur  & de  bonté,  il 
ne  fc  mettoit  gucre  en  peine  des  injures  d’un  homme  qui  faifôit 
profcftïon  d’en  dire  à tout  le  monde  ; & il  n’cuft  pas  voulu  punir 
i i»;4  i.  un  philofophe  pour  des  paroIcs.'Ainfi  Percgrin  difoit  tout  ce 

qu’il  vouloir  ; & fon  audace  emportée  le  faifoit  admirer  des  fors. 

Mais  enfin  le  Préfet  de  Rome  qui  eftoic  un  homme  fage  3c  ha- 


ce  qu’il  y avoit  de  plus  infâme  & de  plus  bas[dans  la  f< 
p ssns  b|G*iu.  cyniques.  Ce  fut  peuteftre  en  ce  temps  li,]'qu’aulicudu 
Percsrin  qu’il  portoit  encoie  lorfqu’il  cftoit  Chrétien,  il 
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SOUS  L’EMPEREUR  TRAJAN.  i8j 
bile,  las  de  Tes  extravagances,  luy  ordonna  de  Te  retirer.  Cette 
petite  punition  fut  bien  relevée  par  fesfcûarcurs,qui  vouloienc 
qu'on  1 admirait,  pareequ’on  n’avoit  pu  fouffrir, difoicnt-ils, fa 
franc  hile  & fa  liberté. 

'il  fc  retira  donc  dans  la  Grèce,  où  il  continua  fa  mefmc  vie:  p w.a. 

'&  penfa  une  fois  y cltre  lapidé  par  le  peuple,  à caufe  des  in-  a.b. 
vcûives  qu'il  faifott  contre  une  perfonne  de  qualité  , qui  vou- 
loir, dilbit-il,  cfFeminer  tous  les  Grecs  : 5c  le  crime  de  cette  per- 
fonne clloit  que  la  ville d Olympe  en  Elidc,  fouffrant  beaucoup 
pareequ’on  y manquoit  d’eau  , il  avoir  fait  la  depenfc  d’y  en 
"amener  [de  bien  loin.]Percgrin  aimant  mieux  fe  retrader  que 
de  mourir,  fit  enfuite  publiquement  l’cloge  de  celui  contre  qui  il 
invedivoit  auparavant. [Je  ne  fçay  fi  ce  ne  feroit  point  le  célé- 
bré Herode  Atticus,]'contre  qui  ce  cynique"dcclamoit  fans  celle  Philft/opli. 
à Athènes  avec  fon  langage  à demi  barbare,  comme  l’appelle  Phi- 1 
loftrate.'Il'n’epargnoit  pas  non  p!us*Dcmonax  cynique  aulfibien  Luci.Dca.  * 
que  luy , mais  un  peu  plus  civilité.  p-m-b. 

[Parmi  tout  ccla,]'il  melloit  quelquefois  des  chofcs utiles  pour  Gcll.l.u.c.it 
les  moeurs  , comme  ce  qu’Aulu-Gclle  luy  avoir  entendu  dire,  *'***" 

Qu’il  faut  extrêmement  recommander  cette  vérité  aux  perforr- 
nes  ordinaires , que  les  chofcs  les  plus  fecrettcs  fc  découvrent 
enfin  par  le  temps,  afin  que  la  crainte  de  l’infamie  les  empefehe 
de  pocher  : mais  que  quand  un  crime  pourroit  demeurer  incon- 
nu à Dieu  mefmc , le  fage  neanm^ls  ne  le  commcttroit  pas; 
pareequ’il  évité  le  péché  par  l’amour  de  la  jultice , & non  par  la 
crainte  de  la  peine  &c  de  la  honte.  Aulu-Gclle  falloir  louvcnt 
voir  dans  une  cabane  où  il  demeuroit  auprès  d’ Arhcncs.'Pluficurs  tuci.r.Per.p. 
fe  rendirent  fes  difciplcs,  & entre  autres  un  Thcagcnc,  dont I301'1, 
Lucien  parle  quelquefois. 

ARTICLE  VIII. 


feregrin  fe  brûle  publiquement  aux  jeux  Olympiques. 

[TL  faifoit  profeffion  , félon  la  philofophie  des  cyniques  , de 
J meprifer  tous  les  plaifirs,5c  d’eftre  audefius  de  tous  les  eve- 
nemens  de  la  vie.]  'Cependant  s’eftant  une  fois  trouvé  en  danger  luci.r  Pcr.p. 
de  faire  naufrage,  on  le  vit  pleurer  comme  une  fcmme;*5c  il  ne  '°ff' 
rémoignoit  pas  plus  de  confiance  dans  fesmaladics.'On  marque  b.A 
aufli  qu’il  prenoittous  les  plaifirs  5 1 fuperflus,  Sc  mefmc  criminels 
donc  il  trouvoit  l’occafion-.'ce  qui  a fait  dire  qu’il  n’avoic  jamais  a.b. 
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eu  la  veritc  en  vue,  mais  que  fon  but  dans  toutes  fes  paroles  Se 
Tes  actions  eftoit  la  gloire,  Se  les  louanges  des  hommes  : Se  ce  fut 
aufli  la  vraie  caufc  de  fa  mort. 


p.iooi.b.c. 

f.9f9-C. 

p.~oo.*.b. 

e. 

P-1CC4-*. 

P.1007.S. 

Penf. 


'Car  tout  ce  qu’il  avoir  pu  inventer  pour  fe  foire  confiderer 
par  le  monde,  eltanc  epuilc,  Se  voyant  que  l’on  commcnçoit  à 
l’oublier,  parccqu’il  n’avoit  plus  rien  de  nouveau  à dire  -,  comme 
fa  plus  forte  paflion  eftoit  de  foire  parler  de  luy,  il  fe  refolut  à 
finir  là  vie  par  une  mort  qui  puft  le  rendre  célébré, 'dans  l’efpe- 
rance  de  pouvoir  mcfmc  enfuite  pafler  pour  un  dieu/Ainfi[cn 
l’an  161,]  lorfquc  tous  les  Grecs  eftoient  alïemblez  pour  voir  les 
jeux  Olympiques,  il  déclara  que  dans  la  mefmc  (olcnnité  qui  fe 
devoir  foire  [quatre  ans  après,]  il  fe  bruleroit  luy  mefmc: 'Si  il 
n’y  avoit  pas  en  effet  de  fupplicc  plus  proportionne  à fes  crime» 
que  le  fcu.'Mais  il  dilbit  que  c’elloit  pour  apprendre  aux  hom- 
mes à meprifer  la  mort.  Se  les  douleurs  les  plus  violentes, 'qu’il 
vouloit  finir  aufli  gloricufement  qu’il  avoit  commencé,  Se  imita 
Hercule  dans  fa  mort  auflibien  que  dans  fa  vie. 

Il  écrivit  cependant  à prcfquc  toutes  les  villes  eonfiderablcs 
de  la  Grèce,  pour  leur  donner  comme  par  teftament  des  loix  SC 
des  réglés,  qu’il  les  exhortoit  d’obfcrver  -,  Se  il  envoyoit  ces  let- 
tres par  fes  difciplcs:  'en  quoy  quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoit 
voulu  imiter  ce  qu’un  véritable  zele  de  pieté  avoit  fait  foire  à Sv 


Ignace. 

Euftfcr.  'Les  jeux  de  la  a$6e  Olympiade, aufqucls  il  devoir  exécuter  fa 
promc(Ic,en  l’an  i6y  de  J.C,eftant  enfin  arrivez, [les  Grecs  s’y 
rendirent  fans  doute  en  plus  grand  nombre  qu’à  l’ordinaire,  pour 
jjKt.v.per.y.  voir  un  fpcétacle  fi  nouveau. ]'On  en  parloit  fort  diverfemenr. 
TïfrT**'*'  “QEel<îucs  )ours  avant  l’execution, Thcagenc[fon  difeiplejen  fit 
r-w-K »}.  publiquement  l’doge:'&  auffitoft  un  autre  fit  une  déclamation 

fm  b-  contre  luy  fur  fa  vic>&  fur  le  déficits  de  fa  mort /Lucien  qui  re- 
porte leurs difeoursjou  plutoft  qui  les  a foirs,]y  eftoit  prefent. 
r wb|s9:-J-  'Cependant  Peregrin  fc  drefloit  luy  mcfme  publiquement  un 
p.xooo  b.  çrand  bûcher  dans  une  folle  qu’il  avoit  creufée  'en  un  lieu  facrc,, 
p loo+.rf.  'a  une  lieue  de  la  ville  d’Olympe. 

r-»j-b|iooj.d.  'Il  parut  un  jour  en  public,  Se  fitundifeours  fur  fo  mort  en  preZ 

fence  d'une  G grande  foule  de  mondc,"qu’on  y eftoit  étoufé.  *»»»*/*«&<* 
pj«04Ab.  'La  plufparc  luy  crièrent  en  pleurant  qu’il  fe  confervaft  pour  le 
bien  des  Grecs  : Et  on  croit  qu’il  efpcroic  que  tout  le  monde 
confpircroit  pour  l’empefchcr  de  fc  brûler.  Mais  bien  d’autres- 
Iuy  dirent  tout  haut  qu’il  execuraftune  fi  belle  rcfolution:  fur- 
quoi  on  le  vit  paflir  Se  trembleras:  il  ne  put  mefmc  achever  tout 

fon 
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fon  difcours.'On  remarqua  aufii  qu’il  dificroit  Ta  mort  de  jour  cs 
en  jour,'&:  on  faifoit  courir  le  bruir  que  Jupiter  témoignoit  par  p-ioocd. 
quelques  longes  qu'il  ne  vouloir  pas  qu’il  exécutait  Ton  deflein, 
'Neanmoins  la  vanité  l’emporta  enfin,  comme  il  l’avoua  luy  mef-  p.wcz.c .is 
me.  Car  environ  neuf  jours  auparavant,  un  excès  de  viandes  luy 
ayant  caulë  un  vomillementj&enfuice  une  grofle  fievre,  le  mé- 
decin qui  le  vit  louffrir  Ton  mal  avec  beaucoup  d’impatience, 
luy  en  fit  des  reproches,  6c  luy  dit  que  puifqu’il  defiroit  la  mort, 
il  devoir  la  recevoir  avec  joie  lorsqu'elle  fc  prefentoit  d’elle 
» mefme  : Surquoi  Peregrin  luy  répondit  : Mais  il  n’y  a point  de 
» gloire  à mourir  d’une  fievre  comme  les  autres. 

'Enfinaprés  avoir  bieu  différé,  6c  laifle  palier  tous  les  jours  des  P-IO°a-«- 
jeux,  il  déclara  qu’il  fe  bruleroit  la  nuit  luivante.  Tout  le  monde 
accourut  :6c  après  minuit/forfquc  la  lune  fc  fut  levée,[&  ainfi  p-ioota.fr,. 
vers  le  16  de  juillet,] il  parut  une  torche  à la  main,  fui vi  de  quan- 
tité de  cyniques  qui  en  avoicnc  aurti.  Oamit  le  feu  au  bûcher* 

6c  comme  il  fut  allumé,  il  demanda  de  l’encens  qu’il  jettadans 
le  feu.  Il  pria  tous  les  démons  de  luy  eftre  favorables,  fie  enfin- 
il  fe  jetca  dans  le  feu,  où  il  fut  aurtitoft  étoufé , & réduit  en  cen- 
dres .'Lucien  qui  cfloicprefent,  voulant  fc  railler  de  fa  mort, fut 
prefque  aflommé  par  les  cyniques.  Il  ne  manquoitpas  neanmoins 
de  perfonnesqui  s’enmoquoient  auflibicn  que  luy, Les  autres  ad- 
miraient fa  confiance  precenduc. 

1 'Sa  mort  fc  publia  bientoft  avec  di  verfes  circonftanccs  que  cfia-  f.ioot.b^.d, 
cun  y ajoura } 6c  Lucien  eut  le  plailïr  de  voir  des  gents  proccftcr 
fcricufemcnty  avoir  vu  des  prodiges,  queluy  mefme  avoir  inven- 
tez pour  fe  moquer  d’cux.'Il  ne  dootoit  pas  qu’on  ne  luy  dre  fiait  p.too7. 
bientoft  des  ftatues  par  toute  la  Grece, 'qu’on  ne  fuy  elevaft  des  pitoox-aJ>^.- 
autels,  qu’on  ne  luy  confacraft  des  pontifes , qu’on  ne  luy  attri- 
buai! «les  miracles  6c  des  prophetics.'Athenagore  nous  allure  au  Athng.ieg.p-. 
moins  qu’on  luy  avoir  drefte  une  ftatue  à Parion,  8c  qu’on  preten- > 
doit  quelle  rendoic  des  oracles. 

'Aulu-Gcllequi  écrivoir  peu  relire  avant  la  more  de  Peregrin,  GelM.ti.cn, 
cite  ce  prétendu  philofophc  comme  un  homme graveSc confiant.  P1’*- 
'Ammien  Marcellin  hilïorrcti  payen  du  IV.ficcle,  Fappcile  un  il-  Amm.i.i».p, 
Iuftrephilolbphc,&  fouebcaucottp  fa  morcAOn  die  que  Maxime 
de  Tyr  en  parle  aulfi  avec  elogc.'Philoftrate  la  donne  au  moins  i hiut  fo  pk 
pour  une  marque  d’intrepidité.bLudcn  dit  qu'un  hommefut  af- 
fez  fou  pour  donner  un  talent^ qui  eftoitunc  très  grande  Ibmme,]  j,.s<s,.d, 
afin  d’avoir  Ion  ballon  de  cynique,  SC  le  pouvoir  montrer  par  ra- 
reté. [Mais  fans  parler  des  Chrétiens,  à qui  la  vérité  apprend  à 
JJiJI,  £ tel.  1 om.  Il . A a- 
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« difcerner  la  vraie  gcncrofité  que  la  grâce  donne , de  celle  qui 
vient  de  vanicéou  de  brutalité;  entre  les  payens  mefmcs,  Lucien, 
tomme  nous  avons  vu,  n’a  raporté  l’hiftoirc  de  fa  vie  Ôc  de  fa 
mort,  que  pour  s’en  moquer  : & Paufanias  qui  écrivoit  peu  d’an- 
nées  après, ['parlant  d’une  autre  mort  fcmblablcà  cclle-ci,dicque 
*>  toutes  les  avions  de  çecte  nature , font  plutpft  des  effets  de  fplie 

que  de  courage. 


pa7,aijio.  j.b, 
pcaliijHiçr. 


Mttt.ij.r.;; 

AcV.If-T.I4[l. 

Pet.x.v.r. 
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SAINT  SIMEON 

EVESQIJE  DE  JERUSALEM, 

ET  MARTYR. 

A I NT  "Simeon  eftoic  fib  de  Clcopbas  félon  les  00  sywcoo 
plus  anc  ens  auteurs  de  l’Eglifc,  ["&  de  Marie  v y«<]»e 
fœur  de  la  Vierge,  Ainfi  il  eftoir  neveu  de  Saint  £}^w- 
Jofcph,&:  frere  deJ.C,]  c’eft  à dire  fon  coufin  ger- 
main.[Il  eftoit  aplfi  frpre  de  S,Jacquc  le  Mineur, 
de  S.  Judc,&  de  Jofeph,  ou  Joie.  Car  on  croit  que 
c’cft  ce  Simon] 'que  l’Evangile  joint  avec  eux;  [ces  deux  noms 
cftant  la  mefme  chofe,  comme  il  fc  voit  par  S.Picrre  qui  cft  ordi- 
nairement appelle  Simon, ]'&  quelquefois  "Simeon  dans  le  texte 
original,  *S.Jerome  donne  l’un  &c  l’aucrc  nom  à celui  de  Jerufa- 
lem,["Mais  il  ne  le  faut  pas  confondre  avec  S,  Simon  Apoftre,]  v.s.sim», 
'Quoique  l’Evangile  dife  que  les  frères  de  J.C.ne  croyoient  pas 
encore  en  luy,  [quelques  mois  avant  fa  Paflion,]  'Eufcbe  ne  laifTe 
pas  de  dire  qu’il  y a bien  de  l’apparence  que  S.Simeon  a elle  dif- 
cipte  de  J,C,  ce  que  l’on  peut  con  jeâurer  tant  de  fon  grand  âge, 
[dontnous  parlerons  dans  la  fuite,]  que  de  ce  que  l’Evangile  mec 
Clcophas  fonpere,&:  Mariedc  Clcopbas  [qui  pouvo’teftre  fa  mè- 
re, au  nombre  de  ceux  qui  fuivoient  le  Sauveur,]  'S.  Luc  apres 
avoir  parlé  de  S.Jacque&dc  S.judeffcs  freresl entre  lesApoftrcs, 
met  encore  les  freres  duSeigneur  au  nombre  de  ceux  qui  actcn- 
doienren  priereia  defeente  du  S.Efprit.[On  a pu  voir  fur  S.Jude 
ce  que  dit  S.Chryfoftotne  de  la  vertu  emi  nente  de  ces  cou  fin  s de 
J.C,&:  de  ceux  œcfmes  qui  avoient  efté  longtemps  fans  croire  en 
luy.] 
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'S.  Epiphanc  die  que  lorfquc  les  Juifs  maffacrercnt  S.  Jacque  le 
Mi  ueur,  Simeon  fils  de  Cleophas[fon,frcrcJ  leur  reprocha  cette 
cruauté  fi  criminelle.  Hegclippe  raportc  la  mefme  chofe  d’un 
Preftrc  de  la  race  des  Recabicc$,[{bic  que  S.Simcon  fuft  Preftre  6c 
Recabice,à  quoy  nous  ne  voyons  neanmoins  aucune  apparence, 
foit  que  deux  perfonnes  aient  fait  la  mefme  chofe.] 
t.s.ticqne  'S.  Jacque  citant  mort[“en  l’an 6zi]  les  Apoftrcs,  les  difciplcs.A: 
le  Mineur  |cs  pircns  de  J.C,dont  il  y en  avoir  encore  pluûcurs  en  vic,s’a£- 
fem blerent[i  Jcru falem] pour  luy  donner  un  fuccefieor)&  élurent 
tous  d’une  voixS.Siœeon,comroc digne  de  remplir  fa  place. ["On 
ne  peut  guère  douter  que  ce  n’ait  cité  auffitofl  apres  la  mort  de 
S.Jacque , quoiqu’il  y ait  quelque  difficulté  fur  cela  dans  les  au- 
teurs. Ainfi  ce  fut  fous  la  conduite  de  S«Sirocon  quej'les  Juifs  for- 
tirent  de  Jcrufalem  par  l’ordre  de  Dieu, "avant  que  cette  ville  fuft 
affiegéefen  l’an  70 ,]&  fe  retirèrent  audela  du  Jourdain  en  la  ville 
dePella.*On  prétend  que  leur  retraicecncelicu  futl’originc  de 
quelques  herefics  qui  y prirent  alors  leur  commcncement,com- 
mede"celles  des  Nazaréens  & des  Ebionitcs. 

'Après  la*ruinc  de  Jcrufalem  les  Chrétiens  y retoumereBt,&  y 
parurent  avec  éclat  par  un  grand  nombre  de  prodiges  6c  de  mira- 
clesfde  forte  qu’on  y vit  refleurir  l’Eglifc  de  J.C,  compofée  d’un 
fort  grand  nombre  de  Juifs  qui  avoient  cm  b rafle  la  foy  : 6c  cela 
continua  jufqu’à  ce  que  la  ville  fut  ruinée  de  nouveau  dans  le» 
[derniercsjannécs  d’Adrien, 

[Nous  nelifons  pas  qu’on  ait  fait  aucune  peine  aS.Simeon]'dans 
les  recherches  quc"Vcfpafien&:Domiticn  firent  faire  de  tous 
ceux  qui  eftoient  de  la  race  de  David , jufqu’à  les  faire  mourir. 
'Mais  Trajan  ayant  continué  la  roefme  recherche,  il  fut  déféré  à 
ActiqueConfulairc[& gouverneur  de  la Paleftine,]  tant  en  cette 
qualité, que  comme  Chréticn,par  quelques  Juifs  beretiques'dela 
feâe  des  Ccrinthiens  6c  des  Nicolaïtes,  fi  nous  en  croyons  la 
chronique  d’Alexandriej'ou  des  feâcs  Juives  qui  regnoie  ne  alors 
entre  les  Juifs  mefmes.bIl  fouffrit  divers  rourmens  durant  plu- 
sieurs jours  au  grand  étonnement  de  tout  le  mondes  d’Atdquc 
mefmerCar  il  avoir  alors  110  ans.  Enfin  il  fut  condanné  à cftre  cru- 
cifié,'&  finit  fâ  vie  mortelle  de  la  mefme  manière  que  J.C,[pour 
aller  jouir  de  Ion  immortalité  6c  de  fa  gloire. 

Il  mourut  félon  la  chronique  d’Eufebe  en  l'an  107,  &"nous  n’a- 
vons point  de  raifon  qui  nous  oblige  à changer  cette  date,  com- 
me quelques  perfonnes  habiles  le  voudraient.  Ainfi  eftanc  alors 
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âgé  de  no  ans,  il  eft  viûble  qu’il  cftoit  né  huit  ou  neuf  ans  avant 
J.C.  Il  doit  avoir  gouverné  J'Eglifc  dejcrufalem  environ^  ans,] 
6oil.i«-f#b.p.  'Diverfcs  eglifes  prétendent  avoir  de  fes  reliques. “Les  Latins  en 
fJpC».  f°nc  la  fefte  depuis  le  IX.  fieele  au  moins  le  iS  de  février, b&  les 

* p.j4.t.  Grecs  le  ty  d’avril. cCeux  qui  l’avoient  déféré  comme  cftant  de 

pute  '11'  fam'lle[dc  David, &]dcs Rois  des  Juifs, fe trouvèrent  en  çftre 

eux  mefmes,“&  furent  aulG  çondannez. 

I j.c.jî.p.icx.b.  'Julie  qui  clloit  Juif  comme  S.  Simeon,  fut  fon  fuccefleur  dans 
Chr.Ai.p.oc  le  fiege  de  Jerufalem.'La  chronique  d’Alexandrie  prétend  que 
c’dl[Jofeph]Barfabas  furnommé  le  Jufte  propofe  avec  S.  Mat- 
Euf.i.j.e-îi.p.  thias parles  Apoftrcs  pour  dire  mis  à la  place  de  Judas.'Mais  Eu* 
lèbe  apres  Hcgefippe , termine  à la  more  de  S.  Simeon  les  temps 
apoftoliques  de  ceux  qui  avoient  clic  allez  heureux  pour  appren- 
dre la  vérité  de  la  bouche  de  J.C, 

'Hcgefippe  dit  que  S.Simcon  ayant  fuccedéàS,  Jacqueparun 

* la-P7?^  d-  confcntcment  univcrfel,Thebuthc  ou  Thebule , qui  elloit  Juif, 

fafché  de  n’avoir  pas  cllé  faitEvefqne,[foit  de  Jcrufalem  mcfmc, 

(oit  de  quelque  autre  endroit;  car  cela  n’cll  point  exprimé,]  com- 
[ ;.c.}t.p.io4.  mençaà  corrompre  par  fes  erreurs  la  virginité  de  l’Eglifc.'Nean-  « 
moins,  dit  le  mcfmc  auteur,  tant  que  les  Apoftrcs,  6c  ceux  qui  « 
avoient  oui  J.C,  demeurèrent  fur  la  terre,  c’eft  à dire  jufqu’à  la  « 
mort  de  S.Simeon,aucun  hérétique  n’ofa  encore  déclarer  fon  im-  « 
pieté,  fe  contentant  de  la  faire  croiflrc  dans  le  fccrct  & dans  les  u 
tenebres.  Et  ainfi  l’Eglife  fe  conferva  encore  durant  tout  ce  « 
temps  là , vierge,  pure,  6c  exemte  de  toute  corruption;  perfonne  « 
n’olant  combatte  ouvertement  fa  doclrinc.  Mais  après  la  mort  « 
des  Apoftres  6c  des  autres  qui  avoient  appris  la  vérité  de  la  bou-  « 
che  de  J.C;  les  heretiques  commencèrent  à lever  la  telle, à oppo-  « 
fer"lcs  fauflfes  lumières  desGnoftiqucs  à la  lumière  delà  véritable  « 4**; 

doûrine  de  l’Eglife,ôt  à former*dcs  corps  animez  par  l’cfprit  de  « 
menfonge,  d’erreur, 6c  d’impieté,  qui  regnoit  dans  les  auteurs  de 
leurs  nouveaux  dogmes.  ’ « 

[Si  ce  que  prétend  ici  Hcgefippe  eft.  véritable,  il  faut  dire  que 
les  Nicolaïtes,  les  Corinthiens,  les  Gnoftiqucs,  les  Nazaréens,  &c 
les  Ebionites , avoient  bien  commencé  du  temps  des  Apoftres, 


mais  avoient  encore  peu  d’eelat  6c  de  feûateurs.  Et  neanmoins 
je  ne  fçay  fi  S.  Jean  nous  permet  de  le  dire  des  Nicolaïtes.  Pour 
Simon  le  magicien  6c  fes  difciples , ce  partage  peut  ne  les  pas  re- 
garder,Car  ils  clloient  tout  à fait  differpns  des  Chrétiens, 6c  je  ne 
pLpsik*.  ïçay  s’ils  en  prenoient  feulement  le  nom.]'Quclques  uns  preten- 
flent  que  le  partage  d’Hegefippe  ne  doit  s’entendre  que  de  l’Egüfil 
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de  Jcrufalcm.  Mais  ils  avouent  qu’Eufcbe  paroift  l’avoir  entendu 
aie  toute  l’Eglife:[&:U  fcmblc  qu’il  feroit  difficile  de  l’entendre 
d’une  autre  maniéré. 

L'Eglife  de  Jcrufalcm  n’avoit  eu  que  deux  Evefques  en  plus  de 
70  ans,depuis  queS.Jacquc  y eut  efté  établi  apres  la  mort  de  J.C, 
jufqu’au  martyre  de  S. Simeon.] 'Mais  depuis  cela  jufqu’à  ce  que  i <-c.(.p.u7.b. 
ks  Juifs  furent  chaflcz  delà  ville[vers l’an 156, ]on  en  conte  trci-  clchr‘ 
zej  Içavoir  Julie,  Zachée, Tobie, Benjamin,  Jean,  Matthias, Phi- 
lippe, Sencque,  Julie  II,  Levi,  Ephrés,  Joie  ou  Jofcph,  & Judc.  Il* 
ÿnn' mt.  cftoicnttousJuifs.Mais  ils  cmbrafloicnt"avcc  une  foy  & une  cha- 

rité fincere  la  doârine  de  J.C, de  forte  qu’ils  furent  jugez  dignes 
d’eftre  mefme  élevez  à l’epifcopat  par  ceux  qui  eftoient  capables 
de  faire  un  difccrnement[lî  important  & fi  difficile. j'L’Eglifc  I.j.c.3j.p.ia*. 
qu’ils  gouvcmoientelloitauffi  toute  compolce  de  Juifs  devenus 
ndeles,dont  le  nombre  efloic  extrêmement  grand.'Selon  Suipicc  Sulpj.ip.ijo, 
Scvere.il  paroift  qu’ils  obfcrvoicnt  tous  encore  les  ceremonies 
de  la  loy. 

'Eufebe  parlant  de  ces  Evefques  qui  ont  conduit  l’Eglife  de  Je-  EnCl^.e.j.p; 
tulalcm[aprés  S.Simeon,]  julqu’à  la  ruine  de  la  ville  fous  Adrien, 1I7-b,c- 
dit  qu’on  tenoit qu’ils  avoienc  gouverne  chacun  peu  de  temps: 

[Si  jeur  nombre  le  fait  allez  voir.]'Cela  peut  élire  venu  de  ce  Boii  mip.t.jj 
qu’on  les  choifilfoit  entre  les  plus  agez  du  Clergé  pour  les  faire  p s,b- 
Evefques  : car  on  ne  voit  pas  qu’ils  aient  efté  plus  perfccutcz  que 
d’autres.'Quclqucs  uns  ont  voulu  marquer  combien  chacun  en  Euf^.p.sii 
particulier  a tenu  le  fiege.aMais  Eufebe  nous  a durant  qu’il  ne  l’a  ^tth(rjcbrcf 
pu  trouver  nullepart,bnous  ne  pouvons  nous  arrefter  à ce  que  les  p.tr.b. 

. autres  en  ont  dit  depuis , non  pas  mefme  à ce  qu’on  en  peut  tirer  * “"*» 

de  S.Epiphane,cnon  plus  qu'à  tout  ce  que  quelques  modernes  t nu^t.j.p.io, 
avancent  fur  leur  vie&  fur  leur  mort-,  tout  cela, comme  le  rcmar-  C <L 
que  Bellandus , n’cllant  que  des  probabilitez  fans  fondement  par- 
ticulier,ou  mefme  dépures  imaginations. [Ainfi nous n’en pou- 
vons dire  autre  chofc,fmôn  qu’Eufebe  dans  fa  chronique  met  Za- 
chécfuccelTeur  de  Julie  fur  l’anin,&  Senequc  fur  l’an  114.] 

'S.  Epiphane&t d’autres  donnent  àjuftc  le  nom  de  Jude,Ôc  à p.+.efEpU*. 
Zachée  celui  de  Zacarie.  Les  martyrologes  d’Ufuard  , d’Adon  «•*°  P <3«-d- 
& d’autres  polterieurs , mettent  ce  dernier  au  nombre  des  Saints 
le  xj  d'aouft,St  difenc  qu’il  s’eft  rendu  trcs  illuftre  dans  l’exercice 
de  fa  charge.'Matthias  nommé  par  d’autres  Matthieu , cil  aufü 
honoré  le  jo  de  janvier  dans  Ufuard  &c  beaucoup  d’autres  marcy- 
rologes,  qui  difent  qu’il  mourut  en  paix  après  avoir  beaucoup 
fouftërt  pour  J.C, comme  on  levoyoie  par  une biftoirc  admirable 
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&ç  trcs  digne  de  fpy.  Cette  hiftoire  nous  eft  aujourd'hui  incon- 
nue, 6c  l’a  touj^CN  cfté  aux  Grecs  : Ccft  pourquoi  Bollandus  die 
qu’elle  luy  eft  fort  fufpcdc,  6c  que  ce  n’cft  peutcftrt  que  celle  que 
nous  avons  de  S.  Matthias  Apoftrc.  Il  doute  aufli  fi  le  corps  de 
Saint  Matthias  qu'on  dit  eftrc  à Rome,  n'eft  point  i’Evefque  deF 
Jerufalem. 

p.ic.a.  'II  croit  que  Jude  le  dernier  des  Evefques  Juifs, a efté martyrizé 
entre  ce  grand  nombre  de  Chrétiens  que  Barcoquebas  fit  mourir 
vers  l’an  i34,&  que  c’cft  ce  S. Jude  Quiriacc  ouCyriaqueEvcfquc' 
de  Jerufalem,  que  tous  les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome 
mettent  le  premier  de  may,&  d’autres  le  quatre;  au  lieu  que  félon 
les  faufles  hiftoircs  que  l’on  en  fait , il  faudrait  dire  qu’il  a vécu 
fous  Conftantin  & fous  Julien  l’apoftat.[Nous  ne  voyons  poinc 
que  tout  cela  foit  a fiez  fondé.] 


SAINT  IGNACE 


DISCIPLE  DES  APOSTRES, 

EVESQUE  D’ANTIOCHE' 

ET  MARTYR, 

ARTICLE  PREMIER. 

Du  nom  de  Theophore  cjua  eu  S.  Ignace  : Jgu’il  a efté  difiiple  det 
Apoftres , & fût  par  eux  Evefiue  d’Antioche  : Di  S.  Evode 
fin  predecejfeur. 

A I N T Ignace  paroift  avoir  eftc"Syrien  d’origi-  VS 
ne,plutoftqucGrec.JOutrc  le  nom 'd’Ignace  il  i. 

avoir  encore  celui  d c'T hc op ho rc, [ qu  1 fignifie  *♦?•>«» 
Pene-bieu^commc  il  fc  voit  par  fes  a&cs.  Car 
c’  cftoit  en  luy  un  véritable  nom, & non  pas  un  ti- 
tre d’honneur  qui  marquait  fa  pieté  extraordi- 
. nairc;  putlquc  fon  humilité  l’euft  empefe hé  de  le  prendre, comme 
ÿ fait,  à la  telle  de  toutes  les  lettres. [Cependant  comme  ce  nom 

Hlft.inHtlT.C  T.  j. '11  eft  <j»el<jurfoit  appdlé  Ejoatiut  : [fccc  n'eft  tjae  le  meftuenom.  f.  ydtrm I nue  4.' 
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g,  marquoit  fort  bien  fa  vertu  il  a pu  donner  occafion  à un'anciçn] 

'dei’appcllerla  maifon  &c  la  demeure  de  Dieu.*Il  a encore  donne  chrjr  t.cor.jj. 
fujet  à quelques  Latins  des  derniers  ficelés,  de  dire  qu’aprés  fa  p'£’)j1d1'fe[) 
mort,  fon  cœur  ayant  cité  haché  en  pièces, on  y trouva  le  nom  de  i,.b,c.  ' * 
J.C.ccrit  en  lettres  d’or:[cc  qui  n’eftant  nullement  recevable  ni 
par  foy  mefme , ni  par  ceux  qui  en  font  auteurs, ]eft  de  plus  tout  à 
fait  contraire  à ce  que  nous  lavons,  qu’il  nereftarien  de  fon  corps  lgn.aâ.P.i. 
que  les  os  les  plus  gros  & les  plus  durs. 

fkft'rt.  Ce  mefme  nom  dcTheophore*prononcéd’une  autre  maniéré,  n.4.p.j 7.,gi 
lignifiant  ftné de  Die»,  quelques  Grecs  citez  par  Anaftafc  le  bi- 
bliothecaire  au  IX.  fiecle,  ô£  d autres  enfuite,cn  ont  pris  fujet  de  de  igo.t.i.p.  ’ 
dire  que  S.  Ignace  efloit  cet  enfant  que  J.C.  prit  entre  fes  bras,  d’- 
pour donner  un  modelé  del'huniilitéChréticnneiCequi  n’ayant 
nul  fondement  dans  l’antiqviité,eft  encore  convaincu  de  faufleté 
par  ce  que  dit  S.Chryfollomc,'que  ce  Saint  n’a  jamais  vu  J.C. *11  chrjr.ta.or. 
»[feulement]efté  difciple  des  Apoftres,b&  on  le  dit  en  particu-  * 
lier  de  S.  Pierre, c&  de  S.  Jean  AS.  Chryfoftomc  ne  lai  fié  pas  de  luy  t Greg.'.4.ep. 
donner  le  titre  d’ApoftrcJquo  les  Grecs  attribuent  ordinaire-  V 
ment  aux  difciples  des  Apoitrcs  ; 6c  je  ne  fçay  pourquoi  ils  ne  le  Hier.chr. 
donnent  pas  aujourd’hui  a S.  Ignace.]  i Chrj.ta.ot, 

eNous  ne  pouvons  douter  apres  les  témoignages  formels  de  S.  ?ji*p**i  * 
Chryfoftome  Si  de  Theodoret,  que  S.  Ignace  n’ait  receu  la  con-  Thditalult 
duite  de  l’Eglife  d’ Antioche,  te  la  grâce  de  l’epHcopac , parle 
choix  des  Apoftres  rncfmes,&  par  l’impofition  de  leu«  mains. On 
Je  dit  nommément  de  S.  Pierre, de  S.  Paul.[Mais  comme  Eu-  CooftXj.e^s, 
Nom  febedansfa  chronique  ne  commence  fon  cpifcopat''quen  l’an  P »1?’*- 
6%,  après  la  mort  de  ces  deux  A po lires,  Si  que  nous  avons  beau- 
coup d’autoritez  pour  croire  que  S.Evodc  a fucccdé  immédiate- 
ment à S.Pierre.ce  que  la  chronique  d’Eufebe  met  en  fan  43i]’on  n.p.i».b. 
ell  obligé  de  dire  ou  que  lesApoftres  ont  ordonne  S.Ignace  après 
la  mort  de  S,  Evodc,  Si  qu’Eufebe  fe  trompe  de  ne  mettre  fon  or- 
dination qu’en 68, 'ou  que  S. EvodeSc S.Ignace  furent  faits  en  B»r.4t.|i}U|. 
mefme  temps  Evefques  d! Antioche,  l’un  pour  3cs  Juifs , l’autre  J »•!' 
pour  les  Gentils  ; à caulc  de  la  divifion , ou  au  moins  de  la  diffé- 
rence qne  l'obfervation  des  ceremonies  de  la  loy,aufquelles  les 
Juifs  eftoient  alors  fort  attachez, mettoit  entre  les  Gentils  Si  eux: 

Si  qu’enfuite  S.Ignace  céda  l’honneur  tout  entier  à S.Evode,[qui 
pouvoir  dire  le  plus  agé,]pour  luy  fucccder  après  fa  mort,  ce  qui 
eft  le  fentiroent  de  Baronius;'ou  comme  le  P.Halloix  juge  plus  Hall  ».igi>.p. 

t.  Jea»  de  leruraIem,feIoa  quelques  uns,  ou  pluioû  Jean  le  jeûneur  Evcfquc  de  Conftantinople  a 
la  fia  du  VI.  ficdc,  . 
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SAINT  IGNACE. 

probable, qu’ils  gouverneront  tous  deux  enfemble,;ufqu  a ce  que 
S.  tvode  mourut  en  l’année  68. [Par  ce  moyen  S.Ignace  aura  cité 
mis  en  la  place  que  quittoit  S.  Pierre,  comme  le  dit  S.  Chry- 
foftomc  i S c aura  aufli  fucccdé  à S.  Evode  en  68, comme  l’a  cru 
£ufebc,dautant  qu’ayant  alors  commencé  à gouverner  fcul  l’£- 
glifc  d'Antioche  par  la  mort  de  S.  Evode  , il  a pu  cltrc  confidcré 
comme  fon  véritable  fucccfteur. 

Les  anciens  ne  nous  apprennent  rien  de  S.  Evode. ]'II  en  eft 
parle  avantageufement  dans  une  lettre  attribuée  à S.  Ignace* 

[mais  qu’on  croit  cftrc  toute  fuppofce.jL’ancicn  auteur  que  nous 
avons  déjà  cité,  le  met  entre  les  plus  illuftres  Prélats  qui  euflenc 
efté  avant  luy,  le  qualifiant  la  bonne  odeur  de  l’Eglilê*Sc  le  fuc- 
cdTeur  des  laints  Apoftres.'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre  d’A- 
poftrc,  6c  veulent  qu’ilait  elle  éminent  entre  les  feptancc  I>ifci- 
ples^fans  en  pouvoir  donner  de  preuves.]  Us  en  font  la  fclte  le  1 $t 
d’avril  & le  7 de  feptembrr.  Ufuard,  Adon,  6c  les  autres  Latins,  la 
marquent  le  6 de  may,6c''ajoutent  qu’il  finit  fa  vie  par  un  glorieux  Non* 
martyre. [Ainfi  Eufobe  dans  fia  chronique  marquant  l’entrée  de 
S.  Ignace  enlamefine  année  que  mourut  Néron,  ily  aapparencc 
que  fi  S.Evodc  aefté  marryrizc.ça  efté  fur  la  fin  de  la  pcrfecution 
6c  du  régné  de  ce  prince.] 'Niccphorc  luy  attribue  divers  écrits,. 
6cparticulicrcmcnt  une  lettre  intitulée  Lumière  'lAzis  on  ne  trou- 
ve point  qu’elle  ait  efté  ni  citée  ni  connue  de  l’antiquité  : '8c  ce 
qu’il  en  raportcfn’eft  propre  qu’à  faire  juger  qu’elle  cft  entière- 
ment fuppolcc.} 

ARTICLE  IL 

De  lepifiepat  de  S.Ignace  : Ilfeuhaite  le  martyre: 

Juter  ité  de  Jès  afte*. 

' T t y avoir  dcux-cenrsmille  perfonnes  dans  Antioche  lorfque 
i S.Ignace  en  prit  le  gouvernement. aIl  s’appelle  luy  melme  l’E- 
vefqpe  de  S y rie  ;[  ce  qui  marque  peuteftre  que  toute  6ettc  pro- 
vince reconnoifloit  deflors  l’Evefquc  d’Antioche  pour  Ion  chef, 
comme  or  fçait  qu’elle  l’a  reconnu  depuis  fous  le  titre  d’Arche- 
vcfque  8c  de  Patriarchc.'Heft  certain  aumoins  qu’elle  dependoit 
alorsde  cette  métropole  pour  le  civil , auffibien  que  laPhenicie 
mefme , l’une  8c  l’autre  eftant  fourni  fc  à un  mcfme  Gouverneur. 

'Ce  faint  pafteur  eut  beaucoup  de  peine  à adoucir  les  tempeftes 
de  pluûeurs  perfccutions  excitées  fous  Donatien  : 6c  il  s’oppofa 

comme 


Digitized  by  Google 


SAINT  IGNACE.  193 

comme  un  bon  pilote  à ce  trouble  & à cette  agitation  des  puif- 
fances  ennemies,  pat  le  gouvernail  de  la  prière  &:  du  jeûne,  par 
l’afliduité  de  Tes  puiffantes  exhortations , & par  le  fccours  6c  la 
force  qu’ilrecevoit  de  l’Efprit[de  Dieu;]apprchendant  que  cet 
orage  ne  renverfaft  quelques  uns  de  ceux  quieftoient  plusfoi- 
bles  6c  moins  généreux. 

'Il  fc  réjouit  de  la  fermeté  que  Dieu  donna  à l’Eglife,  & de  la 
paix  qu’il  luy  rendit  enfuirc;  lorfque  laperfccution  eut  celle  pour 
un  peu  de  temps.  Mais  pawni  cette  joie,  il  s’attrilloit[dc  n’avoir 
pas  cfté  jugé  digne  de  mourir  pour  le  Scigncur.]Il  faifoit  fouvent 
cette  reflexion  en  luy  mcfmc, qu’il  n’eftoirpas  encore  parvenu  au 
véritable  amour  de  J.C,ni  à l’ordre  le  plus  parfait  de  fes  difciplcs; 
cftimant  que  par  la  confeflion  qui  fc  fait  dans  le  martyre, il  fc  fuft 
approché  plus  près  duSeigncur,&  qu’il  euft  eu  avec  luy  une  union 
plus  étroite  &:  plus  entière. 

Il  continua  cependant  toujours  d’éclairer  comme  une  lampe  n>id. 
divine  les  cœurs  de  fon  peuple,  en  leur  expliquant  les  Ecritures. 

V.j 4.  [Nous  verrons"cn  fon  lieu  les  inftructions  qu’il  donnoiedans  le* 

lieux  où  il  pafl’a  en  allant  fouffrir  le  martyre  à Rome;  Sc  c’cftoicnt 
fans  doute  les  mefmcs  que  celles  qu’il  avoit  toujours  données  à 
fon  peuple  6c  aux  Eglifes  de  Syrie. 

L’une  des  principales  clloit  l’horreur  du  fchifmc  6c  des  divi- 
fions;]'furquoi  il  fcmblc  par  une  defes  lettres,  qu'il  ait  cfté  une  Ign.ad  rhlad. 
fois  tenté  par  des  perfonnes,qui  ayant  deflein  de  former  un  fehif-  P i0* 
me,  tafeherent  de  le  furprendre  par  des  raports  defavantageux 
qu’ils  luy  firent  contre  leur  Evcfquc.Pcrfonnc  ne  l’avoit  averti  de 
la  mauvaife  intention  de  ces  fchifmatiqqcs;  mais  ils  ne  purent  pas 
tromper  le  S.  Efpritfqui  refidoit  dans  fon  cœur.]  Ainli  fc  trouvant 
au  milieu  du  peuple[dc  cette  Eglifc,]il  dit  à haute  voix,  Suivez. 

I ’EveJîjue;  fuivez,  les  Hrefires  & Us  Ditcres.  Il  fit  ainfi  ce  qu’il  pue 
comme  un  amateur  de  l’unité,  pour  maintenir  l’unité  dans  cette 
Eglife.  Le  fchifmc  qu’on  avoit  médité  ne  laifla  pas  deparoiftre 
bientoft  après;  &:  on  crut  qu'il  en  avoit  eu  quelque  connoiflancc: 
mais  il  prend  à témoin  le  Dieu  pour  lequel  il  cftoit  alors  charge 
de  chaincs,  quec’eftoit  le  feul  mouvement  du  S. Efprit  quil’avoit 
».  fait  parler  en  cette  rencontre. f >On  croit  mcfme  que  le  S.  Efprit 
» fit  entendre  alors  ces  paroles:]Ne  faites  rien  fans  l’Evcfquc:  Con- 
» fervez  voftrc  corps  comme  le  temple  de  Dieu.  Aimez  l’unitc , Sc 

t-'C’ertlcrcnsqti’a  fuiri  M.  Fleuri . après  l'ancienne  vctlion  de*  lettre!  de  S.  Ignace  donnée  par  rUi»i,l;r.;** 
UITeiiu»  f,  2,  gw  & celle  que  le  meftnc  UlTciius  a joime  au  lexte  grec  original  f.  jo.[Ce  pourroient 
neanmoins  cftic  les  paroles  de  S.  Ignace.} 

.Hijl.  Eccl.  Tom.  II.  B b 
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fuicz  les  divifions.  Soyez  imitateurs  de  J.C,  comme  luy  mefme*  „ 
elle  imitateur  de  Ton  l'crc.  „ 

p.j»  'Nous  tirons  ceci  de  la  lettre  qu’il  écrivit  peu  avant  fa  mort  à 

Fleuri, l.j.c.j.  l’Eglife  dePhiladelphiefce  qui  fait  croireà  quelques  uns  que  cela 
Tienjd  eftoit  arrive  dans  cette  Eglife  mefme.»!!  paroiil  en  effet  qu’il 
rhiad.f.j#.  avoir  efté  à Philadelphie, fie  qu’il  y avoitannoncé  la  vérité  i tout 
Je  mondc.il  rend  grâces  à Dieu"de  ce  qu’il  u’y  avoir  bielle  en  rien 
la  confciencc  des  Fidcles,  3c  que  petlonne  ne  pouvoir  dire  qu’il °*  *'*» 
euft  efté  à charge  à qui  que  ce  ïuft,  ni  peu  ni  beaucoup,  ni  en  fc- 
cret  ni  en  public^ Ainii  cette  epiftre  s’adrefle  apparemment  à l’E- 
Stepkp.«y7.  glife  de]'Philadclphie  en  Syrie , qu’on  croit  cftre  l’ancienne  Ka- 
«js|Biudr.p.  bath  Ammonites,[plutoft  qu’à  J celle  qui  cftoit  dans  la  Lydie, 

ign.ad  Ttiil.j  'Dieu  avoir  donné  à ce  Saint  degrandes  lumières  fur  les  choies 
j.f  i?,  viûblcs  3c invilibles, fur  les  fubftanccs  cclcftes[8c  fpirituellcs,] fur 
"les  places  des  Anges,  fur*lcs  rangs  des  Princpautcz:[Sc  cela  luy 
pouvoiteftre  neccflàire,à  caufc  des  fables  que  les  Gnoftiques  de-  'rvl‘*Uf- 
bitoient  alors  fur  ce  fujet.]  Ainû  il  cftoit  fort  capable[d’en  parler 
ficjd’en  écrire  : mais  ce  n’eftoit  pas  la  matière  d:nt  il  avoir  ac- 
coutumé d’entretenir  fon  peuple,  parcequ’il  craignoit  quelle  ne 
fift  tort  aux  foibles,  3c  qu’elle  n’étoufaft  ceux  quin’cftoicnt  pas 
capables  de  comprendre  des  chofes  li  relevées. [Il  ne  s’eftimoie 
pas  luy  mefme  davantage  pour  avoir  ces  connotlTanccs,']8c  il  ne 
croyoit  pas  mériter  feulemenc  le  titre  de  difciplc[dc  j.C.  Car 
plus  il  avoir  de  lumière, plusjil  trouvoit  qu’il  luy  manquoit  encore 
bien  des  chofes , afin  que  Dieu  ne  luy  manquait  pas. 

'Après  qu’il  eut  encore  gouverné  fon  Eglilc  durant  quelque  peu 
d’années  depuis  la  pcrfecution  de  Domiuen , il  parvint  à la  cou- 
ronne qui  cftoit  l’objet  de  fes  vœux&de  fes  defirsrCela  arriva  dans 
laperfccution  dcTrajan,[donr  il  a efté  la  plus  illuftre  victime.] 
cfcry.t.r.or.  'S.Chryfoftomc  en  parlant  de  cette  perlecution, remarque  que 
je  démon  y atcaquoit  particulièrement  les  Evcfques , dans  l’cfpc- 
rance  de  ravager  cnfuice  plusaifémcnt  les  troupeaux. 'Mais  ilcm- 
pefehoit  affez  fouvent  qu’on  ne  les  fift  mourir  dans  les  villes  où 
ils  exerçoient  leur  miniftere,  Ôclcs  faifoit  conduire  en  d’autres 
fort  éloignées, pour  y fouffrir  le  martyrc.il  pretendoit  que  fe  trou- 
vant privez  par  ce  moycn[du  fecours  3c  de  la  confolation]de 
ceux  avec  qui  ils  eftoient  les  plus  unis, 3c  qu’eftant  laflez  des  longs 
travaux  du  chemin, ils  en  deviendroient  plus  foibles  dans  le  com- 
bat. Ilufàdc  cet  artifice, ajoute  S.Chryfoftomc, envers  le  bien- 
heureux Ignace,qu’il  fit  mener  depuis  Antioche  jufques  à Rome 
par  divers  détours,  ôc  par  le  chemin  le  plus  long,  afin  que  la  lon- 
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gueur  du  temps  5c  du  voyage  affoiblift  la  confiance  de  ce  Saint. 

[Tout  ce  que  die  S.  Chryfoflome  eft  parfaitement  conforme- 
N o r » j.  "aux  a&es  de  S.Ignace  qu’Ufferius  nous  a donnez  : Ce  qui  n’aug- 
mente pas  peu  la  croyance  5c  le  refpeét  que  nous  leur  devrions 
mefmefans  cela,  puifque  leur  breveté  & leur  Gmplicicé  font  des 
preuves  authentiques  de  Jcur  fidelité  toute  entière.  Ainfi  nous 
ne  pouvons  avoir  trop  de  vénération  pour  ces  a&es,]'puifqu’ayant  Afl.M.p.70^ 
elle  écrits  par  ceux  mcfmcs  qui  accompagnèrent  S.  Ignace  à 
Rome,[c’eft  la  plus  ancienne  hiftoire  que  nous  ayons  dans  l’E- 
glife  après  les  Ecritures  facrces.Nous  tafeherons  aonc  de  rapor- 
ter  exactement  toutes  les  circonftanccs  qu’ils  conticnnent,com- 
mc  nous  avons  déjà  commencé  de  faire  ; fans  nous  arrefler  à ce 
v.lanotej.  que  les  auteurs  poflcricurs  ont  dit  de  ce  Saint, "la  vérité  s’y  trou- 
vant entremeflée  5c  obfcurcic  par  diverfes  narrations  ou  incer- 
taines ou  fabuleufcs.J 

ARTICLE  III. 

Saint  Ignace  conf.Jfe  J.C.devantTrajan , qui  l'envoie  à Rome  , 
four  y ejlrc  exfofé  aux  bejles. 


Non  4.  '¥  ’EMPEREURTrajan  cfloit  déjà  dans  lanneuvicmc  année 

I .de  fon  régné, [qui  cfloit  l’an  106  de  J.C,]  lorfqu’cnflé  de  la  **7‘ 
V.Trjjan  $ vidloire''qu’il  avoir  remportée[l’année  precedente] fur  les  Daces, 
jcs  Scythes,5cplu(icursautrcs  nations  barbares, [&  11e  connoifiant 
pas  qu’il  devoir  ces  avanragesjau  Dieu  des  armées  adoré  par  les 
Chrétiens,  il  crut  qu’il  ne  luy  manquoitplus  rien  pour  voir  tout 
aflujettià  fa  pui(Tance,que  de  contraindre  toute  l’Eglife  Chré- 
tienne à embraflcr  le  culte  des  démons  avec  lerefledes  idolâtres. 

Et  afin  de  réuffir  dans  ce  deffein,il  menaça  d’exterminer  tous  les 
fervircurs  de  Dieu,5cles  reduifit  à la  neeeffité  de  facrifier  ou  de 
Ttid  $ is.  mourir.  Il"partit  de  Romc[dans  cette  difpofition] au  mois  d’otlo-  ign*ft.n.t,p, 
brc,*fèhaflanc  de  pafTcr  en  Arménie  pour  aller  faire  la  guerre  aux 
Parthes.il  arriva  aumoisdedcccmbreàSeleucic,ôcfitfon  ennéc  n.i  f.y. 
à Antioche  le  jeudi  7 de  janvier.dit  un  ancien  chronologiflc  :'ce  n.j».pa». 
qui  fe  rencontre  en  l’an  107  de  J.C. 

'Ce  fut  alors  qu’Ignace  craignant  pour  fon  Eglife , fouffrir  vo-  A&M.p.tyr; 
lontairement  comme  rth  genereux  foldat  de  J.C.d’eftre  conduit 
àTrajan.  AufGtofl  qu  il  fut  arrivé  en  fa  prefence,  l’Empereur  luy 
"dit:  Eft-cevous  qui  comme  un  mauvais  démon,  prenez  plaifir  a 
5 violer  nos  ordres,  & à perfuader  aux  autres  de  le  perdre  malheu- 
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rcufement  ? Ignace  rcpondit[fanss’ctonner,]Perfonnen’appeile  « 
Theophore,  mauvais  dcmon.Carles  démons  s’enfuient  uevant  « 
Jcs  fcrvitcurs  de  Dieu.  Que  (i  vous  me  nommez  mauvais  démon,  » 
à caufc  que  je  fuis  fafeheux  &c  inlupportablcaux  démons,  je  con-  u 
feffe  mériter  ce  nom;parccque  poiledant  J ,C,qui  eft  le  grandKoy  » 
élevé  audclfus  du  ciel , je  dillipe  toutcsacurs  embufehes  & tous  « 
leurs  efforts.  « 

'Trajan  luy  répliqua,  Et  qui  eft  Theophore  î Ignace  luy  ré-  « 
pondit, C’eft  celui  qui poiccJ.C.cnfonca:ur.Trajanluydit,Vous  « 
croyez  donc  que  nous  n’avons  pas  dans  noftrc  ame  les  dieux  qui  « 
nous  aident  à combatre  nos  ennemis?  C’eft  une  erreur,  dit  S.Igna-  « 
ce,d’appeller  les  démons  que  vous  adorez,  des  dieux.  Car  il  n’y  a « 
qu’un  feul  Dieu,  qui  a fait  le  ciel,  la  terre,  la  mer, &:  tout  ce  qu’ils  « .. 
contiennent  ; &c  un  J.C.'Ibn  Fils  unique,  au  royaume  duquel  je  « 
defire  ardemment  d’eftre  admis.T ràjan  luy  répliqua;  N’entendez  <f 
vous  pas  ce  J e s u s qui  fuc  crucifié  fous  Ponce  Pilate  î A quoy  le  « 
Saint  répondit,  C’eft  luy  qui  a crucifié  te  péché  avec  le  démon  « 
auteur  du  péché,  & qui  a aulfi  con  dan  né  toute  la  malice  des  de-  « 
mons,  les  ayant  affujettisfous  les  picz  de  ceux  qui  le  portent  dans  « 
le  coeur,  Trajan  luy  dit,  Vous  portez  donc  le  Crucifié  dans  vous  « 
mefme  ? Ignace  luy  répondit,  Oui,  je  le  porte  : car  ilcftécrit[de  « 
ce  J e s u s Fils  de  Dieu  j\f 'habiterai  & je  me  repoferai  en  eux.  « 
'Alors  Trajan  prononça  cette fcntcnce,  Nous  ordonnons  qu’l-  « 
gnace,  qui  dit  porter  en  foy  le  Crucifié,  ioit  lié,  &:  conduit  par  des  “ 
foldats  dans  la  grande  Rome,  poury  cftrc  la  pafture  des  beftes  fie  “ 
le  fpcétacle  du  peuple.  ‘f 

ARTICLE  IV. 

Voyage  de  S.  Ignace  par  l’Afie  : Son  foin  pour  l' Eglifc  : Honneurs 
eju’il  reçoit  partout. 

U an  Die  Saint  eut  entendu  prononcer  l’arreftdc  fa  mort, 

[ou  plutoft  de  fon  triomphe,  ]il  s’écria  avec  joie;  Je  vous  « 
tends  grâces,  Seigneur,  de  ce  qu’il  vous  a plu  m’honorer  de  ce  « 
témoignage  d’un  parfait  amour  pour  vous , en  permettant  qu’on  « 
me  liaft  de  chaines  de  fer, comme  S.  Paul  voftre  grand  Apoftre.  « 
'Et’tout  ce  que  je  fouhaitc,  c’eft  que  le»,  beftes  me  déchirent  «< 
[promtcment.J’En  achevant  ces  paroles  il  pritfes  chaines, & s’en  « 
chargea  avec  joie, 'comme  de  pierreries  fpiritu  lies, avec  lefquel- 
lcs  il  fouhaicoit  de  rcftufcitcr.bPuis  il  pria  pour  l’Eglifc , &C  la  re- 
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commanda  à Dieu  avec  larmes,  & fut  auflited  enlevé  par  les  fol- 
dats  pour  edre  mené  à Rome,  & y fervir  de  pailure  aux  belles, [ou 
jpiucoit  pour  y ellre  immolé  au  Seigneur] comme  un  be'iier[fans 
ta6he]digne  chef  d'un  noble  troupeau. 

'Il  partit  d Antioche  avec  la  gayccé  & la  ferveur  que  luy  infpi-  ibiJ. 
roit  le  delîr  d’une  lin  lî  gloricufc.  lit  il  ferejouilfoit  encore  de  ce  ign.idRom.p. 
■que  Dieu  luy  accordoit  ainfi  la  grâce  qu’il  luy  avoir [fouvent] de-  11  ■ 
iuanaéc,d’allcr  voir  les  Chrétiens  de  Kome.'ll  lailfa  à l’Eglife  de  P *f» 

Syrie  J.C.mefme  pour  Evefquc  au  lieu  de  luy,  avec  la  proteûion 
de  la  charité  6C  des  prières  qu’il  demandoit  à [toutes]  les  autres 
pour  eile.'Il  vint  d’Antioche  à Scleucie,  où  il  s’embarqua, apour  Art.jAp.ü.j. 
faire  fon  voyage  le  long  des  codes  de  )’Alie.bDivcrs  Chrétiens  * 
d Antioche)  prenant  une  voie  plus  courte, ]le  prévinrent, & l’allc-  * lgn.adR.om. 
rpnt  attendre  à Rome.  f li' 

'Il  fut  accompagné  depuis  la  Syrie  jufques  à Troade,&  mcfmc  111  rMad.p.jt. 
jufqucs  à Rome,  par  Phi  Ion  Diacre  qui  edoit  deCilicie,  &c  par 
«.  1 Agathopode.Philon  affidoit  le  Saint  dans  le  minidere  de  la  paro- 

le,[&lesFideles]luy  rendoient  un  témoignage  avantagcux.S. Igna- 
Tf  £‘V'  ce  appelle  l’autre  un  homme  élu  [deDicu,]&:  qui  avoitrcnoncc"à 
tous  les  foins  du  fiecle  pour  l’accompagner  dans  fon  voyage.  Il 
fcmblc  dire  qu’il  travailloit  aulli  fous  luy  au  minidere  de  la  parole: 

'&C.  il  ed  appelle  Diacre  de  Syrie  dans  iepidre  à ceux  de  Tarfc , cp.fop-nt. 
.attribuée  à nodre  Saint. 'Ils  ont  ede  inférer  tous  deux  dans  le  Bc)1|*s»pr.p. 
martyrologe  Romain  le  1 j d’avril  en  qualité  de  Diacres.'On  croit  fig »ja.n.}7. 

3ue  ce  font  eux  qui  ontécrit  les  acles  de  S.  îgnace.^S.Clcmcnt  p.4*,Aa.M.p. 

Alexandrie  cite  une  lettre  de  l’herefiarquc  Valentin  à Agatho-  i’cuir.j.p, 
pode quelques  uns  croient  que  c’cd  celui-ci  :[mais  ils  n’en  4io.<i. 
donnent  pas  de  preuve.]  ' 

'Le  Saint  edoit  gardé  nuit  & jour , fur  mer  &c  fur  terre,  par  dix  ign.adR.om, . 
foldats,  qu’il  appelle  des  léopards, [‘à  caufedc  leur  cruauté. ]Car  ?■**■ 
ils  luy  fatfoient  d’autant  plus  de  mal, qu’il  leur  faifoit  plus  de  bien. 

Mais  auffi  plus  ils  le  maltraitoicnt,plus  ils’indruifoic  par  leurs  in- 
judicesfdans  ladoftrine  de  la  patience  & de  laCroix.] 

'Quelque  rederré  qu’il  fud  par  fes  gardes , il  ne  laidoit  pas  de  Eu0.s.e.3«.p. 
confirmer  & de  fortifier  par  fes  faintes  remontrances  les  Eglifcs toî,A 
de  toutes  les  villes  par  où  il  palToit.  Et  la  première  des  chofes 
qu’il  leur  rccommandoir, edoit  de  fe  prccautionncr  contre  les  hc- 

i.'Qnelqucs  manuferits  luy  donnent  encore  le  n'-m  de  Rcüf  » ao  lieu  duquel  d'autres  mettent  ign.adPhün. 
Caius  , comme  une  troisième  pertonne  cjui  accompagnoit  le  Saint*  Volïius  paroift  efhç  pour  Rcüs  t ^pj^-4c  v 
Êi  croire  nue  c’eft  la  mcfmc  perfonne  qu  Agachopode.  tt  / • 

z. 'Quelques  uns  ont  cru  qu'ils  eftoient  de  quelque  corps  qu’on  apt»elloit  les  Léopards  , comme  c>tcl.ap.n.p. 
nous  avons  aujourd'hui  les  Diaeons.  Mais  on  trouve  l'autre  fens  mieux  établi.  4{4.c. 
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refies, qui  commençoienc  alors  à s’élever  6c  à fe  répandre, 'particu- 
lièrement,à ce  qu’on  croie, contre  celle  des  Ccrinthiens,"qui  joi-  v.leut  ti: 
gnoient  cnfexnble  les  fiiperftirious  des  Ebionitcs  6c  des  Juifs,  avec  “*• 
les  rêveries  impies  6c  extravagances  des  Gnofliques.'La  fécondé 
inftruûion  qu’il  donnoit  partout,  cftoit  de  s’attacher  inviolablc- 
tnentà  la  tradition  des  Apoflres.à laquelle  il  jugea  mefme  devoir 
rendre  témoignage  par  écritfdans  les  lettres  qu'il  adrefla  à di  ver- 
fes  Eglifes,]atiu  qu’elle  lé  confcrvall  plus  furement  dans  tout» 
la  pofterité. 

[Il  ne  manqua  pas  encore  fans  doute  à faire  de  vive  voix  te* 
mcfmcs  exhortations  qu’il  fait  dans  toutes  fes  lettres , touchant 
l’union  qui  doit  élire  entre  les  membres  de  l'Eglife, l’utilité  de  la 
priere  commune  6c  publique, 6c  la  foumifiion  que  tous  les  Fidèles 
doivent  avoir  pour  lcClergé,&particulievcment  pour  l Evefquc:] 

'Il  enfegnoit  encore  admirablement  aux  Chrétiens  dans  toute* 
les  villes  où  il  pafToic,  6c  plus  mefme  par  fon  exemple  que  par  fes 
paroles,  à meprifer  la  vie  prefente.à  n’aimer  que  les  biens  de  la  vie 
future,  à lever  les  yeux  vers  le  ciel , 6c  à ne  craindre  jamais  rien 
détour  ce  qui  leur  pouvoir  arriver  en  ce  monde  de  plus  fafeheux 
& de  plus  funefte.  * 

'Les  Fideles  des  villes  auprès  defquellcs  il  pafloit, accouraient  de 
toutes  parts  audevant  de  luy  : "Ils  l’anirooicnt  en core [par  leur 
foyjau  combat  qu’il  avoit  entrepris.  Ils  luy  fournifloienc  abon- 
damment tout  ce  qu’il  avoit  bcfoin'pour  le  foulagcmcnt  de  fon 
corps,  6c  ne  foulagcoicnrpas  moins  Ion  cfpritf  par  la  joie  que  luy 
cauloir  l’ardeur  de  leurcharité.]'llslcconduifoicnt  tous  en  trou- 
pes,& ils  l’afliftoient  tant  par  leurs  prières  ferventes,  que"par  les 
perfonnes  qu’ils  laiflf  .ient  auprès  de  luy  pour  l’accompagner  en 
leur  nom.'Les  villes  6c  les  Eglifcs  d’Afic  luy  depuroient  par  hon- 
neur des  Evefques,  des  Prcllrcs,ô£  des  Diacres,  courant  toutes  à 
luy  dans  l’efperance  de  recevoir  quelque  fruit  delà  plénitude  de 
. fa  grâce  & de  la  vertu  defabenediâiom’de  forte  qu’il  dit  luy  mef 
me  qu’il  avoit  avec  luy  pluficurs  Eglifes.fEt  il  n’y  a pas  lien  de  s’é- 
tonner que  les  Chrétiens  rendifiènt  ces  honneurs  à un  S. Ignace,] 
'puifqu’ils  n’en  faifoient  guère  moins  à tous  ceux  qui  avoient  le 
bonheur  de  fouffrir  pour  J.C, [comme  on  l’a  pu  voir"cn  un  autre  v laptrCfe 
endroir.] 

'Les  Chrétiens  qui  venoient  honorer  8c  afliller  S.  Ignace,  n’en 
remportoient  pas  de  leur  collé  peu  davantage  & peu  de  confola- 
tion,en  voyant  que  ce  martyr  couroit  à la  mort  avec  unej  ie  di- 
gne de  celui  qui  par  la  mort  alloit  entrer  dans  la  pofleflion  du 
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royaume  qui  eft  dam  les  deux.  Car  au  lieu  d’eftre  afFoibli  parla 
longueur  du  chemin,  comme  croyoienc  les  ennemis,  il  en  aeve- 
noit  plus  fort  6c  plus  courageux , 6c  cémoignoic  mieux  fon  cmi- 
nentc  vertu,  pareequ’en  quelque  lieu  qu’il  allait, il  favoit  que  J.C. 
y eltoic  toujours  avec  luy. 

ARTICLE  V. 

Saint  Ignace  arrive  à Smjrne  , d'où  il  écrit  aux  Rom  oint, 

<jr  à a autres  Egltfes. 

'T  E Saint  apres  beaucoup  de  peines  6c  de  fatigues  arriva  à Aft-M-p.** 
I jSmyrnc.'où  il  eut  bien  de  la  joie  d’aborder  : 6c  il  le  halla  p.<j* 
d aller  voir  S.  Polycarpe  qui  en  eftoit  Evcfque,  6c  qui  avoit  clic 
autrefois,  aulfibicn  que  luy,  difciple  de  S.  Jean  l’Evangeliftc, 

Lorfqu’on  l’eut  conduit  chez  ce  Saint,  il  l’entretint  de  difeours 
Spirituels, en  luy  témoignant  combien  il  le  tenoit  glorieux  de  fes 
chaincs.  Il  fupplia  auffi  toute  l’Eglilë  en  commun , 6c  ceux  qui 
eftoient  accourus  de  toutes  parts  pour  le  vifiter  , mais  particu- 
lièrement S.  Polycarpe , de  joindre  les  vœux  aux  Cens,  afin  que 
la  cruauté  des  belles  le  fifl  bicntoll  difparoiltre  de  deflùs  la  terre 
aux  yeux  des  hommes,  pour  paroiftre  dans  le  ciel  aux  yeux  de 
Dieu. 

'Les  Chrétiens  de  Smyrne"luy  rendirent  tout  l’honneur  6c  tous  igo.U  Smp.p, 
les  fcrvices  qu’ils  purent,  6c  luy  témoignerenrtoujours  beaucoup  ,A 
d’affeétion,  tant  dans  leur  ville  que  dehors!  A legard  des  autres 
Eglifes,]'on  fçait  qu’il  y fut  vilité  au  nom  de  celle  d’Ephefe  par  »dE,bef.p.i, 
Onefime  qui  en  clloit  Evcfque,  Burrhus  Diacre,  Crocus,  Euple, 

6c  Fronronfau  nom  de  l’Eglife  de  Magncüe  par  Damas  fon  Eve f-  *d  Magn.p ,w, 
que , Balle  6c  Apollon  Prellrcs,  6c  Sotion  Diacre;  'au  nom  des  ad  Trait.p.i*. 
Tralliens,  par  Polybc  leur  Evefquc.'Il  fc  loue  particulièrement  p.»cH  m gu. 
du  foin  & de  l’afliftance  des  Chrétiens  d’Ephefe.*  Il  écrivit  de  tcjEof. 
Smyrnc  à toutes  ces  trois  Eglifes  les  excellentes  lettres  que  Dieû  i.j.c.j*.p.  io7. 
a conlêrvécs  jufques  à nous.bIly  reprefente  Onefime  Evcfque  J‘j,.nadE  h. 
d’Ephefe,  comme  un  Prélat  dont  on  ne  pouvoir  alfez  louer  la  p.fj,.  * 
charirc.[On  a parlé  "autrepar.  de  ce  que  quelques  uns  préten- 
dent, fans  beaucoup  de  raifon,  que  c’eft  l’Oncfimc  fervitcur  de 
Philemon,&:  converti  par  S.  Paul.] 'S.  Ignace  fe  rejouit  d’avoir  if. 
eu  pour  quelque  temps  fa  compagnie,  & jugea  de  là  combien 
les  Chrétiens  d’Ephefe  eftoient  heureux  de  le  pofleder  toujours, 

'Onefime  de  fon  collé  louoit  extrêmement  la  pictc  6c  la  difei-  i <■ 
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plinc  qu’obfervoicnt  les  peuples  que  Dieu  luy  avoit  confiez,  SC 
il  leur  rendoit  ce  témoignage, qu’ils  vivoient  tous  félon  la  vérités 
qu’ils  n’ecoutoient  perionne  au  préjudice  des  paroles  de  J.C,  SC 
S n.  qu’il  n'y  avoir  parmi  eux  aucune  hcrcfie/ni  aucune  divifion.S. 

Ignace  dit  luy  mefmc  qu’ils  cfloicnt  comblez  des  effets  de  la 
j mifcricorde  & de  la  force[de  Dicu;]'qu’ils  n’aimoient  rien  que 

Dieu  feul  ; qu’ils  eftoient  remplis  de  fon  cfprit  Sc  de  fa  fainteté 
comme  fes  temples  ; que  la  pratique  de  fes  commandemens  les 
ornoit  Sc  les  couvrait  de  toutes  parts; 'qu’ils  faifoient  tout  dans 
, [la  vue  & dans  les  réglés  de]J.C,  ce  qui  rendoit  leurs  aâ:ions,'les  « «7 i 
t plus  indifférentes  faintes  & fpirituclles;  'qu’en  un  mot  ils  eftoient  '*>**• 
$4.  dignes  d’avoir  un  Evefquc  tel  qu  Oncfime.'Auffi  ils  luy  eftoient 

$ »o.  tous  fort  unis,particulicremcnt"lcClergé;'&:  la  grâce  les  faifoit 
tous  concourir  en]. C.  pour  obéir  aux  Prcftrcs  Se  à rEvcfque,â£ 
pour  rompre  un  mcfme  pain , qui  comme  un  remède  falutairc, 
nous  donne  l’immortalité  & nous  preferve  de  la  mort. 

J i»;  'Le  Saint  dit  qu'Ephcfc  eftoit  le  partage  de  ceux  qui  fouffroienc 

la  mort  pour  J.C,f  c’cft  à dire  apparemment  de  ceux  qu’on  en- 
<*.  voyoit  d’Orient  fôuffeir  le  martyre  àRome;]'queleurEglifeavoit 

i u.  "toujours  cfté  très  celebre/qu’ils  s’eftoient  trouvez  unis  Sc  con-7 ^ 

J u.  formes  en  tout  aux  Apoftrcs.il  les  relève  beaucoup  fur  ce  qu’ils 

avoient  efté"inftruits  par  S.  Paul, [fans  rien  dire  de  S.  Jean  dont  il 
avoir  efté  luy  mefme  difciple  ; ce  qui  eft  remarquable  pour  ne  fe 
Jj.  pas  trop  fonder  fur  le  filence  des  auteurs.  Il  les  loue  encore  de 

ce  que  quelques  perfonnes  infcûccs  d’une  mauvaife  doûrine 
tftant  venus  àEphcfe,iIs  s’eftoient  bouché  les  oreilles  pour  ne 
les  pas  entendre,  & n’avoient  point  fouifert  qu’ils  euflent  répan- 
du parmi  eux  leur  zizanie. 

aiUign.j  3.  'Il  loue  les  Prcftres  de  Magnefie  du  rcfpcét qu’ils  avoient  pour 
P-11-  leur  Evcfque  Damas,  quoiqu’il  fuft  encore  aflèz  jeune  : en  quoy 

ils  temoignoienr  leur  véritable  prudence,  & favoir  qu’en  hono- 
rant un  Evcfque,  c’eft  Dieu  mefme  que  l’on  honore. 
sdTiill.s  i.p.  'Il  loue  aufli  les  Tralliens  de  la  foumifîion  qu’ils  avoient  pour 
Polybe  leur  Evcfque,  comme  pour  J.C.  mefme,  ne  fai  fane  quoy 
Je  que  ce  fuft  fans  fon  ordrei'flc  luy  de  fa  part  leur  rendoit  ce  té- 

moignage, qu’ils  avoient  un  cccurpur&fîmple,  &unc  patience 
non  partagera,  mais  comme  naturelle  pour  recevoir  indiffercm- 
Jj,  mcnt[touc  ce  qu’il  plaifoit  à Dieu  de  leyr  cnvoyer.j'Pojur  Polybe, 

on  voyoit  en  luy  le  miroir  de  la  charité  qui  regnoitdans  fes  dif- 
ciplcs.  Son  feul  extérieur  eftoit  une  grande  inllruûion.fll  eftoit 
fort  doux,  &]fa  douceur  eftoit  fa  force,  en  forte  qu’il  eftoit  diffi- 
cile 
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cile  aux  impies  mefmes  de  ne  le  pas  rcfpe£ter.[On  peut  juger 
quelle  cftoit  l’ardeur  de  fon  zelc,]'par  la  joie  qu’il  eut  de  voir  S.  i 
Ignacc[non  fur  le  throne,  maisjdans  les  liens. 

'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Smyrnc  une  quatrième  lettre  da-  jgn.adRom. 
tée  du  14  d’aouft,adrefféc  à l’EglÜ’c  de  Rome, où  elle  fut  portée  Pa,« 
par  quelques  Chrétiens  d’Ephcfc,  [qui  prenoient  une  voie  plus 
courte  que  luy  pour  y aller.  Cette  lettre  cil  peuteftre  unique  en 
fon  genre.j'Car  il  l’emploie  toute  entière  à conjurer  les  Romains  p.ü-iij.ifl-.p. 
de  ne  le  pas  priver  de  l’effet  du  plus  grand  de  fes  defirs,  en  cm-  ,-c'3* 
pefehant  qu’il  ne  mouruft  pour  J.C,'cc  que  l’affcâion  ardente  Aa.M.j-.sj9, 

3u’il  voyoit  pour  luy  dans  ceux  d’Aficluy  donnoitfujet  de  crain- 
re.'Metaphrafte  dit  qu’il  avoiepeur  que  les  Romains  ne  fiffent  Boll.r.feb.f. 
violence  aux  minières  de  la  jufticc  pour  l’arracher  de  leurs  l6'c‘ 
mains.[Mais  il  ignoroit  que  leur  pieté  lesrendoit  aufli  peu  ca- 
pables de  former  le  deffein  d’une  l'édition  ,que  leur  foibleflcde 
i’cxecutcr.J'D’autrcs  penfent  qu'ils  pouvoientfou  par  argent  ou]  ign.aJ  Ront, 
par  leur  crédit  Scieurs  follicitations  auprès  des  magiftrats,  cm-  n'li>3a 
pefeher  la  mort  de  S.  Ignace.  [Neanmoins  il  cil  difficile  de  croire 
que  les  magiftrats  puffent  arrefter  par  eux  mefmes  l’effet  d’une 
fcntence  prononcée  par  l’Empereur,  ni  en  obtenir  la  révocation 
dcTrajan,  qui  apparemment  cftoit  alors  en  Orient  occupé  à une 
guerre  importance. 

Ce  qui  paroift  plus  vraifcmblablc,  c’cft  que  S.  Ignace  avoir 
peur  que  les  Romains  n’obrinffent  de  Dieu  par  leurs  prières  que 
les  belles  ne  luy  fiffent  aucun  mal  -,  ce  qui  eft  arrivé  allez  fouvenr, 
comme  nous  l’apprenons  tant  de  l’hiftoirc  ecclefiaftique,]'que  ad  Rom.p.ij. 
de  cette  lettre  mcfmc.[En  ce  cas,  il  cftoit  ailé  que  le  peuple  Ce 
portail  à demander  la  vie  pour  un  vieillard  vénérable, en  faveur 
duquel  le  ciel  fe  fuft  déclaré  : Sc  on  ne  luy  refufoit  guere  ces 
fortes  de  grâces. 

Le  ft^le  de  cette  lettre  aux  Romains  eft  auffi  ardent  8c  aufli  en- 
flamme que  le  fujec  en  eft  extraordinaire  : & nous  n’avons  peut- 
eftre  rien  dans  la  tradition  de  l’Eglife  qui  foit  fi  digne  de  l’Efprit 
faint  qui  parle  dans  les  martyrs.]'Un"homme  favant  du  dernier 
ficelé,  dit  que  ce  font  les  paroles  d’un  cœur  emporté  par  un  ra- 
viffement  8c  uneextafe  de  l'amour  divin,  qu’il  eft  difficile  de  lire 
avec  quelque  fentiment  de  pieté  fans  verfer  des  larmes, & qu’heu- 
reux font  ceux  qui  font  embrafez  d’un  fi  noble  feu. 

'Eufebe  8c  S. Jerome  raportent  quelques  paroles  de  cette  1er-  Hof 
tre,  pour  faire  voir,  dilent-ils,  quel  cftoit  I’cfprir  d’un  fi  grand 
homme.» Gildas  furnommé  le  Sage, [Abbé  de  Ruys  près  de  Vctb-  f 
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nés  en  Bretagne,  & depuis  dans  lagrande  Brctagne,]en  parle  ainfi 
dans  fa  remontrance  au  Clergé  de  l'Eglifc  Britannique  ; Qm  cft  « 
celui  d’entre  vous  qui  ait  la  moindre  rcifemblancc  avec  le  iainr  « 
martyr  Ignace  Evcfquc  de  la  ville  d’Antioche,  qui  apres  avoir  « 
fait  des  actions  illuftres  pour  J.C,  eut  le  corps  moulu  & bnfé  i « 

Rome  entre  les  dents  des  lions  ? Cerccs  fi  jamais  vous  écoutez  « 
lire  les  paroles  qu’il  difoit  lorfqu’on  le  conduifoit  au  fupplicc,  « 
j’ofe  a durer  que  s’il  vous  relie  encore  quelque  goutte  de  fang  « 
qui  vous  puifle  monter  au  vifage  pour  vous  faire  rougir  de  honte,  « 
non  feulement  vous  ne  vous  croirez  pas  Prcftrcs  & Evefques  en  « 
comparaifon  de  luy , mais  mcfmc  vous  ne  vous  regarderez  pas  « 
dans  le  rang  des  moindres  Chrétiens.  <« 

'Les  difciplcs  de  S.  Ignace  qui  ont  compofé  fes  atles,  ont  cru 
que  cette  excellente  lettre  meritoit  d’y  élire  inférée  toute  en- 
tière: c’cft  par  ce  moyen  que  nous  en  avons  recouvré  depuis 

peu  d’années  le  texte  original,  celui  que  nous  en  avions  aupara- 
vant dans  Mctaphrailc  cftant  altéré  en  quelques  endroits , 
n’eftant  alluré  dans  les  autres  qu’autant  qu’il  clloic  appuyé  par 
l’ancienne  verfion  latine, 'fur  laquelle  "des  perfonnes  habiles  VoiGm. 
avoient  cfté  obligées  d’en  former  un. 

ARTICLE  VI. 

Dieu  rend  U faix  à PEglife  d'Antioche  : S.  Ignace  écrit  fur  cela 
quelques  lettres  : Ve  S.  Zofime , & dt  S.  Rufe. 

APres  que  S.  Ignace  eut  demeuré  quelque  temps  à Smyrne, 
il  en  partit  prefle  par  fes  gardes,  pour  continuer  Ibn  voya- 
ge, Sx.  arriva  à T roadc^vülc  baftie  des  ruines  de  l’ancienneTroie.] 

'Il  fut  accompagné  jufquelà  par  Burrhus Diacre  d’Ephefc,  que 
les  Chrétiens  de  Smyrne  &c  d’Ephefc  avoient  député  pour  luy 
rendre  cet  honneur. 

[S.  Ignace  avoit  demandé  dans  toutes  fes  lettres  les  prières 
des  Fidèles  pour  l’Eglife  d’Antiochc,"perfccutée  comme  on  a Non  £ 
vu  par  Trajan.]'Dicu  exauça  ces  prières  que  des  freres  luy  adref- 
lôicnt  pour  leurs  frères, "&  rendit  la  paix  à cette  Eglifc,[fans  v.  iaperr. 

3u’on  en  fâche  d’autre  caufc,finon  qu’il  tient  en  fa  main  le  cœur 
esRoîs,&lcstournecommeilluyplaift.]'S.Ignaceappritccttc  ’ 
nouvelle  vers  le  temps  qu’il  arrivai  Troade:aIl  en  reflcntit  beau- 
coup de  joie , & fe  trouva  d’autant  plus  en  état  d’aller  jouir  de 
Dieu  parle  marcyrc,  cftant  déchargé  de  l’inquictudc  que  luy 
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donnoit  l’état  de  Ton  peuplc.'Il  écrivit  donc  de  Troade  aux  adphlad.p,,| 
Chrétiens  de  Philadelphie  Se  de  Smyrne,  pour  les  prier  d’envoyer  ad  Sn7  P 37I 
un  Diacre.ou  quelque  autre  perfonne  de  leur  parc  avec  des  let-  IO“  d'3'C  36'p' 
très, afin  de  témoigner  à l’Eglifc  de  Syrie  combien  ils  fe  rejouif- 
foient  de  ce  que  Dieu  luy  avoir  rendu  la  paix/Les  Eglifes  les  plus  PhJaip.jr.; 
proches  avoient  déjà  fatisfait  à ce  devoir,  y ayant  envoyé  les  unes 
des  Evcfques,& les  autres  des  Preftres  & des  Diacres.'Nous  ap-  Luci.v.rcr.pj 
prenons  de  Lucien  que  ces  députations  de  charité  fe  faifoient  »<•«•*• 
avec  une  diligence  incroyable,  à caufe  du  dcfintercflcmcnt  des 
Chrétiens,  Se  de  cet  amour  ardent  qu’ils  avoient  les  uns  pour  les 
autres. 

'L’Evefquc  de  Philadelphie  cftoit  venu  alors  trouver  Sjgnace,  ign.ad  phiaj 
qui  enfaicun  grand  éloge, [fans  le  nommer.]  Il  avoir  fait  un  long  P-v» 
voyage  pour  rendre  au  Saint  cette  marque  de  rcfpcû  &:  d’amitié, 
fi  Philadelphie  dont  il  eftoie  Evefquc  cft  celle  de  Syrie.] 

'S.  Ignace  avoir  envoyé  peu  auparavant  en  divers  endroits  p-3i3i|»dSn>j4 
Philori  & Agathopode,  qui  furent  mal  reccus  en  quelques  lieux.  737' 

Mais  ils  curent  toute  forte  de  fatisfaâion  des  Chrétiens  de  Phi- 
ladelphie & de  Smyrne  : de  quoy  le  Saint  les  remercia  dans  les 
leteres  qu’il  leur  écrivit.  Ces  deux  lettres  furent  portées  par 
Burrhus. 

'S.  Ignace  écrivit  auffi''dc  Troade  à S.Poly carpe  en  particulier,  Enf.l 
pour  luy  recommander,  ditEufebe,  comme  à un  homme  apofto- 
lique,  le  foin  de  fon  Eglife  d’Antioche.[Il  luy  parle  avec  l’au-  [c',4rj73’ 
torité  que  la  charicé'lc  l’amitic  pouvoienc  donnera  un  ancien 
Evcfque  preft  à mourir  pour  J.C,  fur  un  autre  que  Dieu  ne  vou- 
loir perfectionner  par  la  mcfme  grâce  qu’environ  60  ans  après.] 

'Il  luy  mande  qu’on  Icprcffoit  tout  d’un  coupdc  quitterTroade  ign.adpoly^ 
& de  s’embarquer  -,  ce  qui  l’empefehoie  d écrire  à toutes  les 
Eglifes,  pour  les  prier  d’envoyer  fe  rejouir  avec  celle  d’Antioche 
de  la  paix  que  Dieu  luy  avoir  rendue.  C’eft  pourquoi  il  prie  S. 

Polycarpe  de  fe  charger  de  ce  foin,'fans  craindre  que  ni  luy  ni  «. 
les  autres  fe  plaignifTent  de  ces  peines  que  la  charité  leur  im- 
» pofoit.Car  un  Chrétien,  dit-il,  n’cft  pas  le  maiftre  de  luy  mcfme. 
ai.A.'ÎV»  [11  cft  à Dicu;]&"il  a toujours  le  temps  de  faire  ce  que  Dieu  de- 
« mande  de  luy. 

'S.  Ignace  s’eftant  donc  embarqué  à Troade , aborda  à Naplc  dpa.p.r, 
[ville  maritime  de  la  Macédoine, ]d’où  il  pafla  à Philippes,'où  les  Puijr.ep.j  i.p. 
Chrétiens  le  recourent  & le  conduifirent  enfuite  félon  fon  me-  w-i 
rite.'ll  avoir  alors  Zofîme  &c  Rufe  pour  compagnons  de  fes  liens  a|:oia$  » 

& de  fa  gloire.  Se  ces  trois  Saints  parurent  en  cette  ville  comme 

Ce  ij 


fïOT»  <• 


Digitized  by  Google 


** 


Uf»|AJo| 
Joli,  mit!,  t.z 
P-41-f. 


Pol/.ep.J  13.1 
I0i3|Euf.l.3.c, 
35-p.ioS.c. 


lu.toj.J  iS. 
Poljr.cp.j  13. 


104  SAINT  IGNACE, 

des  modelés  d’une  véritable  charité,  Se  y montrèrent  un  exempte 
illuftre  de  la  patience  Chrétienne,  au  milieu  des  chaines  dont  ils 
eftoient  chargez.  Mais  çcs  chaînes,  pour  parler  avec  un  grand  « 
Martyr,  eftoient  des  ornemens  dignes  des  Saints, & des  diadèmes  « 
propres  à couronner  ceux  que  noftre  Dieu  Se  noftre  Seigneur  ont  « 
vraiment  choifis[pour  cftrc  rois  dans  le  ciel.]  Car  ils  ne  couroient  « 
pas  en  vain,  puifqu’ils  marchoient  dans  la  foy  Se  dans  la  juftice,  « 
puifqu’ilsn'aimoicnt  pas  le  ficelé  prêtent,  mais[lc  Sauveurjqui  cft  « 
mort  8e  refliifcité  pour  nous.  Ainfi  le  Seigneur  leur  a donné  au-  « 
prés  de  luy  la  place  qui  leur  cftoit  due, [afin  qu’ils  foient  glorifiez  « 
avec  luy,]comme  ils  ont  fouffert  avec  luy.’L'Eglife  latine  ho-  « 

• nore  depuis  plufieurs  fiecles"5.  Zofiinc  Se  S.  Rufe  au  nombre  Non  7, 
des  faints  Martyrs  le  18  de  décembre , fur  le  témoignage  que  S. 
Polycarpe  leur  rend,&  les  met  entre  ces  anciens  difaples  par 
lefqucls  les  premières  Eglifes  des  Juifs  Se  des  Gentils  ont  efte 
fondéeî. 

ARTICLE  VIL 

Saint  Polycarpe  fait  un  recueil  des  lettres  de  S.  Ignace. 

[Ç'Aint  Ignace  ne  manqua  pas  de  prier  les  Ph'lippicns  d’ccrire 
1.  yjà  rEgiife  d’Antioche:  J 11  le  fit  autfi  luy  mefmc  ; Se  écrivit 
enfuite  à S.  Polycarpe , pour  le  prier  de  frire  porter  fa  lettre  en 
Syrie.  Les  Philippiens  firent  la  mcfme  chofc  : mais  de  plus,  ils 
prièrent  S.  Polycarpe  de  leur  envoyer  toutes  les  lettres  de  S. 

Ignace,  tant  celles  qu’il  avoir  rcccucs  de  luy,  que  les  autres  qu’il 
pourroit  trouver.  S.  Polycarpe  leur  récrivit;  promit  défaire  te- 
nir leurs  lettres  , ou  de  les  porter  luy  mefme  ; les  pria  de  luy 
mander  des  nouvelles  de  S.  Ignace  Se  de  toute  fa  compagnie  ; Se 
leur  envoya  toutes  les  lettres  de  ce  Saint  qu’il  avoir  pu  recouvrer. 

'Ainfi  c’cft  à S.  Polycarpe  que  nous  devons  la  conferyation  de 
ces  belles  lettres, 'qui  contiennent  la  foy  Se  la  patience  cjue  l’on 
doit  avoir, & tout  ce  qu’il  y a de  plus  édifiant  dans  la  piete  Chré- 
tienne.[Nous  avons  raportc  en  general  les  principaux  points 
qu’elles  traitent,  Se  nous  ne  croyons  pas  qu’il  foit  ncceftaire  d’en 
marquerriende  plus  particulier,  furtout  puifquc  cclafc  trouve 
fait’par  d’autres.  Nous  croyons  feulement  devoir  ajouter  ici, que  1: 

t.  par  M.  du  Pin  dans  fa  Bibliothèque  ecclcfiaftique,  p./jo-rj/,  parlcsPP.dc  S.  Vanne  dans  leur* 
Rcnu»  eues,  p 128-131,  & furtout  par  M.  Fleuri  dans  Ton  Htftoire  ccclefiafliquc,  Elles 

ont  ede  traduites  picfquc  toutes  entières  eu  français  par  M.  le  Maiûre,  & imprimées  à Paris  en 
1**7- 
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ü la  charité  & l’ardear  du  Saint  pourJ.C.y  paroiffent  partout, 

Ton  humilité  n’y  paroiftpas  moins,  particulièrement  dans  la  ma- 
nière donc  il fe  rabaille  audefibus  de  ceux  à qui  il  écrit, &dans 
cetteinftante  demande  qu’il  fait  à toutes  lesEglifcs  de  prier  pour 
luy,  afin  que  Dieu  luy  accorde  la  grâce  d achever  le  martyre 
qu'il  avoir  li  hcurcufemcnc  commencé,  craignant  encore  que  l’on 
»>  infirmité  ne  luy  fit!  perdre  fa  couronne,  j 'J’ay  de  grands  fenrimens  ign.»d  Traii. 
« pour  Dieu,  dit-il  aux  Trallicns  ; mais  je  me  inclure  moy  mcfme  S+f-v- 
«pour  ne  me  pas  perdre  par  la  vainc  gloire.  Car  j’ay  maintenant 
«plus  fujetdc  craindre  que  jamais,  6c  de  ne  pas  ccoutcr  ceux  qui 
tmtrfin.  » me  relèvent  & m’enfl  :nt  par  leurs  louanges,  & qui  mc"pctlecu- 
« tent  6c  m’affligent  en  difant  du  bien  de  moy.  Il  cil  vray  que  je 
« fouliaitc  le  martyre:  mais  que  lçay-je  fi  j’en  luis  digne?  Je  fens  la 
» gucrrcviolcntequcmc  fait  l’cnvic[du  démon, jquoique  les  autres 
w(fcT,l<c  » ne  la  voient  pas.C’cll  pour  cela  que  j’ay  befoiiv'dc  cette  humble 
» modération, qui  diflipc  tous  les  ellbrts  du  prince  du  fieclc. 

'Son  ftyle  fuit  plutoft  les  mouvemens  de  Ion  ardente  charité  Fleuri, 
que  les  règles  de  la  grammaire:[&  il  fcmblc  que  fa  langue  ne  P'341- 
puifie  fuffirc  à exprimer  la  grandeur  de  fes  penfées.  Mais  parmi 
cela  on  voit  une  élévation,  unfeu,  une  force,  & une  beauté  d’efi. 
prit  qui  n’eft  nullement  commune, ]'julqu  a faire  douter  à quel-  Pearrep.y.1. 

3ucs  favans,  fi  ces  lettres  n’eftoient  point  trop  belles  pour  élire  P“- 
c ces  premiers  temps  du  Chrillianifmc.[Tout  y cil  plein  de  fens, 
mais  d un  fens  profond,  qu'il  faut  méditer  pour  le  dcvelopcr  & 
le  bien  comprendre.  Ce  font  ccs  qualitez  de  fon  fiylc  qui  nous 
ont  fait  croire  qu’il  clloic  plutoll  Syrien  d’origine  que  Grec  na- 
turcl:]'&  Voflius  y remarque  le  caraélcrc  des  Syriens  dans  la  Ion-  p.iu 
gucur  des  titres,  3c la  multiplication  des  epithetes. 
î Ccs  lettres  ont  fouvent  efic  citées  par  les  anciens, *commc  par 
S.  I rcnce,  par  Origcnc,  parEufcbe,  par  S.  Athanafc,parS.  Jero- 
romc,'qui  attribue  mcfme  à S.  Ignace  cc  qu’Origcnc  tire  de  les  igo.ad  Epk.n. 
paroles,  quoiqu’il  ne  le  dife  pas  exprcflemcnc,*&  particulière- t 
ment  par  Theodorct  dans  fes  crois  dialogues. bEu(ebc  6c  S.  Jcro- 
me  n’en  content  que  lept,  qui  font  celles  dont  nous  avons  parlé,  * EoC.iac.j*, 
adrclTccs  aux  Eglifes  d’Ephefe,  deMagncfie,  de  Trafics,  de  Ro- 1'073 
me,  de  Philadelphie, de  Smyrne,  6c  uncàS.  Polycarpe.'Baronius  Bir.ioj.jis, 
croit  qu’ils  n’en  ont  pas  marqué  davantage,  pareeque  S Joly  car- 
pe n’envoya  que  ces  fepe  aux  Philippiens,  de  forte  qu’elles  fai- 
ioient  comme  un  corps  à part. 

* Iren.I.r  c.iS.p  4S'.bjOri,inLuc.h.<.?  p.tM|Euf.l.3.c.}«.p.iC7|Ath.<ie  fyiu»d.p.»u.a|Hict.Y.ill.c. 
it . p.173  j)io  M«t.  i.p.  14.1. 
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[Nous  en  avons  aujourd’hui  quelques  autres  que  l’on  attribue 
auflï  à S. Ignace.  Et  il  y a en  effet  bien  de  l’apparence  que  ce  Saine 
en  a écrit  plus  de  fcpr.jCar  il  promet  d écrire  aux  Ephefiens  un 
fécond  petit  livre  , comme  il  l’appellc.Mlcft  certain  auflï  qu’il 
écrivit  encore  de  Philippes  à S.  Polycarpc.[Il  cil  auflï  comme 
indubitable  que  luyqui  exhorroit  tous  les  autres  à écrire  à fon 
Eglife  d’Antioche , n’avoit  pas  manque  aie  faire  des  premiers, 

[&  mefmc  pluficurs  fois.]Il  y a au  moins  toute  apparence  qu’il 
luy  a écrit  de  Philippes.[Mais  pour  favoir  fi  les  lettres  que  l’on 
a ajoutées  aux  anciennes  font  ou  véritables  ou  fuppofecs  , ou 
corrompues, "c’cft  unequeftion  trop  longue  & trop  difficile  pour  Noti* 
cflre  traitée  ici. ]'I1  fuffitdc  dire  en  un  mot  qu'outre  que  les  an- 
ciens ne  les  ont  jamais  citées,  il  s’y  trouve  diverfes  chofcsquinc 
permettent  guère  qu’on  leur  donne  aucune  autorité. 

[Celles  inclines  qui  ont  toujours  elle  reconnues  pour  indubi- 
tables, avoient  efté  tellement  altérées  il  y a pluficurs  ficelés,  que 
les  plus  habilesn’y  pouvant  plusdifeerner  ce  qui  cftoit  véritable- 
ment de  S.  Ignace,  de  ce  qu’on  y avoit  ajoute , l’Eglifc  n’en  pou- 
voir prcfque  plus  tirer  aucun  avantage.  Mais  Dieu  a permis  que 
denoflrc  temps  deux  de  fes  ennemis  luy  aient  rendu  ccthrcfor,] 
'Pun"ayant  trouvé  en  Angleterre  deux  copies  d’une  ancienne  Uflirius. 
traduction  latine,  Sc'Tautrcun  peu  après , l’ancien  texte  grec  if«c 
dans  un  manuferit  de  la  b.bliochequc  de  Florence,  qui  s’eft  ren-  Voa!us- 
tontre  tout  conforme  à l’ancienne  verfion  latine  d’Angleterre. 

[L’un  Se  l’autre  ccxtccft  fort  different  de  celui  que  nous  avions 
eu  jufqucs  alors  -,  Se  s’accorde  au  contraire  parfaitemeut  avec  ce 
que  les  anciens  ont  ciré  de  S.  Ignace  : de  forte  que  tous  les  Ca- 
tholiques & les  Proccftans  l’cnr  rcccu  avec  rcfpcét,  comme  le 
vcrirablc  texte  de  ce  Saint,''hors  quelques  Proteftans  trop  atta-  Not»  9 
chez  à l’hcrefie  des  Prrfbytcricns,  pour  céder  aux  preuves  ü clai- 
res par  lesquelles  I’cpifcopat  y cfl  établi.] 

rfjtTfïstf;ïî'fï??ïryf^ 

ARTICLE  VIII. 


Saint  Ignace  arrive  à Rome. 

SAint  Ignace  ayant  qiicté  Philippes,  traverfa  la  Macédoine 
& l'Epirc,  jufqu’a  Epidamnc[on  Duras, ]où  il  s’embarqua  fur 
la  mer  Adriatique,  & de  là  il  entra  dans  la  mer  Tyrrhenc  ou  de 
Tofcanc.il  paflà  auprès  de  beaucoup  difles&  de  diverfes  villes: 
& ayant  appcrccu  Pouzolcs , il  defiroit  d’y  dcfccndrc,  voulant 
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fuivrc  le  mefme  chemin  que  S.  Paul /qui  prie  terre  à Pouzoles  Aâ.iir.rç.ir. 
pour  aller  à Rome. 'Mais  ne  le  pouvant  pas  à caufe  d’un  vent  très  Aâ.M.p.^ci. 
violent  qui  furvinr,&  qui  rc  pou  il  a le  vaifleau,  il  le  contenta  de  7°6- 
louer  la  charité  6c  le  bonheur  des  freres  qui  demeuraient  en  ce 
lieu,  &c  continua  fon  chemin. 

•»  'Nous  eufmes  le  vent  favorable,  difent  les  auteurs  de  fes  aâcs;  p.?»*, 

" Se  en  un  jour  6c  une  nuit  nous  arrivafmcs  au  port  de  Rome.  Ils 
achevèrent  ainfi  ce  long  voyage,  Se  ils  avouent  qu’ils  ne  l’ache- 
verent  qu’avec  beaucoup  de  douleur  : Car  ils  gemifloient  de 
cette  falcheulc  feparacion,[qui  les  devoit  bientoft  priver  de  la 
prcfcncc  d'un  li  Paint  pafteur;]pcndant  que  ce  jufte  qui  fouhai- 
toit  ardemment  de  forcir  de  ce  monde  afin  de  porteder  le  Sei- 
gneur qui  eftoie  fon  unique  amour,  fe  rejouiflôic  de  voir  appro- 
cher l’accompliiTcmcnc  de  fon  defir. 

'Quand  il  fut  aborde  à la  ville  de  Porto,  les  foldats  qui  crai-  ibiJ- 
gnoient  d’arriver  trop  tard  à Romc,parccquc"les  jeux  qu’orj  re- 
prefentoit  alors,  eftoient  près  de  finir,  le  prclfoient  de  fe  hafter. 

Et  le  laine  Evcfqdc  leur  obcïfibic  avec  d’autant  plus  de  joie  qu’ils 
» le  prdïbicnt  davantage.  Lorfque  nous  fufmes  partis  du  Port  de 
»>  Rome,  difent  ces  a&cs,  comme  le  bruit  de  l’arrivée  du  faine  mar- 
» tyr  s’cfloic  répandu  en  divers  lieux,  nous  trouvafmes  des  freres 
*>  q i venoientaudevant  de  nous,  remplis  de  joie  & de  triftefte  tout 
« cnfcmble.  Car  ils  fe  rcjouilïoienc  d’unepart  d’eftre  aflfez  heureux 
»>  pour  fe  pouvoir  entretenir  avec  Theophorc  : 6c  de  l’autre  ils 
» eftoient  triftes  de  voir  qu’un  fi  excellent  homme  cftoit  conduit 
» à la  mort.  Quelques  uns  mefme  difoient  avec  aft’cz  de  chaleur 
qu’il  falloic"gagncr  le  peuple,  6c  empefeher  qu’il  ne  demandaft 
« la  mort  d’un  homme  fi  jufte, [ou  faire  mefme  qu’il  demandaft  fa 
grace&  fa  vie.]Le  Saint  le  feeut  parla  lumière  du  S.  Efprit:  6C 
des  qu’il  les  eut  faluez  avec  tous  les  autres,  il  les  conjura  d’avoir 
une  véritable  charité  pour  luy,  6c  leur  dit  fur  cclaencore  plus  de 
chofcs  qu’il  ne  leur  en  avoit  déjà  écrit  dans  fa  lettre  ; de  forte 
<ju’il  les  fit  changer  de  fcntimcnt,&:  obtint  d’eux  qu’ils  ne  luy 
enviafient  point  le  bonheur  d’aller  promtement  à Dieu.  Après 
qu’il  les  eut  ainfi  calmez.  Se  qu’ils  fe  furent  mis  à genoux  avec 
tous  !cs  Chrétiens  qui  fe  trouvèrent  là,  il  pria  avec  eux  le  Fils  de 
Dieu  d’avoir  pitié  des  Eglifes,dc  mettre  fini  la  perfeçution/Se  p-7V<' 
de  conferver  la  charité  entre  les  Fideles. 
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ARTICLE  IX. 

Martyre  de  S.  Ignace  : Il  appartift  à fes  difciplcs, 

'£*  A 1 N T Ignacc[aprcs  cette  prière  toute  ardentejfut  fou  daim 
^conduit  à l’amphitheacre;  & félon  l’ordre  que  l'Empereur 
en  avoir  donné[dcs  Antioche, ]cc  vénérable  vieillard  fut  aufficc  ft 
expofe  aux  belles  par  les  impies,  a la  vue  des  payons  qui  clloicnt 
accourus  de  toutes  parts  pour  en  avoir  le  plaifir:  Et  c’clloit  alors 
une  de  leurs  folennicczfprofunes , appellec"a'/g?//«r*4 . ] 'Le  Saint  v.lanow 
entendant  les  rugiflemens  des  lions  affamez, 1 dit  ces  paro’es  “■ 

[qu’il  avoit  déjà  écrites  aux  Romains:]  Je  fuis  le  froment  duSei-« 
gneur:  Il  faut  que  je  fois  moulu  par  les  dents  de  ces  animaux,» 
afin  que  je  devienne  le  pain  pur  dcJ.C,  « 

'il  ver  la  fon  fang  avec  une  joie  incroyable  à la  vue  de  route  la 
ville'  de  Rome.*  11  rut  en  un  moment  dévoré  des  belles,  félon  ce 
qu’il  avoit  defiré.bEt  comme  il  avoit  témoigncalans  fa  lettrc[aux 
Romains, jqu’il  fou  ha  i toit  que  les  belles  ne  laifTalTentquoy  que  ce 
foit  de  fon  corps , afin  de  ne  donner  pas  mcfinc  apres  là  mort  la. 
peine  d’en  rien  recueillir:  Dieu,  qui  fc  piailla  fatisfairc  le  defir 
du  julle,  l’exauça  en  coréen  ce  point: 'Car  il  ne  relia  en  effet  que 
les  plus  gros  & les  plus  durs  de  fes  os  lierez,'  comme  tous  les 
, Grecs  anciens  &.  modernes  en  tombent  d’accord. 

^Son  martyre  arriva'en  l’an  107, le  10  de  décembre, 'auquel  les  Non  m t 
Grecs  en  fout  la  fellc  avec  beaucoup  de  folenniré:f&:  ce  fut  en 
ce  jour,  lelon  quelques  manuferits,  que  S.  Chryfollomc  en  pro- 
nonça l’clogcfquc  nous  avons  cité  quclqucfois.js  II  y a aufll  de 
très  anciens  martyrologes  latins  qui  marquent  ce  jour  là  un  S. 

Ignace  martyr  à Komcd'L’Eglifc  latine,qui  fait  aujourd’hui  fa 
fellc  le  premier  de  février , la  fai  foit  aulli  autrefois  au  mois  de 
dccembrc,[&:  apparemment  le  17,  auquel  Bede  l’a  mife.] 

'Après  que  nous  eufmes  vu  nous  rncfmes  de  nos  propres  yeux,  et 
difent  les  auteurs  des  aélcs  , ce  trille  fpeél.iclc  qui  nous  fit  rc-  « 
pandre  beaucoup  de  larmes  , nous  dcmcurafmcs  toute  la  nuit  « 
dans  la  mail’onfoù  nous  eftions  logez, ]en  veilles  & en  prières,  « 
fuppliant  à genoux  noftrc  Seigneur  de  nous  confolcr  de  cctre  « 
morr,rn  nous  donnant  quelque  gage  allure  de  la  gloire  qui  l’a-  » 
voit  fuivic.Dans  ccttc  condernation  generale  de  nous  tous, quel-  <» 

1 ’Pcaifon  ne  veut  pas  qu'il  les  ait  dises  à Rotes. [Mais  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  cm^cfchc  de 
fiaivre  en  cela  5.  jerome^ 

ques 
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* ques  uns  s’eftant  un  peu  endormis,  virent  S.  Ignace  qui  entroit 
» comme  en  halle,  fie  nous  embraffoit;  & d’autres  le  virent  comme 
» priant  pour  nous  Sc  nous  bcn.ffant.  Il  apparut  auflï  à quelques  uns 
» tout  en  Tueur,  comme  uneperfonne  qui  Tort  d’un  pénible  & la- 
« borieux  combat,  & Te  tenant  debout  devant  le  Seigneur, 'avec  Ign.aft.p.* 
» une  grande  confiance  Sc  une  gloire  ineffable. 

» 'Ayant  efte  remplis  de  joie  par  ces  viûons,  Sc  les  ayant  conférées  Aa.M.p.70». 
» enfèmble,  nous  rendifmcs  gloire  à l’auteur  de  tous  les  biens,  & 

'•««mW»  "nous  nous  rcjouifmcs  du  bonheur  qu’il  avoir  donné  au  Saint. 

” Nous  vous  avons  marque  le  jour  Sc  le  temps  de  fa  mort,  afin  que 
**  nous  puiflions  nous  affcmblcr[tous  les  ansjpour  honorer  Ton  mar- 
**  tyre  au  temps  où  il  a fouffert,  dans  l’efperancc  de  participer  i 
” la  viâoire  de  ce  généreux  athlète  de  J.C,  qui  a foulé  le  diable 
•**{“?  ” auxpiez,  Sc  diflipe  jjafqu’à  la  fin  toutes  Tes  embafehes, "par  le  le- 
**  cours  de  noffre  Seigneur} .C, par  lequel  Sc  avec  lequel  la  gloire  Bc 
*•  ” la  puiffance[eft]au  Pcrc  avec  l’Efprit  faine,1  dans  tous  les  ficelés. 

” Amen. 

[C’eft  ainft  que  finirent  Icsarties  de  S.îgnace,  dont  nous  nous 
femmes  particulièrement  fervis  pour  cette  narration.  Nous  y 
avons  joint  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dans  les  bons  au- 
teurs fur  les  actions  de  ce  Saint  : Et  nous  femmes  neanmoins  bien 
éloignez  d’ofer  dite  que  nous  en  ayons  fait  la  vie.  Ses  aâions  ex- 
térieures n’en  font  que  la  moindre  partie.  La  plus  belle  & la  plu» 
importante  cft  ce  que  l’on  peut  tirer  de  fes  lettres  fut  fon  clpric 
& fa  vertu,  particulièrement  de  celle  aux  Romains,  qu’on  ptuc 
dire  eftre  le  chcfd’ceuvre  d’une  pieté  Sc  d’un  courage  tout  apoftb- 
lique.  C’eft  pourquoi  nous  l’aurions  peuteftre  mife  ici  toute  en- 
tière contre  noftrc  coutume,  fi  elle  n’eftoit  déjà  imprimée  avec 
a.  les  autres 1 lettres  de  noftrc  Saint,  & l’eloge  que  S.Chryfoftome 
<o  1H7.  en  a prononcé,dans  une  autre  vie  qui  a paru  en  noftrc  Iangue''il 
y a quelques  années,  faite  par  M£  le  Mai  lire,  que  fa  vertu  & lot* 
éloquence  ont  rendu  célébré,  Sc  qui  cftoit  d’autant  plus  digne 
de  faire  l’hiftoire  des  Saints,  que  fon  humilité  luy  a fait  croire 
jufqu  a la  mort  qu’il  en  eftoic  plus  indigne.} 

1.  te  Tatin  ajoute  i»  fm3n  Eabfid,  qur  pourroir  faire  traduite  pur  Ujui!  <$•  dvtc  IttjUil  U fdkm 
T&lijï  ddtre  Ugltirt  Çy  U puijj.tnct  du  Ptrt  avec  l’Effrit  fmnt. 

%.  hors  (elle  à S.  l'olycarpc  , St  ou  a aulC  omis  quelques  endroits  dans  les  autres. 

tO* 
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ARTICLE  X, 

“f  ranjlation  des  reliques  de  S.  Ignace  : De  divcrfis  chefis  qu’on  luj 
attribue  : De  S.  Heren  fin  fuccejfeur, 

'^"'E  qui  rcfta  des  os  de  S.  Ignace  apres  fon  martyre , fut  mis 
V y dans  une  chaflc  comme  un  thrclbr  inellimable,&:  raportc  »e 
'peu  de  temps  après  à Antioche,4  par  ceux  mcfmes  qui  avoient 
accompagné  le  Saint  à Komc;bPieu  ne  l’ayant  ofté  à fon  trou- 
peau que  pour  le  luy  rendre  auflitoftplusglorieux  par  la  couronne 
du  martyre  qu’il  avoir  acquifc/II  Lut  raporté  comme  c/i  triom- 
phe fur  les  cpaulcsfdcs  Chrcticnsjde  toutes  les  villes  depuis  Ro- 
me jufqu’à  Antioche;  [autant  que  cela  fe  pouvoir  fans  trop  pa- 
roiftre  aux  yeux  des  payens.]'Scs  reliques  furent  mifes  dans  le 
cimetière  hors  la  porte  de  Daphné. dLes  Grecs  folcnnifent  cette 
tranflation  le  a?  de  janvier , S c les  Latins  le  \j  de  décembre, 
["quoiqu’elle  ne  fc  foit  faite  apparemment  en  aucun  de  ces  deux  note  \ù 
jours. ]eLcs  peuples  les  vifitoient  tous  les  jours,  pour  recueillir  les 
fruits  fpiritucls  que  Dicuyverfoit  abondammcnt/S.Chryfofto- 
mc  exhorte  toutes  fortes  de  perfonnes  à y aller,  en  les  ailurant 
qu’ils  en  recevront  beaucoup  d’avantages , foit  pour  l’amc,  foit 
pour  le  corps. 

'Depuis  ce  temps  là,  Theodofc  le  jeune  ayant  confacré  à Dieu 
fous  le  nom  de  S.  Ignace,  un  vieux  temple  de  la  Fortune , qui 
reftoit  encore  à Antioche, "il  y fit  tranfportcr  les  reliques  de  ce  uc. 

Saint  avec  une  grande  folcnnicé;'cc  que  Baronius  met  en  l’an 
43».  fans  en  avoir  de  raifon  particulière;  j&  tout  ce  qu’on  en  peut 
dire,  c’eft  que  félon  l’cndroicoù  en  parle  Evagrc,ç’a  plutoft  elle 
dans  les  dernières  années  de  ce  prince,  6c  vers  l’an  4P,  que  dans 
les  premières. ]'La  fefte  de  cette  féconde  tranflacion,!*qui  pou-  v.u  not* 
voit  bien  cftre  le  19  de  janvier,]  fuc  toujours  depuis  (olcnnifée  à 
Antioche; '&  clic  y fut  encore  beaucoup  augmentée  par  le  Pa- 
triarche Gtcgoire,qui  a gouverné  cette  Eglifc [depuis  571,  juf- 
qu’en  pi,  feîon  Baronius. 

Le  martyrologe  Romain  marque  le  17  de  décembre , que  les 
reliques  de  S.  Ignace  ont  cité  raportées  d’Antioche  à Rome,  6c 
mifes  dans  l’eglifc  de  S.  Clément  Pape  5c  martyr; ]'cc  que  nous 
apprenons  plutoft  de  la  tradition,  dit  Baronius,  que  d’aucun  écrit. 

'Cette  tranflation  "ne  fc  peut  mettre  avant  l’an  638,  auquel  Antic-  Nome 
chc  fut  prife  par  les  Sarrazins, 

1.  ht  cjpfi*.  Le  grec  a 
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'S.  Bernard  dansle7cfcrmon  fur  le  pfeaumçjo,  témoigne  que 
la  pauvreté  de  Clairvaux  cftoit  enrichie  des  reliques  de  ce  faine 
Martyr.  On  prétend  aufli  en  avoir  à Chartrcs.'Lcs  Jefuites  de 
Rome  croient  en  avoir  le  chef,  qui  leur  a cfté,  difent-ils,  envoyé 
de  Prague. 

'Nous  n’ajouterons  rien  à ce  que  nous  avons  dit  des  écrits  de 
S.  Ignace,  linon  qu’outre  fes  lettres,  on  luy  a attribué  quelques 
autres  ouvrages  que  nous  n’avons  point , ou  qui  font  certaine- 
ment fuppofcz.'S.  Jerome  le  met  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre 
les  hérétiques.  [Et  il  eft  vifible qu’il  les  combat  louvent  dans  fes 
lettres, j'quoique  fans  les  vouloir  jamais  nommer,  pour  marquer 
davantage  l’horreur  qu’on  en  doit  avoir. ^ll  veut  aulU  que  les  au- 
tres ne  les  nomment  jamais,  ni  en  particulier,  ni  en  publicfqu’on 
les  fuie,  )ufqu’à éviter  mefmc  de  les  rencontrer;  Se  que  neanmoins 
on  prie  pour  leur  pénitence  , puifque  J.C.  les  peut  convertir, 
quelque  difficile  que  cela  foit. 

'Socrate dit  que  ce  Saint  ayant  entendu  en  une  vifion  des  An- 
Sr*.rain-  ges  qui  chantoicnt"al  ternativement  les  louanges  deDieu,  il  infti- 
tua  ccttc  manière  de  chanter  à Antioche,  d’où  elle  fe  repandit 
dans  toute  l’Eglifc. 'Plu ficurs  autres  raportent  la  mclïne  choie. 
bTheodoret  dit  au  contraire  que  Flavien  Se  Diodore  Préfixés 
d’Ant’iochc[vcrs  l’an  jyo,]fîrent  les  premiers  chanter  les  pfeaumes 
de  David  à deux  chœurs.'Ncanmoins  on  voit  dans  la  lettre  de 
T.  Pline  fur  les  Chrétiens,  quc’ccttc  coutume  cftoit  établie  dans  la 
Bithynic  des  le  temps  de  S.  Ignace^' ce  qui  donne  licli  de  croire 
qu’elle  vient  pcutellrc  autant  des  Apoftres  mefmcs,quc  d’aucun 
de  leurs  fuccefîcurs.'Nous  la  trouvons  dans  les  Thérapeutes  de 
Philon,[que  les  anciens  ont  cru  élire  les  plus  parfaits  des  Chré- 
tiens du  temps  des  Apoftres.  De  forte  qu’elle  fut  apparemment 
phjtoft  renouvel  léc  par  Flavien  & Diodorc,qu’ils  n’en  furent  les 
premiers  inftitutcurs.] 

'Héros  ou  Héron,  fnt  faitEvefque  d’Antioche  après  S.  Ignace. 
[Entre  les  lettres  du  Saint,  qui  font  ou  incertaines  ou  fuppofées,] 
Il  y en  a une  à cet  Héron,  par  laquelle  il  l’appelle  Diaere,cluy  re- 
commande l’Eglife  d’Antioche,  marquant  qu’il  croyoit  altnré- 
ment  qu’il  feroit  Ion  fuccclTeur,  & luy  donne  diverfes  inflruc- 
tions.'Baronius  a tiré  d’un  manuferit  du  Vatican  une  prière  de 
cet  Héron  à S.  Ignace.  Elle  eftoit  enfuite  des  lettres  de  ce  faine 
Martyr/éc  paroift  avoir  elle  faite  par  ceux  qni  ont  fuppofé  quel- 
ques unes  des  faufles  lettres  qui  luy  font  attribuées,  & qui  rccc- 
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voient  pour  bons  les  aûes  latins  corrompus.  Ufuard , Adon,  fit 
d’autres  Latins , marquent  fa  fefte  le  17  d’oûobre , fie  difenc 
qu’ayant  imité  S.  Ignace  fon  predecefleur , l’amour  qu’il  avoir 
pour  J.C,"luy  fit  donner  fa  vie  pour  le  troupeau  qui  luy  avoir  efté  «wMi, 
confié.[Nous  n’en  trouvons  pas  d’autre  autorité.] Il  gouverna 
environ  ai  an,  félon  la  chronique  d’£ufebe,qui  marque  1 entrée 
de'Corneille  ion  fucceffeur  en  l’an  118  de  J.C, 


s.  EVARISTE 

PAPE, 


A I NT  EVARESTE,  [nommé  communément 
Evariftc,]"fucccdaà S. Clément  dans  le gouver-  v.  s.ci*- 
nemenede  l’EgIifeRojnainc,en  la  troifieme  ait-  mtot*5, 
ncc  de  Trajan,  c’cll  àdirc[àlafin  dejl’an  100  de 
J.C.'II  gouvcrna"prcs  de  neuf  ans, [félon  ce  qui  moti, 
nous  paroilt  le  plus  probable,  c’cft  à direjjufqu’à 
la  11e  année  deTra]an,[qui  cft  la  105e  de  J.C,&  jufqu’au]'i6  ou 
au  17  d oclobre,  qui  font  les  jours  aufquels  fa  felle  eft  marquée 
dans  Florus,  Adon,  8c  divers  autres, 

[Ce  fut  donc  durant  Ion  pontificat  qu’arriva  la  perfecution 
de  Trajan,  8c  que  S.  Ignace  fut  marcyrizé  à Rome  le  10  décem- 
bre 107, après  avoir  écrit  aux  Fidèles  de  cette  ville  la  lettre  ad- 
mirable que  nous  en  avons  encore, ] pour  les  conjurer  de  luy  ob- 
tenir de  Dieu  la  force  de  confommer  fon  martyre,  au  lieu  de  tra- 
vailler à l’cmpcfcher  de  mourir, 'par  le  crédit  qu  ils  avoient,[foit 
auprès  de  Dieu,  foit  auprès  des  jhommesfjleur  eftant  facile,  dit 
ce  Saint,  de  faire  ce  qu’ils  vouloicnc.  Des  le  titre  de  fa  lettre  il 
leur  donne  de  grands  eloges , dit  qu’ils  font  remplis  des  effets  de 
la  roifcricorde  & de  l’amour  deDi eu, qu’ils  ont  receu  def  grandes] 
lumières,  qu’ils  font  des  modelés  de  charité,  qu’ils  font  unis  8c 
dans  leurs  actions  extérieures,  fie  dans  les  mouvemens  intérieurs 
de  leur  coeur  à tous  les  commandemcns  de  Dieu, qu’ils  font  rem- 
plis de  fa  grâce, "fans  divifion  fie  fans  fchifmc , purs  fie  finccres 
dans  leur  do&rine,  fans  mélange  d’aucune  couleur  ctrangere."ll 
reconnoift  mcfme  allez  clairement  la  primauté  de  (’Eglife  Ro- 
maine,'Dans  la  fuite  il  dit  qu’ils  avoient  inftruit  les  autres  de  4 
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vérité,  8c  qu'ils  n’avoicnt  jamais  eu  d’envie  contre  perfonne.  II  p.790: 
avoir  beaucoup  fouluité  de  les  voir,  èc  l’avoit  demandé  a Dieu, 
comme  une  grâce:  Et  il  eftoit  aufli  fort  aimé  d’eux.  [•.<?*. c. 

[Un  peu  avant  le  martyre  de  ce  Saint,  Dieu  avoir  retiré  à luy 
S. Jean  l’£vangelifte,& S. Simeon  dcjerufalcm,  l’unie  dernier 
v.  Saint  si-  des  Apoftrcs,  & l’autre  le  dernier  des  difciples  de  J. C. "De  forte 
nicon  de  qUC  depuis  ce  temps  là  les  hérétiques  commencèrent  à attaquer 
jem  cm.  p£g|jfc  aycc  pjus  dc  hardieife. 

Dieu  le  permettoit  pour  exercer  l'Eglife,  non  pour  l’affoiblir:] 

'3c  il  détruifoit  en  mcline  temps  le  régné  des  démons,  en  faifant  Bir.roo.f  j. 
cefler  les  oracles  par  lcfqucls  ils  avoient  accoutumé  de  tromper 
les  hommes.  On  en  marque  plufieurs  qui  ne  rendoient  plus  de  Apoi.Ty.T.i. 
fcponfe  des  le  premier  fiecle  de  l’Eghle.*  Juvenal  fc  plaint  du  4.e.4.p.i«».b. 
filcncc  de  .celui  de  Delphes, [le  plus  fameux  de  la  Grecc.JII  fup-  *4’ 

pofe  que  celui  d’Ammon  duroit  encore:  mais  il  cefla  aufli  bicn- 
toft.fEt  Plutarque  célébré  en  ce  temps-ci  entre  les  philofophcs 
payais  par  fon  érudition  3c  fa  probité, ]'avouc  que  cet  oracle,  Sc  Pl«.oc.4rf.p.' 
tous  les  autres  de  l’antiquité,  à la  referve,  dit-il,  d’un  ou  deux,  r)l~ 
ne  répondoient  plus  à ceux  qui  les  confultoient.ou  eftoient  en- 
tièrement abandonnez.  [Il  a fait  un  grand  traité  pour  chercher 
les  caufcs  de  ce  filence,Sc  a efté  réduit  à en  alléguer  de  ridicules, 
pareequ’il  ignoroit  la  véritable,  qui  eftoit  le  commandement  du 
fouverain  maiftre  de  l’univers,  qui  après  avoir  vaincu  les  démons 
par  fa  croix, ]'failb«  taire  leurs  faux  oracles,  pour  faire  entendre  EuCporp.i.f*. 
les  oracles  de  fa  vérité,  3c  répandre  partout  les  lumières  de  fa  '-r •wc.J. 
doftrinc. 'Porphyre  mefmc  a raporté  quelques  réponfes  de  les  c.ic.p.io+.ioi. 
dieux , qui  avouoient  cette  ceflation  de  leurs  oracles.  [On  ne 
laifle  pas  de  trouver  encore  plufieurs  réponfes  des  idoles  dans  les 
hifloriens  payens.  Mais  c’cftoicnt  louvent  plutoft  les  ouvrages 
de  l’impofture  des  hommes  que  de  la  fciencc  des  démons,  com- 
v.  M.  An-  me  on  le  peut  jugcr"par  ceux  qui  fe  rendoient  à Abonitiquc  fous 
ftle  f }o,  frf  Aurclc, félon  Lucien. 

S.  Evarifte  mourut  donc , comme  nous  croyons , le  16  ou  17 
octobre  de  l’an  109.  Les  martyrologes  d’Adon,dc  Florus,  3c d’au- 
tres, difent  qu’il  fut  couronné  du  marty  re:  ce  qui  ne  paroift  pas 
avoir  efté  connu  des  anciens,  ni  mefnie  de  S.  Irenéc.]'On  luy  B»r.nr.ft. 
attribue  deux  cpiftres[dccretales,]1a  diftribution  des  Titres  ou  m.j  4- 
des  paroicesde  Rome; 'ce  que  Baronius  explique  fort  au  long,  <+-«. 

'3C  l’ordre  que  l’Evefque  quand  il  prefche,  foit  toujours  accom-  s y- 
pagné  de  fept  Diacrc$.[Mais  nous  ne  voyons  en  cela  rien  de 
fondé,  non  plus  qu’en  ce  que  les  Pontificaux  difent  de  fon  pere, 
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de  fon  pays,&  de  Tes  ordinations.  Ceft  pourquoi  nousefperont 
qu’on  nous  difpenfcra  de  marquer  ces  fortes  de  chofes  dans  les 
. autres  Papes.] 

Optj  i.p.4.s.b.  '5,  Optât  luy  donne  S.  Sixte  pour  fucccflciir.[Mais  c’eft  que 
£uf.l.4.c.i  p.  luy  ou  fes  copiftes  ont  oublié  S.  Alexandre,]'qui  doit  eftre  mis 
îÿa dîtpu'  r entre  deux,  félon  S.  Irenéc,  Eufcbc,  S.  Epipbanc,  S.  Auguftin 
c<.p.io7.d|  mcfmc  qui  fuit  S.  Optât  dans  le  relie,  [&  généralement  félon 
iiui  T ’*  S r tous  ceux  H11' onc  fait  le  dénombrement  des  Papes.] 

iSlIiiliiifflMJ 

L'HERESIE 

DES  ELCESAÏTES 

ES  herctiques  que  nous  appelions  Elcefaites,, 
ont  encore  efté  nommez  Oflcniens,  Sampfeens,. 
'8c  Ampfcnicns.[Nous  les  nommons  Elcefaïces 
ou  Hdcclâttes,  parccque  ee  nom  eft  plus  con- 
nu que  les  autres  : 8c  nous  les  mettons  au  temps- 
de  Trajan,  parcequcj'c’eft  celui  où  a vécu  Elxaï 
c t p ^’c  d'  ' ^ont  * oftt  t,r<-"-  ^ar  P°ut  lafcûeen  clic  mcfme,.  on  prétend 
*.j.p.^«.c.  quelle  eft  beaucoup  plus  ancienne,  eftant  félon  S-  Epiphanc, 
lune  des  fept  qui  s’efbient  formées  parmi  les  Juifs  avant  la  ve- 
de  J.C,&  qui  fubfiftcrent  jufqucsà  la  ruine  de  Jerufaleni; 
après  laquelle  elles  s’éteignirent  peu  à peu.'Scaliger  a cru  que 
celle-ci  pouvoir  dire  la  mcfme  que  celle  des  célébrés  EfTéens 
ouEflcniens  dejofeph  ScdcPhüon:  car  le  nom  mcfme  d'Edemens 
n’dl  pas  fort  different  de  celui  des  Offenicnsiâc  lePere  Pctau  ne 
rejette  pas  cetce  conjecture , eftant  aifé  que  dans  la  fuite  des 
temps  les  EfTécns  aient  ajouté  diverfes  chofcs  differentes , ou- 
fine  contraires  i ce  qu’ilsfpratiquoienr  oujenfeignoient  du 
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temps  de  Jofcph  , 8c  qu’ils  aient  pris  aufli  quelque  chofe  de» 
Chrétiens. 

jJ,o.r.p.4«i.b.  'Ces  hérétiques  tenoient  le  milieu  entre  les  Juifs , dont  ils  ti- 
roïent  leur  première  origine,  les  Chrétiens, &:  les  payens;  n’eftanc 
dans  la  vérité  ni  Chrétiens, ni  Juifs,  ou  pluroft  n’eftanc  rien  du» 
e,  tout,[&  n’ayant  point  en  effet  de  religion. ]'IIs  s’eftoienr  répan- 

dus dans  les  pays  de  la  Palcftinc,qui  foqtaudelidu  Jourdain  8c. 
de  la  nier  Morte,  cù  l’on  en  voyou  encore  quelques  reftes  à la  fin 
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du  IV.  ûeele  : & ils  portoicnt  alors  le  nom  de  Sarapfeens/qui  „.p.37 
lignifie  en  hébreu  adorateurs  du  foleil.  On  tenoic  que  c’eftoit  iy.c.r.p.^o.s. 
aulli  dans  ces  rnclmes  pays  que  leur  fcüc  avoir  commencé. 

'S.Epiphane  die  qu’ils  nadoroient  qu’un  feul  Dieu  : mais  ils  îj.e.tp-tri.e. 
s’imaginoient  l’honorer  beaucoup"en  le  lavanc  plulicurs  fois.  Ils 
s’attaeboient  tout  à fait  aux  juifs,'&  Envoient  leurs  coutumes,  ij.c.j.p.rj.c. 
comme  le  fabbat,  la  circoncifion,  Se  tout  le  refte  deslpctitcsj 
ceremonies  de  la  loy.'M.us  ilsrejcttoicnc  avec  exécration  tous  c.j.p.4l*-k- 
les  fàcrifices,  le  feu,  d immoler  Se  de  manger  des  animaux:*& 
neanmoins  ils  vouloient  qu’en  priant  on  fe  toumaft  toujours  du 
codé  de  Jerufalcm,  ne  pouvant  fouftrir  qu’on  obfervall  [la  règle 
de  l’Eglifejde  fe  tourner  vers  l’Orient. 

Ils  avoientune  telle  horreur  des  fàcrifices,  qu’ils  loutcnoient 
que  les  anciens  Patriarches  n’en  avoient  jamais  effert,  Se  que  la 
loy  ne  les  commandoit  point. 

[On  s’etonneroit  davantage  d’une  prétention  ft  infoutenable 
.&  fi  ridicule,] 'fi  S.  Epiphane  ne  nous  apprenoit  qu’ils  rejettoient  cr.p.45. c| ou. 
abfolument  le  PcntatcuqucJ&  les  Prophètes; [ce  qui  comprend 
fans  doute  tous  les  livres  de  l’ancien  Tcllamcnt.jlls  n’avoient  pas  d.  ' f 
plus  de  refpc<S[pour  le  nouveau  $c]pour  les  Apoftres.'Origcnc  EoCUc.jS  p. 
dit  qu’ils  rejettoient  quelque  choie  dans  toute  l’Ecriture,  Se 
qu’ils  fe  lcrvoicnt  aulfi  de  quelques  paroles  de  tous  les  livres  de 
l’ancien &du  nouveau  Tcltamenc,  hormis  de  S. Paul  qu’ils  re- 
jettoient entièrement. 

'Ils  juroient  par"diverfcs  créatures,  comme  parlcfcl,  l’eau,  la  EPi.tj.c.i.p. 
terre.  Ils  faifoient  particulièrement  grand  état  de  l’eau,b  qu’ils  J°bccj 
confidcroicnt  comme  une  divinité,  & comme  lafourccdc  la  vie.  a. 

'Ils  haïfloient  la  chafteté  &:  la  continence,  & obligeoient [leurs  i».c.i.p.4o.c. 
difciplcs]à  fe  marier. 'Quelques  uns  d’entre  eux  s’abllcnoicnt  des  fj.c.i.p.4<i.c. 
animaux. 'Ils  avoient  quelques  prières  hébraïques,  qu’ils  vour  u.c.4.pv4Mj. 
loient  que  l’on  dift  fans  les  entendre, 

'Ils  rcconnoilToicnt  unChrift[â£  un  Mdfic,]qu’ils  appelaient  c.j.p.4i.d. 

Je  grand  Roy:  mais  il  cil  difficile  de  favoir  s’ils  l’entendoicnt  de 
J.C,  ou  de  quelque  autre  mefïie  qu’ils  pretendoient  n’cftre  pas 
encore  venu. 'Ils  luy  dpnnoient  une  forme  humaine,  mais  invifi-  c.4.p.4i.c|;o.c. 
ble,  qui  avoir  cnvirom:;8  lieues  de  haut , mefurant  fa  groflfeur,  i1'* 

fes  piez,  8c  fes  autres  membres  à proportion.  Ils  avoient  l’info- 
lence  dedirelamefmc  chofcdu  S.  Efprit,  qu’ils  pretendoient 
cftre  une  femme,  8c  encore  beaucoup  d’autres  folies,'dans  lef-  Thitrt.h.u.c. 
quelles  Us  fe  contredifoicnt  quelquefois.  7'P  “l  lu' 

'Ils  aimoient  les  erreurs  de  l’aftrologic  judiciaire, s’appellant  puis. 
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eux  rnefmes  Prognoftiqueurs  ; &:  embt  afloient  aufli  ta  magie , fe 
fervant  beaucoup  d’enchanteraens , & de  l’invocation  des  de- 
a.t|Euf.l.<.c.  roons.'Ils  avoient  compofé  un  livre  qu’ils  difoicnc  cftrc  defeendu 
5*-p  i34  »-  du  cicli&c  ils  aflùroicnt  que  celui  qui  l’entendoit  lire  &:  le  croyoit, 
reccvoit  le  pardon  de  Tes  péchez,  mais  un  pardon  different  de  ce- 
lui que  J.C.  nous  a donne. 

j|tpi.!,.c.i.p.  [Ce  qui  a rendu  le  nom  des  Elcefaïtcs  plus  célébré,] 'c’eft  cet 
£‘  efprit  de  duplicité  & de  fourberie  qu’Origene  & S.  Epiphane  re- 
marquent en  eux , qui  leur  faifoit  dire  que  pourvu  qu’on  confer- 
vaft  la  foy  dans  le  cœur , on  pouvoir  fans  péché  la  renonce*  de 
n e.r.j.p.4o.c|  bouche  quand  il  y en  avoir  neccflité/adorcr  rocfmc  extérieure- 
ment les  idoles , &:  participer  aux  facrifices  abominables  des  in- 
Euf.p.i34.a.  fideles. 'Voilà  ce  qu’ils  appelloient"unc  adreffe  d’habile  homme.  , „,w» 
Ipi.ip.c.i.j.p.  'Cette  dcteftable  hy pocrifie.qui  rendoit  leurs  maux  incurables, 

«p.+oibi-ti.  ^‘c  S.  Epiphane,  leureft  venue, 1au(libicn  que  plufieurs  autres  cr- 

a.  reurs^vcc  le  nom  d’Elcefaïtcs,d’un  faux  prophète  nommé  Elxaï, 

c.f.p.4J j.  qui  fe  joignit  fous  T rajan  à l’ancienne  fcéte  des  Offenicns,'&  aug- 

menta le  venin  non  feulement  de  cette  hcrefie,  mais  encore  de 

«j.p.4o.b.  ccllc  des  Ebionitcs , & de  celle  des  Nazaréens/Cct  Elxaï  eftoit 
Juif  d’origine  & de  croyance/ans  neanmoins  obfcrvcr  laloy  des 
Juifs.  C’eftoit  un  homme  fort  corrompu  dans  fes  mœurs,  d’un  cf- 
bp3.c.i.p.4«i.  prit  fourbe  & propre  à tromper. 'Il  compofa  un  livre,  qui  conce- 
i ij>.c^.4.p_4i  noitjdifoit-il,  des  prophéties,  & une  fagefle  toute  dtvine.bS.Epi- 

b. d.  phaneen  cite  quelques  parolcs.[  Je  ncfçay  fi  c’eft  celui  que  les  El- 

e.i.p.4o.t>.  cefaïtes  difoient  eftrc  defeendu  du  ciel.]'Elxai  avoir  un  frere 
r,c.i.p.4«  b.  nommé  Jexéc,'auquel  les  Elccfaites  attribuoient  aufli  un  de  leurs 

livres. 

ij.c.i  p.41.».  '£lxaï  eftoit  confiderc  de  ces  malheureux  qu’il  avoir  feduics, 
comme  quelque  puiflance  nouvellement  révélée  ,àcaufc  que  fon 
nom  le  fignifie  félon  l'hebreu/Ilsrcvcroicnt  mefme  ceux  de  fa  ra- 
ce jufqu  a les  adorer,  & à mourir  pou*  eux.  Il  y avoir  encore  fous 
Valons  deux  fœurs  de  cette  race  benice,  comme  ils  l’appelloTcnt, 

Elles  avoient  nom  Marthe  & Marthane,  & clics  eftoient  eonfide- 
rées  parmi  eux  comme  des  deefles,  Des  qu’elles  forcoicnt  en  pu- 
blic , ces  mifèrables  les  accompagnoicnt  en  foule,  ramaflôient  la- 
poudre  de  leurs  piez,  &C  la  falive  qu’elles  cAchoicnt  i gardoient 
ces  chofes  avec  foin  comme  des  remedes,  & lesmettoient  dans 
les  caraâeres  qu’ils  portoientfi.it  eux,  s’imaginant  que  c’eftoient 
des  prefervatifs  fouverains.  Mais  la  folie  & la"fiipcrftitk>n  font  les  « 
fuites  ordinaires  de  l’aveuglement  des  hérétiques. 

'S.  Méthode  met  les  difciplcs  d’Eleafec,(car  il  l’appelle  ainlî,) 

avec 
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avec  Valentin  & Marcion,  entre  ceux  qui  ne  meritoient  pas  feu- 
lement qu'on  parlait  d’eux. 

'Origenc  a écrit  pour  la  vérité  contre  cette  hcreûe.*Il  en  par-  Thdit.KJ.i.e. 
loit  dans  une  homélie  fur  le  pfeaume  8a,  où  il  témoignoit  qu’elle  } } 

avoit  attaqué  l’Eglife  depuis  peu  de  temps.[Gela  peut  marquer  p.iJ3.i. 
quelque  branche  de  ces  hérétiques  qui  ait  commencé  vers  l’an 
a40,]'ou  qu’ils  avoient  fait  alors  quelque  éclat  extraordinaire  B1r.Kj.j7. 
contre  t’Eglife.'Eufcbe  ajoute  que  ce  feu  fut  prefque  auffitoft  EuCp.ijj.t 
éteint  qu’allumé;  [ce  qui  fc  peut  entendre  dclamefme  maniéré. 

Caron  ne  peut  pas  dire,  félon  S.  Epiphane,  que  les  Elcefaitcs 
aient  ni  commencé  ni  fini  du  temps  d’Origcne.j'Ce  Pere  parle  i. 
en  particulier  contre  un  homme  qui  foutenoit  hautement  cette 
impieté,[C’eftpeuteftrc]'un  Alcibiade  natif  d’Apamée  en  Syrie,  Tbdn  b.u.e, 
que  Thcodorct  dit  avoir'formé  ou  rendu  célébré  cette  hcrefie. 

SATURNIN 

HERESIARQUE. 

'HERETIQUE  Saturnin  ou  Saturnile , com- 
me les  auteurs  le  nomment  allez  indifféremment, 

'a  fuccedé  à Mcnandre,bdont  il  cftoit  difciple , 

'ayant  tiré  fes  hercfics  tant  de  luy  que  de  ceux 
qui  l’avoicnt  déjà  precedé.dEufcbe  dit  qu’il  avoit 
paru  lorfque  lesEglifes  brilloient  déjà  dans  toute 
la  terre  comme  des  étoiles  très  éclatantes.  11  en  parle  en  faifant 
rhifloircdu  temps  d’Adrien, e&  Thcodorct  le  met  expreflement 
Y.Bafilùk.  fous  ce  prince.  ["11  peut  neanmoins  avoir  commencé  des  le  temps 
de  Trajan,l'un  peu  avantBafilide.Ul  publia  fes  herefies  à Antio- 
che, Fdont  il  cftoir,&  établit  les  ccoles  de  fon  impiété  dans  la  Sy- 
rie.hCe  fut  là  qu’il  confirma  la  doctrine  infâme  de  Simon  le  ma- 
gicien,'fuivant  prefque  en  tout  les  impietez  de  Ménandre. 

^11  reconnoiffoit  un  Pere  fouverain,  qu’il  pretendoit  eftre  in- 
connu à tout  le  monde,  ii  qu’il  difoit  avoir  fait  les  Anges, les  Ar- 
canges,  Scies  autres  natures  fpirituclles  &c  celcftes.  Il  croyoicque 
fept  de  ces  Anges's’eftant"fouftraits  à la  puifTance  du  fouverain 
Pere , ^voient  créé  le  monde  Sc  tout  ce  qu’il  contient,1 “fans  que 

I.  cv7i*p*7Tjn,  cjoi  ic^oit  l’on  & l‘jtffefbns. 

Hijl.  Et  cl.  TortnÇf.  Ec 


Per.dog.t.4.1. 

‘.c+Jj.p.iJ. 

Tcrt.prseCc. 

4fi  -p.X39.d. 

k Tndtt  h.U 

c. l.pitj.d. 

C tpi.Lj  C.l.p. 

«i.a. 

WEuC.Q.c .7; 

p.U9.a.c. 

«Tbdri.p.ijj. 

d. 

Terr.prxCc, 
4*  p.14 -.îfo. 
f Epip.éi.a. 

£ Iren.l.ic.rx, 
p.itS.b. 

b Aug.b.j.p.*. 
i.d. 

i Euf.p.îTÿ  d. 
k lten.p.u&b* 

Epi^.c.i.p  (x, 
b. 

Z bjlrcn.p.iif, 

b. 

m Aug 
x.4* 


Digitized  by  Google 


Epi.f.St.b. 

lun.f.n&c. 


Tbjrth.l.i.c. 

tp-'M-b. 

Ues.p.nl.b. 

b.lpi.p.Si.*). 

Ib|Tert.pt«C 

C.4<s.p.i4».<l. 


Teit.prxCc. 

#'..p.»4j.d. 


Itcn.l.i.c.ti.p. 

118.C. 

« Ej-i.ij.c.i.p. 
•}.c. 

e.d|Irea.p.tt8. 

t. 


Itcn.p.uS.c. 


b|Epi.ij.c.i.p, 

«3-b- 


lrco.p.üS.cl 

Epi.p.o.dj 

Tbirt.h.l.i.c. 

3.p.iy4.c. 


Ut  SATURNIN.  ' 

Dieu  le  Pere  en  euft  aucune  connoiifanccj'que  ces  Anges  pofle- 
doienc  chacun  leur  portion  du  monde;  'qu’ils  eftoienc  auteurs 
d’une  partie  des  prophéties , mais  que  les  autres  venoient  de  fa- 
tan  , ennemi  des  Anges  créateurs  de  l’univers , 6c  particulière- 
ment du  Dieu  des  Juifs,  qu’il  difoiteftre  auffi  un  Ange, '&  l’undes 
fept  qui  avoient  créé  le  monde. 

'Il  ajoutoitque  Dieu  ayant  fait  paroiftre  une  image  toute  bril- 
lante, 6c  l’ayant  auffitoft  retirée,  tous  les  Anges  créateurs  ravis 
d’avoir  vu  cette  image, 'qui  eftoit,difoit-il, celle  deDicu,s’eftoienc 
aficmblez,  6c  que  pour  imiter  cette  image,  ils  avoient  formé  un 
homme,  lequel  ne  pouvoir  que  ramper  for  terre  comme  un  ver , 
jufqu’à  ce  que  Dieu  en  ayant  eu  compaflîon,parcequ’il  cftoit  fait 
a fon  image,  luyavoit  envoyé  une  étincelle  de  vie, qui  l’avoir  ani- 
mé, & l’avoir  drefl’é  fur  fes  niez.  Cette  étincelle  de  vie  cft  l ame, 
laquelle  venant  de  Dieu,  devoir  cftrefauvée,  6c  retournera  fon 
principc/Mais  pour  le  corps,  il  le  condannoità  périr,  niant  abfo- 
lument la refurreftion  delà  chair. 

'^Wïfquetous  les  hommes  font  droits  fur  leurs  picz,  Saturnin 
leôr  deyoit  donner  à tous  fon  étincelle  de  vie.  Cependant  par  un 
tour  d'imagination  que  nous  ne  comprenons  pas,]  il  ne  l’accor- 
doit  qu  à quelques  uns,  c’eft  à dire  aux  bons  ceux  là  eftoienc 
ceux  de  fa  fe&c.[Tous  les  autres  eftoient  des  médians,  & autant 
par  nature  que  par  la  liberté  de  leur  volonté. ]'Car  il  pretendoit 
qucles  Anges  avoient  d'abord- forme  deux  hommes,  l’un  bon,  8£ 
l’autre  méchant,  dont  tous  les  autres  eftoient  enfuite  descendus, 
divifez  en  ces  deux  natures.'C’cft  luy  qui  a inventé  le  premier 
cette  diftin&ion"d’hommes  bons  & médians  par  nature,[qui  cft  <Uu 
devenue  f»  célébré  dans  les  hcrefies  fuivantes. 

Continuant  fa  fable,]  tl  difoit  que  le  Dieu  des  Juifs,  & tous  les 
autres  princcsf  créateurs  du  monde, ]s‘cftant  foulevez  contre  le 
Pere,  le  Chriftvfon  Fils  cftoit'venufs’oppoferà  eux,] détruire  le  t*trmtj «*».• 
Dieu  dcsjuifs,fauver  ceux  des  hommes  qui  eftoient  bons, 6c* per-  . 
dre  les  médians  avec  les  démons  qui  les  aififtoient.  il  difoit  que  mm. 
ce  Sauveur  avoir  paru  homme[enJ.C,]avoit  agi, avoir  foufïert  fous 
la  figure  d’un  homme;  mais  que  tout  cela  ne  s’eftoit  fait  qu’en  ap- 
parence, 6c  que  dans  la  vérité  il  n’eftoit  point  né,  & n’avoit  point 
eu  de  corps. 

'Saturnin  eft  encore  le  premier,  félon  Thcodoret,  qui  ait  enfei- 
gné  que  le  mariage  & la  génération  des  enfans  vient  de  fatan. 

. Qu'tft-ce  que  cela  «eut dire  J N'/ 


I.1  S.  Epiphaoc  dit  qu'il  cftoit  venu  ««!«  r 1 1 

} t-il  point  faucp  dans  /■««ni»  t 
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SATURNIN.'  i\i 

Ceft  fur  ce  fondement  que  plufieurs  d’entre  fes  difciples  s’abfte- 
noient  de  la  chair  des  animaux , trompant  beaucoup  de  monde 
par  cette  continence  feinte.  Tbeodorec  fait  de  cette  pratique  un 
des  dogmes  de  leur  hereûe. 

'S.  Juftin  met  les  hérétiques  appeliez  Sacurniliens  ,du  nom  de 
leur  auteur,  entre  ceux  qui  prenoient  le  nom  de  Chrétiens , mais  di 
avec  qui  les  vrais  Chrétiens  ne  vouloienc  avoir  rien  de  commun, 

mm%vm 

B A S I L I D E 

HERESIARQUE- 

AS  I LI D E cftoit  d’A!exandrie,difciplc  de  Me- 
nandreauffibien  que  Saturnin. 1Mais  il  fe  vantoit 
faulferoent  de  fuivre  la  doclrine  de  S.  Matthias. 

'Il  pretendoit  auili  avoir  eu  pour  roaiftre  un  Glau- 
cias,qui  avoit  cûé,  comme  l’on  difoit,  interprète 
de  S.  Pierre.'Ilfe  révolta  contre  l’ Eglife  par  fes 
menfonges  quelque  cemps  apres  les  Àpoftrcs, [Vert  à aire  ce  fem- 
ble  fous  Trajan,]'&:  parut[principalemenc]  (ous  Adrien , auflibien 
qnc  Saturnin,  [mais  un  peu  pluftard , puifque  S.  Ircnéc , & les  au- 
tres enfuite,  mettent  toujours  Saturnin  le  ptcmicr,]'&  Tertullien 
i.  dit  pofitivement  que’Bafilidc  parut  apres  luy. 

'Bafilideprefchafon  herefiedant  Alexandrie,b&eninfcûanon 
«c.  feulement  cette  ville  & fcn  territoire , mais  encorc"pluficurs  au- 

tres cantons  de  l’Egypte.'Ce  fut  en  ce  pays  qu’il  établit  les  ecoles 
de  fes  erreurs.**  Il  eftoic  à Alexandrie  en  l’an  133,  félon  la  chroni- 
que de  S.  Jerome, & il  y mourut  dans  le  temps  que  Coquebas,chef 
des  Juifs  révoltez, perfecutoit  les  Chrétiens  dans  la  Judée;[ce  qui 
V. ion  titre,  marque  à peu  près  le  mefmc  temps,  puifque'la  révolté  des  Juifs 
commença  en  134,  & finit  en  136.  La  chronique  d’Eufcbc  marque 
feulement  fur  l’an  133,  queBalllide  paroiffoit  alors.[  Je  ne  fçay 
quand  on  peut  mettre]'ce  que  dit  Archelaüs.quc  Bafilide  prefeha 
fes  deux  principes  aux  Perfes  ; fi  c’eft  du  mefmc  Bafilide  dont  il 
parle , comme  il  y a apparence. 

Cet  cfprit  fupcrbe)'ne  trouvant  pas  que  les  fables  de  Ménandre 

1.  «Baronia*  foutient  It  coauutc  fui  un  ca&ou  te  S.  lgtuct[tjui  cft  coixomm.] 
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lie  BASILIDE. 

ion  maiftre,  Se  celles  de  Saturnin  fon  condi fei plCjfuflent  aflez  re- 
levées pour  luy, en  inventa  de  nouvelles, '&  porta  Ion  impiété  bien 
plus  loin  qu’eux. ‘C’eft  pourquoi  plulieurs  personnes  luy  ont  don- 
né [particuliercmcntjle  titre  d’hcreliarque.bAinfi,  bien  que  Sa- 
turnin Se  luy  euffent  eu  tous  deux  un  roelinc  maiftre,  & que  plu- 
ficurs  de  leurs  opinions  furtent  fcmblables , ils  firent  neanmoins 
deux  bandes  Se  deux  fe&cs  toutes  feparées. 

'S.  Epiphane  dit  que  la  fourcc  des  egaremens  de  Bafilidc , fut 

2u’il  voulut  chcrcher[par  de  faux  principes,]  la  caufe  Se  l’origine 
u mal.'Il  mettoit'diverfes  générations  en  Dieu,  dont  la  dernière  &e. 
avoir  produit  des  Anges  qui  avoient  fait  un  ciel, que  ces  Anges  en 
avoient  produit  d’autres  qui  avoient  fait  un  fécond  ciel  fur  le 
modelé  du  premier, ainfi  toujours  fucccffivcmcnt  jufques  au 
nombre  de  j£j  deux, 'avec  une  infinité  d’ Anges, Caufqucls  il  don- 
nait des  noms  tels  qu’il  luy  plaifoic.dIl  conçoit  auffi  363  membres 
dans  le  corps  de  rhomme.'S.Jcrome  contoit  apparemment  ces 
cieux  imaginaires, lorfqu’il  dit  queBafilidc  avoir  invente  3 <5 y Eons 
[ou  Siècles,]  avec  un  fouverain  dieu  Abraxas/Car  à caufe  que  ce 
motd’Abraxas,ou  Abralax  (elon  d’autres,  contient  dans  le  chifrc 
grec  le  nombre  de 3 6y,  les  Bafilidiens  en  faifoient  un  nom  facré. 

'Il  pretendoit  que  les  Anges  du  dernier  ciel , qui  eft  celui  que 
nous  voyons, avoient  fait  tout  ce  qui  eft  dans[noftrc]monde;qu’ils 
avoient  diftribuc  entre  eux  les  provinces  Se  les  peuples  de  la  terre; 
que  le  chef  de  ces  Anges  eftoic  le  Dieu  des  Juifs,  & que  tous  les 
autres  s’eftoient  bandez  contre  luy  , parcc[qu’au  préjudice  du 
partage  fait  encre  eux, ]il  avoir  voulu  foumettre  toutes  les  nations 
a la  fienne. 

'Il  attribuoit  les  prophéties  aux  Anges  créateurs , Se  laloy  par- 
ticulièrement au  Dieu  des  Juifs.[C’cftpourquoi]'il"rcjcttoit,ran-  Umsm. 
cienTeftamenr.  Et  il  ne  rraitoit  guère  mieux  le  nouveau,  qu’il  *• 
"defiguroit  entierement.'Caril  en  oftoit  tout  ce  qu’il  ytrouvoit 
de  contraire  à fes  erreurs , Se  des  epiftres  entières,  comme  celle 
aux  Hébreux,  celle  à Tire,  Se  les  deux  à Timothée,  prétendant  de 
fon  autorité  qu’elles  n’eftoienr  pas  de  S.  Paul,  fans  en  donner  au- 
cune raifon. 

'Cependant  il  faifoit  profeflion  de  reverer  l’auteur  du  nouveau 
Teftament.'Car  il  dilbic  que  le  Pcrc  avoir  envoyé  fon  premier 
Fils,  que  les  Bafilidiens  appclIoicm"Intclligcnce,  Jcfus,  le  Chrift,  «J. 
pour  tirer  les  hommes  qui  croiroienc  en  luy,de  la  puiflance  des  • 
Anges  créateurs  du  mondc.'Il  l’appelloit  auffi  Caulaucau,  nom 
1.  S.  Jerome  dit  tout  ceci  de  Marcion,  4e  Biülide,  9c  des  auucs  hérétiques  fcqiblabics. 
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dont  on  croit  qu’il  fe  fcrvoic  pour  effrayer  les  (Impies,  l’ayant  tiré 
d’un  endroit  du  texte  hébreu  d’Ilaie , où  S.  Epiphane  dit  qu'il  li- 
gnifie Efpcrancc  fur  efperancc.'Il  diloit  donc  que  ce  Sauveur  Sc  Iren.p.n»  e. 
ce  Chrilt,  avoit  fiait  les  miracles  que  l’on  en  raportc; 'qu’il  ne  e)Terr.pr*i'.ct 
s’elloit  pas  neanmoins  incarné , mais  qu  il  s’eftoit  leulcment  cou-  «*-P1*c  b- 
vcrc  de  l’apparence  d'un  hommei'que  dans  la  PalConil  avoit  pris  lt«n.p.n».c.J, 
la  figure  de  Simon  le  Cyrcncen , &:  luy  avoit  donné  la  Tienne,  &C 
qu’ainfi  les  Juifs  avoient  crucifie  Simon  au  lieu  de  luy, qui  les  rc- 
gardoit  cependant,  & fie  moquoit  d’eux  Tans  qu’on  le  vic;'â£  qu’en- 
luiteilelloit  remonte  dans  le  ciel, vers  Ton  Pere,aTans  avoir  jamais 
efté  connu  ni  des  Anges,  m de  pcrfonne.'Amfi  quoique  luy  &:  fies  ou.m  jiîX 
dificiples  parlaffent  fouvent  de  J e s u s,  ils  n’avoient  garde  de  le 
poffeder  dans  leur  cœur,  nelc  reconnoiffant  pasmeime  pour  un 
[vray]Chrift.'Cet  impie  ofioitmcline  dire  que  le  Seigneur  cltoit  cl  ftr.4.p.jop. 
capable  de  pccher.  b- 

Il  nioit  larcfurrc&ion  de  la  chair, h&  ne  reconnoiffoit  point  de  Tcrt.pr*fc. 

falut  que  pour  l’ame.  îkenAit 

CI!  s’adonnoic  extrêmement  à la  magie, Tes  dificiples  auffi.  p.,l,.<j.,c'15' 
«Baronius  reprefente  quelques  figures  gravées  fur  des  pierreries,  <£•■«  M-'.up. 
qui  paroilïcnt  venir  d’eux,  à caul'c  du  mot  Abrafax  qui  s’y  lit  en- 
core/Ce  Cardinal  croit  que  ce  font  des  figures  dont  ils  fe  fer-  <nten,p.iu.«l. 
voient  dans  leurs  operations  magiques.  u. 

ïllsufoient  fans  diftindion  des  viandes  immolées  aux  idoles , 
hfelon  la  doctrine  de  leur  rnaiftre-, "comme  auffi  de  toutes  forces  ^ 

dcvoluptez.&generalementde  toutes  chofes^foicqu’ils  s’ima-  to.b.+  < 7 p" 
ginaffent  qu’eftant  parfaits, ils  pouvoient  tout  faire  fans  fe  cor-  fc Eui.p.no  b. 
rompre , foie  qu’ils  crufffent  qu’eftant  par  leur  nature  du  nombre  * 

des  dus,  ils  feroient  fauvez, quelques  pechez  qu’ils  euffcnc  coin-  4»7.c. 
mis. 'Car  ils  croyoient, [comme  Saturnin, ]que  la  foy&la  pre- 
deftination  avoient  leur  fource  dans  la''naturc.'S.Clement  d A-  HH1** 
lexandrie  dit  que  cette  liberté  qu’ils  prenoient  de  tout  faire , ne 
venoit  pas  des  premiers  auteurs  de  leur  fede, 'dont  il  raportc  lur  p-4»Mi7. 
cela  quelques  difcours.'Mais  S.  Ircnée  en  attribue  l’origine  à Ba-  iren  p.njj. 
filidc  mcfnie:'ce  que  S.Philaftrc  & S.  Epiphane  ont  fuivi.fC’eft  PhjJj.p.?.d) 
peutcllrecn  partie  pour  ce  fujet,]'qu’Eufcbc  dit  que  les  Gnofti- 
ques  viennent  de  luy,"'&  que  S. Jerome  le  furnomme  le  Gnofti-  »Hiet.*p.*» 

3ue."Ce  Perc  luy  donne  mcfme  le  titre  de  maiftre  8z  de  dodeur  f 

e débauché.  ?4-c. 

'Une  des  maximes  de  ceux  defafcdc,eftoitde  fc  cacher  extre-  Ueo.p.uo.*. 
reement  ,&  qu’il  falloir  connoiftre  tout  le  mondo  fans  cftrc  con- 
nu deperfonne.  Us  tecommandoicnc  fort  que  l’on  cac hall  leurs 
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ut  BAS  IL!  DE. 

myfteres,'&  mcfme  ils  faifoicnt  obfer ver , comme  Py thagore , nn 
filenccde  cinqansàceuxquife  joignoientàeux,*Pour  le  mieux 
cacher , ils  eftoienc  toujours  prclb  à renoncer  leur  foy  dans  la 
perfocution, 'quoiqu'ils  ne  fuflent  guere  expofezà  cftre  perlccu- 
tez,  citant  femblables  à tous[les  plus  méchans,&  nefaifant  rien 
qui  les  diftinguaft  des  payens.]'Bafilide  mcfme  difoit  qu’il  ne  faut 
point  foutfnr  le  martyrejbrenoncer[à  J.C,]&  facrificr  aux  idoles, 
eftantjdifoit-il,  des  chofes  aflez  inüifivrcntes.cS. Clément  d’A- 
lexandrie raporte  de  luy  quelques  partages  fur  le  martyre , où  il 
ne  témoigne  pas  en  avoir  uhe  grande  idce.'Auflî  Origene  dit  que 
fa  doctrine  fur  ce  point,  & fur  quelques  autres, doit  cltrc  regardée 
comme  une  perte , non  feulement  à caufc  de  fa  faufleté , mais  en- 
core parccqu’elle  cotromp[le  cœur  &]lcs  mœurs. 

'Cet  heretique  pretendoit  que  l’ame  avoit  péché  dans  une  vie 
precedente,  aê  qu’elle  en  cftoit  punie  en  celle-ci.11  Car  il  croyoic 
Mametemplycofcde  Pychagore,  6c  difoit  mefmc  que  l’amc  pou-  ». 
voit  avoir  efté  dans  le  corps  d’une  belle  ou  d’un  oifoau  avant  que 
de  venir  dans  celui  d’un  homme. 

[Il  paroilfoit  bien  fevere  dans  fa  morale, j'iorfqu’il  dilbît  que 
Dieu  ne  pardonne  point  d’autres  pechez  que  ceux  qui  font  invo- 
lontaires 6c  d ignorance.'Mais  il  ne  reconnoiffoit  point  d’autre 
peine  du  péché,  que  famctempfycofo , 6c  fes  tranfmigrations  de 
l ame  d’un  corpsen  un  autre  apres  la  mort.[  Ainfi  il  fe  rcconcilioic 
bientoft  avec  les  plus  grands  pccheursjollant  aux  hommes  par 
cette  erreur  auffi  pernicicufe  que  vifible,  la  crainte  faiutaire  des 
peines  de  l'autre  vie , qui  les  auroic  pu  empefeher  de  s’abandon- 
ner aux  crimes , & entretenant  les  impies  dans  l’audacc[avec  la- 
quelle ils  fe  moquent  de  la  jufticc.] 

'Les  Bafilidicns  croyoientauflî,aprésPythagore,que  nous  avions 
deux  ames,'&  s'imaginoient  que  les  partions  fuflent  autant  d’ef- 
prits  cffeélifs, attachez  fiejoincs à Pâme rarfonnable  : c’eft  pour- 
quoi ils  les  nommoient  des"Additions.  Et  ils  joignoient  encore  à 
cela*d’autres  folies.  ‘ejICj 

[Balilidcqui  rejettoit  les  vrais  Prophètes, ]'en  avoitfuppolcde 
faux,  aufquels  il  donnoit  des  noms  barbares  pour  epouventer  les 
Amples, comme  un  Barcabbas  6c  un  Barcoph.  On  voit  encore  que 
fes  difciples  fe  forvoient  d’une  prétendue  prophétie  deCam.Ol  a 
écrit  14  livres  fur  l’Evangile.'S.  Clément  d’Alexandrie  cite  le  13e 
livre  de  fes  cxpofitions.gOn  ne  voit  pas  s’ils  eftoienc  fur  lesEvan- 
giles  de  l’Eglile,  ou  fur  celui  de  Bafdidc  mefmcXT.ar  il  en  avoit 
1.  te  paflige  du  aines  d'un  corps  en  un  autre. 
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aufli  compofé  un  qui  portoitfonnom.'Archclaüs  cite  deux  pafla-  ArcLj.K* 
g es  du  ijc  craité  de  Bafilide  : 6c  on  croit  avec  grande  rai  Ton  que 
les  traitez  Sc  fes  livres  fur  l’Evangile  fontun  mefrne  ouvrage. 

'Ces  14  livres  furent  réfutez  avec  beaucoup  de  force  6c  de  lu-  F.uf  i.4.<-.7.p 
miere  des  le  temps  d Adrien  & de  Bafilide  mefmc , par  Agrippa  *1I°ja'bl Hlet- 
furnomme  Caftor , l’un  des  plus  illultres  6c  des  plus  doctes  écri-  t7J.  ‘ up‘ 
vains  que  l’Eglife  euft  en  ee  temps  là,  &:  l’un  des  plus  gencreux  dc- 
fenfeurs  de  la  vérité.  En  réfutant  Bafilide,  il  découvrit  aufli  tous 
fes  myfteres  ridicules.  1 

'Balilide  laifla  après  luy  un  fils  nommé  Ifidore,  qui  confirma  les  ci.(lt.i.p.w. 
impietez  de  fon  pere,  ôc  y fit  quelques  nouvelles  augmentations.  WThdrt.b.i.i. 

'S.  Epiphane  le  raitfe&ateur  des  herefies  de  Valentin.  Il  cite  fes  Epi.^c.j.^p. 
cxhortations,J&:  quelques  paroles  d'un  [autre]de  fes  livres , qu’il 
intitule  fes  Morales.'S. Clément  d'Alexandrie  raportc  le  mefmc  cLftr.j.p.+ip.’ 
partage,  6c  du  mefmc  livre  d’Ifidore.bIl  cite  aufli  le  premier  &lc *• 
fécond  livre  des  expofitions  de  cefils&  de  ccdifciple  de  Balilide  i s'r '<4l,c*A' 
fur  le  prophète  Parcor.[C’cft  peuteftre  celui  qu’Eulèbe  appelle 
l ad* f»w-  Barcoph.J'Il  parle  encore  d'un  traité  du  mefmc  Ifidore  fur“la  Ce- 
conde  amc , 8c  en  raportc  un  palfage. 

'On  remarque  des  Bafilidicns,  qu'ils diloientqueJ.C.  avoitcllé  *-p.34o.<% 
battizé  le  10  de  janvier, & qu’ils  feftoient  ce  jour  là,  paflant  la  nuit 
precedente  en  leéhires[8z  en  prières.] 

'S.  Epiphane  dit  que  cette  hcrefie  durait  encore  defon  temps.  Epi.H.c.i.p, 
eS. Jerome  témoigne  la  mcfme  chofe,  6c  ajoute  qu’elle  avoir  pafle  ‘sHlerin  Vig. 
jufquedans  l’Efpagne.  Elle  regnoit  fi  fort  en  cette  province,  que  c1p.113.aiep. 
ce  Pere  fait  un  grand  eloge  de  Lucinius,fur  ce  qu’il  ne  s’eftoit  pas 
laifle  emporter  à ce  torrent.  Il  fait  venir  ces  Bafilidicns  d’un  ma- 
tin Mac-  gicien  nommé"Marc,qu  il  dit  cftrc  forti  de  larace  de  Balilide, [&: 
co  tiens.  j\  parojft  l’entendre  à la  lettre.  Je  penle  que  ces  Bafilidicns  d’Efi- 

pagne  ,ricftoient  autre  chofe  que  les  Prifcillianiftcs , qui  y firent 
tant  de  bruit  à la  fin  du  IV.  ficelé.] 

'L’hercfie  des  Bafilidicns  a efté  réfutée  non  feulement  par  Caftor  Thtin.b.l.i.c. 

Agrippa , mais  aufli  par  S.  Ircnéc,  par  S. Clément  d’Alexandrie»  4’p'1'41' 
CcparOrigcnc. 
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Des  confis  de  cette  ferficuthn. 


Sulp  I.l.C-4(. 
p.ljo. 

Hlct.cp.s^p. 
Wh-  .... 

«Cyp.au  u.c. 
£ Hicr.v.iU.c. 


L s'éleva  durant  le  règne  d’Adrien  une  pcrfecu- 
tion  contre  l’Eglife,  que  Sulpicc  Severc  conte 
pour  la  quatrième, '&  que  S.  Jerome  dit  avoir  efte 
"fort  violcntc.*Neanmoins  Eufebe.ni  la  plufpart  grmfi- 
des  autres  ne  la  content  pas.bEt  elle  ne  vint  pas  mtm' 
en  effet  d'aucun  edit  de  ce  prince/ comme  il  cft 
»EuCu^.i<.  a*^  ^e  juftifier  par  S.  Meliton  Sc Tertullien.dMais  fes  fupcrftU 
p.us  b|Tcn.  tions  donnèrent  occafion  à ceux  qui  haiflbienr  les  Chrétiens  k 
SPHicn;7,r;c  ^e  *cs  per  fe  eu  ter  fans  mefme  qu'il  le  leur  euft  ordonné.  Car  il 
ip,p.i7î.ï.  vouloit"cntrcr  dans  prefque  toutes  les  ceremonies  des  Grecs , Ce  imtUri. 

furtout  dans  les  myftcrcs  d’Eleufine;  ce  que  S.  Jerome  marque 
Adx.T.p.u.a.b.  comme  la  principale  eaufe  de  la  pcrfecution.  'Il  avoit  auffi  un 
foin  tout  particulier  des  folennircz  Romaines,  Ce  n’avoit  pas 
moins  de  mépris  pour  toutes  les  religions  étrangères  [aux  Grecs 
Ce  aux  Romains.j'Il  s’adonnoit  encore  à l’aftrologie  judiciaire, eà 
toutes  fortes  de  divinations , Ce  jufqu’i  la  magie  la  plus  facrilcgc. 

'Les  payens  mefmes  fe  font  moquez  de  la  (upqrltition  avec  la- 
quelle il  obfcrvoit  les  prefages. 

'Apres  cela  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  ni  que  les  Chrétiens 
aient  efté  perfocutez  fous  ce  prince , ni  qu’il  les  ait  perfecutez 
luy  mefme , [puifque  (ans  parler  des  autres  fuperftitions , que  les 
EufJ.7.c.i°-P'  Chrétiens  ruinoient  de  tout  leur  pouvoir,] 'nous  v .yons  que  l’a- 
' ’ ’ mourde  la  magie  a fuffi  pour  exciter  la  cruelle  pcrfecurion  de 
Valerien,'&  pour  augmenter  le  feu  de  celle  de  Maximin  II.  [Que 
ysur.&jul.p.  fi  nous  recevons  les  aûes  de  Ste  Symphorofe,]rnous  y verrons 
110.4  »-  qu’ Adrien  ne  la  fit  mourir  que  pareeque  le  démon  déclara  qu’il 

ne  rendroit  aucun  oracle  tant  que  cette  Sainte  Ce  fes  enfant  vi- 
. vroient 


f.8.b.c. 

« Dio,l.«p.p. 

7«-a- , 
Ainm.I.u.p. 
174- b* 

Cjrp.iSif.ii.c. 
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PERS.DE  L’EGLISE  SOUS  L’EMP.ADRlEN.izç 
vroienc  dans  la  religion  qu’ils  profefloient.fEt  cela  ne  doit  pas 
paroi  lire  incroyable,  j'puilquc  Conftancin  raporce  l’origine  de  la  Eufv.Conf.f. 
pctfecutiondc  Dioclétien  à une  chofc  toute  fcmblablc.  tc.jo-p.447.*. 

’On  marque  aufii  que  ce  fut  particulièrement  du  ccmpsd’A-  „ cyp. Jif.n.c. 
drien , que  l'on  commcnçaàdccouvrirles  abominations  des  Car-  i».|*-p-*Jo*&* 
pocratiens,  &c  de  quelques  autres  hérétiques  du  mefme genre,  M,‘ 
dont  les  infamies  tecomboicnt  fur  les  plus  faints  dcsCatholiques, 
pareeque  les  payens  confondoient  cnfemble  tous  ceux  qui  por- 
toient  le  nom  dcChréticns,&  que  fans  s’informer  de  la  vérité  des 
chofcs,ils  les  haïfibient  tous  comme  coupables  des  mcfmcs  cri- 
mes qu’on  avoit  découverts  dans  quelques  uns  de  ceux  qui  s’attri- 
buoient  ce  nom  facré.[C’eft  peuteftrede  là  que  vcnoicntj'ccs  cris  EutU.ctp. 
tumultuaircs  des  peuples  qui  demandoient  le  fang  des  Chrétiens,  “an-*, 
f comme  nous  le  verrons  dans  la  fuite.] 

'Baronius  croit  que  cette  petfccution  peut  encore  eftre  venue  Bat.u0.f4. 
de  ce  que  les  Juifs  s’eftant  révoltez  fous  Adrien  audibien  que  fous 
Trajan  , & ayant  commis  des  cruautez  toutes  extraordinaires 
contre  les  Romains,  il  efloit  impoflîblcquc  la  haine  que  l’on  avoir 
contre  cette  nationale  retombait  en  partie  fur  les  Chrétiens, tanc 
pareequ’ils  eftoient  prcfquc  confîdcrcz  comme  Juifs, 'que  parce-  Ten.ap.e4e. 
qu’on  avoit  accoutume  de  rejetter  fur  eux  toutes  les  calamitez  £5ffej0,1'm 
qui  arrivoient  àl’Empire.[ll  cft  vray  que  les  révoltes  que  les  Juifs  a.«calü!PUa 
aroient  faites  fous  Trajan, "choient  appaiféesdes  le  commence- 
ment d’Adrien  : mais  la  mémoire  & la  haine  de  leurs  cruautez 
dura  encore  longtemps  après  ; pour  la  guerre  qu’ils  firent  fous 
Adrien,  ce  ne  fut  qu’aprés  que  ce  prince  eut  appaife  la  perfe- 
cution.j 

ARTICLE  II. 


De  S.  Eajiache , dr  des  autres  qu’on  croit  avoir fonjfert  à Rome 
fous  Adrien, 


[T  Es  a £tes  de  Ste  Sabine  qui  ont  leurs  difficultez , mais  qui 
I .ont  neanmoins  quelque  air  de  vérité  &c  d’antiquicé,]'por- 
tent  que  beaucoup  de  Chrétiens  fouffrirent  le  martyre  pour  le 
nomdeJ.C.danslapcrfccutron[d’Adrien,]"cn  divers  endroits  de 
la  terrc.fOn  prétend  mefme  qu’cite  couronna  deux  Papes, Saint 
Alexandre  en  l’an  119,6c Sixte  I. en  iz8.  Mais  nous  remettons  à 
examincr"en  un  autre  endroit  ce  qui  regarde  ces  dcuxPapcs,avcc 
piufieurs  Saints  affbz  célébrés, qu’on  Joint  à S.  Alexandre.] 
iJif.Ecd.Tom.il . Ff 


Boluzjnifcj». 

i.p.[U4. 
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Boli.mtn.M.  'Entre  les  autres  qu’on  croit  avoir  honoré  alors  par  leur  fang 
l’Eglife  Romaine,  on  met  S.  Euftache,  ou  plutoft  Euftache,  St_ 
Theopifte  fa  fcmmc,5c  leurs  enfans  Agapc  5c  Theopifte  :[ôc  félon 
leur  hiftoire , iis  doivent  avoir  fouftcrc  au  commencement  d’A- 
Front.cal.p.  dtien.]  La  fefte  de  S.  Euftache  cil  marquée  dans  le  calendrier  du 
P.Frontole  n de  feptembrc.[Mais  il  y a certainement  faute, puif- 
qu’clle  fuit  des  Saints  qui  font  le  16.  il  faut  apparemment  lire'lc  >. 
Boii.may.t.i.  io, auquel  le  martyrologe  Romain  la  met  :]'6c  les  Grecs  lafont  le 
«un  1 1 p mcfmc  jour.[Vandeibcrt  la  met  le  j9.]aFlorus  la  marque  le  pre- 
37. c.  ’ micr  jour  denovembrc,qu'U fuard  du ellre  aufli  ion  véritable  jour, 

quoiqu’on  la  hit  principalement  le  fécond  [à  caufc  de  la  fefte  de 
la  Touftaints , comme  aujourd  hui  à caufc  des  Morts , piufieurs 
B*r.io.fcpt.b.  Eglifcs  de  France  en  font  le  troificmc  du  mcfme  mois.J'Il  y a à 
From.cai.p.  Rome  une  célébré  & ancienne  eglife  de  ce  Saint.  'L’hiltoirc  en 
*Bat.»o/ept  parlcàla  fin  du  VIII.üeclc,5cau  commencement  du  fuivant.bBa- 
b.  ronius  dit  qu’on  avoit  autrefois  accoutume  d’y  faire  de  grandes 

aumolhes  aux  pauvres,  en  mémoire  ôc  à l'exemple  de  celles  que  ce 
Saint  avoit  faites  ; & cela  cft  marqué  dans  une  ancienne  oraifon. 

[PoutThiftoire qu’on  raportc  de  S.Euflache,  quoiqu’elle foit  Not»  l 
b|ja.uo.j<.  aumoins  du  VIII.  ficcle,]'5c  quelle  foit  fort  célébré  parmi  les  La- 
tins 5c parmi  les  Grecs;  neanmoins  le  jugement  defavantageux 

2 u ’cn  font  aujourd’hui,  après  Baronius, [routes  les  perfonnes  ju- 
icieufcs,  nous  difpenfè  d’en  rien  mettre  ici. 

Nous  n’avons  pas  plus  de  lumière  fur  l’iùftoire  de  S<c  Sophie 
veuve , ôc  de  fes  rrois  filles  vierges  5c  martyres , Piftis , Elpis , 5c 
Agapc,  ou  comme  d’autres  les  appellent  félon  la  lignification  gre- 
que  de  leurs  noms,  Foy,  Efpcrance,  5c  Charité.  Car  quoique  nous 
en  ayons  allez  de  chofes/'elles  font  fans  autorité.  Ainfi  il  faut  fe  N o 1 1 1. 
Ulu  i-Mg.  contenter  de  ce  que  dit]X/fuard, qu’elles  ont  fouffert  à Rome  fous 
Boit  Adrien.  Il  le  dit  egalement  de  la  mereSc  des  fi!les;'5c  cela  fc  trou- 

« suo  au  vc  encorc  cn  d’aurres  martyrologes.fCepcndanr  leurs  aûcs  difent 

3*. j n|Momb.  que  S"  Sophie  mourut  trois  jours  après  fes  filles,  fans  rien  foutfrir. 

Le  martyrologe  Romain  les  fuit , 5c  fcpare  leurs  feftes , mettant 
Ste  Sophie  le  30  de  feptembre,  5c  fes  filles  le  premier  d’aouft. 

Ufli|Boil  T)'auttes  les  mettent  tontes  quatre  le  premier  d’aouft  ou  le  30  de 
feptembre. dLes  Grecs  les  honorent  auifi  toutes  cnfcmblc  le  17  de 
wugh.t.«.p.  feptembre,  auquel  ilsen  font  leur  grand  officc:'5c  ils  fuivent  leurs 
io7j.b.c|Mcn.  aâcs  pQUr  |a  mort  dc  gte  Sophie , quoiqu’ils  luy  donnent  aufli  la 
«Typic.p.14.1.  qualité  de  martyre. 

[II  faut  que  Ste  Sophie  aitefté  fort  célébré  dans  tout  l’Orient,] 

1.  m«tuc  XX.  au  lien  de  XI. 
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'puifque  la  chronique  des  Evefqucs  d’Alexandrie  parlant  d’Eu-  Gbr.ori  p.m. 

mene.qui  gouverna  depuis  13}  jufqu’en  143, ajoute  que  de  Ton 
temps  Ve  Sophie  fut  couronnée  du  martyre  avec  fes  troisfilles. 

'Batonius  dit  qu’il  y a auprès  de  Rome  une  ancienne  eglifc  de  la  Bar.3afcft.g- 
mcfine Sainte. [Pour  celle  de  Ste  Sophie,  qui  cftoit  autrefois  la 
cathédrale  deConftant;nople,on  (çait  quelle  a pris  ce  nom  delà 
Sagcllc  éternelle.] 

'Les  noms  de  S.  tleuthcre  Evcfque,  &:  SIC  Amie  fa  mere  , tous  Boll.iî.aprgs, 
deux  martyrs,font  célébrés  le  18  d’avril  dans  les  marryrologcs  at-  !lï,b- 
tribuez  à S.Jcromc,qui  les  mettent  à Rome.  Tous  les  aûcs  que 
nous  en  asmns,  Fiorus, Ufuard , & les  autres  martyrologes , dilênt 
qu'ils  ont  fouffert  fous  Adrien  : [&  c’eft  tout  ce  qu’on  en  peut  fa- 
Noti  3.  voir, "le  telle  de  cc  qu’on  en  dit  n’ellant  fondé  que  fur  des  pièces 

qu’on  regarde  comme  de  pures  fuppoiition  v]'Les  Grecs  font  de  p sa.«.f. 

S.  Eleutherelc  if  de  décembre  avec  une  folennitc  extraordinai- 
re :Sc  iis  femblenc  croire  en  avo  r le  corps  àConllantinople.Ainli 
v.hpetf.  c’eft apparemment"ce Sa; ntEieuthcre'donc Codin  dicqu’unnom-  Co4.»riC.p. 
<ic  Diod.  Balilc  y fit  baftir  une  eglifc  du  temps  d’Arcadc,[vcrs  l’an  400.]  <lb- 
no  c * Tlela  n’empcfche  pas  que  ceux  de  Rieti  ne  prétendent  avoir  les  aon.is.cprp. 
reliques  du  mefme  Saint,  & de  S1*  Antic  fa  mere.*Lcs  Grecs  font  fît  U7- 
toùjours  S.  Eleuthere Evcfque  d Illyrie  : ce  qui  peut  s’accorder  ' 

avec  ce  que  Raban  Sc  Notker  difenr, qu’il  cftoit  Evcfque  d’Aqui» 
léc,  [ cette  ville  citant  fi  près  de  l’Illyric, qu’il  cft  aife  que  les  Grecs 
ne  i’en  aientpas  diftinguée.  Maison  ne  peut  rien  aflurer  fur  cela, 

& l’Eglilê  d’Aquiléenelemet  point  entre  fes  Evefqucs.] 

'Ors  a trouve  à Rome  dans  le  cimetière  de  Callifte , l’epitaphe  MalüUif. 
de  Marius  qui  commandoit  quelques  troupes , &:  qui  finit  fa  vie  ”*• 
par  le  martyre  du  temps  de  l’Empereur  Adrien, cftant  en  core  jeu- 
ne , mais  ayant  beaucoup  vccu,pui(qu’il  donna  fa  vie  pour  J. C. 

Ses  amis  l’enrerrerenc  avec[une  joie  meflée  de] larmes,  At  ne  pu- 
rent mefmeluy  rendre  ce  dernier  devoir  qu’avec  •rainte,[cequi 
marque  allez  que  la  perfccutionn’eftoit  pas  petite. ]Son  epitaphe 
porte  qu’il  fe  repofren  paix:[&  il  eft  bon  de  le  remarquer,  pour 
ne  pas  prétendre  que  cctre  expreffion  foit  toujours  Sa  preuve 
d’une  mort  paifible  & oppofee  au  martyre,  quoiqu’elle  en  foie  or- 
* dinatrement  la  marque.]  CeMartyr  fut  enterré'le  g ou  lcio  d’un 
mois  qui  n’eft  pas  exprime,  f On  trouve pluficurs  Marias  dans  les 
martyrologes  de  S.  Jerome, ]'&  un  le  8 de  novembre  : maiis  c’eft  à FlooK.f.jc'. 
Ni  comédie, [&  non  pas  à Rome.] 

I.  JD.  VL  Ne  feudroiMl  point  Uie  JD>  tV.  Mut  jttnii,  le  ij  <k  juin  i 
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ARTICLE  III. 

Divers  martyrs  en  Italie  & en  Sardaigne  feus  Adrien. 

[/^N  croit  que  l’Ombric  fut  honorée  du  temps  d’Adrien,  par 

le  martyre  de"S[c  Serapieôcde  Ste  Sabine  ;&  la  ville  de  Ti-  v.  les  s«* 
voli  par  celui  de  S"  Symphorofe,  fie  de  fes  fepe  en  fan  s.  Mais  nous  Sab,n'  u 
parlerons  de  ces  Saintes  en  particulier.]  Ce.  4 

'L’Eglife de  Todi  dans  la  mefme  province,  honore  le  premier 
jour  de  fepccmbreS.Tcrcnticn  comme  fon  premier  Evclque  &fon 
patron , fle  croit  qu’il  a eu  la  telle  tranchée  du  temps  d’Adrien , 
après  divers  tourmens  que  luy  fit  foufi'rir  le  Proconful  Lccien.[U 
y en  a des  aétes  imprimez  dans  Mombritius , mais  qui  ne  valent 
quoy  que  ce  foit.] 'L’extrait  allez  long  que  Ferrarius  fait  de  fon 
martyre,  tire  des  leçons  de  l’Eglile  de  Todi,[fait  voir  que  cette 
Eglilc  n’ena  pas  de  meilleurs  mémoires. ]'Auflî  Baronius  dit  bien 
qu’on  luy  avoit  envoyé  de  là  des  actes  manuferits  de  ce  Saint  1 
[mais  il  n’en  fait  aucun  c!oge.]'On  croit  que  le  corps  de  S.  Tc- 
renticn  eft  aujourd’hui  à Tortone [dans  le  Milanés,ou  l’on  en  fait 
aufli  la  fefte  de  mefme  qu’en  quelques  autres  Eglifcs  d’Italie.  Son 
nom  a elle  inféré  dans  le  martyrologe  Romain.] 

On  met  aufli  divers  martyrs  dans  la  Lombardie  fous  Adrien, 
comme  S.  Marcien  Evefque  de  Tortone,  S.  Second  à Allfdans  le 
Piémont, ]S.  Caloccrcà  Albcngafur  la  code  de  Gcncs,S.Fauftin, 

S.  Jovitc,[&:  Ste  Afre]à  Bre!Tc[dans  les  Etats  de  Vcnifc.  L’hiftoire 
de  tous  ces  Saints  eft  liée  enfcmble , & n’en  fait  proprement 
qu’une.]  Les  plus  célébrés  font  S.  Fauftin  & S.  Jovite/quc  l’Eglife 
deBreflc  honore  comme  les  patrons  le  15  de  février  : & ils  font 
marquez  ce  jour  là  parUfuard,  &par  divers  autres  martyrologes, 

[Ufuard  qualifie  S.  Jovite Diacre,  & on  prétend  que  S.  Fauitin 
eltoitPrcftrc.yBoIlaiidus  croit  qu’ils  fouffrirent['en  l’an  ni,]deux  «■ 
ans  apres  qu’Adrien  fut  revenu  du  voyage  qu’il  fit  en  Illyric["l’an  v.  Adrien  S 
lij>.]Il  le  tire  de  quelques  circonftanccs  de  leurs  ailes -,  [ce  qui  (-7- 
n’eftpas  une  grande  autorité.  Car  de  pluficurs  pièces  qu’il  donne 
pour  l’hiftoirc  de  ces  Saints , il  n’y  en  a aucune  qu’on  puifle  dire 
dire  bonne,  pour  ne  pas  dire  qu’elles  ont  toutes  les  marques  de 
faufietc.  C’cli  pourquoi  ceux  qui  voudront  favoir  tout  ce  qu’on 
dit  de  ces  Saints,peuvent  confulter  l’ample  recueil  qu’il  en  a fait. 

Nous  mettons  leur  martyre  fur  l’an  nydans  noftre  chronologie, 

1.  Bollandus  dit  en  l'an  110,  fuppofant  «ju’Adrieû  eftoie  revenu  d’illyue  des  l‘«m  n8. 
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fins  autre  raifon  particulière,  mais  feulement  parcequ’ils  ont 
fbuftcrt  vers  ce  temps  là.  Le  P.  Pagi  le  met  en  134  ou  133.] 

'C’eft  en  partie  fur  leurs  ades  qu’eft  fondé  ce  qu'on  dit  de  S. 

Caloccrc.  'Bollandus  en  donne  aufti  des  aélcs  particuliers,[mais  f.  , 

qui  ne  valent  pas  mieux  que  lesautres.]’Le  martyrologe  Romaiu  «• 

3c  quelques  autres,  mettem  fa  felle  le  18  d'avril  ,peutcllrc  à caufe 
de  quelque  tranflation.Car  félon  fes  ades,ilcft  mort  le  19  de  mars; 

& fa  fefte  cû  marquée  ce  jour  là  par  Ufuard,[qui  ne  parle  pomt 
d’Albcnga,  mais  le  mec  à Breifc,  j'ûù  on  dit  qu’il  avoir  cfté  ton-  p.u4.i}.4. 
vertipar  5.  Fauftinfic  S Jovite;  '&  ceux  de  BtdTe  prétendent  en-  p.jijd.e. 
core  aujourd  hui  avoir  fon  co  ps  dans  l’cglife de  S"  Afre.ou  tout 
entier  ou  en  partie.  Ceuxd’Albenga.où  on  dit  qu’il  a cfté  marty- 
rizé , prétendent  l avoir  a ;flî  dans  l’eglife  des  Religieufes  deS:e 
Clairc.'Onraporte  qu’en  l’an  11.86,  LanfancEvefque  d’Albcnga  Ugh.c.+.P. 
tira  fon  corps  de  terre , le  mit  fous  un  autel  magnifique  qui  por-  1170  d- 
toit  fon  nom. 

'Il  eft  encore  parle  de  S.  Caloccrc  dans  les  acles  de  S.  Second , Boii.is.iprp. 
qui  font  du  mefmc  genre  que  les  au  très,  [quoi  que  ce  foient  les  ,l7- 
moins  mauvais] 'de  pluficurs  hiftoires  que  Bollandus  a eues  de  ce 
Saint. *L’£g!iC  d’Aft  1 honore  comme  fon  patron , Se  en  fait  la  ^7fg 
fefte  le  30  de  mars,  auquel  on  croit  qu’il  a fouftért  le  martyre.  Ba- 
ronius  l’a  mis  le  19  dans  le  martyrologe  Romain.'On  voie  par  di-  p c.i. 
vers  a&es  du  IX.  Se  du  X.  fiecle,  que  jufqu’à  l’an  969  au  moins,  fon 
corps  eftoit  honoré  dans  l’eglife  cathédrale, qui  portoit  fon  nom 
avec  celui  de  la  S"  Vierge. 'On  croit  qu  il  a depuis  efté  tranfporté  i. 
dans  une  autre  eglife  coniicrccauflifous  (onnom.'Son  corps  y fut  c.f. 
tcc.  trouve  tout  entier  eu  l’an  1113 , &"moncré  au  pcuple.'Il  fut  encore  i *>r. 

trouvéen  1471,  Semis  en  1397  fous  le  grand  autel  dans  une  chaftc  p.sio.b.c. 
d’argent.  Bollandus  raporte  divers  aaes  fur  tout  cela. 

'L  Eglifc  dcTortcne  honore  aulfi  le  6 de  mats  S.  Marcien  com-  <.  nuis, p. 411. 
me  Ion  principal  patron.  Se  comme  fon  premier  Evefque.  Elle  le  d- 
failoit  autrefois  le  zy, 'auquel  il  eft  marqué  dans  quelques  anciens  a.b. 
martyrologes  manuferits  : 3c  on  croit  que  c’cft  le  jour  de  fon  mar- 
tyre/On  en  a des  a&cs,  mais  qui  ne  font  que  des  extraits  de  ceux  p-s*»*- 
de  S.Second. 'Bollandus  donne  une  hiftoitc  qui  raporte  comment  b.c.  , 
fon  corps  fut  trouvé  fous  Conftantin  le  10  d‘o&obrc:[mais  elle  ne 
paroift  pas  ancienne.]  Il  croit  que  S. Marcien,  S.  Second,  3c  S.  n.feb.p.Scr.î 
Calocerc,  ont  foufferr  environ  un  an  avant  S.  Fauftin  Se  S.  Jovtte.  * 

[Ainfi  nous  les  pouvons  mettre  en  l’an  no , mais  fans  prétendre 
qu’il  y ait  rien  en  cela  de  bien  afthré.] 

'Il  diffère  iufquc  vers  l’an  135,  le  martyrede  Ste  Afrc  dont  il  eft 

Ffiij 
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fort  parlé  dans  les  ailes  de  S.Fauftin&dc  S.  Jovicc.  Il  donne  en- 
core fon  hiftoire  en  particulier  compofée  des  leçons  de  l'ancien 
P 174JL  bréviaire  de  Brcflc.'Mais  il  avoue  qu  elle  cft  plus  nouvelle , Sc 

k.c.  moins  vraifcmblablc  que  les  aÛcs  de  ccs  Saints.'Lc  corps  de  St# 

Afre  cft  maintenant  à Brcflc  dans  l’autel  d une  eglife  de  Ion  nom, 
qui  cft  une  abbaye  de  Chanoines  Réguliers.  Son  chef  a cité  mis 
dans  un  bulle  d’argent.  On  fait  fa  fdtc"le  14  de  may.  Sce- 

iojmy.p.«7.  'Les  a&ei  de  S.  Prime  Prdlre,&  S.  Marc  Diacre,  portent*qu’ils  &c. 

fouftlirent  le  martyre  à Triefte  dans  l’Iftrie  du  temps  d'Adrien , 

P 4 /.b.  le  dixième  jour  de  may.'Quelqucs  nouveaux  martyrologes  en 
font  le  lendemain. [Ccs  aâes  font  peu  dcchofcs,&on  voit  bien 
qu'ils  n’ont  pas  elle  écrits  dans  les  premiers  temps  de  l’Eglifc.] 
h apr.j-.ss.d.  'On  tient  que  vers  l’an  755 , S.  Annon  Evcfque  de  Verone  acheta 
c f les  corps  de  ccs  Saints,  & les  mit  à Verone  dans  une  eglife  de 

S.  Firme,  qui  cft  aujourd'hui  entre  les  mains  des  Cordeliers.  Onr 
croit  qu’ils  y font  encore  : mais  du  relie  on  n’en  a confervé  au- 
cune lumière  certaine. 


ïwi.ù.f  7;j.  'On  precend  que  la  Sardaigne  donna , fous  Adrien , à l’Eglilc 
lôn  premier  martyr  S.  Antioquc , dont  le  nom  y cil  encore  fort 
Bir.ij.dec.c  célébré.  On  en  fait  la  felle  le  13  de  decembre.'Earomus  cite  pour 
ïcrr.û.p.771.  fes  aéles  ce  qu’on  en  lit  en  cette  ifle  dans  le  bréviaire.  Ferrarius 
77,‘  raporte  un  abrégé  de  fon  hiftoire,[qui  n’en  donne  pas  une  grande 

idée.  On  dit  que  ce  Saint  mourut  dans  fille  de  Sulsi , où  Adrien 
l’avoit  banni  :]'&  cette  ifle  porte  aujourd’hui  le  nom  de  S.  Antio- 
que.  On  y parte  quelquefois  de  la  Sardaigne  à pic  fcc. 
ïen.it.p.î»«.  'On  met  encore  fous  Adrien,  S.  Gabin  & S.  Crifpule , martyrs 
Florent,  p.t  j,.  en  Sardaigne, 'dont  les  noms  fe  trouvent  le  30  de  may  dans  les  mar* 
tyrolog^s  de  S.Jcrome,  d’Ufuard,  d’Adon , fie  généralement  dans 
».  tous  les  anciens  ["Mais  il  y a allez  fujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  Non  4- 

fouffert  fous  Dioclétien  plutotl  que  fous  Adrien.jOn  met  rou- 
Horrer.p.rsi.1.  jours  leur  marcyre  à'Torrc  ville  de  Sardaigne, 'fur  la  code  occi-  r»rrüm. 
dentale  de  fille  :eîle  cft  maintenant  prefque  toute  ruinéc.'On  dit 
que  la  cathédrale  de  cette  ville  aefté  dedicc  fous  le  nom  de  S.  Ga- 
bin  le  quatrième  may  317  -,  & Baronius  raporteau  mcfme  Saint  ce 
ertg.l  7.tp  7.  que  dit'S. Grégoire  de  l’Abbefle  d’un  monaftcrc  de  S.'Gabin  Sc  S.  *• 

p.7»i.b,  Luxoreau  diocefedcCagliari.  Sanfon  place  un  bourg  de  Gavino 
BM.jo.majr, b.  au  lieu  où  a efté  autrefois  la  ville  de  Torre.'Baronius  cite  les  aéles 
de  S. Gabin  & de  S.  Crifpule,  qui  fc’ifenr,  dit-il,  dans  leur  eglife. 
Fcrr.it.p.jitf.  [Bollandus  mcfme  ne  les  a pas  eus.lTerrarius  en  dit  peu  de  cho- 
Boii  .ro  mijr,  fcs.'On  croit  que  le  corps  de  S.  Gabin  efl  a Rome  fous  un  autel  de 

P J*$  l a-  ».  ^ édition»  de  Pain  en  i»oj,8t  tepj,  lifent  en  cet  endroit  Craviti, 
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J’eglifc  de  S' Pierre,  auquel  les  ifles  de  Sardaigne  fie  de  Corfe 
payoient  autrefois  quelques  redevances. 


ARTICLE  IV. 

S tinte  Z»é  ejl  mjrtjrriz.ee  avec  quelques  antres  en  Orient. 

[/^\N  ne  dit  point  que  la  pcrfccution  d’Adrien  ait  fait  autant 
V^^de  martyrs  dans  l'Orient  que  dans  l’Occident.  Les  nom- 
• veaux  Grecs  y mettent  à Ephcfc  uoe*Ste  Hcrmionc , qu’ils  font 
fille  de  S.  Philippe  l’un  des  fept  premiers  Diacres. j'ils  honorcnc  c»if.r.i.p. 
le  fetticmc  de  féptcmbreS.  Eupfyque,  martyr  à CefaréeenCap-  *!fiush  «•«. 
padocc,  dont  ils  difent  qu’aprés  avoir  elle  pris  &c  rclafché,  il  ven-  i 

dit  tout  fon  bien , en  donna  une  partie  à les  ac  eufateurs,  & le  relie 
aux  pauvres  : enfuite  de  quoy  il  fut  repris,  &r  conforoma  fon  mar- 
tyre par  divers  fupplices  du  temps  d’Adrien.  Baronius  a jugé  cet- 
te hiftoire  digne  d’eftre  mife  dans  le  martyrologe  Romain. [Mais 
comme"il  y a eu  certainement  un  S.  Eupfyque  roartyrizé  à Cefa- 
rcc  en  Cappadoce  fous  Julien  l’apollat  i il  y a quelque  fujet  de 
craindre  que  celui  qu’on  met  fous  Adrien  ne  foit  le  mcfroc.l 
'Les  Grecs  font  le  deuxième  de  may,  de  Ste  Zoc,  avec  S.  Hef-  BoIU-nuy* 
pcrc  fon  mari , & leurs  enfans  Cyriaquc  ficTheodulc.  Ils  difent l7/' 
que  ces  Saints  ellant  efclaves  d’un  payen  nommé  Catalc.à  A traire 
dans  la  Pamphylie , les  deux  enfans  encore  jeunes,  qui  ne  pou- 
voicn&plus  fouftrir  le  culte  qu’on  rendoit  au  démon  dans  la  mai- 
fon  de  leur  maiftre,fe  déclarèrent  Chrétiens  : de  forte  que  Catale, 
apres  leur  avoir  fait  fouftrir  divers  fupplices,  les  fit  enfermer  avec 
leur  perc  &c  leur  mcrc,  dans  un  four  où  ils  moururcot.'Nousen  r-rs* 
avons  des  aâcsfécrirs  d’un  ftyle  fort  fimple,  5 1 mcfme  un  peu  bar- 
bare. L’hiftoire  en  eft  agréable:  mais  il  s’y  rencontre  auflî  plufieurs 
diftîcultcz.Cc  n’cft  apparemment  qu’un  abrégé  de  quelque  hiftoi- 
re  plus  ample, dont  les  Grccsont  pris  dans  leur  office  di  verfes  ppr- 
ticularitezque  nous  ne  trouvons  pas  dans  ces  ailes.] 'Ils  mettent  p '77^1  Canif, 
ces  Saints  fous  Adricn:[&  il  fauc  mcfme  que  ç’ait  efté  avant  la  loy  t l"-  7‘4’ 
par  laquelle] 'ce  prince  ofta  aux  maiftres  le  droit  de  vie  fie  de  mort  Air.r.p.j.kc, 
qu’ils  avoient  fur  leurs  efclaves.  'C’cft  en  1 honneur  de  cette  Ste  P«>  .*a>  1 1 c. 
Zoé.qucjuftinien  fit  baftir  une  eglife  àConftantinople,*quoiquc  3mpJ'^pc|®7°l1l;][ 
d’autres  fcmblent  dire  quelle  a efté  baftie"par  S.Marcien,[qui  vi-  « Cod.on.c. 
voit  cent  ans  auparavant;]1’!!  l’on  ne  dit  que  Juftinicn  a feulement  4^™' ,)cC 
rebafti  celle  que  S.Marcienavoit  baftic, comme  l’Empereur  Baûlc  i.f.p.lu.iii. 
la  fit  rebaftir  encore  depuis. 


Digitized  by  Google 


zji  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
Le  martyrologe  Romain  attribue  au  régné  d'Adrien , une  fille 
efclave  nommée  Marie,  qu’on  dit  avoir  fouft'ert  lemartyrc,[avcc 
Horentp.M?.  un  «ourage  qui  fait  voir  qu’il  n’y  a en  J.C.  ni  fexe  ni  qualité. J'Lc 
’’  nom  de  cette  Sainte  fc  trouve  dans  Ufuai  d,  Adon, Rabat,  & plu- 

pu;,  fieurs  autres  martyrologes,  le  premier  jour  de  novembre. 'Nous 

en  avons  une  longue  hi  ftoirc:[mais  nous  ne  voyons  pas''qu’cHc  foie  Non  j. 
allez  affurée  pour  ofer  en  rien  raporter.] 

ARTICLE  V. 

S.  Ousdrat  çr  S.  Arijtide  prefentent  à Adrien  des  apologies 
pour  les  chrétiens. 

BI  e u arrefta  enfin  la  perfccution  que  l’on  faifolt  à Tes  fer- 
viteurs,par  les  apologies  qucS.Quadrat  &S.Atiftideadrcf- 
pour  eux  àTEmpercurAdrien;[tousdeux  digncsd’eftrc  les 
inftrumcns  de  la  mifcricorde  de  Dieu  envers  fon  Lglife , furtont 
S.Quadrat.JCar  c’cftoitl’un  de  ceux  qui  paroilToicnt  avec  le  plus 
d’eclat  au  commencement  du  fécond  ficelé, & qui  compofoicnc 
le  premier  ordre  delà  tradition  apoftolique.  On  voyoit  encore  de 
Ion  temps  quelques  uns  de  ceux  qui  avoicnc  efté  guéris  & re (Tuf- 
ci  tcz  par  J.C.Ml  avoir  elle  inftruit  par  les  Apoftres  : b&  il  cftok 
luy  mefmc  Prophete.cBien  des  i nterpretes  modernes  veulent  qu’il 
foie  l’Ange  de  Philadelphie  à qui  J.C.  parle  dans  l’Apocalypfc  : 

£Mais  on  ne  peut  trouver  aucun  fondement  de  cette  opinion:  6c 
il  feroit  mefme  difficile  de  l’accorder  avec  lhiftoire  de  ce  Saint.] 
^CarEufebe  le  met  vifiblement  entre  les  luccelTeurs  des  Apof- 
tres, lefquels  abandonnant  tout  leur  bien,  alloicnt  prefeher  la  foy 
dans  les  provinces  barbares/ Au  fit  les  Grecs  dans  leur  office  luy 
attribuent  partout  le  titre  & les  fondions  d’Apoftre/Eufcbc  ap- 
pelle ces  fortes  de  perfonnes  des  Evangcliftes.[Et  ce  qu’il  en  dir, 
e fl  trop  remarquable , pour  ne  le  pas  rapporter  ici  en  fes  propres 
termes. 

'Quadrat , dit-il , & plufieurs  autres  qui  eftoient  célébrés  dans  « 
l’Eglifedu temps deTrajan,yfaifoicntle premier degTé’delatra-  * xi,, 
dition  ecclefiaftique  venue  des  Apoftres,  dont  ils  avoient  efté  les  itrf*"d *•'*' 
difciples.  Ces  hommes  divins  imitant  le  zele  de  leurs  maiftres,  « 
elevoi  nt  lcd  ficedes  Eglifos  dont  les  Apoftres  avoient  jette  les  « 
fondemens.  Ils  travailloicnt  avec  une  application  infatigable  à la  « 
prédication  de  l’Evangile  ; Si  ils  repandoient  par  toute  la  terre  la  « 
f(.m:ncc  divine  de  la  parole.  Caria  plufpart  de  ceux"qui  embraf-  « y 

foient 
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foient  alors  la  foy,  citant  remplis  de  l’amour  d’une  fainte  philo- 
fophic , commençoicnt  par  diftribuer  leuts  biens  aux  pa.ivics:  Se 
après  cela  , ilsaikiicnc  en  divers  pays  faire  la  fon&ion  d’Evange- 
liltes,  annoncer  J.C.  à ceux  qui  n en  avoient  point  encore  oui 
parler,  Se  leur  donner  les  livres  facrczde  l’Evangile.  Quand  ils 
avoient  ainfipofé  les  fondemens  de  la  religion  dans  un  pays  d’in- 
fidcles,  ils  y établifToicnt  des  palpeurs, à qui  ils  confioient  le  foin 
des  âmes  qu’ils  avoient  acquifcs  à J.C  ; Se  ils  partaient  enfuite  en 
d’autres  pays.  Dieu  travailloit  partout  avec  eux  par  la  force  de  fa 
grâce.  Car  le  S.  Efprit  operoit  encore  alors  par  fes  fetvitcurs  un 
grand  nombre  de  prodiges  extraordinaires:  de  forte  que  des  qu’ils 
commcnçoient  à prefeher  dans  un  pays , on  voyoit[quclquefois] 
des  peuples  entiers embraffer  tout  d’un  coup  la  croyance  du  vray 
Dieu,  Se  recevoir  dans  leurs  cœurs  les  règles  de  la  pieté. 

'Ce  zèle  d’annoncer  l’Evangile  comme  les  Apoftres , cftoit  en-  l.r.c.tap.izr. 
corc  allez  commun  à la  fin  du  deuxieme  Gecle;  où  nous  en  voyons  b- 
un  exemple  dans  S.Pantenel’un  de  ces  {âintsEvangeliftes.-[&: 
c’cft  apparemment  ce  que  Photius  a voulu  marquer, j'iorfqu’il  dit  Phot.c.^sp. 
queCaius  qui  s’eftoit  rendu  célébré  à Rome  fous  Zcphyrin"en  3$,}7- 
qualité  de  Preftre  de  cette  eglife,  futconfacrc  Evefquc  desNa- 
tions.[Caron  ne  peut  pas  douter  que  ceux  qui , comme  dit  Eu- 
febe,  établifToicnt  des  pafteurs  dans  les  Eglifes  qu  ils  avoient  fon- 
dées ,,  n’euffent  eux  mcfmcs  rcccu  l’ordination  cpifcopale  pour, 
une  fondion  qui  cftoit  toute  apoftolique. 

Voilà  donc  quel  cftoit  S.  Quadrat , & les  mérites  qu’il  s’eftoit 
acquis,  lorfqu’aux  titres  de  difciple  des  Apoftres,  d’Evangelifte,. 
d’Evcfqucdes  Nations,  &:  de  Prophète,  il  ajouta  encore  celui  de 
premierApologiftcJ’par  l’apologie  qu’il  compofapour  la  religion  Enf.l.+.c.j.pi 
Chrétienne  ; [car  c’cft  la  première  qui  foit  marquée  dans  Thiftoi-  n4‘c' 
re.  Il  Tadrefla  a Adrien, ]'&"la  luy  prefenta  luy  mefme*cn  l’an  116,  c|çbr;Hi«.r. 
félon  la  chronique  d’EufebeAEIlc  faifoit  voir  l’excellent  efprit  c } 

de  Ion  auteur,  Se  la  pureté  de  fa  dodrinc.bS.  Jerome  l’appelle  un  p.n«.c. 
ouvragetres  utile,  rempli  depuiftans  raifonnemens, plein  des  lu-  *H‘“ ™ILe” 
miercsdcla  foy,&  digne  d’un  difcipledes  Apoftres.cEufebeEvef-  tpLL  i«»p. 
que  deTheflàloniquc  du  temps  deS. Grégoire  le  Grand.emplova 

1 i te  Je  J C • i ■ Qlü<l-P-70i,r. 

quelques  pallages  de  S.Quadrar,  pour  reruter  un  moine  Euty- 
chien  nommé  André, 

’ 'L’admirable  génie  de  S.Quadrar  fc  fit  fi  fore  admirer  dans  cette  Hier.ep.84.t-. 
piece, qu’elle  eut  la  force  d’éteindre  la  perfecution  dont  l’Egfi- 
fe  cftoit  alors  agitée.'U  n’eut  pas  neanmoins  tout  feul  la  gloire  de  tof.chr, 
«cttcpaix.llla  partagea, comme  nous  avons  dit,  avec  S.Ariftidc, 

Hift.  EccU  Tom.  //.  G g 
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'lequel  prefenta  aufll  en  mefme  temps  à Adrien  une  apologie 
areinplie  de  partages  desphilofophes,b&  qui  afervià  la  poftericé 
d’un  monument  illuftre  de  Ton  bel  efprit  Se  de  fa  grande  clo- 
qucncc.'Ufuard  Se  Adon  difent  qu’il  foutint  la  divinité  de  J.C. 
devant  Adrien,  non  feulement  par  fes  livres, [c’elt  à dire  par  fon 
apologie, ]"mais  encore  par  un  fort  beau  difeours  qu’il  prononça 
en  fa  prclcncc.[Nous  n'en  trouvons  rien  dans  les  anciens.] 

'Ce  Saint  cftoit  d'Athènes,  philofophc  de  profeflion,d&:  il  en 
garda  l’habit  lorfqu’il  cmbralla  la  foy,cauflibien  que  S.  Juftin. 

ARTICLE  VL 

Adrien  défend  de  per  feuler  les  chrétiens , 'veut  conférer  des 
temples  à J.  C, 

'Y  ‘ E l o qJJ  e n c e fie  les  raifons  de  ces  deux  faints  Apolo» 

I 1 gifles,  furent  foutenues  par  la  lettre  que  Serenius  Grania- 
nus  Proconful  d'Artc,  écrivit  à l’Empereur,  pour  luy  reprefenter 
combien  il  y avoit  d’injufticc  à condanncr  les  Chrétiens  fur  les 
cris  des  peuples , fans  les  juger]  par  les  formes,]  & fans  les  con- 
vaincre d’aucun  crime.'Pluficurs  autres  Gouverneurs  firent  aurti 
la  mefme  chofe. Adrien  ne  put  refifter  à tant  de  fol li citations  û 
predantes,  Se  il  écrivit  à Minucius  Fundanus  fucceflcur  de  Gra- 
nicn , qu’il  ne  falloir  faire  mourir  perfonne  qu’aprés  une  aceufa- 
tion  juridique,  Se  une  convidion  de  fon  crime. 

'Ce  referit  a efté  très  célébré  parmi  les  anciens.  Il  a erté  cité 
comme  fort  avantageux  pour  les  Chrétiens , non  feulement  par 
S.  Meliton,  par  Eulebe  dans  fa  chroniquc/parS.  SulpiceSevere, 
fpar  Orofc,g mais  mefme  par  l’Empereur  Antonin.hS.  Juftin  l’a- 
voi  c inféré  tout  entier  en  latin  dans  une  de  fes  apologies,  comme 
contenant  tout  ce  que  les  Chrétiens  pouvoient  demander  au* 
Empereurs  i'&Eufebc  l’a  traduit  en  grec  dans  fon  hiftoire  cc- 
clcfiaftique.  Nous  le  traduirons  ici  en  françof!  fur  le  grec  d’Eu- 
febc , puifque  l’on  a perdu  le  texte  original  que  S.  Juftin  avoit 
confcrvc. 

Referit  cT Adrien  à Minucius  Fundanus  Proconful  d’Afe. 

'J’a. y reccu  la  lettre  que"letres  illurtrc  Serenius  Granianus  uvircit~ 
voftrc  prcdeccflcur,  m’avoir  ccritc.'Cctte  affaire  ne  mefcmblc 

i.  On  a apparemment  omis  ici  le  fujet  de  U içttrc  de  Granien , pour  Te  contenter  de  l'ordonnance 
de  l'Empereur, 


Digtiized  by  GoJ|e 


SOUS  L’EMPEREUR  ADRIEN.  z5j 
n nullement  à négliger , quand  ce  ne  feroit  que  pour  empefeher  les 
» troubles  qui  en  peuvent  naiftre , &r  ofteraux  calomniateurs  l’oc- 
» cafion  qu'ils  en  peuvent  prendre  pour  exercer  leur  malice. 'Si  e. 

» donc  les  peuples  de  voftrc  gouvernement  ont  quelque  chofe  à 
M dire  contre  les  Chrétiens , 8z  qu’ils  le  puiflent  prouver  clairc- 
» ment , &c  le  foutenir  à la  face  de  la  jufticc  ; qu’ils  fc  fervent  con- 
» treeux  de  cette  voie,  SC  qu'ils  ne  fc  contentent  pas  de  les  pourfui- 
» vrc  par  des  demandes  & des  cristumultuaircs.C’cftàvousàcon- 
n noiftre  de  ces  accufations,[&  non  point  à une  aflèmbléc  de  peu- 
» ple.JSi  donc  quelqu’un  fc  rend  accufatcur  des  Chrétiens,  & qu’il 
» fade  voir  qu’ils  agiflent  en  quelque  chofe  contre  les  loix,  punif- 
» fèz-lcs  félon  la  qualité  delà  faute.  Mais  aufli  û quelqu’un  fc  joue 
» à les  accufcrpar  calomnie,  cntrcprencz-lc  vigoureufement,  &:  ne 
» manquez  point  de  le  chafticr  comme  fa  malicclc  mérité. 

'Adrien  écrivit  la  mefmc  chofe  à divers  autres  Gouverneurs. 

V.  la  pérf.  [Que  fi  cet  edit  fêmble  avoir  quelque  ambiguité, "puifqu’il  n’eftoit 
de  Trajaa  pas  djff;cj[c  <JC  prouver  que  la  religion  Chrétienne  en  elle  mefmc 
cftoit  contraire  aux  loix  de  l’Empire , il  y a apparence  qu’Adricn 
l’expliqua  en  faveur  des  Chrétiens , ou  en  termes  exprès,  ou  au 
moins  en  les  traitant  avec  douceur.] Et  Antonin  fon  fuccefTeur  c.rjp.nz». 
déclare  nettement,  qu 'Adrien  n’ avoir  point  compris  la  qualité  de 
Chrétien  entre  les  crimes  qui  meritoient  punition. 

fil  faut  bien  en  effet  qu’il  ait  traité  fort  favorablement  les  Chré- 
tiens dans  les  dernicres  années  de  fa  vie,]'puifquc  l’on  a cru  au  AIcx.T.p.nj.e. 
raport  dcLampride,  qu’il  avoit  eu  deflein  de  faire  adorer  J.C. 

» comme  un  Dieu,  5c  de  luyclcver  un  temple.  Il  fît  baftir  des  tem- 
« pies  dans  toutes  les  villes,  ajoute  cet  auteqr,  fins  y mettre  aucune 
« ftatue}  & comme  ils  ne  font  point  confacrez  à aucune  divinité, 
i.  «ils  portcntlenom  de  lcurfondatcur.'On  tient  qu’il  lesavoitfaic 
« faire  pour  le  fujet  que  j’ay  dit  : mais  que  ce  deflein  fut  rompu  par 
« quelques  perfonnes  qui  confultant  les  oracles,  apprirent  que  fi 
« jamais  cette  entreprifcréufnrtbit,  tout  le  monde  fc  feroit Chré- 
” tien, 5c les  autres  temples demeureroient abandonnez.'C’eft  ap- 
paremment  de  ces  temples  qu’il  faut  entendre  ce  que  dit  Sparticn,  p'  11 
que  quand  Adrien  fut  en  Afie[en  l’an  117,]  il  y confacra  divers 
temples  qui  portoient  fon  nom. 'Nous  trouvons  dans  l’hiftoirc  ibW-c. 
quelques  uns  de  ces  Adrunées  : car  c’cft  ainfi  qu’on  les  appclloit. 

'II  y en  avoit  un  fort  grand  à Tiberiade , lequel  cftoit  demeuré  im-  f£'b'e'n'rk 

r.  'Cafaub^n  ne  veut  point  croire  ce  que  dit  ici  Lampnde  , parccque  d’autre*  ne  l’ont  point  die.  Ump.e.C.p.i7o* 
[ M ai*  cft-ee  U une  raifon  à ceux  qui  adorent  J.C,  de  ne  pas  croire  ce  que  fc*  ennemi*  ont  cru  à fa  *• 
gloire ^ysamnaifc  fuppofe  que  la  chofe  cft  Ttaie.  n,S.p.ixp.t  A. 
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parfait,  & fervoic  de  bain  public.  Le  Comte  Jofèph  en  prit  une 

0. c  t-p-7t8  b.  partie  du  temps  dcConllantin,&;Iarcduifit  en  eglife.  Celui  d’A- 

lcxandric  fcrvit  auflià  en  faire  la  grande  eglife  appellée  la  Cefa- 
rée,dont  S.Achanafe,fousqui  elle  fut  achevée,[parlc  amplement. 

Les  Chrétiens  fc  fervirent  avantageufement  de  la  tranquillité 
que  Dieu  leur  avoir  donnée  par  les  écrits  de  S.  Quadrat  Sc  de  S. 
Euf.pr*p.U.  Ariftide.jCarEufcbcdit  que  c’cftoit  particulièrement  du  temps 
d'Adrien  > qUC  ia  doctrine  de  la  vérité  'briiioit  aux  yeux  de  tous 
les  hommes.  [La  nouvelle  divinité''d’Antinoüs  y contribua  beau- 
coup. Et  Dicudérruifant  le  règne  des  démons  par  ceuxmcfmcs 

1.  qui  les  adoroienr,]'Adricn  acheva  cnfin''d'abolirla  coutume  qui 
avoir  autrefois  elté  très  commune  dclcur  immoler  des  hommes: 
'ce  qu’on  autorife  par  le  témoignage  de  Porphyrc.[ll  ne  fît  appa- 
remment cette  ordonnance  qu’aprés  la  mort  d’Antinous. 

Le  peu  de  lumière  que  nous  avons  de  ces  premiers  temps,  fait 
que  nous  ne  voyons  pas  bien  à quoy  il  faut  raporter  ce  que  nous 
trouvons  dans  les  aéics  de  S"  Syrophorofc,  qui  parodient  fort 
bons,]  Quaprés  qu’ Adrien  eut  fait  mourir  cette  Sainte  Sc  fes  fept 
enfans  à Tivoli,  la  pcrfecution  cefla  durant  un  an  Sc  demi. [Il 
fcmble  donc  qu  elle  ait  recommencé  cnûiite.] 
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ARTICLE  VII. 

j Quelques  remarques  fur  S.  Artjiide  & fur  S.  JVuadrat. 

[1™\U  i s Qd2,B  nous  avons  raporté  ci-dcflus  la  plus  grande  par- 
tie  de  l’hiftoire  dç  S.  Quadrat  Sc  de  S.  Ariftidc,  il  faut  ajou- 
ter ici  le  peu  qui  refte  encore  à dire  fur  ces  deux  Saints.]'Ufuard 
6c  Adon  citent  de  l’apologie  du  dernier  le  martyre  deS.  Dcnys 
l’Areopagitc.fll  eft  neanmoins  difficile  de  croire  qu’Eufcbe  qui 
remarque  fi  exactement  dans  les  anciens  auteurs  les  moindres 
chofes  qui  regardent  les  grands  Saints , en  euft  oublié  une  auffi 
confidcrablc  qu’eft  celle  là.  Adon  ajoute  que  cette  apologie  fc 
confervoit  encore  defon  temps  à Athènes  entre  les  plus  illuftrcs 
monumens  de  l’antiquité.  Ufuard,  Adon,  Sc  pluficurs  autres  mar- 
tyrologes, marquent  la  fefte  de  S.  Ariftidc  le  51  d’aouft. 

Lcsmefmes  martyrologes  marquent  celle  de  S.  Quadrat  le  16 
Tjfjf.ii.i.  de  may.] 'Le  Typique  de  S.  Sabbas  en  met  la  fefte  le  n defeptem- 
Mcn«,p.i77.  bre  ,8c  l’office  le  n.'On  voit  lamefmc  chofcdans  les  Menées, qui 
fuch  t « difent  bien  des  chofes  à fa  louange.’ D'autres  Grecs  en  font  auffi 
*079^1  Canict.  le  10  ou  le  u.  Us  marquent  qu’il  foufftit  le  martyrcbfous  Adrien. 

i.p.859. 
k MCB.p.179* 
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Us  s’accordent  tous,  mclrnc  le  .Typique  de  S.  Sabbas,à  mettre 
fafcllcà  Magncüe,  où  leurs  Menées  dil'ent  que  fon  corps  faifoit 
un  grand  nombre  de  miracles.  On  met  une  Magncüe  dans  la  Ca^  Baudrand. 
rie,  qui  cil  fort  cclcbtc,  &c  une  autre  dans  la  Lydie. 

'S.  Deuys  qui  gouvernoit  l’Egliic  de  Corinthe  du  temps  du  Pa-  EuC.U.e.n.p. 
pc  Soter,  vers  l’an  iyo/parlc  d'un  Quadrat , lequel  apres  la  mort  '44.d|chr. 
de  S.  Publie,  marty  tizé  dans  les  perlccutions  de  ce  temps  là,'c’cft  nptsMb.5  ^ 
à dire  fous  M.Aurple,[ou  au  plullolHousAntonin,] 'avoir elle  fait  c.i3.p.i« 
Evcfque  d’Athcnes  y avoir  rétabli  la  foy,  &:  raflcmblé  1"E-  p.,44 
glife,'que  la  mort  de  S.  Publie  avoir  prcfque  entièrement  ruinée,  p.t45.d. 

• 'S.  Jerome  a cru  que  ce  Quadrat  eftoie  le  mcfmc  que  l’ApoIo-  Hier.ï.ill  c.i^ 

gifte,b&:les  martyrologes  latins  ont  fuivi  fon  fcntiment.'Nean- 
moins  il  eil difficile  qu’un  difciplc  des  Apollresfull  en  étatd’cftre  P.  fs.$V 
N o ti  7.  fait  Evcfque  fous  M.  Aurele."Et  il  y a encore  d’autres  raifons  qui  £E“f-"-p-*ia- 
rendent  plus  probable  lefentiment  de  ceux  qui  croient  que  ce 
font  deux  Saints  ditfcrcns.'Lcs  anciens  martyrologes  qui  portent  florent.p.7«f. 
le  nom  de  S.  Jerome,  & le  Romain,  mettent  un  S. Quadrat  Evcf- 
que le  ai  d’aouft/Baronius  dit  qu’il  ne  fçaitd’où  il  clloit  Evcfque.  Bat.ti.aug. 
'Pierre  des  Nocls  & d’autres  nouveaux,  l’entendent  de  celui  d'A-  Pet.de  N.i.7.e.- 
thenes , qu’ils  confondent  avec  l’Apologiflc,  mais  qu  ils  difent  pior'c+nVp Ls 
j;  élire  mort'en  paix.  1. 

'Le  martyrologe  attribué  fauüement  à Bedc,  qui  fait  aufli  le  dif-  Bo!l.t«.maj, 
Jîrmsvit.  ciple  des  Apoftrcs  Evefque  d’Athcncs,  dit  qu’iP'ctablit  cette  ve-  P Mé- 

rité,Que  tien  de  ce  qui  peut  fervir  à la  nourriture  de  rhomme,nc 
doit  cllre  rejette  par  des  Chrétiens. [On  pourrait  croire  qu’il  en 
aurait  parlé  dans  fon  apologie , ü l’auteur  inconnu  de  ce  marty- 
rologe l’avoit  vue.  Mais  pour  le  dogme  dont  il  parle,  il  n’en  faut 
point  chercher  d’autre  auteur  que  S.  Paul,  ou  plutoft  que  J.C. 
mcfmc.] 

1.  Le»  martyrologe?  de  S.  Jerome  fcmblent  plutoft  en  faire  un  mirtyr  -,  puifqu’ils  ne  fe  fervent 
point  du  mot  de  Utfifms,  comme  ils  ont  accoutume  de  faire  pour  ceux  qui  ne  le  font  pas. 
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S ALEXANDRE 

PAPE. 

A I N T Alexandre  conté  par  S.  Irencc  pour  Itf 
cinquième  Evcfque  de  Romc,fucceda  à S.  E va- 
riée,["fur  la  fin  de]'la  douzième  année  dcTrajan,  v.s.e™. 
[qui  eftoitla  109'  de  gouverna  dix  ans, 

["mais  non  entiers,  jufqu’au  3 may  de  l’an  119.  S.  Non  t 
Irencc , ni  aucun  autre  ancien,  ne  nous  apprend 
rien  de  particulier  ni  de  fa  vie,  ni  de  fa  mort. 

Quoique  S.  Irencc  ne  nous  permette  point  de  croire  qu’il  aie 
fini  fa  vie  parlemartyre , cela  n’cmpefche  pas  qu’il  n’ait  pu  mé- 
riter le  titre  de  martyr  d’une  autre  manière, "comme  S.  Lin.  Et  il  V- s- C,c- 
McnarJ  Boni,  le  fautdirc,]'fi  c’eft  luy.commc  on  le  tient,  que  l’Eglifc  a mis  dans  “cnl  note 
ua.f  ï<|  le  Canon  de  la  Mcflc.'Nous  trouvons  en  effet  la  felle  des  SS.  Ale- 

Ftoot^al.f.  xancJrC)  Evcncc,  & Theodule,  marquéc,&:  alfurcmcnc  comme  de 

martyrs,  dans  le  Sacramentaircde  S.  Grégoire,  & dans’le  calcn-  *» 

drier  du  P.Fronto,  au  troifiemc  jour  de  may,  auquel  les  Pontifi- 
caux marquent  la  mort  de  S.  Alexandre  Pape , 8c  auquel  fa  fefte 
cft  mife  dans  Bede  & dans  tous  les  autres  martyrologes  pofte- 
pior*D».p.4S).  rieurs , avec  celle  des  SS.Evence&  Theodulc.'Lcs  martyrologes 
*»f-  appeliez  de  S. Jerome, mettent  aulfi  ces  trois  Saines  le  mcfme  jour 

mais  ils  mettent  S.  Alexandre  après  S.  Evencc  fans  le  qualifier 
Boii.j.miy,p.  F.vefquc.'Nous  avons  mcfme  une  longue  hiftohre  de  fon  martyre, 

Î7i-j7(.  [aucorifée  par  Bede  &c  par  tous  les  martyrologes  fuivans  : Mais 

1.  avec  cela"cllc  eft  telle  que  nous  n’ofons  y rien  appuyer, ]'non  plus  Non  ». 
que  Baronius  qui  y reeonnoift  pluficurs  fauces. 

Boit. 3. may, p.  'Diverfcs  Eglifes  prétendent  avoir  de  fes  reliques  à Romc"&  ecc. 

j.  c-371.  ai  Heurs  > de  quoy  on  ne  voi  t point  de  fondemew  affuré.  Et  le  nom 

d’Alexandre  cft  affez  commun  pour  croire  que  toutes  ces  reli- 
ques ne  font  pas  d’un  mefme  Saint. [On  convient  que  S.  Sixte  fut 
fon  fucceflcur. 

Quoique  nous  ne  voyions  point  qu’on  puifTe  rien  fonder  fur  les 
aélcs  de  S.  Alexandre,  ils  nous  donnent  neanmoins  occafion  de 
parler  ici  de  S.  Herme , & de  S.  Quirin , qu’ils  difenc  avoir  fouf- 

Atl.c6tCf.14l J.  i.  Xe  calendrier  de  Lco  AlUtius  3 jiltxit . . . & TktttUri. 
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fert  le  martyre  un  peu  avanc  luy , Ôc  donc  ils  raportent  bien  des 
chofcs  que  nous  omettons.  Mais  autant  que  Militaire  de"S.Hcr- 
mc  nous  paroift  incertaine,  autant  il  eft  certain  que  Ton  nom  eft  il- 
luftre  entre  les  Martyrs.]'Il  eft  marqué  le  a8  d’aouft[auquel  nous  BucL-yct.p. 
l’honorons  encore, [dans’lc  calendrier  de  Bucherius*,&:il  y eft  “*• 
dit  qu’il  fut  enterré  danslccimccicrcdcBaflile  fur  l’ancien  che- 
min du  Scl.'Safcfte  eft  marquée  de  mefm:d.ms  celui  du  P.  Fron-  Froot.cal.p. 
to,*dans  l’ancien  miflel  Romain  donné  par  Thomafius,b&  dans  ll*T, 
le  Sacramcntairc  de  S.  Grégoire,  avec  une  préfacé  propre.cSon  4 sacr.^iî/ 
nom  fc  lit  aulE  dans  les  anciens  martyrologes  qui  porccnt  le  nom  f • 
de  Saint  Jerome, [dans  celui  de  Bcde,]&  prcfquc  dans  tous  les  *i' 
autres. 

'Il  eft  parlé  dans  Anaftafo  d’une  eglife  de  S.  Herme  à Antium  Aiaftc.+j.p. 
"lous  Boni  face  I.JI1  eft  dit  de  Pelage  II.  qu’il  fit  le  cimetière  de  S. 
Hcrmemartyr.'Uyavoicdans  ce  cimetière  une  eglife  qu’Adricn  îp?^, 
I.  rebaftic  & augmenta  beaucoup.  On  remarque  quc*S.  Grégoire  Fient. cil.p. 
parle  d’un  monaftere  de  S.  Herme. 

'Grégoire  IV.  cherchant  de  tous  coftez  des  reliques  pour  met-  SGn.jan.p.54. 
tre  dans  l’eglifede  S.  Marc  qu’il  faifoic  baftir,  y fit  tranfporter  le  $ i|a 
corps  de  S. Herme.  Un  Diacre  nommé  Dcufdona,cn  obtint  un  os 
du  doit  en  donnant  de  l'argent  à ceux  qui  avoient  la  garde  de 
ces  reliques, & l’apporta  à Mulinhcin  fur  lcRhcin,pouren  faire 
un  prefentà  Eginhartf&Eginharcmefmc  raportcun  miracle  qui  <t<. 
fe  fit  alors  le  a8  d’aouft , jour  de  la  fefte  du  Saint.  C’eftoic  le  di- 
manche,]3r  ainfi  en  l’an  830,  auquel  le  18  d’aouft  romboir  au  di- 
manche, plutoft  qu’en  l’an  8 19  auquel  Baronius  a mis  ceci.j'On  Mol.fBeigp. 
allure  que  Ion  corps  aefté  transfère  l’an  860  à Ronfcnay”cn  Flan-  lSliBolj-3  »v» 
dre  au  diocefc  de  Maline,  & qu’il  y eft  encore  aujourd’hui.  On  y P 3 4’  ’ 
fait  la  fefte  de  (a  tranflation'le  6 de  juillet. 

'Les  aftes  de  S.  Alexandre  donnent  à S.  Herme  une  fœur  nom-  Boli.i.*pr^.j. 
mée  Théodore, honorée  comme  une  martyrc.Sa  fefte  eft  marquée 
par  Uluard,Adon,&  par  d’autres, le  premier  d’avril.  On  a fon  mar- 
tyre dans  l’hiftoire  de  SteBalbine  dont  nous  allons  parler,  où  l’on 
prétend  qu’elle  fouftrit  peu  après  S.  Herme , & fous  le  mcfme  ju- 
ge nommé  Aurelicn.'Quclqucs  martyrologes  luy  donnent  aufli  le  pei- 
ntre de  Vierge. 

Te  nom  de  S.  Qujrin  eft  marqué  le  30  de  mars  dansUfuard , 
dans  Adon,  & dans  divers  autres  martyrologes,  avec  un  abrégé  de 


L'autorité  de  ce  calendrier, où  il  n*y  a que  dei  martyr*,  fait  que  nous  ne  pouvons  nous  arrefter] 
un  manuferit  du  Sacramencaire  , où  il  e!t  qualifié  Confc fleur.  StetM.p.iji. 

t.  On  le  dte  du  livre  i.  ep.jp.  où  cela  n'cft  pas. 
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ce  qui  cil  dit  dans  les  atlcsdc  S.  Alcxandrc.'On  prétend  que  fort 
corps  a elle  tranfportc  à Nuis  fur  le  Rhein  près  de  Cologne,  ver» 
l’an  iojo,  & on  y fait  la  fefte  de  cette  tranflation  le  30  d’avril. 

Mais  les  reliques  du  Saint  y ont  elle  brûlées  en  partie  vers  l'an 
Ij8j,par  les  Calviniftcs.'Divcrfcs  Eglifesde  ces  quartiers  la  & des 
Pays-bas  croient  en  avoir  auffii  des  reliques  -,  &c  le  nom  de  ce  Saint 
y cil  fort  célébré. 

'On  marque  que  fa  convcrfion  vint  de  ce  que  S"  Balbinc  fa  fille 
avoir  elle  gucric"dcs  ccrouclles  par  S.  Alexandre, qu’apres  yîr* 
qu’il  eut  cfté  martyrizé,  fa  fille  perfevera  dans  la  faintc  virginité, 

'Elle  cft  honorée  par  l‘Eglife"cu  cette  qualité  le  31  demars, depuis  N«n> 
le  IX.  ficelé  au  moins , comme  on  le  voit  par  les  martyrologes  de 
Florus , dUfuard,  & d’Adon. 

'On  tire  d’Anaftafe  que  S.Marc Pape, qui  fucccdaà  S.Silveftre, 
fit  une  cglifc  dans  un  cimetière  auprès  de  Rome,  qui  a porté  d’a- 
U‘F'  bord  le  nom  de  Prétextât, ô£  puis  celui  de  S,c  Balbine.parccqu’el- 
ley  aefté  enterrée.  On  voit  encore  aujourd’hui  une  autre  eglife 
dcStc Balbinc  dans  Rome  furlcmontAventin,'quicftuntitrede 
Cardinal  Preftre.1,C’cftoitil  y a plufieursfieclcs  lallation  du  troi- 
fiemc  mardi  de  Carcfmc.'Trois  P retires  de  S"  Balbinc  fouferivi- 
tent  au  Concile  de  Rome  en  jpj/ous  S.  Grégoire  le  Grand. 

[Cerdon  troifiemc’Evcfquc  d’Alexandrie, mourut, comme  nous  v.  s.ci*. 
croyons,  au  commencement  du  pontificat  de  S.  Alexandre,  le  y 
Eufl.4-t-1.4-p  juin  de  l’an  110.]  Son  fucccflcur  nommé  Primepar  Eufebc,Apri- 
usji7(Chr.ori.  mc  par  ja  chronjqUC  Orientale, & Barme  parEutyque^gouverna 

izans&  yz  jours , cftant  mott"cn  izz,  le  dimanche  17  de  juillet.  Nor*  4. 
[On  ne  dit  rien  de  particulier  de  fa  vie,  & nous  ne  trouvons  point 
qu’il  foit  honoré  par  l’Eglife.] 

'Julie  gouverna  apres  luy  durant  dixans,  &presd’onzcmoi»,, 

[ & mourut  en  l’an  133,1c  famedi  7 de  juin. ]Tout  ce  qu’on  dit  de  No  ».  j. 
luy,  c’cft  que  c’cftoit  un  homme  agréable  à Dieu.  Eumeneluy 
fucccda. 
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[Nous  pouvons  joindre  à S.  Alexandre  le  peu  que  nous  favons 
«-£'3,.  de  j Ton  fucccflcur  S.  Sixte  ou  Xy(lc:["car  beaucoup  l’écrivent  de  N«ti  <. 
«Euf.i. 4.C.44  l’une  & de  l’autre  manicrc.J'Il  gouverna  dix  ans,[mais''non  en-  Non  7, 
f.ii7.i:S|clir.  tiers, ]cllant  mort  des  l’an  nS,[&  pcuteflre  le  13  de  décembre,] 
iloi.p.1044.  'auquel  les  plus  anciens  martyrologes  mettent  deux  SS.  Sixtes 
Boir«  af  r.p.  marcyrs  à Rome. 'Sa  fefte  eft  neanmoins  marquée  par  Florus  8c 
,33'  c'  ' par  quelques  autres  le  troificme  d’avril.  Le  martyrologe  Romain, 
avec  Ufiiard , Adon,&  la  plufpart  des  pofterieurs , la  mettent  le 
6 du  meûne  mois.  Tous  ces  martyrologes  luy  donnent  le  titre  de 

martyr. 
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martyr.[Et  011  ne  le  luy  peut  refufer , fi  c’efl  luy  que  l’Eglife  z 
Mort  t.  misdans  le  Canon  de  la  Méfie. "Mais  celan’cllpas  Tans  difficulté. 
11  ne  paroifl  point  que  S.  Irenée,  ni  aucun  ancien,  ait  feeu  qu’il 
fuft  mort  par  le  martyrc.]'On  luy  attribue  diverses  chofcs,[dont 
nous  pourrons  parler  fur  Sixte  Il.]'On die qu’ii  alla  une  fois  dans 
*cc.  v.  s*'  la  terre  Sabinc,"pout  y catechifcr  & y battizer  S.  Cereal , qui 
Symphoro-  peu  aptés  fut  couronné  du  martyre. 

'On  prétend  que  fon  corps  fut  enterré  au  Vatican  auprès  de 
celui  de  S.  Pierre  ; & l’on  marque  que  vers  l’an  noo,  le  Pape 
Pafcal  II.  le  mit  fous  un  autel  de  i’eglife  du  Vatican,  d’où  il  fut 
tiré  par  l’Antipape  Anaclet,&  tranfportc  à Alatri  dans  la  Cam- 
pagne de  Rome  le  11  janvier  de  l’an  nji.On  enraportc  l’hiflotre, 
qui  efl  un  peu  extraordinaire  , mats  elle  n’cft  écrite  que  long- 
temps depuis,  fur  la  tradition  du  peuple.  Il  fut  trouvé  dans  l’cgli- 
fe  cathédrale  de  cette  ville  le  11  mars  1584.  Tout  cela  fc  peut 
y .fort  titre,  voir  amplement  dans  Bollandus.[Cc  fut"$.  Tclefphorc  qui  fuc- 
ccda  à S.  Sixte.] 
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ET  SES  SEPT  ENFANS  , MARTYRS. 

'UNE  des  plus  illuflres  viclimesde  la  cruauté 
d’Adrien,  a elle  Stc  Symphorofe,  femme,  belle- 
firur,  Se  mcrc  de  martyrs, & qui  remporta  elle 
mefrne  la  couronne  du  martyre  à Tivoli  près  de 
Rome.  Nous  avons  des  aclcs  tant  d’elle  que  de 
Saint  Gctule  fon  mari.  Ces  derniers  paroifîcnt 
moins  bons  ; c’efl  pourquoi  nous  en  tirerons  peu  de  chofe.  Ceux 
de  Stc  Symphorofe  le  font  eftimer  par'leur  fimpiieité  & leur  bre- 
K 0 1 * 1.  vetc."£t  mefme  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empefehe  de  croi- 
re ce  qu'ils  portent  dans  une  petite  preface,]'qu’iis  viennent  d’un 
recueil  des  martyrs  de  Rome  & d’Italie,  fait  par[Jule]Africam 
célébré  dans  Eufcbc,[&  quivivoit  au  commencement  du  III. 
fieclc.  Eufebe  pouvoit  avoir  inféré  ce  recueil  dans  fon  ouvrage 
des  Martyrs,  dont  la  perte  cft  fi  lcnfiblc  à tous  ceux  qui  aiment 
l’antiquité  ecclefiafliquc.] 

Hijh  Eccl.  Tom.  U.  H h 
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'S.  Gctulc  porcoic  aufli  le  nom  de  Zocique.1  Il  avoit  un  frere 
nommc"Amance;  & ils  cftoient  Tribuns  1 un  & l’autre[dans  les  •*  Am*f. 
troupes] de  l’Empereur  Adrien.1* Amance  dcmcuroit  caché  par 
la  crainte  qu’il  avoir  de  ce  prince.  Gctulc  avoic  fa  femme,  fcs 
cnfans,  & beaucoup  de  richclTes  à Tivoli, [qui  eftoit  alors  la  terre 
Sabine,  & cft  aujourd’hui  de  la  Campagne  de  Rome.]  Il  avoic 
abandonné  tout  cela  pour  J.C,  difent  l'es  a&es.'Il  dcmcuroit 
neanmoins  toujours  dans  la  terre  Sabine  allez  près  de  Rome,  où 
il  nourrifloit  fie  inllruifoit  beaucoup  de  Chrétiens. 

'Cercal  que  ces  aftes  qualifient  Vicaire,  fut  envoyé  par  Adrien 
pour  le  prendre.  Mais  il  fut  converti  luy  mefme  par  Getule  fie 
par  Amance-, 'fie  ils  l'envoyèrent  à Rome  pour  eftre  battizepar  le 
Pape  Sixte, ["lequel  gouverna , félon  Eul’cbc,  depuis  l’an  de  J.C.  v.  saint 
n?,  jufqu’cn  u8.]Quclquc  temps  après  ils  furent  pris  tous  trois,  Alexandre 
Gctulc,  Aroance,  fie  Ccrcal,  avec  un  nommé  Primitif,  par  Lici- 
nius.'Ils  fouffrirent  divers  tourmens,cfurent  fouettez,  fie  lai  fiez 
vingt-fept  jours  en  prifon  àTivoli^fic  enfin  aimèrent  mieux  eftre 
décapitez  que  de  facrificr  aux  idoles , comme  remarquent  les 
actes  de  S‘e  Symphorolè, 'quoique  ceux  de  S. Getule  raportent 
leur  martyre  d’une  autre  maniéré.  Ils  furent  exécutez  à" cinq  'smillci. 
lieues  de  Rome  fur  le  bord  du  Tibre. 

'S"  Symphorofc  enleva  le  corps  de  fon  mari,  fie  l’enterra  dans 
une  fablonniere  qui  eftoit  fur  fcs  cerres.'Elle  enterra  aufli  au  mef- 
me lieu , félon  Adon , les  corps  des  autres  martyrs  fes  compa- 
gnons.'Il  y a près  de  Tivoli  une  vieille  eglife  de  ces  Saints  toute 
ruinée,  fie  il  y a apparence,  dit  Baronius,  que  c’eft  le  lieu  de  leur 
fepulturc.["On  ne  fçait  pas  bien  aujourd’hui  li  le  corps  de  S.  Non  *4 
Getule  eft  à Tivoli , ou  s’il  n’a  point  efté  transféré  à Rome.] 

Ufuard,  Adon,  Se  d’aucres  martyrologes,  mettent  ce  Saint  fie  les 
compagnons  le  10'  jour  de  juin.  Le  martyrologe  Romain  met  le 
11  de  janvier  un  S.  Zocique  martyr  à Tivoli. 'Baronius  prccend 
que  c’cft  le  mcfroc  que  Saint  Getule,  en  quoy  il  cft  fuivi  par 
Fcrrarius. 

[On  ne  dit  point  ce  que  faifoit  Ste  Symphorolc  durant  la  pri- 
son fie  le  martyre  de  fon  mari. ]'On  voie  encore  à Tivoli,  ditBa- 
ronius,unc  eifterne  fcche,  où  on  prétend  quelle  le  rctiroit  avec 
fcs  cnfans  durant  la  perfccution;  [attendant  avec  humilité  fit 
dans  les  incommoditez  de  cette  retraite,  que  Dieu  mefme  l'en- 
gageai! dans  le  combat.  Et  voici,  félon  fcs  ades,  comment  cela 
arriva.] 
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t 'Adrien  ayant  fait  baftir'un  temple  qu’il  vouloir  dedier  avec  sur.is.jul.j>. 
les  ceremonies  profanes  du  paganifme,  & confultant  fur  ce  fujet  “a*  '■ 
par  des  facrifices,  fes  idoles  & les  démons  qui  les  habitoient,  ils 
luy  dirent  pour  toute  reponfe, qu’ils  eftoient  tourmentez  Si  dé- 
chirez par  les  prières  que  la  veuve  Symphorofc  &c  fes  fept  enfans 
offroient  tous  les  jours  à leur  Dieu:  Que  fi  elle  &i  fes  enfans  vou- 
loicnt  facrifier,  ils  luy  promettoient  de  luy  accorder  tout  ce  qu’il 
leur  dcroanderoit.'Conftamin  déclaré  que  la  pcrfccucion  de  Euf.r.cont.i. 
Dioclétien  vint  d’une  chofc  femblablc,  qui  cftoit  qu’Apollon  i 
avoir  déclaré,  comme  on  le  publioit,que  les  juftes  qui  eftoient  fur 
la  terre  l’empcfchoient  de  rendre  de  véritables  oracles. [On 
v.  Siim  fçait  aufTf'la  reponfe  pvefquc  pareille,  que  le  démon  fit  à Julien 
jubjUj.  j’apoftat  pour  la  gloire  dcJ.C,& de  S.  Ëabylas  d’Antioche.] 

'Adrien  fit  donc  prendre  S"  Symphorofc  & fes  fepr  enfans,  sur.i».jul.p, 
».  ‘dont  les  noms  eftoient  Crcfcent, 1 Julien,  Ncmefc , Primitif, 1,0 * *• 
j.  Juftin,îScaftée,  & Eugene.bll  tafeha  par  de  douces  perfuafions  \ | ’f' 
de  les  porter  à facrifier  : furquoi  la  bienheureufe  Symphorofc 
» luy  répondit , Ç’a  efte  pour  ne  pas  confentiv  à ce  que  vous  dc- 
» mandez,  que  Gctulc  mon  mari,&  fon  frere  Amance,  ont  fouffert 
» divers  fuppliccs,  & que  comme  de  généreux  athlètes,  ils  ont  fur- 
»•  monté  vos  démons  par  une  gloricufe  morr.  Car  ils  ont  mieux  ai- 
» méeftrc  décapitez  qued’cftrc  vaincus. Que  fila  mort  qu’ils  ont 
» endurée  pour  J.C,  leur  a caufé  un  deshonneur  temporel  dans 
» l’cfprit  des  hommes  terreftres , elle  leur  a acquis  un  honneur  &c 
*>  ure  gloire  immortelle  devant  les  Anges  du  ciel:  Et  maintenant 
» ils  régnant  avec  ces  cfprits  bienheureux  -,  & portant  comme 
» d’illuftres  trophées , les  marques  de  ce  qu’ils  ont  fouffert , ils 
» joaiflent  de  la  vie  éternelle  dans  les  cieux,cn  la  compagnie  du 
« Koy  éternel. 

» «'Refolvez  vous,  luy  dit  Adrien,  ou  a facrifier  vous  & vos  enfans  $j. 

» aux  dieux  coutpuifTans,ou  àfervir  vous  mçfmedc  facrifice.  He- 
» las,  dit  Symphorofc,  ferois-je  bien  afTez  heureufe  poureftre  of- 
>»  ferre  à Dieu  en  facrifice  avec  mes  enfans  ; Ce  fera  à mes  dieux, 

» repartitAdricn,quc  je  vous  facrifierai.  Vos  dieux,  reprit  la  Sainte, 

*>  ne  peuvent  pas  me  recevoir  en  facrifice.  Que  fi  vous  me  faites 
« brûler  pour  le  nom  de  J.C.  mon  Dieu,  le  feu  qui  me  confumera 
“ brûlera  & tourmentera  plus  vos  démons  que  moy. 

î.  Ic  tcxre  porte  un  fd’ais  Mais  de!ioit-oi  un  pahis  avec  de*  cerrraonîes  de  re'igioc  ? Le  mot 
grec  fignlfim  peuteilte  atfli  un  temple.  Adrien  en  fit  baftir  un  cclcbic  a Venu* , dcdic  apparem- 
ment en  l*an  ip.  r.  Adritn  Ç 10. 

x.  Bcdc  zt.jui.  le  nomme  Lucien.  TJfuard  & Adon  ont  Julien. 

3-  Oûlit  Saitéc  dan* Surtus.  Mai*  Bcdc  & le,  *uucs  nunyroloccs  ont  Staclée 
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Vous  n’avcz  que  deux  chofcs  à choilir,  repartit  l’Empereur, 
ou  de  facrifîcr  à mes  dieux, ou  de  finir  voltrc  vie  par  les  plus  ri-  « 
goureux  fupplices.'Vous  croyez  m’cbranler,  die  Symphorofe,  84  » 
m’epou  venter  par  vos  menaces  : Mais  je  ne  fouhaicc  rien  cane  « 
que  de  me  repofer  avec  mon  mari,  que  vous  avez  faic  mourir  « 
pour  le  nom  de  J.C.  « 

'Alors  l’Empereur  Adrien  ordonna  qu’elle  feroit  menée  au  tem- 
ple d’Hcrculcj  que  là  elle  feroir  foufflccéc,84  puis  pendue  par  les 
cheveux.  Mais  comme  ni  les  terreurs  ni  les  luppliccs  n’eftoienc 
pas  capables  d’cbranler  fa  fermeté,  il  commanda  qu’on  luy  atta- 
chait une  grofle  pierre  au  cou  , 84  qu’on  la  jettaft  dans  la  rivière 
[duTeveron  qui  pâlie  à Tivoli. jCar  ce  fut  à Tivoli  que  le  mar- 
tyre de  S"  Symphorofe  fut  confommé.  Eugene  qui  eftoit  frère 
de  la  Sainte,  84  le  premier  de  la  ville  de  Tivoli,  retira  fon  corps, 
te  l’enterra  dans  les  fobourg  de  ce  lieu. 

'Le  lendemain  Adrien  ayant  faic  amener  devant  luy  les  fept 
fils  de  SteSymphorolc,  tafeha  auffi  de  leur  perfuader  de  facrifier 
aux  idoles.  Mais  voyant  qu  ils  ne  s’epouventoient  point  de  tou- 
tes les  menaces  qu'il  leur  faifoit,  il  fit  planter  fept  poteaux  au- 
tour du  temple  d’Hcrculc,  où  on  les  attacha  en  leur  tirant  les 
membres  avec  des  poulies  ; Se  puis  par  fon  ordre,  on  donna  un 
coup  de  poignard  à Crcfccnt  dans  la  gorge,  à Julien  dans  l’cfto- 
mac,à  Nemelc  dans  le  cœur,  à Primitif  dans  le  ventre,  à Juftin 
dans  le  dos,  à Staétée  dans  le  cofté,  & on  fendit  Eugene  par  le 
milieu  du  corps  depuis  les  picz"jufquàlateftc,'ou  feulement  juf-  i/*™»; 
qu’à  la  poitrine  félon  Bede,  qui  dicaurti  que  S.  Juftin  eut  tout  le 
corps  coupé  en  autant  de  pièces  qu’il  avoir  non  pas  de  membres, 
roaisde  jointures, & queStaétée  couché  par  terre  fut  percé  d’une 
infinité  de  coups  de  lances.  Adon  fuie  Bede. 

'Le  jour  fuivanc,  Adrien  retourna  au  temple  d’Hcrcule , te  fie 
ofter  les  corps  de  ces  fept  frères,  qu’il  fie  jetter  dans  une  grande 
forte.  Lcspontifcs[paycns]appcilcrcntcclicu  les  fept  Biothana- 
tes, 'terme  qui  félon  fon  origine  grcquc , fignific  ceux  qui  ont 
fini  leur  vie  par  une  mort  violcnce.*Lampride  84  Tcrcullien  s’en 
fervent  en  ce  fens.  Et  il  paroift  par  ce  dernier,  que  ce  terme  eftoit 
particulièrement  en  ufage  parmi  les  magiciens. 

'Ste  Symphorofe  fouffrit,  comme  nous  avons  dit,  à Tivoli, [où 
Adrien  fc  plaifoit  tcllement]bqu’il  y fit  faire  un  palais  fuperDC: 

[Et"ce  fut  là  que  dans  les  dernières  années  de  fa  vie  il  exerça  fes  V.  Adrien 
plus  grandes  cruautez.  Nous  ne  favons  point  fi  ce  fuft  aufli 1 en  * 

i.’Ceh  fe  raportrroic  à ce  que  remarque  le  P.  Ruinarr,  que  félon  une  addition  qui  fe  trouve  dan* 
un  manufcric,  Adrien  mourut  peu  apres  ces  Saint*  [Mais  cette  addition  a paru  fans  doute  fufpc&c  à 
ce  Pere,  puifquil  ne  la  raportc  pas:  ]'&  il  met  mefmc  le  martyre  des  Saints  Yen  l’an  iuo. 
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ce  temps  là  qu’il  fit  mourir  les  Saints  dont  nous  parlons,  eu  fi  ce 
fuft  lorl'qu’il  revint  de  Ton  premier  voyage  d'Orient  vers  l’an  ny, 

▼.cette  per-  qui  ell  le  temps  où  l’on  croit  "que  la  pcrfccution  eftoic  la  plus 
tCU  lon-  violente,  jufqu  a ce  qu’ Adrien  la  fit  ccller  en  126.  Pcuccftrc  raef- 
mc  qu’il  faudroit  les  mettredes  l’an  120,  apres  que  ce  prince  fur 
revenu  d’Illyric,  ou  en  l’an  121,  auquel  il  pouvoir  eftre  encore  à 
Rome  avant  fon  premier  voyage  d’Orient,  puifqu’il  femblc  que 
la  pcrfccution  ait  continue,  quoiqu’avec  quelque  interruption.] 

'Car  après  la  mort  de  ces  Saints,dont  les  noms,difcnt  leurs  aétas,  Sor.is.jui  p. 
font  écrits  au  livre  de  vie,  la  pcrfccution  cefla  durant  un  an&: 1,1  *4' 

~ demi  : ce  qui  donna  moyen  de  rendre  à leurs  faints  corps  l’hon- 
neur qui  leur  citait  dû,  & de  les  enterrer  avec  tout  le  foin  poffi- 
blc  dans  des  tombeaux  qu’on  leur  dreflfa.  Lorfque  leurs  adesfu- 
N 0 T * 3-  rent  écrits,  ils  repofoient  fur  lc"chcmin  de  Tivoli  à trois  ou  qua- 
tre lieues  de  Romc,'&  ils  y citaient  encore  du  temps  d’Aaon.  Ad<r,i?.)va: 
'Baronius  remarque  qu’il  y avoir  fur  ce  chemin  une  eglife  fort  Bar.is.juij. 
célébré  & fort  ancienne  fous  le  nom  de  S"  Symphorole.'On  en  Aring  l.4-c.17,; 
voit  encore  quelques  veftiges  à neuf  milles  de  Romc,&:  le  peu-  * t f1s" 
pie  appelle  ce  lieu  Les  fept  frères. 

'Dans  quelques  exemplaires  des  actes,  on  a ajouté  ces  mots  à Sur.js.jal.pz 
„ la  fin  : Ils  citaient  autrefois  fur  le  chemin  de  Tivoli  ; Se  mainte-  1IL* 

„ nant  ils  font  dans  la  ville  de  Rome  en  la  bafilique  de  S.  Michel 
» Arcangc.'Baronius  raportc  une  infeription  qui  témoigne  qu’ils  Bir.is  jnl.a; 
y furent  tranfportcz  par  le  Pape  £ftiennc,[il  ne  dit  pas  lequel,] 
avec  Stc  Symphorofe  Si  S.  Zotique  fonmari.'IIs  y furent  trouvez  Àring.!.4.c. 
fous  Pic  IV,  ce  qui  n’cmpefchc  pas  que  ceux  de  Tivoli  ne  preten-  ‘7-i  ^P-»- 
dent  avoir  encore  aujourd’hui  une  partie  au  moins  des  corps  de 
tous  ces  martyrs. 

'Leurs  aétas  portent  qu’on- célébré  leur  fcllc  le  18  de  juillet,  Suns-joLp. 
•auquel  la  plufpart  des  martyrologcs.la  mettent  aulfi  : & c’cft  Je  “'■»  *• „ 
jour  auquel  on  en  fait  aujourd  huila  mémoire. DLcs  martyrolo- 1 
ges  appeliez  de  S.  Jerome,  la  marquent  non  feulement  ce  jour 'à, 
mais  encore  le  27  de  juin, auquel  Adon  dit  aulfi  qu’on  la  faifoir. 

Bede  la  met  le  21  de  juillet.[Stc$ymphorofc  mourut  un  jour  plut- 
toft  que  fes  enfans  : mais  on  n’en  fait  qu’une  mefme  fefte.] 
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STESABINE  VEUVE» 

ET 

S"  SERAPIE  VIERGE. 

TOUTES  DEUX  MARTYRES. 

E nom  de  S"  Sabine  cft  cclcbre  dans  l’Eglife  par 
un  grand  nombre  d’anciens  monumcns.[Son  hif- 
coirc  cft  agréable  fiz  édifiante;  & finies  pièces  dont  Nom. 
nous  la  tirons  ne  font  pas  tout  à fait  indubitables, 
aulfi  nous  ne  croyons  pas  qu’elles  foient  de  celles 
qui  ne  méritent  aucune  croyance  dans  l’cfprit 
des  perlonncs  judicicufcs.Nousy  joignons  celle  de  SteSerapie, 
moins  parccqu’on  la  trouve  dans  les  mefraes  aâes,  que  parecque 
Ste  Sabine  luy  doit  fa  convcrfion,  le  courage  avec  lequel  elle 
fouifrit  le  martyre,  fie  la  gloire  dont  elle  jouit  dans  le  ciel.] 

Mifcxi.p.  'Ste  Sabine  eftoit  une  dame  de  qualité,  fille  d’un  nommé  Hcrodc 

“*■  qui  avoir  beaucoup  paru  à Rome  fous  Vcfpafien;  [ce  qui  fait  ju- 

ger qu’elle  devoir  eftrc  âgée  lorfqu’cllc  fouffrit  le  martyre  fous 
Adricn.]ElIe  avoir  epoule  un  nommé  Valentin, 'qui  l’avoit  laiftee 
p.io«|n.p.4jo.  vcuve.[On  ne  dit  point  qu’elle  en  euft  d’enfans.J'EIle  demeutoit 
dans  la  ville  de  Vindenc  en  Ombrie,[qui  n’cft  guère  -connue  que 
par  cette  hiftoire.] 

p.iorf.  Ste  Sabine  fe  trouva  unie  d’amitié  avec  Src  Scrapic,  qui  eftoit 

p.107.  une  vierge  Chrétienne,  originaire  d’Antioche, 'fii  encorc"fort  fuMti 
p.ic«.io7.  jeune. 'Cependant  elle  eut  allez  de  force  pour  porter  Sabine  par 
fes  exhortations,  à quitter  le  culte  des  démons ,&  à embrafler 
pjo«.  la  foy  du  vray  Dieu.  Sabine  fit  donc  profeflion  d’obcïr  à J.C,'& 
par  fon  lêcours  elle  augmentoit  tous  les  jours  en  foy  fi c en  bonnes 
œuvres.  Il  paroift  qu’eile  avoit  chez  elle  Ste  Scrapic  avec  quel- 
ques autres  vierges. 

n>ii3*  'Il  s’éleva  alors  une  perlecution  contre  TEglifc,  qui  couronna 

Ufu|Ado,tj.  p]uficur s martyrs.'C’eft  celle  de  l’Empereur  Adrien, ["qui  fcmblc  v.  la  perf. 
*UMifc.p.«>c|  avoir  parti culicrcmcnr cclatccn l’aniij.^Bcryllc'qui eftoit  alors  d Ad"cn' 

n.p.^jo.  t.  D'autiesüfent  Virüle. 
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'gouverneur [de  rOmbric,]cnvoya  chez  Sce  Sabine,  pour  fe  faire 
amener  les  vierges  [qui  demeuroient  chez  elle.]  L'hiftoirc  die 
qu  elle  ne  le  voulut  point  loulfrir  : mais  peu  après  Ste  Scrapie  la 
pria  de  luy  permettre  d’aller  trouver  le  jugc,e(pcrant  que  J.C.nc 
ï’abandonneroit  pas , pourvu  qu’elle  l’afliltaft  cependant  par  les 
prières.  CommcSabinc  vouloit  vivre  & mourir  avec  cette  faintc 
vierge, [à  qui  elle  devoir  fon  falur,]cllencputla  laifler  aller;  mais 
Scrapie  la  prclfant  toujours,  elle  fefit  porter  avec  elle  chezBe- 
ry  lle/Le  juge  qui  refpcéloit  fa  qualité,  la  rcccut  avec  honneur,  &:  p.107.1  14 
luy  fit  neanmoins  des  reproches  de  ce  qu’une  perfonne  de  fon 
rang,  s’abaifToit  jufiqu’à  fe  joindre  aux  Chrétiens  à la  perfuafion 
d’une  miferablc"magicicnne.  Car  c’eftainfi  qu’il  traitoitSte  Sera- 
»pie.  Sabine  luy  répondit,  Je  louhaitcrois  que  vous  eprouvafliez 
» vous  mefme  les  charmes  d’une  magicienne  aufïi  faintc  que  celle- 
>1  ci,  & que  vous  pulfiez  quitter  vos  idoles , pour  adorer  celui  qui 
«promet  une  vie  éternelle  aux  bons,  & qui  livrera  lcsméchansà 
«des  fupplices  qui  ne  finiront  jamais.  Le  juge  ne  voulue  point 
aller  plus  avant;  ainfiellc  s’en  retourna  chez  elle  avec  Scrapie. 

'Mais  trois  jours  après , Beryllc  fit  enlever  Scrapie  par"fes  ar- 
chers,  pour  l’interroger  publiquement.  Sabine  lafuivit  à pic,  8c 
fe  voyant  hors  d’état  de  l’affifter  d’une  autre  manière, clic  menaça 
le  juge  avec  beaucoup  de  force  de  la  colcte  du  Dieu  vivant,  s’il 
olbit  maltraiter  unc''vicrge  qui  luy  cftoit  confacrée  ; Et  en  fuite 
elle  fe  retira  chez  elle  toute  fondante  en  larmes. 

'Beryllc  interrogea  enfuite  Ste  Scrapie,  ÔC  l’exhorta  de  facri-  S 4- 
fier  "aux  dieux  que  les  Empcreurs-adoroient.Ellc  répondit  qu’elle 
nefacrifioit  point  aux  démons,  parcequ’cllc  cftoit  Chrétienne. 
«Sacrifiez  donc  au  moins  à voftre  Chrift,  luy  dit  le  juge.  Oui,  ré- 
»>  pondit  la  Sainte,  je  luy  offre  tous  les  jours  des  facrificcs  : car  je 
« l’adore  & je  le  prie  nui  t & jour.  Où  cft  le  temple  de  voftre  Chrift, 

*>  reprit  le  juge  , & quel  facrifice  luy  offrez  vous  ? Elle  répondit, 

» C’eft  de  me  conferver  moy  mefme  pure  par  une  vie  chaftc,  Se  de 
« porter  les  autres  par  fa  mifericordc  à la  profeffion  que  j’ay  cm- 
«braflee.  Eft-ce  donc  là,  dit  le  juge , le  temple  d’un  Dieu,  & ce 
” que  vous  offrez  à voftre  Chrift?  Il  n’y  a rien  de  plus  grand,  répon- 
” dit-elle  , que  de  connoiftrc  le  vray  Dieu,  8c  de  le  fervir  par  une 
’^vie  faintc.  Le  juge  ajouta.  Selon  ce  que  vous  dites , vous  elles 
"vous  mefme  le  temple  de  voftre  Dieu.  Oui,  dit  la  Sainte,  fi  par 
” fa  grâce  je  demeure  pure  : Car  l’Ecriture  divine  nous  dit,  Vous 
” efles  le  temple  du  Dieu  -vivent , tir  le  S.  Efprit  habite  dans  vous.  Si 
"donc  on  vous  viole,  repartit  le  juge,  yous  ne  ferez  plus  le  temple 
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de  Dieu.  Elle  répondit, L’Ecriture  nous  apprend  encore, que  fi  » 

quelqu’un  viole  le  temple  de  Dieu,  Dieu  le  perdra.  « 

'Sur  cela,  ce  juge[impic,  fans  s’arreder  à la  menace  qu’elle  luy 
avoir  fai  te, ]la  fit  mener  en  un  lieu  fort  obfcur,  pour  y eltre  aban- 
donnée à deux  Egyptiens. 'Car  ces  graves  magiftrats  ne  rougifi- 
fuient  pas  de  prononcer  de  fcmblables  arrefts  contre  les  fem- 
mes Chrétiennes,  reconnoiifant  par  là  que  tous  les  fupplices  & 
toutes  les  morts  leur  eftoient  moins  fcnlibles  que  la  perte  de  la 
cha(lctc,[mefinc  en  la  manière  qu  clic  fc  peut  perdre  par  une 
violence  ctrangcre.]'Car  la  chaftctc  citant  plus  une  vertu  de 
l’amc  que  du  corps , elle  fe  confcrve  toujours  tant  que  le  cœur 
demeure  invincible  aux  efforts  des  hommes,  & que  la  volonté  ne 
confent  point  à leurs  crimes.'Mais  quoique  Dieu  puifle  quelque- 
fois permettre  le  crime  d’un  autre  envers  une  vierge  pour  1 hu- 
milier; [cependant  il  aime  fi  fort  la  pureté  du  corps  mefme,  que 
dans  toutes  les  occafions  où  nous  lifons  que  des  vierges  ont  cité 
expofees  par  les  juges  à ces  infamies  , nous  lifons  en  mcfmc 
temps  qu’il  les  en  a défendues,  &:  fouvent  par  des  miracles  vifi- 
bles , qui  ne  font  jamais  plus  croyables  que  dans  ces  fortes  de 
rencontres. 

C’cfl  ce  qu’il  fit  en  faveur  de  S"  Serapie.j'Car  lorfquc  fur  le 
foir  les  deux  Egyptiens  voulurent  entrer  où  elle  cfloit,*ils  virent 
un  jeune  homme  tout  relplcndi fiant  de  lumière,  qui  les  atrefta, 

&:  leur  caufa  un  fi  grand  effroi  qu’ils  tombèrent  par  terre  fans 
parole  &c  fans  mouvement , ayant  feulement  les  yeux  ouverts,  &: 
ils  demeurèrent  toute  la  nuit  en  cet  état.  On  entendit  en  mcf- 
mc temps  un  grand  bruit,  & un  tremblement  de  terre  qui  fc  fit 
fentir  pat  toute  la  ville.'La  Sainte  cftoit  cependant  en  oraifon. 
Elie  avoir  demandé  d’abord  à Dieu  par  une  prière  très  ardente, 
"qu’il  luy  pluft  de  conferver  le  corps  qu’elle  luy  avoit  confacré:  *c. 
& dans  ce  danger  extreme  elle  n’oublioit  pas  S"  Sabine,  priant 
Dieu  de  l'affiHerSe  de  la  fortifier,  afin  quelle  ne  donnait  point  de 
fujet  de  joie  au  démon.  Elle  fit  cette  priere  debout , difent  les 
actes; lorfqu’cnfuitccllc  eut  vu  le  miracle  que  Dieu  avoit  fait 
pour  elle, elle  paflà  toute  la  nuit  en  oraifon  les  mains  étendues 
vers  le  ciel. 

'Le  lendemain  lorfquc  Beryllc  l’eut  envoyé  quérir  pour  l’in- 
terroger de  nouveau  , on  fut  bien  étonné  de  trouver  les  deux 
Egyptiens  étendus  partcrrc.'Le  juge  ne  laifia  pas  de  la  vouloir 
railler:  mais  elle  luy  répondit  avec  gravité,qu’cllc  n’avoit  eu  avec 
clic  que  celui  à qui  elle  appartenoit,  J.C.'lc  gardien  & le  con- 

fervateur 
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fervateur  de  fa  chafteté.  On  pretendoit  qu’elle  avoir  ofté  la  pa- 
role aux  deux  Egyptiens  par  quelque  forcellerie,  afin  qu’ils  ne 
pulïcnt  dire  ce  qui  s’cfloit  parte  à fa  confufion.  Et  comme  elle 
proteftoit  que  la  magie  eftoit  défendue  à des  Chrétiens,  qui  at- 
tendoient  tout  de  l’invocation  du  nom  de  J.C,  plus  puirtantc  que 
toutes  fortes  de  charmes;  le  juge  mefmeluy  dit  que  li  elle  vouloir 
qu’on  fuft  perfuade  de  fa  pureté , il  falloir  qu’elle  gucrift  les 
Egyptiens.  Elle  en  fitaflez  longtemps  difficulté,  depeur  qu'on  ne 
l’accufaft  de  les  avoir  guéris  par  magic.  C’eft  pourquoi  elle  ne 
voulut  pas  aller  au  lieu  où  ils  eftoient  encore  étendus  par  terre, 
mais  demanda  qu’on  les  amenait  devant  le  tribunal  du  juge,  afin 
que  tout  fc  fill  publiqucmcnt.'Alors  elle  étendit  les  mains  au  r-mSr- 
cicl,  &;  pria  Dieu  de  faire  voir  fa  puiflancc  pour  confondre  les 
incrédules.  Elle  toucha  enfui  te  les  deux  Egyptiens,  en  leur  or- 
donnant au  nom  de  J.  C.  de  fc  lever  : & en  mcfme  temps  ils  fu- 
rent guéris,  fe  levèrent,  parlerent,'&:  déclarèrent  comment  la  $»- 
chofe  eftoit  arrivée. 

Un  fi  grand  miracle  ne  toucha  pas  ceux  mefmes  qui  en  avoienc  ibid. 
efté  témoins:  [&  ceux  de  J.C.  n’avoientpas  touché  la  plufparc 
desjuifs,  n’y  ayant  que  fa  grâce  qui  amolliftc  les  cœurs,  & qui 
diftïpe  les  ténèbres  de  nos  préventions.] On  continuaàdire  que 
la  Sainte  eftoit  magicienne.  Le  juge  luy  promit  de  la  laifTcr  aller, 
fi  clic  vouloir  déclarer  de  quels  charmes  elle  fc  fervoit:  Et  com- 
me elle  continuoit  à dire  qu’elle  deteftoit  tous  les  charmes, il 
la  menaça  de  luy  faire  couper  la  telle  fi  elle  ne  facrifioit  ; à quoy 
n elle  répondit , Faites  ce  que  vous  voudrez  , car  je  ne  facrifie 
n point  aux  démons,  & je  ne  fais  point  leur  volonté,  parccque  je 
» fuis  Chrétienne. 

UmfUi.  'On  luy  appliqua  dcux"flambeanx  allumez , qui  s’éteignirent  f * 
jtC.  aurtitoft/'difentles  aéles,  de  quoy  la  Sainte  rendit  grâces  à Dieu, 

Le  juge  la  prefla  encore  de  facrificr  aux  dieux  depeur  de  mourir; 

» & elle  répondit , C’eft  pour  ne  pas  mourir  d’une  mort  véritable 
acc.  » | &c  éternelle, ]que  je  ne  veux  pas  facrificr  à vos  démons. "Je  me 
» facrifie  moy  mefmc  au  Dieu  immortel , s’il  veut  bien  recevoir 
fcc.  » pour  hoftie  line  pcchcrcrtè, "mais  qui  eft  ncanmoinsChrétienne. 

'Le  juge  la  fie  battre  à coups  de  ballons  ,&  enfin  il  prononça  la  $ rcr; 
fcnrence.  par  laquelle  il  la  condannaa  cftrc  décapitée,  pour  avoir 
meprifé  les  ordres  de  l’Empereur, 8c  avoir  efté  convaincue  de  plu- 
Noiu,  fieurs  Ibrcctleries.  La  fcntence  fut  bientoft  exécutée  ["le  i9z  jour 
d’aouft;]&  Ste  Sabine  ayant  retire  fon  corps,  luy  fit  des  funé- 
railles avec  les  ceremonies  ordinaires  ,Ôc  l’enterra  [le  $i  du  mef- 
Hijt.  Eccl.Tom.  //.  IL 
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me  mois]  comme  un  threfor  précieux,  dans  un  tombeau  magni- 
fique qu’elle  s’eftoit  fait  faire  pour  cllcmcfinc,'prcs"du  lieu  où  la  »rnm 
Sainte  ayoit  efté  exécutée. [Sa  fefte  cft  neanmoins  marquée  par  "/"’*• 
Dfuard , Adon , 8c  les  autres  martyrologes,  le  3 de  feptembre, 
pour  la  raifon  que  nous  marquerons  dans  la  fuite.] 

'Apres  la  mort  de  Stc  Serapie,  StcSabinefe  trouva  animée  d’une 
[nouvelle]  confiance  en  J.C,  8c  plus  inébranlable  [que  jamais] 
dans  la  foy  que  cette  laintc  vierge  luy  avoit  appiifc.  Elle  ne  ccffa 
point  depuis  ce  jour  là  de  faire  de  grandes  aumofnes,de  viliter  les 
malades  8c  les  prifonniers,ôcdc  leur  fournir  avec  abondance  tous 
leurs  befoins.[Dicu  luy  faifoitainfi  mériter  la  gracedu  martyre,] 
qu’il  luy  vouloir  accorder  le  mcfme  jour  qu’à  Stc  Serapie;  [8c  ap- 
paremment au  bout  de  l’an.]  Car  Hclpidc,  qui  cft  qualifié“Prefer,  Nonj. 
cftan:  venu[à  Vindene, ]3c  Beryllccn  luy  faifant  raport  de  tout 
ce  qui  s’eftoit  paffe,  luy  ayant  aufli  parle  de  Sabine  s cet  homme 
qui  n’avoit  de  rcfpeét  pour  perfonne,  l’envoya  arrefter,  Se  fo  la  fit 
prefenter  comme  une  criminelle.  Il  luy  demanda  pourquoi  elle 
s’eftoit  oubliée  elle  mefme,  8c  s’eftoit  jointe  aux  Chrétiens,'dont  », 
la  vie,  luy  diloit-il,cft  une  morttà  quoy  elle  répondit,  Et  moy  je  « 
rends  grâces  à J.C.  mon  Seigneur,  de  ce  que  nonobftant  mes  pc-  « 
chez,  il  a bien  voulu  me  délivrer  par  Serapie  fa  fainte  fervante,  « 

"des  fouillures  dans  lcfquelles  j’eftois  plongée,  8c  me  retirer  de  la  « *»* Ui> 
puiftancedes  démons  que  j’adoroi  s,  par  le  mefme  égarement  où 
je  vous  voy  encore  engagé.  « 

'Après  quelques  autres  paroles , le  Préfet  luy  jura  par  tous  fes 
dieux  , que  fi  elle  ne  facrifioit,  il  alloit  fans  delai  la  condanner , 

& luy  faire  trancher  la  tefte.  Mais  la  Sainte, fans  s’effrayer  de  cet- 
te menace,  luy  répondit  conftammcnt  : Je  ne  facrific  point  à vos  « 
démons , pareeque  je  fuis  Chrétienne  : J.C.  cft  mon  Dieu  : je  fuis  » 
fà  fervante  : je  l’adore,  8c  je  ne  dois  facrifier  qu’à  luy  feul.  Sur  cela  » 
le  Préfet  prononça  qu’elle  (croit  décapitée,  8c  tous  fes  biens  con- 
fifqucz. 'Elle  mourut  ai nfi,  ou  plutoft  elle  fut  couronnée  le  19 
tfaouft,  auflîbicn  que  la  fainte  vierge  qui  avoit  efté  fa  maiftrefte 
dans  la  foy,  Scelle  fut  enterrée  auprès  d’elle  parles  Chrétiens, qui 
emportèrent  fon  corps  avec  une  extrême  joie, 8c  luy  rendirent  les 
derniers  honneurs.] Sa  fefte  cft  marquée  dans  le  martyrologe  de  S. 
Jerome,dans  celui  de  Bede, 8c  gencralement  dans  tous  les  autres.] 

'Elle  l’eft  aulli  dans  l’ancien  calendrier  du  P.Fronto,8cdans  le  Sa- 
cramentairc  de  S.  Grégoire. 

[Bede  8c  tous  les  autres  poftcricurs,la  mettent  à Rome  ; de  forte 

1.  'jmmmviumtritft,  comme  00  lit  dans  un  minuterie  de  Beauvais. 


Digitized  by  Google 


Ter*  l'an 
430. 


farctpha - 


SAINTE  SABINE.  ijt 

qu’il  y a apparence  que  fon  corps  y aefté  tranfporté.J'IIy  a à Ho- 
me fur  le  mont  Aventin  une  ancienne  eglife  de  Stc  Sabine, 'fon- 
dée'!dcs  le  temps  du  Pape  Ccleftin  1,  par  un  Prcflrc  nomme  Pierre, 
comme  on  le  voit  dans  une  ancienne  inferiprion.  [C’cfl  apparem- 
ment à cette  eglife  qu’il  faut  raporter  ce  que  nous  liions  dans 
Adon,]'que  lc"ccrcucil  de  S"  Sabine  Se  de  S,cScrapie,futmisen 
un  Heu  que  l’on  dédia  folcnnellement  le 3 de  feptembre  pour  cftre 
un  lieu  de  prières  : & depuis  cela,  ajoute  Adon,la  feftede  $teSe- 
rapic  fc  fait  principalement  le  mcfme  jour.'!!  eft  parlé  de  l’eglife 
de  Ste  Sabine  dans  les  Conciles  deRome  fous  Symmaque,'&  fous 
S.  Grégoire  le  Grand^C’eftefit  autrefois  la  Ration  du  pur  des 
Cendrcs.b£lle  a efté  augmentée  & ornée  par  le  Pape  Eugene  II. 
*Cc  font  aujourd'hui  les  Jacobins  qui  la  dclTervcnt. 
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s.  TELESPHORE 

PAPE  ET  MARTYR, 

AVEC  SAINT  HYGIN  SON  SUCCESSEUR. 

PRES  Saint  Sixte  I,["qui  mourur,  comme  nous  îrcn.ïj.t.j.p. 
croyons , fur  la  fin  de  l’an  ii8,]S.‘Tc!cfphorc  fut 
fait  Evcfquc  de  Rome,'&  le  fertieme  pafteur  de  Euf.i.4.c.j  p. 
cette  Eglife  depuis  les  A poftrcs.<l  Quelques  edi-  ^‘^*.1543 1; 
tions  de  la  chronique  d’Eufebe  luy  attribuent 
J’inftitution  duCarcfme.'Mais  cela  ne  fc  trouve  Euf.cbr.n  p, 
point  dans  les  meilleures  ,ni  dans  prefqtic  tous  les  manuferits  •. 

[&  on  demeure  allez  gcneralement  d’accord  que  ce  qu’on  en  lit 
dans  quelques  uns  ne  peur  venir  ni  d’Eufebe,  ni  de  S.  Jerome  fon 
traduàeur.]  Il  y a dans  un  fermon  ma!  attribué  à S.Ambroife,qué  Amb.f-t3p.3A. 
c’cft  S.Telcfphore  qui  a ajouté  une  fctticmc  femaineau  Carefme, 
le  que  c’eft  l’origine  de  la  Quinquageftme.  'On  trouve  quelque  Soli.apr.tj.f. 
chofcdc  fcmblable  dans  les  Pontificaux. [Et  cependant  cela  ne  fe  u‘1' 
peut  pas  foutenir,puifque  fans  parler  des  autres  rai  fonsj'du  temps  Sact.B.p.f*. 
de  S.  Grégoire  le  Carefme  n’avoit  encore  que  fixfcmaines  juftes. 

'On  attribue  pîuficurs  autres  ordonnances, [aulfi  peu  allurées,]  Bat.t54.ft- 
à ce  fvnt  Pape,'dont  la  mort  fut  certainement  honorée  par  un  il-  lrcn.!.?.c,).p. 
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luftre  martyre, 'dans  la  onzième  année  de  fon  cpifcopat,qui  cftoit 
la  première  de  l’Empereur  Antonin  ; [''c’clt  à dire  apparemment  Non 
en  l’an  139  de  J.C.j'On  preccnd  qu’il  mourut  le  i de  janvier  , au- 
quel fa  fefte  eft  marquée  dans  divcrs'martyrologes  : D’autres  lla 
mettent  le  j du  mcfmc  mois. 'Quelques  Eglifes  d’Efpagnc  en  font 
le  28  fuivant.'Lcs  Grecs  en  font  aufll  mémoire  le  11  de  février 
dans  leurs  Menées.  [Il  y auroit  lieu  d’eftre  furpris  de  ce  que  fon 
nom  ne  fc  trouve  point  dans  les  monumens  de  l’Eglife  avant  le 
IX.  ficelé,  fi  nous  ne  favions  par  plufieurs  autres  exemples,  que  les 
martyrs  les  plus  anciens  ont  lbuvcnt  elle  les  moins  connus.] 

'Des  l’an  118  de  J.C,[qui  eftoit  la  dernière  année  de  S.Sixte,  ou 
la  première  de  S.Telcfphore,]Corncdle  fucceda  i"Heron  Evef-  v.  s.ignac* 
que  d’Antioche, '&  fut  ainfi  le  quatrième  Evefquc  de  cette  Eglife.  5 l0- 
IleutEros  pourluccdlcur'en  la  cinquième  année  d’ Antonin, [qui 
eftoit  lai4icdeJ.C,&:ainfiildoitavoir  gouverné  quelque  14  ans. 

La  chronique  de  Niccphore  iuy  en  donne  treize. 

'S."Thcophi!e  fucceda  en  l’an  168  à Eros,[qui  doit  ainfi  avoir  v/on titre. 
Jgouverné  z6ans,]acommconlelitdansNicephorc  te  dans  une  3. 
chronique  tirée  d’Eufebe. 

[jufte  qui  gouvernoit  l’Eglifc  d’Alexandrie  depuis  l’an  iu, 

“citant  mort  le  famedi  7 de  juin  en  l’an  i33,]'Eumenc  nommil  Hy-  V.  saint 
menée  dans  la  chronique  d’Eufebe,  fut  fon  fuccefteur.'Il  gouver-  pa'”ndre 
na  dix  ans  Si  112  jours, ["jufqu’au  7 ou  8 octobre  de  l’an  143 :]8i  Nam. 
Marc  ou  Marcien  luy  fucceda, 

'Eufebc  parlant  du  règne  d’Adrien , Si  particulièrement  de  les 
dernières  années,  dit  que  comme  Saturnin,  Bafilide,  8 e divers  au- 
tres hérétiques  s’elevoient  alors  contre  l’Eglife, il  y avoir  auflidans 
l’Eglife  plufieurs  grands  hommes  qui  combatoicnt  pour  la  vérité, 
te  qui  défendoient  avec  éloquence  la  doûrine  apoftolique  qu’elle  ^ 

avoir  receuc,[la  plufpart  parleurs  difcours,]&  quelques  uns  mef- 
me  par  des  écrits, ou  ils  fourniftbient  des  armes  à ceux  qui  dé- 
voient venir  après  eux  pour  foutenir  la  foy  contre  les  attaques 
des  hcretiqucs.'Il  ne  nomme  en  particulier  que  Caftor  Agrippa, 
dont  nous  avons  parlé  cn"un  autre  endroit.  V BiGliie. 

'SA1  NT  HYG  I N fut  le  fucccflcur  de  S.Telefphore  dans  l’e- 
pifeopat  de  Rome.bIl ne  gouverna  que  quatre  ans,[" qui  apparem-  Noti  3. 
ment  mefmc  ne  furent  pas  entiers,]  puifqu’on  marque  que  S. Pie 


I.  F'orus  , Raban , Notker  , & d’autre*. 

1.  Ufturd  » Adon  , & le  Romain. 

3.  Il  y a donc  faute  dans  la  chronique  d’Eufebc  greque  & latine  de  l’édition  de  ScaUger , qui  ne 
luy  donne  que  14  ans,  & une  plus  grande  dans  Eutyque,  p jjp.qui  n’co  met  que  13.  La  chronique  d’Eu- 
(ebe  donnée  pat  Ponuc  » ne  dit  point  combien  il  a gouverné. 
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luy  avoir  déjà  fucccdé  en  141. [Ce  pontificat  fi  court  ne  laide  pas 
deltrc  plus  cclebte  dans  l'hiftoirc que  celui  de  (es  prcdeceflèurs,] 

'parccquc  les  hcrefiarques  Cerdon  Se  Valentin , vinrent  alors  re-  ircn.l.r.c.i». 
pandre  leurs  erreurs  parmi  les  Chrétiens  de  Rome.["Nous  en  par- 
lerons  en  un  autre  endroit,  Se  nous  verrons  que  toute  l'indulgence 
dont  l’Eglifc  Romaine  ula  envers  eux , les  ayant  mefme  reccus  U.cn.p.u*. 
plufieurs  fois  à la  pénitence , ne  put  retirer  ces  malheureux  de  l’a- 
byfme  où  ils  avoient  mérité  que  Dieu  les  laidatt  tomber.] 

'Un  ancien  Pontifical  dit  que  S.  Hygin  fut  enterré  auprès  de  S.  Boll.»pr.t.i.p; 
Picrrc"lc  30  de  décembre.  Anallale  dit  que  ce fùt*lonziemc de  “• 
janvier/auquel  le  martyrologe  Romain  &:  quelques  autres  nou- u.jan.p.««j- 
veaux  en  marquent  la  fefte^Adon,  Notkcr,  & quelques  autres 
plus  anciens  la  mettent  le  10. 11  y en  a qui  marquent  que  c’eil  le 
jour  de  fa  mort.  Se  qu’il  fut  enterré  le  lendemain.  Les  nouveaux 
l’honorent  du  titre  de  martyr:'&  Molanus  l’un  de  ceux-ci , dit  ufu.u.jan.n. 
qu’on  le  donne  à ce  Pape  Se  à quelques  autres  .parcequ’ils  ont 
beaucoup  fouftèrt  pour  J.C.'Les  plus  anciens  ne  luy  donnent  au-  B0H.11.jan  p„ 
cun  titre  : Se  quelques  martyrologes , dont  l’un  cft  écrit  il  y a plus 
de  yoo  ans,  le  qualifient  Confeflcur.[On  peut  affiner  que  S.Irenée 
n’a  point  fccu  qu’il  fuft  martyr.j'On  luy  attribue  quelques  ordon-  p.fM.irl®"; 
nances , dont  Bollandus  ne  veut  point  fc  rendre  garant. 

LES  HERESIES 

DES 


CARPOCRATIENS. 

ET  DES  ADAMITES- 

L cft  difficile  de  dire  en  quel  temps  a vécu  Car- 
pocrate,  chef  de  i’hcrcfic  des  Carpocratiens  ; les 
uns  le  mettant  des  le  commencement  de  l Egü- 
fc,&  les  autres  fous  Adrien  vers  l’an  130.  Nous 
fuivons  ce  dernier  fentiment,  qui  nous  paroill 
un  peu  mieux  fondé.] 

'S.Epiphanc  écritqu’il  cftoitdc  Ccphalcnie,[ifle  près  de  la  Grc- 
cc.]bNcaninoins  S. Clément  d’Alexandrie  âcTheodoret  difent 

1 1 Üj  bjThdrt  h.l.i. 
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qu’il  eftoir  d’Alexandrie.  C’eftoit  fa  femme  qui  eftoit  deCepha- 
ci.ftr.j.p.4«5  lcnic.'Ellc  s’appelloit  Alcxandrée.  Il  en  eut  un  fils  nommé  Epi- 
bjEpi.p.ue.b.  phanC;rdont  nous  parlerons  ci-aprés.] 

T«t.dean.c.  'Ce  Carpocratc  eftoir  magicien  &;  fornicatcur  :*&  aucun  here- 
* Epfi/'c  i ^iarcluc  na  efte  fi  déréglé  dans  fes  mœurs. bEufebc  dit  nettement 
réi.c’1  i p qu’ilcftlepercdcrhcrcficdcsGnoftiqucs:[&ilcftvray  que  tout 
i Euf.L4.c-7.  cc  qUC  l’on  dit  de  plus  infâme  des  Gnoftiqucs , fc  dit  de  mcfme 
p‘,ia  ‘ des  Carpocraticns.  11  fuffit  de  raportcv  deux  de  leurs  principes,] 
ci.ftr-3-pjtis,  'dontl’un  cftla  communauté  des  femmes, c&r  l'autre,  que  l’on  ne 
<Euf.p.tir.c  r(  p°uv°ir  arriver  à leur  perfection,  ni  fc  délivrer  de  la  puiiïancedes 
Iitn.1. 1.4.14. j.  princes  du  monde,  comme  ils  difoient  ,fans  avoir  palié  par  toute* 
WTert  de  an  ^ortcs  d'impudicitez,d&:  de  crimes, cayant  pour  maxime  qu’il  n’y 
c.jf.p.jjj.K  a aucune  adtienmauvaifeen  elle  mefmc,&  que  cc  n’cft  que  l'opi- 
«l^icn.p.iu.  n;on  des  hommes  qui  en  a fait  la  diftindtion.C’cft  cc  qui  les  porta 
à établir  une  nouvelle  mctempfy  colc,afin  que  ceux  qui  n’auroient 
pas  pafle  par  coûtes  fortes  d’adhons  dans  une  première  vie , le  pu  fi- 
rent faire  dans  une  féconde  : &c  fi  cela  ne  fuffifoit  pas , il  falloit 
toujours  la  renouvellcr , jufqu’à  cc  qu’ils  euflent  fatisfait  à cette 
étrange  obligation. 

[II  n’cft  pas  difficile  de  s’imaginer  quelles  confcqncnces  ils  ont 
ircn.Uc.M<  putirerde  ces  principes. ]'EHes  font  li  horribles,  que  S.  Ircnée  ne 
p i11  c peut  pas  croire  ce  que  l’on  en  difoit,  quoique  cela  fuftappuye  fur 
ci.ftr-3.p.43c.  leurs  propres  livres.'On  les  accu  foie  de  commettre  dans  leurs  aga- 
pes toutes  les  infamies  que  les  payens  reprochoicnt  faurtement 
aux  Chrétiens. 

Iren.l.itc.i4.  'Pour  cc  qui  eftdela  magie, ils  en  pratiquoient  toutes  Icscfpeces, 
JÉuf.i.4.c.7.  eda  fi  publiquement, qu’ils  fembloicnt  en  vouloir  faire  vanité- 
P-iiob.c.  PLc  diable  les  avoir  en  voycz[fur  la  terre]  pour  rendre  lafaintccé 
f b|  CLp^îs.1"  n°ftr  'religion  inutile  en  la  rendant  odieufe  ; dautant  que  l’on 

b.  actribuoit  à tous  les  Chrétiens  cc  qui  n’eftoit  que  parmi  ces  he- 

retiques. 'Et  cet  artifice  luy  avoit  fi  bien  réuflî , que  beaucoup  de 
payens  ne  vouloicnt  pas  feulement  s’entretenir  avec  un  Chré- 
tien, parccque  comme  ils  s’actribuoicnc  le  nom  deChrcticns,  on 
ne  les  diftinguoir  pas  de  ceux  qui  l'cftoient  véritablement, 
i.i.p.ioi.c.  'Pour  ce  qui  cft  de  leur  théologie , ils  reconnoifToient  un  fcul 
iren.uc.14.  pr|ncipC  rovItes  chofes,  qu’ils  appelloicnt  le  Porc. 'Mais  ils  at- 
tribuoient  la  création  d i monde  à des  anges  beaucoup  infc«  icurs 
E,  i.p.i«.d.  ^ Dicu/&  qui  ne  vouloicnt  point  rcconnoiftrc  fon  autorité.  [Ainfi 

ri.va.c  7 P '5-  j!s  pouvoicnt  bicnj'rcjettcr  les  Prophètes , comme  quelques  uns 
!c  remarquent. 

jien.p.ii.d.  'Us  difoient  qu’  J.C.  eftoie  ne  de  S.  Jofcph,  fcmb'ablcaux  au- 
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très  hommes.'En  forte  que  quelques  uns  d’eux  avoient  Pinfolencc  p.ui,»|Tert» 
de  dire  qu'ils  I’egaloiciic,''4£  incline  qu’ils  le  furpalToient  en  quel-  “ c*3-f- 

que  cholb/Ils  difoiciit  qu’il  avoic  fouffort  en  Judée,  mais  qu’il  T«t.pr*Cc. 
n’y  avoicque  fon  amc  qui  euflcftéreceuc  dans  le  ciel,afon  corps  4S.p.in.i. 
eftant  dcnv&ré  fur  la  terre. bAulTi  ils  ne  croyoient  pas  la  refut-  *0  ^ 
re&iond:  la  chair, cqu’ils  rejettoient  avec  la  loy.dIls  rcccvoicnt  * Jii.q 
l’Evangile  de  S.  Matthieu.  fos  b7C*<  ? 

eIls  marquoient  leurs  difciplcs  au  bas  de  l’oreille  droite  avec  f Aug.h./.p.p. 
un  fer  chaud , ou  avec  un  rafoir.  . 

fils  avaient  des  images  de  J.C,tantcn  peinture,  qu’en  balle  de 
toute  forte  de  matière  -,  qu’ils  difoient  avoir  efté  faites  par  Pilate.  ' *7  c s-p.ios. 
Ils  les  conlervoicnt  en  cachcttc.Slls  avoient  aurti  des  images  de  pj['°d 
Pychagorc,de  Platon,  d’Ariftotc,  te  d’autres  philofophes.  lis  mct-/H»|Ep'  *7-r- 
toient  des  couronnes  fur  toutes  ces  images , te  fur  celles  de  J.C,  ^ a. 

'te  leur  rendoient  tous  les  honneurs  fupcrlbrieux  que  les  payons  ijEpi. 17.0.4. 
rendoient  aux  idoles , les  adorant,  te  leur  otîrant  des  facrificcs.  P-10  b- 
*006  femme  de  cette  feéle  nommée  Marcelline  , vin:  à Rome  rrcn.l.t.c.l+.p. 
fous  Anicet[vers  l’amdo,]où  elle  pervertit  beaucoup  de  monde. 

'Elle  adoroit  les  images  de  J.C,  de  S.  Paul,  d’Homere,  &c  de  Py-  Aug  h p.p.7.r. 
thagore,  Scieur  offroit  de  rencens.hCelfe  l’cpicuricn  dit  que  par-  c^ixi-c  ^e- 
mi  les  Chrétiens  il  y avoir  des  Marccllicns,ainfi  nommez  d’une  h Ori.inCelC 
■ Marcelline, des Harpocratiens  qui  venoient  de  Salomé,  d’autres  1 S-Pl7l«- 
[ou  Harpocratiens  ou  hcrctiqucs]qui  venoient  de  Mariamne, 
d’autres  enfin  qui  venoient  de  Marthe. [Il  eftaflcz  aile  de  croire 
que  les  Harpocratiens  font  les  mcfmcs  que  les  Carpocratiens, 
comme  Hildcric  te  Childcric , Haran  te  Carres.  Mais  il  n’eft  ni 
aifé  ni  important  defavoir  ce  qu’ils  avoient  de  commun  avec  Sa- 
lomé, Mariamne,  ou  Marthe,}  puifqu’Origcne  témoigne  n’avoir  c. 
jamais  pu  trouver  aucun  de  ces  heretiques  nommez  par  Celfe. 

[Ce  qui  a rendu  les  Carpocratiens  plus  célébrés,  c’cll  Epipha- 
ne  fils  de  Carpocrate,]'qui  ne  vécutneanmoipsquei7  ans.'Ma:s  Cl.ftrj.p.si*. 
par  le  moyen  de  la  philofophiede  Platon  ,il  étendit  beaucoup  les  ^rbjrt  h 1 1 
fiables  des  Carpocratiens, k&:  y ajouta,  dit  S.  Epiphane,  celles  de  c s.p197.b- 
“Second  difcipic  de  Valentin. 'Son  pere  luy  fit  apprendre  te  la  k EP,  ît  t-3  P*' 
philofophiede  Platon,  & les  belles  lettres,  de  forte  qu’il  cxcclloit  /p.i,i.*|Cl.p. 
en  ces  deux  chofes.mMais  Dieu  Porta  bientoll  du  monde,  comme  418  c: 
une  épine  capable  de  percer  les  âmes  de  plulicurs.  ®Epi.p. 

'Neanmoins  les  plaies  qu’il  avoir  déjà  faites  ne  furent  pas  guc-  J. 
ries  par  fa  mortprecipitée.'Carla  réputation  qu’il  avoit  acquife,  d|i»|Cl.ftr.}. 
le  fit  révérer  comme  un  dieu.  On  luy  cleva  te  on  luy  confacra  un  p-41*' 
temple  à''Samé  ville  de  Cephalenie;  on  luy  drelfa  des  autels , on 
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cxigea"unc  academie  fous  fou  nom.  Tous  les  premiers  jours  des 
mois  les  Cephalcnicnss’aflcmbloienc  dans  Ton  temple  pour  célé- 
brer la  fcltcde  Ion  aporheofe.  Ils  luy  oiîroicntdcs  factifîces,  ils 
faifoient  des  fellins,&:  chancoicncdcs  hymnes  à fon  honneur. 

'Cet  Epiphanc  a laifle  divers  ouvrages,  Se  un  entré  autres  fort 
célébré,  intitulé  De  la  jiifticc,1  dont  S.  Clément  d'Alexandrie 
cite  quelque^  pacages. bII  y fui  voit"!  a doctrine  impie  de  fon  pere.  Sic. 

cL’un  des  plus  fameux  Se  des  plus  dcteftables  fuccclfcurs  de 
Carpocrate,  a elle  Prodique,qui  ayant  ajouté  unc[nouvclle]  im- 
pudence aux  dogmes  desCarpocraticns,  fut  chef  aune  nouvelle 
leéle  'appclléc  des  Prodicicns^&i  qu'on  appelle  aufli  des  ADA- 
MITES.'Cat  ils  avoient  pris  ce  nom,  prctcndant,ditS.Epipha- 
ne,cftrc  Adam  Se  Eve, [ou  avoir  l’innocence  Se  la  pureté  de  leur 
premier  état, pendant  que  rienn’yeftoit  plus  oppofé.]fIls  appel- 
aient pour  cela  leur  eglife  le  Paradis:  &:  ils  y eftoient  nuds,  mais 
après  l’avoir  bien  échaufée , de  quoy  Adam  n’avoit  pas  beloin. 

'Ils  fe  donnoient  aufli  le  nom  de  Gnolliqucs[ou  Illumincz:&:  leur 
vie  répondoit  parfaitement  à l’idée  que  ce  nom  nous  donne  au- 
jourd’hui. Nous  ne  l’avons  que  trop  montré:  & fi  on  en  veut  en- 
core d’autres  prcuvesj'on  peut  voir  les  partages  de  S. Clément 
d’Alexandrie  queTheodoret  raporte, [outre  pluficurs  autres  qu’il 
a omis.  Sans  cela  mcfme,  il  fuffit  de  favoirj'qu’une  des  loix  de 
Prodiqucelloit  la  communauté  des  femmes, '&  d’ajouter  ce  mot 
deS.  Clément  fur  fcsdifciplcs: 1 Ils  vivent  comme  ifs  veulent,  & «. 

ils  ne  veulent  vivre  que  dans  lavolupté.'llsnc  laifloicnt  pas  d’en 
avoir  parmi  eux  qui  prenoient  le  titre  de  Continens , & qui  fe 
glorifioient  de  vivre  dans  une  virginité  toute  enricre.  Il  eft  aile 
de  juger  par  leurs  principes  quelle  ciloir  leur  chaftcté.fOn  ne 
voit  pas  bien  ce  que  des  gents  comme  eux  pouvoient  prendre 
pour  un  péché. ]'Mais  enfin  quand  quelqu’un  y cftoit  tombé,  ils 
difoient  que  c’cftoit  Adam  qui  avoir  mangé  du  fruit  défendu, & 
qu’ils  le  phaftbient  du  Paradis  en  l’excluant  de  leurs  aficmblées. 

[Pour  ce  qui  regarde  le  relie  de  leurs  dogmes, j'Tertullien  les 
joint  avec  Valentin, & leur  attribue  d’avoir  comSatu  l’unité  de 
Dieu. 'Us  rejettoient  le  mariage,  qui  n’cufl  jamais  cfté,  félon  eux* 
fi  Adam  n’eull  point  poché. Plis  difoient  qu’il  ne  falloit  poinc 
prier,  ce  qu’ils  avoient  tiré  des  philofophcs  Cyrcnaïcicns,[  c’cll 
àdiredesEpicuricns.]hIls  eftoient  ennemis  du  martyre, ’auftibietî 
que  les  autres  Gnoftiques.[Ii  y a apparence  qu’ils  exerçoient 
Ja  magie, ]kpuifqu’ils  fe  vantoicnc  d’avoir  les  livres  fecrcts  de 
Zoroaftre. 
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'Saint  Epiphanc  douce  G cette  herefie  fubliiloit  encore  de  Ton  Epi.fc.c.i.p; 
temps:  [Et  il  y a quelque  lieu  de  croire  qu’elle  n’eftoit  pas  tout 4,,,i- 
à fait  éteinte,] 'puifquc  ce  qu’il  en  raporte  luy  avoir  elle  certifié 
par  la  depofition  de  beaucoup  de  perfonnes.  Il  dit  qu’il  n’avoit 
jamais  rencontré  aucun  de  ces  hérétiques,  & qu’il  n’en  avoit 
rien  lu  dans  aucun  auteur, [n’ayant  pas  fccu  que  ceux  qu’il  appelle 
Adamitcs,  cftoicnc  lesmcfmesquc  les  Prodicicns  deS.Clcmcnt 
d’Alexandrie.  Il  ne  dit  point  quand  cette  fede  a commencé.  Il 
la  mec  feulement  entre  les  Cataphrygcs  qui  ont  paru  vers  171, 

ÔC  les  Theodotiens  qui  font  venus  un  peu  après  , fans  en  raporter 
aucune  raifon.  Mais  elle  doit  en  effet  avoir  commencé  vers  ce 
temps  là  au  pluftard,]  puifquc  le  nom  de  Prodiquc  cft  célébré 
dans  Tertullien  Sc  dans  S.  Cletuent  d’Alexandrie. 


'les  HERESIES 

DES  VALENTINIENS, 
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E S premiers  qui  ont  écrit  contre  les  Valenti- 
niens,  n’ont  pas  marque  de  quel  pays  elloic  Va- 144  b- 
lentin  leur  chef.  S.  Epiphanc  dit  que  le  bruic 
commun  le  faifoic  originaire  de  Phrcbon  ou 
Pharbé,  qui  eft  un  quartier  d’Egypte  proche  de 
la  mcr.'Il  eftoit  très  dode  ; & on  ne  peut  former,  Hierinor» 
comme  il  fit,  une  nouvelle  herefie,  fans  avoir  un  cfprit  plein  de 
feu,  & de  grands  talcns  naturels,  [qui  ne  fervent  qu’à  rendre  plus 
coupables  & plus  malheureux]ccuxqui  combatent  Dicu*parles 
talens  qu’il  leur  a donnez  pour  le  fervir , & qui  defes  grâces  le 
font  des  idoles.'Il  étudia  les  fciences  des  Grecs, & les  lettres  Epi^c.».p. 
humaines  dans  Alexandrie.* Il  apprit  aulfi  la  philofophic  <Ie  prxfç, 
Platon.  7-jo.pdji.d) 

bOn  pretendoit  qu’il  avoit  eu  pour  maiftre[dans  la  dodrinc 
ecclefialtiquc,]un  Thcodadc  difciplc  de  S.  Paul;  [ce  qui  peur- 
toit  porter  à le  croire  plus  ancien  que  nous  ne  faifons:]'&:  on  cotcUp.B.p 
tiift.Ecd.Tem.il.  K k 
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Epijt.C.t.p. 

I «4.3. 

* Cl.iU.7-P- 

7<4.c.d. 

ThJrt.h.I.i.c. 
7.7.158.». 
b Teri.prxf.c. 
jo.p.141-»' 
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EpMi.c.7.p. 

I7l.b.c. 


Iten.l.j.c.4.  p 
1.411). 


cite  mefmc  de"quelqucs  auteurs, [mais  peu  confiderablcs,]qu’il  s.viftorin,’ 
avoir  femé  fon  hcrcltc  des  le  vivant  de  S.  Jean. 'Neanmoins  S.  & Autpett. 
Epiphane  allure  qu’il  n’elt  venu  qu’aprés  Bafiiide.aS.  Clément 
d’Alexandrie  le  joint  au  mefmc  hérétique,  & aux  autres  qu’il 
place  vers  le  temps  d Adrien  ou  d’Antonin.'li  ne  commença  en 
effet  fon  hcrelic  que  fous  Antonin,  félon  Thcodoret,bou  vers  ce 
temps  là,  félon  Teriullien,cqui  fcmblc  le  faire difciple de Mar- 
cion. 

dSon  ambition  fut  caufc  de  fa  perte,  comme  de  celle  de  beau- 
coup d’autres.  Car  comme  il  avoir  de  l’efprit,  de  l’eloqucnce, [& 
de  la  fciencc,]fcs  grandes  qualitez  luy  firent  cfpercr  de  parvenir 
à l’epifcopat.  Mais  parccquc  la  prérogative  du  martyre  luy  en 
fit  préférer  un  autre,  le  dépit  Se  la  vengeance  l’emportèrent  hors 
dcl’Eglife,  Se  luy  firent  cinbraifcr  l’erreur  pour  pouvoir  comba- 
tte la  vérité  quelle  cnfcignoit.  il  prcfcha[fon  hcrcfiejdans  l’E- 
gypte; &c  cette  fcmcncc,  comme  celle  d’une  vipere, y produifoit 
encore  des  fruits  de  mort  fur  la  fin  du  IV.  ficelé,  tanta  Alexan- 
drie, que  dans  la  Thebaide,  Se  en  divers  autres  endroits  de  ce 
pays.  Il  fit  la  mefmc  chofe  dans  Rome, 'où  il  vint  fous  le  pontifi- 
cat d’Hygin, [qui  commence  en  l’an  159,8c  finit  en  141.  Eufebc 
parle  de  ce  voyage  fur  la  5e  année  d’Antonin,  qui  eft  l’an  140  de 
J.C. 


Tert.prxCc,  'Il  parut  neanmoins  en  cette  Eglife  comme  Catholique. eCar 
p tant  a R°nie  qu’en  Egypte,  il  fcmbloit  confcrvcr  encore  une  par- 
afe. tic  de  la  pieté  8c  de  la  vraie  foy.[Mais  comme  il  l’avoit  déjà  aban- 
Tert.pr*r.c.  donnée  en  par uc,]' &: que  fa  curioficé  toujours  inquiète  caufoit 
jp.p.Mi-».  <ju  trouble  Si  du fcandalc parmi lesFideles,il  fut"dcux  fois  chaffé  Noti  i. 

de  rEglife,8c"cn  fut  retranché  enfin  pour  toujours  vers  le  mef-  r»f*rp.-/ 
me  temps  que  Marcion  Jc’cft  à dire  apparemment  dans  les  pre-  j“2nt~ 
micres  années  de  S.  Pic  fucccfleur  d’Hygin.  La  chronique  de  S. 

Jerome  donne  lieu  de  croire  que  ce  fut  en  143.] 

*,  'Au  lieu  de  fe  corriger  par  cette  peine,  il  répandit  le  venin  de 

fa  doétrine  [avec  plus  d’audace  & d’impicté  qu’ auparavant.] 

Epî.ji.c.7  p.  'Eftant  allé  en  Cypre,  fon  cfprit  acheva  de  s’y  corrompre,  dit  S. 

/p£u.c  s.p.  Ep'phane , Se  fa  foy  y fit  un  entier  naufrage. fS.  Philaftre  témoi- 
u.b.  gne  auflî  que  ce  fut  en  Cvprc  qu’il  commença  de  dogmatizer 

hautement. [Il  revint  de  Cypre  à Rome,  s’il  n’a  cité  anathematizé 
qu’aprés  cftrc  tombé  dans  les  derniers  excès  de  l’impiété:  mais  il 
Juft.diil.pjîj.  peut  l’avoir  cité  des  auparavant.] 'S. Jultin  dans  fon  dialogue  con- 
tre Tryphon,  [écrit  apparemment  fous  Antonin , vers  iyy,]parlc 
ircn.l.j-c^.p.  des  Valentiniens  comme  d’une  fectcdéia  fameufe.'S.Polycarpe 

»J4». 
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eftantvcnuà  Rome  fous  S.  Aniccc,  qui  gouverna  félon  Eufebe, 
depuis  157  jufqu’en  168, jy  convertit  beaucoup  de  Valentiniens. 

| Valentin  pouvoir  efltc  mort  alors.]  Car  b.Ircnce  nous  apprend  c.4.p.14,.a. 
Note  1.  qu’il"eft  more  du  temps d’Anicet,'&:  lclon  Tcrtullicn, il  funble  Tcrt.puf.c. 
qu’il  n’ait  pas  paflé  !c  temps  d’Anconin,[  qui  mourut  en  l’an  161.  3°,p 
On  avoir  de  luy  diverfes  lettres,  Sc  d’autres  ouvrages.] 'Car  S.  Cl.ftt.1p.j7j, 


fcr. 

Sic. 


tullicn  parle  des  pfcaumcsdcValcn:in,f&:  fc  moque  d’unAlexan-  f0Tcri^ cjr-c' 


dre  qui  les  citott  comme  quelque  chofc  de  fort  authentique.  c°%.p.^c.b. 
'Quelques  uns  prétendent  que  ce  que  S.Epiphanc  cite  d’un  livre  Pearf.in  iga j. 
des  Valentiniens , eft  de  Valentin  mcfmc:  mais  d’autres  fouticn- 
ncntquc  cela  ne  peut  ellrc.|’Dans  ces  fragmens  que  l’on  a de  luy, 
on  voit  qu’il  ccrivoit  fort  bien  de  méchantes  chofcs. 

Pour  ce  qui  eft  des  erreurs  de  Valentin  & de  fes  feûatcurs,  ce 
feroit  un  travail  bien  ennuyeux  & bien  ingrat  de  les  raporter 
en  détail  s & il  feroit  mefme  entièrement  inutile,] 'puifqu’une 
perfonne  célébré  a bien  voulu  s’en  donner  la  peinc,dpour  mon- 
trer  jufques  où  les  plus  beaux  cfprits  fc  font  égarez , quand  ils  P 403 
ont  fuivi  leurs  pcnlces  dans  l’explication  des  Ecritures,  mepri- 
fant[la  (implicite  delà  foy,  &:  la  règle  infaillible  delà  tradition 
apoftelique  & de  l’autorité  de  J Eglifc.Nous  nous  contenterons 
don  c de  marquer  ce  qui  nous  a paru  de  plus  important  dans  leurs 
dogmes, pour  en  donner  quelque  connoiflancc.] 

'Quoique  V alentin  aiteftéundes  plus  infignes  corrupteurs  de  Teri.prxfx. 
la  vérité, cil  n’a  pas  neanmoins  efte  tout  à fait  l’inventeur  de  fa  p^'p4"^ 
doûrinc.  II  en  a tiré  l’idée  de  divers  aurcurs"paycns,  poètes,  &c  &c.r  ’* 1 p'!* 
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philofophes, comme  Pythagorc,  Platon/Hefiodc,"^&  beaucoup  ' 
d’autres.]  Il  l'avoir  mefme  trouvé  formée  par  d’autres  qui  avoient  Tciepixl.c.y. 
abandonné  la  vérité  avant  Itiy.gTertuIlien  dit  qu’il  en  rencontra  ' 
la  femcncc  dans  une  ancienne  opinion,  laquelle  il  fuivir;  tou-  f^KiPcafn 
tes  fes  folies  ne  font  guère  autre  choie  que  celles  de  Simon  le  j* 

magicien,  Sc  de  les  dit  ci  pies,  étendues,  rabillées,  rajullécs,  *xert  jn  Va, 
peintes  de  quelques  nouvelles  couleurs.]  hAufli  S.  Ircnccdic  qu’il  < p.t  jo.d.  * 
accommodoit  les  principes  des  Gnoffqucs  à (a  doctrine, '& que  *ljr“ 
fa  fefte  n’eftoit  qu'une  branche  de  cette  hcreflcAS  Epiphanedit  ic  ,4.r.rjri. 
la  mefme  chofe  , & ajoute  que  les  Valentiniens  faifoient  gloire 
dc  porter  le  nom  de  Gnoftiques.fAinfi  ce  n’cft  pas  fans  raifon 
v.s.t:cncc  quc"S.  [renée  intitule  l’ouvrage  qu’il  a fait  contre  eux,  Ctaviclien 
4 7,  >■  (fr  re fui  alita  de  la  faujfe  feitnee,  ou  des  Gaojliqucs. 
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1(0  LES  VALENTINIENS. 

Le  fond  & le  principal  point  de  leur  herelie,eftoit  qu’au  lieu  de 
reconnoiftrc  pour  premier  principe  la  divinité  d’un  feul  Dieu 
créateur  du  ciel  & de  la  tcrrej'ils  établifloient  trente  Eons  ou 
Siècles, divifez  en  trois  elafles  de  huit.dedixj&dcdouzc^lls  di- 
foient  que  le  premier  de  ces  Eons,  auquel  ils  donnoient  quel- 
quefois le  nom  de  Pcrc,  avoit  envoyé  le  Chrift,  qui  avoir  apporté 
avec  luy  un  corps  ccleftc  ou  fpiritucl } 6c  qui  avoit  pafle  par  la 
Vierge  Marie  comme  par  un  canal , mais  fans  cn*ncn  prendre. 
'Ainfi  ils  reconnoifloicnt  en  J.C.  une  chair  6c  une  naiflanec, 
mais  ils  les  expliquoient  à leur  mode,bIls  difoient  mcfme  qu’il 
cftoit  mort, 'qu’il  eftoic  rclTufcicé  ,6c  qu’ après  fa  refurreelion  il 
avoit  pâlie  quelque  temps  avec  fes  dilciplcSi  ce  qu’ils  ctcndoicnc 
à 18  mois. 'Mais  ils  croyoicnt  tout  cela  fans  le  croire,  ne  voulant 
point  qu’il  fuit  véritablement  homme, [ Se  difant  fans  douce  avec 
les  Docctes,  que  fon  corps  extérieur n’eftoit  qu’apparent  & fan- 
taftique,]  6c  que  lôn  vray  corps  cftoit  immatériel,  invilible,  & im- 
pallible.cOn  cite  un  endroit  des  ouvrages  de  Valentin,  où  il  fe 
moquoic  ouvertement  de  ce  que  les  Galilécns, [ c’eft  adiré  les 
Catholiques,]rcconnoiflbicnt  deux  natures  en  J.C,  foutenant  que 
[rEftrc]vifiblc  6c  1 invilible  ne  faifoient  qu’une  feule  naturc.'Il 
dilbitaufli  que  J.C.cftoit''de  mefmc  nature  que  les  Anges, d&  il 
pnlêignoit  la  mefmc  chofe  fur  le  S.  Efprit.' Rufin  attribue  aux 
Valentiniens  de  croire  avec  les  Anthropomorphires , que  Dieu 
eftoit  corporel,  qu’il  avoit  des  membres,  Se  une  ligure  humaine, 

'Us  croyoicnt  que  le  diable  avoit  cité  produit  par  le  30'Eon, 

6c  avoit  produit  ceux  qui  ont  créé  le  monde.f  Ils  diftinguoient 
trois  forces  d’hommes , les  terreftres,  les  Plÿquiques  ou  animaux, 

& les  fpirituels.  Ils  difoient  que  les  terreftres  ne  pouvoient  ja- 
mais cftrc  fauvcz,quoy  qu’ils  fill’cnt;que  les  animaux, qui  eftoient 
les  Catholiques , pouvoient  eftre  fauvez  par  les  bonnes  œuvres; 

6c qu’eux,  qui  eftoient  les  fpirituels,  ne  pouvoient  jamais  man- 
quer d’eftre  fauvez  , quelques  pochez  qu’ils  culfent  commis. 

'Auflr  ils  faifoient  fans  craince  toutes  les  chofes  les  plus  abomi- 
nables. Us  mangeoient  indifféremment  des  viandes  immolées 
comme  des  autres  : Quand  les  payens  faifoicnt"dcs  feftes  &dcs 
jeux  en  l’honneur  de  leurs  idoles, ils  s’y  trouvoient  les  premiers. T>^"’ 
Quelques  uns  d’eux  ne  s’abftenoient  pas  mefmc  de  ces  fpcâa- 
clés  cruels  6c  abominables  devant  Dieu  6c  devant  les  hommes, 
où  les  Romains  fc  divcrtilToient  à voir  tuer  des  hommes,  tantoft 
par  des  gladiateurs,  tantoft  par  des  belles. 

'Ils  eludoient  aufli  par  des  interprétations  fancaftiques,l  oblu 
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gation[où  l’Evangile  nous  mecjdc  lôuffrir  le  martyrefplutofl  que 
de  renoncera  J.C.]'Car  ils  pretendoient  que  c’cftoit  dans  le  ciel  c,fcor.«.io.f. 
& non  fur  la  terre,  qu’il  falloic  rendre  témoignage  de  fafoy.*Ils 
difoient  mefme  que  c’eftoit  une  folie  de  mourir  pour  le  nom  de  oti.in Ei.h!,. 
Dieu".  pei7.b. 

'llsn’elloicntpa$pIusrefcrvcz"pourccqui  regarde  la  challctc,  irco.Uci.p. 
fe  moquant  mefme  des  Catholiques , qui  craignoicnt  de  la  violer  **• 
par  la  moindre  parole , ou  par  une  (impie  penlce,  &;  les  appcllant 
des  idiots  Sc  des  ignorans.'Car  ils  s’attribuoicnt  à eux  mcfoies  l’in- 
iclligencc  & la  (agelTe,  & nous  laifToicnt  la  foy  pour  partage, at>- 
mettant  grande  différence  entre  ces  deux  chofes.'it.Chryfofiomc  cKry.«itg.c.j- 
dit  neanmoihs  qu’ils  avoient  des  vierges  aullibicn  que  les  Mar- 
cionites  , & quelles  vivoient  mefme  dans  une  fort  grande  aufte- 
rité, 'pour  n’en  élire  cependant  que  plus  punies, fparccqu’ellcs  le  c.4.p.i7s.c  i. 
faifoient  moins  pour  plaire  à J.C,quc  pour  combatte  leur  créateur. 

Au  moins  cela  cil  vray  des  Marcionites.]'Aufli  comme  ce  n’eftoit  c.jlpw.A*. 
pas  J. C,  mais  le  démon  qui  clloit  auteur  de  leur  virginité,  elles  ne 
demeuroient  pas  dans  le  jufte  tempérament  de  S. Paul,  mais  elles 
alloient  jufqu  a condanncrle  mariage. 

'Les  Valentiniens  nioient  abfolumcnt  la refurreelion  delà  chair,  Tert.pnf c »; 
^prétendant  qu’il  n’y  avoir  que  l’efprit  &C  lame  qui  fuflent  fauvez 
par  J.C,c&:  que  la  rcfurrcélion  cltoic  déjà  accomplie  à leur  égard.  7.»  b.  f‘ 
dIIs  difoient  aulfi,  comme  tous  les  autres  Gnolliqucs  , que  les  cTert.p.i4j.d. 
âmes  de  ceux  qui  n’avoient  pas  reccu  leurs  lumières , palfoicnt  J30Pb!1  C *l  F’ 
dans  les  corps  des  belles. 

'Ils  cafchoient  de  prouver  leurs  erreurs  par  divers  palfiges  de  iren.pr.p.t  •( 
l’Ecriture  pris  à contre  fcns,e&  employoicntpour  cclalaLoy  mef-  ‘ 
me  &'  les  Prophetes.'Car  ils  faifoient  profeflion  de  recevoir  toute  xert.ptef.c. 
l’Ecriture,  & ne  la  rejettoient  pas  comme  Marcion[&  la  plufpart  jS-p.n«-c- 
des  autres  Gnolliqucs:]  mai  s c’elloit  pour  la  ruiner  plus  adroite- 
ment par  les  faulfcs  interprétations  qu’ils  luy  donnoicnt.'Et  mef-  trcn.l.j.c.i.p, 
me  quand  on  les  prefloit  par  fon  autorité , ils  commcnçoient  à la  l3°-b-c- 
contellcr , difoient  qu’elle  elloit  corrompue,  Bc  qu’on  ne  pouvoit 
çonnoillrcla  vérité  que  parla  tradition  non  ccrite.'Ainfi  ils  rcce-  Tert.prxf.c. 
voient  une  partie  de  1 Ecriture , & abandonnoient  l’autre , ou  plu-  4* P-1* Su- 
roît ils  la  rejettoient  toute  entierc.[Mais  eux  qui  fc  plaignoicnt 
fans  fondement  que  d’autres  corrompoient  l’Ecriture,] 'avoient  eu  ori.in  CelfJ. 
la  hardielfc  de  corrompre[rres  réellement]  les  Evangiles. fIls  cn  min^  j c.n. 
avoient  mefme  fuppofé  un  tout  nouveau , qu’ils  appclloicnt  l’E- 
vangile  de  la  vérité. 

'Après  avoir  relevé  la  tradition  pour  eluder  l’Ecrirurc;  quand  c.t.p .sp.c-i 
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LES  VALENTINIENS, 
ou  leur  objc£toir  ccccc  incline  tradition,  ils  ci  foient  qu'ils  efloicnc 
plusfages  que  les  Evefqucs,par  lefqucls  lafuccdïiondcladoétri- 
nc  s’eft  perpétuée  dans  1 Eglife-,  8c  que  les  Apoltres  mcfmes,  de 
qui  nous  l'avons  rcccuc.  Ec  ils  alloienc  jufqu  à ce  comble  d’im- 
pudenec  & à ce  blafphcmc , de  dire  qu’ils  cltoicnt  encore  plus 
c.:f-p.i7s-c|  éclairez  que  le  Seigneur. 'On  peur  voir  d'autres  preuves  de  leur 
c utr.4.p.jcs.  orgUCj]  dans  5_  Irenée,  5c  dans  un  difeours  que  leur  fait  Valen- 
tin .raporté  par  S.CIcmcnc  d’Alexandrie. 

[Quç  lices  hérétiques  avoicnc  beaucoup  d’orgueil, ils  n’avoienc 
pas  moins  d’hypocriiie : 8c-  c’eftoic  un  des  principaux  moyens  par 
lefqucls  ils  s’attiroient  8c  Te  confcrvoicnt  la  pluipart  du  monde.] 
Jrea.pr.p.i.q  'Car  pour  fe  faire  écouter  des  peuples , ils  conformoient  cnticrc- 
i'v'b[iiiX.  mcr>t  leur  difeours  à celui  dcl  Eglifc.*Par  ce  moycnils  faifoient 
ic.u p-vj.b.  murmurer  les  limplcs  Fidèles,  qui  fe  plaignoicnt  de  ce  que  les 
Evefqties  s’abllcnoicnt  de  la  communion  de  ceux  qui  n’avoienc 
• que  leurs  propres  fcntimcns,  & de  ce  qu'ils  appclloienc  héréti- 
ques, ceux  qui  n'avoient  poinc  d’autre  do&rinc  que  celle  des 
Catholiques. 

[Quand  ils  s’eftoientainfi  acquis  l'affection  8c  la  croyance  d’une 
c.  perfonne, Vils  hiy  propoloicnc  divcrlcs  qucltions  , par  lefquellcs 

ils  luy  faifoient  trouver  des  abfurditcz  dans  la  croyance  ortho- 
doxe) 8C  Juy  pcrfuadoicntdc  chercher  parmi  eux  la  vérité  : après 
Tert.in  val.c.  quoy  ils  le  reccvoicnt  au  nombre  de  leurs  diiciples.'Et  ils  ne  fe 
■•P  i3ÿ.c.  dccouvroicnt  pas  neanmoins  encore  à luy.  Onpcrfuadc  la  vérité 
en  l’cnfcignanr  : mais  eux  vouloient  qu’on  fe  donnait  d’abord  en- 
tièrement à eux, 5c  qu’on  fe  pcrfuadalt  que  ce  qu'ils  n’enfeignoient 
pas  encore[cltoit  la  vérité,  quoy  que  ce  puft  eître  : ôc  quand  ils  en 
rrouvoicntd'affcz  Amples  8c  d'affez  malheureux  pour  les  en  croi- 
Iren.p.»7;.c.  re,]'a!ors  ils  leur  enfeignoient  en  particulier  tous  leurs  myftcrcs, 
Tert.in  Vil.c.  [mais  pourvu  qu’ils  les  en  jugeaffent  digncs.J'Car  ils  ne  decou- 
?.p.no.c.  vroientpas  tout  à tous  :8c  une  doétrinc  li  honteufe  meriroit  bien 
Jun.p.i’j. «.  qu’on  en  rougiftquelquefois.'Voilà  les  degrez  par  lcfquels  ils  at- 
tiroient  dans  leurs  pièges  ceux  qui  fe  croyoient  allez  habiles  pour 
difeerner  la  vérité  de  la  faiiffc  apparence  dont  ils  fe  couvroienc. 
Catils  n’engagnoient  pas  d’autres. 

«•  'Que  fi  quelqu’un  de  ceux  qu’ils  tafehoient  de  fcduirc,lcur  dc- 

roandoient  l’eclairciffcmcnt  des  difficulrcz[qu’il  trouvoit  dans 
ce  qu'ils  avanç  ient  ,ou  leur  faifoic  quelque  objection , ils  ne  luy 
difoient  plus  rien  , mais  lcregardoient  comme  un  homme  qui 
n’clloir  pas  capable  de  la  vérité,  8c  qui  n’eltoit  que  du  fécond  or- 
dre, 8c  du  nombre  des  Pfyquiqucs. 
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•»  'Quand  quelqu’un,  dit  Tertullicn,  leur  demande  de  bonne  foy  Terf.io  Vil.c.- 
» quelle  eft  leur  doctrine , ils  vous  répondent  avec  un  vifage  fevcrc,  , P 
si pAtiU-n  &un  air  fupcrbe:^'f/?«» grand vous  avez  allez  d’adrei- 
>nl  ’»  fepour  les  prclTet  de  s’expliquer, ils  font  profclGon  de  nollre  foy, 

« mais  en  des  ternies  ambigus  & captieux.  S’ils  s’apperçoi  vent  que 
» vous  penctrezunpcu  leurs  femimens,  ils  vous  nienctout  ce  qu’ils 
« peuvent  juger  que  vous  en  avez  découvert.  Que  li  vous  voulez 
/•vu  dit.»  les  réfuter  ouvertement,  ils  11e  vous  répondent  quc''par  des  coups, 

« & punilTent  bien  feverement  voftre  timplicité  & voftrc  impru- 
» dence. 

[Ce  foin  avec  lequel  ils  cachoicnt  leurs  impicccz,  leur  fervit 
durant  quelque  temps.]'Car  comme  on  ne  les  connoifloit  pas  afi-  IreicU.pr.p. 
fez,  on  ne  pouvoitpas  les  réfuter  avec  fucccs. [Mais  enfin  ils  trou-  }'7‘ 
verent  un  puill’anc  adverfaire  dans  S.  lrence,]'lcqucl  cftant  par-  J.i.pr.p.*.e.  s 
faitement  inftruitdclcurdodrine,tant  par divcifcs conférences 
qu’il  avoir  eues  avec  eux,  que  parlalc&urc  de  leurs  livres,  la  com- 
V.s.i rroée  bâtit  par  lbn  grand  ouvrage"  fi  cc'cbre  dans  l’antiquité.'lls  ont  en-  Tert.in  Vai.e» 
corc  elle  réfutez  par  S.  Ju!lin,[qui  a vu  la  naiflancc  de  cette  hère-  < P1»1  b- 
ficijparMiltiadc;  par  un  Proculc  dont  parle  Tertullicn  -,  parTer- 
cullicn  incline , qui  fc  défend  fortement  contre  ceux  qui  auraient 
pu  croire  qu’il  leur  impofoit  des  fancofmes  pour  les  combatte, 
tant  ils  diflioiuloicnt  encore  leur  dodrinc. 

'Valentin eut  pluficurs''difciplcs  qui  ferendirent  fameux^C’eft  e-4p»*o-<J- 
pourquoi  Tertullicn  dit  que  cette  hcrefic  cftoit  la  plus  nbmbrcufc 
de  tou ccs.'Et  neanmoins  il  eft  vray  aulfi,  comme  le  die  S.  Irciréc  , iren.Li.c.r.p. 
qu’ils  n’cftoicntquc  deux  ou  trois. bCarTertullien  remarque  que  _ 

de  tous  les  dilciples  de  Valentin , il  n’y  avoir  de  fon  temps  qu’un  a. 
nomme  Axioniqueà  Antioche,  qui  confervaft  la  dodrinc  de 
fon  maiftre  fans  alteration.'Tons  les  autres  avoicnc  fait  chacun  p.tpo  J. 
leurs  changcmcns  & leur  fede  à part. 

'S.  Epiphanemet  Second  comme  le  premier  difciplc  de  Valcn-  F-pi.o.c.i.p. 
tin  qui  fefuft  fait  chef  d’un  nouveau  parti,  fans  qu  il  y euft  ncan-  :J’ 
moins  grande  différence  entre  eux,  linon  que  Second  faifoit  plus 
de  bruit,  & eftoit  plus  fuperbe  que  fon  maiftre. 'S.  Auguftin  dit  Auç.h.n.p.7. 
que  les  Secondions  avoient  ajouté  les  crimes  à l hcrefic  de  Valcn-  *•  • 
tin. 'Quelques  uns  difcntqu’ils  furent  condanncz  par  un  Diodorc  Prsd.c.u.p.ir. 
Evefque  de  Crète. 'Epi phanc  fils  deCarpocratcfc  joignit  à cette  Epi.u.M.4. 
fede,cavec  Ifidore[fils  dcl’herefiarqueBafilidc.]  etî°n  '^ 

dLcs  Ptolemaïteseftoicnt  aufti  un  rejetton  des  Valentinicns.'S.  aiien.pr.p.i.d. 
Epiphanc  raportcunc  lettrede  Ptolcraée  àunefemmede  lamcf- 
tac  fede  nommée  Flore,par  laquelle  il  pretendoit  que  la  loy  vient  ,njt.r  t+1  b 
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en  partie  des  Anciens  du  peuple  Juif,  en  partie  deMoyfê,&eri 
partie  du  Dieu  créateur  ; mais  non  pas  du  Dieu  fouvcrain.'I!  en- 
feignoit  lès  erreurs  dans  le  niefroe  temps  que  S.  Ircncc  les  coin- 
bacoic.'II  faifoitdcfes  Eons  autant  de  perfonnes  réelles  &c  dit- 
tindes,  mais  les  fcparoit  defon  dieu,  dont  Valentin  vouloir  qu’ils 
furtent  des  fentimens  &:  des  mouvcmcns.'On  prétend  qu  un  S.Za- 
chce  Evcfque  de  Ccfaréc,  condannaPtolemée  avec  les  Valenti- 
niens fes  maiftres , mais  ne  put  pas  cmpcfchcr  que  fon  hercûe  ne 
le  repandid  beaucoup  dans  l’Orient. 

'Marc  &r  Colarbafc  ont  encore  fait  chacun  leur  lede  à part , 
[commc"nous  le  verrons  en  fon  lieu.]  v-,c* 

Tertullien  parle  d’un  autre  difciple  de  Valentin  nommé  Théo-  colie‘“’ 
timc,'&  d’un  Alexandre  qui  vcnoitdc  la  mefmc  fourcc,&quiac- 
eufoit  l’Eglifc  de  croire  que  la  chair  de  J.C.cftoit  pcchereflc,  SC 
avoitefté  anéantie  en  luy. S.  Jerome  dit  qu’un  ancien  hérétique 
nommé  Alexandre,  avoir  écrit  quelque  chofc  fur  l’cpiftre  aux 
Gai  ares. 

'Il  y a eu  encore  un  Théodore  difciple  de  Valentin, 'qui  a écrit. 

Car  S.  Clément  d’Alexandrie  le  cite  quelquefois , en  raportant 
les  fentimensde  Valentin.bAmbroifequi  fut  converti  par  Orige- 
nc,  avoir dté  Valentinien, félon  Eufcbc. 

‘L’undes  plus  célébrés  d’entre  les  Valentiniens  a efté"Hcra-  Mot*  * 
cleon/qui  n’avoit  pointd’autres  fentimens  que  ceux  dcValentin, 
de  Marc,&  de  Colarbafc.  Mais  en  fe  fcrvantde  nouveaux  termes, 
il  failbir  aulK  femblant  d’avoir  quelque  nouveau  fentimenc  :e& 
par  ce  moyen  il  forma  une  fede  d’Hcracleonitcs.111  paroift  qu’il 
avoir  fait  quelque  commentaire  fur  l’Evangile.  Car  Origcnc  ra- 
portefic  réfuté  plufieurs  de  fes  cxplications.J'Il  remarque  qu’ils’i- 
maginoit  hors  du  monde  diverfes  chofcs  plus  excellentes  que  le 
monde  mefmc , mais  qui  n’avoient  point  cfté  faites  par  le  Verbe  -, 
que  pour  faire  trouver  ce  faux  fens  dans  l’endroit  où  S.  Jean  dit 
tout  le  contraire, il  l’avoit  fallifié  en  y ajoutant  quelques  paroles; 

'qu’il  fe  fervoit  du  Iivre[fuppofé]dc  la  Prédication  de  S.  Pierre;^ 

Ju’ilcroyoitl’ame  mortelle  & corruptible.sS.Clemcnt  d’Alcxan- 
rie  raportc  aufll  de  luy  un  grand  partage  fur  le  marty  re,hqui  eft  a C- 
fez  conforme  aux  fentimens  dcl’Eglife;[&  l’on  peut  ajouter  qu’il 
eft  fort  beau. ]’On  tenoit  que  les  Heraclconites  faifoient  je  ne 
Içay  quelles  ceremonies  fur  les  mourans  avec  de  l’huile , du  bau- 
me, Se  de  l’eau,  en  mefmc  temps  qu’ils  rccicoient  des  prières  en 
hébreu  fur  leur  telle,  prétendant  avoir  trouvé  par  là  une  nouvelle 
forte  de  rédemption. 

Le 
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'Le  Prardcllinatus  attribue  à Hcraclcon  d’avoir  enfeigné  que  pr*d.c.icpj 
tout  battizé  ne  peut  manquer  d’eftre  pur  Se  faint,  quelques  pc-  ‘Mâ- 
chez qu'il  commette,  tous  lès  pcchez  ne  pouvant  luy  nuire  ni  le 
Touiller. 

Theodoret  met  un  Caffien  entre  les  fc&ateurs  de  Valentin,  qui  Tbdn.fc.u* 
s’eftoient  fait  chefs  de  nouvelles  fcétes  en  changeant  un  peu  les  s.p.ioL». 
dogme$.[Ce  pourroit  bien  eftrc  le  mcfmc  quc]'Jule  Caflien  forti  ci.ar.j.p.*** 
de  la  mcfmc  école,  qui  cfloit  célébré  vers  1 an  ioo,&  le  chef  ■»■«- 
de  l’opinion  des  Docetes.[Nous  n’en  difons  rien  davantage,  par- 
eeque  nous  en  avons  déjà  pailc  fur  les  Gnoftiques. 

Il  y aura  un  titre  particulier  pour  les  Ophites,  que  l’ecole  de 
Valentin  produilit  vers  l’an  ijo.j'Theodorct  les  fait  fuivre  par  tMrj.lc.ij} 
lcsCaïniltes,[quc  nous  avons  joints  aux  Nicolaïtes,  parcequ’ils  F-10*- 
leur  appartiennent  autant  qu’aux  Valentinicns:]Sz  après  lcsCai- 
niftes  il  met  les  ANTITACTES^qu’on  peut  juger  par  là  cftrc 
venus  de  la  mcfmc  fourcc,&:  avoir  commencé  vers  Pan  170.  Il  cft 
certain  au  moins  que  ç a elle  avant  le  troificme  ficelé,  puifque  S, 

Clément  d’Alexandrie  en  parle  fouvent.] 

'Us  reconnoiflbicnt  que  le  Dieu  de  l’univers  cil  noftre  père,  & ci.ftr.j.p.^ 
que  tout  ce  qu’il  a fait- cil  bon.  Mais  ils  a joutoient  qu’une  de  lcs-+*°- 
créatures  avoir  produit  une  fource  de  mal,  par  laquelle  elle  avoir 
infedé  tous  les  hommes  Se  les  avoir  oppofez  à Dieu, & qu’eux 
pour  foutcnirlc  parci  de  Dieu,  s’oppofoient  en  tout  à l’auteur  du 
inal.[Et  c’eft  apparemment  pour  cela  que] 'les  Catholiques  les  Mpà- 
appelloient  Antitades,  c’elt  à dire  contraires  cr  fi  profit. 'Us  don-  Tndrt.h.i.i.o 
noienc  au  Dieu  fouverain  les  titres  de  bon  , de  grand,  Se  d’in-  >»*•“*•«■ 
connuj'&:  ils  appelloient  l’autre  le  Dieu  impudent.®  11  paroill  ci.ftr.3.P,44j. 
qu’ils  attribuoientà  ce  dernier  la  loy  des  Juifs, *’&  la  création  du 
monde, cou  au  moins  de  l’hiver, [fle  des  autres  choies  qui  nous  in-  * b.c. 
commodcnr.^Us  ne  vouloient  obéir  qu’au  Sauveur, &à[Jjsus]  'P-w0**- 
Christ  qui  nous  parle  dans  l’Evangile. 

[C’elloicnt  donc  de  véritables  Marcionites  ou  Valentiniens, 

& pour  la  dodrinc,&  encore  plus  pour  lavie.j'Car  joignanc  en-  Thdn.pjo*. 

femblcle  blafphemc  Se  le  dérèglement  des  mœurs, 'ils  faifoient 

une  profeflion  ouverte  de  commettre  mcfmc  des  adultères,  & 44o.».d.  3P 

d’autres  crimes  encore  plus  horribles,  pour  s’oppolèr,  difoient- 

ils,  à l’auteur  du  mal,  qui  les  avoit  défendus  par  Moyfc.'Mais  ils  Ci.ftr.3.P.44i<, 

ne  s’oppofoient  point  dutout à luy  danslalibcrté  qu’il  donne  aux  j t>‘ 

hommes  de  manger  des  animaux , SC  en  d’autres  chofes  lem- 

blablcs. 

[Quoiqu’ils  rejettaffent  la  loyj'ncanmoLns  ils  le  fervoient  quel- 
tiift.  Eccl.  Tant,  II,  L 1 
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quefois  des  paroles  des  Prophètes  mal  interprétées.  Ils  corrom- 
4414V  poient  l’Ecriture  par  des  additions  '&  de  faufles  ponctuations, 
&C  en  prononçoient  mal  les  paroles,  pour  y pouvoir  trouver  quel- 
que choie  qui  femblalt  les  favorifer. 

Tbdtt.k.I.i.c.  'S.  Grégoire  de  Nazianze  met  la  fcctc  des  Valentiniens, [avec 
toutes  Tes  branches, ] entre  celles  qui  elloicnt  entièrement  détrui- 
tes avant  la  fin  du  IV.  fieele,  & réduites  au  lilence  dont  elles 
failbient  une  divinité.'Neanmoins  il  en  reftoit  encore  quelques 
«7Nii.l‘.Lc».  rejetions  dans  l'Egypte;  •“&:  S.  Nil  réfuté  Carpion  qui  c If  oit  de 
*î4.p  s?-  cette  ledc.bil  y avoir  mclmc  encore  quelques  relies  de  Valcmi- 

tThdrt.hJj.  . , ; J -t-l  J Tl 

pr.p.tis.c.  niens  du  temps  de  Theodorcr. 

L'HERESIE 

DES 

MARCIONITES 

ARTICLE  PREMIER. 

dUrcie»  f enfant  trouver  l'origine  du  mal , fait  deux  dieux 
au  lieu  d’ u». 

A difficulté  de  connoillrc  l’origine  du  mal,  qui  a 
agite  tant  d’cfprits,  particulièrement  les  héréti- 
ques, [& qui  a arrdieG  longtemps  S.  Auguftin,]a 
produit  rherefie deMarcion,  parccque  fa  curio- 
fité  cxcclfivc  l’empefeha  de  voir[la  vérité  de  ce 
que  l’Eglife  Catholique  enfeigrie,  que  le  mal  de  la 
peine  qui  nous  afflige,  n’ell  point  mauvais  en  luy  mcfmc,  puis- 
qu'il efî  julle  ; & que  le  mal  du  péché  n efl  point  un  dire  réel  &c 
une  fubflance,  & qu’ainli  il  n’a  point  de  caufe  réelle,  mais  n’ell 
produit  que  par  le  defaut  de  la  créature  raifonnablc,  qui  ayant 
elle  tirée  du  néant , cil  capable  de  fe  détourner  du  fouverain 
Elire,  pour  fe  porter  vers  les  ellrcs  inferieurs.  Marcion  n’ayant 
donc  pas  allez  de  lumière  pour  comprendre  ces  vcricez,  ni  aile* 
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d’humiiité  pour  les  croire  avant  que  de  les  comprendre-,  il  vou- 
lue rechercher  par  fes  propres  forces  ce  qui  cftoit  audcfïus  de 
luy,&  s’égara  dans  cette  recherche,  pareeque  Dieu  refifle  aux 
fupcrbes.J 

'Il  Ce  fondoit  fur  ce  que  J.C.  dit[dc  la  volontéjdcs  hommes,  b. 
qu'un  bon  arbre  ne  peut  porter  de  mauvais  fruits,  & qu’un  mau- 
vais n’en  peut  produire  de  bons.'Portant  enfuitc  ce  raifonne-  e. 
ment  jufques  à la  divinité,  & s’imaginant  d’ailleurs  fur  des  rai- 
fons  dont  tous  les  médians  font  perfuadez,  dit  Tertullien,  que 
le  Créateur  de  l’univers  qui  parle  dans  l’ancien  Teftament,  cft 
effectivement  auteur  du  mal;  il  en  conclut  qu’il  y avoir  donc  un 
autre  Dieu,  principe  & auceur  du  bien.  Il  fut  encore  aveugle  par 
la  douceur  qui  a paru  dans  J.C,  fansfprefque]  aucun  mélange  de 
fevcrité;[au  lieu  que  la  rigueur  de  la  julticc  paroift  davantage 
dans  l’ancien  Teftament:]Et  de  là  il  inféra  que  J.C.  cftoit  venu 
pour  nous  révéler  cette  divinité  differente  Scoppofée  à celle  du 
Crcatcur[qui  avoir  conduit  les  Juifs. ] 'Ainii  fon  aveuglement  i. 
l’ayant  empefehé  de  connoiftre  le  fcul  & véritable  Dieu,  il  en 
établit  deux,  comme  des  yeux  malades  voient  fouvent  pluficurs 
objets  lorfqu’il  n’y  en  a qu’un  fcul. 

'Ce  premier  principe  fut  en  luy  comme  un  levain,  avec  lequel  c. 
il  aigrir,  pour  ainii  dire,  &c  corrompit  tcus  les  articles  denoftre 
foy.'Car  fuppofant  deux  dicux,[l’un  auteur  du  bien,  & l’autre  iren.Lt^.r. 
auteur  du  ma!,]Jil  appelloit  l’un  un  dieu  bon  & doux,  6c  l’autre  P 
feverc  & cruel. bIl  rclcvoit  le  premicr"&  rabaifToit  l’autre  autant  * ^ 
qu’il  pouvoit.'Il  difoit  que  le  premier,  comme  cftant  plus  grand,  * i«n.u  c.i*. 
avoir  fait  aufli  de  plus  grandes  chofcs,ll&  avoic  créé  un  monde 
different  dunoftre,dont  il  ne  paroiftoit  rien  neanmoins.'Quçl-  zo.b. 
ques  uns  de  (es  difciples  ajouroient  que  ces  cicux  du  dieu  fu-  fcTIc(rt''nM/(' 
perieur , eftoient  incréez  5c  fans  commcnccmcnt.fIls  difoient  » AUaLjVp.* 
que  le  Créateur  cftoit  inconftant  Scmuable,  commandant  en  un  110- 
endroit  ce  qu’il  defendoit  en  l’autre.  TerciSoU. 

gS.Denys  qui  gouvernoit  l’Eglifc  Romainc[en  l’an  i6o,]ditque  ^p''£  jd'Nct 
Marcion  divifoit  l’unité  de  Dieu  en  trois  principes, ''qui  eftoient,  p^d."’*** 
félon  S.  Epiphane,  le  Dieu  invifblc  & bon;  le  Dieu  créateur  vi-  & Epî.+ï.c.j^. 
fible,  jufte  & vengeur  des  crimes;  & le  diable  qu’il  appelloit  le ^ 
méchant,  & qu’il  nicttoit  entre  les  deux  autres,  fi  l’on  en  peut  n.pAi.a. 
croire  S.  Epiphanc.'S. Cyrille  de  Jcrufalcm  luy  attribue  de  mefinc  Cyr.cays.p. 
d’avoir  cru  trois  dieux,  Se  d’avoir  avance  le  premier  cette  impie-  I78J‘ 
té.'Tertullicn  dit  aufli  que  félon  fes  principes , il  cft  obligé  d’a-  Tert.în  Marc, 
vouer  qu’il  y a neuf  dieux  differens;  mais  il  remarque  en  mefme  '•‘■'■WS'i 

LI  ïj  *• 
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romps  qu'il  n’cn  rcconnoiflbit  que  deux.  C’cft,  dit-il,  faire  un  « 
grand  tortà  Marcion,  de  croire  qu’il  établit  dcuxdivinitez.il  en  « 
. établit  neuf,  mais  fans  le  favoir.'S.  Ircnéc  ne  dit  point  non  plus  « 
qu’il  en  reconnu!!  plus  de  dcux.aRhodon  qui  flcurifloit  tous 
Commode fousSevcrc,btémoignenon  feulement  qucMarcion 
n’admettoit  que  deux  principes,  mais  aufli  qu’un  Syncros  de  fe$ 
difciplcs,e!t  le  premier  auteur  de  la  triple  divinite:c&  S.Auguftin 
rejette  fur  cela  ceux  qui  difoient  qucMarcion  l’avoitenfeignée, 
'Ceux  dcsMarcionitcs  qui  rcconnoiffoient  ces  trois  principes, 
difoient  que  le  bon  commandoitaux  Chrétiens,  le  Créateur  aux 
Juifs,  &c  le  méchant  aux  Gentils. 

ARTICLE  II, 

Bluff  himcs  de  Martien  contre  le  Créateur  , & contre  l'ancien 
fejlament  : Il  nie  l'incarnation. 

(T  Es  principes  de  Marcion  alloient  à établir  bien  plus  de 

^neuf  divinitez.]  Car  S.  Grégoire  deNazianzc  luy  attribue 
les  folies  de  Simon  le  magicien,  & des  autres'GnoftiqucsJla  Pro- 
fondeur, le  Silence,'cn  un  mot  tous  les  joEons  de  Valentin.dS. 
Ircnéc  n’cn  parle  point  lorfqu’il  fait  l’enunieration  de  fes  erreurs, 
parccqu’il  n’y  veut  marquer  proprement  que  ce  qu’il  avoir  de 
particulier.'Mais  en  d’autres  endroits  il  le  met  entre  ceux  qui 
avoient  l’audace  de  prétendre  connoiftre  la  génération  du  Ver- 
be,en  lcfaifantdcfccndrcdu  Pcre  par  divers  degrez; 'entre  ceux 
qui  pretendoient  qu’il  y avoit  quelque  chofc  hors  dcDicufqu’il 
y avoit  unc''Plenitudc  & une  Profondeur  audeflus  du  Dieu  créa- 
teurj  que  ces  deux  dieux  eftoient  fcparezpar  un  cfpace  infini, 
'qu’ils  appelaient  un  vide  & une  ombre/Ainll  on  a fujctdccroire 
que  Marcion  n’avoit  fait  que  fuivre  l’egaremcnt  des  anciens 
Gnoftiques,  particulièrement  de  Valentin, y ajouter  l’audace 
avec  laquelle  il  blafphemoit  contre  le  Créateur, en  difant  non 
feulement  qu’il  cftoit  different  & inferieur  au  Dieu  fuuvcrain, 
ce  qui  cftoit  commun  à tous  les  Gnoftiques  , mais  qu’il  cftoit 
mauvais  & auteur  du  mal. 'Car  S. Ircnéc  dit  qu’il  cftoit  le  feul  qui 
euft  ofé  blafphcmeravcc  tant  d’impudence  contre  le  Dieu  qui 
nous  eft  annoncé  par  la  Loy&parles  Prophètes. 

'Il  reconnoiffoit  que  ce  Dieu  créateur  avoit  un  Chrift  fonFils, 
lequel  devoit  venir  un  jour  pour  rétablir  les  Juifs,  félon  les  pré- 
dirions des  Prophètes  : mais  il  pretendoit  que  Jésus  cftoit  un 
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mitre  Chrill,'qui  elloit  deiccndu  du  ciel  àCapharnaüm  l’an  Teir.p.jos.d, 
de Tibere, 'envoyé  parle  Dieu  du  bien,  donc  aulïi  il  elloit  le  Fils,  djircn.i.t.c.t* 
pour  ruiner  le  Dieu  du  mal,  &:  abolir  la  Loy,  les  Prophètes,  Se 
généralement  toutes  les  autres  oeuvres  du  Crcatcur.'Ainfi  dans  la  cri.m  jer.h  », 
vérité  il  ne  le  reconnoilloit  point  pour  lcChrilt.  ï W-1 

[Voulanc  qu’il  full  venu  comme  ennemi  du  Créateur,  il  n’ofoir 
pas  avouer  qu’il  eult  rien  tiré  de  luy:]  '&  il  aimoit  mieux  dire  Tcrt.dc  me. 
que  fa  chair  n’eftoit  pas  une  veriiable  chair,  mais  qu’elle  n’eftoit  J7  P ju-d) 
qu’apparente. 1Par  uncconfcquence  ncccllairc,  il  combatoic  fa  ’c'57' 
naifl'ance,D&  fa  Paillon , prétendant  que  toutes  ces  choies  n’a-  «Terc.car.e.i 
voient  aulïi  elle  que  des  fantofmcs  Se  des  apparences. [C’elt  peut-  * j'it  j 
élire  en  ce  mefmc  fens  que]cS.Clement  d’Alexandrie  dit  que  k;.c. 

J.C.  avoir,  fcionMarcion, auflibicn  que  félon  Valentin,  un  corps  cCI**r'3p. 
"tout  Ipiricucl. 

'Le  ferpent  qui  elloit  dans  Marcion  a encore  prononcé  ce  !ren.!.i.tr». 
blafphcme  diabolique, que  J.C.  eftant  defeendudans  les  enfers,  P-Uj,,b- 
avoir  fauve  & emmené  dans  le  Ciel  lésâmes  de  Caïn,  des  Sodo- 
mites, Se  de  tous  les  autres  pécheurs , pareequ 'elles  clloient  ve- 
nues audevant  de  luy  ; Se  qu’au  contraire  il  y avoit  laifle  Abel, 

Noé,  Abraham  , & les  autres  juftes,  pareequ’ils  ne  luy  avoienc 
pas  rendu  cet  honneur , Se  ne  s’cfloient  pas  fiez  à fa  parole, 'ou  Efi.4t.c4  p. 
.comme  dit  S.  Epiphanc,  parccque[,durant  leur  vie]  ils  avoient  ic!“‘ 
adore  le  Créateur,  Se  obéi  à fes  loix. 

'Dans  cette  guerre  qu’il  deelaroit  à fon  Créateur,  qui  nous  Iren.l.t.c.iy 
a parlé  par  la  Loy  Se  par  les  Prophètes,  Se  à tout  ce  qui  venoit  de  P-11»1- 
luy, 'il  ne  faut  pas  s’étonner  qu'il  rcjettallabfolumcnt  Se  fans  de-  Tcrt.pr*rc. 
guifer  fon  impiété, tous  les  livres  de  l’ancien  Teflamcnt.dPour  le 
nouveau  mefme,  des  quatre  Evangiles  ilrccevoic  lèulement'une  p.uj.a.b. 
partie  de  celui  de  S.  Luc, 'qu’il  n’attribuoit  neanmoins  ni  à S,  Tertio  Mare. 
Luc,  ni  à aucun  autre  des  Apoftres  ou  des  difciples,  ni  à quelque  ‘ + C IP 
perfonne  que  ce  full. 'Dans  la  fuite  fes  feclateurs  l’attribucrent  à Adam.Lr.p.u. 
J.C.  mefme,  difant  neanmoins  que  S.  Paul  y avoit  ajouté  quel- 
que chofc,  comme  l’hiftoire  de  la  Palfion.'Ils  le  changcoicnt  tous  Tert.în  M.1.4. 
les  jours  félon  qu’ils  clloient  preflez  par  les  Catholiques, 'en  rc-  '-ip  t°'.»b- 
tranchant,  Se  y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit/Ils  en  olloicnt  fur—  JU^C  <L  9 
tout  les  palïjges  qui  y font  citez  de  l’ancien  Teftament,®  Se  ceux  fcyr.cauicp. 
où  leSauveur  reconnoill  leCrcatcut  pour  fon  pere.hÎIs  en  avoienc  f lien  |j.c.i». 
aulïi  retranché  ce  qui  regarde  la  nailïancc  de  J.C,1  avec  fa  gc-  £■>*»•»• 
nealogie:  Se  ils  luy  failbient  dire  quelquefois  tout  le  contraire  de 
ce  qu’il  a dit. Mis  nerecevoicntquc"dix  cpillrcs  de  S.  Paul  après  37^47- 
les  avoir  corrompues  de  la  mefme  maniéré:1#  ils  rcjcttoicnc  ab- 
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folument  les  deux  à Timothce  , celle  à Titc , & celle  aux  He- 
btcux.'On  peut  voir  dans  S.  Epiphanc  une  longue  déduction  des 
endroits  du  nouveau  Teftamcnt,  que  Marcion  avoit  changez  6c 
corrompus. [Cependant  cette  hardiefle  effroyable  avec  laquelle 
il  fc  rendoit  le  juge  ôc  le  maiftre  des  Ecritures  divines,  ne  fie 
point  d’horreur  à Tes  difeipies;]  ôc  ils  vouloicntfelaiflcrperfua- 
der  que  leur  maiftre  cftoit  plus  vcritablc[&  pluséclaircjquc  le» 
Apoftres. 

COt-O  ; •ÎC/rc^e'SC-Vl'îi&OC'ÏC'SC  -*C  C'îlC'S  2ÆV9Crt4/?6'*t'91/> 

ARTICLE  III. 

Divcrfet  erreurs  de  Marcion  qui  fuivent  de  la  frincipalc. 

nos  corps  font  tirez  de  la  tcrrc,[& formez  comme 
y _jclle  par  le  Crcatcur;]Marcion  ne  reconnoiffoit  pour  eux  ni 
relurredion,  ni  vie,  ni  falut.  Tout  cela  n’eftoit  que  pour  les  âmes, 
[non  de  tous  les  hommes,  mais]dc  ceux  qui  auraient  fuivi  fa 
do&rinc.'Il  admettoit  aufli  la  metcmpfycolc,*  & difoit  que  les 
âmes  de  ceux  qui  n’avoient  pas  eu  les  véritables  lumières,  paf- 
foicnt"dans  les  corps  des  belles. bIl  pretendoit  mefrne  qu’il  y avoit  sec. 
des  âmes  de  différente  nature. 

'L’avcrfion  que  les  Marcionitcs  avoient  du  Créateur,  ôc  de  la 
chair  qui  cftoit  fon  ouvrage,  les  engageoit  par  la  fuite  de  leurs 
principes  à chercher  la  mort.  Quelques  uns  lefaifoient  eftéiti- 
vement:'Et  ils  fc  vantoient  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  dans 
leur  fe£te.cL'hiftoire  remarque  entre  autres  un  Mctrodorc  preftre 
Marcionitc,  qui  fut  brûlé  à Smyrnc  avec  S.  Pion,[lous  Dccc;] 
dune  femmeexpofée  aux  belles  à Cefarce  en  Palelline,  fous  Va- 
lericnj*&:  un  Afélepe  Evefque  de  la  mcfmc  fcélc  , qui  fut  aufli 
brûlé  à Ccfarce  dans  le  mcfmc  bûcher  que  S.  Pierre  Apfclame, 
durant  la  perfccution  de  Dioclétien. fD’autrcs  hérétiques  pre- 
tendoient  avoir  aufli  des  martyrs.gMais  ces  malheureux  avoient 
part  aux  fouffi  anccs  des  martyrs, fans  en  avoir  à leurs  couronnes, 
qui  ne  le  donnent  qu’à  ceux  qui  connoiflent[&  qui  aimcnt]le 
vray  Dieu.  Ils  alloicntà  la  mort  comme  les  Gymnolophiftcs[& 
les  philofophesjdcs  Indes, [moins  par  courage  qu’avec  une  du- 
reté qui  ncvenoitquc  de  leur  orgueil, ou  de  l’operation  mefrne 
du  démon,  qui  cftoit  ravi  d’autoriferdans  l’cfprit  des  foibleslcs 
menfonges  de  ces  hcretiques,  & d’obfcurcir  la  gloire  des  vrais 
martyrs.  Mais  comme  cet  excès  de  dureté  cft  rare  parmi  les  hom- 
mes, ces  hérétiques  qui  ont  mieux  aimé  fouffrir  la  mort  que  da 
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renoncer  au  nomde  J.C,  font  aulli  rares  que  le  nombre  des  vrais 
martyrs  eft  grand:  &c  il  cft  encore  plus  rare  d’en  trouver  qui  aient 
bien  voulu  lbuf&ir  la  mort  pour  la  défenfc  de  leurs  erreurs.] 

'C’cltoir  de  mefmc  par  une  fuperllidon  aulfi  impie  qu'inutile,  EpUtc.n.p. 
qu’ils  pratiquoient  quelques  actions  extérieures  de  vertu. "Car  ils  J'  b 
jeûnoient,  mais  le  lamedi,  en  haine  du  Créateur  qui  a fait  ho-  3 P 3<H 
norer  ce  jourparlcsJuifs.'Ils  prefehoient  la  virginiie;b&:S.Chry-  a. 
foftomeleur  accorde  qu’ils  avoient  des  vicrgcs"d’une  vie  tout  à * cl,ry-'Mr?c- 
fait aufterer'mais  ccn’clloit  que poursoppoieràDieuqui  forme  cuir?]  f 451!’ 
nos  corps,"&:  qui  cil  auteur  de  la  génération/ Audi  ils  alloient  b-c- 

r ‘ ■ r \ „ , ,r,  , e rcrt.ioMarc. 

lur  ce  point  juiques  a 1 exc es,  condannant  abiolument  le  maria- 
ge,  Sc  ne  recevant  perfonne  au  battcfme  qui  ne  fuft  ou  dans  la  «n.scqiicn.i. 
virginité, ou  dans  la  viduité,ou  dans  l’état  de  continence.11  S. Epi-  Ir^p'î 
phanc  dit  qu’ils  ne  mangcoicnt  rien  d'animé,  depeur  de  manger  p.j30.a.b. 
des  aines. 'Neanmoins  , félon  Tcr.ullien , ils  ufoicnt  de  poiflbn,  Tctt.inM.l.j. 
&cn  faifoient  mcfmc  leur  nourriture  la  pluslaintc.  c n-p-tro  ». 

'Theodoret  die  qu’il  avoit  connu  un  homme  de  cette  feéle  âgé  Thdrt.h.l.i.c. 
de  50  ans,  lequel  le  nettoyoit  tous  les  matins  le  vifage  avec  fa  H p.m.bx. 
falive.  Et  commconluy  demandoit  pourquoi  il  ne  fe  lavoir  pas 
avec  de  l’eau  , il  répondit  qu’il  ne  vouloir  pas  avoir  befoin  du 
Créateur  qui  a fait  l’eau. [Je  ne  lçay  pas  s’il  pretendoit  qu’il  n’euft 
pas  aulfi  fait  la  falive.]Mais  ceux  quielloicnt  prcfens]lc  prefle- 
»•  rent  d’un  autre  collé,  &ç]luy  dirent:  Comment  eft-cc  donc  que 
» vous  mangez,  que  vous  buvez,  que  vous  vous  habillez,  que  vous 
» dormez , que  vous  cclcbrez  vos  prétendus  myfieres  ; A quoy  il 
fut  obligé  de  répondre  , qu'il  faifoit  toutes  ces  chofes  , parcc- 
qu’autrement  il  n’cull  pas  pu  vivre.  Etainfi  ilfalut  qu’il  avouait 
malgré  luy  que  Ion  bon  dieu  n’avoit  rien  ; & que  toutes  chofes  ne 
venoient  que  du  Crcateur.'C’cft  pourquoi  Tcrtullien  dit  que  fi  Tcrt.în  m.I.i. 
lesMarcionites  vouloicnt  agir  de  bonne  foy,&  vivre  félon  leur 
croyance,  au  lieu  de  rechercher  le  martyre,  ils  dévoient  fc  laificr 
mourir  de  faim , afin  de  ne  point  participer  à ce  qui  vient  du 
Créateur:  Mais  ils  elloient  bien  éloignez  de  le  faire. 

[Pour  cllre  encore  moins  obligez  d’attribuer  à Dieu  l’origine 
du  mal,]' ils  s'imaginaient  une  matière  eternelle  , qui  n’c(loitc.i5.p.44o.J. 
point  née,  &:  n’avoit  point  cité  faite  ; d’où  Tcrtullien  condud 
avec  raifon  qu’elle  cftoit  Dieu,Marcion  pretendoit  que  le  Créa- 
teur avoit  formé  le  monde  de  cette  matière  éternel  le, ('ce  qu’il  p <u.r. 
avoit  pris  des  ftoïciens,)'que  le  mal  elloit  joint  à cette  matière,  1.1. c n p.+r». 
& qu’il  elloit  aulfi  cternel:  s’engageant  ainfi  à en  faire  fon  qui-’’ 
triemc  dieu. 


Digitized  by  Google 


Ntt.or.if.?. 

44l.b« 

* n.B-47«p^i< 
c. 

Ircn.Li.c.io.p. 

7s. 

l>  Cicn.itog.c. 
Jf.p^jia. 
t Ori.in  Mut. 
g.p.}70J.b. 


Ttrt.prif.c. 

ji.p.M3-d- 

Epi.41.C.].p. 
304. b.c. 


•.j.pjoj.b. 


Tcrt.in  Marc. 
Lf.c.S.p.fÿi.d. 
d Chfy.i  Cor. 

fc.4C.p.4j-.b.c. 


Tcrt.in  M.l.l. 
c-MP-BJ+iO- 


172.  LES  MARC  I ONI  TE  $. 

rffimwnFffmmfflFmYmff 

ARTICLE  IV, 

Jgutlques  autres  erreurs  des  Marcionites . 

[ T-  Es  Marcionites  avoient  encore  d’autres  erreurs , qui  fcm~ 

I 1 blent  n’avoir  point  de  Iiaifonavec  leur  premier  principe.] 
'S.  Grégoire  de  Nazianze  les  accufe  de  compolcr  leur  dieu  de 
lettres  &:  de  nombres  ;*cn  quoy  neanmoins  il  icmble  qu’il  les  ait 
confondus  avec  les  Marcolicns  ,difciplcs  de  Marc  le  magicien, 
'Car  c’cft  à luy  que  S.  Irenéc  attribue  ectrc  folie, 

bGcnnadc  les  met  entre  ceux  qui  fuivoient  les  opinions  desMil- 
lcnaircs;[en  quoy  il  peut  cltrc  favorife  par  Origcne,]cqtiidit  que 
Marcion  ne  vouloir  point  qu’on  expliquait  l’Ecriture  par  des  fens 
allcgoriqucs.[Mais  d’autre  part  les  Millénaires  fe  fondoient  fut 
l’Apocalypfe  , qu’on  neditpoint  que  Marcion  ait  rcceuc,  8c  fur 
les  Prophètes  qu’il  rejettoit  certainement.] 'Cerdon  fon  maiftre 
rejettoit  aulfi  l’Apocalypfe  avec  les  Aétes  des  Apoltrcs. 

'S.  Epiphane  dit  qu’ils  donnoient  le  battefmc  non  feulement 
une  fois , mais  deux  8c  trois  fois , 8c  autant  qu’on  le  vouloir  : ce 
qui  venoit,  dit  ce  Saint,  de  ce  que  Marcion  voulant  effacer  le 
crime  qu’il  avoir  commis  avec  une  fille,  comme  nous  dirons  bien- 
tôt! , fc  fit  rebattizer,  afin  d’eftre  confideré  par  fes  difciples  com- 
me innocenr.'Ils  donnent  aux  femmes,  continue  S.  Epiphane, 
lapcrmiflîon  de  célébrer  le  battcfme.[C’cftoit  peutcftvc  à celles] 
'qui  faifoient  parmi  eux  profeffion  d’une  fainteté  particulière, 
dS.  Chryfoltomc  raporte  d’eux  unechofc  fortridicule;&  c’eft  < 
parccqu’ellccll  ridicule,  dit-il  à fon  peuple,  que  je  la  raporte, afin  < 
que  vous  ayez  plus  de  foin  d’eviter  leur  malheur  8c  leur  folie.  « 
Quand  quelqu’un  de  leurs  catecumcncs  cil  mort,  ils  cachent  une  « 
perfonne  vivante  fous  le  lit  du  mort,&  puis  s’approchant  du  corps  ‘ 
ils  luy  parlent,  & luy  demandent  s’il  veut  recevoir  le  battefmc.  * 
Le  mort  ne  répond  rien;  mais  celui  qui  cil  fous  fon  lit  répond  • 
pour  luy,  & dit  qu’il  fouhaite  d’eltre  battizé  ; & ainfi  ils  le  bat-  c 
tizent  au  lieu  du  morr,  par  une  mommcric  plus  digne  du  theatre  ‘ 
que  d’un  myftcrc  fi  faint.  Voilà  jufqu’à  quel  excès  de  folie  le  dia-  * 
blc  porte  ceux  qui  ne  refiflcnt  pas  avec  couragcfàfes  premières 
fuggeftions.  Il  faut  que  ce  jeu  ait  cité  inventé  dans  la  fuite  du 
temps  par  quelques  Marcionites , 11’y  ayant  pas  d’apparence  que 
Tcrtuliicn  l’euft  oublié,  s’il  fc  fuit  pratique  de  fon  temps.] 

'Il  parle  de  leur  battcfme  fans  y rien  remarquer  qui  fait  diffé- 
rent 
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tent  du  noftre.'Car  pour  le  laie  le  miel  que  l’on  y faifoit  goufter  p.440.1: 
aux  nouveaux  battizez/c’eftoit  une  pratique  commune  au  com-  cor.c.}.p.iu-4 

• mcnccmcnc  du  deuxieme  lieele , rcceuc  dans  l’Eglifc  comme 
une  ancienne  tradition. 

'S.  Bafile  condanne  leur  battcfme  comme  invalide  ; mais  c’cft  Baf.cin.i.p; 
feulement  pareequ’ils  combatoient  la  foy  del’Eglife  touchant  la  lo  d‘ 
divinité.^ Ils  pouvoient  bien  neanmoins  avoir  aufli  changé  alors 
quelque  chofedans  la  forme  cflcntielle.]'Car  lcy'Canondu  pre-  Conc.t.».p. 
micr  Concile  de  Conftantinoplc,  rejette  le  battcfme  de  tous  les  s,,‘ 
hcrctiques,  hormis  des  Ariens,  & de  quelques  autres  qu’il  nom- 
me,[entre  lefquels  il  ne  met  point  les  MarcionitcsJ'quoiqu’ils  Epi.4i.e.».|>. 
fufTcnt  encore  alors  fort  célébrés  dans  l’Orient,  5OI  J b|Thdrr. 

'S.  Epiphane  les  blafme  beaucoup  de  ce  qu’ils  avoient  la  har-  Ept^c^p. 
diefle  de  cclebrer  les  myfleres  à la  vue  des  catccumcnes.*Il  rc- 
marque  aufli  qu’ils  ufoient  d’eau  dans  leurs  myftcrcs , [par  où  il  ^ 
femblc  dire  qu’ils  nemettoient  point  de  vin  dans  le  calice, 
qu’ainfi  ils  fui  voient  l’erreur  des  Aquariens , dont  nous  parlerons 
en  traitant  des  Encratites.] 

'Tcrtullien  témoigne  que  la  plufpart  des  Marcionïtes  s’appli-  Tert.inMire. 
quoient  à l’aflrologie  judiciaire,  jufqu’à  tirer  leur  fubfiftanccde 
cette  fcience  û vaincre  qui  leur  convenoit  moins  qu’à  perfonnej 
puifqu’ils  fedeelaroient  ennemis  du  Créateur  qui  a fait  les  aftrcs. 

'Us  eurent  mcfmc  recours  à la  magie  &r  au  démon , pour  arrefter  Thdft.r.Pat.c. 
le  zcle  avec  lequel  Thcodoret  travaillât  à bannir  leurs  erreurs  11 P-**0-**'» 
de  fon  dioccfc. 

ARTICLE  V, 

De  Cerdon  maijlre  de  Mer  ci  on. 

[ A Près  avoir  vu  un  abrégé  des  dogmes  desMarcionitcs,  iï 

_/j^faut  voir  aufli  leur  hiftoirc.j'Tertullicn  dit  que  Marcion  Tertin  Marc, 
eft  le  premier  qui  ait  apporté  dans  le  monde  fon  nouveau  dieu , 
different  du  Créateur: [ce  qui  ne  veut  dire  autre  chofe,  finon 
qu’il  efl:  le  premier  qui  ait  rendu  cette  opinion  commune  & cé- 
lébré, j'ayant  publié  fes  blafphcmcs  avec  plus  d’efftonteric  & plus  iren.f.r.c.is.n. 
d’impudence  qu’aucun  autre,  comme  difent  S.  Ircnée  & Saint 
» Cyprien.*Car  non  fadement  tous  les  anciens  comme  S.  Ircnée, 

Tertullien  mcfmc,  S. Cypricn,Eufcbe,S. Epiphane, S.Philaftrc,S, 

* Ircn.I.i  c,i9.p.u8.clTcrr.pr*f.c.îo.p.iÇ3.c1|C)rp.ep.74.p.i95  i|Euf.l.4.c.ii.p.ii4.b.c|EpiJi*r.4i: 
«J-f.300.c|Phila(tc.4^ib,P.t.4.i,p.u.c|Aug.ha:r.u.t.tf.p.8.i.a[TH<iniizr.U.c.i4  r iûj*c* 

hiiji.  Eccl.  Tom.  //.  Mm 
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Auguftin,  &Theodoret, demeurent  d’accord  que  Marcion  cftoit 
Tcrt.in  Marc,  difciple  deCerdon  i'maisTertuIlien  dit  que  dans  le  point  mefme 
«ïrenîi4c.A  *a  divinité,  Marcion  avoit  Cerdon  pour  autcur.*Cette  dodri- 

p.[iS.c|Tbdct.  ne  venoitmcfme  des  difciplcs de  Simon  le  magicien,  félon  S. Ire. 
io*.c.1C  HP  née,  qui  aeftc  fuivi  par  Theodorctj  mais  Cerdon  & Marcion  luy 
avoient  donné  une  autre  forme,  8c  comme  un  nouveau  vifage. 
phila.c.44.p.  Tout  ce  que  l’on  fçait  deCerdon,  c’cft  qu’il  vint  de  Syrie  à 
*tp^4,  c'  Rome  fous  le  pontificat  d’Hygin  : & il  y cftoit  déjà  connu , félon 
lieo.i.i.c.tS.p.  la  chronique  d’Eufcbc, en  l’an  J40/II  y enfeigna fa  doctrine, l’&; 
iis.c|C)  p.ep.  y parut  comme  une  pcfîe  très  pernicicufc  tant  pour  luy  mefme , 
*£pi.4i!exp.  que  pour  tous  ceux  qui  le  crurcnt.'Il  vint  à l’Eglife,  dit  S.Ircnée, 
t iïcn  1 demanda  pardon  de  Ces  erreurs  ; ÿ paffa  ainfi  quelque  temps, tan- 

P Hi  i 4*  toft  enfeignant  fecrettement  l’hcrefief  qu’il  avoir  abjurée, jtantoft 
l’abjurant  dé  nouveau,  tantoft  eftant  convaincu de[pcrliftcr  dans] 
fa  mauvaife  doôrine,  8c  pour  ce  fujct'feparé  de  la  compagnie  ’■ 
des  Fidèles. 

["Nous  croyons  devoir  entendre  de  luy  ce  que  Tertullien  dit  V.Uoote  j, 
Tert.praf.c.30.  de  Marcion,]'Quele  Pape[Hygin  ou  Pic  fon  fuccefTcur,]voyant 
P-Hi  ».  qu 'après  avoir  cfte  excommunié  par  deux  fois , il  ne  cefioit  point 

de  troubler  les  Fidèles  par  fa  curiofité  inquiète, il  le  chafTa  abfo- 
a|ioMarcU.  lument  de  l’Eglife/cn  luy  rendant  une  fomme  d’argent  qu’il 
Sboo1°UU.i.  «voit  donnée  dans  la  première  chaleur  de  fa  foy  ,d&  qu’on  faic 
«•**•»>■  montera  cinq  mille  écus  d’or.'U  recourut  encore  depuis  àla  corn- 

fefjjon  ^ ^ ]a  pénitence  j 8c  on  luy  promit  la  paix , pourvu  qu’il 
ramenait  avec  luy  tous  ceux  qu’il  avoit  fait  tomber  dans  I’here- 
fie.  Mais  durant  qu’il  travailloit  à exécuter  cette  condition,  il  fut 
prévenu  par  la  mort. 

[Comme  tout  ce  que  les  bons  auteurs  nous  apprennent  de  Cer» 
don,  fe  pafTa  à Rome , on  ne  doit  pas  avoir  aucun  égard  à un  au- 
teur déjà  trop  fufpeét  d’ailleurs , qui  fans  parler  de  Rome , ni  du 
Pape  Hyginj'donne  à Cerdon  pour  principal  adverfairc,  un  S. 

Apollone  Evcfque  de  Corinthe, qui  le  condanna,  dit-il, avec  tout 
le  fynode  d’Oricnt  •,  [comme  fi  l’Orient  avoit  rien  de  commun 
tu-t}.  avec  Corinthe. ]’Le  mefme  auteur  ne  met  Cerdon  qu’aprés  Mar- 
cion 8c  Apcllc  fon  difciplc, [contre  toute  la  foy  de  l’hiftoire.] 


Euf.a  p.tff.ijb.  1.  mQiçJvttéf  ,'^ou  M.  Valois  rire  qu'il  fefepara  luy  mefme  de  la  communion  de  llsgfifc:  D*au-' 
très,  & Rufin  mefme,  en  ont  tiré  que  c’cftoit  1‘Eclife  qui  l'avoit  feparé  d'el|r,[£t  ce  fens  paroift 
•>.  pour  le  moins  auffibien  fondé  dins  le  root , & dans  fa  fuite  de  l'endroit  ]'M.  Valois  croit  suffi  quon 

accor doit  alors  une  féconde  pénitence  pour  l'herefie , quoiqu'on  ne  l'accordait  pas  pour  les  autres 
crimes. 
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ARTICLE  VI. 

Marcion  apres  avoir  violé  fa  cbajletc,  tombe  dans  l'herefe 
de  Cerdon. 

'/^Erdon  demeura  peu  de  temps  à Rome  -,  mais  il  Iaifla  Epî^i.e.t.p: 
y ^Marcion  pour  fuccefleur  de  fes  erreurs , “lequel  les  ayant  j 

encore  amplificcs,b3e  foutenues  avec  bien  plus  de  hatdiefle&  p.us.c. 
d’impudence, [devint  fi  fameux  dans  le  monde,  qu’il  cftaça  prêt- 1 CyP-'P^p. 
que  entièrement  le  nom  de  l'on  maiftre.]cTcrtullien  louticnt  cTeû.car.e. 
qu’onavoit  des  lettres  de luy,  écrites  depuis  qu'il  fut  devenu  hc-  «• 

retique,  par  lefqucllesil  paroifloit  qu’il  avoic  changé  de  fenti- 
ment  ,&  qu’il  avoir  cftc  d’abord  dans  la  croyance  des  Catholi- 
ques : ce  que  fes  difciples  n’ofoient  pas  dcfavoucr.[Et  comme 
l'hiftoire  de  fa  chute  eft  l’une  des  plus  célébrés  & des  plus  conli- 
derables  du  fécond  (iecle,  nous  traduirons  ici  mot  à mot  ce  qu’en 
dit  S.  Epiphane.] 

'Marcion,dit  ce  Saint,  cftoit  originaire  de  cpttc partie  du  Pont  Epi.41.c  i f. 
que  l’on  appelIc[maintenant]Helenopont , natif,  comme  l’on  301.1». 
croit  communément,  de  la  ville  de  Sinopc  , fils  d’un  Evefque  de 
la  fainte  Eglife  Catholique.  Il  cmbraiTa  d’abord  la  continence 
ce  que  l'on  peut  juger  de  la  vie  folitaire&  retirée  qu’il  menoit. 

Mais  il  s’engagea  enfuite  dans  l’amour  d’une  vierge,  & l’ayant 
trompée  par  fes  ca  joleries,il  fe  précipita  avec  elle  dans  unabyfme 
'dont  il  ne  pouvoir  cfperer  de  fortir  : de  forte  que  par  le  crime  e. 
qu’il  commit  & qu’il  luy  fit  commettre,  il  obligea  fon  pere  à le 
charter  de  l’Eglife.  Car  ce  faint  homme  crtoit  illuftre  entre  le» 

Evcfques , tant  par  fa  rare  pieté,  que  par  fon  zelc  pour  la  vérité  &: 
Jadifciplme.  Mareionlc  conjura  de  luy  pardonner , luy  demanda 
pénitence  ; mais  il  ne  put  rien  obtenir  de  ce  vénérable  vieillard 
fon  pere  & fon  Evefque,  que  le  regret  de  la  chute  de  Ion  fils , 3c 
la  honte  qu’il  en  recevoir  luy  mefime,  rendoient  inflexible, [& 
fans  doute  il  ne  voyoit  pas  dans  fon  fils  des  marques  d’une  vérita- 
ble converlîon , comme  la  fuite  le  peut  faire  allez  juger.] 

'Marcion  ne  pouvant  rien  obtenir  par  toutes  fes  fupplications  c.à. 

3c  fes  flateries,  ni  fouffrirdc  lé  voir  moquer  de  tout  le  monde,  il 
s’enfuit  de  la  ville,  3c  s’en  vint  à Rome,  où  il  arriva  après  la  mort 
».  'd’Hygin,  qui  en  cftoit  le  s'Evclque  depuis  les  Apolires  S.Pierrc 

1.  [S.Hy^in  mourut  en  l'an  141,  fcîon  Eafcbe,&  S.  Pic  luj  fucccda.]  S.  Epiptane  dit  en  un  autre  Epi.4t.c1j.p1, 
endroit  que  ce  fut  apfes  la  more  d*Anicet.[\fais  il  a voulu  mettre  HjginJpuifqu'il  Je  conte  auÆ 
pour  le  neuvième  Etcfque. 
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te  S.  Paul.  Il  parla  aux" Anciens  de  cetcc  Eglife,à  ces  faints  vieil- 

I ars  qui  avoient  eu  pour  maiftres  les  difcipJes  des  Apoftrcs,  te  de- 
manda qu’on  le  reccuft  à la  communion  de  l’Eglife , où  il  preten- 
doit  mclme''un  rang  cmincnt.Mais  pas  un  neluy  voulut  accor- 
der  ce  qu’il  demandoit.  Ce  refus  le  mit  en  colcre  ; te  comme  il  ne 
pouvoir  obtenir  le  rang  qu’il  pretendoit , ni  mefmc  l’entrée  de 

p-joj.a,  l’Eglife/fa  palfion  le  précipita  dans  un  deflein  funeûc  à luy  mef- 
me , de  le  retirer  dans  le  parti  hérétique  de  Cerdon, 
c^.p.jojx  'Il  commença,  pour  le  dire  ainfi,  par  les  premiers  principes  de 

cette  doârinc , en  dcnundant"aux  Preftres  l’explication  despa-  «•» 
rôles  de  J.C,  qui  défendent  de  mettre  le  vin  nouveau  dans  de 
vieux  vaiflcaux,  te  de  coudre  une  pièce  neuve  à un  vêtement  ufix 
b-t»  Ces  Preftres  te  ccsmaiftres  de  la  fainteEglifc,'luy  expliquerenc 

cette  parabolc"cn  des  termes  pleins  de  douceur  &:  de  fagefle. 
h Mais  cet  cfprit  déjà  irrité,  ne  put  recevoir  ce  qu’ils  luy  difoienr. 

II  les  rejetta  aulïitoft  avec  aigreur  te  avec  mépris.  Et  enfin  il  leur 
dit  ouvertement,  Pourquoi  ne  m’avez  vous  pas  voulu  recevoir?  « 

A quoy  ils  ne  répondirent  autre  chofe,finon,  Nous  ne  le  pouvons  «« 
fans  la  permiflion  de  voftrc  vénérable  perc.  Nous  fommes  unis  ■« 
cnfemble  par  une  mefmc  foy , te  par  les  mcfmes  fentimens  : Nous  « 
ne  pouvons  pas  nous  oppofer  à ce  qu’a  fait  noftre  faint  collègue  « 

L voftre  pere.[Cela  ne  le  fatisfit  point:]  Ainfi  s’eftant  livré  à l’envie,  « 

à la  fureur,  & à l’orgueil,  il  fit  fchilmc  ouvertement.  11  chercha 
(a  protection  dans  l’hercfie $ te  die  aux  Preftres  en  (c  feparant 
d’avec  eux,  Je  diviferai  voftrc  Eglifc:  j’y  ferai  un  fchifmcquidu-  « 
rcra  éternellement.  Ses  paroles  furcnt[trop]veritablcs.  11  caufa  « 
un  grand  fchifmc  dans  l’Eglifc:  mais  ce  fchifme  au  lieu  de  ruiner 
rEglifc,ne  ruina  que  ce  malheureux,  te  ceux  qui  le  voulurent 
fiiivrc. 

[Voilà  de  quelle  maniéré  S.Epiphane  raporte  la  chute  de  Mar- 
eion  , où  nous  voyons  qu’il  particularife  tellement  les  chofcs, 
qu’il  eft  bien  difficile  de  ne  pas  juger  qu’il  n’a  fait  que  fuivre  quel- 
qu’un  de  ces  anciens  auteurs  qui  ont  écrit  contre  Marcion,  &: 
allez  probablement  S.  Juftin , ou  au  moins  S.  Hippolyte,  puifquc 
l’hiftoire  que  S.  Epiphanc  fait"de  l’excommunication  de  Noet,  v s.Hippo- 
qui  eft  certainement  de  ce  Saint, a un  grand  raport  à celle  de  Mar- 
cion , te  a tout  à fait  le  mefme  air. 

Il  eft  certain  au  moins,  que  S.  Epiphanc  ne  dit  rien  en  cet  en- 
droit qui  ne  foit  conforme  à l’efprit  te  au  témoignage  de  ceux 
jaft.ipa.p.70.  qui  l’ont  précédé:] 'Car  S.  Juftin  nous  allure  que  Marcion  eftoit 
•Tertprïfc  Pont,*&  Tcrtullicn  l’appelle  fouvent  un  marinier  du  Pont. 
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'Il  dit  de  plus  qu'il  eftoic  fils  d’un  Evcfque,  & qu’il  fut  chaflé  de  e.fi.p.ijj.d. 
la  communion  de  l’Eglife  pour  avoir  corrompu  une  viergc/Il  met  in  m.I.i.c.ij. 
Nor*  ».  le  commencement  de  fon  hcrcfic"vers  l'an  144,011  i4j,[c'cftàdirc 
deux  ou  trois  ans  feulement  après  la  mort  de  S.  Hygin , félon 
Eufebc,  que  nous  fui vons  dans  la  chronologie  de  ces  premiers 
Papcs.j'S.Philaftre  raportc  aufli  plufieurs  parti cularitez  confor-  Phila.c^r.p. 
mes  à S.  Epiphane,  [que  nous  omettons  pour  ce  fujet.]  i 

rUatfl-pm,  ' Ce  que  dit  S.  tpiphane  qu’il  demandoit"un  grand  rang  dans  Epi.41.n-p.77. 
l’Eglife,  femble  marquer  qu  il  avoic  cité  clevé  à l'état  ccclclialli- 
que.fEtnousnc  trouverions  pas  mefme  beaucoup  de  difficultés 
croirej'ce  que  dit  S.  Optât,  que  d’Evefque  il  devint  apoftat[Sc  opt.l^pp?.». 
hérétique,  Ê nous  voyions  qu’on  puft  accorder  les  foins  de  l’epif- 
/*»> iz,myir  copat  avecj'la'Vic  folitaircque  S.  Epiphane  Iuy  attribue. “Un  au-  E>i.  u.c.z.p. 
tcur  nouveau,  [fécond  en  conjectures  peu  ou  point  fondées,]  „ 

trouve  que  S.  Epiphane  dit  par  là  aflcz  clairement , que  le  fiege  F°  p‘ 
de  Rome  cftant  alors  vacant  par  la  mort  d Hygin  , Marcion 
croyoit  qu’on  l’en  devoir  élire  Evefque.[Un  étranger  excommu- 
nié avoit  affinement  grand  fujet  de  le  prétendre?] 

ARTICLE  VIL 


Suite  de  ïhijloire  de  Marcion. 

[r^OüR  ajouter  à S.  Epiphane  ce  que  les  autres  anciens  nous 
_£  apprennent  de  Marcion,]'Tertullicn  luy  donne  fouvent  le  Tert.prxf.c.js: 
titre  de  marinier;  bcc  que  Rhodon  avoit  fait  avant  luy  dans  fg^j*'*** 
l’Orient.[Ainfi  il  y a fujet  de  croire  que  ç’avoit  efté  fa  première  P.,77.b. c '3- 
profeffian.]'Tcrtullien  dit  qu’il  avoit  étudié  la  philofophic  des  Tm  pr*f.c.7. 
Stoïciens,  & qu’il  avoit  tiré  fon  hcrefie  tant  de  cette  fe<3e,cque 
de  celle  des  Epicuriens. dU  avoit  un  efprit  ardent  & vif,  rempli  dcf  inMarc.l.(. 
beaucoup  de  connoilTances,  comme  font  ordinairement  les  hc-  « i»  p «,j  c. 

..."  ’ d Hier.in  Of. 

rctiques.  ^ ^ . io.p_3«.d. 

'S.Juftinqui  écrivoit  fa  première  apologie  vers  l’an  iyo,  y parle  Nft.»p.i.p  *j. 
de  luy  en  ces  termcs:eL’un  de  ceux  que  le  diable  a oppofez  à J.C. 
depuis  fon  Afcenfion , cil  Marcion  originaire  duPont.  Il  cft  en- 
core vivant,  & enfeigne  à fes  fcétateurs  la  croyance  d’un  autre 
Dieu  plus  grand  que  le  Créateur,  & d’un  autre  Fils  de  Dieu  dif- 
ferent du  ChriftFils  du  Créateur,  prédit  par  les  anciens  Prophè- 
tes. Cet  homme,  par  le  fecours  du  démon , a fait  beaucoup  de 
difciples  dans  toutes  fortes  de  nations  & de  peuples , qui  le  ré- 
vèrent comme  le  feul  qui  connoiffc  la  vérité,  6c  qui  fc  moquent 
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de  tous  les  autres.  Cependant  ils  ne  peuvent  donner  aucune 
preuve  des  opinions  dont  ils  fc  font  perluadez;  mais  ils  le  laiflenc 
entraincr  aveuglément  comme  des  agneaux  par  les  loups,  pour 
cftrc  comme  dévorez  par  ce  dogme  impie  , & fervir  de  palture 
aux  démons,  qui  n’ont  point  de  plus  grande  joie  que  de  nous  fc- 
parcr  de  Dieu.  Ce  mcfmc  Saint  dans  la  conférence  qu’il  eut 
(quelque  temps  aprcs]avec  Tryphon,  y parle  de  la  fe&e  appellce 
des'Marcioniccs  du  nom  de  fon  auteur,  a 

[On  voit  donc  que  cette  herclic  s’eftoit  extrêmement  répan- 
due en  peu  de  temps.  11  paroill  bien  auffi  que  Marcion  avoir  déjà 
couru  beaucoup  de  provinces,  & n’ciloit  pas  toujours  demeuré 
àRome.]'ll  femble,  félon  S.  Epipbane,  qu’il  ait  elle  porter  fes 
folies  dans  l’Egypte,  dans  la  Syrie,  dans  l’Arabie,  Sc  mcfmc  juf- 
que  dans  la  Pcrfc.'S.  Philaftrc  dit  qu’il  enfeignoit  fon  hcrcfie  à 
Rome,  ayant  elle  vaincu  &:  chaffé  d’Ephclc  par  S.Jean  l’Evangc- 
liftc,('ou  plutoft,  ditBaronius,  par  les  dilciplcsdc  cet  Apoftre,) 

& par  les  Preftrcs[dc  cette  Eglifc.]  Nous  apprenons  dcS.Jcrome, 
qu’avant  que  d’aller  à Rome, [c’cft  à dire  avant  que  d’y  faire  un 
nouveau  voyage,]  il  y envoya  une  femme  pour  fc  préparer  les 
cfprits,  & les  rendre  fufceptiblcs  de  fes  illufions.[Et  peuteftre 
qu’aprés  s’y  cftrc  rendu  dilciplc  de  Cerdon  en  141,  il  en  eftoic 
bientoft  forti  avant  de  d’y  avoir  fait  beaucoup  d’eelat,  pour  y 
reveniren  144  ou  14^,  qui  eft  le  temps  où  Tcrtullicn  fcmblc  com- 
mencer fon  hercûc. 

Il  paroift  qu’il  cftoit  à Rome  du  temps  d’Anicct,]'fous  lequel 
S.  Irencc  dit  qu’il  parut  particuhcrement.*S.  Polycarpe  le  ren- 
contra une  fois , &£  cet  hérétique  luy  demandantVil  ne  le  recon-  « *»/.««*«' 
roilfoit  pas , le  Saint  luy  dit  qu’il  le  rcconnoilfoit  en  effet, mais 
pour  le  fils  aifné  de  fatan.'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fc 
fit  à Romc,boù  S.  Polycarpe  fit  un  voyage  fous  Anicct , & où  il 
ramena  à l’Eglife  pluficurs  hérétiques  Valentiniens  &Marcioni- 
tcs.[Eufebe  met  ce  voyage  des  l’an  1J7,  qu’il  conte  pour  la  pre- 
mière année  d’Anicct:  & le  grand  age  de  S.  Polycarpe  eft  favo- 
rable à ce  fentiment.] 

'Nous  ne  voyons  point  que  Marcion  ait  pafiï  , ni  mcfmc  qu’il 
ait  pupafferle  pontificat  d’Anicet.cCar  pour  ce  qu’on  prétend 
qu’il  vivoit'Vncorc  fous  Eleuthere,[cela  n’eft  fondé  que  fur  un  &e. 
paffage"où  nous  croyons  qu’il  y a pluficurs  fautes.  On  ne  parle  N o 1 « 3. 
point  qu’il  ait  écrit  autre  chofc,]'qu’un  livre  intitulé  les  Ànti- 

i.'Son  texte  a Mais  on  croit  qu'il  faut  M«p»i«n7«f,[ou  Mate  l'hetcfijrque  ne 

yaroiflbit  pas  encore  alors.] 
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thcfcs,  dans  lequel  il  s’efforçoit  de  montrer  plulicurs  contrarie- 
tcz  Se  plulicurs  oppofitions  entre  l’ancien  Se  le  nouveau  Tefta- 
• mcnt,&:  la  lettre  où  il  rcconnoifloit  qu’il  avoir  efté  autrefois  dans  c.4.p.j04.d. 

la  croyance  de  l’Eglife.  Scc- 

'Scs  difciplcs  honoroient  tellement  fa  mémoire,  qu’ils  ne  trou-  Adim.i.i.f.11. 
voient  pas  mauvais  qu’on  les  appcllaft  Marcionites.'Ils  l’appel-  p u- 
loient  leur  Evcfquc. 

OStXaoaaatX^^ 

ARTICLE  VI IL 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  Marc  ion. 

[r)Lu  sieurs  auteurs  célébrés  ont  écrit  contre  Marcion. 

_£  A peine  fon  hcrelic  commençoit  encore  à paroiftre , que  S. 

Juftin  fe  déclara  fotftdverfaire.  Il  ne  fe  contenta  pasj'd’cn  avoir  ]uft.ap.:.p  fJ. 
public  l’infamie  à toute  la  terre, dans  la  célébré  apologie  adrefltc  al7oal»t-*. 
â l’Empereur  Antonin , Se  à tout  l’Empire, 'ni  de  l’avoir  réfutée  p 70  c. 
avec  les  autres  dans  le  traité  qu’il  fit  en  general  contre  toutes  les 
hcrefies:  'Il  écrivit  contre  luy  un  ouvrage  particulier,  cité  par  S.  ircn.U.c.14. 
Jrcnée,*quc  S.Jcromc  appelle  des  volumes  infignes,  Se  qucbPho-  m 

tius  dit  eftreun  difeours  fort  ncceffairc.[Mais  nous  n’avons  pas  hp-i7«-H. 
mérité  que  Dieu  nous  l’air  confervé.]  *J‘hot.c.it[.p. 

'S.  Irenéc  promet  de  réfuter  auffi  Marcion:  c&  il  le  réfuté  en  ire«’.i.i.ci».p’. 
beaucoup  d’endroits  de  fon  grand  ouvrage  contre  les  Valent!- 
niens  Se  les  Gnoftiqucs.[Mais  il  paroift  promettre  quelque  ou-  tn'.p.tjo.u. 
vrage  particulier  Se  fait  exprès  contre  luy.J'Ec  en  effet,  Eufebc  Euf.l^.cai.p. 
le  met  au  nombre  de  ceux  dont  on  avoir  de  ion  temps  des  ouvra- 
ges  confidcrablcs  contre  cette  fccfe.'Rhodon  qui  fleurifïoit  fous  Hicr.râll.c, 
Commode  Se  fous  Severe, écrivit  auffi  contre  Marcion:&  c’eftoit  37-p.iSo.d. 
le  plus  confiderable  de  tous  fes  ouvrages.  [Nous  en  parlerons 
dans  la  fuitc.j'Modcfte,  S.  Philippe  de  Gortyne,  Se  S.  Théophile  EuCU.c.  14.14. 
d’Antioche,  qui  vivoient  un  peu  avant  luy,  avoient  fait  la  mef-  P-,+s  b c- 
me  chofe/Mais  Modefte  a eu  l’avantage  de  découvrir  mieux  que  M.p.T4«.e. 
les  autres  les  erreurs  de  Marcion.'Son  livre  contre  cet  hérétique  H er.T.iii.cji. 
fe  voyoit  encore  du  temps  de  S.  Jerome.  On  luy  attribuoit  en  ce  P-l7S,i 
temps  là  quelques  autres  ouvrages,  que  les  perfonnes  habiles  ne 
croyoient  pas  dire  de  luy.'Il  eîloit  célébré  fous  M.  AurelcA  S . ErfE+oi. p. 
Denys  deCorinthe  a combatu  auffi  l’herefie  de  Marcion  dans  f M4J> 
une  lettre  écrite  à l’Eglife  de  Nicomcdie.'Bardcfinc,  quoiqu’en-  c.jop.;t  .b.c. 
gagé  en  d’autres  erreurs, écrivit  des  dialogues  en  fyriaque  con- 
tre celles  des  Marcionites:  Se  ces  dialogues  furent  traduits  en 
grec  par  fes  difciplcs. 
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z8o  EES  MARCIONITES. 

[Tertullicna  fuivi  de  près  ceux  donc  nous  venons  déparier.] 

'Il  écrivit  d’abord  un  petit  ouvrage  contreMarcion.il  l’augmenta 
depuis:  mais  cecte  pièce  ayant  cité  donnée  au  public  pleine  de  g 

fautes  par  la  mauvaife  foy  d’un  de  fes  amis , il  fut  obligé  pour 
l’étoufcr.d’en  donner  une  autre  plus  correcte,  &C  aufli  plus  ample» 

C’clt  ce  dernier  travail  que  nous  avons  aujourd’hui  diviféen  cinq 
livrcs.'Il  l’écrivit  en  l’anij  de  Scvcrc,[dc  J.C.  io7.]1Nous  avons 
encore  un  ouvrage  en  vers  contre  Marcion  divifé  en  cinq  livres, 
qui  porte  auili  le  nom  de  Tercullicn.'Mais  on  foutienc  qu’il  ne 
peut  eftrc  de  luy,  Se  qu'il  en  cft  mefmc  indigne. 

Theodoret  met  entre  les  dcftruûcurs  des  Marcionitcs  , un 
Adamance diftinguéd  Origcnc,  lequel  portoit  aufli  ce  nom. [Cet 
Adamance  cil  fans  douce  l’auteur  des  dialogues  qui  refutenr 
Marcion  , où  Adamance  foutient  partout  la  foy  Catholique.  Ils 
lonc  imprimez  parmi  les  oeuvres  dOrigen*  , & fous  fon  nom. 

"Un  Allcman  nous  les  a donnez  en  grec  depuis  peu  d’années.  RoHoif.fir 
Adam.i.i.p.jo.  *Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  dite  qu’ils  foicnc  d’Origene;]'puif-  ^‘fle“cnn 
qu’ils  font  écrits  fous  un  Prince  qui  gouvernoit  mieux  que  les  I<74. 
prcdeccflcurs , qui  a voie  un  grand  amour  pour  la  religion  , qui  * v-0,,g'nr 
aimoic  ceux  que  fes  predcccflcurs  avoient  haïs , qui  rctabliflbit  n°"  *4‘ 
ce  qu’ils  avoient  ruiné, & qui  ruinoic  les  temples  &:  les  idoles  que 
les  autres  avoient  adorées, [ce  qui  lèmblc  ne  pouvoir  convenir 
qu’à  Conftantin.]'Lc  mot  de  Conjubjhmid  fait  voir  que  l’auteur 
qui  s’en  fert  plusieurs  fois,  n’eû  pas  Origcnc,  mais  a vécu  après 
le  Concile dcNicée.[On  peut  montrer  la  mefmc  chofe  par  plu- 
licurs  aurres  preuves; mais  celles-ci  font  fuflilantes.C’cft  pour- 
quoi nous  ne  citons  ces  dialogues  que  fous  le  nom  d’Adamancc. 

On  pourroit  encore  marquer  beaucoup  d’autres  Peres  qui  ont 
réfuté  Marcion  : Car  nous  ne  mettons  ici  que  ceux  qui  ont  écrit 
des  ouvrages  entiers  contre  luy.] 

ARTICLE  IX. 


p-3ll.Jp.iW- 


Tcrr.puf.c. 

JC. p 


De  Laçai»  & des  autres  difeiftes  de  Marcio». 

■ IErtullien  dit  que  Marcion  cftoit  l’un  des  plus  célébrés 
èc  des  plusfuivis  d’entre  les  corrupteurs  de  la  verité:[Et 
cela  cft  très  vray,  foit  que  l’on  confidcre  la  qualité  de  fon  hcre- 
fie,  foit  que  l’on  regarde  le  grand  nombre  de  ceux  qu’elle  a cor- 
rompus. Nous  avons  vu  le  premier  dans  toute  la  defeription  de 
3aft.ap.tp.70.  fes  dogmes:]'ôd’on  a remarque  aufli  que  des  l’an  jj,ou  environ, 
% Marcioa 
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LES  MARCIONITES.  i8t 

Marcion  avoit  des  difciplcs  dans  toutes  les  nations  du  monde. 

Ce  feu  ne  s’éteignit  pas  par  la  mort  de  fon  auteur.]  Marcion,  Epi.m.r,i.p. 
dit  S.Epiphane,a  cité  unferpent  pernicieux  à la  terre. 11  a trompe  5°l'a  b- 
quantité  de  peuples  ; & les  écoles  d’impieté  qu’il  a établies,  du- 
rent encore  aujourd’hui  en  beaucoup  de  lieux.  Son  hcrcfic  a des 
fcélateurs  à Rome  , en  Italie  , dans  l'Egypte,  dans  la  Paleftine, 
dans  l’Arabie,  dans  la  Syrie,  dans  l’illc  de  Cypre,  dans  la  Thebaï- 
de,mcfme  jufquc  dans  la  Pcrfc,&  en  quantité  d’aucres  endroits; 
cet  impie  ayant  établi  très  fortement  Ion  erreur  dans  toutes  ces 
diverfes  provinces. 'Ils  avoient  mcfmcunc  fuiceflc  une  fucccffion  AJam.l.i.p.tj, 
fort  nombrculê  de  faux  Evefques. 

'Theodoret  dit  que  depuis  qu’il  elloit  Evcfque,  il  avoit  con-  TMrt.cp.r* 
verti  dans  fon  diocefe  plus  de  mille  Marcionites;  »cc  qu’il  ne  P ^ d- 
V.  Theodo.  fit  qu  avec  beaucoup  de  peines  &£  de  dangers. bIl  trouva  dans  un  &c  -se i. 
de  leurs  bourgs  un  ferpent  d’airain  qu’ils  adoroient.cLorfqu’il  fit 
fon  livre  des  hcrefics,  il  y en  avoit  encore  quelque  peu  de  refte 
» en  divcrlés  villcs[de  la  Syric:]&  ces  relies  acculent,  dit-il,  la  ne- 
n gligence  des  Prélats  de  noftre  temps,  qui  ne  peuvent  pas  mcfmc 
« convertir  ce  petit  nombre  de  pcrfonncs.Mais  quelque  étendus  Tcrt.in  Mare, 
qu’aient  cfté  d’abord  ces  hérétiques,  il  n’y  avoit  point  d’endroie 
où  les  Catholiques  ne  les  furpaflaficnt  en  nombrc:’&:  quand  leur  câj.p.iti.c 
dotlrinc  auroit  rempli  tout  le  monde,  elle  n’auroit  pas  encore 
pu  palier  pour  apoftolique , puifqu’cllc  n’elloit  pas  la  première, 

&c  n’avoir  pas  commencé  par  les  Apoftres. 

[Ce  qui  rendoit  encore  le  nombre  des  Marcionites  moins  con- 
fiderable,  c’cftle  peu  d’union  qu’ils  avoient  entre  eux. ]'Car  des  Hicr.v.ilf.e. 
le  temps  deScvcrc,&:  pcutellre  encore  plulloft/Rhodon  témoi-  ^ÊuuYeij. 
gne  que  les  Marcionites  dloient  divifez  en  trois  branches,  p.iTy.b.c. 
Apelle,[dont  nous  traiterons  à part  dans  l’article  fuivant,]nc  rc- 
connoilfoit  qu’un  prmeipe  : Potite  & Bafilique  en  rcconnoif- 
foient  deux  comme  leur  maiilre  : d’autres  en  mettoient  jufqu’x 
trois  ; & Syncros  elloit  le  chef  de  ces  dernicrs.[Nous  voyons 
encore  cette  différence  dans  Adamancc,]'où  Mcgece  Se  Marc,  A<Jam.i.:.p.ijt 
tous  deux  Marcionites,  admettent  l’un  trois  principes, e&  l’autre  ^ 

deux. 

'L’un  des  plus  célébrés  difciplcs  de  Marcion  a encore  cfté  un  Tcrt.prxC«.ri. 
nommé  Lucain/ou  Lucien.  Il  fc  fepara  de  Marcion , &:  forma  c,‘ 

une  leele particulière  qui  portoir  fon  nom:  mais  elle  s’éteignit /■*pi.4*.c.'.p, 
bienroftjTcrtullien  dit  qu’il  enfeignoit  les  mefmes  chofes  que  | jc^r’cptxfc. 
Cerdon  &:  Marcion. hSclon  S.  Epiphanc,  il  reconnoill’oit  trois 
principes,  le  bon,  Jejufte,  & lcméchant.'On  ajoute  que  contre  * [p'.p.jps.c 
Hijt.  Eccl.  T 0m.  U.  N a 
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1S2.  LES  MARCIONITES. 

la  doctrine  dcMarcion , il  condannoit  les  noces. 'Mais  S.  Irène* 

Ce  Tcrcullien  témoignent,  comme  nous  avons  dir,  que  c’cftoit 
un  des  dogmes  de  Marcion  mefmc.aLucain  nioit  l’immortalité 
de  l’ame,  aulfibicn  qu’Ari  Ilote  : & il  eftoit  peuteftre  le  fcul  des 
hérétiques  qui  cuit  un  fentiment  [G  dangcreux.]C’eft  luy  que 
Tcrcullien  réfute  fur  cela  dans  le  traité  de  l’amc.  Origenc  parle 
de  fes  difciplcs,  & les  met  entre  les  corrupteurs  du  tcxte[lacté] 
de  l’Evangile. 

'Theodoret  marque  encore  d’autres  Marcioni tes  qui  ont  formé 
chacun  une  lcétc  à part,  comme  Blaftc,Prcpcn,  Ce  Pithon.bS.Epi- 
phanc  dit  quc"Theodotion  avoir  cfté  Marcionite  avant  que  de  le  v.ie.Ebio- 
fairc  Juif.'Ambroifc  converti  par  letnoyen  d’Origene,  avoir  aulfi  °“cs' 
efté"Marcionitc  félon  S.  Epiphanc  Ce  S.  Jerome.  v.ii pcrf.de 

Mixunm. 

ARTICLE  X. 
épelle  Marcionite  , puis  herejiarqut. 

[ A Pelle  peut  avoir  paru  à la  fin  du  deuxieme  fiecle,  vers 

_/\ran  i8o,J'puifqu’il  eftoit  plus  âgé  que  Rhodon,[qui  fleu- 
riftoic  vers  l’an  zoo;&:  que  neanmoins  S.  lrenée  n’en  parle  pas.] 

'Il  eftoit  difciplc  de  Marcion  , comme  on  vient  de  dire.cMais 
pour  avoir  une  feéte  qui  portait  fon  nom  ,il  ne  voulut  fuivreni  la 
doétrine  de  fon  maiftre,  ni  celle  de  la  verité.<iIl  reconnoifloit 
deux  dieux , [comme Marcion ,]l’un bon,  & l’autre  mauvais  qui 
eftoit  le  Créateur;  mais  il  n’cnfaifoitpas[comme  luyjdcux  prin- 
cipes différons  acoppofez,  parcequ’il  vouloitque  le  boneuft  fait 
le  mauvais,  [fans  nous  dire  fi  ce  mauvais,  formé  par  celui  qui  n’a- 
voit  rien  que  de  bon,eftoit  tel  originairement,  ou  s’il  l’cftoit  de- 
venu. Ec  quelque  mauvais  qu’il  fc  le  figurait, ]'il  ne  laifioit  pas  de 
luy  donner  aulfi  le  titre  de  dicu.eIl  ne  reconnoifloit  donc,  com- 
me l’Eglilë,  qu'un  fcul  principe,  qui  eftoit  le  Dieu  auquel  il  don- 
noit  le  titre  de  bon,'&  qu’il  difoit  eftrc  le  feul  Dieu'ïans  principe  «yf»n7<«. 
&fans  origine. 'Il  difoit  aufli  qu’il  eftoit  fans  aucun  nom.  Mais 
quoiqu’il  relevait  fi  fort  ce  principe  &:  cette  puiflancc  unique, 
comme  il  l’appclloit  aulfi,  il  pretendoit  neanmoins  qu’il  n’avoit 
aucun  foin  des  chofcs  de  la  terrc;'qu’il  avoit  [feulement] créé 
quantité  d’anges,  Ce  un  entre  autres fqu’il  appclloitun  ange  de 
feu.SC’eft  luy,  difoit-il,  qui  a créé  noftre  monde  fur  le  modèle 
d’un  autre  monde  fuperieur  & plus  parfait:hMais  comme  ce  créa- 
teur eftoit  mauvais,  fon  monde  s’eft  aulfi  trouvé  mauvais. 
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'Il  reconnoiflbit  que  J.C.  cfloit  Fils  du  Dieu  fouveran,  Se  qu’il  f.i.p.jPi.J. 
cftoit  venu  dans  les  derniers  temps  avec  l’Efprit  faine  du  mclrnc 
Dieu  pour  fauver  ceux  qui  croiroienc  en  luy,'lcur  dcnnerlacon-  p-jSia. 
noiflânee  des  chofes  cclcftcs , mais  leur  faire  aufli  raeprifer,  di- 
foic-il , & rejetter  le  créateur  avec  toutes  fes  œuvres, [par  où  il 
rentroit  dans  l’hcrelle  de  Marcion.j'II  ne  vouloir  pas  neanmoins  Tcrt.przf.c.ji. 
croire  comme  luy,que  J.C.cuft  eu  feulement  un  corps  fantalliquc  t 
& imaginaire,  ni  aulli  le  rendre  à la  vérité  quel  EvangHcncus  ap- 
prend.Car  il  reconnoiflbit  bien  dans  luy  un  corps  réel  & verita-  car  c.«.p  3«i. 
blc , mais  il  ne  vouloir  pas  que  ce  corps  fùft  né  d’une  femme , ni 
vierge , ni  autrc.ll  pretendoit  que  J.C.  fc  l’eftoit  formé  de  tous  Tcn.prcr.p. 
Icscicuxpar  lcfquels  il  avoir  patfé en  defeendant  fur  la  terre, & Vi'} 1 p' 
qu  en  remontant,  il  avoir  rendu  a chaque  ciel  ce  qu  il  en  avoit 
pris.  [C’clt  pourquoi Tcrtullicn  a pu  dite  avec  vérité,]  qu’A pelle  Tctr.pizCc.fi. 
pJmmà-  reconnoiflbit  en  J.C.  une  chair''cclcftc , iz  de  la  nature  de  l’air,  r'lM1 

non  la  fubftancc  d’un  vray  corps  -,‘6c  dire  en  un  autre  fens , qu’il  car.c.c.p.,<u 
reconnoiflbit  cnluy  un  corps  folide,&  la  vérité  de  fa  chair.*Sui-  ; ^ ( c t 
vant  ces  principes,  il  confefloit  la  vérité  du  crucifiement  de  J.C,  p.jsi.b. 

& de  fa  refurredion. 

'Cependant  il  nioit  la  refurredion  du  corps  pour  les  autres  e.4  p-?%b| 
hommes, ne  rcconnoiflanc  point  de  falut  que  pour  les  amcs;[auf-  yc,^P‘*Lc- 
quelles  il  cftoit  d’autant  plus  obligé  de  l’accorder, j’qu’il  s’imagi-  dc^nîc.xvp. 
noit,  die  Tcrtullicn,  qu’elles  eftoient  nées  audeflusdes  cicux  ; & 
que  le  Créateur  les  ayant  attirées  par  les  viandes  delà  terre,  il  les 
avoir  couvertes  d’une  chair  pechercflc.[A  cette  folie  il  en  ajon- 
coit  une  autre,  ]'qui  eftoitdc  dire  que  les  âmes  avoient  un  fcxe,&  c-3*f-3î»c. 
que  les  corps  eftoient  malles  ou  femelles  félon  l’amc  qui  les 
animoic. 


'Il  ne  recevoit  rien  de  l’Ecriture  que  S.  Paul  /'corrompu  par  r>*f.r.fi.p.l^, 
Marcion,  dit  Tertullicn.bOrigenc  dit  aufli  qu’il  n’avoit  aucune  s0ri  inCcir. 
croyance  aux  Ecritures  des  Juifs, [c’cft  à dire  à l’ancien Tefta-  i.f.p.i«7.b. 
ment,]&qu’il  les  rejettoit  comme  des  fablcs.'ll  écrivit  rocfmedcs  Tctt.przC.p,  - 
livres  intitulez  des  Syllogifmes , dans  lcfquels  il  pretendoit  mon-  li4  b- 
trer  que  Moyfe  n’avoit  rien  écrit  de  Dieu  qui  ne  fuft  faux,'&  in-  Oii.inCcn  b. 
digne  de  la  fagefle  & de  l’Efprit  de  Dieu.  Origcnc  cice  quelque  ^l1-13' 
chofc  de  cet  ouvrage. [Il  faut  que  ccfoit  celui  dont  parle  Eufebc,] 

'lorfqu’il  dit  qu’Apellcavoit  parlé  avec  beaucoup  d’impicté  con-  Euf.l.t.t.ij.p. 
tre  la  loy  de  Moyfe,  & qu’il  avoir  fait  beaucoup  delivres  pleins  de 
blafphemes  contre  la  parole  de  Dieu, ayant  fait  tout  ce  qu’il  avoit 
pu  pour  la  réfuter  & la  détruire/S.  Ambroifc  cite  diverfes  quef-  An.b.rnnJ.c. 
ttons  fur  la  création  de  l’homme,  tirées  du  38e  tome  d’Apcllc.  5 *"* 
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z$4  LES  MAR  CIONITES. 

[Nous  avons  dit  que  ce  qui  obligea  Apellc  de  quitter  Marcion, 
fut  le  defirde  le  faire  chef  d’une  leétc.j'Il  en  eut  encore  une  au- 
tre raifon,qui  cil  qu’il  commit  un  pèche  avec  une  femme  : de  for- 
te que  pour  fuir  laprefcncc  de  fon  maillre,il  fc  retira  à Alcxan- 
drie.'Il  en  revint  quelques  années  après, auflî  méchant  qu’ aupara- 
vant, linon  qu’il  n’eftoit  plus[tout  à faitjMarcionitc. 

'Il  tomba  encore  dans  les  filets  d’une  fillc"nommécPhilumcne,  Non 


ra77-U  laquelle  apres  avoir  garde  quelque  temps  la  virginité[du  corps ,] 
Tcit.prxf.c.s  dcvintcnünuncinfamcptüItituée.'Ellecftoit  pollcdee  par  unan- 
p i 1 L ge  de  fcdu&ion , qui  fc  transfigurant  en  ange  de  lumière,  trompa 
/ug  h.t4.p  s.  Apellc  parfes  Ululions. 'Ce  démon  apparoilfoit  à Philumcnc  fous 
la  figure  d’un  enfant,  qui  fedifoic  tantofl  J.C,  &:  tantoll  S. Paul, 
& luy  apprenoit  les  réponfes  quelle  devoir  faire  à ceux  qui  la  con- 
fultoicnt  comme  une  prophetefle.  On  pretendoit  quelle  faifoit 
divers  miracles;  S c le  principal  clloit, qu’elle  faifoit  entrer  un 
grand  pain  dans  une  bouteille  de  verre,  dont  l’entrée  cftoit  fort 
étroite , & le  rctiroit  enfuite  avec  le  bout  des  doits.  Elle  ne  man- 


geoit  autre  chofc  que  ce  pain,  qu’elle  difoic  luy  élire  envoyé  du 
b.T«tt.p!ir.c.  cicl.'ApclIe  la  regardoir  comme  un  oracle , & la  confultoit  fur 
touccs  ^es  difficoltez.aAudi  elle  luy  fit  entièrement  perdre  l’cfprit, 
r.  ’ le  porta  à ces  nouvelles  herelics[quc  nous  avons  raportées.] 

i P'qdean'c  CH  compofa  un  livre  des  révélations , Su  des  prophetics[prctcn- 
m dues  de  cette  Philumenc. 


ti 


K*'1- it  f p*  ^ous  n’avons  plus]I,lc  livre  que  Tcrtullien  avoir  écrit  contre 
;7y;r  t>’  Apellc  & fes  feélatcurs,  qu’il  nomme  Apcllcïaqucs,^  b.Epiphanc 
t Tetf.prxf.c.  ApclIciens.'Rhodon  l’a  réfuté  audi  avec  les  autres  difciples  de 
Thdrt-hali.c.  Marcion/dans  un  écrit  qu’il  adrefibitiun  nommé  Cailiftion. PU 
»<.p.i'i.<l.  eutmcfmeunc  conférence  avec  luy:[&  comme  il  en  raportc  des 
r^j"|Épi  4c  c^°^cs  adcz  confidcrables,nous  mettrons  ici  fes  propres  paroles. 
c.i.p.3«o.c.  hJ’ay  eu,  dit-il,  une  conférence  avec  le  vieillard  Apellc, ‘vcnc-  « 
rablepar  fon  âge  & partie  reglement  [cxtcrieurjde  fa  vie:k3c  corn-  «7; 
f p.i7V.b.  me  je  luy  fis  voir  qu’il  fe  trompoit  en  beaucoup  de  chofes , il  fut  « 
xr-177-e-  rcduitàdire,  qu’il  ne  falloir  pas  fi  fort  examiner  les  matières  de  » 
,b.‘  la  religion  ; Que  chacun  devoir  demeurer  dans  fa  croyance  ; Que  « 

* d.  ceux  qui  cfpcroicnt  en[J  e s u s]crucifié , feraient  fauvez , pourvu  « 

qu’ils  fident  de  bonnes  œuvres  ; Que  pour  luy,  il  n’y  avoir  rien  qui  « 
luy  parult  fi  obfcur  que  le  point  de-la  divinité.  Je  ne  laidai  pas  de  « 
j>.i7S.a.  le  preder,'ôc  de  luy  demander  pourquoi  il  ne  reconnoidbit  qu’un  « 
principe  , & quelle  preuve  il  en  avoir, [luy  qui  nioit  la  vérité  des  « 
prophéties  qui  nous  en  adurent:]II  me  répondit , que  les  prophe-  « 
tics  fc  condannoicnt  par  elles  nicfmcs,puifqu’clles  ne  difoient  « 
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“ riSn  de  vray,  qu  elles  eftoienr  toutes  fauflcs , qu’elles  ne  s’accor- 
» dosent  pas  entre  elles,  & qu  elles  fc  contrcdi (oient  les  unes  les  au- 
» très niais  il  avoua  en  incline  temps  qu’il  ne  (avoir  pas  deraifon 
" Pour  donner  qu’il  n'y  aqu’un  principe}  feulement  qu’il  avoitun 
» inftinû  à fuivre  ce  fentimenr.  je  le  conjurai  de  me  dire  la  vérité  -, 
8 & il  jura  qu’il  parloir  finceremcnt  ; qu’il  ne  favoic pas  comment  il 
11  n'y  a qu’un  (cul  Dieu  fans  principe;  mais  qu’il  le  croyoit  ainlî. 
> Pour  moy  je  me  moquai  de  fon  ignorance  en  condannant  fon  cr- 
’ rcur  ; n y ayant  rien  de  (i  ridicule  qu’un  homme  qui  fe  prétend 
’ edre  le  docteur  des  autres,  & qui  ne  peut  alléguer  aucune  preuve 
’ de  (a  doctrinc.[Car  il  ne  pouvoic  pas  fc  défendrefur  la  (implicite 
de  la  foy , puifqu’il  rejettoit  l’autorité  de  l’Ecriture  & de  la  tra- 
dition qui  en  font  les  fondemens.] 

SilllIllSIliliilfiilliliïiiS 

SAINT  PIE 

PAPE. 


U E L QU  ES  uns  écrivent  que  S.  Pie  cfioit  bo!(  r 
d’Aquilce.fils  d’un  nomme  Rufin.’Il  fucccda  au  lV«n.l.3.<^j 
Pape"Hygin , comme  S.  Ircncc  nous  en  aflur<-!'!»-t>- 
[apparemment] 'en  l’année  141  de  J,C,  qui  cP^  f“rJ|{4^n'p,i 
la  4'  ou  jc  année  du  règne  de  Tire  Anton’'  ' “r 
i ! gouverna  1 j ans,  [c’cft  i dire  jufqu’cn  l‘  n U7*J 
'Apres  la  more  d’Hygin,  dit  S.Epiphane,Marcion*^comrv!.u' 

■nié  par  fon  Evefquc  qui  cfioit  au/fi  fon  père,  vinr  à-vomc,  & de- 
manda la  communion  aux  anciens  de  cette  Ep,iC  » <îu^  rcfi°ienc 
encore  d’entre  les  difciples  des  Apoftres  : r**is  Pas  un  deux  ne 
la  luy  voulut  accorder, 'ne  le  pouvant,  difi|Cnt"di)  fans  la  permit  c.i.p.joj.c; 
fion de  fon  père  leur  faint  collègue.  Ce  relus  irrita  Marcion  : il 
fit  fchifmc  , cm  brada  le  parti  & l’hcrefie  de  Cerdon  ; [&  montra 
par  là  avec  combien  dejufticconluy  avoir  refùfc  une  grâce  dont 
il  cfioit  fi  indigne.] 

'L’Eglife  Romaine  cfioit  encore  attaquée  en  ce  temps  la  par  irenE3.t-4.pi 

Valentin, quielloitalorsàRcme,&quiyf-!ilo'tdcgrandsprogrés.  L4_ 

[S.  Pic  cfioit  fans  doute  affligé  de  ces  (candales:  mais  il  avoit 
fujet  de  fe  conlblcr  par  la  vertu  & la  fermeté  de  beaucoup  d au- 
tres Chrétiens , & furtoucparla  gloire  dc"S.  Juftin,  qui  avoit 


Digitized  by  Google 


Buch.cÿcl.f' 

170. 


i%6  SAINT  PIE  PAPE 

formé  à Rome  une  école  de  pieté , & y encrcprenoit  hautement 
la  défenfe  de  l’Eglifc.  Car  ce  fut  vers  l an  j jo  qu’il  adreila  la  gran- 
de apologie  à l'Empereur  Antonin.]  * 

'Nous  trouvons  dans  les  Pontificaux , &r  mefmc  dans  celui 
qu’on  croit  écrit  en  l’an  354,  que  Pic  avoit"un  frère  nomme  Hcr-  not« 
me , lequel  par  le  commandement  d un  Ange  qui  luy  eftoie  ap- 
paru en  forme  de  pafteur , écrivit  un  livre  Tous  le  pontificat  de 
Ion  frère.  Les  Pontificaux  moins  anciens  ajoutent  que  l’appari- 
tion de  l’Ange  & le  livre  d Hcrmc, cftoiem''pour  faire  célébrer  la  notij 
Teic.in  Marc,  fefte  de  Pafque  le  dimanche.'Quclqucs  vers  attribuez  faufle- 
c.j  P.S03.1.  mcnt  ^ Terrullien  parlent  de  la  mefmc  chofc.[Ce  qui  eft  certain 
£uCl.f.c.i4.p.  par  S.  Ircnée,]'c’eft  que  S.  Pic,  aufiibicn  que  fes  predccefieurs 
Sixte, Telel'phorc,3cHygin,eftoientdunombredc  ceux  qui  n’ob- 
fervant  pas[prccilément  le  14e  de  la  lune  pourjla  Pafque, comme 
ceux  d’Afie,&  ne  permettant  pas  non  plus"à  ceux  qui  leur  eftoient 
fournis  de  l’obferver  de  la  forte, communiquoient  neanmoins  fans 
difficulté  avec  ceux  qui  l’obfcrvoicnr. 

'Dans  les  aéles  de  S.  Concorde  Prellrc  & martyr, [qui  font  aflez 
bons  pour  leftyle,  quoiqu’ils  ne  foientpas  fans  difficulté, ]il  eft 
marque  que  ce  Saint  fut  fait  Soudiacre  par  S.  Pic  Evcfque  de 
Rome. 

[Cefaint  Pape  mourut,  comme  nous  avons  dit,  en  l’an  jj7.]'Lc 
Pontifical  deBoliandus  dit  qu’il  fut  enterré  auprès  de  S.  Pierre  le 
’ de  juillet, auquel  Adon,  & d’autres  enfuite,  marquent  fa  fefte. 

I martyrologe  Romain  dit  qu’il  fut  couronné  du  martyre  dans 
a Kifecution  d’Antonin, [qu’on  ne  trouve  point  en  avoir  fait  au* 
cunc  ibaronius  le  fait  aufli  martyr,  & cite  pour  cela  tous  les  an- 
ciens m^1umcnsccclcfîaftiquCS)icsmjflels,  les  bréviaires,  &:  tous 
es  martyron,,cs  j-jc  VOudrois  qu’il  citaft  moins  d’autoritez  en 
general,  &plu.rnpartjcu|icr  Nous  avons  marque  tout  ce  que 
nous  avons  crouve  4C  S.  Pic  dans  des  auteurs  un  peu  anciens.  En- 
tre  les  nouveaux,  Moi*nus  qui  en  1568  s’eftoit  contenté  d’ajouter 
a uaid  la  fefte  de  S.  Pc  Pape,  luy  a donné  en  1583  la  qualité  de 
J33.b! 3 C * ^ ] Ce  qui  cflccrtain,  c’eft  <juc  S.Itenée  11’a  point  Iceu  qu’il 
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morc  comme  S.  Telefphore  par  le  martyre. 

On  attribue  a ce  Pape  quelques  ordonnanccs[autori fées  fur 
les  nouveaux  Pontificaux , deux  cp  lires  qui  font  du  nombre  des 
Décrétales,  & deux  autres  adrefle-csà  S.Juft  Evcfque  de  Vienne, 

,p-  qui  n ont  pas  plus  d autorité. ['Nous  trouvons  diverfes  chofes  de  Nor* 
luy  dans  1 hilloirc  dcSte  Praxede,  écrite  fous  le  nom  de  Paftor 
*U  IS9  S 4*8,  I rcftrc  «U  mefmc  temps  frere  de  S.  Pic , s’il  en  faut  croire  Ba- 
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N o t 1 {.  ronius.["Mais  nous  ne  voyons  point  qu’on  puifle  maintenir  cette 
infeription,  ni  exeufer  les  fautes  qui  fe  trouvent  dans  cette  piè- 
ce, & qui  luy  oilcnt  toute  autorité. 

Cela  n’empcfchc  pas  que  la  vénération  de  Ste  Praxede  ne  foit 
très  bien  établie  dans  l’Eglifc.j'Car  fa  fefte  eft  marquée  le  11  de 
juillet  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,[dans  celui  de  LeoAUa- 
tius,]'&  dans  quelques  exemplaires  du  Sacramcntairc  dcS.Grc- 
goire.[Bede,  &:  plu  fieu  rs  autres  martyrologes  du  IX.ficclc,  luy 
donnent  le  titre  de  vierge.  Jll  y en  avoic  une  eglife  à Rome  des 
la  fin  du  V.  fiecle.aEllc  eft  pofledéc  par  l’Ordre  de  Valombrcux 
depuis  300  ans.bOn  trouve  qu’elle  a cfté  rétablie  par  divers  Pa- 
pes, Se  enfin  parS.Charlc  qui  en  cftoit  titulaire  Se  Cardinal. 

'Son  liiftoirc  luy  donne  pour  fœur  Stc  Pudenticnnc  ou  Poten- 
tienne,  &pour  pere  S.  Pudent,[qu’Ufuard  &Adon  mettent  le 
19  de  may,j'&  qu’il  faut  diftingucr  de  Pudent  dont  parle  S. Paul 
dans  fon  epiftre  à Timothée.  On  fait  aulfi  de  S‘c  Pudenticnnc  le 
19  de  may, 'auquel  fa  fefte  eft  marquée  dans  les  calendriers  du  P. 

«1  Fronto[&  d’Allatius,]c&  dans‘divcrs  anciens  martyrologes,  qui 
tous[aprés  Bcdejluy  donnent  aufli  le  titre  devicrge.dU  y en  a 
encore  une  eglife  à Rome,  qu’on  croit  edre  la  plus  ancienne  de 
toutes  celles  dont  on  a quelque  connoiflancc.  Elle  eft  aujour- 
d’hui entre  les  mains  dcsFcuilIcns. 

N o t « « 6.  [On  met  du  temps  du  Pape  Pie,"S.Mercurial  Evefque  deForli 
r-  dans  la  Romagne,  Se  S.  Agrippin  Evefquedc  Naplej  quoique  dans 
la  vérité  on  n’ait  aucune  connoiflancc  ni  du  temps  où  ils  ont  vé- 
cu, ni  de  l’hiftoirc  de  leur  vie.J'Baronius  Se  quelques  autres,  mar- 
quent la  fefte  de  S.  Mercurial  le  23  de  may:  Neanmoins  la  prin- 
cipale folcnnité  s’en  fait  à Forli  le  30  d’avril,'qu’on  prétend  mef- 
mc  cftre  le  jour  de  fa  mort.'Son  corps  eft  dans  une  abbaye  de 
Valombrcux,  qui  porte  aujourd’hui  fon  nom,  apres  avoir  porté 
Ke.  celui  de  S.  Eftienne.'On''en  a diftribué  quelques  reliques  à d’au- 
tres eglifcs.'La  fefte  de  S.  Agrippin  eft  marquée  le  9 de  novern- 
bre.'Son  corps  eft  à Naple  fous  le  grand  autel  de  la  cathédrale: 
Se  fon  nom  eft  allez  célébré  tant  dans  cette  ville  qu’aux  environs. 

i/dam  [Bede,]  Rabin,  VJfuard,  Adoo, Noikcr,[Vandclbert.] 
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LES  HERESIES 

DES  OPH I TES» 

E T 

DES  SETHIENS. 


ES  hérétiques  appeliez  Ophitcs,  defeendent 
pour  leurs  dogmes  desNico!aïtcs&  des  Gnofti- 
ques.'On  ne  les  fait  commencer  qu’aprés  IcsHc- 
raclconitcs  &:  quelques  autres  branches  fortics 
dcsValcntinicns.[Ainfi  il  ne  faut  pas  mettre  leur 
commencement  avant  l’an  ijo,  ni  aufli  beau- 
coup aprcSjpuifqueS.  Itenée  les  a connus.] 

'S.  Epiphanc  &c  les  autrcsanciens  auteurs,  en  racontent  des  fo- 
lies predigieuics,[quc  nous  11e  nous  croyons  point  obligez  de 
raportcr.]'£llcs  fe  lilcnt  aufli  dans  S.  Itenée,  qui  ne  donne  point 
d’autre  nom  à ces  here  tiques  que  celui  de  Gnoftiques  : mais  qui 
attribue  à ces  Gnoftiques  ce  que  les  autres  difent  des  Ophitcs. 
[Ainil  ils  ont  elle  les  dodeurs  des  Manichéens, j'qui  ont  eu  les 
mefmcs  folics,[pIutoft  que]  leurs  difciplcs  , comme  S.  Augulciu 
fcmblc  l’avoir  cru. 

'On  les  a appeliez  Ophiccs  ou  Serpentins , à caufc  de  la  véné- 
ration qu'ils  avotent  pour  le  ferpenr,*  fur  cette  imagination  qu’il 
avoir  enfeigné  aux  hommes  la  fcicncc  du  bien  &c  du  mal.^Iis 
difoient  que  c’eftoit  IeChrift,cou  le  luy  preferoient  mcfmc. 

dlls  faifoicnt''defcendre  ce  Chrifl  du  ciel,  pour  s'unir  à Jésus,  sec. 
lequel  ils  demeuroient  d’accord  eftrené  de  la  Vierge  Marie  par 
l’operation  de  Dieu,  &:  avoir  elle  le  plus  jufte,  le  plus  fage,  & le 
plus  pur  de  tous  les  hommes; 'Cette  union  avoit  forméJ.C/mais 
en  telle  forte  que  Jésus  & le  Chrifl  choient  deux  perfonnes  dif- 
ferentes .[C’eft  pourquoi]  Bits  ajoutoienc  quej esus  avoit  elle  cru- 
cifié 1 mais  que  le  Chrift  l’avoir  quitté  auparavant  pour  s’en  re- 
tourner dans  le  ciel  ; Seque  du  ciel  il  luy  avoir  envoyé  une  ver- 
tu , par  laquelle  il  cftoit  reüufcité  avec  un  corps  qui  ne  tenoit 

plus 
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plus  rien  du  monde,  mais  qui  eftoit  tout  fpiritucl.'Ils  difoient  en-  b. 
core  q.ie  Jésus  après  fa  refurreftion  eftoit  demeuré  18  mois  fur 
la  terre,  durant  lefqucls  il  avoitenfeigné  tous  ces  beaux  myftcrcs 
à un  petit  nombre  de  fes  difciplcs  , & qu’aprés  il  eftoit  monté 
dans  le  ciel.  Voilà  comment  en  parlcS.  Irenéc.'Terrullienfem-  Tcrt.pr.rf.c. 
ii»i  in  fut-  blc  leur  attribuer  de  croire  quclcChrilV'avoit  pris  un  corps,  mais  47-F-lî‘-b: 
un  corPs  apparent,  &C  non  réel  Sc  tel  que  le  nolïrc.  Et  nulli  il  ajou- 
" te  que  félon  eux,  la  chair  ne-pouvoir  abfolumcnt  cipcrcr  aucun 
falut. 

'lis  diftinguoient  le  Dieu  des  Juifs  qu’ils  appclloicnt  Ialda-  Epi.)7.c.3.p, 
baotli,  du  Dieu  fouvcrain.aIis  attribuoient  au  premier  le  corps,  *'°J' 

&:  au  dernier  l’arnc  de  l’homme.  S.Epiphane  qui  dit  ceci/fcmble  Terûp.igt» 
avoir  voulu  fuivreTcrtullicn,[ou  quelque  auteur  grec,  dont  l’un  lSt 
& l’autre  aura  tiré  ces  fables,  avec  beaucoup  d’autres  que  nous 
omettons,  &:  qui  font  autant  de  preuves  de  cet  abyfmc  d’extra- 
vagance où  tout  homme  peut  tomber,  lorfqu’abandonné  de  Dieu 
à (es  tenebres,  il  s’abandonne  luy  mcfmc  aux  faufles  lumières  de 
fa  raifon. 


Ce  qui  rend  le  nom  des  Ophitcs  plus  célébré,  c’eft  le  culte  de 
leur  fcrpcnr.J'Car  ils  avoient  un  véritable  ferpent, qu’ils  tenoient  Epi.jzc.f.p. 
enfermé  dans  une  cfpccc  de’'cagc.  Et  lorfquc  le  temps  de  celc-  *7l-»-biA<ig.h. 
brer  leurs  myflcrcs  clloit  venu,  Us  luy  ouvroient  la  porte,  & l’ap-  Thdn.b^. 
pelloienr.  Ce  ferpent  venoit,  mon  toit  fur  la  table  où  eftoient  w>MPr*d.c. 
leurs  pains, & s’entortilloit  autour  de  ces  pains.  Voilà  ce  qu’ils 
prenoient  pour  leur  cucari(lic,&  pour  un  facrifice  parfait.  Ils  ne 
l'c  contentoicntpas  de  rompre  ces  pains,  & de  les  diftribucr  en- 
tre cuxfmais  ils  baifoient  mcfmc  ce  ferpent, [foit  qu’il  fuft  en-  Efi.37.c.f.p. 
chanté,  foit  que  le  diable  ufaft  de  quelque  autre  moyen  pour  les  171  b- 
tromper:]'fic  Lucien  nous  alfurc  qu’il  y avoir  dans  la  Macédoine  Luci.f  f«a.p. 
de  fore  grands  ferpcns,qui  (b  familiarifoient  naturellement  avec  476-47/* 
les  hommcs.'Aprés  l’adoration  du  ferpent,  ils  offroieîit  par  luy,  Epi.37.c,s,j<. 
difoient-ils, une  hymne  de  louange  au  Pcre  cclefte,&  finiflbicnc l7l  t4 
ainfi  leurs  myftcrcs, 'bien  différons  de  ceux  de  l’Egiifc.  Aug  b £»«U. 

[Un  auteur  dont  les  narrations  font  toujours  fufpedes,parce-  75‘-  • 
qu’elles  font  fouvent  faufles,]'dit  que  ces  hcrctiques  s’eftant  Pntd.caup.. 
établis  dans  la  Bithynic  , où  ils  celebroicnt  fccrcttement  leurs  l7- 
myftcres  en  divers  endroits  de  la  campagne  , deux  Evcfqucs, 

Thcocritc  de  Calcédoine,  & Evandre  de  Nicomcdie,  les  réfutè- 


rent dans  des  difputcs  publiques,  &c  allèrent  enfuite  les  furpren- 
dre  dans  leurs  convcnticulcs,  chaflcrent  leurs  preftres,  tueront 
leurs  ferpens,  firent  H bien  voir  au  peuple  la  faufteté  de  leur 
flijl.  Eccl.  Tm.  II.  O o 
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a9o  LES  OPHITES. 

doctrine,  qu’ils  de  tromper  cm  la  plufpart  de  ceux  qui  s’v  cftoieac 

laiilc  engager. 

[Cette  fcctc  eftoic  apparemment  éteinte  du  temps  d'Oiigcnc.] 

'Car  il  n’a  point  connu  d’Ophices  qui  honoradent  J.C.  Il  en  a 
connuJqui  avoicnf'dcs  folies  allez  fembîables  à celles  dont  nous  *c. 
venons  de  parler,  mais  qui  du  rcltebn’avoicnt  pas  feulement  le 
nom  de  J es  us  commun  avec  lEglife,  qui"s’eloignoient  entière-  sJn  f 
ment  de  luy/ôc  qui  bien  loin  de  le  rcconnoiftrc  ni  pour  Sauveur, 
ni  pour  maillrc,  ni  pour  Dieu,  ni  pour  fils  de  Dieu,'nc  pouvoiciit 
feulement  fouffrir  Ion  nom,  ni  qu’on  le  louait  comme  un  hom- 
me fage  Se  vcrcucux , iis  le"maudi (Voient  mefmc  autant  que  fai- 
foient  les  payons,  & ils  ne  rcccvoicnt  perfonne  dans  leur  compa- 
gnie , à moins  qu’il  ne  luy  eult  donné  des  malcdiftions.'C’clt 
pourquoi  Origenc  les  exelud  ablôlumcnt  du  nom  Se  du  nombre 
des  Chrétiens: [Et  ce  font  fans  doutej'ces  Ophites  que  S.  Phi- 
ladre  dit  avoir  commencé  avant  J.C. 

'Origenc  dit  qu’ils  fc  glorifaoicnt  d’avoir  eu  un  Euphrate  pour 
auteur  de  leurs  lcntimens.'Il  ajoute  que  c’clloit  une  fecte'fort  « j7  A nf, 
peu  confidcrab!c}'&:  témoigne  qu’elle  cltoitprefquc  éteinte, fi  elle 
ne  l’eftoit  entièrement. 'Il  avoir  trouvc"un  écrit  qui  en  reprefen- 
toit  toute  la  doctrine,  &:  qui  contcnoit  des  chofcs  fi  abfurdcs, 
qu’il  n’y  avoir  point, dic-il,  ni  de  femme  h fimplc,  ni  d’homme  fi 
greffier, à qui  on  les  pult  pcrfuadcr.'Et  quoiqu’il  cuit  cité  en  beau- 
coup d’endroits,  & qu’il  cuit  cherché  tous  ceux  qui  paroifioient 
favoir  quelque  chofe,  il  n’avoit  neanmoins  pu  trouver  perfonne 
qui  voulult  foutenir  ce  qui  cltoit  dans  cet  écrit.'Il  en  fait  une 
grande  defeription,  que  ceux  qui  en  auront  la  curiolitc,  peuvent 
voir  dans  fon  ouvrage  contre Cellc.'Il  ne  veut  pas  admet  fi  ces 
hérétiques  faifoient  profedion  de  la  magic  ou  non/lls  fe  glori- 
fioient  du  nom  d’Ophites,  comme  citant  de  véritables  ferpens, 

& non  pas  des  hommes,  dont  les  ferpens  font  les  ennemis.  Mais 
quelque  gloire  qu’ils  trouvadent  dans  un  nom  & dans  des  opi- 
nions quiculîentdû  les  couvrir  de  honte, 'ils  n’avoient  garde  de 
donner  leur  vie  pour  leur  doétrinc.'S.  Jerome  adurc  qu’on  trou- 
voit  encore  de  fon  temps  quelques  uns  de  ces  hérétiques  Ophi- 
tes à Ancyrcen  Galacie:  Il  fcmblc  l’entendre  des  hérétiques  qui 
portoient  ce  nom. 

'Theodoret  dit  que  ces  Ophites  eftoient  les  mcfmes  que  les 
SETHlENS,qui  difoient  que  Scth[fils  d’Adamleftoit  une  ccr- 
■|  tainc  vertu  divinc.'D’auttes  en  font  une  herefie  particulière.. 

‘Ces  Sethiens  contoicnt  quantité  de  menfonges  très  fabuleux 
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touchant  les  principautcz  & les  puiflanccs  celcftes.IIs  honoraient 
Scth , mais  avec  une  vanité  fabuleufc  6c  hérétique.  'Car  ils  di~  Epi.jxe.iip, 
foient  que  c’cftoit  J.  C-  mcfmc,  ^xcê 

«Ilsont  écrit"divcrs  livres  fous  le  nom  des  plus  grands  hommes,  mi.  r 
comme  de  Scth,  d’Abraham,  de  Moyfe;  & entre  autres  une  apo- 
calypfc  fuppoféc  à Abraham,  pleine  de  toutes  forccs''d’impietcz. 

'Ces  hérétiques  duraient  encore  du  temps  de  S.Epipliane,qui  e.rpxS4.ai, 
eut  mcfme  quelque  conférence  avec  eux,  &:  peuteftre  en  Egypte. 

Mais  on  n’en  trouvoit  qu’en  bien  peu  d’endroits  .[Il  lembie  qu’ils 
aient  commencé  fur  la  fin  du  deuxieme  ficelé,  puifqnc  Tcrtullien 
en  parle , Se  qu’on  n’en  trouve  rien  dans  S.  Ircnce. 

On  lie  dans  un  auteur  allez  fufpcû,]  que  la  fcâc  desSethiens 
tira  fon  origine  de  l’Acaïc,  6c  qu’elle  y fut  combatuc  par  S.  Péri-  10-1 ‘‘ 
genc  Evcfque  d’Argos , qui  en  ramena  plufieurs  à la  vraie  foy,  Se 
anathcmatizalcs  autres. 


LES  HERESIES 


DES  MARCOSIENS, 
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ARCONTIQUES- 

ARC,  moi  ns  cclcbre  par  fa  qualité  d’herefiarque 
que  par  celle  de  magicien  J'eftoir  defeendu  de  la  Hicr.ep.is 
race  deBafilide, fameux  entre lcs[chefs  desJGno*  ,yS  C‘ 
{tiques. 'S,  Ircnéc  en  réfutant  fes  crrcursfvcrs  l’an  tren.Uc  ^ 
180  ou  !9o,]fuppolè  qu’il  vivoit  cncore.[Ainfi  7°Ab- 
l’on  peut  juger  delà  croyance  que  met i te  le  Pra> 
deltinatusdu  P-  Sirmond  j'qui  nous  fait  une  grande hiftoire  delà  Pr*Ac.u.p.i&. 
condannation  de  cet  herefiarque  par  le  Pape  S.  Ciemcnt,[mort 
des  la  fin  du  premier  fieele,} 

'Marc  cfio-.cde  laleéte  de  Valentin;  mais  le  prétendent  le  refor-  irco.c.s.pe* 
matcurdefonmaiftre.bllfiifoit  fon  dieu  fouverain  & le  principe  ^ ^ 
de  coûtes  cholès,[non de  l’adorab!eTrinité;]mais  d’uneQuaterni-  . 

réjCompofee  de  l'ineffable,  du  Silence, du  Pcrc,&  de  la  Verité.'Il  ic,p.7».<ti 
fe  vantoit  d’avoir  appris  toute  fa  do&rinc  de  cette  Quatemitê, 
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laquelle,  difoit-il,  luy  avoir  fait  voir  la  vérité  toute  nue. 

'Cette doctrine cftoit  telle,  qu’il  leroitnon  feulement  inutile, 
mais  mcfme  dangereux  d’enraporter  toutes  les  folies. [Ceux  qui 
■ fc  trouveront  obligez  de  s’en  inftruirc,]  en  pourront  voir  le  détail 
dans  S.Irenéc.ril  luffit  de  remarquer]' qu’il  1c  lcrvoit  beaucoup 
de  l’alphabet  des  Grecs, 'fans  lequel  ildifoit  qu’on  ne  pouvoit 
trouver  la  vérité  j^que  félon  luyJ.C.  n’avoit  pas  fouffert  réelle- 
ment, mais  feulement  en  apparence;  qu’il établiffoit  deux  prin- 
cipes oppofez  l’un  à l’autre  ; qu’il  avoit  à peu  près  les  mcfmcs  fan- 
tailies  que  Valcntinjfon  mailtrc]fur  les  lions  ( Se  qu’il  nioit  la  rc- 
furreclion  de  la  chair:[En  un  mot , on  peut  juger  quelle  cftoit  la 
do&rinc  de  cette  fede,  'puifquc  chacun  cftoit  bien  receu  à y aug- 
menter tout  ce  qu’il  pouvoit,  Se  que  l’on  n’eftoit  parfait  qu'en 
ajoutant  quelques  nouveaux  menfongesà  ceux  des  autres. 

'Marc  leur  chef  cftoit  extrêmement  habile  dans  la  magie , Se  y 
joignoid’art  de  ceux  qui  par  leur  adrclle,  Se  par  la  connoiflancc 
qu’ils  ont  des  fecrets  de  la  nature , trompent  les  hommes  par  de 
faux  miracles. 'S.  Irenée  décrit  quelques  uns  des  preftiges  dont  il 
fc  fervoit  en  faifant  feinblant  d’oiirir  l’Eucariftic,  Se  en  la  faifant 
mefme  offrir  par  des  femmes.  C’eft  par  là  qu’il  s’attiroit  un  grand 
nombre  de  perfonnes,  qui  Envoient  ce  prccurfcur  de  l’Antcchrift 
comme  un  homme  plein  de  lumière,  de  pcrfcdion,&:dc  puif- 
fance, 

'S. Ircncc  croit  qu’il  avoit  un  démon  qui  l’afliftoir,par  le  moyen 
duquel  il  prophetizoit,  & faifoitprophetizer  lcsfcmmesà  qui  il 
vouloir  faire  cette  grâce.  Car  il  travailloit  particulièrement  à 
tromper  les  fcmmcs,'furtour  les  plus  riches.  Cet  impofteur  faifoic 
donc  quelques  invocations,  Se  puis  il  difoit  à celles  qui  l’ecou- 
toient,  d’ouvrir  la  bouche  pour  prophetizer.  Il  les  clevoit  Se  les 
enfloitpar  ce  moyen:  Et  comme  la  joie '&  l’efpcrancc  de  prophe- 
tizer les  animoit  Se  les  échaufoit, elles  difoient  hardiment  toutes 
les  folies  qui  leur  venoient  à la  bouche  : n’y  ayant  rien  de  fi  témé- 
raire 8cfi  impudent,  qu’un efpritéchaufé  par  le  foulHc  de  la  va- 
nité. Ainfi  ces  femmes  s’eftimoient  cftre  des  prophetefles  ; &: 
pour  rcconnoifttc  l’auteur  d’un  ft  grand  bien,  elles  n’epargnoient 
ni  leurs  richcftes , ni  leur  honneur. 

'Les  Marcofiens  fc  diverciflbient  de  la  mefme  forte  dans  leurs 
feftins,  s’ordonnant  par  fort  les  uns  aux  autres  de  prophetizer, 
Se  de  leur  dire  tout  ce  qu’ils  vouloicnt  favoir  ; comme  fi  l’efprit 
de  prophétie  euft  elle  fournis  à celui  des  hommes , Se  obligé  d’o- 
t>cïr  à toutes  leurs  fant ailles, 
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'C’cft  ainfi  que  le  diable  trompoit  &:  perdoit  par  ces  impof-b. 
ecurs,  ceux  qui  ne  confcrvoicnt  pas  conftamment"Ia  foy  qu  ils 
avoient  reccuc  par  l’Eglifc.'Mais  Marc  ayant  voulu  le  jouer  avec  p-po.dfn-i. 
fa  prophétie,  à des  femmes  fidèles  qui  avoient  la  crainte  de  Dieu  ; 
au  lieu  de  fc  laifiêr  crompcr  comme  les  autres, 'elles  rompirent 
tout  commerce  avec  cette  inalheureufc  compagnie , &c  s’en  fe- 
rtile foaf-  parèrent  en  anathematizant  Matc"avcc  exécration,  parccqu’cl- 
les  favoient , dit  S.  Irence.quc  la  prophétie  eft  un  don  de  Dieu, 

&C  que  les  véritables  prophètes  parlent  où  il  plaift  à Dicu,&;  quand 
il  plaift  à Dieu,  &non  pas  quand  il  plaift  à Marc. 

'Il  fe  fervoit  aulli  de  philtres  contre  quelques  femmes  : Scun  r 71.be. 
Diacre  Catholique  d’Afic  l’ayant  logé  chez  luy,cc mifcrablc  cor- 
rompit le  corps  éc  l’cfprit  de  fa  femme , qui  fuivit  longtemps  fon 
corrupteur.  Les  Fidèles  la  firent  enfin  revenir  à elle  avec  beau- 
coup de  peine  ; &c  elle  paffa  roue  le  refte  de  fa  vic"dans  la  péniten- 
ce, pleurant  8c  gemiftant  du  malheur  qui  luy  eftoit  arrive. 

'Scsdifciplcsfaifoientla  niclinc  chofc  que  luy  : 8c  ils  corrom-  c.J. 
pircnt  beaucoup  de  femmes  dans  les  provinces  voilincs  du  Rhô- 
ne. Quelques  unes  de  ces  femmes  en  firent  publiquement  peni- 
cencc.'D’autres  rougiftant  de  les  imiter , defavouoient  au  dehors  p.74  »- 
le  crime  qui  les  tourmcncoit  au  dedans  d'elles  mefrnes,  Scieur 
faifoit  perdre  toute  cfpcrance  de  jouir  de  la  vue  de  Dieu.  Quel- 
ques unes  abandonnèrent  ablblument  la  foy, ou  demeurèrent  en 
lûfpens,*fans  rentrerdans  l’Eglife,  Se  fans  le  joindre  au  parti  de 
leurs  fcductcurs. 

'Ces  hcrctiques  commcttoicnt  librement  tous  ces  crimes  ; par-  p.?i-c.J. 
ceque  le  croyant  parfaits,  Sc  plus  éclairez  que  ni  S.  Pierre  ni  S. 

Paul, ils  fc  pretcndoientaudclTùsdc  tout;  3c  que  [félon  le  principe 
des  Valentiniens,] rien  ne  pouvoit  lescmpcfchcrd’cftrc  fauvez: 
àquoy  ils  joignoient  des  coures  egalement  ridicules  Se  impies. 

'Ils  avoient  une  initiation  qu’ils  diftinguoient  du  b.ittclincdc  c.iS,f.io«.b.i: 
J.C,  & ils  l’appclloicnt  Redonption.  On  n’en  fauroit  rien  dire  de 
fixe  8C  d’a(Turé,'parccqu'ils  avoient  autant  de  manières  de  la  cele-  c. 
brer,  que  de  perfonnes  qui  la  cclcbroient.  Ce  qui  cil  certain,  c’cft 
que  le  diable  l’avoir  inventée  pour  ruiner  le  battcfmc  8c  toute  la 
foy  de  J.C/Aprés  cette  ceremonie , ilsoignoicnt  l’initié  avec  de  p ns.b.e. 
l'huile  de  baume.  'Il  y en  avoir  neanmoins  parmi  eux , qui  foute-  c. 
noient  que  la  feule  connoiffance  de  leur  prétendu  Ineffable,  fufh- 
foit  fans  ceremonie  extérieure  -,8c  qu’il  ne  falloitpas  reprclencer 

l iXPto&vra»  rï  rtnirn  êueru. 
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Ic  myffcrcdcs  chofcs  fpiritucllcs  le  invifiblcs,  avec  des  créatures 
T Kdtt.lv l.i.e.  vifiblcsSc  corporelles. Quelques  uns  ont  fait  de  ceux-ci  une  bran- 
s.to.f.wt.in.  cbcfeparec  des  autres,  appcilécdcs  A(codrutcs,ou  Afeodrupites. 

Hiet.inGil.  'S.  Jerome  die  qu’on  trouvoit  à Ancyrc  en  Galacic,dcs  hérétiques 
fr.i  p.i74-  nommez  Afeodrobes  inconnus  ailleurs. 

ircn.i.t.c iS.p.  'Il  y avoir  aufli  des  Marcoilcns  qui  faifoient  quclqucfois"cer-  &c. 
ic3.d|i:o.i.  raines  onctions  fupcrffiticufcs  fur  les  mourans  leur donnoicnc 
des  avertilTcmcns  aufli  impies  que  ridiculcs,fur  ce  qu’ils  dévoient 

р. uo.b.  dire  après  leur  more. 'Mais  en  ceci  comme  dans  tout  le  relie,  au- 

tant de  telles  autant  de  fentimens , & de  pratiques  différentes. 

с. u.tc.  'Pour  confirmer  leurs  hcrclics,ils  le  fervoient  non  feulement  de 

c.i3.p.  s a.  l'Ecriturc/Scdcs  paroles  del’Eglife , qu'ils  interpretoient  à leur 
c.i7.p.to+.b.  fantaiftCi'mais  aufli  d’une  quantité  prodigieufe  de  livres  apocry- 
phes ic  faux  qu’ils  avoient  inventez  eux  mefmcs,  &:  qu’ils  pvodui- 
foient  pour  tromper  ceux  qui  cfloicnt  allez  ignorans  pour  ne  pou- 
voir diftnguer  les  véritables  Ecritures  de  celles  qui  font  fuppo- 

V c.  fécs.'S.  Irenée  en  raportc  des  chofcs  qui  font  tout  à fait  ridicules. 

Epi.54.ccp.  'S.  Epiphane  témoigne  que  les  Marcoficns  duroient  encore  de 
CJ3-1-  fon  temps , ic  qu’ils  continuoicnt  à tromper  les  peuples  par  leurs 

illufions , Scieur  magic. [Il  le  fait  en  copiant,  fans  le  dire, les  ter- 
mes de  S.  Irenée.  Mais  il  fc  les  approprie  avec  fujet,  comme 
THdtt.K  l.ee.  nous  le  verrons  en  parlant  des  Arcontiqucs,]'qui  clloicnt  une 
n.p.toi.b.  branche  des  Marcoficns. 

H>er.ep.i9.p.  'S.  Jerome  dit  que  par  le  moyen  de  Marc  ic  de  fes  difciplcs^ 
i »«.c| m if.<4.  l’herefie  de  Bafilidc  avoir  infeélé  non  feulement  les  bords  duRho- 
nc,  mais  encore  les  pays  d’autour  de  la  Garonne  ; ic  que  de  là  paf- 
fant  les  Pyrénées , elle  avoir  gagné  l’Efpagnc.  licite  tout  cela  de 
S.  Irenée, [où  nous  ne  le  trouvons  pas  neanmoins  : Je  il  y a mcfme 
bien  de  l’apparence  qu’il  confond  Marc  dont  parle  ce  Sainqavcc 
un"autreMarc  fort  femblablc,  mais  plus  nouveau  , comme  on  le  v.iesPrîf- 
Sulp.l.t.p.  voit  par  S.  Sulpice  Sevcrc,]'qui  nous  apprend  que  ce  fécond 
17 ~ Marc apporra[non  des  Gaules,  maisJd’Egypte,  en  Efpagnc  les  im- 

pictez  des  Gnoftiques,  d’où  fortirent  aufliroft  celles  des  Prifcil- 
liani(les,[qui  font  proprement  ceux  dont  S.  Jerome  parle  en  cet 
endroit.] 

Tert.prif.c.  'Tcrtullicn  joint  Colarbafe  [ou  Colorbafe,]à  Marc,  comme 
• nèni’|bcio  ayant  dans  'cs  mefmcs  fentimens.^S.  Irenée  femble  mcfme 
r.7<  b.  dire  que  Colarbafe  parut  le  premier. i’Neaninoins[S.  Epiphane, 
t rhdrt.Mi.  $ Auguftin , &r]Thcodoret,  le  mettent  après  Marc.cS.  Epiphane 
t Epfjüc.i.p.  dit  que  d’abord  il  fui  voit  Marc  comme  fon  maiftre  ; mais  qu’il  le 
«*•<*•  k quitta  depuis  pour  faircfafetleàpart.<iS.Augullinrcmarqucqu’iI 

74.b|Prxd.c. 
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failôit  dépendre  de  f'epe  allrcs  la  vie  Se  la  naiflancc  de  tous  les 
hommes.ll  donnoic,  dit  S.  Irenée,  divers  enfans  à Ton  dieu,  Se  en  Ircn.l.ixe.p. 
parloit  avec  aucant  d’aflurancc  que  s’il  Ieseuft  tous  vu  naiftte.  44,c- 
'Le  Praidcftinatus  du  P.  Sirmond  , fait  condannct  Colorbalc  rr*lc.:;.p.i7, 
• par  un  S.  Theodote  Evefquc  de  Pergame , dans  un  Concile  de 
fept  Evcfqucs  : Et  il  prétend  raporter  les  termes  propres  ou  de 
Théodore,  ou  de  la  dccifion  du  Concile. [Mais  les  fautes  grof- 
JÛcres  que  fait  cet  auteur  dans  les  cliofes  qui  fe  peuvent  vérifier, 
font  que  nous  n’ofons  pas  nous  fier  à luy  pour  les  faits  dont  il 
eft  le  i’cul  garant.] 

'Les  ÀRCONTIQUES  font,  comme  nous  avons  dit,  une  bran-  Thdrt.h.l.i.c 
chc  des  Marcoficns,[qui  fcmblc  n'avoir  commencé  qu’aprés  S.  u.p.iQi.b, 
Ircncc,  puifquc  nous  ne  voyons  pas  qu’il  en  parlc.Jlls  contoicnt  b.c. 
comme  lesMarcofiens  quanticedc  fables  fur  la  divinité, 'Se  fur  Auj.h.io.p  e,; 
la  création  du  monde,  laquelle  ils  attribuoient  à diverfes  Prin- 3* 
cipautcz  : & c’cft  ce  qui  les  a fait  nommer  Ar comiques, [du  mot 
*>»•'.  "d’Arcontc,  qui  en  grec  lignifie  prince  Se  magiftrSt. 

Ce  qu’il  y a de  plus  remarquable  dans  cette  hcreficj'c’eft  que  ïpi^o.c.t.p. 
quoique  quelques  uns  d’entre  eux  enflent  cfté  battizez, nean-  l5l-d' 
moins  ils  anathematizoient  te  battcfmc.  Ils  condannoicnt  de 


eyicdoniï*, 
f,  (fyxftr*!* 


mefmclaparticipation"dcs  faintsMyllercs, 'prétendant  que  tout  [-‘«a 
cela,  auflibien  que  la  loy,vcnoit  de  Sabaoth,  Se  fe  failôit  au  nom 
de Sabaoth,  qu’ils  mettoient  entre  les  Principautcz  inferieures. 

'Ils  difoient  que  la  femme  eftoit  l’ouvrage  de  fatan.Mls  recon-  4t.et.p.jM& 
nojflbient  une  refurreelion  de  l’amc,  niais  non  du  corps.  Quel-  ' +0  C-1-F1>1- 


ques  uns  d’entre  eux  vivoient  dans  de  grands  dercglemcns:D’au- 
tres  au  contraire  trompoient  les  Amples  par  des  jeûnes  d’hypo- 
crific,  par  une  vie  conforme  pour  l’extcricurà  celle  des  moines, 
&;  par  un  renoncement  apparent  au  monde, "qui  leur  attirait  le 


rcfpcft  des  peuples. 

'Ces  hérétiques  avoient  quantité  de  livres  apocryphes  qu’ils  b e. 
avoient  compolèz,  comme  entre  autres  leur  grande  Se  leur  petite 
Symphonie.  Ils  fe  fervoient  aulfi  des  livres  appeliez  Allogènes, 

'eompofez  par  les  hérétiques  Scthicns,l’&:  de  celui  que  l’on  ap-  rj.c.r  p tS'.e. 
ftimfiitlimlr.  pclloit"Lc  raviUcmcnt  d’Ifaïe.  . * C l*L' 

'Quelques  uns  prétendent  que  les  Arcontiqucs  commence-  p«J.c.io.p. 
rent  dans  Tille  de  Crète,  où  ils  furent  réfutez  Se  condanncz  par  u- 
S.  Diofcorc'ou  Diodore  Evefquc  de  [Gortync  métropole] de  c-u-p  u. 
l’ille,  qu’on  dit  avoir  auflî  condanné  les  Secondions  fortis  de  la 
fectc  de  Valentin.il  reccut  dansl’Eglife  ceux  qui  acquicfccrcnc  u. 
à la  vérité  qu’il  leur  prëfchoit,Si:  en  exclut  pour  jamais  les  autres. 
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LES  MAR  CO  SI  ENS. 

'Cette  herefieduroie  encore  du  temps  de  S.  Epiphanc,  &;  elle 
fc  trouvoit  particulièrement  dans  la  Palcftinc.  Elle  avoit  aufli 
cité  tranfportéc  jufquc  dans  la  grandeArmcnie.Son  venin  seftoit 
encore  répandu  dans  la  petite  vers  la  fin  de  Confiance,  mort  en 
361,  par  le  moyen  d’un  certain  Eu taétc, qui  ayant  fait  un  voyage 
en  Palcftinc , y en  avoic  cfté  infecte  par  un  faux  ermite  nommé 
Pierre, [donc  l’hiftoirccft  confidçrablc  : mais  on  la  verra  fur  S. 
Epiphanc.] 

'Euractc  apporta  donc  cette  malheureufe  doctrine  de  Palcftinc 
àSatalcs  en  la  petite  Arménie  dont  ileftoit.  Il  pervertit  beau- 
coup de  monde  dans  cette  province,  particulièrement  des  plus 
riches  & des  plus  qualifiez,  entre  aucres  une  dame  nomméc'Syn-  r, 
clctiquc  ; &:  par  le  crédit  qu’avoitnt  ces  perfonnes  il  en  corrom- 
pit beaucoup d'autrcs.'Ceci  arriva,  comme  nous  avons  dit, vers 
le  temps  que  mourut  Confiance , &c  il  y a apparence  que  la  ty- 
rannie de  Julien , Se  celle  de  Valens,  contribuèrent  beaucoup  à 
entretenir  ce  nlal.JNcanmoins  Dieu  en  arrefta  le  cours, cftanr 
promrement  la  vie  à celui  qui  en  cftoit  auteur.  Mais  fa  mort 
nctoufa  pas  la  mauvaife  doctrine  qu’il  avoit  feméc. 

'Baronius  croit  que  ce  peut  eftrc  contre  luy  que  le  Concile  de 
Gangrcsa  cfté  tenu;  & qu’au  lieu  d’Euftathedont  parle  ce  Con- 
cile, il  faut  lire  Euta£te.[En  ce  cas,  il  faut  mettre  le  Concile  de 
Gangrcs  fous  Valons, "ou  fousTheodofe.  Mais  tout  cela  reçoit  Non. 
de  grandes  dilficultez.] 


SAINT  PAPIAS, 


DISCIPLE  DE  S. JEAN  L’EVANGELISTE, 

ET  EVESQUE  D’H  IER  A P LE* 

UN  des  principaux  difciples  de  S.  JeanTEvan-  Notï  t- 
gélifie,  a cfté  S.  Papias  compagnon  de  S.  Poly- 
earpc,&  Evcfqued  Hicraplc'en  Afic,[c’cft  adiré 
dam  la  Phrygie.]'Il"avoit  beaucoup  d’cloqucnce, 

I Se  favoit  bien  l’Ecriture.  Eufebc  femblc  dire  qu’il 
cftoit  F.vcfquc,&  paroiftoit  avec  éclat  dans  l’E- 
glifc  du  vivant  mcimc  de  S.  Ignace, [c’cfl:  à dire  avant  l’an  108,] 

ttn , cjai  peut  auflî  %ui5cr  Ja  femme  Tua  5en?.tcur  de  Coaftaminople  nu  de  Rome. 

& 


Ti  r*  «71 
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ôcS.  I renée  en  parloir  vers  l’an  190, “comme  d’un  auteur  ancien.  [ren.p_49s.I1. 

'Ilfeplaifoicenla compagnie  non  de  ceux  qui  parloient  beau-  Euf_c.j9_p.ut. 
coup,  mais  de  ceux  qui  luy  apprenoient  la  vérité.  Il  recherchoic  ab‘ 
non  ceux  qui  publioienc  de  nouvelles  maximes , invencccs  par 
l’elprit  humain,  mais  ceux  qui  luy  raportoienc  les  règles  que  le 
Seigneur  nous  a laiffées  pour  appuyer  noftrc  foy,&  dont  la  Vérité 
mefme  nous  a inftruits.  Quand  il  rencontroit  quelqu’un  de  ceux 
? «{cria»?/-  qui  avoient  cfté  difciplcs"dcs  anciens,  il  s’enqueroit  avec  foin 
4"  de  tous  leurs  difeours.  Il  demandoit,  par  exemple,  ce  qu’avoit 
dit  S.  André,  S.  Pierre,  S.  Jean,  S. Philippe, S.Thomas,  S. Jacque, 

Saint  Matthieu,  ou  quelque  autre  des  dilciplcs  de  J. C,  comme' 

• .'rif.t  Ariftion , &cjcan“le  Preftrc  ou  l’Ancien.  Car  il  trouvoit  que  les 
inftru&ions  qu’il  droit  des  livres , luy  profitoient  moins  que  cel- 
les qu’il  recevoir  de  vive  voix  de  ceux  avec  qui  il  s’entretenoir. 

'Il  marquoit  pofitivement  dans  fes  écrits  qu’il  avoit  elle  difciplc  a. 
d’Ariftion,  8c  de  Jean  le  Prcftre  : Il  les  y citoit  fouvent , 8c  y ra- 
portoit  plulieurs  choies  qu’il  diloit  en  avoir  apprifes. 

[Nous  avons  déjà  parle  de  Jean  furnomme  le  Prcftre, en  trai- 
tant de  Jean  Marc,  qui  eftoir  peutcftrelc  mefme.j'Pour  Ariftion;  BolUifcb  p. 
Adon,Ufuard,&  plulicurs  autres  Latins,  le  mettent  dans  leurs  tS3cf‘ 
martyrologes  le  ti  de  février,  en  difant  qu’il  cftoit  l’un  des  70 
Difciples.  Quelques  nouveaux  ajoutent 'qu’il  cft  mort  à Sala- 
mine  en  Cypre,  après  y avoir  beaucoup  travaillé.  Les  Grecs  n’en 
font  point  de  fefte,'fi  l’on  ne  die  que  c’eft  un  S.  Ariftion  qu’ils  Mcnxa.p.^f 
&c.  honorent  le  3 de  feptembrc,endifant“qu’i!  aconfommé  fonmar- 
tyre  par  le  feu.  Ils  le  font  Evefque  d’ Alexandrie, [non  de  celle 
d’Egypte,  qui  n’a  point  eu  d’Evefque  de  ce  nom , mais  qui  peut 
eftre]Tune  de  celles  qu’on  met  dans  laTroadc&dans  la  Carie,  St«pli.pjn.f.k, 
[d’où  l’on  peut  l’avoir  amené  à Ephefe,  pour  y cftre  jugé  par  le 
Proconful  d’Afie.]'Car  on  honoroit  à Ephefe  fur  une  montagne,  Menza.s.may, 
le  tombeau  d’un  S.  Arifton  Evefque  8c  martyr. [Mais  fi  c’cll  le  P’70’ 
mefme , les  Grecs  n’ont  point  feeu  qu’il  fuft  difciplc;  de  J.C:  SC 
*•  cela  eft  fort  polfiblc.J'Les'plus  anciens  martyrologes  des  Latins  Florent. p^f. 
marquent  aufli  ce  S.  Arifton  Evefque  d’AIcxandric.aLcs  Confti-  *c'0nft.l.7.c, 
tutions  parlent  de  deux  Ariftons,  l’un  premier,  8c  l’autre  troific-  4s.p  317.bK 
me  Evefque  de  Smyrnc.[Mais  le  moyen  que  cette  Eglifc  ait  eu]  P 3°»-c- 
tant  d’Evefqucs  avantS.  Polycarpc,  qu’on  fait  encore  précédés 
par  un  Bucolc. 

,!fes  martyrologes  de  S.  Jerome,  marquent  le  mefme  jour  J Je  fe  temlre  un  S.  Ariftonippc  Evef-  Flot  P 804. fit. 
tjucà  AlcianJrie,  & un  S.  Ariftc  ou  Arifton  aiilfi  Evefque,  dont  ils  difcnE  qu’on  a les  aâcs  : mais 
ils  ftmblcnt  le  mettre  a Apam<?ecn  Syrie  avec  S.  Autonin. 

Hift.Eccl.Tm.il.  P p 
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iP8  S A I N T P A P I A S. 

'Papias  écrivit  cinq  livres,  qu’il  intitula  Expofition  des  paro- 
les de  noftre  Scigncur.JS.  Irence  les  marque , &c  cite  le  quatriè- 
me. Il  lcmble  témoigner  que  Papias  n’a  rien  écrit  que  ces  cinq 
livres, 'ce  que  S.  Jerome  dit  cxpreficmcnt.bll  avoit  mis  dans  cet 
ouvrage  quelques  merveilles  airivées  de  fon  temps. CU  y parloic 
des  Evangiles  de  S.  Matthieu  & de  S.  Marc.dII  y avoit  aulli  fait 
entrer  toutes  les  meilleures  chofcs  qu’il  euft  apprifes  des  an- 
ciens,^ joignant  fes  explications'pour  en  appuyer  davantage  la 
vérité. 

'Mais  parmi  les  diverfes  chofes  qu’il  difoit  cftre  venues  à fa 
connoilVancc  par  une  tradition  non  écrite,  il  y mclloit  quelques 
inftrudions  & quelques  paraboles  attribuées  à J.C,  qui  eftoient 
allez  étranges,  5e  d’autres  chofcs  encore  quitenoient  beaucoup 
de  la  fable,  particulièrement  cette  célébré  mi  Iliade  d’années 
qu’il  fuppofoit  devoir  cftre  après  la  refurrc&ion  , & durant  la- 
quelle il  prerendoit  que  J .C.  regneroit  fur  la  terre  d’une  manière 
corporelle. 'Pour  moy,  dit  Eufcbc , je  m’imagine  qu’il  eft  tombé  ‘ 
dans  ces  penfées  pour  avoir  mal  pris  les  dil’cours  desApoftres,  1 
& n’avoir  pas  compris  le  fens  myftericux  de  leurs  paraboles.  Car  1 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  écrits,  il  paroiftun  cfprit  1 
fort  médiocre.  Ce  qui  n’a  pasempefehé  que  le  re  pe&que  l’on  1 
avoir  pour  Ion  antiquité,  11’ait  porté  S.  Irence  & beaucoupd’au- 
tres  écrivains  ccclefiaftiqucs,à  cmbralfer  après  luy  cette  opinion 
du  régné  terreftre  de  J.C.  durant  mille  ans. [On  va  voir  ce  point 
traité  plus  amplement  fur  le  titre  des  Millénaires. 

Cette  erreur  dont  Papias  a efte  ou  l’auteur  ou  le  defenfeur, 
n’a  pas  pu  empefeher  qu’il  n’ait  efte  reconnu  pour  Saint  dans  l’E- 
glifc.j'C’eft  le  titre  que  S.  Jerome  luy  donne. ‘Son  nom  fe  trouve 
aufli  dans  Ufuard,  & beaucoup  d’autres  martyrologes, 1le  11  de 
fcvrier.REftiennc  Gobar  hérétique  Trithcïte,  qui  vivoit  vers  I an 
ySo^luy  donne  J mcfmc  le  titre  de  martyr.jNous  n’en  trouvons 
rien  autre  chofe  dans  les  anciens.]  'Les  a&es  de  S.Oncfime  dis- 
ciple, dît-on,  de  S.  Paul,  portent  que  ce  Saint  conforta  publique- 
ment la  foy  à Rome,  fut  mis  dans  un  cachot  avec  un  Papias 
fon  compagnon  fpirituel,  dont  ils  ne  difent  rien  davantage.’Ou- 
tre  que  ces  ades  ne  valent  rien,  Bo’landus  prétend  que  cet  en- 
droit doit  cftre  entendu  d’un  Onefîme  qui  vivoit  au  troificmc 
ficelé. 


\.9ubifn.  proteftant  qu'il  raportoit  leurs  feniimens  avec  une  vciiic  k une  fidditc  toute 
vsri f iufimt 

t. Ufuard,  Adoujc  msrtyrolotçr  Romain  &c. 

5 Ne  le  faudroic-il  point  tranfpofcr  pour  le  donner  a S.  Iicnéc  î 


1. 


t 


1. 
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entière, 
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'Andrc  de  Cefaréeen  Cappadocc  cite  de  Papias,  Que  quelques  And.Czfc.j4. 
uns  des  Anges,à  qui  Dieu  avoir  donné  le  foin  Se  le  gouvernement  r’*7'c‘ 
de  la  terre,  s’clloienr  mal  aequitez  de  leur  dcvoincc  qui  paroift  Hall.v.rap.p. 
avoir  raporcà  l’opinion  de  quelques  anciens,  qui  ont  encendu  6>l' 
des  Anges  ce  que  l’Ecriture  die  des  enfans  de  Dieu , c’eft  à dire 
des  defeendans  de  Setb.'On  luy  attribue  encore"une  opinion  fur  p.<«. 
la  mort  de  Judas,  que  perfonne  ne  veut  aujourd’hui  foutenir.'Il  Hicr.ep.ijp. 
paroift  qu’on  demanda  d’Elpagne  à S.  Jerome  les  ouvrages  de  >s>4.c. 
Jofeph,de  S.  Papias,  &tdeS.  Polycarpe,  parccque  le  bruit  cou- 
roit  que  ce  Pcrc  les  avoir  traduits.  Mais  il  ne  l’avoir  pas  fait,  6c 
ne  fc  jugeoit  pas  mefme  capable  de  donner  en  latin^à  de  û 
grands  ouvrages  la  mefme  beauté  qu’ils  avoient  en  grec. 

'Beaucoup  de  martyrologes  marquent,  comme  nous  avons  dit,  Boll.u.fcb.p. 
la  fefte  de  S.  Papias  le  zi  de  février  : Quelques  uns  en  font  le  17 
de  may.  Il  y enaunmanuferit  qui  met  le  zz  de  janvier  la  tranfla- 
tion  de  S.  Papias  Evefquc  &:  Confcfleur,  Bollandus  croit  que  ce 
peut  cftrc  celui  d’Hieraple. 

'S.  Jerome  dit  qu’il  a eu  S.  Irenéc  pour  difcip!e.[Ainfi  il  doit  Hier.ep.tj.p. 
avoir  vécu  bien  avant  dans  le  deuxieme  fiecle,puifquc  S.  Irenéc  *»6  c- 

I A « 1 
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n’cft  mort  que  vers  le  commencement  du  troifieme.  Il  ne  peut 

que  l Hieraple  en  Phryg.e  Iorfquc  L.  Verus  fai foit  la  guerre  aux  »*»«• 
Parthes.fvers  l’an  163, ]&  l’eftoit  mefme  depuis  quelque  temps 
[Amh  il  peut  avoir  elle  le  fuccelleur  de  S.  Papias.l  ^ P * 

Le  nom  de  S.  Abcrce  cft  célébré  parmi  les  Grecs  qui  en  fnnr  u 
^n?  CC  °lcnn':1  lc  11  d’ocIobre.’Les  Latins  ne  l’ont  pas  connu,  *77|UglK* 
& (on  nom  ne  fe  trouve  point  dans  les  anciens  martyrologes  pi" . 

GrecTTldiîav1  lcR?maia  aU  mcfmci our  truies 

urées.  Il  dit  avoir  eu  entreles  mains  une  lettre  de  ceSaintàM 

Aurcle  traduite  du  grec  & pleine  d’un  efprit  apoftolique.  I!  pro-’ 

met  de  la  donner  dans  fes  Annalesi 'mais  au  lieu  de  le  faire  il  fe  , < 

plaine  quelle  lu,  clloi.  cchapùe  dcmrc  les 

ZX  r°'tc  “Il  devenue  entièrement 

véritable  ] Y FS  mefmC  C m°yen  d’cxaminer  fi  eIlc  eftoie 

que  Baron, us  a efte  obligé  delà  condanner.[Il  eft  mefme  fort 

d'„n  r dC;rA°cUVCr  dt‘  tempS  pour  l ePiPcopat  de  S.  Aberce,  & '■(«.«J.*,,. 
a un  fécond  Aberce  qu  on  met  encore  apres  luy,  encre  S.  Papias 

: Pp  ij 
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& S.  Apollinaire  cclcbre  Evefquc  de  la  mcfmc  ville  d’Hieraplc: 

& il  vaudrait  peuteftre  mieux  ne  mettre  S.  Abercc  quc"vcrs  l’an  v ies  Mon 
EufJ.j.c.i&p.  2.50J0Ù  nous  trouvons  un  AvirciusMatccllus , qui  ayant  rcccu  UalIlcl*  ^ 
de  Dieu  un  grand  zcle  pour  la  vérité,  [fie  n’ayant  peuteftre  pas 
reccu  de  mcfmc  les  calens  nccclfaites  pour  la  défendre  par  des 
livres,]  animoit  les  autres  à fairefee  qu’il  ne  pouvoir  faire  luv 
mefmc , fie  le  faifoit  ainfi  pat  eux.] 
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LES 

MILLENAIRES 

AINT  Auguftin  dit  que  les  fpirituels  de  l’Eglife, 
ont  donne  le  nom  de  Millénaires  à ceux  qui 
croyoientque  les  Saints  régneraient  un  jour  fut 
la  terre  avec  J.C.  durant  mille  ans.  [Cette  opi- 
11-  - -rai  uion  a efté  embrafléc  non  feulement  par  divers 

-*  hérétiques .T comme  par  les  Cerintliicns/par  les 
Marcionites,IparresMbntaini«.j,ir«*  — — • -c.  • • 

linariftcs,]bmais  encore  par  beaucoup  d’auteurs  ccclciiaftiqucs, 

ÔC  mcfmc  par  des  martyrs/ comme  par  S.  Papias /par  S.  Juftin, 
par  S.Irencc/par  Nepos  Evefquc  d'Egypte, «par  S . Viûonn,  pat 
Laûancc,  par  S.  Sulpicc  Severe.  Elle  avoir  aufli  des  dateurs 

^ fCette  opinion  alloit  à croire  qu’aprés  la  venue  de  1 Antcchr  1 ft 
& la  ruine  de  toutes  les  nations  qui  le  fuivronyil  le  ferait  une  J- 
première  refurreefion  qui  ne  fetoit  que  pour  les  juftcs.gmais  que 
ceux  qui  fe  trouveront  alors  fur  la  terre  bons  & mechans,  feront 
confervez  en  vie,  les  bons  pour  obéir  aux  juftes  rcflufcitcz  com- 
me à leurs  princes,  les  méchans  poureftre  vaincus  par  les  juftes, 

& leur  cftrc  artiijcttisfque  J.C.  defeendra  alors  du  ciel  dans  la 
gloire;  Wenfuite  la  ville  de  Jerufalem  fera  tebaft.c  de  nouveau, 
augmentée  & embellie;  fie  que  l’on  rebaftira  aufti  le  Temple.  Les 
Millénaires  marquoient  mefmeprecifémcntl  endroit  oalunSc 
l’autre  feraient  baftis,  fie  l’étendue  qu’on  leur  donnerait.  Ilsdi- 
1.  Tcrt.in  M«c.l.j.e.i4.p.4»»-b. 

ïïœîrÆ 

j5.ip.Aug.t.î.p.}83.i.».. 
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fo.cnt  que  les  rouraillesdc  leur  Jcrufalem  feroient  bartics  par 
les  nations  étrangères  conduites  par  leurs  Rois,  que  tout  ce  qui 
fftmtnJt.  y cftoit  delcrt,  3c  particulièrement  le  Temple, "(croit  revêtu  de 
cyprès,  de  pins,  & de  cèdres  ; que  les  portes  de  la  ville  feroient 
toujours  ouvertes  ; que  l’on  y apporteroit  jour  &c  nuit  toutes  for- 
tes  de  richefles.'Ils  apphquoicnt  à cette  Jerufalcm  ce  qui  cft  dit  Hfcr.inTcr  „ 

dans  le  zi' chapitre  de  I Apocalypfej»&  auTempIc  tout  ce  qui  en  »••*♦«* 

cil  écrit  dans  Ezcchicl;[à  quoy  ils  ajoutoient  divers  autres  en- 

ZTZr ^ ■ prCtCndol™C  Ve  lcTemrIc  Eeroit  eter-  in 

ncl.  C eft  la  ou  ils  diloient  que  J.C.  regneroitcmillc  ans  fur  la 

terre  d un  règne  corporel, «<&  que  durant  ces  mille  ans,lesSaints  T?"''4- 
Jcs  I atriarchcs,&  les  Prophètes,  vivroient  avec  luydans  un  cou- 
lentement  parfair.'Ccft  là  qu'ils  cfperoient  que  J.C.  rendroit  à 
fes  Saints  le  centuple  de  tout  ccqu  ils  auroient quitté  pour  luy 
Leur  opinion  auroit  cfté  en  quelque  forte  fupportablc  s’ils 
euflent  cru  que  les  Saints  cftant  reffufciccz,  jouiro.cnt  par  la  pre-  ÏÏXbft? 
fence  de  J.C.  de  quelques  délices  fpirituelles  ,dit  S.  Auguftin-  & * J c 33  M n. 

ï aV°UC  f'1  aV°r  CftC  aUCrAis  dam  cc  intiment, gqu’on  voit  /An-,,, , M 
exprime  dans  un  fermon  qu  on  luy  attribue,  mcfmc  dans  la  der-  c-7  pb«c.,,d.‘ 
mcrc  édition  de  fes  œuvres.hC’cftoit  aulfi  celui  de  Tertullicn.  f’1060- 
fftllnc  Paut  P3S  douter  que  cc  ne  fuft  encore  celui  de  S.  Juftin  h Terr.in  m.;. 

. ^ c"^dglâu très  Saints  qui  ont  liiivi  lamcfmeooininn  1 3c-M-*\4,y.c. 
boire 6c de  marr^r^ atr  p-™1  jil  i ■ 1 1 T‘.  a " j lllc°P|nt°n.| 

mierc  rcfurrcûion  des  juftes , qu’il  croyoit  devoir  précéder  le  * ircu.fjt.p. 

jugement,  feroit  comme  un  commencement  d’incorruption,  ô£  't’5  c- 

un  moyen  pour  s’aeoutumer  à la  vue  de  Dieu, ’6c  que  les  Saints  «J4p.foi.c. 

durant  ce  temps  là  auroient  la  converfation  Sc  la  compagnie  des 
Anges,  &s’exerceroicnt  avec  eux  dans  les  chofes  fpirituelles. 

'Mais  il  yen  avoit[d’autres]qui  s’égarant  dans  des  fables  ridi-  Aug.ciT.p.1^ 
cules.prctendoicntque  les  Saints  pafleroient  ce  temps  dan?  des  , b*d- 
feftins  tout  charnels,  & que  mcfme  dans  le  boire  &c  dans  le  man- 
ger ils  iroient  beaucoup  audelà  des  bornes  d’une  jufle  modéra- 
tion , & fe  porteroient  dans  des  excès  incroyablcs.'Ils  difoient  Hier ,ep.i(o.<j. 
que  ce  feroit  dans  ce  règne  que  J.C.  boiroit  le  vin  nouveau  dont 
il  avoit  parlé  dans  la  Cene.'Ils  pretendoient  encore  qu’il  y au-  Hier.inii.l.is. 
roit  des  mariages, kau  moins  pour  ceux  qui  le  feroient  trouvez  Jr£j&4iI"bj.J£C‘ 
e vivans  à la  venue  de  J.C,lqu’il  y naiftroiedes  cnfans,*quc  toutes  P.7ti. 

les  nations  obeïroicnt  à lfrael;mque  toutes  les  créatures  fervi-  1 Ibl'll°ri  10 
roicnt  aux  juftes  avec  une  entière  prommudc;  “qu  il  y auroit  wiTe0.l.j.c. 

?HitriaJf.lijJ.Br.pj^i.b|c.<ap.ii<.b|Laa.inecnt.l.7.c.i4.p  7iilO;i.Jcprinc.!.».c  n.p.709.  3i.P  4?l  c- 
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néanmoins  des  guerres,  des  triomphes,  des  victorieux,  des  vain- 
b.  eus  à qui  i’onferoit  foutfrir  la  morc.'Hs  Te  promcctoiem  dans  leur 
nouvelle  Jerufalcm  une  abondance  incpuifable  d’or,  dargenr, 
d’animaux, de  toutes  fortes  de  biens,  & généralement  tout  ce 
que  des  Chrétiens  îémblabies  aux  Juifs,  fi c qui  ne  cherchent  que 
les  voluptez  du  corps , peuvent  s’imaginer  fie  délirer. 

'Ils  ajoutoient  à cela  que  l’on  feroit  circoncis,  qu’il  y auroit  un 
fabbat  perpétuel , que  l'on  immolerait  des  victimes,  & que  tous 
les  hommes  viendraient  adorer  Dieu  à Jerufalem,  les  uns  tous  les 
famedis , les  autres  tous  les  mois , les  plus  éloignez  une  fois  l’an; 
'en  un  mot,  que  l’on  obfervcroit  toute  la  loy  , fi c qu’au  lieu  de 
changer  les  Juifs  en  Chrétiens,  les  Chrétiens  deviendraient  des 
Juifs. 'C’eft  pourquoi  S.  Jerome  appelle  fouvent  l’opinion  des 
in  jer.jt .p.  Millénaires  un  dogme,unc  tradition.fic  une  fable  judaique^&r  les 
Chrétiens  qui  la  Envoient,  des  Chrétiens  judaizans,bô£  des  demi 
Juifs. 

‘Ils  contoient  des  merveilles  de  la  fertilité  de  la  terre,laquelle 
produirait  toutes  chofes  dans  toi# les  pays, fie  qu’ainli  on  n’au- 
roit  plus  befoin  de  trafiquer. 

‘‘Ces  demi  Juifs  difoieuc  encore  qu’aprés  que  leregnede  mille- 
ans  feroit  paffe  , le  diable  afiembleroit  les  peuples  de  Scythie, 

les  cxtremitez  de  la  terre;  viendraient  à la  fufeitation  du  démon 
attaquer  les  Saints  dans  la  Judée  j mais  que  Dieu  les  arrefteroir, 
,rVUCr0lt  P3r  UnC  Plulcdcfeu;enfuite  dequoy  les  méthans 
reli ul ci  teroientr'qu’ai nfi  ce  règne  de  mille  ans  feroit  fuivi  de  la 
rc  urrcaion  generale  fi c éternelle,  fi c du  jugement  : Sc  qu’alors 
s accomplirait  la  parole  du  Sauveur,  Qujl  n’y  aura  plus  de  ma- 
riages mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges,  parccquc  nous 
ferons  les  enfans  de  la  refurreaion. 

Touccs  ces  fables  font  venues  principalement  de  ce  qu’on  n’a 
pas  entendu  ce  que  c’eft  que  la  prcmicremorr  dans  l’Apocalyp- 
e,  ic  quon  n a pas  pris  garde  que  ce  livre  portant  le  nom  de 
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Révélation,  eft  un  livre  tout  myfterieux , que  nous  ne  pouvons 
entendre  fi  Dieu  ne  nous  en  revclc  les  myftcres. 

[ erinthe  doit  eftrc  confideré  comme  le  premier  auteur  de 
1 opinion  des  Millénaires  *'":r — *:i  - *J— «- 


».ill,c.rs.p.  j ' ttr*  ""‘Kni,ucs  y puifqu’il  a vécûmes  le  commence-  v.  iflCr- 

1? 4.H. cenn.  cn.r  de  I Eglifc.J'Ncanmoins  S.  Jerome  dit  que  l’orl  en  attri-  natt“ea». 

Jog.c.!t.r^.  buoir  1 origine  à S.  Papias  Evefquc  d’Hieraple,  difciplc  de  Saine 
rEufji.j  c.33.r.  Jcau:Lce  qui  vient  peuteftre  de  ce  qucj'comme  remarque  Eufc- 
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bc , fon  autorité  avoir  rendu  cette  opinion  confidcrabie  parmi 
les  Catholiques. [En  effet,  s’agiflanc  particulièrement  de  l’expli- 
cation d’un  partage  de  l’Apocalypfe,  il  cfloit  difficile  de  ne  pas 
déférer  au  fentiment  d’undifciplcdeS.Jcan,  & qui  eftoitEvef- 
que  dans  le  pays  mcfmc  auquel  ce  livre  cftoit  jfirticuliercmenc 
adrelTé.  Mais  ce  qui  donnoit  alors  plus  de  cours  à cette  opinion, 
cft  ce  quilarendaujourdhui  plus  meprifablc,] 'depuis  qu’Eufebe 
nous  a appris  que  Papias  paroifloit  par  fes  écrits  avoir  eu  un  cf- 
prit  fort  médiocre , Si  efïre  tombé  dans  cette  imagination  , Si 
dans  quelques  autres,  pour  avoir  mal  entendu  les  difeours  des 
Apoftres,  Si  n’avoir  pas  compris  les  fens  myftcrieux  de  leurs 
paraboles. 

[S.  Juftin  qui  l’a  fuivi  de  fort  près  pour  le  temps, ]'a  auffi  em- 
brarte  fon  opinion, [quoique  S.  Jerome  ne  le  nomme  pas  entre 
les  Millénaires.  JCe  faint  Martyr  témoigne  qu’il  y en  avoir  beau- 
coup d’autres  de  fon  fentiment.  Mais  il  ajoute  qu’il  y en  avoir 
auffi  beaucoup  qui  eftoient  d’un  fentiment  contraire,  lefqucls  il 
rcconnoift  fuivre  toute  la  pureté  & la  fainteté  duChriftianifme. 

'S.  Irenécfqui  écrivoit  fur  la  fin  du  deuxieme  fiecle,]a  efté  de 
ceux  qui  ont  ajouté  foy  à ces  imaginations  de  Papias  : a&  il  ra- 
porte  fane  de  luy,  que  de  quelques  autres  Preftres  difciples  de  S. 
Jean , des  penfccs  tout  à fait  extraordinaires , qu’il  témoigne 
neanmoins  ne  pas  rejetter. 

'L’opinion  des  Millénaires  a auffi  efté  cmbrartcc  par  la  nouvelle 
prophétie,  dit Tcrtullien,[c’elt  à dire  par  les  Montaniftcs,"|1>  Si  par 
Tcrtullien  mcfmc,  comme  il  paroifibit  par  fon  ouvrage  de  l’Ef- 
perancedes  Fidèles, [que  nous  avons  perdu, ]&  comme  on  le  voit 
encore  par  fon  troificme  livre  contre  Marcion,  dans  lequel  il  pré- 
tend que  Dieu  avoir  voulu  donner  de  fon  temps  une  marque  de 
cette  future  Jcrufalcm,  par  une  ville  qui  avoir  paru  dans  le  ciel 
lür  la  Judcetous  les  matins  durant  40  jours, Si  qui  avoit  efté  vue 
parles  paycos  mcfmcs. 

'Origene  reprend  en  plus  d’un  endroit  ceux  qui  s'égaraient 
avec  les  Juifs,  en  pr.cnant  trop  à la  lettre  quelques  endroits  de 
l’Ecriture,  & qui  s’imaginoicnr  qu’apres  la refurredion  onuferoit 
cncore',des  viandes  corporelles.  Si  des  autres  plaifirs  des  fens. 

'Vers  le  milieu  du  III.  fieele,  il  fc  trouva  un  Evefquc  d’Egypte 
nomméNcpos,  qui  foutint  ces  opinions  judaïques  par  un  livre 
intitulé  Lit  réfutation  des  allegoriflts .cCe  livre  ayant  trouvé  beau- 
coup d’approbateurs , particulièrement  dans  le  territoire  d’Arfi- 
noc , S.  Dcnys  d’Alexandrie  fut  obligé  de  fc  tranfporter  en  ce 


Jufl.dial.p. 

50030S. 


Iren.I.f  c.31- 

4c.33p.4jr7. 

458. 


Tert.in  Mar.*. 
I.3.C.14.P.49». 

b b.c. d;Gcn.c. 

Up.3lai.a| 

Hirr.».ill.ci8. 

р. l7{.n|  n Es. 

с. 3«.p.{07,b. 


Ori.inM  g.p. 

4yS.c|pnnc.I; 

1.C.U.P.7OJ. 


Euf.I.7.c.i4.p. 
l70.l7l|Gea. 
dog.c  «.f.383. 

i.a. 

c Euflp.i?!. 
17»* 


Digitized  by  Google 


p.»7L». 

p.i70.d. 

Hier. in  I CK. 
lS.pr.p,i4t.b. 
* Hier. in  fc  z 
}6  p.j07,b. 
Vi&P.bib.P. 
M.p.jSi.a.b. 


Hier.in  Ez. 
3<.p.iop.b| 
Lact.l.7.c.Z4~ 

i<p.7ii-7ij. 
* Gen.C.ISlp. 
Hici.p.ji7.a 


Ephr.op.m.p. 

444-4Ï1- 

Hlcr.inlfl.iS 

pr.p.i^i.b. 

&e. 

tpi.77.e.î<.p. 

1031. 

• Hier.p.141. 
b. 

BaCep.i^.p. 
»U  '.Sf. 
iNaz.or.ti  fi. 
P>744-b|747-e- 

Hcfy.in  Le», 
p.  134.137. 

Hier. in  Ez. 

3».p.t07.b. 


SuIpiUIxc. 

H.P304. 

Ire:i.l.j.c^>.p 

444- 


304  LES  MILLENAIRES. 

lieu  : &C  il  y ccoufa  cette  errcur"par  une  conférence  tout  à fait  VS.^Deoy» 
Chrécicnne,  qui  dura  trois  jours  do  fuitc.I!  lie  mefmc  changer  de  ex> 
fentimenr  à Coracion,  qui  eftoic  le  chef  de  ces  Millénaires.  Il 
réfuta  aufli  l’écrit  de  Ncpos, quoique  cet  Evefque  Fuit  mort  alors, 

'en  luy  oppofanWeux  livres  qu’il  Ht  fous  le  titre  Des  promelfes. 

'S.  Jerome  dit  qu’il  écrivit  mefmc "contre  S.  Ircnéc.  Ibid, 

*S.  Victorin  [Evefque  de  Pettau , qui  fouftrit  le  martyre  fous 
Dioclétien,]  fuivoit  encore  ces  fables  judaïques  en  beaucoup 
d'endroits  de  les  écrits,  comme  S.  Jerome  nous  en  allure. 'Nous 
les  voyons  neanmoins  condannées  dans  le  commentaire  fur 
l’Apocalypfc  que  nous  avons  aujourd’hui  louslenom  de  ccfaint 
Martyr  :[cc  qui  fait  croire  que  cet  écrit  cft  ou  fuppolé,ou  cor- 
rompu.] 

'Laclancc  a aufG  elle  dans  l’opinion  des  Millénaires, qu’il  expli- 
que fort  au  long. 

bOn  lit  dans  une  édition  de  Gcnnadc,queTiconius  célébré 
Donatiftc,  paroift  pencher’pour  ce  mefmc  fentimcnt.[Mais  c’eft  '■ 
une  faute, ] cet  auteur  ayant"au  contraire  détruit  par  fes  explica-  v.lesDoo* 
rions  tous  les  fondemens  fur  lcfqucls  on  l’appuyoit.  '’on“  * 

S.  Ephrcm  combat  avec  étendue  les  mclincs  fables, comme 
tout  à fait  oppofées  à l’Ecriture: [en  quoy  il  pouvoit  bien  avoir 
eu  en  vue  l’hcreliarquc  Apollinaire,]  'qui  les  a fuivicsavcc  ceux 
de  fa  feéle , commc[S.  Balile , S.  Grégoire  de  Nazianzc , &]Sainc 
Jerome,  l’aflurent  en  divers  endroits,  'quoique  S.  Epiphanc  ait  eu 
peine  à fe  le  perfuader.1  Apollinaire  compofa  mefmc  deux  traitez, 
où  il  pretenaoit  réfuter  l’ouvrage  que  Saint  Dcnys  d’Alexandrie 
avoir  fait  contre  Nepos. 'S.  Bafilc  décrit  fort  en  particulier  fes 
egaremens fur  ce  point/S.Grcgoirc de  Nazianzc  condannc  avec 
beaucoup  de  force  dans  les  Apollinariilcs,  leurs  mille  ans  imagi- 
naires, leurs  délices  charnels,  &c  le  Judaifmc  qu’ils  pretendoient 
devoir  eftrc  un  jour  rcnouvcllé.  'Hefyquc  Prcftre  de  Jetufalcm 
combat  aufli  les  Millénaires. 

'S.  Jerome  nous  apprend  encore  que  S.  Sulpice  Severe  fuivoit 
l’opinion  des  Millénaires  dans  fon  dialogue  intitulé  Gdllus.\\\  n’y 
en  a rien  aujourd’hui  dans  ce  dialogue.  Mais  l’endroit  marque 
par  S.Jcromc  pouvoit  eftrc]  'à  la  fin  de  ta  leconde  partie , où  S. 

Severe , lous  le  nom  de  Gallus , raporte  un  difeours  de  S.  Martin 
fur  l'Antechrift.[On  l’en  apeuteftreofté  cxprésj'commcon  avoir 


1,11  y a dan*  l'édition  de  S.  Jerome  en  H6<i,  /Ufpicionemintnlit,  qui  forme  ce  Ce  ns.  Mais  celle  <f  c 
Mirxus  Atu'it.  qui  fait  un  fens  contraire  appuyé  par  tout  l’ondxojc.  On  lit  dcmcfme  dans  un  très 
ancien  nunufait  qui  cfl  à S.  Germain  des  Prea. 
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oftc  autrefois  les  cinq  derniers  chapitres  de  S.  Irenée  au  raport 
de  Feuardent.'Le  dif  cours  mcfmc  de  S.  Martin  lur  l’Anrcchrift,  Sulp.o.p.îsj. 
qui  contient  quelques  opinions  afl’cz  extraordinaires,  manque 
dans  divers  manuscrits  : &c  dans  quelques  éditions  : &:  Gifelin 
avoue  qu'il  avoir  cité  près  dcl’ofter  dans  laficnne,  fidesperfon- 
nesde  grand  mérité  ne  luy  cuffcntreprcfcnté  qu’il  vaut  mieux 
donner  les  auteurs  dans  leur  intégrité , & non  pas  en  retrancher 
des  endroits  fous  prétexte  qu’ils  peuvent  caufcr  des  maux  qu’ils 
n’ont  point  caufcz  durant  tant  de  ficelés. 'C’cft  un  remede  , dit  iren.p.4*. 
Feuardcnt , qui  n’cft  ni  leur  ni'’utile,  & qui  va  à nous  faire  perdre  4JI’ 
une  bonne  partie  des  écrits  des  Pcres.  Il  faut  ou  expliquer  ou  cx- 
eufer  ce  qui  nous  paroift  de  mauvais  dans  les  ouvrages  des 
Saints,  mais  non  pas  les  fupprimer.  Nous  les  révérons  comme 
des  hommes  amis  de  Dieu,  mais  non  pas  comme  des  dieux. 

Pourquoi  donc  nous  étonner  que  des  hommes  faflent  des  fautes» 

[Il  nous  eftmefme  avantageux  de  voir  d’une  part  la  différence 
qu’il  faut  mettre  entre  les  Ecritures  canoniques,  & les  écrits  des 
plusexcellcns  des  Pcres  ; & d’eftre  obligez  de  l’autre  de  recourir 
a la  lumière  de  l’Eglife , pour  difeerner  dans  les  Saints  ce  qui 
vient  de  l’efptit  de  vérité,  8c  ce  qui  cftun  effet  de  nos  ccncbrcs  &c 
de  noftrc  foiblefTc  commune.] 

'Nous  avons  dans  la  bibliothèque  des  Pcres,  un  auteur  nommé  Bif\p.t.7.p. 
Q.  Julius  Hi!arion,qui  ccrivoit  vers  397  ou  400,  comme  il  paroift l4}  b- 
paribn  traité  mcfmc,  intitule  De  la  durée  du  monde.  Cet  auteur 
a aufli  efté  dans  l’opinion  des  Millénaires. 

'S.  Jerome  fc  plaint  en  effet  qu’elle  eûoit  fort  commune  de  fon  HicrJnini.i& 
temps  non  feulement  parmi  les  Apollinariftcs,mais  mcfmc  parmi  P'-p-Mi-b. 
les  Catholiques, [qui  ne  tomboient  pas  neanmoins  dans  tous  les 
egaremens  que  S.  Jerome  attribue  en  general  aux  Millénaires  : ce 
qu’il  feroit  aifé  de  faire  voir , particulièrement  des  Pcres  qui  ont 
fuivi  cette  erreur,  comme  de  S.  Juftin&t  de  S.  Irenée.  Mais  tout 
ce  que  S.  Jerome  en  dit  convient  fort  bien  avec  ce  que  S.Bafilc 
raportc  d’Apollinaire.] 

Le  grand  nombre  des  aureurs  eeelefiafliques  & des  martyrs  injtr.i».f^u, 
qui  ont  efté  de  l’opinion  des  Millénaires , a fait  que  S.  Jerome  n’a 
pasofé  la  condanner  abfolument.  Il  aime  mieux  referver  toutes 
ces  chofcs  au  jugement  de  Dieu,&  permettre  à chacun  de  fuivre 
fon  fenriment/Cequi  n’empefchc  pas  qu’il  ne  la  rejette  au  mefi-  >" 
me  endroit  comme  une  faufleté  contraire  à l’Ecriture, 'comme  des  in  Ez.p.ji4,a. 
contes  aufG  dangereux  quc"ridiculcs,Sc  qui  deviennent  un  préci- 
pice à ceux  qui  y ajoutent  foy. 

UiJl.Eccl.Tom.il.  Qjj 


Digitized  by  Google 


c. 

« Conc.t.3,p. 

SvJ.b. 

* f.S+l.C. 


Fulg.inrinl.c. 


Euf.l.j.c.iS  p. 

I03.S. 

e.3».p.nt.c.d, 

E|>i.77.C.}Sp. 

»CJt. 

^ag.h  *.p.7.i. 

d. 

rThdrt.li.l.3. 

c.«.pt3oi>. 

de. 


pdti^i.p.12.13. 


506  LES  MILLENAIRES. 

‘S.  Philaftre  la  qualifie  mclme  une  hcrcfic.  ■•Les  Orientaux  en 
écrivant  contre  Saint  Cyrille,  traitent  de  fables  &:  de  folies  les 
mille  ans  d'Apollinaire. l’Et  S.  Cyrille  en  leur  répondant,  déclare 
qu’il  ne  s’arrefte  en  aucune  manière  à ce  qu’a  cru  Apo  linairç, 
parcequ’tl  faut  rejetter  ceux  qui  ont  une  fois  elle  condanncz, 
comme  violateurs  delafoy  de  rÊglifc.'S.  Fulgencc  conte  les  hé- 
rétiques Ncpocicns  venus  de  Nepos,  [c’cft  à dire  de  1 Egyptien 
Millenaire.jcntre  les  (odes  oppolëes  àl’Eglife  qui  avoient  paru 
avec  celle  des  Sabclliens. 

[Caius  cclebte  àRomc  au  commencement  du  III.  fieclc,eft 
le  premier  que  nous  trouvions]  'avoir  combatu  les  Millénaires 
en  écrivant  contre  Ccrinthe.  [Nous  avons  marqué  les  autres  qui 
l’ont  fait  dans  le  me  (me  fteclc,  &dans  le  fui  vant,]'au  nombre 
delquels  il  faut  certainement  mettre  Eufebc,  '&  S.  Epiphanc, 
[quoiqu’il  n’en  ait  pas  fait  de  titre  particulier.  On  peutreferver 
pour  le  V.  fieclCjS.  Auguftin,  qui  outre  ce  qu’il  en  dit  dans  la  Cité 
deDicu,]'concc  encore  le  règne  terreftre  de  J.C.  entre  les  er- 
reurs des  Corinthiens.  [Il  y faut  joindrc]cThcodorct,  qui  a mis 
Nepos  mefme  dans  le  catalogue  des  hcrctiqucs.^ll  paroiftque 
fon  opinion  cftoit  alors  cnticrcmentabolic:[Etjenefçay  pointen 
effet  qu’on  trouve  qu’il  y ait  eu  des  Millénaires  depuis  S.  Jerome 
ôc  S.  Auguftin  : de  forte  que  fi  quelques  uns  en  ont  encore  con- 
fervé  les  fencimens,  cela  n’a  fait  aucun  éclat  confiderablc.]  'On 
dit  qu’ils  fe  renouvellent  aujourd’hui  parmi  les  hérétiques  de  la 
Suède  Sc  du  Brandebourg. 
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ARTICLE  PREMIER. 

L«  philofiphes  confondus  par  les  chrétiens,  peuvent  avoir  caufc  U 
perfection  de  M ■ Aurele. 


UELQJJE  douccurqueM. Aurele eufb pour 
|j  tout  le  monde,  & pour  ceux  mefmcs qui  l’a- 
voient  le  plus  oft'cnic'j  j'ncanmoins  on  demeure  EuCchrjOroC 
d’accord  qu’il  y eue  fous  fon  règne  une  perfe-  ^.c.is.p.uj. 
cution  très  violente  contre  l’£glifc,qui fit  rem- 
porter à beaucoup  de  Saints  la  couronne  du 
martyre.  Etifêbe  & Orofe  la  content  pour  la  quatrième  ; Se  il  cft  Aog.ciT.i.i». 
vilîble  qu’il  faut  y joindre  S.  Auguftin , qui  met  la  quatrième  per-  „ .p!^l 
fecution  fous  Antonio;  [parccquc  les  anciens  donnent  fouvent  le 
nom  d'Antonin  à M.  Aurele.]  'S.  Sulpicc  Severc  qui  avoitmis  la  Suip.i,i.p.jIo; 
quatrième  fous  Adrien , appelle  celle-ci  la  cinquième, 
v.m.  Au.  .["Ilfcmblc  qu’elle  ait  pu  veniren  partie  des  philofopiies , trop 
“ c S1SK  puiflans  fous  un  prince  qui  s’appliquoit  tout  entier  a étudier  & à 

pratiquer  les  règles  morales  de  la  philofophic.  j 'Il  cft  certain  au  juftap.1p.4y. 
moins  que  Crefeent  philofophc  cynique  dcchiroit  publique-  *• 
ment  tous  les  Chrétiens  par  les  faux  crimes  qu’il  leur  rmputoi  t, 
v.s.Juflin  £&  qu’il  fut  la  caufc  du  martyre  dont  S.  Ju(lin"fut  couronne  en 
>«>»**•  ce  tcmpS  là,  n’ayant  pu  fournir  que  ce  Saint  l’cuft  convaincu 
d’eftre  un  ignorant  & un  calomniateur. 

Le  mcfinc  Saint  avoicelevé  au  milieu  de  Rome  une  ccole  delà 
religion  Chrétienne , plusoppofee  encore  à la  morale  d’Ariftippe 
Se  d’Epicurc,  qu’à  la  philofophic  de  Socrate  &:  de  Zenon  : cequi. 
peut  aifément  avoir  animé  toutes  ces  fectcs  non  feulement  con- 
tre luy,  mais  contre  tous  les  Chrétiens.  Car  ce  Saincn’eftoit  pas 
le  feul  à les  combatre  & de  vive  voix&r  par  écrit:  & on  peut  juger 
de  quelle  manière  les  Chrétiens  les  trairaient  quelquefois , par 
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l’exemple  de  Taticn,  qui  leur  parie  de  cette  forte  dans  un  ouvrage 
connu  Se  loue  de  l'antiquité,]  'Puifque  vous  elles  incapables  de  * 
concevoir  routes  ces  choies  par  vous  mefmes,dit-ilà  ccsprcten-  « 
dus  maiflrcs  des  fcicnccs,  apprenez  les  au  moins  en  nous  ccou-  « 
tant.  Vous  vous  vantez  de  ne  point  craindre  la  more,  Se  de  mepri-  « 
fer  les  richeffes.  Cependant  vous  elles  fi  éloignez  de  vous  con-  « 
tenter  d’une  vie  pauvre  Se  fimpic , que  pluficurs  d’entre  vousob-  « 
tiennent  de  l’Empereur  des  pendons  de  iix-cents  écus.Et  je  trou-  « 
vc  qu’ils  ont  raifon, quand  i Is  ne  le  feroient  que  pour  empefeher  le  « 
monde  de  croire  qu’ils  nourriiVent  inutilement  leur  grande  barbe.  « 
[Ce  mefmc  auteur  fait  encore  dans  la  fui  te  une  agréable  pein- 
past,i.l>,  turc  de  ces  philofophcs.]  'Qu’cft-cc  que  vos  pbilofophes , dit-il,  « 
ont  de  fi  merveilleux  ô£  de  fi  grand?  jcn’yvoy  rien  d’extraordi- « 
naire , finon  qu'ils 'négligent  une  de  leurs  épaules , qu’ils  fc  laif-  „ , 

lent  venir  de  longs  cheveux,  qu’ils  entretiennent  bien  leur  barbe,  « 
qu’ils  portent  les  ongles  grands  comme  les  grilles  des  belles.  Se  « 
qu’avec  cela  ils  publient  qu’ils  n’ont  befoin  de  perfonne,  quoi-  « 
qu’il  leur  faille  uncorroyeur  pour  faire  lcurbeface,  un  tourneur  « 
pour  leurbafton , un  tailleur  pour  leur  habit , des  gents  riches  Se  « 
un  bon  cuifinicrpour  afi’ouvir  leur  gourmandife.  Cependant  ce  « 
grand  philofophe  fe  met  àdeelamet  devanc  tout  le  monde , avec  « 
une  autorité  Se  une  affurance  incroyable  : Si  on  luy  fait  quelque  « 
tort,  il  s’en  venge  bien  luy  mefmc , & paie  par  des  injures  ccux« 
qui  ne  veulent  pas  luy  donner  ce  qu’il  demande.  « 

[Le  feui  exemple  ac  la  viedu  commun  des  Chrétiens  ,clloic 
« un  fanglantrcprochc  de  la  vie  dercglée  de  ceux  qui  pretendoient 

fuivre  toutes  les  règles  de  la  plus  exaile  morale , Se  qui  pour  la 
plulparr  en  fuivoient  de  toutes  contraires.  Ainfi  il  y auroi t eu  lieu 
des’étonnerfi  ces  philofophcs, qu’unancten  appelle  des  animaux 
de  gloire  Se  d’orgueil , voyant  toute  leur  morale  effacée  par  la 
vertu  folide  de  tant  de  Chrétiens , Se  toute  leur  fuffifancc  diffipéc 
par  les  Sectateurs  d’un  crucifié , Se  par  des  gents  qu’ils  traitoient 
d’inconnus  5£d’ignorans,n’eufrent  pas  fait  l’impoflïble  pour  les 
ruiner;  s’ils  n’euffent  pas  public  contre  eux  toutes  les  calomnies 
imaginables  pour  les  noircir  dans  l’efprit  des  peuples  ; Se  s’ils  ne 
fe  fuffent pas  efforcez  de  foutcnirleur  réputation  chanceliante 
par  la  ruine  de  celle  de  leurs  advetfaires.] 

i.peutcfticparceque  le  manteau  des  philofopbcs  ne  leur  couvroit  qu'une  épaule. 
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ARTICLE  IL 

K^futres  confis  de  U ferficution:  M.  AureU  Cautorifi  fins  faire 
neanmoins  de  nouvelles  loin  contre  les  chrétiens. 

[/'"'VU t K E le  pouvoir  que  les  philofophes  avoient  fur  refprir 
V^^dc  M.  Aurcle , qui  le  faifoic  luy  mefme  honneur  du  titre 
de  phüofophe  ,]'cc  princc"avoit  cfté  clevé  des  l’enfance  dans  Bar.i<^.< 
l’eftime&dans  l’exercice  des  ceremonies  Romaines.  Il  faifoic 
gloire  de  les  aimer , & les  pratiquoit  avec  tant  de  foin,  que  les 
payens  mefmcs  y ont  trouvé  de  l’cxccs  ic  s’en  font  moquez.  Il 
paroi ft  aufli  qu’il  ajoutoit  peu  de  foy  aux  evenemens  que  l’on 
precendoiteftre  miraculeux , &ilne pouvoir  foufïrir  ceux quife 
fervoient  du  nom  de  Dieu  pour  epouventer  les  peuples.  Il  ne  faut 
doncpas  s’étonner  que  ce  prince  d’ailleurs  équitable  & très  doux, 
ait  conccu  une  haine  injullc  contre  les  Chrétiens,] '&  ait  beau-  Oror.l.7.c.n. 
coup  contribué  par  les  ordres  qu’il  donnoit,  à la  pcrfecution  P l'3  *-b. 
qu’ils  fouffrirent  fous  fon  régné, [eftant  certain  quclorfqu’il  avoir 
le  plus  de  fujet  de  les  traiter  avec  toute  forte  de  bonté,] 'il  ne  Eufl.j.<\t.p. 
lailToic  pas  d’ordonner  aux  Gouverneurs  de  faire  mourir  ceux  '«J-d. 
qui  auraient  confelTé  J.C,  quand  ils  ne  voudroient  pas  renoncer 
la  foy. 

'Cependant  Terrullien  nous  aflurc"qu’il  n’a  point  fait  de  loix  Terr.ap.c , p 
contre  les  Chrétiens  ;*ce  qui  nous  oblige  dédire  qu’il  n’a  fait  «dl7-». 
aucun edit  general  pour  les  perfecutcr.'Mais  les  anciennes  loix 
Romaines,  qui  condannoient  toute  religion  nouvelle  & non  ap- 
prouvée du  Sénat , fubliftoient  tou  jours.  ["Trajan  avoir  interdit 
toutes  *lcs  aflociations&lcs  alfcmblécs  parti  culieres.]'On  défen-  joft.ap.i.pfc. 
doit  encore  fur  peine  delà  vie  la  lecture  des  Prophètes , &c  mefme lb,c- 
des  livres  payens  dont  on  croyoit  que  les  Chrétiens  pouvoient 
prendre  quelque  avantage  :[&  on  pouvoir  faire  pluficurs  autres 
lobe  femblables,]aufque!les  ils  déclaraient  hautement  qu’ils  n’o- 
bcïroicnt  jamais.'Enfin , on  voit  par  des  hiftoircs  que  Saint  Juftin  ap.i.p.4}.a  b. 
raporte,  & par  le  martyre  de  S.  Juftin  mefme,  qu’il  fuffifoit  de 
s’avouer  Chrétien  pour  dire  aulGtoft  condanné  à la  mort,'&  que  Bar.i<4.i  s. 
ce  procédé  cftoit  appuyé  par  les  ordres  de  l’Empereur. 

'Antonin  avoit  condanné  une  injuftice  fivifiblc,  ^ordonné  Euf.i.4.c.ij.p. 
qu’un  Chrétien  ne  ferait  point  punipourfa  feule  religion. [Mais 117  *• 
il  faut  dire  que  cette  ordonnance  fut  abolie  auffitoft  après  fa 
mort , par  la  haine  que  les  peuples  avoient  pour  la  vérité.]  'Car  les  I.jpr.p.ijj.». 

Qjî  >>i 
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foulcvcmens  qu'ils  fircnc  en  diverfes  villes  contre  les  Chrétiens, 
eurent  beaucoup  de  part  à lapcrfccution  deM.  Aurele,[aulfibicn 
qu’à  celle  d’Adrien.]  'L’hiftoirc  de  S.  Polycarpe,[&  encore  plus 
celle  des  Martyrs  de  Lion,]  nous  font  voir  avec  quelle  animofitc 
le  peuple  demandoit  le  fangdes  Chrétiens,  & de  ceux  mcfmcs 
qui  meritoient  le  plus  d’eftre  aimez  Se  honorez  de  tout  le  monde. 

, 'Les  magiftrats  des  villes  au  lieu  de  punir  ces  cris  feditieux , les 
appuyoient  ouvertement  de  toute  leur  autorité , &:  faifoient  des 
cdics  publies  contrôles  Chrétiens  , quoiqu’apparemment  fansen 
avoir  d’ordre  de  l’Empereur,  [autant  qu’on  en  peut  juger  parce 
que  nous  avons  cité  dcTcrtullicn. 

Il  ne  faut  pas  douter  que  divers  Gouverneurs  ne  fuivifîenc 
cette  impreflionS»:  cette  haine  des  peuples  contre  l’£glile,]'foic 
que  leur  fupcrftition  propre  leurfïft  prendre  cette  injufticc  impie 
pour  uncaétion  de  pieté, [foit  pour  fatisfaire  la  paillon  Se  l’animo- 
fitc  des  autres.  Et  tous  les  martyrs  qui  Ibuftrircnt  alors  en  font 
autant  de  preuves, ]'puifqu’il  n’y  avoir  dans  les  provinces  que  les 
magiftrats  Romains , Se  non  ceux  des  villes,  qui  puflent  condan- 
i.  ncr  a la  mort. 'S.  Juftin  dit  quc"tous  les  Gouverneurs  fe  rendoient 
les  inftrumens  du  démon  pour  répandre  le  fang  des  Chrétiens. 

[Pour  juftifïcr  la  haine  qu’on  avoir  contre  eux,]'on  tafehoit  de 
leur  faire  perdre  l’honneur  avec  la  vie  , & de  trouver  quelque 
fondement  aux  crimes  dont  le  bruit  public  les  accufoit.  On  pre- 
noit  pour  cela  leurs  efclaves , des  femmes , Se  des  enfans , à qui 
l’on  faifoit  foufFrir  des  queftions  très  rudes, pour  leur  faire  avouer 
que  les  Chrétiens  commcttoient  en  fccrct  des  crimes  que  les 
payons  commcttoient  publiquement , Se  mcfmc  comme  des  ac- 
tions  de  religion  au  milieu  de  leurs  facrificcs. 'On  defendoit  en 
mefme  temps  aux  Chrétiens  d’écrire  pour  fcjuftifier,  & à tout 
le  monde  de  lire  leurs  apologies  : 'par  où  l’on  engageoie  les  peu- 
ples à croire  d’eux  les  chofes  les  plus  oppofées  à leurs  fentimens 
& à leur  conduite,  & par  cette  ignorance  dont  il  leur  eftoit  com- 
me impoflîblc  de  fortir,  à tomber  dans  les  fuppliccs  preparcz"à  f 
ceux  qui  condanncnt  témérairement  leurs  frères.  'Les  Chrétiens 
voyoientleur  perte  avec  douleur  :'car  pour  ce  qui  les  regardoic 
eux  mcfmcs , ils  fouftroient  avec  paix  tout  ce  qu’on  pouvoit 
faire  Si  dire  contre  eux,  pareequ’ils  avoicntDicu  pour  témoin 
de  leur  innocence. 
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ARTICLE  III. 

De  S"  Glyceric&  S"  Félicité. 

ir^O  mme  les  Chrétiens  ont  cité  beaucoup  plus  perfecurcz 
y ^fousM.Aurele.  que  fous  aucun  des  autres  princes  qui  ont 
porte  comme  Iuy  le  nom  d’Antonin , Baronius  a accoutumé  de 
raporter  à cette  pcrfccution  les  martyrs  qu’on  trouve  avoir  fouf- 
fertfous  Antonin.  Bollandus  le  fuit  ordinaircmcntcn  cela:  &: 
ainü  nous  croyons  devoir  faire  la  mcfmc  chofc , lorfquc  nous  ne 
trouverons  point  de  raifon  particulière  qui  nous  en  empefehe. 

'Eulebe  ne  marque  la  pcrfccution  de  M.Aurclc  qu’en  l’an  167,  Euf.chr. 
quieftoit  ley'dc  Ibn  règne , avec  le  martyre  de  Saint  Polycarpe. 

[Nous  croyons  devoir  mcttrela  mort  de  ce  Saint  des  le  commen- 
cement de  la  pcrfccution  cftoit  fort  grande  des  aupara-  U.c.if.p.u». 

vant;[cc  qui  confirme  ce  que  dit  Orofe,]  'qu’elle  commença  Orofj.7.c.if.; 
pendant  la  guerre  des  Parthes,  [qui  dura  quatre  ans,  depuis  161  P uJ  l b- 
ou  t6i  jufqu’cn  i6y,]  avant  la  grande  pefte  qui  s’étendit  jufqu’à 
Romc[versl’an  1 66.] 

'Les  aiîcs  de  Ste  Glyceric  portent  eneffet , qu’elle  fouffrit  des  Boll.rç.may.g. 
la  première  année  d’Antonin, [en  161  ou  161, cftant  allez  ordinaire 
de  ne  conter  pour  la  première  année  des  princes  que  celle  qui  a 
commencé  après  leur  élévation  : ce  que  nous  dilbns  en  fuivant 
Baronius  &c  Bollandus,]  'qui  mettent  cette  Sainte  fous  M.  Au-  p.is».a|Bir. 
rclc.*Car  s’il  falloir  s’arrefter  à ces  aétes , on  la  devroit  mettre  YioiU} 
Nom  fous  T.  Antonin,oufous  Caracalla.["Mais  il  eft  vray  que  ces  atlcs  g.n.b.  * 
ne  méritent  guere  qu’on  s’y  arrefte.  C’cfl  pourquoi  nous  n’en  ra- 
portons  rien  ici,]'quc  ce  qu’ils  difent  qu’elle  confomma  fbn  mar-  b|i4.b|;sb. 
tyre  fous  le  gouverneur  Sabin , à Hcraclée  dans  laThracc  le  ije 
jour  de  may, 'auquel  les  Grecs  en  font  leur  principal  office, b&  Menou, p.uj, 
auquel  fa  fefte  eft  marquée  dans  le  Typique  de  S.  Sabbas,&s  dans  *E*,oU 
lin  très  ancien  martyrologe  ;Egyptien.cLes  Latins  en  font  auffi  p.isa».  * 
aujourd’hui  le  mcfme  jour,aulïibien  que  lesMofeovites.  f c f- 

'Mais  elle  eft  furtout  fort  célébré  parmi  les  Grecs  du  patriar-  a. 
cat  de  Conftantinoplc,  'à  caufc  d’une  huile  miraculcufe  qui  for-  Bar.r;>t.$  7. 
toit  de  fon  tombeau  à Hcraclée.  'Un  auteur  du  VIL  ficelé  en  simoc.l.o.c.ii. 
parle  ,&  raporte  un  miracle  qui  s’eftoit  fait  peu  auparavant  à 
cette  occafion au  commencement  du  régné  de  Maurice  , fous 
Jean  le  Jeûneur  Patriarche  de  Conftantinople , ainfi  vers  l’an 

t8j.  'Maurice  viûta  depuis  à Hcraclée  l’cglifc  de  Ste  Glyceric  simoï.u.cj, 
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avec  beaucoup  de  refpeft , & y donna  de  l'argent  pour  refaire  cè 
Boii.7.feb.p.  que  les  barbares  en  avoicnc  brûlé.  'Cette  eglife  cftoir  célébré  des 
**a-  l’an  jjj,  & il  fcmbleque  ce  fuft  lacathcdralc.aIl  paroift  que  le 
,f>  corps  de  la  Sainte  elloit  dans  l’iflc  de  Lemne  du  temps  de  Con* 
p.iss  f.  fhn.inCopronyme.'Les  Grecs  l’honorcnt  comme  une  vierge  , de 
quoyfcsa&csnedifcnt  rien.  [Le  martyrologe  Romain  ne  l’a  pas 
mis. 

Ce  fut  apparemment  en  l’an  164  que''S"Fcli  cité  fe  rcnditilluftre  y fo»  ùue. 
à Rome  pa;  fon  martyre,  6c  encore  plus  par  celui  de  fes  fept  cn- 
somo  jul.p.  fans.  Leurs  a clés  qui  peuvent  faire  quelque  autorité,]  'portent 
que  les  Pontifes  payens  furent  caufede  leur  mort,  en  perfuadant 
à l’Empereur  que  pourappaifer  leurs  dieux , il  ne  falloir  pas  fouf- 
frir  que  cette  Sainte  &c  fes  enfans  leur  infultalfent  plus  long- 
temps , mais  les  contraindre  de  les  adorer. 

ARTICLE  IV. 

S.  Plolcmte,  S .Germanique,  & quelques  autres , font  martyrisez, 
en  l'an  166. 

/"\Rose  Semble  dire  que  Dieu  vengea  le  fang  des  martyrs 
\^/qu’onrcpandoit  en  divers  endroits , par  la  pelle  effroyable, 
qui  ayant  commencé  en  Orient  ["l’an  i6j,]fc  répandit  jufqu’aux  v.m.Au- 
extremitez  de  l’Occident,  6 c ravagea  durant  pluficurs  années  tele*»- 
toutes  les  provinces  de  l’Empire.  [Mais  ce  fléau  n’arrclta  pas  la 
perfccution.Vcrs  l’an  i66,]'S."Ptoleméc  & deux  autres  Chrétiens  V.s.Juftin 
furent  condanncz  à Rome  par  le  Juge  Urbicc,  fans  autre  raifon  *“• 
finon  qu’ils  eftoient  Chrétiens: 'De  quoy  S.  Jullinfc  crut  obligé 
de  fc  plaindre  parfa'fcconde  apologie, 'qu’il  adreffa  àM.  Aurelc  u 
& au  Senat.'Il  la  finit  en  demandant  qu’elle  fuft  rendue  publique, 

'qu’il  luy  fuft  permis  de  montrer  à tout  le  monde  la  pureté  de  la 
doétrine  des  Chrétiens.  [Mais  il  fut  bientoft  recotnpenfé  de  fa 
generofité  par  le  martyre , &"traité  luy  mefmc  comme  il  le  plai-  v.sjuftin 
gnoit  qu’on  avoir  traité  les  autres.  Car  junius  Rufti eus , ficelé-  * “■ 
bre  entre  les  Pages  & les  philofbphcs  de  ce  temps  là,] 'cftant  Pré- 
fet de  Rome,  luy  fit  couper  la  telle,  &c  encore  à quelques  autres, 
qui  n’eftoient  acculez  non  plus  que  d’adorer  J.C. 

'Ce  qui  fefaifoit  à Rome , fe  faifoit  de  mcfme  dans  toutes  les 
provinces  par  les  Gouverneurs,  pouflez  par  le  démon  qui  les 
animoit.[Nous  avons  plus  de  connoiflance  de  ce  qui  fe  pafladans 

1 feloo  l’ord.-c  du  temps,  quoiqu’on  U mette  la  piemicic  dans  les  imprime? 

l’Afie,] 
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SOUS  L’EMPEREUR  MARC  AURELE.  313 
V.s.  Poty.  PAfic,]  où  la  pcrfccution  fut  fort  grandc[au''commcnccmcnt  de 
carpe  note  Statius  Quadratus  qui  en  cftoit  alors  Proconful.bSaint 

Polycarpe  y fouffnc  dans  la  ville  de  Smyrncjlcîq  de  février,] 
avec  onze  ou  douze  autres  Chrétiens  amenez  de  Philadelphie  à 
Smyrnc,[qui  apparemment  ne  le  procédèrent  que  de  peu  de 
jours.  Nous  parlerons  en  particulier  de  S.  Polycarpe.  Les  autres 
font  apparemment  ceux]dont  l’Eglife  dcSmyrnc  décrit  les  fouf- 
franccs  dans  fa  lettre  fur  S.  Polycarpe,  fans  en  nommer  aucun 
que  S.  Germanique. 

« 'Qui  n’admirera,  die  cette  Eglifc,  le  courage  de  ces  Martyrs, 
» leur  patience,  leur  amour  pour  le  Seigneur  > Ils  ont  bien  voulu 
» cftrc  tellement  déchirez  à coups  de  fouet,  qu’on  leur  voyoit  les 
» veines,  les  artcres,'A:  jufqu’aux  entrailles, 'fans  qu’aucun  jettaft 
» feulement  un  cri  ou  un  foupir , pendant  que  la  compaffion  de 
» leurs  douleurs  faifoit  pleurer  ceux  qui  les  voyoient  > C’cft  qu’ils 
» nettoient  plus  alors  dans  leurs  corps, 'ou  plutoft  , c’cft  qu’ils 
» eftoient  attentifs  à J.C.  qui  cftoit  prefent  avec  eux,  & qui  leur 
» faifoit  entendre  fa  voix  : & la  joie  de  fa  prefencc  leur  faifoit  me- 
» prilcr  tous  les  tourmens.  Us  fc  trouvoient  heureux  de  racheter 
» en  une  heure  des  fupplices  éternels  ; & le  feu  que  les  cruels  bou- 
’t’Xf”-  » reaux  leur  faifoient  fouffrir , leur  fembloic"un  rafraichiffcmcnr, 
» parccqu’ils  avoient  devant  les  yeux  de  leur  cœur  ces  feux  qui  ne 
» s’éteindront  jamais  , Sc  les  rccompenlcs  ineffables  promifes  à 
” ceux  qui  perfevereront  jufqucs  à la  fin.  En  un  mot, ils  paroifloicnc 
* non  des  hommes,  mais  des  Anges. 

'Ces  martyrs,  après  avoir  cfté  condanncz  à cftrc  expofez  aux 
bettes, [A:  en  attendant  le  jour  deftiné  à leur  couronne,] fouffri- 
rent  longtemps  de  grandes  douleurs.  Car  on  les  coucha  fur  des 
écailles  d’huiftrcs,'&  fur  des  pierres  aigiies^A:  on  les  fit  palier 
par  pluficurs  autres  tourmens.  Le  diable  roefmc  fournifl’oit  de 
nouvelles  inventions  pour  les  faire  fouffrir  , & le  tyran  faifoit 
tous  fes  efforts  pour  les  contraindre  par  la  longueur  des  fupplices 
à renoncer  J.C.  Mais  par  la  grâce  de  Dieu  il  ne  put  venir  à bout 
de  fon  dcfTcin.'Car  le  très  généreux  Germanique  , fortifioit  la 
foiblefle  des  autres  par  l’exemple  de  fon  courage.  Il  fe  fignala 
furtout  lorfqu’il  fut  expofé  aux  beftcs/Commc  il  eftoit  fort 
jeune  A:  dans  la  vigueur  de  Ion  âge,  le  Proconful  qui  fouhaitoir 
beaucoup  de  le  gagner,  l’cxhortoit  d’avoir  pitié  de  luy  mefmc, 
& de  ne  pas  perdre  une  fi  flcurifTantc  jeuneffe.  Mais  Germanique 
bien  loin  de  l’ecoutcr,  irrita  les  bettes,  & les  força  en  quelque 
forte  à le  dévorer,  pour  fortir  promtement  de  ce  fieele  corrom- 
Hift.  Eccl.  Tarn.  II.  R r 
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ji4  PERSECUTION  DE  L'EGLISE 
pu.  Le  peuple  fut  étonné  de  fa  confiance,  & admira  la  fermeté 
avec  laquelle  lcsChrétiensmeprifoienclamorc.[Ccpendant  au 
lieu  d’aimer  ceux  qu’ils  cftoient  contraints  d’admirer,]  ils  s'écrie- 
ront tous , Qu'on  ofte  ces  impies  du  monde,  & qu’on  cherche 
Polycarpc.'Ufuard,  Adon,Notkcr,  &c  pluficurs  autres  martyro- 
loges anciens  & nouveaux,  marqucnc  la  fefte  de  S.  Germanique 
le  19  de  janvier:  [&  il  eft  étonnant  que  les  Grecs  n’en  honorent 
pas  aufli  la  mémoire.]' Ufuard,  & prefque  tous  les  autres  Latins, 
mefmelcs  martyrologes  de  S.  Jerome,  mettent  fes  dix  ou  onze 
compagnons , qu’ils  font  monter  à douze,  le  1 6 du  mcfinc  mois 
avec  S.  Polycarpe. 

ARTICLE  V. 

S.  M dit  on  dr  S.  Apollintire  adrejfent  4 M.  Aurele  des  Apologies 
pour  les  Chrétiens. 

'1"  E marryrende  S.  Polycarpe  qui  fuivit  bientoft  celui  de  S.  V.fon  titre 
I .Germanique,  éteignit  la  pcrfccution:  [mais  ce  ne  fut  appa-  * I0’ 
remment  que  pour  l’Afie  ; &c  l’ordre  d’Eufebe  nous  donne  lieu  de 
croire  que  S.  J uftin  fouflfrit  peu  après  à Rome.  Il  faut  mefmc  dire 
que  la  pcrfccution  recommença  bientoft  en  Afic,]  puifquc  la 
chronique  d’Eulèbc  porte  queS.Mcliton  Evcfque  de  Sardes  en 
Lydie,  prefenta  fon  apologie  à M.  Aurele  en  l’an  i7o.'Car  S.Mc- 
li  ton  s’y  plaint  que  lesChrétiens  eftoient  alors  perfccutcz  en  Allé 
par  les  edits  publics[dcs  magiftrats  des  villes, ]ce  qui,  dit-il,  ne 
s’eftoit  jamais  fait.  Il  témoignenc  pas  favoirfi  ces  edits  venoient 
de  l’ordre[&  de  la  volonté]dc  l’Empereur , ou  s’ils  avoient  cfté 
publiez  à fon  infeeu.  Mais  de  quelque  part  qu’ils  vinflent , ils 
donnèrent  une  belle  occafion  tant  aux  calomniateurs , qu’à  tous 
ceux  qui  cftoient  bien  aifes  de  s’emparer  de  ce  qui  ne  leur  ap- 
partenoit  pas.  Car  fous  prétexte  d'obéir  aux  magiftrats,  ils  vo- 
taient ouvertement  & pilloient  jour  & nuit  des  perfonnes  qui  ne 
leur  faifoient  aucun  tort. 

'Ce  fur  ce  qui  obligea  S.  Mcliton  d’écrire  fon  apologie,  pour 
implorer  la  protection  de  l’Empereur  contre  ceux  qui  entrepre- 
noient  ces  violences  fans  fon  ordre  ; bu  témoigner  que  les  Chré- 
tiens rcccvoicnt  la  mort  avec  joic,'fi  c’eftoit  luy  qui  les  y avoit 
condannez  ; pourvu  feulement  qu’il  vouluft  ccourcr  ce  qu’ils 
avoient  à luy  dire  pour  leur  )uftification.[Eufebe,  comme  nous 
avons  die,  met  ccrtc  apologie  de  S.  Mcliton,  fur  l’an  170, ]'Sc  on 
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V.s.Meli.  ne  peut  pas  affinement  la  mettre  plufl:oft.[Mais"il  y a quelques 
ton  note  ».  faifoiis  qui  font  douter  fi  on  ne  la  devrait  point  différer  jufqucs 
après  que  Commode  eut  rcccu  la  puiflancc  du  Tritunat,cn 
l’an  1 7J.] 

'Eufebe  dans  fon  hiftoire,  joint  à l’apologie  de  S.Meliton  celle  ct<î.p.i4 s. 
que  S.  Apollinaire  Evefquc  d’Hieraplccn  Afie,adrcfla  auffi  à M. 

Aurele: 'ce  qui  donne  quelque  lieu  de  prefumer  qu’elles  furent  Cyp.diCn.c. 
faites  à peu  près  en  mefme  temps.]Et  il  fcmble  auffi  que  S.Apol-  **?•**<• 
V.fontittc.linaire"n  ait  fait  la  Tienne  que  lorfque  la  pcrfccution  Te  renou- 
veila  l’an  177,  comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite.] 

ARTICLE  VI. 

Le  divers  Martyrs  qui  ont  fouffert  fous  M.  Aurele. 

V^E  fut[apparemmcnt]dans  la  perfecution  de  M.  Aurele,  que  Bir.s.câ.» 
y ,/fut  couronné  le  faint  Evefquc  Sagaris,  mis  peu  de  temps  Euf.l.t.c.i+.p. 
aptes  par  PolycratdB'Ephefe,  entre  les  plus  grandes  lumières  de  ,9,  im 
l’Afie.'Il  fonfîrit  fous  le  Proconful  Servilius  Paulus,  dans  la  ville  i.4.«.»«-.p,,47, 
de  Laodiccc  , dont  Ufuard  5c  Adon  difent  pofitivement  qu’il  b- 
efloit  Evefque.  Ils  ajoutent  mefme  qu’il  cftoit  un  des  anciens 
difciplcs  de  Saint  Paul,  en  quoy  le  martyrologe  Romain  les  fuir, 
quoiqu’il  y ait  près  de  cenc  ans  entre  la  mort  de  S.  Paul  5c  le 
commencement  de  M.  Aurele.]  Les  Latins  font  la  fefte  de  ce 
Saint  le  6e  jour  d’o&obre. 

'La  fuite  de  l’hiftoire  oblige  à mettre  en  ce  mefme  temps  ce  Bar.rjz.j  ». 
mfxm.  que  nous  liions  dans  S.  Epiphanc,'quc"lc  Gouverneur  fit  arrefter  Epi.t4.c.i.p. 
à Byzance  un  allez  grand  nombre  de  Chrétiens.  Ils  fouffrirenr  *>s  b' 
conflamment"Ia  qucfhon,comme  de  véritables  ferviteurs  deJ.C, 
&[ayantcflé  condannczàlamorr,]ilsremportcrenttous  la  cou- 
ronne du  martyre,  méritant  par  une  illuflre  viûoire  la  gloire  Se 
la  félicité  du  ciel.  Il  n’y  eut  que  le  malheureux  Théodore  qui 
renonça  J.C:'&  la  honte  de  cette  première  faute  le  fit  tomber  b.e. 
quelque  temps  après  dans  l’hcrcfie.[Nous  ignorons  les  noms  de 
ceux  qui  ayant  rcccuplus  de  grâces  du  ciel, curent  plus  de  cou- 
rage queluy.  Mais  leur  perfecuteur  pourrait  bien  eftrc  |'ce  Cx-  Tcit.a  i Scip, 
cilius  Capella,  dont  Tcrtullîen  dit  que  lorfque  Byzance  fut  prife 
& ruinée  par  Sevcre[en  l’an  196, ]il  s’écria  : Que  les  Chrétiens 
avoient  grand  fujet  de  fe  rcjouir:[cc  qui  marque  afTez  qu’ils 
avoientefté  cruellement  perfccutcz  en  cette  ville,  & fans  doute 
par  CapdJa  mefme,  puifque]'Tertullicn  raportc  en  cet  endroit  r-!s' 
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la  punition  que  Dieu  avoic  faite  de  quelques  Gouverneurs  qui 
les  avoicntlcplus  maltraitcz.[C’cltoit  apparemment  fous  M.Au- 
relc,  puilque  la  pcrfccution  deScvcrc  ne  commença  qu’aprés 
l’an  iÿ6.] 

'Boilandus  mec  encore  fous  M.Aurclc  S.Vidor  foldat,  &S,e 
Couronne  femme  d'un  autre  foldat/dont  les  noms  font  célébrés 
dans  Bcdc,&dans  les  plus  anciens  martyrologes  des  Latins,  audi- 
tion que  dans  les  Grecs.  Nous  en  avons  des  actes  qu’on  prétend 
cltrc  fore  anciens,  & Bede  fcmble  en  avoir  voulu  faite  un  abrégé 
dansfon  martyrologe. [Mais  avec  tout  cela, il  s’y  rcncontre"tant 
de  difficultcz,quc  nousn’ofons  point  nous  en  fervir.J'lls  mettent 
ces  Saints  à Alexandrie,  ou  àLycoplc  en  T hcbaïde.'Ncanmoins 
tous  les  anciens  fcmblcnt  convenir  de  les  mettre  en  Syrie  ; & 
leurs  adtcs  grecs  difent  qu’ils  foulhircnt  à Damas.  Les  Latins  les 
honorent  en  divers  jours,  mais  principalement  le  14  de  may,  ôc 
les  Grecs  le  11  de  novembre.  Ceux-ci  donnent  à S"  Couronne 
le  nom  de  Stéphanie, qui  en  leur  langue  fignifie  une  couronne. 
'Diverlcs  Eglifes  prétendent  avoir  leurs  cor  [Si  on  ne  voit  pas 
qu’aucune  en  ait  un  fondement  bien  folidc. 

Nous  n’ofons  pas  non  plus  nous  ai  refter"aux  aétes  de  S.Hermie, 
quoiqu  ils  aient  quelque  chofe  d’aflez  beau  ; mais  il  y a auffi  bien 
des  particularitcz  que  nous  ne  pouvons  pas  entreprendre  de 
foutenir.]  On  y lie  que  ce  Saint  avoit  porté  les  armes  fous  Anto- 
nin,  & fervoic  deflors  fccrcttcmcnt  J.C.  Mais  ayant  depuis  quic- 
te  la  milice, 'il  fe  déclara  foldat  de  J.C. bSi  rcfufa  mcfme  la  paie 
qui  luy  eftoie  duc[comme  à un  vétéran, ]nc  pouvant  fe  rcloudre, 
quelque  pauvre  qu’il  fuit,  à fe  nourrir  de  ce  dont  on  avoit[pcut- 
cllrejdcpouillé  d’autres  pauvres  par  l’injufticc  Si  la  violence/Un 
jugenommé  Sebaftien, cftant paffé de  laCilicicàComane  dans 
laCappadoceoù  efloit  le  Saint,  fêle  fit  amener,  pour  l’obliger  à 
facrificr,  félon  l’ordre  qu’il  difoit  en  avoir  rcccu  de[M.  Aurelc] 
Antonin  contre  tous  les  Chrétiens.  Mais  le  trouvant  invincible 
dans  fa  foy  &c dansfon  humble  confiance  en  J.C,  quelques  ef- 
froyables tourmens  qu’il  luy  euft  fait  endurer,  s’il  en  faut  croire 
fes  ades,  depuis  le  trentième  de  mars  jufqu’à  la  fin  du  mois  de 
may, 'il  le  condanna  enfin"i  dire  égorgé. cLes  Grecs  en  font  leur 
grand  office  le  31  de  may,  le  menologc  de  Bafilc  fait  un  abrégé 
de  fes  ades.  A leur  imitation  lesMofeovites , &c  le  martyrologe 
Romain,  avec  quelques  autres  latins , honorent  auffi  fa  mémoire 
le  mefime  jour. 

[Il  faut  encore  fans  doute  raporter  au  temps  de  M.  Aurele,  le 
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martyre  de  S.  Public  Evcfque  d’ Athènes  , puifque  S.  Denys  qui 
gouvernoic  l’Eglife  de  Corinthe  vers  l’an  170, ^dic  qu’il  avoir 
fouft'ert  la  mort  pour  la  foy  dans  les  perlêcucions  de  ce  temps  là. 
[Ainfi  il  n’a  que  le  nom  de  commun  avec  Publiequi  rcceucSainc 
Paul  à Malte  : & il  n’y  a pas  non  plus  d’apparence  qu’il  ait  fuc- 
ccdé  immédiatement  à S.  Denys  l’Arcopagite.JUfuard,  Adon, 
Notker,  & d’autres  martyrologes  latins,  marquent  fa  fefte  le  zi 
de  janvier.  [On  ne  dit  point  que  les  Grecs  en  fartent. 

La  mort  de  ce  faint  pafteur  qui  fut  heureulè  pour  luy,  fut  fu- 
nefte  à fon  troupcau.J'Car  les  Chrétiens  d’Athcncs  ne  l’ayant 
plus  pour  les  animer,  négligèrent  tellement  la  vie  que  l’Evangile 
nous  enfeigne,  qu’ils  avoient  comme  abandonné  le  ChriftianiC. 
me.  Mais  Quadrat  ayant  cité  fait  Evefquc  de  cette  Eglifefdelo- 
léc,]  y rétablit  l’ardeur  de  lafoy&  la  pureté  des  mœurs:  àquoy 
S.  Denys  dcCorinthe[mctropolitain  de  la  province, ]contnbua 
aurtl  par  une  lettre  qu’il  écrivit  aux  Athéniens. 

ARTICLE  VIL 

De  S.  Concorde  Prejlre,  (y  S.  T on  tien , Martyrs  à Sfolete. 

[T  'Eglise  honore  le  premier  jour  de  janvier  S.  Concorde 
I ,,  Preftrc  & martyr.  Nous  en  avons  des  aiftes  dans  Surius  ô£ 

1 dans  Bollandus,  dont  leftyle  lîmple&  la  narration  concifc,  peu- 
vent marquer  une  allez  grande  antiquité:  &c  Adon  les  a tranferits 
No  t 14.  prefquc  tout  entiers  dans  Ion  martyrologe."Il  y a neanmoins 
quelques  points  qui  peuvent  faire  de  la  peine  , Se  cmpcfchcr  de 
les  rcconnoiftrc  pour  originaux.  Nous  ferons  donc  un  abrégé  de 
ce  qu’ils  contiennent,  mais  fans  prétendre  que  ce  foitune  hiltoirc 
bien  afliircc.] 

'Du  temps  de  I’Empcreur[M.  AurclcjAntonin,  il  y avoir  à 
Rome  lin  Preftrc  illuftre  par  fa  nairtàncc,  & encore  plus  par  la 
fainteté  de  fa  vie.  Il  s’appelloit  Gordien  ou  Concordien,&  eftoit, 
difent  les  aétes,  Preftrc  du  titrefou  de  l’cglifc]de  Pafteur.  Il  avoir 
un  fils  nommé  Concorde,  qu’il  inftruifit  dans  toute  la  do&rinc 
de  l’Ecriture  fainre,  &c  il  le  prefenta  à S.  Pie  Evcfqucdc  Rome, 
qui  l’ordonna  Soudiacre.  Le  pere  & le  fils  n’ avoient  pas  d’autre 
occupation  durant  le  jour  ni  durant  la  nuir, que  les  jeûnes,  les 
prières  , & les  aumofncs  ; tafehant  d’obtenir  de  Dieu  la  grâce 
d’eviter  la  fureur  de  la  pcrfccution.qui  eftoit  alors  très  violente 
à Rome, [non  fans  y rien  fouffrir,  mais  fans  y rien  faire  qui  puft 
blcfler  leur  honneur  &:  leur  confidence.]  R r ii  j 
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'Il  y avoir  en  ce  temps  là  un  faint  homme  nommé  Eutyche, 

3ui  vivoit  à la  campagne  dans  une  terre  qu’il  polTcdoit  auprès 
e 1 Tribule.  Comme  S.  Concorde  eftoie  fou  ami  , il  fouhaita  *» 
d’aller  pafler  quelque  temps  avec  luy , en  attendant  que  la  per- 
fecution  fuit  ccflëc , & pria  fon  père  de  le  luy  permettre.  Gor- 
dien en  fit  quelque  difficulcé,&  voulut  luy  perfuader  de  demeu- 
rer à Rome,  afin,  difoit-il,  que  nous  puiffions  élire  couronnez  du 
martyre.  S.  Concordc[prcvoyant  ce  fcmblc  ce  qui  luy  devoit  ar- 
river,] luy  répondit  aulfiroft,  Mon  père,  accordez  moy,  s’il  vous  « 
plailt , la  grâce  que  je  vous  demande.  Pour  ce  qui  ell  du  mar-  « 
tyre,  fi  J.C.mevcut  faire  part  de  cette  couronne,  il  le  fera  non  « 
feulement  à Rome,  mais  en  tel  autre  lieu  qu’il  luy  plaira.  Son  « 
père  luy  ayant  enfin  accordé  cette  pcrmilfion,  il  s’en  alla  aulfitoft 
trouver  Eutyche,  qui  le  rcccut  avec  beaucoup  de  joie,  & en  ren- 
dit grâces  àDicu.  Ils  demeuroient  enfembie,  s’exerçant  conti- 
nuellement à la  prière  & au  jeûne:  & Dieu  accordoit  fouvent  à 
leurs  orailbns  la  gucrifon  de  beaucoup  de  malades  qui  venoient 
implorer  Tcur  afliftance. 

■Torquate gouverneur  de  laprovince,qui  cftoit  alors  à Spolcte,, 
entendit  parler  de  tout  ceci.  Il  envoya  quérir  S.  Concorde,  & 
luy  ayant  demandé  d’abord, [félon  les  formes  ordinaires,]  com- 
ment il  s’appclloic,  il  ne  luy  répondit  autre  chofe  , finon  qu’il 
cftoit  Chrétien.  Je  ne  vous  parle  pas  de  voftre  Chrift,  dit  Tor-  « 
quatc,  je  vous  demande  voftre  nom.  Le  Saint  répliqua  : Je  vous  « 
l’ay  déjà  dit,  je  fuis  Chrétien,  & je  confcfleJ.C.  « 

'Le  juge  n’en  ayant  pu  tirer  autre  chofe, "quelques  promefles  & c. 

[&  quelquesmcnaccs]qu’il  luy  fift,lc  fit  battre  à coups  de  ballons, 

Se  ordonna  qu’on  l'enfermait  dans  la  prifon.'La  nuit  fuivanre  S. 
Eutyche  le  vint  trouver  avec  l’Evefque"Anthimc'qui  gouvernoit  Notsj, 
alors  l’Eglife  de  Spolcte:^  comme  cet  Evefquc  cftoit  ami  de 
Torquate  , il  obtint  pcrmilfion  d’avoir  chez  luy  S.Concorde  du- 
rant quelques  jours.  Ainfi  il  l’emmena  en  fon  logis,  s’employant 
avec  luy  à l’orailbn ; & quand  le  temps  fut  propre,  difent  les 
aétes,  il  l’ordonna  Preftre. 

'Après  qu’ils  curent  demeuré  allez  longtemps  enfembie , Tor- 
quate envoya  quérir  S.  Concorde.  Il  tenta  de  nouveau  fa  fer- 
meté, &:  luy  demanda  d’abord  s’il  avoir  fongé  aux  moyens  de 
fauver  fa  vie. [Le  Saint  luy  dit  qu’oui;]3c  qu’il  n’a  voit  point  trou- 
vé de  falut  qu’en  J.C,  auquel  il  oftfuit  tous  les  jours  un  facri- 
ficc"de  louange[&  dations  de  grâces. ]Le  juge  le  fit  étendre  fur  sec. 

1*  SiaCoa  met  une  ville  de  Ttcbulcftcsdc  Ricci  du»  l'Ombiie. 
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le  chevalet, '&  puis  le  lit  mettre  dans  un  cachot , le  cou  & les  $ 
mains  chargées  de  chaincs  de  fer,  &:  défenfes  à toutes  perfonnes 
itt,  d’y  entrer  : Car  il  vouloir  le  lailTer  mourir  de  faim."Mais  il  ne 
put  pas  empefeher  qu’un  Ange  n’y  entrait  durant  la  nuit,difent 
les  actes,  pour  encourager  le  faintMartyr.'Trois  jours  apres, Tor-  $ t. 
quatc  y envoya  deux  loldats,avcc  ordre  de  faire  facrifier  S.Con- 
corde,ou  de  le  décapiter:  ce  qui  fut  promeement  exccuté.Car  le 
Saint  ayant  craché  fur  une  ftatuc  de  Jupiter,  au  lieu  de  l’adorer, 

' un  des  foldats  luy  trancha  auffitoft  la  tefte. 

'Deux  Clercs  & quelques  autres  perfonnes  de  pieté,  vinrent  s», 
enlever  fon  corps,  &:  l’entcrrcrent  auprès  de  la  ville  : Dieu  fit 
beaucoup  de  miracles  à Ion  tombcau.'Son  nom  eft  célébré  dans  p.  s i. 
Ufuard,  Adon,  & tous  les  martyrologes  fuivans,qui  en  marquent 
la  felle  le  premier  jour  de  janvier.  On  en  fait  le  lendemain  en  un 
s p*»  monalterc  dc"S.  Pierre  au  diocefe  de  Gironc  en  Catalogne  j où 
aifiUum.  on  ^uc  pon  corpS  a transféré:  &c on  y fait  la  felte  de  cette 
tranfiation  le  4 de  juillet. 


'Bollandus  raporte  d’un  auteur  Italien,  que  le  ij  d’oûobrc  en  f.it. 
t6) 4,  on  trouva  à Rome  quelques  reliques,  qui  eftoient,  félon  des 
inferiptions  gravées  fur  du  marbre,  les  corps  de  S"  Martine,  de 
S.  Concorde,  Sc  de  S.Epiphane.'Il  ne  croit  pas  neanmoins  que  ce  p.»  «. 

S.  Concorde  foit  le  melme  que  celui  qui  a fouflèrt  à Spolete. 

[Nous  ne  trouvons  pointée  que  devint  S.Eutyche  depuis  qu’il 
fut  venu  vificer  S.  Concorde  dans  la  prifon  de  Spolete.  Car  il  y 
auroit  de  la  témérité  à dire  fans  aucun  fondement  particulier, 
que  c’cft  unj'S.  Eutyque  martyr  enterré  dans  le  cimetiere  de  4-fcb.p.«*. 
v.  u perf.  Callifte  auprès  de  Rome, ''dont  nous  avons  l’cpitaphc  faite  par  le  * u 
Damafe. 

'On  écrit  que  S.  Concorde  eut  pour  compagnon  dans  cette  p«»- 
prifon  de  Spolete,  S.  Ponticn  martyr, “honoré  le  14  &c  le  19  jan-  jâlcp.»». 
Not*  s.  vicr,  dont  on  a des  adcs,["mais  peu  capables  de  faire  aucune 

autorité.]  On  croit  que  fes  reliques  font  partie  dans  une  cglilè  P '• 
de  fon  nom  au  fobourg  de  Spolete,  partie  à Utrecht,  où  l’Evef- 
que  Baudri  les  apport  1 en  l’an  968. 

[On  tient  que  la  perfecution  d’Antonin  couronna  encore  à 
Notii?,  Romc"un  S.  Alexandre  Evcfquc,dont  lefiegcn’cft  pas  marqué» 

*>*>»>«•  S.Julicn  à Sore  ou  à Atin  près  deRome-,  à Trieftc  dans  llftrie  un 
faint  Diacre  nommé  Lazare,  Sc  S.  Potite  en  Sardaigne.  SteParaf- 
cevc  cft  cclcbr?  parmi  les  Grecs,  qui  l’honorent  le  z6  de  juillet. 

Mais  nom  n’avons  aucune  hiftoire  ni  d’elle , ni  des  quatre  au- 
tres, qui  puille  faire  quelque  autorité.] 
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ARTICLE  VIII. 

La perfecution  continue,  mejme  après  U victoire  obtenue  par  les 
Chrétiens  . Les  Martyrs  des  Gaules. 

[ ✓"'V  U o 1 o^,e  M.  Aurclc  fuft  ennemi  des  Chrétiens,  il  en  avoir 

neanmoins  un"grand  nombre  dans  fes  armées,  qui  non  V.M.Aan- 
feuleincntlefcrvircnt  avec  la  fidélité  qu’un  Chrétien  doit  aux 
puilTances  établies  de  Dieu  ; mais  qui  luy  rendant  le  bien  pour  le 
mal,  le  délivrèrent  en  l’an  174,  par  un  miracle  cclebrc,dcs  mains 
des  Quades  qui  le  tenoient  enfermé  avec  toute  l’armécRomainc. 

M.  Aurclc  11c  put  defavouer  une  faveur  li  in  ligne  qu’il  avoit  rc- 
ccuc  des  Chrétiens.  Ellenele  pue  cependant  porter  à faire  pour 
eux  autant  qu’Antonin , en  ordonnant  que  ceux  qui  n’auroicnc 
point  d’autre  crime  que  leur  religion  full’cnt  rcnvoycxabfous.il 
fe  contenta  de  défendre  de  les  accufer,commcT rajan  avoi  t déjà 
fait,]  'ajoutant  feulement  que  ceux  qui  les  accufcroicnt  fcroicnc 
punis  rigoureufemenr,*&:  du  dernier  fupplicc;[ce  qui  s’exécuta 
fous  Commode  à l’égard  de  S.  Apollonc. 

Comme  donc  la  difpolition  du  Prince  n’cftoitpas  changée  à 
l’égard  des  Chrétiens,  ils  jouirent  peu  de  la  paix  qu’un  li  grand 
miracle  leur  avoir  acquife.] 'Cette  paix  fut  troublée  des  l’an  177 
parles  foule vcmens  des  peuples,  qui  rallumèrent  la  pcrfccution 
en  diverj  lieux, & la  rendirent  plus  violente  qu’elle  n’avoit  encore 
efté.  Rien  n’cfl  plus  célébré  que  ce  qui  fc  palla  alors  à Lion,'où"les  v.  les  Mar- 
peuples  &:  les  magistrats  témoignèrent  une  fureur  étrange  contre  e 10,1 

les  Chrétiens,  comme  s’ils  culfent  efté  convaincus  des  crimes 
horribles  dont  ils  avoient  contraint  quelques  cfclavcs  de  les  ac- 
culer. [Malgré  les  edits  deTrajan  &c  de  M.Aurcle,]  le  Gouver- 
neur ordonna  de  faire  une  recherche  generale  de  tous  les  Chré- 
tiens :[&  ce  qui  cft  encore  plus  étrange,] 'l’Empereur  mefme  à 
qui  le  Gouverneur  en  écrivit,  commanda  que  ceux  qui  perfifte- 
roient  dans  la  religion  Chrétienne,  feroient  punis  du  dernier  fup- 
plicc.[On  croit  qu’outre  les  illuftres  Martyrs  de  Lion,  & S.  Epi— 
pode  qui  les  fuivir  bientoft  avec  S.  Alexandre , cette  pcrfecution 
emporta  encore  dans  ce  qui  fait  aujourd’hui  laprovincc  de  Lion, 

"S.  Bénigne  à Dijon-,  S.  Speufippc  & pluficurs  autres  à Langresj  v.s.Beni- 
S.Andochc,S.Thyrfc,ÔC  S.  Félix  à Saulicu  près  d’Autun;  S.  Sym-  ®Dt' 
phoricn  &"S.  Flocccllc  à AutunmcfmcjS.MarcelàChallon  fur  Noria. 
Sônc;  &S.ValerienàTournus , outre  quelques  autres  qui  font 
moins  célébrés,  Adon 
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'A don  mec  aulli  fous  M.  Aurclclc  martyre  que  fouftrirent  à Ado,an.i«j.p. 
Vienne  S.  Severin.S.  Félicien,  àt  S.  Exuperc,  ’marquez  encore  , 

par  Uiuard&par  d autres  le  19  de  novembre.  Mr  du  Sauflay  en  jaur.ib.p.j>o*. 

»•  Fait  une  allez  longue  hiftoirc,[dont  nous  ne  trouvons  ricn'ail- 
leurs.  Le  nouveau  breviairede  Vienne  dit  que  leurs  corps  ayant 
cfté  trouvez  par  la  révélation  que  ces  Saints  mefmescn  firent  .fu- 
rent enterrez  folcnncllcment  dans  l’eglifc  de  S.  Romain  par  l’E- 
vefque  Pafeafe/ qui  peut  avoir  vécu  vers  le  milieu  du  IV.  liccle;} 

'&  tranfportcz  folcnnellement  vers  l’an  830  au  monaftere  de  Ro-  Gall.clir.r.i.pi 
mans  fur  i’Ifere,par  l Evclquc  Bernard  qui  l’avoit  balli  , Se  qui  7S7-1"b' 
y mit  les  corps  des  Saints  le  1 d’oéIobredansl’eglifc,en  la  dédiant 
à Dieu  fous  leur  invocation.  'Mr  du  Sauflay  ajoute  encore  diver-  sau(Vno».p. 
fes  chofes  fur  leur  tranllation,[dont  nous  ne  trouvons  point  **• 
d’autre  autcur.'Bollandus  en  dit  aulli  quelque  chofc.  Eoiu.may.p. 

bCc  qui  fc  palTa  dans  la  feule  province  des  Gaules,  fait  juger,  f | 
dit  Eufebe,  de  ce  qui  arriva  dans  le  refte  de  l’Empire  ; &c  donne  ts^c-i-pTs/a, 
lieu  de  croire  que  la  pcrfecution  y couronna  aufli  un  très  grand 
nombre  de  Chrétiens. [Il  nous  cnreftc  peu  de  connoilTancc  par- 
■V.s.Utbsin  ticuliere.  Nous  avons''pout  Rome  ou  pour  la  Sicile,  le  martyre 
p-peno.cj.  dcrilluftrevicrgeS'eCccilc,s’ilcfl  vray  qu’elle  ait  fouffert  fous 
M.  Aurclc  &c  fous  Commode, comme  plulicurs  l’ont  dit.  Nous  en 
parlerons  neanmoins  plus  amplement  en  un  autre  temps.  Il  fem- 
v.les  Mon-  t>ic  au(ït  quc"S.  Thralcas , qu’on  croit  avoir  cfté  Evcfquc  d’Eume- 
1 <s>ll‘  nie  dans  laPhrygic,  ait  efté  martyrizéà  Smyrnc  dans  les  derniè- 
res ann  ées  de  ce  règne,  après  l’an  171.] 

ARTICLE  IX. 

Des  ouvrages  d Athenagsre,  particulièrement  de  fi»  apologie , (fi  de 
celle  de  Miltiade. 

y\N  voit  bien  que  la  religion  cftoit  alors  pcrfccutécdans  l’O-  Bjr.179.5j9;. 
l/ricnt,  puifqu’Athcnagore  fut  obligé  d’y  compofcr  une 
apologie  fous  le  titre  de  Légation  pour  les  Chrétiens.'  Il  l’adrcfla  aux  Athrg  P-'- 
Noiiij.  deux  Auguftes  Marc  Aurcle,  & Lucc  Aurclc  Commode  [,flbn 
fils.  Et  ainfi  elle  n’a  pu  cftrc  écrite  avant  l’an  17  de  M.’  Aurcle, 

V.m.au-  de  J.C.  i77,"Commodc  n’ayant  rcccu  que  cette  année  là  le  titre 
rdc  $14.  d’Augufte. 

Eufebe  ne  parle  point  d’Athenagore,  ni  de  fon  apologie, ]'non  Hdl.y.jun.j, 
plus  que  S.  Jerome,  Suidas,  & Photius.  [Mais elle  a tellement  *»*• 

I.  ni  dans  Adon,  ni  dans  le  nouveau  bréviaire  de  Vienne,  ni  jnefj&e  dans  Pierre  des  Noël*  lie  c.Sh 

lii fi.  Eccl.  T om.  II.  S f 
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cous  les  caractères  d’une  pièce  originale, que  je  ne  fâche  perfonne 
Epi. c. ii  j>.  qui  ait  fculcmenc  témoigné  envoûter.]  Le  P.  Petau  , & d’autres 
atfîtBoiusf3'  encorc  > croient  quelle  cil  citée  par  S.  Méthode  dans  un  endroit 
ju.p.isy.f.  que  S.  tpiphanc  en  raporte. 

'Cet  auteur  loue  d’abord  la  douceur  de  M.  Aurele,  &:  la  félicité 
de  fon  gouvernement , qui  faifoic  jouir  tout  le  monde  de  l’abon- 
dance Se  de  la  paix , hors  les  feuls  Chrétiens.  Car  pour  eux,  quoi- 
qu’ils ne  fin'cnr  tort  àpcrlonne,  ils  choient  neanmoins  perfccu- 
tcz,  injuriez,  maltraitez  dans  leurs  biens  , dans  leur  honneur,  &: 
dans  leur  vie  mefroe,fans  qu’on  puft  prouvcrqu’ilsfull'cnt  coupa- 
bles d’aucune  faute,  fil  n’attribue  pas  cette  injufticc  à l’avcrfion 
dcrEmpcrcur;]mais  il  fe  plaint  de  ce  qu’il  neprenoir  pas  lemcf- 
me  foin  d’eux  que  de  fes  autres  fujets , & de  ce  qu’il  les  abandon- 
noic  à la  haine  dcrailbnnablc  que  des  calomnies  fans  fondement 
avoient  fai  t concevoir  contre  leur  religion. 

(Il  s’étend  donc  à montrer  la  fainteté  du  Chriftianifmc  , Se  à 
faire  voir  que  ceux  qui  l'ombraU'oienc  n’cftoienc  nullement  cou- 
pables des  crimes  horribles  t^u’on  leur  imputoit,]  'mais  dont  on 
ne  pouvoic  produire  aucun  témoin  ; ni  leurs  efclavcs,  ni  qui  que 
ccfoit  n’eftant,dit-il , allez  effronté  pour  dire  qu’ils  les  Icuravoicnt 
vil  comnicttrc.'C’cftoient  les  mclmcs  crimes  que  quelques  cfcla- 
ves  payons  avoient  déclaré  contre  leurs  maiflres  à Lion  : mais  ils 
ne  l’avoicnt  fait  que  par  la  violence  ou  par  la  crainte  de  la  ques- 
tion,[Se  on  ne  trouve  pas  mefmc  qu’ils  euflent  déclaré  en  avoir 
rien  vu.] 

'Il  parle  beaucoup  des  démons , &c  montre  que  tous  les  miracles 
vrais  ou  apparens  qui  fe  faifoient  parmi  les  payens,('car  il  ne  veut 
pas  nier  qu’il  ne  s’en  lift,)  fefailôicnt  par  ces  cfprits  de  malice,  & 
non  point  par  Jupiter  & par  les  autres  dieux  prétendus  dont  ils 
donnoient  le  nom  à leurs  hatucs.  11  parle  fur  cela  des  miracles  ou 
des  divinations  attribuées  par  ceux  de  Parion,  [ville  de  l’Hcllef- 
ponr,]  aux  (lames  de  Protée  qui  s’eftoit  "brûlé  publiquement  [en  v.lapcrf. 
i6y,]&  d’un*Alcxandrc[quiell  apparemment  le  célébré  impôt-  ^«Trajan 
tcur  d’Abonotique.JMais  il  le  prouve  particulièrement  par  un  ^v  m-Au- 
Ncrullin  qui  vivoit  encorc  alors,&  à qui  on  avoitdrcflc  plufieurs  «le  $50. 
ftatuesàTroadc.  Elles  ne  fervoient  toutes  que  d’ornement  à la 
ville,  horsunc qui , àcc  qu’on  pretendoit,  rendoit  des  oracles, 

& gueriflbit  les  maladies,  durant  que  Nerullin  mefmc  eftoit  ma- 
lade. C’eh  pourquoi  on  offroit  des  facrificcs[non  àNcruIlin,mais] 
à cette  feule  ftatuc,&  onluyfaifoit  plufieurs  autres  honneurs.  [Je 
/ic  voy  point  que  Voflîus  parle  de  ce  Nerullin  dans  fon  ouvrage 
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dcridolatricij'&ondoutcqu’aucunautreenait  ricndir.  n.p.ijo.w 
'Nous  avons  encore  un  autre  di  (cours  d’Athcnagorc  pour  piou-  «r.p.40. 
ver  la  refurredion  des  mores, 'qui  cft  fait  comme  pour  élire  récite  p.w.c. 
devant  des  auditeurs. [11  fcmblc  le  promettre  à la  fin  de  fon  apo- 
>•  logie,]  'où  citant  tombé  fur  le  fujet  de  la  refurredion , il'rcmet  à ^g-Fîj.c. 

en  parler  en  un  autre  cndroic.[Je  ne  voy  point  que  perfonne  doute 
non  plus  de  ce  traité.] 

»■  'Il  fcmblc  que  Gefncr  luy  attribue  11  livrcsldc  fa  vie, qui  ne  font  seu!t.l.i,c.i.p. 
pas  imprimez. 

[Le  titre  des  ouvrages  d’Athcnagorc  porte  qu’il  eftoit  Athe- 
3-  nicn&philofophe.  Je  no  fçay]  'II  l’expreffion  donc  il  fc  fer  t J tou-  Aihng.ieg.o. 
chant  les  Prophcccs,[cn  un  temps  où  les  extafes  de  Moncan  com-  9,i1' 
mençoient  à troubler  l’Egiifc,  ne  peut  point  donner  lijeu  de  crain- 
dre qu’il  n’ait  elle  engage  dans  ce  parti , aullibicnqucjla  maniéré  p.3 ?.b. 
donc  il parlc^des  fécondes  noces. 'Neanmoins  ni  Sculccc,ni  Mr  scu!t.p.si|Du 
du  Pin , n’ont  point  remarqué  le  premier  de  ces  endroits  comme 
fujet  à quelque  mauvais  fcns.'Bullus  l’appelle  non  feulement  un  BtilU.i.r.z.p; 
très  dode  philolôphc,  mais  encore  un  très  grand  ornement  de  la  4I-C- 
religionChrétiennCj'un  écrivain  très  habile, *un  homme  digne  de  l.+.c.+.p.^yj,. 
•ftiiHHi.  rcfpcd,  un''excellenc  autcurde  l’un  des  meilleurs  ficelés  de  l'Egli-  £- 

fc.  “Il  s’étend  bcauconp  pour  montrer  que  quelques  unes  de  fcs  c.  3*C  ,1>  341’ 
exprcllions  accufecs  d’Arianifmc  ou  de  Sabellianifmc,  n’ont  rien b r-337-3-1*- 
que  de  très  orthodoxe  & de  très  conforme  auConcilc  de  Nicée. 

[Quel!  l’on  peut s’afiiirer de  mcfmcpar  le  relie  de  fa  dodrinc 
qu’il  (oicCatholiquecn  tout,] 'il  fcmblc  qu’on  peut  douter  avec  B.ir.i?.j»n.<L 
Non  14.  Baronius,fi  ce  n’cll point  le  mcfmc  quc"S.  Athenogene  martyr 
dont  par  le  S.  Bafilc.  Ces  deux  noms  ne  font  point  fi  différons, que 
les  copi  Iles  n’aient  pu  mettre  l’un  pour  l’autre  : [&;  nous  ne  favons 
rien  de  S.  Athenogene  ,]  'linon  qu’eftant  près  d'eftre  conlômmc  Baf.dr.Spic.- 
parle  feu,  il  compofa  une  hymne,  qu’il  tailla  à les  difciplcs  ls-t-t‘P-î,91Cr 
comme  un  gage  de  fon  amitié,  & qui  eft  citée  par  Saint  Bafile. 

[Comme  nous  ne  le  connoiflons  que  par  ce  Père,]  'cela  donne  Bar.:S.jan.d, 
lieu  de  croire  qu’il  eftoit  du  Pontfou  de  la  Cappadocc.]Baronius- 
l’a  mis  dans  le  martyrologe  Romain  le  18  de  janvier. 

[Nous  avons  marqué  autrepart  que  S.  Apollinaire  d’HicrapIe, 

&c  S.Meliton,  peuvent  bien  n’avoir  fait  leurs  apologies  qa’aprés- 
l’an  174,  & ainû  vers  le  mcfmc  temps  qu’Athenagorc. 

t.  jKÎ»  i «fei  -J1  eûurmitK  xiytf, 

1.  «s*  y {au fdV  Je  ne  le  trouve  point  «tans  l’epitome  de  Gefncr  par  J fus  Sirolerus** 

3.  »i  »«i  i*f am  r«  âu/tir  Xtyiruih  ....  at  c¥*^-tfjjiTO  ùt.  r.’*, 

4.  Si  l'on  pouvoir  ofter  du  texte  le  refte  pouiroit  peuteftre  oc  regarder  que  ceux  «juit 

répudient  leur  première  femme  pour  en  epoufer  une  autre. 
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'Miltiadc  qui  flcurilîoic  en  ce  temps-ci  dans  l’Eglifc/adrclVa  V.Miltude 
anfli  aux  princes  du  lieele  une  apologie  peur  la  philolophic 
Chrétienne. 


îSimmmmmMmmm 

STE  FÉLICITÉ. 


ET  SES  SEPTENFANS  MARTYRS. 


’CJNE  des  plus  illuftrcs  martyres  qui  ait  fouftert 
dans  la  ville  de  Rome,  a elle  S"  Fclicicé,]'laquclle 
félon  S.  Grégoire  le  Grand,  nous  ne  devons  pas 
regarder  limplcmcnt  comme  martyre , mais  com- 
me élevée  a un  degré  plus  éminent  mefmc  que  le 
martyre,  puilqu’outre  la  couronne  qui  luyelt  pro- 
pre,elleen  poflede  encore  autant  qu’elle. a envoyé  d’enfans  au 
ciel.'CeSainc en  cite  lcsaétcs'lcs  plus  corrects,  [d’où  nous pouT  « 
Tons  tirer  qu’ilycnavoitd’autrcs  qui  l’cRoicnt  moins.]  Mais  ces 
premiers  lonc  apparemment  ceux  que  nous  avons  aujourd'hui 
dans  Surius,&  dans  lcP.Ruinart.Car[outrc  qu’ils  font  fort  courts 
8c  fort  ftmplcs,]  ils  feraportent  fort  bien  avec  S.  Grégoire,  üaro- 
nius  les  juge  fidèles  fans  en  faire  d’autre  cloge.  [Et  on  peut  dire 
en  effet  qu’ils  n’ontricn  que  de  bon, mais  qu’ils  n’ont  pas  tous  les 
caractères  des  aétes  originaux.  C’eft  pourquoi  nous  nous  conten- 
terons de  les  abréger.  Le  terme  de  Roy  qui  y cft  quelquefois 
pour  celui  d’Empereur,  donne  lieu  de  croire  qu’ils  ont  cité  tra- 
duits du  grec  ; car  les  Romains  ne  s’en  fervoient  pas  en  ce 
temps  là’.] 

'S" Félicité  eflant demeurée  veuve,  fc  confacra  à Dieu  dans 
lafainteté  de  cet  état,  ne  s’occupant  jour  & nuit  qu’à  la  prière  j 
ce  qui  edifioie  extrêmement  t ous  les  Chrétiens , 8c  donnoit  un 
grand  accroiflcment  à l’Evangile.  'Elle  avoir  fept  enfans , Janvier, 

Félix, Philippe,  Silanus,  Alexandre, Vital,  8c  Martial, qui  tousob- 
fervoient  exactement  les  réglés  du  Chriftianifmc. 'Elle  fou  h ai  toit, 
dit  S.  Pierre  Chryfologuc , 8c  defiroit  avec  ardeur  de  donner  en 
unmefmejour  la  vie  facréc  du  martyre  à fes  fept  enfans,  a qui 
elleavoità  peine  donné  lavie  temporcllccn  beaucoup  d’années: 

1.  emendatiira.  Quelqscs  perfonnes  habiles  croient  mcfmc  que  ce  terme  fe  doit  prendre  ter  pour 
emtndau  ou  emêntUtijfimn* 
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&:  Dieu  exauça  des  vœux  li  dignes  d une  vcricablc  mere. 

'Lorlqu’ Antonin  gouvernoit  l’Empire,  les  pontifes  payons  Sur.»  jut.p. 
s’eftanc  foulcvcz  contre  les  Chrétiens,  & reprefenrant  àl’Empc-  uMi- 
rcur  qu’il  cftoitncccfiàire  pour  appailer  la  colère  des  dieux  , de 
faire  l’acrifier  Félicité,  [ce  qui  donne  lieu  de  croircque  fa  qualité 
la  rendoit  connue  dans  Rome , auflibicn  que  fa  vertu, ]cllc  fut  ar- 
reftéefur  cclaavcc  fes  fept  fils.  Antonin  remit  le  foin  de  cette 
jftàirc  à Public  Préfet  de  Rome,  qui  parla  en  particulier  à Stc 
Félicité, pour  laflcchir  par  la  douceur, &:  enfuitepar  les  menaces: 

» Mais  l’une  & l’autre  voie  Iuy  fut  inutile.  L’Efprit  faint  qui  cft  en 
»>  moy,  luy  dit  Félicité,  me  rend  invincible  au  démon  : C’eft  pour- 
» quoi  je  ne  crains  rien , fâchant  que  je  ferai  vi&orieufe  li  Dieu  me 
« conferve  la  vie,  Je  que  G vous  me  Portez , je  vaincrai  encore  plus 
« gloricufementpar  mamorr.  Public  voulut  la  toucher  parla  con- 
fideration  de  les enfans;  à quoycllerépondit.qn’ellcnc  craignoit 
pour  eux  que  la  mort  éternelle  qui  vient  du  péché. 

'Le  lendemain  le  Préfet  parut  fur  fon  rribunal  dans  la  place  de  5 »- 
Mars.  Il  y fit  venir  la  Sainte , &:  luy  dit  en  prefcncc  de  fes  enfans, 
que  puifqu’ellc  ne  Ce  foucioit  pas  d’elle  incline,  cllccuft  au  moins 
quelque  cornpallion  pour  ceux  à qui  elle  avait  donné  la  vie.  A 
» quoy  elle  répondit  en  ces  termes':  La  pieté  que  vous  demandez 
» de  moy  cil  une  véritable  impiété,  &:  cette  compaffionà  laquelle 
» vous  m’exhortez, me  rendroit  la  plus  cruelle  de  toutes  les  mères. 

» Puis  fc  tournant  vers  fes  enfans.  Regardez  là  haut, leur  dit-elle, 

» &i  devez  vos  yeux  au  ciel  : C’eft  là  où  J.C.  vous  attend  avec  fes 
» Saints  pour  vous  recevoir:  Combatez  gencreufcment  pour  le 
?>  falut  de  vos  âmes , Se  montrez  vous  fidèles  en  l’amour  de  J e s u s 
C h r i st.  Le  Préfet  qui  entendit  ces  paroles,  commanda  qu’on 
luy  donnait  des  foufflets,  luydifanr  qu’elle  cftoit  bien  hardie 
d exhorter  fes  enfans  en  fa  prcfence  à meprifer  les  ordres  des 
princes. 

'Il  fit  enfuite  approcher  fes  fept  enfans  l’un  après  l’autre,  Se 
voyarit  qu’ils  eftoient  tous  inébranlables  dans  la  foy,  il  les  fit 
mener  "en  ptifon,  après  avoir  fait  fouetter  l’aifnc;  & enfuite  il 
prefenra  leur  interrogatoire  à Antonin.  'Ce  prince  envoya  Ste  f J- 
Félicité  & fes  fept  enfans  à quatre  differens  juges,  qui  les  firent 
auffi  mourir  de  divers  fuppliccs.  L’ai fné  fut  fouetté  jufques  a la 
mort  avec  des  fouets  armez  de  plomb , les  deux  d’après  furent 
alîbmmczàcoupsdc  bafton,  le  quatrième  fut  précipité,  les  trois 
derniers  eurent  la  telle  tranchée  avec  leur  mère  'qui  fut  cxecu-  Cre5-G-P- 
rce  ladcrmcrc.  f.i}4.P.4e7. 
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[ Buchcrius  nous  a donne  un  ancien  calendrier,  écric  comme 
il  croit,  fous  le  pontificac  de  Libère  en  334,  où  il  y a feulcmcnc 
quelques  faints  Martyrs  de  Rome,  avec  le  lieu  de  leur  lcpulturc.] 

Les  lept  enfans  de  S"  Félicité  y font  marquez  de  cette  manière: 

Le  10  de  juillet, [on  fait  la  fefte]  de  Félix  & Philippe  dans[le  ci-  « 
mcticrejdcPrifcillc;  de  Martial, Vital,  Alexandre  dans  celui  des  u 
Jourdains  ; de  Silanus  dans  celui  de  Maximes  & de  Janvier  dans« 
celui  de  Prétextât.  Le  corps  du  martyrSilanus,  ajoute  le  mefingee 
calendrier,  a efté  volé  par  les  Novatiens.'La  mémoire  &c  la  folle  « 
de  ces  martyrs,  fc  trouve  auffi  marquée  le  10  de  juillet  dans  les 
plus  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.Jerome,[dans 
celui  dcBcdc,  &:cnfuite  dans  tous  les  autres.]  Elle  l’cft  encore 
dans  leSacramcntairc  de  S.  Grcgoirc/ücdans  le  calendrier  don- 
né par  le  P.Fronto,  qui  marque  ce  jour  là  trois  méfies  differentes- 
pour  les  trois  endroits  où  ils  cftoient  enterrez. 

'L'un  de  ces  trois  endroits  eft  appelle  de  S ' Félicité.  *Car  il  y 
avoir  un  cimetière  du  nom  de  cette  Sainte  auprès  de  Rome  fur 
le  chemin  du  Sel, où  cftoitfon  corps  vers  ran4io.'On  affurcque 
ce  cimetière  eft  celui  qui  portoit  auparavant  le  nom  des  Jour- 
dains.[Mais  c’cft  piutofV'celui  de  Maxiroc.J'Le  Pape  Boniface  I.  V.Boniface 
orna  fort  le  tombeau  de  Ste  Félicité,  auprès  duquel  il  fit  baftir1-note  *• 
un  oratoire  , ÔC  il  y fut  apparemment  enterré.  Il  orna  de  mcfmc 
le  tombeau  de  S.  Silvain,[qui  eft  affurément  le  mcfme  que  Sila- 
nus, dont  le  corps  pouvoir  avoir  efté  retiré  des  mains  des  Nova- 
ticns.]'Le  Pape  Adrien  I.  rétablit  le  cimetière  de  S"  Félicité, 
avec  l’eglifc  de  S.  Silvain  martyr;h&:  il  rétablit  de  mefme  le  ci- 
metière appelle  des  Jourdains  ou  des  SS.  Alexandre  , Vital  SC 
Martial,  que  Symmaquc  avoir  déjà  rétabli  une  autre  fois,  à caufe 
du  corps  de  S.  Alexandre,  félon  les  termes  d'Amftafc. 

'S.  Grégoire  le  Grand  prononça  fa  3e  homélie  fur  les  Evangiles 
le  jour  de  la  fefte  de  S"  Félicité , & félon  le  titre,  ce  fut  dans 
l’eghfe  qui  portoit  fon  nom.'Sa  fefte  eft  marquée  dans  les  marty- 
rologes de  S.  Jerome, [de  Bede,  &L  dans  tous  les  autres, ]Ic  t)  de 
novembre, 'aufftbien que  dans  le  calendrier  du  P.Fronto,  dans  le 
Sacramentaire  du  P.  Ménard,  &:  dans  celui  de  Thomafius.cCar 
on  prétend  qu'on  la  fit  languir  longtemps  en  prifon  avant  que  de 
luy  trancher  la  refte. 

[Lesaélcs  de  ces  Saints,  &:  tous  ceux  qui  en  parlent,  difenc 
fîmplement  qu’ils  fonffrirent  fous  Antonin.  Mais  comme  ce  nom 
eft  donné  allez  indifféremment  par  les  anciens  à T.  Antonin,  &: 

LM.  Auicle  Ancomn  fon  fucccffcur,]'Baronius  a cru  les  devoir 
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mettre  (ous  M.  Aurcle,[peuteftrc  parceque  la  pcrfecution  fut 
beaucoup  plus  grande  fous  luy  que  fous  lonpicdccdlcur.  Nous 
le  fuivons  d’autant  plus  volontiers  en  cela,  que  les  actes  parlent 
de  plullcurs  Auguftcs  ; ce  qui  ne  s’accorde  point  avec  le  règne 
de  Tite  Antonin,  mais  convient  fort  bien  au  temps  que  M.  Au- 
rele  regnoit  avec  L.  Vcrus.  Et  c’eftoit  apparemment  durant  le 
temps  que  ce  dernier  eftoie  occupe  en  Orient  à faire  la  guerre 
aux  Parthcs,  putfquc  les  actes  parient  ordinairement  d’Antonin 
(cul  ; 6c  ainfi  vers  l’an  td4,puüquc  L.  Vcrus  partit  de  Rome  en 
1 61, 6c y revint  en  166. 

Pour  faire  l’clogc  de  S"  Félicité,  il  faudrait  traduire  prcfquc 
toute  la  troi Cerne  homélie  de  S.  Grégoire  fur  les  Evangiles,  ce 
qui  n’eit  point  dcnoflrc  deflein.  Pierre  Chryfologuc  Ëvcfque 
de  Ravenne , a fait  aufiî  un  fermon  fur  la  mcfmc  Sainte,  par  lc- 
ucl  on  voie  que  la  vénération  de  l’Eglife  pour  fa  pieté,  s’éten- 
oit  bien  loin  hors  de  Rome  avant  le  milieu  du  V.  liecle.] 

s.  POLYCARPE. 

DISCIPLE  DE  S.  JEAN  L'EVANGELISTE, 

E V E S QJJ  E DE  SMYRNE. 

ET  MARTYR. 

ARTICLE  PREMIER. 

S.  Poly  carpe  tfl  injlruit , & fait  Evcjquc  de  Smyrne  far  les  Apoftres. 

O U S 11e  trouvons  rien  dans  les  auteurs  authen- 
tiques , du  commencement  de  la  vie  de  S.  Poly- 
carpc."Une  hiftoire  que  le  P.  Halloix  6c  Bollan- 
dus  fui  vent,  quoiqu’elle  ait  peu  ou  point  d’auto- 
ritc,  en  dit  diverfes  chofcs.dont  nous  ne  croyons 
point  devoir  rien  mettre  ici, aimant  mieux  nous 
contenter  de  ce  que  nous  trouvons  dans  des  monumens  plus 
alTurcz.] 

'La  première  chofe  qu’ils  nous  apprennent,  c’eft  que  S.  Poly- 
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carpe  a fervi  J.C.  durant  86  ans.  [Ainficftanc  more,  comme  nous 
dirons,  l’an  166,  il  faut  qu'il  fc  loir  converti  en  l'an  80,  qui  eftoie 
la  première  année  du  règne  de  Tire.  On  ne  peut  pas]  entendre 
ces  86  ans  du  temps  de  la  vie,  comme  fait  une  ancienne  chro- 
nique, [puifqu’ayanc  efté  6z  ans  Evcfque , 6c  apparemment  da- 
vantage, il  l’auroit  elle  des  Page  de  14  ans,  ou  encore  moins. 

"Nous  11c  lavons  point  quel  âge  il  avoir  au  temps  de  fa  con-  Notbj. 
verfion.] 

'il  eue  le  bonheur  de  convcrlër  avec  beaucoup  de  ceux  qui 
avoient  vu  le  Sauveur.  Il  fut  incline  inftruit  fous  la  discipline 
&cn  la  compagnie  des  Apoftres,'&  comme  dit  S.  Irenéc  au  Pape 
Vidor,il  vécut  avec  S.  Jean  & les  autres  Apoftres,  en  la  com- 
pagnie defqucls  il  cclcbroit  la^Vftc  de  Pafquc  le  14  de  la  lune. 

[Il  cft  difficile  de  favoir  qui  font  ces  autres  Apoftres.  11  cft  nean- 
moins comme  indubitable  que  S. Philippe  en  cftoir,  puifquc  Po- 
lycratc  Evcfque  d’Ephefe,  qui  écrivoit  au  mcfme  temps  que  S. 
lrenéc,]'lc  met  entre  ceux  dont  l’exemple  autorifoit  la  coutume 
de  célébrer  Pafquc  le  14  delà  lunc.'Cc  fur  en  ccrtc  école  que 
S. Polycarpc  apprit  les  vêtirez  quil  enfeigna  depuis,  & qu’il  laifta 
à l Eglile.'Ilcut  S.  Ignace  &Papias  pour  condifciplcs  fous  S.Jcan. 

aIl  fut  fait  enfuite  Evcfque  de  Smyrnc  par  les  Apoftres, b&: 
nommément  par  S.  Jean  I Evnngcliftc.[Nous  n’en  lavons  pas 
l’année  : mais  ce  fur  au  pluftard  en  l’an  104  de  l’erc  commune,] 
cqui  eft  le  fctticmedcTrajan,  auquel  la  chronique  d’Alexandrie 
met  la  mort  de  Saint  Jean. [Tous  les  autres  la  mettent  des  l’an 
les  ; ce  qui  ajouteroi:  encore  quatre  ans  à l’cpifcopat  de  Saine 
Polycarpe. 

II  faut  mcfme  le  commencer  des  fan  96  au  pluftard,  & dire 
qu’il  a dure  70  ans  au  moins,  fi  c’cft  l’Ange  de  l’Eglifc  de  Smyrnc 
à qui  J.C.  parle  dans  FApocalypfc,  écrite  en  ou  96.]  Et  il  l’cft 
"félon  le  fentiment  commun  des  interprétés,  & nous  le  difons  le. 
fur  l’autoritc  du  P.  Halloix.  Car  nous  ne  favons  point  qu’on  ait 
le  commentaire  il  Eftius  fur  l’Apocalypfc  que  cire  ce  Jcfuite.'Cc 
fentiment  convient  en  effet  fore  bien  avec  le  grand  mérite  de 
S.  Polycarpe.  Car  cet  Ange  ne  reçoit  que  des  éloges  de  la  bou- 
che de  la  Veriré.'Jc  fçav,  luy  die  J.C,  quelles  font  vos  œuvres,  « 
quelle  cft  voftrc  affliction,  &c  quelle  cft  voftre  pauvreté,[dans  la-  « 
quellcjneanmoiris  vous  eftes  riche.  J encens  les  mcdifances  dont  « 
vous  noirciftcnt  ceux  qui  fe  difent  Juifs,  &nc  le  font  pas,  mais  <• 
font  une  fynagogue  de  faran.  Ne  craignez  rien  de  ce  que  vous  « 
avez  à fournir.  JLcdiabîc  d^ns  peu  de  temps  mettra  quelques  uns  «* 
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n des  voftrcscn  prifon,  afin  que  vous  foycz  éprouvez  ; Si  vous  ferez 
» affligez  pendant  dix  jours.  Mais  foycz  fidèle  jufqu  a la  morr,  &c 
» je  vous  donnerai  la  couronne  de  vie. 

[On  ne  pourrait  douter  que  ces  paroles  ne  s’adrclfalTcnt  à S. 
Polycarpc,  s’il  cftoit  certain  que  ç’aefté  le  premier  Evefque  de 
VJa  note  1.  Smyrne.Mais''nous  ne  voyons  pas  que  cela  fe  puilTc  affurer, quand 
mcfmc  on  ne  voudrait  avoir  aucun  égard  à ce  que  difent  des 
monumens  peu  confidcrablcs,qucS.  Bucolc  honoré  parles  Grecs 
le  6 de  février,  & peuteftre  encore  un  Stratéc  &c  quelques  autres, 
l’avoient  précédé  dans  cette  charge.  Je  ne  fçay  d où  la  chroni- 
que d’Alexandrie  a prisj'que  l’Evelquc  à qui  X Jean  avoir  confié  chr.Al.p.fn, 
un  jeune  homme,  qui  devint  enfuite  chef  de  voleurs,  cftoit  l’E- 
vefquc  de  Snryrne. 

'La  ville  de  Smyrne,lorfque  S.  Polycarpc  en  fut  fait  Evefque,  philfUopb.n. 
cftoit  l’unede  plus  illuftres  de  l’Empire,  furtout  pour  l’étude  des  r<i:oS *-b  kc- 
lettres,  &:  de  l’eloquencc, qui  y attiraient  de  tous  coftcz  un  grand 
nombre  de  perfonnes , comme  on  le  voit  par  l’hiftoire  que  Phi- 
loftrate  a faite  des  fophiftes  de  ce  temps  là.'EUedifputoitmcf-  Peuf.ep.V.p, 
me  à Ephele  le  droit  de  métropole  ou  capitale  de  la  province  14‘ 
d’Afic,[qui  cftoit  alors  fort  étenduc;]&  l’on  marque  qu’elle  l’cm- 
portoit  quelquefois. 

ARTICLE  II. 

S.  Tolyctrfe  rtçeit  S.  Ignace,  qui  luy  écrit * 

[ï  'Eglise  (ouffrit  des  perfecutions  aflez  violentes  en  divers 
I .endroits  fous  le  règne  de  Trajan.  Et  ce  fut  peuteftre  alors 
que  s’accomplit  ce  que  J.C.  avoit  dit,  que  l’Eglifedc  Smyrne 
fouftriroit  durant  dix  jours.Mais  il  fcmblc  que  cette  Eglife  ;ou if- 
foi  t déjà  de  la  paix,  lorfquc  vers  le  milieu  de  l’an  107, J'S.  Ignace  lgn.afl.f  j. 
qui  avoit  cfté  condanné  par  Trajan  àcftre  mené  à Rome  pour  y 
eftre  expofe  aux  beftes,  cftant  conduit  par  les  coftes  de  l’Afic, 
aborda  &r  prit  terre  à Smyrne.  Il  fut  ravi  d’eftre  arrivé  en  cette 
ville  : & auflitoft  il  fc  hafta  d’aller  voir  S.  Polycarpc  fon  ancien 
condifciplcdans  l’ccolc  de  Saint  Jean.'Lorfqu’on  l’eut  conduit  p io- 
chez ce  prélat,  il  s’entretint  avec  luy  de  difeours  fpirituels,  luy 
témoignant  combien  il  fe  tenoit  glorieux  de  fes  chaînes:  & S.  aJPo'y.c.p. 
iyJwtn.  Polycarpe''les  embraflâ  avec  refpeft,[bicn  loin  d’en  rougir.]JEn-  f fr 
tre  tous  les  Evefqucsquc  les  Chrétiens  luy  envoyoient  de  toutes 
parts,  ü fupplia  particulièrement  S.  Polycarpc  de  contribuer  par 
tlifi.  Eccl.  7m.  11.  T t 
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ign.aJ  Smjr.p-  lés  prières  au  défit  qu’il  avoit  d’eftre  dcvoré  par  les  beftes.'Il  glo- 
î3‘  rida  encore  J.C.  noftre  Dieu,  de  la  fagcfie[&  de  la  grace]qu’il 

avoic  répandue  fur  le  troupeau  de  ce  faintpafteur.  Car  il  trouva 
les  Fidèles  de  Smyrnc  enrichis  de  toutes  les  grâces  & de  tous  les 
effets  de  la  mifericordc  de  Dieu , comblez  de  tous  les  dons  du 
S.  Efprit, établis  dans  la  perfection  d’une  foy  inébranlable, clouez, 
s’il  faut  ainfi  dire,  & par  la  chair  & par  l’efprit  à la  croix  de  J.C, 
affermis  & comme  cimentez  par  fon  fang  dans  une  charité[fin- 
ccre,]&  fortement  perfuadez  de  la  vérité  de  fon  Incarnation, 
P 37-  [que  divers  heretiques  s’cffbrçoicnt  alors  de  ruiner.]' Aufli  ils  ne 
manquèrent  point  de  marquer  leur  pieté,  en  luy  rendant  tous  Icj 
fervices  & toutes  les  affiftances  donc  ils  le  trouvèrent  capables. 
ÎIeu’T*’4*-  ^uc  Smyrne  £TJ*1  écrivit  diverfes  lettres  à quelques  Egli- 
r!io7a. J C iS  fcs.*Sa  lettre  aux  Romains  eft  datée  du  i^d’aobft. 

«igo.idRom.  t>S.  Ignace  quittant  Smyrnc  pour  continuer  fon  voyage,  fut 
f adPhii.p.}t|  accompagné  jufques  àTroade  au  nom  des  Chrétiens  d’Ephefc 
adsmy.p.j».  &dc  Smyrnc, par  Burrhusc  Diacre  de  l’Eglifcd’Ephefe^qui  l’afi. 
W*  dSmyPp  jï  dans  tous  fes  befoins.'Il  paroift  qu’eftant  arrivé  à Troade, 
»p.}7.  ' ' ilenvoyaàSmyrne  Phi!on,Rhéc,&:  Agathopode,qui  furent  très 
bien  receus  par  les  Chrériens  de  cette  ville,  lefquels  voulurent 
faire  voir  qu’ils  aimoient  autant  S.  Ignace  abfent  queprefent. 
p -7-3*.  'Q^iand  ils  furent  retournez  à Troade,  S.  Ignace  écrivit  aux 

Chrétiens  de  Smyrne,  les  exhortant  particulièrement  à rendre  à 
leur  Evcfque  l’obeilïance  qu’ils  luy  dévoient.  Il  les  prie  dedepu- 
ter  quelqu’un  d’entre  eux  à l’Eglife  d’Antioche,  avec  une  lettre 
de  leur  part,  pour  la  féliciter  de  la  paix  Se  de  la  tranquillité  que 
ad  poiy  p.s7s.  Dieu  luy  avoir  rendue  en  exauçant  leurs  pricrcs.'Il  demanda  que 
ce  députe  foit  quelque  perforine  digne  d’eftre  particulièrement 
aimée  des  Chrétiens,  &c  qui  mérite  d’eftre  appelléc''un  couricr  de 
md  Smjr.pos.  £)jcu  h veut  qu’il  foie  choifi  pat  l’aflcmbléc  des  Fidclcs.'Ccctc 
lettre  fut  portée  par  Burrhus. 

lo^lîicc  y Ig11306  écrivit  encore  de  Troade  à S.  Polycarpc  en  particu- 
i il.  lier,  pour  luy  recommander,  comme  à un  homme  apoftolique, 

fon  Eglife  d’Antioche,  Si  le  prier,  dit  Eufebe,  d’en  avoirun  foin 
digne  d’une  perfonneen  qui  il  avoitunc  entière  confiance.[On 
croie  que  cela  fc  peuf'raporter  à ce  que  S.  Ignace  luy  mande,] 
'que  comme  il  n’avoit  pas  pu  écrire  à toutes  les  Eglifes,  il  le  prie, 
*'*’"*'*'  • comme  un  homme  qui  avoit  laTciencc  de  Dieu,  de  leur  écrire 
au  lieu  de  luy,  afin  qu’elles  de  putafiënt  à Antioche , ou  y écri- 
virent par  ceux  que  S.  Polycarpe  y devoir  envoyer. 
c.i.i>.S7<!.c.<5.  '5  ignacc  l'allure  dans  cette  lettre  qu’il  avoit  eu  une  grande 
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joie  de  voir  une  perfonnc'Yi  pure  fie  li  irrépréhensible  ; & il  luy 

rend  ce  témoignage,  que  fon"amc  cftoit  affermie  en  Dieu;  '&c  c.^ysrs.c. 

qu’il  ne  failbit  rien  ians  confulter  fa  volonté  fuprcmc.  [Il  luy  paile 

avec  l’autorité  d’un  ancien  Evcfque  ,&c  d’un  martyr;  outre  qu’il 

cftoit  aflurément  beaucoup  plus  agé;&il  luy  donne  divers  avis 

excellens  pour  bien  gouverner  fon  peuple,  Sifcbicn  conduire 

luy  mefme.]'Il  l’exhorte  d’augmenter  toujours  par  la  grâce  de  c.i.p.s7«.d.c. 

Dieu  , l’ardeur  avec  laquelle  il  couroit  [vers  luy  :]  de  demander 

une  intelligence  encore  plus  grande  que  celle  qu’il  avoir, '&  de  c.3.;>.s77.b. 

"s’appliquer  avec  encore  plus  Jczelc  qu’il  ne  faifoit  à fonminif- 

tere.[On  voit  qu’il  luy  parle  commcà  un  Evefquc  très  fainr,  mais 

qUc  Dieu  vouloir  elever  à une  fainteté  beaucoup  plus  grande, 

durant  les  60  ans  qu’il  devoir  encore  vivre  fur  la  terre.] 

'Il  falucilafindefa  lcttrcdivcrfesperlbnncs,[quiçftoientfans  c.s.p.s7s.e. 
doute  de  l’Egüfe  dcSmyrne,  & des  difciplcs  de  S.  Polycarpe,] 
favoir  la  veuve  d’Epitropc,  avec  toute  famaifon  &c  fes  enfans. 

Anale  fon  cher[frcre,]&  Alcé  dont  le  nom  luy  eftoitû"agreable. 

'Il  faluc  de  mefmc  cette  AIcé  dans  la  lettre  à ceux  dcSmyrne;  & adsmy.p.w. 
il  y ajoute  l’incomparable  Daphnus,  Eutecnc , &:  la  maifon  d’une 
femme  nommée  Tavia. 

ARTICLE  III. 

S.  Polycarpe  rajfemble  les  lettres  de  S.  Ignace  tient  aux  Pbilippiens, 

CT  à quelques  aunes. 

'ÇAint  Ignace palfa  auflîtoft apres  deTroade  à Naple,  &c  de  ign.^rMy.p. 
évlà  à Philippes  en  Maccdoine/d’ou  il  écrivit  avec  les  Philip-  * poïvafpPcjj. 
piens  à S.  Polycarpe , le  priant  encore  de  faire  porter  les  lettres  p-io^b* 
qu’ils  écrivoient[à  l’Eglife  d’Antioche,]  par  celui  qu’il  y envoyc- 
roit.'Lcs  Philippicns  le  priercntcncorc  de  leur  communiquer  les  *■ 
lettres  qu’ilavoitrcccuesdc  Saint  Ignace, & les  autres  du  mefmc 
Saint  qu’il  pourroit  avoir.  S.Polycarpe  leur  récrivit,  leur  promit 
de  faire  tenir  leurs  lettres  à la  première  occafion,  ou  de  les  porter 
luy  mefmc  à Antioche  ; & leur  envoya  Jes  lettres  de  S.  Ignace, 
qu’il  avoit  pu  recouvrer,  dont  il  leur  fait  un  fort  bel  eloge.'Baro- 
nius[&  les  autres,]  croient  que  ces  lettres  font  les  fept  que  les 
anciens  ont  reconnues  pour  cftrc  véritablement  de  S.  Ignace, & 
qu’ai  nfi  c’eftà  S.  Polycarpe  que  nous  en  devons  la  confcrvation. 

'Saint Polycarpe  dans  ccttc  lettre  aux  Philippicns,  les  félicité  Polyxp.c.i.?. 
d’avoir  reccu  comme  ils  dévoient  les  SS.  Ignace,  Zofimc , & P-,o;7  >oio, 

Ttij 
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Kufe;  dont  les  chaînes,  dit-il , font  les  véritables  diadèmes  des 
élus  de  Dieu.  Il  relève  cnfuice  la  pieté  des  Philippiens,  les  ex- 
horte à la  confcrver  Se  à l’augmenter  de  plus  en  plus,  furquoi  il 
leur  donne  d cxccllcns  avis  j 'les  inftruit  fur  la  réalité  de  l’Incar- 
nation fie  de  la  mort  du  Sauveur  ; traitant  d’Antechrifts  fie  de  fils 
aifnez  de  latan  ceux  qui  la  combatcnt , fie  qui  ne  croient  ni  la 
refurrcction  ni  le  jugement.  [Mais  il  fait  voir  en  mcfmc  temps  (a 
pieté  Se  l'on  humilité,]  'en  dilant  qu’il  n’a  pris  la  liberté  de  leur 
écrire  furla  jufticc,quc  parccqu’ils  l’y  ont  excité  les  premiers. 
Garni  moy, dit-il,  ni  aucun  de  ceux  qui  me  relTemblent.n’eft  capa- 
ble de  havre  la  fageflé  du  bienheureux  Paul  qui  vous  ainftruits. 
'Il  y avoue  queDieu  ne  luy  avoir  pas  encore  ac  cordé  l’intelligence 
de  beaucoup  de  choies  qui  font  dans  l’Ecriture. 

'Il  témoigne  beaucoup  de  regret  du  péché  où  eftoic  tombé  un 
de  leurs  Prcflrcs  nommé  Valens  avec  fa  femme.  [Il  femblc  que 
l’avarice  cuit  cité  lacaufcde  leur  chute.]  Il  exhorte  neanmoins 
les  Philippiens  à leur  pardonner,  fie  àtafeher  de  joindre  à leurs 
corps  ces  perfonnes  égarées. 

'A  la  fin  de  fa  lettre  il  les  prie  de  luy  mander  s’ils  avoient"quel- 
ques  nouvelles  de  S.  Ignace,  fie  de  ceux  qui  choient  en  fa  com- 
pagnie:'ce  qui  nous  apprend  qu’il  écrivoicceci  l’année  mcfmc 
du  martyre  de  S.  Ignace,  [en  l’an  107  ou  108,  avant  que  d’avoir 
appris  la  mort.] 'Il  envoya  fa  lettre  avec  celles  de  S.  Ignace  pat 
unChréticn nommé Crcfccnt,aqui demeuroittantoft  à Smyrnc, 
où  il  avoir  ce  femblc  fa  fcrur,  tantoft  à Philippes  j Se  le  Saint  luy 
rend  ce  témoignage,  qu’il  avoir  vécu  à Smyrne  d’une  maniéré 
irréprochable.  Il  le  recommande  aux  Philippiens , comme  il  le 
leur  avoic  déjà  recommandé"dans  un  voyage  qu’il  avoit  fait  en 
Macédoine, [dontnous  n’avons  point  d’autre  connoilfancc.] 

'On  ne  trouve  point  que  perfonne  ait  jamais  concerté  la  vérité 
de  cette  lettre,  hors  Daillé, [fie  peuteftre  quelques  autres  enne- 
mis des  lettres  fie  de  la  doctrine  de  S.  Ignace,]'qui  n’ont  rien  du- 
tout  de  confiderable  à y oppofer.'S.  Jerome  nous  allure  qu’elle 
cil  très  utile.bS.Ircnéc  l’appelle  une  très  puilfantc  défenfe  de  la 
vérité,  fie  die  que  ceux  qui  ont  foin  de  leur  falut  y peuvent  ap- 
prendre quelle  cilla  dodrinc  évangélique,  en  y lifant  quelle  a 
elle  la  foyfii  la  croyance  de  ccSaint.'Sui  das  dit  que  c’cft  une  pieco 
très  admirable.  'Photius  reconnoift  qu’elle  eft  remplie  de  fort 
belles  inftru&ions , lcfquelles  elle  expofe  de  la  manière  la  plus 
convenable  aux  auteurs  ecclelîaftiqucs,  c’cft  adiré  avec  beaucoup 
de  ümplicité  ficdcnctcccé.'Oncnpeutvoir  les  principaux  points 
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dans  l’hiftoire  dcMr  Fleuri. 'Eufcbc  y remarque  qü’on  y trouve 
divers  endroits  tirez  de  la  première  epiftre  de  S.  Picrrc.aEIlc  fe 
Jifoit  publiquement  en  Afic  du  temps  de  S.  Jcromc.bS.  Maxime 
Abbé[<Scmartyr]la  citcjdans  le  VII.  ficelé.] 

'Outre  cette  lettre,  S.  Polycarpc  en  écrivit  encorc"plufieurs 
autres,  tant  aux  Eglifesvoifines,  qu’à  divers  particuliers.dJean"dc 
ScythoplcEvcfquc  Catholique, qui  vivoitau  commencementdu 
VI.  fieclc,eenacitéunc  lettre  aux  Athcnicus,  où  il  parloit  de  S. 
Denys  l’Arcopagite.fEHe  cftaulfi  citée  par  S. Maxime,  qui  ne 
nous  en  apprend  rien  davantage.sSuidas  luy  attribue  une  lettre  à 
S.  Denys  mefme  ; llcc  qui  ne  vient  apparemment  que  de  la  lettre 
de  S.  Denys  à S.  Poly carpe,  reconnue  pour  fuppofée.  ‘S.  Jerome 
met  S.  Polycarpc  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Ebion&c  d’au- 
tres hérétiques  : [ce  qui  ne  marque  peuteftre  autre  choie  que  l’e- 
piftre  aux  Philippicns,  où  il  ctablitlcs  principes  de  la  vérité  con- 
traires^ ces  hcrelics.] 

'Le  brui  t courut  que  S.  Jerome  avoir  traduit  en  latin  les  ouvra- 
ges de  S.  Polycarpc  : ce  que  ce  Pcre  delavouc  luy  mefme , & dit 
qu’il  n’avoit  pas  allez  de  génie , pour  faire  paroiftre  en  une  langue 
étrangère  des  chofcs  fi  relevées , avec  la  mefme  beauté  quelles 
avoient  en  leur  langue  originale. 

ARTICLE  IV. 


Zur.l.4.e.f4,p; 

itS.c. 

« H:cr.v.ill.\ 
I7.p.i7*.c. 
b Pcarf.dclgn. 
t.t.p.w.c. 
t Ircn.ap.Euf. 
l.f.c.io.p-iSS. 

a. 

rfPcarf.JcIgn. 

t.l.p.lJÿ.l^O. 

• Ign.prol.c.u 
P-(. 

/Dion.n.Mat 

proLp.7.«. 

gSuiiiT.p. 

Mgo.prol.c.ri 

р. r. 

iHier.inHelT,' 

с. j.p.t3.a.b. 

ep.il.p.i»4.c. 


Quelques  particularisez,  de  la  vie  de  S.  Polycarpc  : Son  z,ele pour  U 
vérité:  Il  va  à Rome. 

[T  T 0 1 1 a tout  ce  que  nous  favons  des  écrits  de  S.  Poly  carpe. 

y Nous  avons  aulîi  allez  peu  de  connoiflance  de  fes  actions: 

8 i neanmoins  S.  Jerome  nous  en  dit  beaucoup, ]'cn  nousaflurant  Hicr.T.iii.q 
qu’il  clloit  le  chef  & le  premier  de  toute  l’Afic,  [ce  qu’il  faut 
moins  attribuer  à la  dignité  de  la  ville  de  Smyrne,  qui  ccdoit 
d’ordinaire  le  rang  à Ephefe,  qu’à  fa  perfonne,  comme  S.  Jerome 
le  marque  alfcz  par  la  fuite.  On  peut  encore  juger  de  fon  mérite] 
'parlescloges  que  luy  donne  S.  Ignace,  [&T  par  le  témoignage  que  ign.aJ  Smy, 
les  payensluy  rendirent  en  le  voulantfairc  palTcr  pour  criminel  :]  P1®- 
'Car iis  cricrenttous  d’unevoix,Quc  c’eftoit  le  doétcur  de  l’Afie,  Euf.l  4c.if.pj 
le  pere  des  Chrétiens , & le  deltruftcur  des  divinitez  payennes,  de  ,3li 
l’adoration  dcfquellcs  il  avoir  retiré  un  grand  nombre  de  per- 
fonnes. 

'Sa  vertu  l’avoit  rendu  fi  vcncrablc  avant  mefme  qu’il  full  arrivé 

T t iij 
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a iavicillcflc,  qu’on  luyrcndoit  toutes  les  marques  imaginables 
d’un  refpcét  extraordinaire,  jufque  là  que  l’on  ne  fouffroit  jamais 
qu’il  fc  aechaufl'aft , cous,  les  Chrétiens  fe  preflànt  à l’cnvi  de  luy 
rendre  cet  office,  pour  avoir  le  bonheur  de  toucher  fa  fainte 
Bat.usi.i  «<.  chair.'Et  nous  voyons  auffi  dans  les  aétes  originaux  de  S.  Fruc- 
tueux , qu’un  de  fes  Lecteurs  voulut  luy  rendre  à la  mort  ce  der- 
nier office. 

[S.  Ircncc  difciplc  de  S.  Poly carpe  fait  comme  un  crayon  de  la 
conduite  de  ce  Saint  dans  ce  peu  de  paroles  qu’il  écrit  à Florin, 
lequel  ayant  efté  quelque  temps  difciple  de  S.  Polycarpe  auffi- 
Eur.i.j.c-io.p.  bien  que  luy, cftoit  tombé  depuis  en  diverfes  hcreûcs.j'Ccsdog-  „ 
mes,  luy  dit  S.  Ircncc,  ne  nous  ont  point  efté  enleignez  par  les  a 
"Evcfques  qui  nous  ont  précédez,  &qui  ont  efté  les  difciplcsdes 
Apoftres.  Car  citant  encorc"forr  jeune , je  vous  ay  vu  dans  l’Afic  «*«<<. 
infcrieure[oumaritimc,  c’cftàdircàSmyrne,]chez  le  bienheu-  « 

L reux  Polycarpe; 'lorfquc  vivant  avec  éclat  à la  Cour'de  l’Empc- « •- 

reur , vous  veniez  voir  ce  Paint  Evcfquc,  & que  vous  tafehiez  « 
d acqucrir  fon  eflime  Sc  fon  approbation.  Car  je  me  fouviens  « 
mieux  de  ce  qui  fepafloitalors,  que  de  tout  ce  qui  cil  arrivé  de-  « 
puis  i par ccque  les  choies  qu’on  aapprifes  dans  l'enfance, le  nour-  « 
riffi.nt&  croilîantcn  quelque  lôrtc  dans  l’efprit  avec  l’agc, ne  « 
s’oublient  jamais  : De  Ibrtequcje  pourrois  mefme  dire  le  lieu  où  « 
cftoit  aflis  le  bienheureux  Polycarpe  lorfqu’il  prefehoit  la  parole  «* 
de  Dieu.  J’ay  encore  tout  prefent  dans  1’cfprit  avec  quelle  gravi-  « 
té  il  entroit  &C  fortoitpartout  où  il  alloit  ; quelle  cftoit  fa  fainteté  « 
dans  toute  la  conduite  de  fa  vie;  quelle  cftoit  la  majeftéqui  cela-  « 
toit  fur  fon  vifagc,&  dans  route  la  compofition  extérieure  de  fon  « 
corpsiqu’elles  eftoient  les  faintes  exhortations  dont  il  nourtifloit  « 
fon  peuple.  Ilmefcmblequcje  luy  entens  encore  dire  de  quelle  « 
forte  il  avoir  convcrfc  avec  S.  Jean , Sc  avec  plufieurs  autres  qui  « 

*■  avoient  vu  J.C.'les  paroles  qu’il  avoit  entendues  de  leur  bouche, 

&lcsparticularitcz  qu’ils  luy  avoient  apprifes  de  ce  divin  Sau-  a 
veur,  foit  touchant  fes  miracles , fuit  touchant  fa  doctrine  : Sc  « 
tout  ce  qu’il  en  difoit  eftoit  tout  à fait  conforme  aux  divines  « 
Ecritures , comme  cftant  raporté  par  ceux  qui  avoient  efté  les  « 
témoins  oculaires  du  Verbe  Sc  de  la  parole  de  vie.  Il  cft  vray  « 
que  par  la  miferi  corde  de  Dieu  j’ccoutois  dcflors  toutes  ces  cho-  « 
fes  avec  loin  Sc  avec  ardeur , je  les  gra vois  non  fur  des  tablettes,  « 
mais  dans  leplus  profond  démon  cœur;  & Dieu  m’a  fait  toujours  « 

l.  d'Adrien , qui  fut  fou  vent  en  Orient  jufqu'en  134,  ou  plutoft  d' Antonio  , puifque  S.  licnfe  ne 
naquit  apparemment  que  vers  i’an  ne. 
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»lagracedem’cnfouvcnir,&:  de  les  rcpafl'er  pat  mon  efprir.  Je 
» puis  donc  protefter  devant  Dieu,  'que  li  cct  homme  apeftolique  a. 

» 8c  ce  bicnhcureuxEvcfquc  euft  entendu  parler  de  quelqucerrcur 
»>  fcmblablc  aux  voftres  , il  euft  à l'heure  mcfmc  bouché  fcsoreil- 
« les , 8c  fe  fuft  écrié  en  difanc  félon  fa  coutume:  Ha  bon  Dieu  ! fal- 
» loit-iique  vous  me  confcrvaflicz  la  vie  jufqu’à  cette  heure , pour 
» fouffrir  des  chofcs  fi  étranges  ? Il  le  fuft  enfui  auflitoft  du  lieu  où 
» il  aurait  entendu  une  leroblablc  doûrinc. 

[L’Occident  refléntitheureuferaent  les  effets  du  zele  fi  ardent 
qucS.Polycarpc  avoit  pour  la  veritc.JCar  il  fit  un  voyage  à Rome  rrcn.l.}.r.j.p. 
fous  le  pontificat  d’Aniccr,  &:  fous  l’empire  deTitc Ântonin,[qui 
mourut  en  l’an  161.]  Eufcbe  le  met  dans  fa  chronique  aulfitoft  Hier?T.ilu! 
après  l’eledion  d’Anicct,[c’eft  à dire  en  iy7  ou  i j8.]aLuy  ôc  Saint  >7- 
Jerome  difent  qu’il  y vint  à caufe  de  la  differente  pratique  des  * *jchV( 
EglifcstouchantlaPafque.bCarlesEglifes  de  toute  l’Afic  ccle-  Hicr.r.iiU. 
broient  cette  fefte  8c  finilfoicnc  le  jeûne  le  14  de  la  lune , en  quel-  c 1 
que  jour  de  la  femainc  qu’il  arrivaft;  8c  toutes  les  autres  Eglifesne  yAf0.c.i. 
la  célébraient  jamais  que  le  dimanche, 'fans  oblèrver  [precifc-  c.»4.p.i».b.c. 
v.s. Victor  ment  le  i4dc]la  lune. ["Nous  traiterons  autrepart cette queftion,] 

Pope  J 1.  'en  laquelle  S.  Polycarpc  fuivoit  la  coutume  de  l’Afie,  où  il  cftoic.  p-ijuc. 

[S.  Ircnéc  de  qui  nous  avons  appris  ce  voyage , n’en  exprime 
point  le  fujet,  quoiqu’Eufebe  cite  de  luy  ce  qu’il  en  écrit.]  'Il  dit  p-'?3-b-c« 
feulement  que  S.  PolycarpeSc  Saint  Anicct  tombèrent  bientoft 
d’accord  de  quelques  autres  points,  fur  lefquels  ils  avoient  des 
difficultczific  que  pour  laPafquc  ils  n’en  difputerent  pas  beau- 
coup , s’eftant  cenus  chacun  à leur  fentiment , fans  que  cela  les 
empefehaft  de  demeurer  dans  la  communion  ccclcfiaftique.  Au 
contraire,  ajoute  S. Irenéc,  Anicet  céda  l’Eucariftic à S. Poly- 
carpc, tant  il  avoir  de  refpeÛ  pour  luy  t'c’eft  à dire  qu’il  luy  fit  n.p.ioj.i.b.e. 
offrir  le  facrificccn  fa  place:  'icainfi  ils  fc  fcparcrcnt  en  paix, 
laifTant  auffi  la  paix  aux  Eglifcs  qui  fuivoient  la  coutume  de  l’un  d' 
ou  de  l’autre. 

[Ce  voyage  que  S.  Polycarpc  fit  à Rome  fervit  à beaucoup  de 
perfonnes.] 'Car  il  y rendit  hautement  témoignage  à la  vérité  l«n.l  j.e.j.p. 
prefehée  dans  l’Eglife,  en  laquelle  par  çe  moyen  il  fit  entrer  beau-  lvM‘ 
coup  d hérétiques  Marcionites  8C  Valentiniens.  Il  rencontra  une 
fois  Marcion  qui  lcfalua,&  luy  demanda  s’il  le  reconnoifioit 
bien: Il  luy  répondit  qu’il  le  reconnoifioit  efteéiivement , mais 
pour  lefilsaifné  de  fatan.'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fc  Hicr.v  iP.e. 
fit  à Rome.  [Car  S.  Ircnéc  ni  Eufebc  n’en  marquent  pas  le  lieu.  I7'p'17vc' 
Quoy  qu’il  en  foit,  cette  parole  cft  toute  fcmblable  à celle  que 
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nous  avons  raportec  de  la  lettre  du  mcfmc  Saintaux  Philippiens.] 

'S.  Irenée  la  loue  comme  digne  du  zèle  que  ce  Saint  avoit  pour  la 
pureté  de  la  foy,  dont  il  cftoit  il  jaloux. 

'Quelques  uns  croient  que  dans  ce  voyage  de  Rome,  S.  Poly- 
carpc  envoya  en  France  divers  prédicateurs  de  la  foy, [dont  nous 
parlcrons"dans  la  fuite, ]ou  mcfmc  qu’il  les  y amena. 'D’autres  v.$u. 
croient  qu’il  les  y avoitenvoyez  auparavant  :[&;  il  n’y  a pas  en  effet 
d’apparence  ni  que  S.  Pothin  foie  venu  fi  tard  à Lion, ni  que  S. 
Irence  foit  demeure  avec  S.  Poly  carpe  jufqu’i  ce  temps-ci. 


ARTICLE  V. 

Le  peuple  de  Smyrne  demande  la  mort  de  S.  Poly  carpe  : Il fe  retire  s efi 
pris  & amené  devant  le  Proconful. 

[ \ Pues  que  Dieu  eut  laiflc  longtemps  ce  Saint  fur  la  terre, 

./X  pour  rendre  témoignage  des  veritez  qu  il  avoit  apprifes 
Ircn.p.i^d.  des  ApoftresJ'il  le  couronna  enfin  par  un  très  glorieux  martyre, 
XuCl.4.c.i(.p.  comme  parle  S.  Irence; 'te  qui  arriva  dans  une  grande  pcrfccu- 
4 n.p.7M,c.d.  tionqui  s’éleva  dans  l’Afie  contre  les  Chrétiens, Morfquc  Statius 

Quadratus  cftoit  Proconful  d’Afic.  [Et  ce  fut  apparemment"lc  noti 
famedi  13  de  février , en  la  fixicmc  année  de  l’empire  de  M.  Au- 
rclc&dcL.  Verus , qui  cft  la  166e  de  J.C.] 

M.c.if.p.ij.».  'L’hiftoire  de  fon  martyre  cft  tirée  d’une  lettre  que  l’Eglife  de 
Smyrne  écrivit  fort  peu  après  fa  mort.  Eufebe  en  a inféré  la  plus 
grande  partie  dans  fon  hiftoired  Et  l’on  a trouvé  depuis  peu  divers 
manuferits  où  elle  cft  toute  entière  tant  en  grec  qu’en  latin.  Nous 
nous  fervirons  particulièrement  de  l'édition  qu’Ufletius  en  a 
donnée  avec  les  lettres  de  S.  Ignace.  Cette  lettre  meriteroit 
d’eftre  traduite  ici  toute  entière:  Mais  comme  nous  fommes 
obligez  d’abréger,  nous  nous  contenterons  d’en  mettre  le  prin- 
cipal.] 

Poiy.afl.p.14-  'Avant  que  de  décrire  le  martyre  deS.  Polycarpc , elle  parle 
.**■  "de  S.  Germanique , & de  dix  ou  onze  autres  Chrétiens  de  Phi-  v.u  p«f. 

Jadclphic,  qui  furent  expofezaux  beftes  à Smyrne  peu  de  jours 
auparavant  : Se  elle  y joint  le  malheur  d’un  Phrygien  nommé 
p k.  Quintus,  'qui  s’eftoit  prefenté  luy  mefme  aux  perfccuteurs , Se 

qui  en  avoit  porté  d’autres  à l’imiter.  Mais  la  vue  des  beftes 
l’ayant  epouventé,  le  Proconful  luy  perfuada  enfin  de  facrificr; 
cequi  futuncjuftc  punition  de  fa  témérité  indiferette. [L’Eglife 
dcSmyrnc  fe  fort  de  cette  chute  pour  nous  faire  eftimer  davan- 
tage 
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tage la  fagcffe  de  S.Polycarpc,j'qui  attendit  commcJ.C, qu'il  fuit 
livré  aux  perfecutcurs.  C’elt  ce  quelle  appelle  un  martyre  évan- 
gélique &c  vraiment  heureux , où  l’on  montre  en  incline  temps  un 
;Ca«CiW/u«.  grand  courage,"  ô£  une  humble  prudence, & où  l’on  fuit  la  volonté 
de  Dieu , en  le  biffant  luy  mefmc  difpofer  de  nous  &:  de  noilrc 


F'3-U* 


vie. 


pu- 

Up.lrf. 


&C. 

3- 

* * kA tlftT 

e**f. 


'Dieu  donc  qui  vouloit  donner  cet  exemple  à fonEglife, permit 
que  la  gcneroïitc  admirable  avec  laquclleS. Germanique  louffrit 
le  martyre,  irrita  les  payons  au  lieu  de  les  adoucir.  Ainfi  tout  le 
j»cuplc[qui  eltoic  alors  affcmblé  dans  rampbùhcatre,]commença 
a crier , J^uon  extermine  ces  impies  ; Qu  on  cherche  lolj  carpe.  'Ce 
Saint  vouloit  demeurer  dans  la  ville  malgré  tous  ces  bruits  qui  ne 
l’étonnoicnt  nullement.  Mais  on  luy  perfuada  enfin  de  fc  retirer 
en  une  maifon  de  campagne  affez  près  de  la  ville, où  il  paffa[qucl- 
ques  jours,]  accompagné  de  peu  de  monde, 'pendant  qu’on  le 
chcrchoit  avec  grand  cmprcffcmcnt,'pour  l’expofcr  aux  belles  à 
la  vue  du  peuple, avant  la  fin  des  jeux  que  l’on  cclcbroit  alors.  Car 
c’elt  ce  que  fouhaitoitextrcmementîHerodc  l’Ircnarque,'qui  ell 
à peu  ptes"cc  que  nous  appelions  le  Prévoit  des  Maréchaux,B& 
un)  autre  *magiltrat  qui  portoit  aulli  le  mefmc  nom  d’Herode. 

'Le  Saint  dans  fa  retraite  ne  s’occupoit  jour  &:  nuit  qu’à  l’orai- 
fon,  priant  Dieu  pour  toutes  les  Eglifes  de  la  terre, comme  c’cltoit 
fa  coutume:  'Ec  Saint  Augultin  loue  la  mefmc  chofc dans  Saint 
Fruétucux.cIl  luy  demandoit  aulli  les  fecours  dont  il  avoit  befoin 
pour  foufftir  gencreufement  le  martyre,[dont  il  jugeoie  bien  qu’il 
n’eftoitpasfortcloigné.]  Trois  jours  avant  qu’il  fuit  pris,  il  eut 
en  dormanc  une  vifion , où  Ion  oreiller  luy  parue  cltrc  tout  en  feu: 

& auffitoll  il  dit  qu’il  devoir  cltrc  brûlé  vif. 

'De  cette  mai  fondes  champs  il  fc  retira  en  une  autre,'1  force, 
dit  Eufebe,par  les  inftanccs  des  Fidèles  qui  l’aimoicnt:*&:  aulïi- 
toll  ceux  qui  le  cherchoient  arrivèrent  dans  celle  dont  il  fortoit. 

Car  il eftoit  trahi , comme  J.C,  pat"ccux  mefmcs  de  fa  famille, 
lcfqucls  aulli  en  furent  punis  comme  Judas.  Les  perfecutcurs  ne 
l’ayant  donc  point  trouvé  en  ce  lieu,  fc  faifirent  dc"deuxvalets 
oudcuxcr.fans  qu’ils  y rencontrèrent,  & dont  l’un  forcé  par  les 
tourmens,  avoua  le  lieu  où  clloit  le  Saint,  parccquc  le  temps  de 

j.  Je  perfe  que  c*ed  le  fens  «le  ce  qui  ed  dans  le  grec,  «V7#  nthot  iu/Vr  ùr*y*  yeV'Ec  on  Ign.aâ.p.tj, 

*oit  par  la  luire  au’on  icprcf  ntoit  alors  à Smyrne  un  combat  de  belles,  ni  «rav/cV.ar, 
s.'I liftai:  fils  dcNicctc.  Ainf»  il  ed different  du  fopbiftc  Hciodcqui  edeit  fils  d'Atticus , & d'un  Poty.aft 
rang  bien  plus  élevé,  ayant  mefmc  edd  Conful.  itp.ee. 
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fa  couronne  eftoic  arrivé.  Ils  emmenèrent  avec  eux  l’enfant  qui 
leur  devoir  montrer  où  eftoic  le  Saint, &[ayant  fait  venir]qucl- 
ques  cavaliers,  Se  des  archers  avec  leurs  armcs,comme  s’ils  euflent 
voulu  courir  apres  des  voleurs,  ils  arrivèrent  le  vendredi  au  foir 
au  lieu  qu’on  leur  avoir  indique. 

'Le  Saint  eftoic  couché  en  une  chambre  haute,  de  laquelle  il 
cuftpufefauvcr,  &fe  retirer  en  une  autre  maifon  : mais  il  ne  le 
voulut  point,  Se  die  feulement,  La  volonté  de  Dieu  foit  faite.  11 
defeendit,  8c  vint  parler  aux  archers, 'lcfqucls  voyant  fon  âge  5c 
fa  conftancc,  avoienc  regreefeomme  Pilate,] d’eftre  charge  de 
cette  commiflion.[Mais  ils  cuflcnc  eu  encore  plus  de  regrec  de 
perdrelcur  fortune  temporelle  pour  la  juftice.]  Le  Saint  leur  fit 
donner  un  grand  fouper, 'ce  que  S.  Gildas  remarque  avec  admi- 
ration ; *Se  ayant  obtenu  quelque  temps  pour  prier , il  fie  fon  orai- 
fon  qu’il  continua  tout  debout  durant  deux  heures  ; tant  il  eftoic 
plein  [de  l’ondion8c]dc  la  grâce  de  Dieu.  Il  pria  en  particulier 
pour  tous  ceux  qu’il  connoifloit  grands  Se  petits , Se  en  general 
pour  toute l’Eglife  Catholique. 

'Quand  il  fut  temps  de  partir,  on  le  mit  fur  un  afne,  pour  le 
mener  à la  ville , où  il  arriva[le  lendemain,  qui  eftoi  t]lc  famedi.  Il 
rencontra  en  chemin  Hcrodc  l’Irenarquc  avec  lôn  père  Niccte, 
qui  eftanedans  un  charioc , l’y  firenc  monter  avec  eux.  Ils  tafehe- 
renede  luy  perfuader  d’appellcr  Cefar  fon  Seigneur,  & de  facri- 
ficr,  afin  de  fauver  fa  vie  : 'Se  il  fut  quelque  temps  fans  luy  répon- 
dre. Enfin  fe  voyant  prefle , il  leur  dit  Amplement , Je  ne  faurois 
faire  ce  que  vous  me  confeitlez,  Sur  cela  ils  luy  dirent  des  injures, 

& le  firent  defeendre  du  chariot  avec  tant  de  précipitation,  qu’il 
fe  blclfa  la  jambe;  ce  qui  nel’cmpefcha  point  d’aller  gaiement  Se 
promtcmcnt"à  la  place  où  le  peuple  eftoic  aftcmblc.  Quand  il  y «V »•  riL* 
entra , pluficurs  Chrétiens  qui  y eftoicnc  prefens,  entendirent  une 
voix  du  ciel  qui  luy  difoit , Courage  Polycarpe: foyez, généreux  [juf- 
quesàlamort.] 

'On  le  prcfcnca  au  ProconfuI  Statius  Qiudratus , lequel  après 
luy  avoir  demandé  fon  nom, "luy  commanda  de  jurer  par  la  for- 
tune  de  Cefar  ,&  de  demander,  comme  faifoit  le  peuple,  qu’on 
exterminai!  les  impies  .'Alors  leSainc  regardant  d’un  vifage  fevere 
route  cette  multitude  d’impies  qui  eftoic  dans  la  place,  &i  bran- 
lant la  main  vers  eux,[commc  pour  les  menacer,]  s’ccriacn  foupi- 
rant,  Se  les  yeux  levez  au  ciel:  Exterminez  les  impies:  [ce  qui 
n’eftoic  pas  une  malediélion  qu’il  prononçai!  contre  le  peuple, 
mais  une  vue  Se  une  prediûion  du  jugement  effroyable  que  Dieu 
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doit  exercer  contre  ceux  qui  perfevereronc  dans  l'impiété,  Ainli 
c’cfloit  la  parole  d'un  Prophète.] 


ARTICLE  VI. 


Le  Suint  refufe  de jurer  par  Infortune  de  L'Empereur , & de  luy  donner 
Le  nom  de  Seigneur;  confimme  fin  martyre  par  le  feu. 

[T  E Proconful  croyoit  cefcmble  avoir  gagné  quelque  chofe 
_^fur  la  confiance  du  Saint,  en  luy  faiiant  demander  qu'un 
» exterminait  ies  impies  :]'&  pour  le  pouffer  encore  plus  loin,  J urez,  Vo'.yu&.^.u, 
» luy  dit-il,  [par  la  fortune  de  Cefar,]  6c  je  vous  laifle  aller  ; mau- 
«■  » difTez  le  Chrift.  Alors  le  Saint  luy  dit  agréablement:  lly‘aS6ans 
» que  je  le  fers  fans  qu’il  m’ait  fait  aucun  mal  : comment  pourrois- 
» je  maudire  mon  Roy,  qui  m’a  fauvé  [&  m a fait  tant  de  faveurs?] 

•>  Le  Proconful  le  preffant  toujours  de  jurer  par  la  fortune  dcCefar; 

« Puifquc  vous  prenez  tant  dcpeinc, luy  dit  le  Saint, pour  me  faire 
» jurer  par  la  fortune  de  Cefar,  comme  vous  dites,  & que  vous 
» faites  femblant  de  ne  favoir  pas  qui  je  fuis , je  vous  le  déclare  hau- 
» tement,  Je  fuis  Chrétien.  Que  (1  vous  voulez  favoir  ce  que  c’efl 
» qu’un  Chrétien,  je  vous  l’apprendrai  quand  vous  voudrez  me 
”",T"  •>  donner  du  tcmps"pour  m’entendre. 

» 'Pcrfuadcz  le  au  peuple,  repartit  le  Proconful.  ]’ay  bien  voulu  p.u.i»; 

» vous  répondre,  luy  dit  le  Saint.  Car  nous  avons  appris  à rendre 
» aux  princes  6c  aux  magiflrats  établis  de  Dieu , l’honneur  qui  leur 
» efl  dû , autant  que  nous  le  pouvons  faire  fans  bleffer  noflre  con- 
>>  fcicncc.  Mais  pour  ces  gents  là,  ils  ne  méritent  pas  que  je  me 
*>  juflifie  devant  eux.'Lc  peuple  en  effet  cfloit  alors  tellement  emu  pio. 
contre  le  Saint,[qu’il  iVeftoitnullemcntcn  état  de  profiter  de  ce 
qu’il  luy  euft  pu  dire. 

Que  fi  quelqu’un  trouve  de  l’orgueil  dans  les  paroles  de  Saint 
Polycarpc,  c’cfl  afTurémcntj'de  cefaintorgueil,  comme  l’appelle  Pant.ep.u.p. 
l’un  des  plus  humbles  de  tous  les  Pcres,  par  lequel  un  Chrétien  *** 
s’élevant  audeffus  de  toutes  les  chofcs  du  monde , 6c  meprifant 
comme  trop  bas , tout  ce  qu’il  y a de  grand , de  charmant , 6c  de 
Ipccieux,  ne  fcfoumet  qu’à  Dieu  feul. [C’cfl  encore  de  ce  faint 
orgueil  qu’efloit  animé  S.  PothinEvcfquc  de  Lion,]'lorfqu’cflant  Euf.l.f.c.i.p; 
interrogé  par  le  Gouverneur  des  Gaules , quel  cfloit  le  Dieu  des  1,,  uo- 
» Chrétiens;  Vous  le  faurez , luy  dit-il , pourvu  que  vous  en  foyez 
» digne. 


i.  On  lit  de  mrfmc  dans  le  grec  cTEufebe , où  l’on  ne  marque  point  que  les  manuferits  aient  autres 
ment , 6c  dans  le  latin  de  Rufiu. 
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[Mais  pour  éclaircir, avancquc  de  palier  plus  avant,] 'le refus 
que  failbic  SrPolycarpe  de  jurer  par  la  fortune  ou  par  le  génie 
deCefar,  ce  qui  elloit  lameline  chofc,  &:  de  luy  donner  le  titre 
de  Seigneur,  il  fufnt  de  raporter  ici  deux  partages  de  Tcnullien. 
'Nous  ne  refufons  pas  de  jurer,  dit-il,  pourvu  qucccncfoit  pas  „ 
par  les  génies  de  Cefar,  mais  par  leur  faIut[Se  par  leur  vie, ]qui  « 
nous  ell  plus  augufte  Se  plus  vénérable  que  tous  les  génies  du  « 
monde.  Et  ne  favez  vous  pas  que  les  génies  ne  font  en  effet  que  „ 
des  démons  ? Pournous , nous  rêverons  dans  les  princes  le  juge-  « 
ment  & le  choix  que  Dieu  a fait  de  leurs  perfonnes , pour  les  cta-  tt 
blir  furies  peuples.  Nous  favons  qu’ils  ne  pollédcnt  leur  dignité  ,, 
que  pareequ’ila  plu  à Dieu  de  la  leur  donner  nous  aimons  en  « 
eux , comme  en  tous  les  autres , la  confervation  des  œuvres  de  „ 
Dicu.'Ainli  c’efl  un  ferment  conlidcrablc  pour  nous,  que  de  jurer  « 
par  leur  falut.  Pour  ce  qui  cft  des  démons , Se  par  confcqucnt  des  « 
génies , nous  avons  accoutume  de  les  conjurer,  pour  les  charter  « 
de  ceux  qu’ils  pofledent,  mais  non  pas  de  jurer  par  eux,  pour  u 
leur  attribuer  l’honneur  de  la  divinité,  auquel  ils  n’ont  aucune  « 
part.  « 

'Il  parle  enfuite  du  titre  de  Dieu  que  les  Romains  donnoientà 
leurs  princes  :[aprcs  quoy  il  ajoute  :]'Augultc  qui  a efté  le  fonda-  « 
teur  de  l’Empire,  n’a  pas  mefme  voulu  qu’on  le  traitait  de  Sei-  « 
gneur.  Et  véritablement  c’eft  un  des  titres  qui  appartiennent 
Ê)icu.  Je  ne  refuferai  pas  neanmoins  de  le  donner  à l’Empereur;  « 
mais  ce  fera  quand  on  ne  m’obligera  point  de  le  luy  donner  dans  « 
lefens  auquel  je  le  donne  à Dieu. 'Car  en  ce  point  je  ne  rcconnois  « 
point  l’Empereur  pour  mon  Seigneur.  Je  fuis  libre  à fon  égard.  « 
Nous  11’avons  Se  luy  Se  moy  qu’un  fcul  Seigneur , qui  cil  le  Dieu  •* 
toutpuiflant&  éternel.  « 

'Pour  reprendre  l’interrogatoire  de  S.  Polycarpc , le  Proconful 
le  menaça  de  l’cîcpofer  aux  belles, "&  puis  de  le  frire  brûler  tout  &c. 
vif,  ce  qui  ne  produifit  aucun  effet,  fmon  que  le  Saint  le  pria  de 
ne  pas  tant  tarder  ,&:  de  faire  promtement  tout  ce  qu’il  avoir 
envie  de  faire.  Durant  tous  ces  difeours  Se  quelques  autres  enco- 
re, le vifage  du  Saint  parut  toujours  plein  de  joie,  de  confiance 
&dc  majcllé.'Lc  Proconful  au  contraire  paroiflbit  tout  étonné. 

'Il  envoya  enfin  le  héraut  crier  tout  haut  par  trois  fois  , que 
Polycarpc  avoic  confclfe  qu’il  cfloit  Chrétien  : Se  aulfitoft  tous 
ceux  qui  efloicnt  prefens,  Juifs  Se  Gentils, "demanderont  qu’on  «ce. 
l’cxpofafl  aux  belles.  Comme,lccla  nefe  pouvoir  plus,  pareequeicc. 
les  jeux  clloicnt  finis , ils  criercnc  qu’il  le  falloir  brûler  tout  vif. 
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[Lafeqtcncc  rendue  par  le  peuple,  fut  prononcée  par  le  jugc,J&: 
biencoltcxccutéc.'Lcs  Juifs  felonlcur  coutume,  s’y  employèrent  p 
avec  plus  d’ardeur  que  tous  les  autres.  Quand  le  bûcher  futprcft, 
le  Saint"ic  deshabilla  luymcfme.  On  voulut  l’attacher  avec  des 
doux  pour  le  tentr,  mais  il  dit  qu’il  n’en  eftoit  pas  bcfoinj&on 
fe  contenta  de  le  lier  avec  des  cordes  les  mains  derrière  le  dos.'  Il  p-i+af: 
fit"fa pricre  en  ccc  état,  remerciant  Dieu  de  la  grâce  qu’il  luy  . 
faifoir. 

'Apres  qu’il  l’eut  terminée  par  V Amen,  on  alluma  le  feu , lequel  p u. 
au  lieu  de  le  confumer , fit  une  voûte  autour  de  fon  corps  ; il  en  p-t«- 

fortoit  une  odeuraulli  agréable  que  celle  des  plus  cxccllcns  par- 
fums. Les  payens  étonnez  de  ce  que  fon  corps  ne  bruloit  point, 

Juy  firent  donner  un  coup  d’épée  dont  il  lortit  tant  de  fang , que  le 
feu  en  futétcint.[Il  ne  faut  pas  douter  neanmoins  qu’il  ne  fuit 
mort  des  auparavant , puifquc  Dieu  luy  avoir  révélé  qu’il  dévoie 
élire  brulé.]L’editiongrequc , & laparaphrafe  latine  de  fes  ades 
donnée  par  Uflcrius , difent  qu’il  fortit  aulïi une  colombe  de  fa 
plaie.  [Mais  cette  circonftancc  n’elt  pas  tout  à faic  certaine, ]’par-  Atf  M p 35. 
qu’elle  nefe  trouve  point  ni  dans  Eufcbc,ni  dans  Nicephorc,  ni  7o8‘ 
dans  Rufin  : Se  il  y a deux  manuferits  de  la  tradudion  latine  des 
ades , où  elle  nefe  lit  point  non  plus. 

ARTICLE  VIL 

Les  Chrétiens  de  Smyrne  honorent  les  os  & U mémoire  de  S.  Polycarpe, 
écrivent  l'hi foire  de  fon  martyre:  Le  Je  s difciplcs. 

' T")Lusi  e urs  Chrétiens  fouhaitoienr  d’enlever  le  corps  du  poly.sa.p.ip; 
un» .;«•*.  Saint , &"d’avoir  une  union  particulière  avec  fes  cendres 

ï.  facrécs,  [‘par  les  honneurs  qu’ils  luy  rendroient.]  Mais  les  Juifs 
* empefehoient  ceux  qui  le  vouloient  retirer  du  brazicr.  Nicctc  à 
l’infligation  des  démons  & des  Juifs,  alla  mefmc  trouver  le  Gou- 
. verneur , & luy  reprefenta  qu’il  ne  falloir  point  permettre  que  le 
corps  du  Saint  fuit  enterré , depeur , difoir-il , que  les  Chrétiens 
ne  commcnçalTent  à l’adorer  au  lieu  de  leurCrucifié.'Et  enfin  le  p.ip  ui. 
Ccntcnicr[qui  avoir  eu  le  loin  de  l’execution,]  voyant  cette  dif- 
pucc  d’entre  les  Chrétiens  & les  Juifs  pour  ce  faint  corps,  le  mir 
au  milieu  du  feu  , le  fit  réduire  en  cendres. 

'Les  Chrétiens  ne  purent  donc  recueillir  que  fes  os,  qu’ils  con-  p.t*. 
fideroient  plus  que  des  pierreries;5£  ils  les  mirent  en  un  lieu  digne 
x.  **  é«»,  CO  le  failaot  enterrer  chez  eui. 

V V ii; 
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d’eux,  difênt  ceux  qui  ont  écrit  l'hiftoirc  de  fa  mort.  Ils  ajoutent 
qu’ils  cfpcrents’afleroblerencelicu[rous  les  ans,]  pour  y célébrer 
avec  joie  le  jour  Si  lafeftede  Ton  martyre  :[cc  qui  marque  que 
cette  lettre  fut  écrite  l’année  mefme  de  la  mort  de  S.  Polycarpe.] 
Ilsvouloient  célébrer  cette  fefteen  mémoire  de  celui  qui  avoir 
combatupour  J.C,  & afin  quecefuft  pour  les  autres  un  exercice 
& une  préparation  [pour  le  martyre, ]'mais  nonpaspour'l’adorer 
au  lieu  de  J.C,  comme difoient  les  payens.  Car  nous  ne  pouvons 
jamais  quitter  J.C,  qui  a fouffert  pour  le  falut  de  tous  ceux  qui 
doivent  cftrefauvcz,  comme  parle  cette  lettre, & que  nous  ado- 
rons, parccqu’il  cft  Fils  de  Dieu  : mais  nous"aimons  les  martyrs, 
parccqu’ils  font  dignes  d’eftre  aimez  , comme  cftant  les  difciplcs 
& les  imitateurs  du  Seigneur, & à caufe  de  l’amour  extrême  qu’ils 
ont  eu  pour[J.C.]lcurmaiftrc  & leur  Roy. 

Voilà  comment  S.  Poly  carpe  acheva  fa  vie  4:  fon  facrifîce  fur 
les  deux  heures  après  midi, [l’an  1 66,  comme  nous  avons  déjà  dit, 
&leijdcfcvricr,]'auqueirHglifcdc  Smyrncen  faifoit  lafefte  en 
l’an  ijo,  comme  on  le  voit  par  les  a&cs  de  S.  Pione,  qui  fut  pris 
le  jour  de  cette  folennité.'L’Eglife  greque  la  fait  encore  ce  jour 
là.  Quelques  anciens  martyrologes  la  marquent  le  mefme  jour. 

‘Les  autres  la  mettent  le  16  de  janvier, auquel  nous  faifons  aujour- 
d’hui la  fefte  de  ce  Saint.[Il  n’eft  peuteftrepas  aile  d’en  trouver  la 
véritable  raifon , mais  auflï  cela  n’eft  pas  fort  important.] 

'La  gloire  de  S.  Polycarpe  eftàçoit  prefque  entièrement  celle  des 
onze  ou  douze  martyrs  de  Philadelphie , qui  avoient  fouffert  à 
Smyrnc  avec  luy[pcu  de  jours  auparavant.]  Les  payens  mcfmes 
parloient  de  luyde  tous  coftez. 'Son  martyre  feella,pour  ainli 
dire,  & appaifa  la  perfècution  ;[au  moins  celle  qui  s’exerçoit  alors 
avec  beaucoup  de  violence  dans  l’Afic.] 

'Les  Chrécicns  de  la  ville  dc'Thilomclc  [en  la  grande  Phrygic  Nom. 
ou  en  la  Pifidic,]font  ceux  qui  nous  ont  procuré  la  connoiflancc  * 
d’une  hiftoirc  G cdifiantc.Car  ayant  prié  les  Fidèles  de  Smyrnc  de 
leur  en  mander  le  detail, ceux-ci  leur  écrivirent  la  lettre  que  nous 
en  avons  encore.  Si  la  leur  envoyèrent  par  un  nommé  Marc  ou 
Marcicn. Mais  ils  les  prièrent  en  mefme  temps  delà  communi- 
quer aux  au  très  Chrétiens, afin  qu’ils  glorifiaflentauflîlcScigneur, 
qui  entre  fes  ferviteurs  en  choifit  quelques  unsf  pour  leur  faire  des 
grâces  tontes  particulieres.C’cft  par  cette  raifonj'qu’iisadrcflcnt 
]curlcttrcàrEglifcdcDicuquicftàPhilomeIe,&àtous  les  dio- 
ccfesdelafainte  Eglife  Catholique, en  quelque  lieu  qu’ils  foient. 

'La  lettre  fut  écritc,[&pcuteftrc  aufllcompoféc]  par  un  nomme 
Evareftc.. 
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'S.  Irence  avoic  une  copie  de  cette  lettre  de  l’Eglifc  de  Smy rnc.  p.js. 
Caiusfondifciplc  la  tranferivit  ,&  après  luy  un  Socrate  de  Co- 
rinthe, &:  un  Pione,  comme  nous  le  voyons  dans  une  annotation 
qu’Ulfcrius  a trouvée  dans  les  manuferits  à la  fin  .de  cette  lettre. 

'Nous  en  avons  outre  cela  une  ancienne  traduction  latine,  oup.ij; 
plutoft  une  paraphrafc[fort  bien  écrite,  mais  qui  ajoute  quelque- 
fois à lôn  original,  & fou  vent  mcfme  elle  n’en  prend  pas  le  fens.j 

'On  dit  qu’il  y a quelques  rcliqucsdcS.  Polycarpe  à Rome,  a Boll.i«.jin.p. 
Malte , ôc  à Paris  dans  leghfede  S.  Jean  en  Greve.  ««-Jh-ju 

'Mctaphrafte  luy  donne  pour  fuccefTcurPapire&Camerc, dont  Eurn.p.ic+.t; 
le  derneir  avoir  efté  élevé  par  luy  au  diaconat:  ce  que  Mr  Valois a- 
paroift  recevoir.  'Il  cft  certain  que  vers  la  fin  du  II.  fiecle , il  y a i j.c.t+.p.r*. 

» Papyie.  euun"Papirecelebrcpar  fa  pietc  entre  les  Evcfques  d’Afie.  Poly-  J- 
cratc  d’Ephefe  luy  donne  le  titre  de  Bienheureux. 

'La  tradition  de  l’Eglife  de  France  eft  que  S.Pothin,  S. Bénigne,  Boll.t«.jan.p: 
S.Andoche,  S.Thyrfè,  S.  Andeol , 8c  S.  Irenéc,  illuftres  entre 
ceux  qui  ont  prefehé  la  foy  à Lion  Ôc  dans  les  pays  voifins , ôc  qui 
l’y  ont  mefmc  arrolec  de  leur  fang,cftoicnt  difciples  de  S.  Poly- 
carpe , & que  c’eft  ce  Saint  qui  les  a envoyez  en  France.  1 1 eft  cer- 
tain au  moins  que  cette  croyance  cft  allez  ancienne, puifqu’outre 
l’autorité  des  martyrologes  de  Bcde , d’Ofuard , ÔC  d’Adon , les 
a êtes  de  S.  Speufippc  ôc  de  fes  fre  res,  envoyez  par  W arnahaire 
à S.  CcrauneEvcfquc  de  Paris  au  commencement  du  VII.  ficelé, 
le  difent  de  S.  Bénigne , de  S.  Andoche , ôc  de  Saint  Thyrfc.  On 
l’appuieencorc  fur  ce  qu’entre  les  martyrs  de  Lion, il  s’en  trouve 
pluficurs  qui  cftoient  de  l’Afie  mineure  que  la  lettre  qui  con- 

tient leur  martyre,  cft  adrcllee  aux  Eglifes  d’Afic  ÔC  de  Phrygic: 

'àquoy  Mr  Godcau  ajoute  que  les  ceremonies  obfcrvécs  juiques  God.t.t.p.zj#. 

à prefent  par  l’Eglifc  de  Lion , tiennent  plus  de  la  liturgie  Grequc 

que  de  la  Romaine.  'Il  paroift  aulfi  que  les  Fidèles  de  Lion  ôc  de  EuCn.p^f.z.e, 

Vienne  écrivirent  en  grec  non  feulement  à ceux  d’Afie  , mais 

mefmeau  Pape  Elcuthcrc  : [ce  qui  paroift  allez  étrange , fi  l’on  ne 

dit  quej'la  plulpart  de  ceux  qui  gouvemoient  ces  Eglifes  eftoienc  p-s«  u. 

des  Grecs. 

'S.  Ircnée  eftoit  indubitablement  difciplc  dcS.  Poly  carpe, puif- Ite"  Gc.J.p. 

3u’îl  déclaré  luy  mcfme  qu’eftant  encore  jeune  il  avoir  efté  élevé  S.’p.ug 
ans  l’ccolede  ce  Saint, 'Si  mcfme  ce  fut  par  luy  qu’il  fut  envoyé  ür.Th.Fr.i.j, 
en  France  félon  Saint  Grégoire  de  Tours. *Lc  mclme  Saint  nous 
témoigne  que  de  fon  temps  on  cclcbroit  à Riom  en  Auvergne  la  i»j. 
fefte  <ï  u grand  Martyr  S.  Polycarpe,  comme  il  l’appelle,  & qu’on 
ylifoitdans  l’office  l’hiftoirc  de  fon  martyre  : 'ôc  il  ne  faut  pas  b°%U.c.». 
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s’étonner,  dit  Mrdu  Bofquct,quc  l’Egüfe  Gallicane  honore  la 

mémoire  d’un  fi  grand  Saint,  à qui  clic  doit  dcsMartyrj,dcsEveC. 

ques,  des  Confefl'curs,  &:  la  Foy  mefme.[S.  Pothin  pouvoir  aifé- 

ment  avoir  vu  non  feulement  S.  Polycarpc , mais  mcfmc  S.  Jean 

l’Evangelifte.] 

i p.  'Florin  qui  fut  depuis  hérétique  à Rome,  avoir  aulfi  tafehé  au- 
trefois, comme  nous  avons  vu , d’acquérir  l’cftime  de  S.  Poly- 
carpc,quoiqu’il  cuit  alors  des  emplois  confidcrables  à la  Cour  de 
l’Empereur. 


SAINT  JUSTIN 

PHILOSOPHE,  ' 

APOLOGISTE,  MARTYR, 

ET  DOCTEUR  DE  L’EGLISE. 


AVERTISSEMENT  SUR  LA  VIE  DE  S.  JUSTIN. 

f)  N trouvera  U vie  Je  S.Jufitn  un  feu  differente  des  autres,  fareequ' elle 
a efté  faite  la  première  de  toutes,  en  un  temps  où  l'on  navoit  encore  aucune 
fenfée  de  s’appliquer  au  travail  auquel  on  s'ejl  trouvé  engagé  depuis,  ylmfi  on 
l a faite  plutoff  en  forme  d’eloges  que  de  memoirts.  Et  lorfqu’an  l'a  revue  pour 
la  joindre  dans  le  corps  des  autres  , on  n'a  pas  cru  qu'il  fufl  ncre faire  de  la 
changer  entièrement , mass  on  en  a laijfc  une  grande  partie  en  l'état  où  on  l'a 
trouvée. 

• ARTICLE  PREMIER. 

Eloges  donnez,  à S.JnJlin. 

I les  titres  de  Martyr,d’ApoIogifte,&  de  Do&cur 
de  l’Eglifc  , nous  font  avec  raifon  refpc&cr  un 
grand  nombre  deSaints  qui  n ont  eu  que  l’un  des 
trois,  il  cft  aife  de  voir  quelle  cftime  nous  devons 
faire  de  S.Juftin,  qui  les  a tous  réunis  en  la  per- 
fonnc,&  qui  les  a mefmc  pofledez  avec  quelque 
cminence  particulière.  Car  entre  les  faints  apologiftes , il  n’y  a 

peuteftre 
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SAINT  JUSTIN.  ^ 
peuteftre  que  luy  qui  aie  confacré  deux  fois  fa  plume  à J.C.  pour 
la  défenfe  de  Ion  Eglifc,  avant  que  de  luy  confacrcr  -fon  corps, 
par  le  facrificedc  fa  vie.  11  peut  élire  appelle  le  premier  des  Pères 
fie  des  Docteurs  de  1 Eglife,  puifqu’aprcs  les  Apoftres  fie  leurs  dif- 
ciples,dont  mcfroc  il  ne  nous  relie  guère  que  quelques  lettres,} 

'nous  n’avons  point  d’auteur  cccletiaftique  li  ancien  que  luy.  EuCchr.n.p. 
[Entre  les  martyrs, ]*il  a eu  la  gloire  de  n’attendre  pas  feulement, 
mais  d’exciter  en  quelque  forte  innocemment  les  perfecuteurs,  Jp’  ’F' 
& de  faire  comme  une  avance  vers  la  mort;  [&  il  a encore  eu 
l’honneur  de  fe  prelencer  à J.C.  avec  une  troupe  de  martyrs,  qui 
cftoienten  mefme  temps  les  affocicz  de  fa  vidoire,]'&  le  fruit 
de  fes  inftru&ions.'Son  martyre  a mefme  efté  fi  célébré  dans  l’E-  Aâ.M.p.j*. 
glilè,  que  le  titre  glorieux  de  Martyr  luy  eft  demeuré  comme  * ,"4' 
propre  ; & c'cft  celui  (bus  lequel  il  eft  particulièrement  connu 
dans  l’antiquité. 

'La  qualité  de  philofophe  qu’on  prétend  qu’il  prenoit  luy  mef-  Dion.n.Max. 
me,  [fie  qu’on  luy  donne  prefquc  toujours  , pourroic  paroiftre 
moins  avantageufe  à ceux  qui  n’y  confidcreroicnt  que  l'orgueil 
de  ces  anciens  fages  du  monde , S c la  A&iré  du  raifonncment 
humain.  Mais  ce  nom  a toute  une  autre  idée  dans  S.  Jultin,] 

'qui  n’a  point  cru  eftre  véritablement  philofophe  que  lorfqu’il 
eft  devenu  Chrétien, bparccqu’H  donne  pour  objet  à la  philolo-  e 
phie,  de  travailler  à connoiftrc  Dieu  -,'&c  qu’il  fait  confifter  la  qua-  *pj.p.».e.J. 
Lté  de  philofophe  à n’ai  mer  fie  à n’honorcr  que  la  vérité,  fie  à pré- 
férer la  juftice  dans  fes  a étions  auffibicn  que  dans  lès  paroles, à 
toutes  les  chofes  du  monde,  & à fa  vie  mefme  ; en  forte  que  la 
crainte  de  la  mort  ne  nous  en  puifle  pas  dctourner.'Quelques  Hill.’r.juft.f. 
uns"luy  attribuent  cette  maxime,  que  la  fin  fit  le  but  d’un  philo-  ,îl* 
fophe  eft  de  devenir  femblablc  à Dieu  autant  qu'un  homme  en 
eft  capable.[Selon  cette  idée  qu’il  avoir  de  la  philofophic;  fie  que 
S.  Grégoire  deNazianze  en  a eue  aulfi,  il  n’y  a rien  de  fi  grand, 
ni  qui  convienne  davantage  à un  faint  martyr  que  le  titre  de 
philofophe. 

Aulfi  on  voit  qu’il  a efté  extrêmement  refpeûé  dans  les  pre- 
miers ficelés  de  l’Eglifc,  où  l’on  cftoit  d’autant  plus  capable  de 
juger  du  mérite  des  grands  hommes,  qu’il  y avoir  plus  d’hommes 
d’un  mérite  fie  d’une  vertu  extraordinaire.  Taticn  fon  difciple, 
mais  qui  ne  perfevera  pas  dans  fa  dodrine,] 'l’appelle  un  très  ad-  Tati.p.^.q 
mirable  prédicateur  de  la  vcrité.*S.  Irence  en  cite  avec  appro-  ”ir*nj.+.Cj+.- 
bation  quelques  paroles  hardies  fie  clevces.dTcrtullien  juftific  fa  p-530.ci1.s  e. 
conduite  par  les  volumes"plcins  de  force  fi c de  lumière  que  ce  JxJnS’ v«l. 

U Jt.  Eccl.  Tom-U.  • Xx  c.).p.tpi.b> 
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philofophe[Chrcticn]&  cc  martyr,  avoit  écrits  pourcombatrft 
Eafl.r.cai.p.  les  hérétiques. 'Un  auteur  du  niefme  temps  le  rncc  entre  ceux  qui 
en  défendant  la  vérité  contre  les  Gentils , s’eftoient  déclarez  ' 
pour  la  divinité  de  J.C.[S.  Méthode  qui  a couronné  fon  epifeo- 
pat  par  le  martyre  dans  la  pcrfecution  dcDioclctieh , dit  en  un 
mot  ce  que  les  plus  grands  orateurs  auraient  peine  à exprimer 
rhot  cn  beaucoup  de  pages, Jlorfqu’il nous  allure  que  ce  Saint  appro- 

st,  c'  choit  autant  de  la  vertu  des  Apoftres  qu’il  approchoit  de  leur 

Euf.l.i.e.ij.p.  temps/Eufebe  ne  fc  contente  pas  de  confeiller  la  lecture  de  Tes 
p'  ouvrages  à ceux  qui  veulent  sinitruire  de  la  vérité, *&:  de  nous 
«p.i4i.b.  exhortera  les  étudier  avec  loin  & avec  ardcur;bil  nous  apprend 
c.n.p.n(.  . encore  qu'enta  Canc  de  grands  hommes  qui  éclairoient  ce  fé- 
cond fieclc  de  l’Eglife , le  nom  de  Juftin  les  furpafloit  tous  par 
cj.p.iit.*.  fon  cclat/Il  l’appelle  un  amateur  fincerc  de  la  vraie  philofophic, 
c.i«.i9.p.ij«.  'un  homme  admirable, &:  véritablement  philofophe.‘S.Epiphane 
«Epi.+s.c.t.p.  que  c’eftoit  un  homme  faine,  fie  ami  de  Dieu. [Nous  verrons 
dans  la  fuite  cn  quels  termes  S.  Jerome parle  de  les  apologies.] 
Thdrt.h.i.i.c.  'Theodorcc  dit  qu’il  avoit  cfté  le  défenfeur  Se.  l’avocat  de  la  vc- 
* p i»j.c.d.  avant  que  de  mettre  fur  fa  telle  la  couronne  du  martyre. 

rHocc,},P.  >s.  Sophronc  de  Jerufalem, cn  faifant  contre  les  Monothelites  la 
tradition  des  Pères  qui  ont  reconnu  une  double  operation  dans 
J.C,  a cité  quelques  paflages  de  ce  Saint,  qui  a,  dit-il,  rchaufle 
l’cclat  de  fa  philofôphie  par  le  fang  de  fon  martyrc.[Il  n’efl  pas 
befoin  d’ajouter  à cela  ce  que  les  auteurs  pofterieurs  cn  ont  die. 

Il  a encore  cet  avantage,  <^uc  tout  ce  que  nous  avons  à dire  de 
luy,  cil  très  afTuré.eftanttireou  de  fes  propres  ouvrages,  ou  des 
actes  de  fon  martyre,  que  la  Providence  divine  nous  a confcrvcz, 

& qui  ont  toutes  les  marques  pofübles  d’antiquité  & de  vérité.] 

ARTICLE  II. 

furent  & patrie  de  S.JnJlin  : ejloit  gentil. 

[/^E  Saint  naquit  aflez  probablement"vcrs  l’an  103,  au  00m-  Nors  k 
V ^men cernent  du  deuxieme  ûecle , dont  il  devoir  eflrc  la 
iui>jpo.p.j3.  principale  lumière. ]'Le  titre  de  fa  grande  apologie  nous  apprend 
cc  qui  regarde  fa  nailîance.  Il  y donne  à fon  pere  le  nom  de  Prit 
que,  Seu\  fon  grandpcrc  celui  de  Bacchius.  Sa  patrie  fut  Nca-  n«t« ^ 
Eufehr  n.p.  polis,  ville  de  la  province  de  Samaric  en  Palcftinc.'C’cft  cette  . 
ap  paôâcf  v‘‘ic  fi  célébré  dans  l’Ecriture  fous  le  nom  de  Sichem  ou  Sicar, 
uo.r.  dque  Jofephdit  avoir  efté  la  capitale  de  la  Samaric  du  temps 
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d’Alexandre  le  grand.[Ellc  eftoit  près  de  la  fontaine  de  Jacob, 

& du  temple  fehifmatique  de  Garizim.]'Ceüx  du  pays  la  nom-  b.cjbcU.j.c. 
tnoient  alors  Mabartha,  comme  dit  Jofcph,aou  Mamortha  félon  j‘  c ,3< 
Pline.  [Les  nouveaux  géographes  luy  donnent  le  nom  de  Na- 
plouze  par  corruption  de  Neapolis.j'S.  Juftin  la  furnommcFla- 
vic;bcc  qui  cft  confirmé  par  les  médailles.  [C’cftoit  le  nom  de  la  ^Eof.chr jj 
famille  de  Vefpaficn  : & il  nous  pourroit  lcul  fervir  de  fonde-  us.ijBoii.j^ 
ment,  pour  dire  que  cetce  ville  avoir  le  droit  de  bourgeoilîeRo-  jp^p-’w-el 
maine,  quand  Spartien  ne  nous  auroit  pas  appris]'qu  ellc''pcrdit  ,se»'*!p.«7.j, 
*cct  honneur  fous  Severê,  pour  avoir  refifté  trop  longtemps  aux 
armes  de  ce  prince  cruel  & vindicatif.  Mais  elle  le  recouvra  ap-  p.cj  d. 
paremment  bientoft  apres. [Soie  que  ce  fuft  une  véritable  colo- 
nie, foit  qu’elle  en  cuti  feulement  le  droit,  ellel’avoit  fans  doute 
obtenu  de  Vefpaficn, jpuifquc  nous  la  trouvons  déjà  nommée  JoCbel.l.f.c.4. 
Neapolis  dans  lhiftoire  de  la  guerre  des  Juifs , faite  par  Jofcph  P-8**5*- 
(fort  peu  d’années  après  la  ruine  de  Jçrufalem.  Nous  ne  remar- 
quons tout  ceci  que  pour  faire  voir  qu’outre  ptufieurs  autres 
conformitez  que  nous  pourrions  aiféroent  remarquer  entre  S. 

Paul  8c  S.  Juftin,  ils  avoient  encore  l’un  & l’autre  par  leur  naif- 
fan ce  le  titre  de  citoyen  Romain.  >(  , j 

Quoique  noftrc  Saint  fuft  d’une  ville  de  la  Samaric}} 'quoiqu’il  J«(V.«p.'.p  t» 
appelle  pour  ce  fujet  les  Samaritains  fa  nation  8c  fa  race  5 [8c  “j  * u P 5+?' 
qu’il  femblcpar  confequent  affez  vraifcmblable  que  fa  naiflfan- 
ce  l'ait  porté  d’abord  à la  religion  des  Samaritains  ou  des  Juifs;] 

'neanmoins  il  nous  déclaré  formellement  luy  mcfmc  qu’il  n’a  ja-  p.ii7-a>j4«. 
mais  eu  le  caraélerc  propre  à ces  deux  peuples  , qui  eft  la  cir- 
Concifion.[Et  quiconque  voudra  confultcr  fes  écrits,  trouvera 
aifémcnt"qu’il  n’eftoit  point  de  la  race  des  uns  ni  des  autres,  mais 
qu’il  venoit  des  Gentils.  Onn’cn  peutdefircr  de  preuve  plus  for- 
melle que  la  remarque  importante  qu’il  fait  en  ces  termes;]'Par  aP  » p s®  * 
quelle  raifon  aurions  nous  pu  nous  perfuader  qu’un  homme  mort  c‘ 
fur  une  Croix  cft  le  Fils  de  Dieu  , Sc  doit  un  jour  juger  tous  les 
hommes;  fi  nous  n’eftions  convaincus  par  les  prophéties  que  nous 
favons  avoir  cfté  faites  avant  fa  naifiancc,  8c  dont  la  certitude  Ce 
vérifié  par  ce  qui  fe  pafle  à nos  yeux  i La  Judée  eft  deferte  com- 
me ccs  Prophètes  l'ont  prédit.  Toutes  les  nations  renoncent  * 
leurs  anciennes  erreurs, 8c  embraffent  la  doétrinc  de  J.C.  que  Ce 9 
Àpoftres  ont  prefehée  : 8c  c’cft  ce  qu’on  lit  partout  dans  les 
Prophètes.  Ils  ont  dit  que  peu  de  Juifs  8c  de  Samaritains  em- 
braflferoient  la  foy,en  comparai  fon  du  grand  nombre  de  ceux  qui 
fc  coavcrtiroicnt  dans  les  autres  peuples , tous  compris  fous  le 
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nom  de  Gentils. Et  en  effet, "nous  autres  qui  venons  des  Gentils,  «.w,.,.»» 
fournies  en  bien  plus  grand  nombre,  plus  fincercs,  le  plus  veri-  «’f  **•"* 
tabiement  Chrétiens , que  ceux  qui  viennent  des  Samaritains  « 
ou  des  Juifs.  « 


ARTICLE  III. 


S.JuJlin  étudie  la  pbiUfiphit  pajea/ie. 

[TT^Ntri  les  marques  par  lcfquclles  Dieu  fait  quelquefois 
P /connoiftre  aux  hommes  le  choix  éternel  qu’il  a fait  de  cer- 
taines perfonnes,  il  y en  a peu  d’auffi  illuffre  & d'au  (h  certaine 
que  cet  amour  ardent  & cette  recherche  defintereflee  de  la  vé- 
rité,qui  s’eft  trouvée  en  quclquesSaints  lors  mcfmc  qu’ils  effoient 
encore  dans  l’egarcment  du  pcchc  ou  dans  les  tenebres  de  l’er- 
reur.C’cft  ce  qui  a paru  dansü.  Paul,&  avec  encore  plus  d’éclat 
dans  S.  Anguftin , mais  qui  ne  reluit  pas  moins  dans  noftrc  faint 
apologifte. 

Ce  feroitobfcurcircette  lumière  fi  vive,  que  de  la  reprefenter 
par  des  couleurs  étrangères.  Il  vaut  mieux  la  dépeindre  par  les 
propres  paroles  de  S.  Juftin,qui  en  faic une  defeription  très 
agréable  en  ces  rermes , lorfqu’il  veut  rendre  conte  àTryphon 
pourquoi  il  avoir  cmbrafic  la  philofophie  Chrétienne.] 

'Ayant  deflfein  de  me  rendre  habile  dans  la  fciencedcs  philo-  « 
fôphcs,  je  me  mis  d’abord  entre  les  mains  de  l’un  d’entre  eux  « 
qui  eftoit  ftoicien.  J’y  demeurai  quelque  temps  : mais  voyant  « 
enfin  que  je  n’avançois  point  dans  la  connoiflance  de  Dieu, 'la-  « 
quelle  cet  homme  ignoroit  jufqu’à  la  meprifer , 6c  ne  la  croire  « 
point  neceflfaire;  je  le  quittai,  & en  allai  trouver  un  autre,  du  « 
nombre  de  ceux  que  l’on  appelle  Pcripateticicns , Sc  qui  avoir  « 
aflex  bonne  opinion  de  luy  mefme,  pour  croire  qu’il  eftoit  des  « 
plus  habiles  te  des  plus  fubtils.  Il  me  fouffric  avec  luy  durant  « 
quelques  jours:  mais  enfin  il  me  pria  de  luy  dire  ce  qu’il  pouvoir  « 
clpcrcr  de  moy  pour  fa  recompenfc  ; afin,  difoie-il,  que  ma  corrv-  « 
pagme  puft  cftre  utile  à l’un  & à l’autre.  Cette  penlee  me  fembla  « 
fi  baffe  p*our  un  philofophc , que  je  l’abandonnai  auffitoft  com-  « 
me  indigne  d’en  porter  le  nom.  « 

'Mais  ledefirque  j’avois d’apprendre  ce  point  principal  le  ef-  « 
fentiel  de  la  philofophie,  ne  donnant  aucun  repos  i mon  efprit,  « 
je  m’adreflai  à un  Pyrhagoricien  qui  eftoit  fort  célébré  , fie  qui  « 
aufiü  n’a  voit  pas  peu  d’eftime  de  fa  fuffiknec.'Quand  je  luy  eus  * 
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parlé  du  dcffcin  que  j avoir  de  me  rendre  Ion  difciple,  te  de  me 
»>  mettre  en  fi»  compagnie  , Dites  moy,  me  répondit-il , poflcdez 
»»  vous  parfaitement  la  mufique , l’aüxonomic , la  géométrie  i fit 
»>  croyez  vous  pouvoir  rien  comprendre  dans  les  chofcs  qui  œc- 
« nent  à la  béatitude , fi  vous  n’avez  auparavant  appris  toutes  ces 
»>  fciences,qui  feules  peuvent  retirer  voftreefprit  des  objets  fen- 
« fibles,  5 c le  rendre  capable.des  choies  intellectuelles , pour  pou- 
» voir  contempler  enfuite  cet  Eûre  qui  cft  la  beauté  & la  bonté 
« Couverai  ne  te  cflenticlle  i £n  un  mot,  apres  m’avoir  hautement 
« loué  la  fciencc  des  mathématiques,  & m’en  avoir  exagéré  la  nc- 
»'  ceifiré , il  me  renvoya  fur  ce  que  je  luy  avouai  que  je  ne  les  fa- 
» vois  pas.  Ce  refus  roc  toucha  fcnfibkroent,  comme  il  eftoie  bien 
» raifonnablei  vu  qu’il  me  faifoieperdre  toutes  les  cfperances  que 
* j’avois  conccues  de  luy  : & je  le  reflentois  aflez  vivement,  dau- 
» tant  que  je  croyois  véritablement  que  cet  homme  eftoit  habile. 

” Mais  confideraot  d’autre  part  combien  il  roc  faudroit  employer 
” de  temps  en  une  étude  fi  difficile,  je  ne  me  pu  re foudre  à un  fi 
" long  retardement. 

[On  voit  par  ce  difeours  combien  S.  Juftin  a toujours  eu  d’a- 
mour pour  la  vérité,  te  pour  la  plus  importante  de  toutes  les  ve- 
ritez,qui  eft  la  connoiflance  de  Dieu  mefme.  Il  ncrecherchoit 
point  de  connoiftre  le  cours  des  aftres  : 11  nepretendoit  point  à 
mefurer  la  vafte  étendue  des  cieux , ni  à nombrer  les  fables  in- 
nombrables de  la  mer.Les  mathématiques  que  l’on  peut  appcller 
le  plus  noble  objet  delà  curiofité  des  hommes,  ne  tenoient  aucu- 
ne place  dans  fon  cœur.  Il  meprifoit  généralement  toutes  ces 
vaniccz  de  l’efprit  humain,  qui  eftant  inventées  pour  fatisfaire 
nos  cupiditez,  ne  fervent  d’ordinaire  qu’à  les  enflammer  te  à les 
aigrir  davantage.  Les  préceptes  mefme  les  plus  fpecicux  tic  la 
morale  ftoïcienne  ne  pouvoient  donner  aucun  foulagcment  à 
Ion  efpric,  pareequ’il  n’y  crou  voit  point  l’objet  de  fes  defirs  te  de 
fon  amour.  11  favoit  qu’il  tronvrroit  en  Dieu  toutes  ces  choies, 
qu’il  ne  pouvoir  aimer  parcequ’cllescftoient  feparées  de  Dieu. 

Son  amc  créée  pour  le  pofleder,  ne  pouvoir  fe  remplir  te  (c  fatis- 
fairc  de  toute  autre  chofe.Mais  continuons  l’hiftoire  de  noftre 
Saint,  8£  apprenons  de  luy  mefme  comment  il  trouva  enfin  ce 
qu’il  dierthoit  avec  tant  d’ardeur.] 

« Dans  cette  inquiétude,  dit-il,  je  voulus  éprouver  fi  je  ne  réof-  c.d. 
” Crois  point  mieux  avec  les  Platoniciens.Ces  philofophes  eftoient 
■»  alors  très  célébrés;  te  par  bonheur  l’un  des  principaux  d’entre 
» eux,  lionxmc  intelligent,  s’eftoit  depuis  peu  habitué  dans  nofttc 
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ville  [par  où  l’on  voir  que  tout  ceci  fc  pafla  dans  laPaleftine.}  « 
J’eftois  donc  aflidu  auprès  de  luy,  continue  S.  Juftin,  autant  qu’ils 
ra’cftoit  pofliblc.  J’avançois  & je  profitois  tous  les  jours  de  plus  en  « 
plus.  L’intelligence  de  ces  eftrcs  incorporels  me  ravifloir,  & la  i 
contemplation  de  ces  idées  me  donnoit  comme  des  ailes  pour  < 
m’clcvcr  audeflus  de  moy.  Je  m’imaginois  déjà  eftrc  devenu  ■ 
fage  en  peu  de  temps, &:  j’eftois  allez  peu  raifonnablc  pour  efpcrcr  < 
de  voir  Dieu  dans  un  moment:  car  c’cft  le  but  que  laphilofophic  « 
platonicienne  fcpropolc.  » • 

ARTICLE  IV. 


Dieu  fàtpajjer  le  Saint  delà philofiphie  à P étude  des  Prophètes. 

[¥L  eûoit  certes  difficile  que  Dieu  de  qui  vient  tout  donçx- 
Jl  cellent , ayant  déjà  donné  à S.  Juftin  un  aufli  grand  avantage 
qu’eft  celui  de  n’ aimer  &:  de  ne  chercher  que  luy  fcul,  ne  couron- 
nai! pas  un  fï  grand  don,cn  le  conduifant  à la  vérité  pour  laquelle 
il  1 uy  avoir  imprimé  un  tel  amour. Il  le  fit  aulfij  mais  d'une  manière 
toute  extraordinaire,  & qui  fans  doute  paroiftra  miraculeufe. 
Voici  comme  la  raconcc  noftre  Saint , en  continuant  le  difeouts 
dont  nous  venons  deraporter  une  partie.] 
jqft.diai.p.  'Eftant  rempli , dit-il , de  cette  folle  cfpcrance  de  connoiftre  « 

Dieu  dans  peu  de  temps  par  la  philofophie  de  Platon  , il  me  «. 
vint  un  jour  en  penfee  de  me  retirer  en  quelque  lieu  ccartc  de  « 
tout  le  tumulte  du  monde,  pour  y jouir  à mon  aife  d’une  parfaite  » 
folitude,&  m’occuper  à la  contemplation  dans  un  entier  recueil-  « 
lement.  Je  m’en  allai  pour  cefujet  en  un  lieu  allez  proche  de  la  » 
mer.  Lorfque  j’eftois  près  d’y  arriver , je  vis  à quelques  pas  de  moy  « 
uneperfonnequi  me  fuivoit.  C’cftoit  un  vieillard  déjà  fort  âgé,  « 
f.iio  ».  d’aflczbonnemine:'ladouceur&:  la  gravité  paroilToicnt  egalement  « 

furlbn  vifàgc.  Je  m’arreftai  &c  me  retournai  vers  hiy  pourvoir  qui  « 
c’cftoit,  & je  le  confidcrois  attentivement  fans  rien  dire.  Alors  « 
cet  homme  commençant  à me  parler:  Eft-ce  epe  vous  me  con-  « 
noiflêi , me  dit-il  ? Je  luy  avouai  que  non.  D’ou  vient  donc , re-  « 
partit-il  ,que  vous  me  regardez  li  fixement  î Je  fuis  furpris , luy  « 
répondis- je , de  vous  rencontrer  en  ce  lieu  : car  je  ne  croyois  pas  « 
y devoi r trouver  perfon ne.  Ce  qui  m’y  amené, dit  ce  vieillard, « 
c’eft  l’inquietude  que  j’ay  pour  quelques  uns  de  mes  amis.  Ils  font  « 
allez  faire  un  voyage , fie  je  viens  ici  pour  en  apprendre  des  nou-  «* 
vcljcs , &c  voir  fi  je  ne  les  trouverai  point  quelquepart.  « 
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'On  dira  ce  que  Ton  voudra  de  ce  vieillard.  Mais  on  avouera  Boü.tj.ipt.pî 
au  moins  qu’il  cft  très  vraifcrablablc  que  c’eftoit  quelqu’un  de  ,lof' 
ces  minières  facrcz  que  Dieu  envoie  pour  le  faluc  des  hommes 
[qui  Te  font'cloignez  de  luy,  pour  chercher  fes  amis  Se  Tes  élus, 

& les  ramener  à la  vérité,  êcà  leur  patrie,  en  les  retirant  des  rou- 
tes perdues  &:  égarées  qu’ils  fuivcnc  parmi  lesdeferts  du  ficelé. 

Et  certes  il  cft  hors  d’apparence  qu’un  homme  ordinaire  s'enga- 
geait au  milieu  d’une  campagne  inhabitée,  avec  une  petfonne 
inconnue , Se  prcfquc  fans  aucune  occafion , dans  les  points  les 
plus  relevez  de  la  théologie , comme  fait  celui-ci  dans  la  fuite  de 
ce  difeours;  qu’il  pcrfuadaû:  aufli  ailcroent  d’embrafler  l’humilitc 
de  l’Evangile , à un  homme  rempli  de  toute  la  vanité  delaphilo- 
fophic  payenne  ; &s  qu’il  l’obligeaft  fans  peine  à quitter  une  efpc- 
rance  qu’il  tenoit  déjà  comme  infaillible, pour  en  fuivre  une  autre 
toute  nouvelle.  Au  moins  nous  pouvons  dire  que  félon  la  con- 
duite ordinaire  de  Dieu  fur  lès  élus , les  faveurs  que  noftrc  Saint 
en  avoir  rcceues  jufqucs  alors , pouvoient  bien  eftre  fuivics  par 
celle-ci  qui  en  cftoit  la  confommation , Se  que  les  a&ions  qu’il 
fit  enfuite  font  dignes  d'avoir  efte  commencées  par  un  miracle.] 

'Mais  pour  revenirà  cette  conférence, qui  eft  trop  longue  pour  jufMùi.p. 
la  raporter  toutecnticrc , S.  Juftin  ayant  témoigné  beaucoup  d’a-  1“  b c- 
mour  pour  la  philofophie, 'qu’il  définit  la  fciencc  de  ce  qui  cjt,  dr  U a. 
conneîjfence  de  U -vérité,  rejoui  t encore  davantage  le  vieillard,  lors- 
qu'il l’aftura  qu’il  croyoitquc  Dieu  cftoit  un  eftre  fubfiftant  tou- 
jours dans  le  mefmc  état  fans  changer  jamais , &qui  cftoit  le 
principe  Se  la  caufc  de  lleftrc  dans  toutes  les  autres  chofcs.  'Ils 
s’entretiennent  enfuite  de  la  nature  de  Dieu , de  l’immortalité  de 
l’ame,  des  rccompcnfcs  des  bons.  Se  des  fupplices  dcsméchans. 

S.  Juftin  y parle  félon  les  principes  de  Platon.  Mais  le  vieillard  le 
prefle  fi  fort , tantoft  par  des  queftions  agréables , tantoft  pardes 
comparaifons  fcnfibles , tantoft  par  de  folides  raifons , qu’il  le 
réduit  à avouer  que  les  philofophcs  n’avoient  point  connu  la 
vérité. 

[Ainû  il  le  guérit  premièrement  de  l’enflure  Se  de  la  vanité  que 
la  philofophie  luy  avoir  caufée  : Il  le  met  dans  une  certitude, 

S|ui  commeunc  crifc  favorablc,ledcyoit  conduire  à une  parfaite 
inté.  Et  après  l’avoir  obligé  de  demander  comme  S.  Paul, Qu$ 

» faut-il  donc  que  je  fafle  }"j'Quel  maiftre  Poivrai- je  pour  m’inftrui-  p ua-c-i- 
» re  de  la  véritable  philofophie, puifque  tous  ceux  que  j’avois  pris 
» pour  guides , tombent  eux  mefmc  s dans  le  précipice  i Voici  ce 
qu’il  luy  répond. 
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1,  'Longtemps  avant  qae  ces  prétendus  philofophes  euflent  com-  „ 

mcncé , il  y a eu  quelques  perfonnes  faintes  dans  leur  vie,  juftes ,« 
dans  leurs  aâions , amies  de  Dieu , Se  qui  parlant  par  fonEfprit,  « 
ont  prédit  ce  qui  Ce  parte  aujourd’hui  dans  tout  le  rtiondc.  On  « 
les  appelle  Frophttet.  Eux  (culs  Oht  connu  la  vérité  5 eux  fculs  « 
l’ont  annoncée  aux  hommes,  fans  craindre,  (ans  confidercr  per-  « 
fon ne,  fans  rechercher  aucune  réputation.  Ils  n’ont  prefehéque  « 
ce  qu’ils  ont  entendu  Se  qu’ils  ont  vu  par  l’Efprit  (àint  qui  les  «< 
animoit.  Leurs  ouvrages  fc  cenfêrvcnt  encore  : Et  fi  vous  voulez  « 
les  lire , vous  y apprendrez  beaucoup  de  chofes , tant  fur  le  prin-  « 
cipc  Se  la  fia  fupreme , que  (ut  tous  les  autres  points  dont  la  con-  « 
noiflancc  cft  neccffairc  à un  philolbphc.  Mais  il  faut  ajouter  foy  « 
à leurs  paroles  fans  leur  demander  de  preuves.  Car  ils  n’ont  point  u 
rempli  leurs  livres  de  dcmonftrations  dialcûiqucs , rendant  par  « 
eux  mefmes  un  témoignage  plus  authentique  à la  vérité, qu’ils  ne  „ 
p-u}.*.  pourraient  faire  par  tous  les  raifonnemens  humains. 'Et  certes  les  „ 

e venemens  tant  des  ficelés  partez  que  de  celui-ci , obligent  à re-  « 
connoiftre  la  fidelité  de  leurs  oracies.Lcs  miracles  qu’ils  ont  faits  „ 
rendent  encore  indubitables  les  myftercs  qu’ils  ont  appris  aux  (( 
hommes.  Et  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  qu’ils  aient  fait  tant  de  ,< 
prodiges , puifqu’ils  n’ont  agi  que  pour  relever  la  gloire  Se  la  ma-  « 
jeftédu  Perc  créateur  de  toutes  chofes, & donner  la  connoiflânce  « 
du  Chrift  fon  Fils , qui  procède  de  luy.  C’eft  ce  que  les  faux  pro-  « 
phetes , animez  par  l’cfprit  d’erreur  Sc  d’impureté  , n’ont  pu  Se  « 
ne  peuvent  encore  imiter.  Ils  tafehent  feulement  defurprendre  « 
les  yeux  des  hommes , &:  rendent  au  ddhion  l'honneur  Se  l’hom-  « 
k.  mage  qu’ils  ne  doivent  qu’à  Dieu  feul.^1  faut  donc  que  vous  ayez  u 

foin  avant  toute  autre  chofe.de  fupplicr  qu’on  vous  ouvre  la  porte  « 
de  l’intelligence  Se  de  la  lumière.  Car  perfonnene  peut  com-  » 
prendre  toutes  ces  veritez , fi  Dieu  Sc  (on  Chrift  ne  luy  en  accor-  « 
dent  l’intelligence.  « 

ttii.  'Ce  vieillard , continue  noftre  Saint , me  dit  encore  pluGcurs  « 

chofes,  qu’il  n’cft  pas  temps  de  raporter  à cette  heure.  Et  après  « 
m’avoir  ordonné  d’cxecutcr  ce  qu’il  m’avoit  dit,  il  s’en  alla  ,&  je  *• 
ne  le  vis  plus  depuis. 


ART.  V. 
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ARTICLE  V. 

S.Jufiin  t itéra  fie  U Chrifiianijme. 

[£*I  cette  conférence  paroift  miraculcufc  en  elle  mefmc  .elle 
encore  plus  admirable  en  les  effets. ]'S.  Juftin  fentit  aufli- 
tolt  (ce  font  fes  tcrmcs)s’allumer  un  feu  dans  fon  ame , qui  l’cm- 
braza  d’amour  pour  les  Prophètes , pour  ces  grands  hommes  qui 
fondes  amis  de  J.  C;  &:  pour  dire  tout  en  un  mot,  à force  de  rc- 
palfcr  en  fonefprit,&  de  ruminer  fur  ce  que  ce  vieillard  luy  avoir 
dit,  il  trouva  que  cette  p"hi!ofophieeftoic  feule  vcritable,&:  feule 
» utile.'C’eft  ainlî , ajoute  t-il  en  s’adreflant  à Tryphon,que  je  fuis 
*•  devenu  philofophe  ; voilà  le  fujet  qui  m’y  a porté. 

[Cette  philofophie  dont  il  parle, cft  certainement  la  Chrétienne! 
£ les  moqueries  infolcntcs  de  tous  les  Juifs  qui  l’ccoutoient/ont 
bien  voir  qu’ils  ne  l’entend  oient  point  autrement.  Ainfi  nous  ne 
pouvons  douter  que  le  difeours  du  vieillard  n’ait  cfté  la  véritable 
caufe  de  fa  convcrfion.  Cependant  il  ne  luy  avoir  parlé  que  de 
Dieu , des  Prophètes , &L  d’un  Meflie  en  general , & mcfme  fort 
obfcurcment;  ce  que  les  Juifs  croyoicnt  auflibien  que  les  Chré- 
tiens j fans  luy  dire  un  feul  mot , que  nous  fâchions , ni  de  Jésus, 
ni  de  l’adoration  d’un  Dieu  incarné  & crucifié.  Ce  qui  nous  obli- 
ge de  dire  que  Dieu  fc  contcntoit  pour  lors  de  le  délivrer  de 
l’attache  qu’il  avoit  aux  philofophes  payens  , &£  de  le  metere 
dans  le  chemin  de  la  vérité,  en  luy  infpiranc  l’amour  des  Pro- 
phètes & de  la  parole  divine.  Il  refervoit  l’accompliflcmcnt  de 
cette  œuvre  aux  diverfes  grâces  qu’il  vouloit  luy  donner  enfuite, 
qui  neanmoins  font  toutes  (orties  de  cette  première  comme  de 
leur  fource.  Car  Dieu  ne  fc  contenta  pas  de  luy  avoir  montré  la 
porte  de  la  lumière:  Il  la  luy  ouvrit  encore  par  une  faveur  toute 
nouvelle , comme  le  vieillard  luy  avoit  promis , & comme  il  l’a 
fort  bien  exprimé  luy  mefmc  par  ces  paroles  qu’il  dit  àTryphon  :] 
„ 'Vous  imaginez  vous  que  nous  ayons  pu  voir  dans  l’Ecriture  tou- 
» tes  les  veritezque  je  vous  y montre/i  nous  n’avions rcccu  la  grâce 
» de  les  y rcconnoiftrc  de  la  bonté  de  celui  qui  a voulu  qu’elles  y 
» fuflent  écrites.? 

[Cette  ledure  acheva  donc  ce  que  le  difeours  du  vieillard  avoit 
commencé:  & la  lumière  delà  vérité  luy  ouvrant  les  yeuxj'luy  fit 
appcrcevoir  la  vanité  du  paganifme,  'pénétrer  la  faufleté  des  ca- 
lomnies dont  on  s’efforçoit  d'obfcurcir  la  pureté  de  noftre  reli- 
gion,^ admirer  ce  courage  invincible  desChrétiens  dans  la  con- 
tiifi.Bal.Ttm.il . Y y 
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feifion  de  leur  foy.  Il  met  toutes  ces  confiderations  entre  celles 
qui  luy  ont  faitembrafler  leChrillianifme,  & dit  particulière- 
ment (ur  la  dernière  ces  paroles  confiderablcs. 

'J’eftois  autrefois  attaché , comme  beaucoup  d’autres,  à la  phi-  « 
Iofophie  de  Platon  ,&  je  n’ignorois  pas  non  plus  tous  les  crimes  « 
dont  on  accufoit  les  Chrétiens.  Mais  lorfque  je  vins  à confiderer  « 
le  peu  de  crainte  qu’ils  avoient  pour  la  mort,  &c  généralement  « 

. pour  toutes  les  chofes  qui  paroirtbient  les  plus  terribles  ; je  rccon-  <* 
nus  qu’il  eftoit  impofliblc  qu’ils  fuflent  dans  les  vices  Scies  de-  « 
reglemens  qu’on  leur  imputoit.  Car  comment  une  perfonne  qui  « 
ne  cherche  que  fes  plaifirs  , qui  aime  les  débauchés , qui  trouve  « 
du  contentement  à manger  de  la  chair  d’un  homme  , pourroit-  « 
elle  recevoir  avec  joie  une  mort  qui  la  doit  priver  de  tout  ce  qu’ci-  « 
le  trouve  d’heureux  &c  d’agreablc  dans  le  monde?  Un  tel  homme  « 
ne  fera  t-il  pas  plutoft  tous  fes  efforts  pour  prolonger  autant  qu’il  « 
pourra , une  vie  où  il  met  toute  fa  félicité  ,&  pour  fe  cacher  aux  « 
yeux  des  magiftrats,  bien  loin  d’eftre  luy  mefmefon  dénonciateur  « 
Scfonbourcau?  « 

'PuifqucS.Juftinétudioit  la  philofophie  de  Platon  dans  fa  pro- 
pre ville, [c’eft  à dire  à Naplouze , on  a tout  lieu  de  croire  qu’il  fut 
converti  dans  la  Palcftine.]'On  tire  d’un  partage  de  S.  Epiphane 

3ui  cft  fort  obfcur, "qu’il  avoir  alors  environ  30  ans, & que  c’cftoit  V.  1a  noie  1, 
urant  le  régné  d’Adrien.'Il  paroift  par  Eufebe  que  ce  ne  fut  pas 
avant  l’an  i3z.[''Mais  il  y a affez  d’apparence  que  ce  fût  en  13a,  ou  Non  4- 
mefme  enij3  avant  la  révolte  des  Juifs, "qui  caufa  une  guerre  cf-  v.iciteToi- 
froyabledans  toute  laPalcftinc depuis  134  jufqu’en  136.]  rwtajmft 

nnnnwmnunnnnnnnwmwmmmnnu 

ARTICLE  VI. 

Vie  du  Salut  de  fuis  fi  cmverjion  : peut  avtir  ejlé  Frtjhe  de 

l’EgliJi  Romaine. 

[TV  TOus  favons  allez  peu  de  chofes  delà  vie  que  S.  Juflin  a 
J[\|  menée  depuis  fon  battcfme.  Et  nous  pouvons  dire  nean- 
moins que  nous  en  lavons  beaucoup, puifque  quand  nous  aurions 
l’hiftoire  du  détail  de  toutes  fes  a£tions,ce  ne  feroit  peuteftre  rien 
en  comparaifondecequ’il  nous  en  découvre  luy  mcfme  dans  cet 
Joft.ap.i.p.ji.  excellent  partage  de  fa  petite  apoIogie.]'On  nous  attaque, dit-il,  (« 
de  tous  collez  s on  nous  combat  de  toutes  manières.  Mais  nous  « 
ne  nous  en  mettons  pas  en  peine,  parccque  nous  favons  qu’un  * 
k*-  Dieu  infiniment  julle  voit  &c  confidcrc  toutes  chofes 'Con-  « 
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Bolt.ijjpr.p 

ic^.d.c. 


Digitized  by  Google 


r 


H*y*. X0f 


SAINT  JUSTIN.  m 

n vertifTcz  vous  donc;  changez  de  vie;  celiez  de  calomnier  des 
» kmoccns  comme  vous  faices.  Car  tous  les  crimes  dont  vous  ac- 
» eufez  les  Chrétiens  ne  font  que  des  impofturcs.  C’eft  un  mafque 
» hideux , mais  faux  8e  trompeur , dont  le  diable  couvre  la  beauté 
» de  leur  doétrine  toute  celefte , pour  en  éloigner  le  monde  par  l’a- 
» verfion  de  ccrtc  difformité. Pour  moy  je  me  fuis  bien  appcrceu  de 
» cet  artifice  : je  me  fuis  moqué  de  cette  difformité  apparente; 

» j’ay  meprifé  toutes  les  vaines  préoccupations  du  peuple;  ôe  main- 
» tenant  je  fais  gloire  d’eftre  Chrétien  : Je  ne  fouhaitc  rien  tant  que 
« de  paroiftre  tel  devant  coût  le  monde  : 8e  je  fais  tous  mes  efforts 
» pour  mériter  de  porter  ce  nom. 

[Outre  ces  paroles  véritablement  dignes  d’un  martyr,  fes  livres 
font  des  témoins  afTez  illuftres  pour  nous  affûter  qu’il  n’a  pas  eu 
moins  d’ardeurà  s’inftruirc  dans  la  divine  théologie  des  pécheurs, 
qu’il  en  avoir  eu  pour  apprendre  les  vaines  fciences  des  philofo- 
phcs.j'Que  s’il  n’a  pas  quitté  les  marques  extérieures  de  cette  diil.p.n7.c. 
profcflïon,  comme  nous  le  voyons  dans  le  commencement  de 
fondialogue  avec  Tryphon  ;[on  ne  le  doit  pas  trouver  étrange.] 

'Car  cet  habit  que  les  Latins  ont  appellé  Pallium,  cftoit  fi  peu  pro-  Tert.paU  c, 
pre  aux  philofophes , que  généralement  tous  les  profefleurs  des 
îcicnces  s’en  fervoient  alors, comme  remarque  Tcrtullien. 'Et  Juft.ad Diog. 
mcfme  quoique  les  Chrétiens  portafTent  ordinairement  les  habits  P **7*- 
les  plus  communs  dans  les  pays  qu’ils  habitoient , comme  il  cft 
clair  par  l’epiftrcà  Diognete,[&  que  Baroniusacfté  enfin  oblige 
de  l’avouer  ; il  s’en  efi:  neanmoins  trouvé  plufieurs  qui  fc  font  fer- 
vis  du  Pallium , non  comme  philofophes , mais  comme  faifant 
profeflion  d’une  vie  plus  auftcrc  & plus  retirée  que  les  autres. 

C’efl  ce  que  nous  voyons  dansTertullicn  qui  en  a compofé  un 

livre  exprès,]  '&  dans  S.  Porphyre  célébré  martyr  de  la  Paleftinc  Euf.dt  mu. 

fous  Diocleticr.:  aEt  nous  apprenons  de  S.  Epiphane,  quenoftre 

C • r H irI  - ^ I 4 Ej>1.46.C.I.J>. 

saint  entre  fes  autres  vertus,  a excelle  dans  les  exercices  de  cette  }9L,. 
vicaufterc  & retirée.  [Que  fi  l’on  veut  foutenir  que  Saint  Juftin  a 
toujours  gardé  lcPallium  comme  philofophe,  il  n’aura  faic  en 
cclaj'que  ce  qu’a  fait  depuis  le  grand  Heracle  Patriarche  d’Ale- 
xandric , qui  n’a  point  cru  que  cet  habit  fuft  contraire  à la  fain- 1U  C' 
tctc  du  facerdocc  de  J.C. 

[Les  anciens  ne  nous  apprennent  point  qu’il  ait  efte  elevé  à 
aucun  degré  du  miniftere  ccclcfiaftiquc.  Et  il  eftoit  de  fon  humi- 
lité de  fc  croire  indigne  d’une  fonction  que  les  Anges  regardent 
comme  audeflus  de  leurs  mérites.  Dieu  femblc  avoir  mcfme  laiffc 
à deflcin  quelques  Saints  d’une  vertu  eminentedans  l’état  laïque. 


l 


Digitized  by  Google 


ÎJ*  S A IN  T JUSTIN. 

& dans  cette  dernière  place  qu’il  nous  ordonneà  tous  de  choilîf, 
pour  montrer  que  c'cft  à luy  (cul, comme  au  maillrc  de  lamaifon,à 
nous  ordonner  démonter  plus  hauts  & que  nul  ne  peut  entrer  légi- 
timement dans  le  faccrdoce.s’il  ne  l’y  appelle  commcAaron.  Ce- 
pendant il  y appelle  pour  l’ordinaire  ceux  à qui  il  a fait  la  grâce 
d’augmenter  par  des  exercices  continuels  depicté,rinnoccncci£ 
lafainteté  qu’ils  ont  reccuc  dans  le  battefme,  & à qui  il  a encore 
donné  des  talcnsdc  nature  & de  grâce  capables  de  contribuer  à 
la  fanftification  des  âmes.  Nous  ne  pouvons  douter  que  tout  cela 
ne  fefoit  rencontré  dans  noftreSaincj  Sz  nousverrons  que  toute 
là  vieaeftéplutoft  celle  d’unEvangeliftc  deftiné  à prefeher  par- 
tout la  vérité,  que  celle  d’un  fimplc  particulier  & d’un  laïque. 

Avec  tout  cela , fachant  combien  il  cft  dangereux  dans  l’his- 
toire auffibien  que  dans  la  religion  , de  rien  avancer  fur  des 
conjectures , nous  garderions  fur  ce  point  le  mefmc  filence  que 
les  anciens,  qui  ont  ce  me  femblc  efte  imitez  parles  nouveaux,] 

'fi  Saint  Juftin  ne  nous  marquoitluy  mefmc  d’une  maniéré  allez 
claire/qu’il  eftoit  du  nombre  de  ceux  qui  fanCtifioient  les  âmes  ù 
par  l’eau  du  battefme,  qui  amenoientenfuite  les  neophites  àl’e- 
glifc  où  les  fimplcs  Fidèles  eftoient  aflëmblez,&  qui  enfin  prioient 
pour  eux  & pour  le  falut  de  tous  les  hommes.  [Il  n’y  a ce  fembie 
qu’un  Evefque , on  au  moins  qu'un  Preltrc,  qui  puifle  parler  de  la 
forte  -,  & ainfi  il  cft  difficile  de  ne  pas  croire  qu’il  a tenu  dans  l’E- 
glile  l’unou  l’autre  rang.  La  fuite  de  fon  hiftoire  nous  fait  juger 
neanmoins  qu’il  n’eftoit  attaché  à aucun  peuple  particulier  .Ainfi 
Enf.lj  e.57  p.  JJ  cftoit]/commc"cesEvangeliftcs  dont  parle  Eufebc,[8z  dont  nous  v.u  perf. 

dirons  quelque  chofedans  la  fuite  ; fi  l’on  n’aime  mieux  croire  i’Adnea 
r+.c.n.p.u;.  qU’eftant  Prcftre  de1Rome,]'où  il  faifoit  ordinairement  fa  de-  ^ ^ 
mcure,[lcs  befoins  dcI’Eglife  l’obligcoient  neanmoins  às’en  éloi- 
gner quelquefois , fie  à faire  divers  voyages.] 

ARTICLE  VII, 


Juft.ap.i,p 

97-b-C. 


(_Amour  du  Saint  pour  l'Ecriture , dont  Dieu  luj  donne  f intelligence, 

[\  TOus  avons  vu  que  la  nouvelle  vie  de  S.  Juftin  avoit  elle 
comme  conceue  dans  les  entrailles  des  Prophctes,cnfan- 
tée  ,s’il  faut  uler  de  ce  terme,  par  l’Ecriture  faintc , & entretenue 
par  le  lait  de  la  parole  divine.  Ainfi  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner 

I.  il  ri  Xrrttf. ...  1*1  ntt  Xiypti  >*i  *nif7o*u*tt. 

y 'V^trû  tnurbtm  JtMtmftcundo ,[ s’y  accorde  t-ilîj 
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qu’il  ait  porté  un  rcfpccl  & une  affedion  non  commune  a cette 
divine  merc.C’elH’cfprit  que  nous  voyons  répandu  univerfelle- 
nient  dans  fes  ouvrages , dont  on  peut  dire  que  le  cara&crc  le 
plus  infaillible  cil  la  vénération  pour  l’Ecriture , 8c  particulière- 
ment pour  les  Prophètes.  Car  il  les  confidcroit  comme  ceux  que 
Dieu  luy  avoit  donnez  pour  guides  dans  le  chemin  de  la  vérité, 
par  la  bouche  du  vieillard.  Audi  nous  voyons  qu’il  ne  cite  pres- 
que autre  chofe  dans  tous  fes  écrits. ]'I1  renferme  quelquefois  jaft-ad  Gr.r.p 
dans  eux  toute  la  fcience  de  la  religion  Chrétienne. [Et  cette  }4  c d 
vénération  cftoitfi  profondément  gravée  dans  fon  cœur, 'qu’il  b Bai.uj.ja, 
témoigne  jufques  à la  fin  de  b vie,  comme  nous  le  voyons  dans 
les  ades  de  fon  martyre. 

[La  vénération  qu’il  avoit  pour  toute  l’Ecriture,  luy  fait  dire  à. 

« Tryphon  ces  paroles  pleines  de  fagefle  $c  d’humilité:]'Si  c’eft  Jurt.dial.p. 

» avec  (implicite,  & non  par  une  malice  affcdée,que  lorfque  vous  l8?b- 
» avez  raportc  ce  paffage , vous  avez  omis  ce  qui  le  précédé  & ce 
» qui  le  fuit,  vous  elles  excufable.  Mais  fi  vous  avez  prétendu  par 
» là  m’embaralfer,  & me  faire  avouer  que  les  paroles  de  l’Ecriture 
» Ibnt  contraires  les  unes  aux  autres;  vous  vous  clics  bien  trompé. 

« 'Je  n’aurai  jamais  la  hardielfe  ni  de  le  penfer  ni  de  le  dire.  Et  tou-  c. 

» tes  les  fois  qu’on  m’obje&era  de  femblables  partages,  qui  pa- 
» roiftront  fe  contredire  ; comme  je  fuis  entièrement  perfuadé  que 
« jamais  l’Ecriture  n’ell  contraire  à elle  mefmc,  j’avouerai  plutoll 
» que  je  ne  les  entens  pas  : 8c  fi  quelqu’un  croit  qu’il  y ait  une  con- 
« tradi&ion  véritable,  je  ferai  tout  mon  poflible  pour  le  faire  cn- 
» trer  dans  mon  lentimcnt. 

[C’clt  encore  fur  ce  fujet  qu’il  dit  ces  autres  paroles  dignes 
» d’cllrc  gravées  dans  le  cœur  de  tous  les  Chrétiens:  ] 'Je  fouhaitc-  p uf.e. 

rois,  dit-il,  que  tous  les  hommes  fuflent  dans  la  mcfme  difpofi- 
» tion  que  mqy , & s’attachaflent  inlêparablcmcnt  à la  parole  du 
j>  Sauveur.  Cette  parole  porte  avec  elle  une  majellé  qui  la  fait  rc- 
»>  vercr  & craindre  par  ceux  qui  lont  dans  l’cgaremcnt;  Sccllccft 
» pleine  d’une  douceur  qui  la  rçnd  le  repos  &£  la  confolation  de 
» ceux  qui  luy  obeiflenr. 

[L’amour  qu’il  avoit  pour  l’Ecriture  , fait  que  nous  voyons 
tous  fes  livres  pleins  de  partages  qui  en  font  tirez  ; jufquc  là  qu’il 
fcmble  quelquefois  n’avoir  point  de  paroles  que  celles  que  luy 
fourniflent  les  livres  facrez.  Et  parccqu’ilcraignoit  d’ennuyer 
fes  auditeurs  par  la  frequente  répétition  des  mefmes  partages,  il 
» en  fait  en  un  endroic  cette  exeufe fi  agréable  & fi  pieufe:]  Quoi-  p.jn.4. 

>3  que  je  vous  aye  déjà  dit  plufieurs  fois  1a  mefme  chofe,  je  l’çay 
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bien  neanmoins  que  vous  ne  trouverez  pas  mauvais  que  je  la  re-  « 
pctc  encore  en  faveur  de  ceux  qui  ne  m’emendireni  pas  hier.  « 
Et  certes,  puifque  nous  voyons  que  le  foleil,  la  lune,  6c  rous  les  « 
aftrcs,  fuivent  toujours  la  mcfme  route , Sc  produifent  toujours  « 
lesmcfmes  viciffitudcs  des  faifons;  que  ceux  qui  apprennent  à « 
conter,  quand  on  leur  demande  combien  c’eft  que  deux  fois  « 
p.jM..*.  deux, 'ne  i"c  laflent  point  de  répondre  que  c’eft  quatre,  quoiqu’ils  « 

l’aient  déjà  répondu  plufieurs  fois  ; 6c  que  de  rnefrne  dans  toutes  “ 
les  chofcs  où  les  réponfes  font  fixes,  on  répond  toujours  de  la  « 
mcfme  maniéré  aux  mefmes  qucftionS  ; ne  feroic-il  pas  ridicule  « 
que  celui  qui  traite  des  Prophètes,  s’ennuyaft  de  répéter  fouvent  « 
les  mefmes  partages , comme  s’il  s’imaginoit  pouvoir  trouver  des  « 
penfees  6c  des  exprertions  meilleures  que  celles  de  l’Ecriture  î « 
[La  grâce  que  Diculuy  avoir  faite  de  le  convertir  par  la  lec- 
ture des  livres  facrez,  avoit  produit  dans  luy  une  fécondé  grâce 
conforme  à cette  première,  favoir  l’intelligence  de  ces  mefmes 
p.54«.J.  livres.] 'Car  il  n’avoit  pas  feulement  rcccu  la  lumière  necertairc 
pour  cet  effet  à tous  les  Chrétiens,  fans  laquelle  il  eft  importable 
JjiSo.a.b.  de  l’entendre  félon  fa  doctrine:  'mais  il  en  avoit  encore  rcccu 


une  intelligence  non  commune  par  une  faveur  toute  fingulicre. 
p.ijsj.  'C’eftoit  encore  une  chofe  ordinaire  en  ce  temps  là,  que  ceux 
qui  cftoient  illuminez  par  le  nom  de  J.C,  rccculîent  divers  dons 
félon  qu’ils  en  cftoient  dignes  ; l’un  recevant  l’efptit  d’intelli- 
gence, l’autre  de  force,  l’autre  de  confeil, l’autre  de  doûrine, 
l’autre  de  crainte  de  Dieu.  Le  pouvoir  de  prédire  l’avenir  cftoit 
donné  à quelques  uns,  6c  celui  de  guérir  les  maladies  à quelques 
p.jij.b.  autrcs.[Et  ce  qui  eft  encore  à remarquer, ]'ces  dons  eftoient  com- 

muns aux  femmes  auflibicn  qu’aux  hommes. [Entre  ces  diverfes 
grâces  du  S.  Efprit,  il  y en  avoit  peu  de  plus  confidcrable  que 
* ‘nte*l'gencc  de  l’Ecriturc.yj.C.  l’a  marquée  da«s  l’Evangile, 
lorfqu’il  a promis  d’envoyer  des  Prophètes, des  fages,&  des  Scri- 
bes, c’eft  à dire  des  personnes  très  inftruites  dans  laloy , félon 
l’interprétation  de  S.  Jerome;  6c  ceux  qui  ont  eu  part  à ce  don, 
félon  le  mcfme  Pere,  ç’ont  efté  les  premiers  d’entre  les  martyrs, 
&:  les  princes  des  Apoftres.[C’cft  donc  cette  grâce  apoftolique 
que  S.  Juftin  rcconnoift  avoir  rcceue  de  Dieu.  Il  nous  l’apprend 
encore  par  ces  paroles  de  fon  dialogue  avec  Tryphon,  où  fon 
humilité  le  rabaifle  autant  d’un  collé  que  la  vérité  l’elevoit  de 
l’autre.] 

jufUial.p.  'Je  tafeherai  de  vous  prouver  ce  que  j’avance  par  les  paroles  de  « 
»ïoab.  l’Ecriture,  6c  non  de  vous  éblouir  par  un  difeours  étudié,  faic  * 
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»»  félon  les  réglés  de  l’art.  Car  je  n’ay  point  cette  fcience;  & Dieu 
» m’a  fait  feulement  la  grâce  d’entendre  fes  Ecritures.  C’cft  à cct- 
»*  te  grâce  que  j’exhorte  tout  le  monde  de  prendre  part , fans  en 
” cftre  empefehé  par  la  jaloufie , &c  fans  y cftre  porté  par  le  défit 
" de  la  rccompcnfc,mais  feulement  pareeque  fi  j’y  manquois,  je 

* ferois  puni  de  cette  faute  au  jugement  que  Dieu  le  créateur  de 
” l’univers  doit  faire  un  jour  par  J. C.  mon  Seigneur.  Vous  agifTcz, 

* dit  Tryphon,  comme  un  homme  de  pieté  doit  faire.  Mais  je 
” croy  que  vous  vous  raillez  un  peu , quand  vous  nous  dites  que 
M vous  n’eftes  pas  favant  en  l’art  de  parler.  Il  en  fera,  luy  répondit 
” S.  Juftin,  ce  qu’il  vous  plaira.  Pour  moy  je  fuis  perfuadé  de  ce  que 
•*  je  vous  ay  dit. 

ARTICLE  VIII. 


Zele  de  S.JuJlin  four  l'avancement  de  U vérité. 

[^‘"'Eque  S.  Juftin  dit  en  cet  endroit,  qu’il  tafchoitde  com« 
^^muniquer  l’intelligence  de  l’Ecriture  à tout  le  monde.  Ce 
doit  entendre  de  la  connoiflfance  de  la  vérité  de  noftre  foy,  qu’il 
s’eftorçoit  de  répandre  partout  i comme  il  le  témoigne  en  un 
autre  lieu,  où  il  répond  aux  injures  de  Tryphon  avec  une  force 
&C  une  douceur  egalement  admirables.  Voici  les  paroles  de  l’un 
*>  &de  l’autre,]'Vcntablement,  dit  Tryphon,  il  nous  feroit  avança-  Jurt.dûl.p. 
» geux  de  ne  parler  jamais  à aucun  de  vous,  félon  que  nos  maiftres 1,4  b’ 

» nous  l’ordonnent  ; Je  de  ne  nous  point  entretenir  de  ces  matières 
» avec  vous  comme  nous  faifons.  Nous  n’entendrions  point  tous 
» les  blafphemes  que  vous  venez  de  proférer,  en  nous  voulant  per- 
» fuader  que  ce  Crucifié  'cftoit  avec  Moyfc  & Aaron,&  leur  a parlé  e. 

” dans  la  colonne  de  nuée  ; qu’aprés  cela  il  s’eft  fait  homme,  a elle 
” attaché  à la  croix,  eft  monté  dans  le  ciel,  qu’il  doit  venir  encore 
" une  fois  fur  la  terre  ; & enfin  qu’il  faut  l’adorer.  Je  fçay,  répond  S. 

" Juftin,  que  félon  la  parole  de  Dieu,  cette  grande  fagefte  du  Tout- 
”pui(Tant  vous  eft  cachée.  Et  lacompaffion  que  j’ay  de  voftrc 
” aveuglement,  fait  que  je  m’efforce  de  vous  en  tirer,  J c de  vous 
” faire  concevoir  ces  paradoxes  que  je  vous  annonce.  Que  fi  je 
” n’y  puis  reuffir,  au  moins  pour  moy  je  ne  ferai  point  puni  dans 
” le  jour  du  jugement, [pour  ne  vous  avoir  pas  annonce  la  vérité.] 

” 'Car  je  ne  puis  cftre  exemt  de  faute  à voftrc  égard,  fi  je  ne  tafehe  j.ia.J, 

” à vousperfuader  par  de  véritables  preuves.  Que  fi  après  cela  vous 
**  ne  vous  rendez  pas  à la  vérité , foie  que  voftrc  endurciffemcnc 
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» fîmes,  & le  refis  fur  la  boum  terre.  Il  faut  donc  que  je  parle  dans 
» l’efperance  qu’il  y aura  quclqucparc  de  la  bonne  terre.  Ce  qui 
» m’y  oblige,  c’ell  que  le  mcfmc  Seigneur  viendra  un  jour  rede- 
» mander  a chacun  ce  qu’il  luy  aura  donné. 'Et  il  ne  condanncra  c. 

«point  fon  œconome,  s'il  connoift  qu’il  n’a  point  caché  dans  la 
» terre,  fous  quelque  pretexte  que  ce  fuit,  ce  qu’on  luy  avoit  con- 
» fie,  mais  que  craignant  la  puillancc  redoutable  de  fon  Seigneur, 

» il  Fa  mis  partout  à la  banque  pour  le  faire  profiter, 

[Cela  fc  raportc  à ce  qu’il  dit  dans  fa  première  apologie,  où 
s’adrelfant  à l’Empereur  mcfmc  , il  luy  parle  de  cette  forte:} 

» Noftre  devoir  nous  engage  à faire  voir  clairement  à tout  le  ap.i.p.f4.c; 
» monde  quelle  cft  noftre  conduite  & noftre  doctrine  ,dcpcur  qtfc 
« fi  quelqu’un  s’imagine  ne  pas  connoiftrc  noftre  religion,  la  peine 
« que  mériteront  les  fautes  qui  viendront  de  fon  aveuglement, 

M ne  retombe  fur  nous  mcfmcs.'C’cft  pourquoi  comme  nous  reve- 
« rons  Sc  adorons  non  feulement  Dieu  Pere  de  la  juftice , 6c  de 
» toutes  les  autres  vertus,  maisauflî  fon  Fils  qui  cft  venu  nous  ap- 
» prendre  la  vérité  ; &:  l’Efprit  qui  a parlé  par  les  Prophètes  ; 6c 
» que  nous  leur  rendons  un  honneur  raifonnablc  6c  véritable;  nous 
« enfeignons  de  mcfmc  toutes  ces  choies  à tous  ceux  qui  deman- 
» dent  à s’en  inftruire , avec  la  mcfmc  ouverture  6c  la  mcfmc  fran- 
»>  chifc  que  nous  en  avons  cfté  infirmes  nous  mefmcs. 

[Sa  charité  ne  fc  bornoit  pas  aux  infidèles  & aux  Juifs,  qui  n’a- 
voicnt  jamais  connu  la  vérité.  Elle  s’étendoit  encore  à ceux  qui 
l’ayant  abandonnée  après  l’avoir  connue  , cftoient  encore  plus 
malheureux  Scplus  coupablesquelcsautrcs.  Et  voici  comment 
il  exprime  le  zclc  qu’il  avoir  pour  faire  rentrer  les  herctiques 
dans  le  (cin  de  l'Eglifc,&:  dans  la  vraie  foy.] 

» 'Il  cft  arrivé,  dit-il  àTryphon,  que  pluficurs  ont  corrompu  la  dûl.p.jeS.c. 
« doârinc  de  J.C,  comme  il  l’a  prédit  luy  mcfmc,  pour  cnlèigner 

* aux  autres  en  fon  nom  les  blafphcmcs 'qu’ils  avoient  appris  par  d. 

» l’infpiration  de  l’cfprit  impur.  Nous  faifons  noftre  polfiblepour 

» les  retirer,  aulfibien  que  vous, de  l’cgarcmcnt  où  ils  le  perdent. 

» Car  nous  favons  que  tout  homme  qui  peut  dire  la  vérité  &:  qui 
" ne  la  dit  pas,  fera  condanné  de  Dieu,  félon  le  témoignage  de 

* Dieu  mcfmc,  prononcé  en  ces  termes  par  Ezcchiel  : Je  xous  ay 
« établi  pour  garder  la  maifon  de Juda.  Si  le  pécheur  pecle,  dr  que  vous 
« ne  l'en  repreniez,  pat , il  périra  dans  fon  péché:  mais  je  vous  rede- 
*>  manderai  fort  fkng.  fiine  fi  vous  l’en  reprenez , vous  n'en  ferez  point 
« coupable.  C’cft  dans  cette  crainte  que  nous  recherchons  les  oc- 

» caûons  de  conférer  avec  vous;  'pour  fatisfairc  à l’Ecriture,  6c non  ^.30$.»: 
Hifi.  Eccl.Tom.  11+  Zi 
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pour  aucun  defir  que  nous  ayons  ni  d’argent, ni  de  gloire, ni  de  <e 
plaillr.  Car  pcri'onnenc  nous  peur  acculer  d’aucun  de  ces  vices.  « 
Nous  ne  voulons  pas  vivre  comme  les  princes  de  voftrc  peuple,  <t 
à qui  Dieu  fait  ce  reproche:  Vos  princes  Jont  les  ajfociez,  des  vo-  « 
leurs  ; ils  aiment  les  dons  ; ils  cherchent  la  recompenfe.  Que  fi  vous  « 
en  connoiflez  quelques  uns  parmi  nous  qui  tombent  dans  ces  « 
defauts;  que  ces  perfonnes  déréglées  ne  vous  falîent  pas  blaf-  « 
phemer  contre  l’Écriture,  ni  contre  le  Chrift  ; &c  ne  corrompez  <« 
pas  à caufc  d’eux  le  fens  de  la  parole  de  Dieu.  « 

ARTICLE  IX. 

C enfance  inébranlable  de  S.Jufin  dans  la  prédication  de  laveritf. 

[T  E zele  qu’avoit  S.  Juftin  pour  le  faluc  des  âmes,  eftoit  tout 
I .cnfemblc  humble,  prudent,  Sc  généreux.  Nous  voyons  la 
pratique  de  fon  humilité  dans  la  conduite  qu’il  gardoit  à Rome, 
comme  nous  le  raporterons  en  un  autre  lieu.  Nous  apprenons 
dans  le  commencement  du  dialogue  avccTryphon,  quelle  eftoic 
fa  prudence  à ne  point  profaner  la  parole  de  Dieu , lorfqu’il  ne 
voyoit  pas  que  ceux  à qui  il  la  vouloir  annoncer  en  fuflent  ca- 
pables. Mais  ce  qui  paroift  davantage  en  ce  Saint,  c’cft  la  fer- 
meté invincible  avec  laquelle  il  foutient  la  vérité , lorfqu’il  fe 
croit  engagé  à la  publier.  Nous  en  trouverons  allez  d’exemples 
dans  ce  mefme  dialogue.  Car  nous  y voyons  en  beaucoup  d’en- 
droits avec  quelle  douceur  il  fouffre  les  chicaneries,  & mefme 
les  injures  des  Juifs , plutoft  que  de  rompre  cette  conférence. 
Nous  en  avons  déjà  raporté  pluûcurs  endroits  : mais  nous  ne 
pouvons  omettre  ceux-ci.] 

j«ft.düt.r.  'Il  faut  que  je  vous  avertifle  que'vous  extravaguez  , luy  dit 

ijS.a. 
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Tryphon.  Il  n’a  point  d’autre  réponfe  à ce  compliment,  que  ces 
paroles:  Ecoutez moy,[ je  vous  prie,] mon  ami  ; &:  vous  verrez  « 
qu’il  n’y  a point  d’extravagance  dans  ce  que  je  vous  dis.  Et  puis  « 
il  reprend  fon  difeours  avec  autant  de  paix  qu’ auparavant. 

'En  une  autre  occafion,  Tryphon  citant  un  peu  emude  colere 
par  les  reproches  de  S.  Juftin  , comme  on  le  pouvoïc  bien  juger 
par  Ion  vifage  ; &c  n’ofant  neanmoins  le  faire  paroiftte  ouverte- 
ment , pareeque  ce  Saint  n’avançoit  rien  que  fur  l’autorité  de 
l’Ecriture,  il  luy  dit  avec  chaleur.  Ce  qui  vient  de  Dieu  eftfaint;  a. 
mais  vos  interprétations,  comme  vous  venez  de  nous  le  montrer, 
font  des  contes  faitsàplaifir,ou  plutoft  ce  font  des  blafphcmcs  « 
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» injurieux  aux  faints  Angcs.'S .Juftin  voulut  l’appaifcr  par  la  dou-  c,' 
ccur,  comme  il  dit  luy  incfrae,  pour  le  rendre  fufccptible  de  la 
» vérité.  C’cft  pourquoi  il  luydit  adroitement,  Je  fuis  ravi  de  voir 
»>  que  vous  ayez  tant  de  pieté  8c  de  refpcét  pour  les  Anges  ; 8c  je 
« vous  louhaite  lamefme  difpofition  à l’égard  de  celui  qui  cil  fervi 
» par  les  Anges , comme  nous  le  voyons  dans  Daniel.  Il  luy  fait 
voir  enfuitc  que  l'explication  qu’il  avoir  donnée  aux  paroles  de 
l’Ecriture,  cftoir  tirée  elle  meline  de  l’Ecriture. 

[Mais  cette  condefccndancc  n’eftoit  point  baffe  ni  timide. 

Un  martyr  n’eft  point  fufpeét  de  foiblefle  , 8c  S.  Juftin  moins 
qu’aucun  autre.  Ceux  qui  n’en  feront  pas  perfuadez , pourront 
lire  fes  fentimensdans  l’endroit  où  nous  traiterons  de  fa  grande 
apologie;  quoiqu’il  leur  doive  fuffirc  de  confiderer  de  quelle  ma- 
niéré il  agit  avec  les  Juifs.  Outre  ce  que  nous  en  avons  déjà  dit,] 

'il  leur  reproche  qu’ils  n’avoicnc  point  de  fagefl'c  ni  d intelligence  p-3n-t>* 
pour  le  bien  ; qu’ils  n’avoient  de  l’adrefTe  Scdela  fubtilité  que 
pour  le  mal  ; qu’ils  cftoicnr  incapables  de  connoiftrc  la  vérité-, 

» 'qu’ils  n’eftoient  prudens  Sc  religieux  qu’en  apparence. *Vous  p-M4-1»^ 
« avez  meprifé,  leur  dit-il,  cette  loy  éternelle  que  Dieu  avoir  pro-*r'l's'  ’ 
» tnife  par  fes  Prophètes  ; vous  n’avez  fait  aucun  état  de  la  fain- 
” teté  de  fon  nouveau  Teftament  ; vous  ne  le  recevez  pas  mcfme 
” prefentcmenti&vous  ne  faites  pas  pénitence  de  vos  mauvaifes 
” actions.  Vos  oreilles  font  encore  bouchées  à fa  parole  ; vos  yeux 
” font  encore  aveugles  à fa  lumière  ; vos  coeurs  font  encore  fer- 
” mcz  à fa  loy.  Jeremie  eleve  fa  voix , 8c  vous  ne  l’entendez  pas:. 

” le  legidatcur  cft  prefent , 5c  vous  ne  le  voyez  pas  : l’Evangile  eft: 

" annoncé  aux  pauvres , la  vue  cft  rendue  aux  aveugles  , 8c  vous 
” ne  le  comprenez  pas.'Il  faut  enfin  une  nouvelle  circoncifion , ÔC  e. 

” vous  vous  glorifiez  encore  dans  la  circoncifion  de  voftre  chair. 

” La  loy  nouvelle  veut  que  vous  obfcrviez  un  fabbat  continuel , 8c 
55  vous  penfez  cftre  fort  religieux  quand  vous  avez  paffe  un  jour 
” dans  l’oifivctc,  fans  favoir  pourquoi  ce  fabbat  vous  a efté  com- 
” mandé.V'ous  vous  imaginez  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu,  pour- 
” vu  que  vous  mangiez  du  pain  fans  levain.  Ce  n’cft  pas  là  ce  que 
” le  Seigncurnoftre  Dieu  demande.  Si  quelqu’un  de  vous  eft  par- 
u jure  ou  Voleur,  qu’il  cefTc  de  l’eftre  : s’il  cft  adultéré,  qu’il  en  fafle 
” pénitence  1 8c  il  aura  obfervé  le  fabbat  le  plus  véritable  8c  le  plus 
” âgreablc  à Dieu.'Celui  là  cft  vraiment  jufte  , dit  la  Vérité  , qui  p-ja-L 
” aime  Dieu  de  tout  fbn  coeur,  8c  fan  prochain  comme  luy  mcfme. 

" 'Mais  vous  n’avez  jamais  fait  paroiftre  ni  amour  ni  charité,  foit  c- 
w pour  Dieu , foit  pour  les  Prophètes,  foit  pour  vous  mefmes.  Au; 
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, . contraire  vous  avez  toujours  efté  idolâtres , toujours  homicides  d 
des  juftes , jufques  à avoir  porte  vos  mains  fur  le  Mcflîe  mcfme.  « 
Vous  perfeverez  encore  à prefent  dans  voftre  crime.  Vous  mau-  « 
diÛ’cz  ceux  qui  croient  que  celui  que  vous  avez  ci  uc:hc  cft  le  « 
véritable  Chrift.  Vous  partez  jufques  à prétendre  que  ce  qu’il  a « 
elle  attaché  à la  croix  cft  un  effet  de  la  malédiction  de  Dieu,  ht  « 
quoique  cette  imagination  ne  puiffe  venir  que  d’un  cfprit  auflï  « 
deraifonnable , &:  d une  volonté  auffi  corrompue  que  la  voftre;  “ 
(jr  'cependant  vous  nous  obje&ez  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’efprit,  “ 

comme  fi  vous  nous  croyiez  capables  de  tomber  avec  vous  dans  “ 
toutes  ces  impertinences.  Mais  lorfquc  vous  rencontrez  un  “ 
Chrétien  qui  a un  peu  de  force  &:  vigueur,  vous  eftes  bientoft  “ 
réduits  à ne  pouvoir  plus  répondre.  “ 

[Il  ne  fe  contente  pas,  comme  nous  voyons  ici,  de  les  attaquer 
en  general  fur  leur  religion  -,  il  s’attache  mcfme  à leurs  perton- 
ncs  particulières,  quand  il  le  juge  utile  pour  leur  falut,  &:  pour 
la  caufc  de  la  vérité.  C’cft  ce  qu’on  peut  voir  encore  en  un  autre 
endroit.j'Vous  faites,  leur  dit-il,  comme  dés  mouches  qui  n’ap-  « 
perçoivent  pas  pluftoft  un  ulcéré  qu  elles  y volent  & y accourent  « 
de  tous  coftez.  Qu’une  perfonne  ait  dit  mille  chofcs  les  plus  « 
belles  du  monde,  s’il  luy  en  echapc  feulement  une  qui  ne  vous  « 
plaifc  pas , ou  que  vous  n’entendiez  pas  bien,  ou  qui  ne  foit  pas  « 
dans  l’exaclitude  la  plus  fcrupuleufc;  vous  négligez  tout  ce  qu’il  « 
a dit  de  bon , pour  vous  attacher  à ce  petit  mot  qui  vous  bleflc,  « 
& l’exagerer  comme  fi  c’eftoit  quelque  impiété,  ou  quelque  cri-  « 
nie  bien  énorme.  Mais  tout  le  fruit  que  vous  en  retirerez,  c’cft  « 
que  vous  ferez  jugez  de  Dieu  en  la  mcfme  maniéré  que  vous  au-  « 
rez  jugé  les  autres.  Car  il  vous  traitera  avec  autant  d exactitude,  « 
mais  avec  beaucoup  plus  de  rigueur , lorfqu’il  vous  fera  rendre  « 
conte  de  tant  de  pechez  effroyables  que  vous  commettez,  foit  “ 
if  en  offenfant  fa  juftice  par  vos  aétions  criminelles, Toit  en  cor-  « 

rompant  fa  parole  par  vos  faufTes  explications.  Car  il  cft  jufte  “ 
que  vous  foyez  jugez  par  la  mefmc  règle  que  vous  aurez  jugé  " 
les  autres.  M 

[Mais  pourvoir  le  véritable  cfprit  d’un  marryr, écoutons  ce 
qu’il  dit  encore  à Tryphon  en  un  autre  endroit:]'Je  ne  me  fuis  « 
point  fervi  dans  tout  ce  difeours  des  paffages  de  l’Ecriture  dont  « 
vous  conteftcz  l’autorité.  Je  me  fuis  contenté  d’allcguer  ceux  « 
que  vous  reconnoiffez  pour  légitimés.  Que  fi  vos  docteurs  en  » 
euflent  bien  pénétré  le  fens,  affurez  vous  qu’ils  les  euffenteffa-  « 
cez  du  texte  facré,  comme  ils  en  ont  oftclamortdTfaïc,quc  vos  H 
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f>  mains  ont  Coupc  en  deux  avec  une  feiede  bois.  'Car  ce  martyre  b. 
» cftoit  myfterieux , & prefageoir  que  J.C.  devoir  un  jour  partager 
» en  deux  voftre  nation , donnant  Ion  royaume  à ceux  qui  en  le- 
« roient dignes,  & condannant  les  autres  au  feu  éternel.  'Je  vous  e. 
« dis  toutes  ces  chofcs , continue  t-il,  fans  avoir  aucun  intereft 
» que  celui  de  la  vérité.  Je  ne  la  cacherai  jamais  pour  aucune  crain- 
» te, ni  pour  aucune  confidcration  que  cefoitjnon  pas  mcfinc  quand 
» vous  medevriez  déchirer  en  piccefur  le  champ.  Et  je  vous  traite 
» en  ceci  comme  je  traite  ceux  de  ma  nation  ; je  veux  dire  les  Sama- 
« ri  tains.  Car  lorfque  j’ay  écrit  à Cefar,  jcn’ay  point  eu  honte  de 
» déclarer  l’egarcment  où  ils  eftoient , en  fuivant  un  magicien  de 
*>  leur  pays  nomme  Simon,  dont  ils  font aflez aveugles  pour  faite 
» une  divinité. 


V ptrf. 
Adrien 
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ARTICLE  X. 

Voyages  dcS.Juftin  en  Campanie &en  Egypte: Son  fejotir  à Rome,  oit 
il  enfeigne pluficurs  dijciples. 

TOus  apprenons  de  l’hiftoirc  eeelefiaftique, "qu’il  y avoir  Euf.l.j.c.j^.y. 
dans  ce  fécond  ficelé  de  l’Eglilê  pluficurs  Chrétiens,  qui  lc* 
eftant  vivement  penctrez  par  la  parole  de  Dieu,aprés  avoir  diftri- 
bué  tous  leurs  biens  aux  pauvres,  entreprenoient  les  uns  de  por- 
ter l’Evangile  dans  les  nations  les  plus  reculées , où  après  en  avoir 
jette  les  premières  femcnces,  ils  établifloicnt  des  palpeurs  en  leur 
place  pour  cultiver  ces  nouvelles  plantes,  pareequ’ils  ne  vou- 
loient  s’arrefleren  aucun  lieu  ; Scies  autres  scinployoicnt  à tra- 
vailler fur  les  fondemens  des  Apoftres  ,en  vifitant  toutes  les  Egli- 
lès  qu’ils  avoient  établies , pour  y aftérmir  partout  la  vérité  que  les 
Apoftres  avoient  annoncée. 

[Nousn’oferions  pas  dire  que  S.  Juftin  foie  l’un  de  ceux  qu’Eu- 
febc  a voulu  marquer  par  ce  aifcours,puifqu’il  parle  proprement 
dcsdifciplesdes  Apoftres.  Mais  nous  pouvons  croire  fans  témé- 
rité , qu’il  a efté  leur  imitateur,]  'comme  S.  Pantene  & pluficurs  4x.10.pj7j>. 
autres  le  furent  encore  depuis.  [Carilnes’eft  pas  renferme  dans 
la  Paleftine , où  il  avoicreccu  fa  première  & fa  féconde  naiftance; 
ni  mcfmc  à Romc,]'où  il  paroift  avoir  fait  fa  principale  demeure.  U c.n.p.nj.A 
4 La  conférence  qu’il  eut  à Ephefc  avec  Tryphon,[nous  montre  c.i».p.i4o.l>. 
qu’il  a vifiré  les  provinces  de  l’Afie.j'Et  nous  voyons  encore  dans  Phot.c  îjt.p. 
un  traité  qui  porte  fon  nom,  & cité  comme  deluy  il  y aonze-  * o i- 
cents  ans, 'qu’il  avoit  fait  des  voyages  dans  la  Campanie, dans  J ift-eih.p.jj. 

Z z iij  *■ 
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l’Egypte.  [Ainfi  nous  pouvons  dire  que  ce  faint  imitateur  des 
Apoftrcs,  a voulu linvreie  modèle  de  celuiqui  a annoncé  la  foy 
depuis  Jerufalcm  jufqu’en  Illyrie,  8c  qui  comme  il  dit  encore, 
n’avoit  aucune  demeure  fixe  8c  allurce. 


Il  parle  de  les  voyages  dans  la  Campanie  8c  en  Egypte  à l’oc- 
calion  de  laSibyllc  de  Cumes , 8c  de  la  verlîon  de  l’Ecriture  par 
les  Septante.  Il  dit  fur  l’un  6c  fur  l’autre  point  diverfes  chofes  qui 
fourniltenc  de  matière  à bien  des  conteftations.Nous  ne  croyons 
point  devoir  entrer  dans  ces  difficultez , ni  nous  mettre  en  pci- 
Sload.iîb.f.4.  ne  de  jufti lier  fur  cela  Saint  Juftin,]  'qu’on  accufe  d’avoir  cru 


£uf.l.<.c.ii.p. 

HS-d. 

Bv.Mf.ii. 


trop  facilcment[ce  qu’il  trouvoit  dans  des  livres  fuppofez , ou  ce 
que  ceux  qui  clloicnt  à Cumes  & à Alexandrie  luy  difoient  fur 
des  chofes  qu’il  ne  pouvoir  pas  lavoir  par  luy  mcfme.  On  ne  peut 
allez  louer  le  zelc  qu’il  a eu  de  s’inftruire  de  tout  ce  qui  pouvoir 
contribuer  à établir  la  vérité, & à convertir  les  âmes.  Ques’il 
s’eft  quelquefois  trompé  dans  des  faits  , ces  fortes  de  fautes  ne 
font  pas  celles  qui  nous  rendent  coupables  devant  Dieu  ; 8c 
nous  nous  tiendrons  bien  redevables  a fa  mifcricordc,  s’il  luy 
plaift  de  ne  pas  permettre  que  nous  en  faflîons  de  plus  grandes. 

Nous  avons  dit  un  moc"en  un  autre  endroit  fur  ce  qui  regarde  les  v.Antcmiir 
Sibylles..  *9* 

Les  divers  voyages  de  S.  Juftin  n’empefehent  pas  que]  'le  lieu 
de  fonfejour  ordinaire  ne  fuft  à Rome , comme  Eufebe  nous  en 
alïurc.'Il  deelareluy  mefmedans  fes  aÛes  qu’il  y vint  deux  fois, 

& qu’il  logeoit  toujours  aux  bains  de  Timothée, connus  par  ceux 
qui  nous  ont  marqué  les  lieux  célébrés  de  l’ancienne  Rome  ; 6c  on 


allure  qu’il  s’en  voit  encore  aujourd’hui  des  relies.  Baronius  a 
cru  que  c’eftoit  le  logis  d’une  famille  de  Sénateurs  Romains , qui 
faifoient  tous  profcllion  duChrillianifme,  depuis  que  le  pcrc 
nomme  Pudcnt  fut  converti  par  S.  Pierre.  ["Mais  nous  ne  voyons  v.s.Pic. 
pas  que  cela  foitaflez  fondé. 

La  conduite  que  S.  Jullin  gardoit  à Rome  cftoit  admirable  , S£ 
faifoit  bien  voir  qu’il  n’eûoic  point  enfle  par  lafcicnce  , & que  fa 
charité  cltoic  accompagnée  de  difcrctionSi  d'humilité.  Car  la 
réputation  qu’ilavoitacquifc,  ne  le  portoit  point  à s’introduire 
dans  les  mai  Ions  des  particuliers,  fous  quelque  prétexte  de  pieté 
j. j.  quccc  fuft, ni  à rechercher  les  occafions  de  paroiftre.]'  Il  demeu- 


roitrenfermé  dans fon logis, fans  connoiftrc  mcfmeaucun  autre 
lieu  dans  toute  la  ville  de  Rome  ; 5c  fe  contcntoit  d’cnleigner  la 
parole  de  Dieu  à ceux  à qui  il  ne  le  pouvoir  refufer,  &que  la  re- 
nommée obligeoit  de  le  venir  chercher  jufquc  chez  luy:[facis- 
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faifantainfi  au zcle  qu’il  avoit  pour  lcfalutdcs  amcs,fans  donner  . 
aucune  prife  fur  luy  à la  mcdifance.] 

'Ce  qu’il  nous  apprend  dans  fes  a&es , qu’il  diftribuoit  le  pain  Ibii 
<lelado&rincàccux  qui  le  luy  venoient  demander,  [cft  encore 
confiderable , en  ce  qu’il  confirmej'ce  que  dit  Eufebe,  félon  l’in-  Euf.u.e.u.p. 

I:  terprccation  de  S.  Jerome, que  S.Juftin'tenoit  à Romeune  cfpcce  |JJ‘e 

d’école  de  la  vcricé[commc  S.Pantcncfic  un  peu  après  à Alexan- 
drie, en  quoy  il  fut  imite  par  pluficurs  grands  perfonnages.  Celui 
qui  a rendu  plus  célébré  cette  école  de  Saint  Juftin  à Rome,  cft 
v.icsEncu-  "Taticn,  dont  le  malheur  cft  connu  de  tout  le  monde.  ]'Cet  hom-  irea.Ue.jr  p. 
me  demeura  ferme  dans  la  vérité  tant  qu’il  eut  S.  Juftin  pour  le 
foutenir.  Mais  la  victoire  du  maiftre  fut  la  ruine  du  difciple.  Car 
Saint  Juftin  ayant  efté  martyrizé,  Tatien  perdit  avec  luy  toute  fa 
“«**«  *î‘-  force;  Se  la  vanité  qu’il  conceut,"foit  pour  avoir  eu  un  ft  excellent 
*.«««,.«.  majftrc  ( pQjt  p0Ur  fc  voir  jUy  me  fine  maiftre  des  autres , l’ayant 
elevé  dans  fon  imagination,  dit  S.  Ircnée,le  précipita  dans  l’im- 
picté.  Il  s’égara  comme  un  aveugle  qui  a perdu  celui  qui  luy  don- 
noitla  main  pour  le  conduire  ; Se  après  avoir  elle  le  difciple  d’un 
grand  Saint,  il  fe  rendit  le  doétcur  de  pluficurs  hérétiques.  [Mais 
la  faute  n’a  pas  plus  obfcurci  la  gloire  de  S.  Juftin, que  la  gloire  ac- 
quife  par  Rhodon  fon  difciple  en  le  rcfutanc,  a peu  diminué  l’hor- 
reur de  lôn  crime. 

Noftrc  Saint  fut  plus  heureux  dans  pluficurs  autres  de  les  difei- 
ples.]  'Car  quelques  uns  de  ceux  qui  l'accompagnèrent  au  mar-  Baw  ï S 4- 
tyre,rcconnoiflcntdans  leur  interrogatoire  qu’ils  avoient  écouté 
fes inftrudions  avec  plaifir&ravcc  fruit:  ce  qui  nous  donne  lieu 
de  croire  la  mefmc  chofc  de  tous  les  autres , à qui  on  ne  fit  pas  la 
mefmc  demande. 

-kaSH  «avriJ  ta. rtl  k ki  td;  Iki  . JA*  vit  la.  Ui  SM  Jdàiàà  IM 

ARTICLE  XI. 

Des  écrits  de  S.  Jujlin. 

[TLparoift  allez  par  divers  endroits  que  nous  pourrions  raporter 
J[  ici , que  le  principal  emploi  de  noftre  Saint, cftoit  de  répondre 
aux  diverfes  queftions  que  luy  propofoient  tantoft  les  Gentils , SC 
tantoft  les  Juifs:  ]'&  il  le  dit  formellement  dans  fon  dialogue  avec  Juft  dial.f: 
Tryphon.[Cettc  occupation  l’cngagcoit  fouvent  à avoir  des  con-  tS7-d- 
fercnces  avec  eux,  comme  il  le  témoigne  luy  mefmc,  Se  l’obli- 
geoitauffi à compofer pluficurs  livres,  tant  pour  réfuter  plus  au 

t*.  R9m*  hdient,  nu  Eufcbe  pour  huttru  a ixHur*. 
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long  leurs  divers  egaremens,  que  pour  rédiger  par  écrit  tes  confé- 
rences qu’il  avoir  eues  avcccux.J  'Ainfi  il  (ervoit  l’Eglife  , & en 
répandant  par  fes  difeours  la  parole  de  la  vérité,  &c  en  coir.batant 
pour  la  foy  par  divers  écrits, 'dont  tout  le  monde  peut  tirer  beau- 
coup d utilité,  & qui  ne  font  pas  moins  des  preuves  de  fon  zclc 
. ardent  pour  Dieu,  que  des  monumens  de  fa  fcicncc.'C’eft  pour- 
quoi Eufcbc  exhorte  ceux  qui  veulent  s’inflruiredclaveritc,àles 
étudier  avec  foin,Sc  il  les  y anime  par  l’exemple  de  l’cftimc  qu’en 
témoignes.  Ircncccnles  citant  p!uficurs  fois- 

'Scs  ouvrages  choient en  grand  nombre;  ficEufcbc  apres  en 
avoir  marqué  pluhcurs  qui  choient  venus  à fa  connoilTancc/dic 
qu’il  y en  avoit  encore  beaucoup  d’antres  entre  les  mains  des  Fi- 
dèles.'S.  Jerome  ne  paroift  pas  en  avoir  connu  d’autres  que  ceux 
dont  Eufebc  avoit  parlé. [Les  plus  célébrés  de  tous  font  les  deux 
apologies , & le  dialogue  avec  Tryphon , dont  nous  parlerons 
plus  amplement  en  leur  lieu.] 

'Entre  les  écrits  qu’il  a faits  contre  les  payens , il  y en  avoit  un 
qu’EufebeinticuleElcnchus^’cftàdircConvi&ion  ouRcfutation. 

[Nous  n’en  avons  point  aujourd’hui  qui  porte  cetitrc.]aLc  Pcte 
Halloix  croit  que  cepcut  dire  un  petit  traitébqui  cil  appelle  dans 
l’édition  dePatis,Difcours  aux  payens, [&qui  cil  en  effet  une  réfu- 
tation abrégée  des  folies  du  paganifmc,où  il  montre  qu  on  n’y, 
trouve  rien  qui  foit  faine,  & qui  foit  digne  dcDieu/'Nous  ne  Non  y. 
voyons perfonne  qui  fafTc  difficulté dercconnoifltc que  cct  écrit 
foit  de  S.  Juftin.'Lc  Pcrc  Labbe  entre  les  Catholiques,  & Scultct 
entre  les  hérétiques , le  mettent  poficivcmcnt  au  nombre  de  ceux 
qui  luy  font  attribuez  par  le  contentement  de  tout  le  monde. 

'Il  fit  cet  écrit  pour  rendre  raifonde  lbn  changement  de  reli- 
gion , & afin  qu'on  ne  cruft  pas  qu’il  euft  quitté  celle  des  Grecs 
par  une  lcgerecé  indifcrette.-'d’où  l’on  peut  tirer  que  cet  écrit  eft 
le  premier  detous  ceux  de  S.  Juftin,  & afuivi  d’affez  presfa  con- 
verfion.'ll  le  finit  en  exhortant  les  payens  à l’imiter:  & il  le  fait 
avec  fon  zelc  ordinaire  : Venez , leur  dit-il , prenez  part  à cette  « 
fageflè  divine.  ReconnoifTcz  non  un  Jupiter  fouillé  de  crimes,  « 
mais  unRoy[du  ciel]  incapable  d’aucune  corruption,  dont  les  « 
héros  ne  répandent  pas  le  fang  des  peuples, [mais  verfent  avec  « 
joie  le  leur  propre.]. ....  'O  puifiance  toute  celcfte  qui  entrant  « 
dans l’ame, y porte  la  paix, & en  chafTc  les  paffions  ! Odoctrine  « 
toute  divine , qui  ne  forme  pas  des  poètes , des  philofophes , & * 
des  orateurs  ; mais  qui  de  mortels  nous  fait  devenir  immortels,  « 
qi  i change  des  hommes  en  Dieu,'Sc  qui  de  la  terre  nous  élevé  « 

dans 
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» dans  le  ciel  ! Comme  les  enchanteurs  tirent  les  ferpens  de  leurs 
» cavernes,  ainli  cette  parole  charte  les  partions  des  replis  de  l ame 
les  plus  cachez;  mais  parriculicremcm"ravance>'mere  funefte  c. 

« del'toute5  fortes  de  crimes:  & lame  ainfi  délivrée  des  maux  qui 
» fcmbloicntprcftsàrécoufer , entre  dans  le  repos  & dans  le  calme, 

» & retourne  à Dieu  qui  luy  avoir  donné  l’eltrc  pour  fc  réunir  à ce- 
» lui  de  qu:  elle  s’clloit  fcparéc.'Voilà,  ajoute  le  Saint , ce  qui  m’a  i. 

« charme;voilà  ce  qui  m’a  fait  changer.  Venez  avec  moy, apprenez 
» ce  quej’ay  appris,  &puifqucj’ay  elle  ce  que  vous  cftcs,"ne  defef- 
» perez  pas  d’eftre  un  jour  ce  que  je  fuis, 

'LcP.Halloix  croitqu’ilfitccpctitécrit  durant  qu’il  encompo-  HjlG.juft.pt 
foit  un  plus  ample,  qui  eft  intitulé  Exhortation  aux  Grecs,  parce- 
qu'il  elî  fait  aufli  pour  les  exhorter  à cmbralTcr  la  religion  Chré- 
V.1jboic<.  ticnne:["&  c’eft  apparemment  l'Elcnchus d'Eufcbc  plutoft  que 

le  precedent.]  Il  cil  rcccu  comme  incontellable  par  Poflcvin,  Po(Tp.w«| 
par  Bellarmin,parScultet,par  Blondel, [&  généralement, comme 
je  croy,  par  tout  le  monde, "fans  que  perfonne  y farte  que  peu  ou  Biondïb.j)^. 
point  de  difficulté.  Ainû  nousavons  cru  en  pouvoir  tirer  ce  que 
nousavons  dit  des  voyages  de  S.  Jullin  dans  laCampanie  Sedans 
l’Egypte.]  Et  il  y a onze  ficelés  qu’un"auteur  en  a cite  un  pafTage,  rbor.c.i3i.p: 
oùPhotius  prend  la  peine  de  montrer  qu’on  ne  trouve  point  l’im-  ,co,a‘ 
pieté  que  cet  auteur  hérétique  en  vouloir  tirer. 

'S.  Jullin  a encore  écrit  un  ouvrage  intitulé  De  la  monarchie  c.nj  p.3CH| 
de  Dieu, [pour  prouver  qu’un  fcul  Dieu  eft  le  maillre&rarbitrc-Eur'1^,8p- 
unique  de  toutes  cholcs:Ja&  nous  en  avons  un  au  jourd  hui  fur  la  iltc.»3. 
mefmc  matière  Sc  fous  le  mcfme  titrcDela  monarchie, que  Porte- 4 ro(r-aP P- 
vin  & Bellarmin  regardent  pour  ce  fujet"  comme  indubitable. bIl  l-,‘ 

cil  certain  cependant  qu’il  ne  comprend  pas  tout  ce  qui  elloit  *D“Pi»,p- 
dans  celui  de  S.  Jullin.  Mais  des  perfonnes  habiles  croient  que  '!<‘ 
c’en  peut  ellre  la  fin  Sc  la  fécondé  partie. 

ARTICLE  XII- 

Des  ouvrages  de  S.JnJlin  qui  font  ferdus. 

[XTOus  avons  doncperduourécritcnticrDelamonarcIire 
j[^  de  Dieu, ou  la  première  partie  au  moins.  Le  temps  nous 
a encore  privez  de  plufieurs  autres  ouvrages  de  S.  Jullin.]  'Car  il  E»£U.e.i*.p: 
enavoit  lait  un  intitulé  le  Chancre  [dont  nous  ne  favons  pas  feu-  ,'iu  i,  'Cr  T' 
yUa  notes.  lement  le  fujet.]cIl  paroilt  que  Photiusravoicvu,auflibien"qu’un  tPhot.c.tti.p. 
autre^fait  contre  les  Gentils , où  il  s’etendoit  beaucoup  fur  un  4 c.l3 
HtJl.Eccl.  Jom.ll..  Aa  a.  p.Ha.V.  ' 
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grand  nombre  dequeftions  agitées  entrelcs  Chrétiens  & les pht- 
lofophcs , 'Sc  puis  traitoic  de  la  nature  des  démons.  [Ainfi  c’cft 
peuteftre  de  cet  ouvrage  qu’eftoit  tiré]' un  partage  de  S.  Juftinfur 
fatan , cité  par  S.  Ircnec. 

'Noftrc  Saint  avoir  fait  un  autre  ouvrage"en  forme  d'extrait  *•*“•*«’ 
touchant  la  nature  de  l’ame;  dans  lequel  il  propofoit  diverfes 
queftions  fur  cette  matière , avec  les  opinions  & les  folutions  des 
philofophcs  qu’il  promettoit  de  réfuter  dans  un  autre  livre,  &c 
d’y  déclarer  fon  fèneiment  propre. [Ainfi  il  paroift  que  cet  ouvrage 
cftoit  demeuré  imparfait.  Nous  ne  l’avons  point  aujourd’hui  par- 
mi les  œuvres  de  S.  Juftin  : Sc  il  y a apparence  qu’il  cftoit  perdu 
des  le  temps  de  Photius , qui  n’en  parle  point. 

Il  ne  nous  rcftericnnon  plus  de  tout  ce  que  Saint  Juftin  a écrit 
contre  les  hcretiques,  quoiqu’il  paroifle  par  S.  Irenée,Tcrtullien, 
Eufcbc,ScTheodorec , que  cette  partie  de  fes  œuvres  cftoit  la  plus 
célébré  dans  l’Eglife.  Ceux  qui  ne  les  connoiftroient,]  'que  par  le 
raport  d’Eufebe,[pourroicnt  douter  avec  raifon  û l’ouvrage  qu’il 
avoir  fait  contre  Marcion  n’eftoit  point  feulement  une  partie  de 
celui  qu’il  avoir  compofé  contre  toutes  les  hcrcfies.]'Mais  Saint 
Jerome , & Photius  après  luy,  nous  aflùrent  trop  clairement  que 
c’eftoient  deux  écrits  tout  à fait  diftinguez  l’un  de  l’autre.  Ils  re- 
lèvent tous  deux  l’ouvrage  contre  Marcion  comme  des  volumes 
infignes  & nccclTaircs  ; [ce  qui  nous  donne  encore  fujet  de  croire 
que  ce  n’eftoit  pas  un  fimplc  écrit , mais  une  réfutation  fort  éten- 
due, Scdivilee  en  pluficurs  parties , ou  pour  parler  félon  noftre 
manière,  en  pluficurs  livres.'S.  I renée  en  cite  avec  eloge  cette  pa- 
role raportéc  aurti  par  Eufebc,Quc  quand  le  Seigneur  mefme 
nousauroit  annoncé  un  Dieu  autre  que  le  Créateur,  il  ne  l’cuft 
pas  neanmoins  cru. 'Saint  Juftin  a écrit  fon  livre  contre  toutes  les 
hcrefics  avec  fa  grande  apologie , où  il  le  cite  luy  mefme , offrant 
de  leprefenterà  l’Empereur.'Photius  l’appelle  un  ouvrage  utile. 

[C’eft  de  là  fans  doute]  bqueTertullicn&Theodorct  ont  pris  ce 
qu’ils  citent  de  S.  Juftin  contre  les  Valentiniens, 'contre  Ménan- 
dre , & contre  les  Nazaréens. 

dOutrc  les  livres  de  S.  Juftin  connus  par  Eufebc,  Saint  Anaftafê 
Sinaïte  luy  attribue  un  ouvrage  très  do  de  fur  l’Hcxacmeron, c’cft 
à dire  fur  les  fix  jours  de  la  création  du  monde  s Sc  il  en  cite  quel- 
ques paroles. 

'Nous  avons  dans  S.  Maxime  Abbé  & Confefleur , le  commen- 
cement & pluficurs  partages  d’undifeours  fur  la  Providence  & la 
foy,  fai  t,dit-on,  par  S.  Juftin  philofophc,&  enfin  martyr, & adrefle 
au  fophifte  Euphraifc. 
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'S.  Jean  de  Damas  luy  attribue  dansfes  Parallèles  un  livre  fur  HUl.p.iys-yt. 
la  Refurrcétion,  dont  il  raporte  merme  de  longs  endroits.[Ec  l'au- 
torité de  ce  Sa  nt  doit  nous  rendre  cet  ouvrage  vénérable:  ce  qui 
ne  fait  pas  neanmoins  que  fur  fon  témoignage  nous  devions  nous 
aflurer  abfolumcnt  qu’il  foit  de  S.Juftin.  Car  S.  Jean  de  Damas 
vivoit  vers  le  milieu  du  VIII.  ficelé,  en  un  temps  où  l’on  commcn- 
çoit  déjà  à produire  plufieurs  nouveaux  écrits  fous  le  nom  des 
plus  anciens  auteurs  ; foie  que  quelques  téméraires  tafchaflcnc 
par  ce  moyen  d’abuferla  crédulité  des  peuples , foit  que  la  con- 
formité des  noms  donnait  lieu  à l’erreur  des  fimples  &dcs  igno- 
rans.]  'On  prétend  que  ce  mcfme  livre  cil  encore  cité, quoi-  p.3ij. 
qu’obfcurémcnr,par  Lconce,dont  on  ne  raporte  point  les  termes, 

&mcfme  par  S.  Méthode Evefque  deTyr,  martyrizé  fousDio- 
cleticn.'Etce  Saint  raporte  en  effet  quelques  paroles  de  S.Juftin  phot.c.tj+.p. 
lur  la  Rcfurredion;  mais  il  ne  dit  pointde  quel  ouvrage  elles  lont  »1,c- 
, tirées  :[Et  il  eft  difficile  que  S.Juftin  n’ait  pas  fouvent  traité  cet 
article  de  noftrc  foy,  en  écrivant  contre  tantd’herctiqucs  qui  le 
nioient.  Il  y auroit  quelque  lieu  de  s’étonner  que  ni  Eufebe,  ni  S. 

Jerome , n’euflent  point  connu  ce  livre  cité  dans  un  ouvrage  de 
S.  Méthode,  qu’ils  n’ont  pu  manquer  de  lire,  puifqu’il  eft  fait 
contre  Origene , dans  la  caufe  duquel  l’un  & l’autre  à pris  un 
grand  intereft.  'Auffi  on  a peine  à fe  perfuader  que  cet  ouvrage  DuriD.p.rco. 
lur  la  Rcfurredion , & celui  de  l’Hcxacmeron , fuflent  véritable- 
ment de  S.Juftin. 

'On  trouve  encore  diverfes  paroles  citées  comme  de  S.Juftin  Hail.v.jurt.p. 
dans  S.Jcan  de  Damas, & dans  la  Melifle  d’Antoine,  qui  ne  mar-  î,s’î,s- 
quent  point  de  quels  ouvrages  ils  les  ont  tirées, 

'Photius  attribueà  Saint  Juftin  une  réfutation  de  laphyfique  Phot.c.uj.p. 
d’Ariftote.  *Et  nous  avons  aujourd  hui  dans  les  oeuvres  de  ce  * p ^ 
Mo  ti  t Saint,  un  ouvrage  qui  eft  fur  lcmefme  fujct.[Cepcndant"il  y a 
bien  des  raifons  de  douter  fi  c’eft  l’ouvrage  que  Photius  marque, 

& il  y a encore  moins  d’apparence  de  croire  qu’il  foit  de  S.Juftin. 

N o t i ^ Nous  avons  encorc"pluficurs  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 

Juftin,  quoiqu’on  voie  par  diverfes  raifons  qu’ils  ne  peuvent  cftre 
de  luy. Mais  nous  ne  croyons  point  devoir  embarafler  ici  le  ledeur 
par  ces  difeuffions  cnnuycufes  ; &:  nous  aimons  mieux  les  referver 
pour  les  notes.  Nous  dirons  feulement  ici  que  nous  ferions  très 
aifes  de  pouvoir  fui  vrc]  le  fentiment  general  qui  donne  à S.Juftin  ScultTabbe|. 
l’excellente  lettre  à Diognete , où  l’on  voit  une  très  belledefcrip-  Hj>lloi,lD,‘ 
tion  de  la  vie  des  premiers  Chrétiens.  [Mais  ce  qui  nous  empef- 
chcde  croire  quelle  foit  de  Saint  Juffin,  eft  ce  qui  nous  la  rend. 
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encore  plus  venerable."Car  il  paroift  quelle  cftécritc  avant  mef-  v.l*  petC 
me  laruincdejcrufalcm,  c'cli  à dire  avant  l’an  70  dcJ.C.  Mais^'^"0* 
de  plus,  le  ftylcfl  magnifique  &c  fi  cloquent  dccccce  lectre;s  deve 
beaucoup  audclTus  de  celui  de  S.  Jultm.] 

'Car  comme  remarque  excellemment  Photius,ccfaint  Martyr 
fait  paroiftre  partout  une  fcience  profonde  de  la  philolophie,une 
grande  érudition,  & une  ample  connoiflancc  de  toutes  fortes 
a’hiftoires.  Mais  il  a cru  indigne  de  luy  de  corrompre  la  beauté 
naturelle  de  fa  philofophie  par  des  couleurs  étrangères  & par  le 
fard  de  la  rhétorique.  C’eft  pourquoi , ajoute  t-il,  quoique  les 
difeours  foient  forts , & pleins  d’inftruétion,  ils  ne  relléntcnt  pas 
neanmoins  les  douceurs  & les  delicateflcs  d’un  orateur.  Il  char- 


me fes  leéleurs  non  par  les  attraits  de  l elegance  qu’il  a négligée, 
mais  par  les  lumières  de  la  vérité  dont  il  les  remplit. 

[Il  faut  ajouter  à ceci  ce  que  quelques  perfonnes  ont  encore 
remarqué  fur  Saint  Juftin.  C’eft  qu’il  faut  quelquefois  faire  une 
grande  attention  pour  entendre  la  fuite  de  fon  difeours.  Car 
comme  depuis  fon  batcefmc  il  avoit  plus  étudié  la  vie  deMoyfc 
jScd’Elic,  félon  l’expreflion  de  S.  Ralilc,  que  les  préceptes  d’Ifo- 
cratc  & de  Demofthcnc,il  ne  prend  pas  tant  garde  lorfqu’il  a 
commencé  un  argument , de  le  pouffer  jufques  au  bout  :111e  dé- 
tourne aflez (ouvent ; & il  ne  faut  quelquefois  qu’un  mot,  qu’il 
aura  mis  comme  en  partant , pour  luy  faire  faire  une  digrelfion 
d’une  page  ou  deux , Se  enfuite  de  quoy  il  revient  à fon  premier 
raifonnement  fans  en  avertir  le  lecteur , qui  en  peut  avoir  ailc- 
ment  perdu  la  mémoire. 

Ce  feroitpeude  choie  à un  martyr  d’avoir  poffedé  toute  la 
fe  fcience  profane, ]'s’il  n’avoit  encore  cité  pleinement  inftruit  de 

celle  de  l’Ecriture  & de  l’Eglife.  Aufli  c’eft  le  témoignage  que  fes 
écrits  luy  font  rendre  j[&  ce  que  nous  en  avons  dit  ci-dcflus  le 
Pu  prouve  aflez.]  On  remarque  mefme  qu’entre  les  anciens , il  n’y  en 

aprefque  pas  un  qui  aitmieux  fccu  que  luy  noltrc  religion  , &C 
j.«r.  qui  ait  parlé  plus  exactement  de  tous  nos  myftcres.  'Que  s’il  a 
luivi  fur  quelques  points  qui  n’cftoienr  pas  encore  affez  éclaircis, 
des  fentimens  qu’on  ne  recevrait  pas  aujourd’hui  ;[nous  devons 
rcconnoiftre  en  cela  la  grâce  que  Dieu  nous  fait  parla  tradition 
de  l’Eglilc , fans  nous  elever  audeffus  de  ceux  que  nous  nous  tien- 
drons un  jour  heureux  de  voir  devez  beaucoup  audeffus  de 
p.i«i(Bul].U.  nous.]  'On  remarque  dans  luy  quelques  expreifions  difficiles  fur 
*'4’  - lemyftcrc  delaTrinité:  mais  quand  on  examine  avec  fointoute 

fa  doétrine , on  trouve  qu’il  n’a  fait  qu’établir  fous  des  termes 
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trn  peu  plus  philofophiqucs  les  mefmes  vcritez  que  l’Eglîfc  a 
toujours  ccnucs.'Aufli"ceuxqui  ont  renouvelle  de  nos  jours  l’im-  Buli.l.tcit 
pieté  des  Ariens , le  regardent  commefleur  ennemi  capital,  Sc]  7,,*= 
le  chef  de  tous  ceux  qui  ont  cru  la  divinité  de  J.C. 

ARTICLE  XIII. 

Etat  de  l'Egl  fie  fous  Antonin:  S.Jufiin  lujprefiente  une  apologie. 

[T  E plus  célébré  de  tous  lesccrits  de  S.Jufiin,  efl  lagrandc 

.L^apologie  qu’il  adrcfla  à l’Empereur  Titc  Antonin.]  'Ce  Bu-.icc.j  & 
prince  n’a  jamais  public  aucune  ordonnance  formelle  contre  les 
Chrétiens.  Baronius  le  rcconnoifh'&  Tcrtullicn  le  dit  trop  clai-  Tert.ap.c.j.p; 
rement*  apres  S.  Mcliton  , pour  en  doutcr.[Aufli  ni  Eufebc,  ni  7 |of]  , 
Orofc,  ni  S.  Sulpice  Scverc,  ne  mettent  point  dcpcrfecution  p.Mj.b.+ 
fous  fon  règne.]  Au  contraire  les  Eglifes  jouifloient  alors  d’une  sulp.U.c.<f.£ 
heureufe  tranquillité,  félon  le  témoignage  du  dernier.  [Que  fl  ‘i°- 
tant  d'autoritez  ne  nous  permettent  pas  de  croire  qu’il  y ait  eu 
aucune  pcrfècution  fous  Antonin  , il  efl  aifé  de  juger  quelle 
cfloit  la  paix  Se  le  calme  dans  lequel  Dieu  faifoit  quelquefois  re- 
pofer  les  Fideles,  après  les  tempeflcs  furieufes  qui  les  agiraient 
de  ccrops  en  temps. 

Carc’efl  au  milieu  de  cette  tranquillité  qu’ccrivoit  S.Jufiin: 

Et  cependant  comment  nous  depeint-il  l’état  où  cfloient  alors 
les  Chrétiens ?]'I1  nous  les  décrit  comme  des  vi&imcs  qui  Juft.Hial.p; 
n efloient  dcflinces  que  pour  élire  immolées  à la  cruauté  des  per-  “ld 
fecuteurs:  Il  nous  les  reprefenté  comme  des  objets  del’avcrfion  p.îij.c.d. 

& de  la  malédiction  generale  de  tous  les  pcuplcs:'Il  nous  affurc  p»z-c. 

3ue  tous  les  hommes  confpiroient  non  feulement  à les  dépouiller 
u peu  de  bien  qu’ils  pouvoient  avoir,  mais  encore  à les  exter- 
miner tous  du  monde,  s’ils  culfent  eu  autant  de  puiflancc  que  de 
malice.  Il  nous  confirme  cette  conduite  fi  injufte  &fi  extrava-  ap.tp.ff.a.b. 
gante  des  plus  violons  pcrfccutcurs,  qui  prenoient  l’aveu  de  la 
religion  pour  la  conviétion  de  toutes  fortes  de  crimes  dignes 
desfupplices  les  plus  cruels  ;&  qui  en  mcfmc  temps  ablolvoicnt 
te  renvoyoient  comme  innocens  tous  ceux  qui  renonçoient  à 
ccttc  religion,  comme  fi  cette  abjuration  euft  cité  une  expiation 
fuffifante  de  tous  les  crimes  dont  on  les  avoic  cru  coupables. 

[Enfin  il  ne  croit  pas  pouvoir  trouver  de  titre  plus  propre,  ni  aufli 
plus  honorable  pour  les  Chrétiens, ]'qu’cn  les  appeliant  des  hom-  p.J}.b. 
mes  expofez  injuflcmcnt  à la  haine  & aux  infultcs  de  toute  la 
tCfrc.  A a a iij 
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[Que  fi  nous  ne  nous  contentons  pas  du  témoignage  de  Saint 
Juftin,nous  trouverons  dans  les  auteurs  de  l’hifloire  ccclcfiafli- 


que,  que  dans  la  capitale  de  l’Empire  & de  l’Eglife,"S.Telcfphore 
Pape  fut  couronné  du  martyre"des  la  première  ou  la  féconde 
année  d’Antonin. 


Y.fon  litres 
cniy. 


On  met  encore  à Rome  fous  le  mefme  prince,  le  martyre  célé- 
bré dc"S"  Félicité  & de  fes  fept  enfans , & à Spoletc  celui  de  v.ieuu  ti- 
S.  Concorde  Sc  celui  de  S.  Pontien,*fans  parler  de  quelques  au-  ',r'sja 
très  moins  connus  ou  moins  afïurcz,  qu’on  dit  élire  auflî  arrivez  m.  a0- 
fousAntonin,mais  qui  peuvent  appartenir  à la  perfccution  detckiz. 
M.  Aurelc.j'Nous  apprenons  auflî  d’Enfcbe,  &d’Antonin  mef- 
p.iw.b.d.  me, que  dans  l’Afie  les  peuples  perfecutoient  les  Chrétiens  juf- 


Judjp. 


l-p.Sj. 


ques  à la  mort,&  les  tourmentoient  avec  une  telle  vexation, qu’ils 
furent  obligez  de  s’en  plaindre  à l’Empereur. 

[Il  fcro.it  inutile  apres  cela,  de  dire] 'qu’il  cftoit  défendu  fut 
peine  de  la  vie,  de  lire  ni  les  Prophètes,  ni  les  Sibylles,  pareeque 
les  Chrétiens  en  tiroient  quelque  avantage;  [tant  on  craignoit 
que  la  lumierede  la  vérité  ne  portail  quelque  préjudice  à ceux 
qui  n’aimoient&:  ne  recherchoicnt  que  le  mcnfonge.jC’efloit 
un  artifice  des  démons , qui  n’avoit  garde  d’arrefter  ceux  qui 
meprifoiene  leurs  efforts  les  plus  violcns;[mais  qui  marque  nean- 
moins de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  cftoicntrcfTcrrez  dans  les 
chofes  importantes,  puifqu’ils  avoient  fi  peu  de  liberté  dans  les 
plus  communes. 

La  haine  que  les  peuples  avoient  contre  cux,vcnoit  en  partie, 
comme  nous  l’avons  dit  pluGcurs  fois , des  crimes  dont  on  pre- 
tendoit  fur  de  faux  bruits  qu’ils  elloicnt  coupables.  Et  c’ell  pour 
diflîper  ces  faux  bruits,  Se  ruiner  ces  foupçons  injurieux  à la  vé- 
rité, que  pluficurs  grands  hommes  de  l’Eglife  ont  publié  en  di- 
vers temps , & en  divers  endroits  de  la  terre,  tant  de  différons 
écrits  contre  les  payons,  où  l’on  voit  qu’ils  réfutent  toujours  les 


mefmes  impoflures,  parccqu’ils  combatent  toujours  contre  les 
mcfmes  impofteurs.  Ces  fages  difpcnfatcurs  de  la  parole  de 
F-J4-c|s«.  Dicu]'euflcnt  cru  mériter  eux  mefmes  les  peines  ducs  aux  perfe- 
cuteurs  de  la  vérité,  s’ils  ne  fe  fuflcnt  efforcez  de  ruiner  le  pré- 
texte dont  on  fe  couvrait  pour  la  perfecutcr,  qui  elloit  celui  * 
l’ignorance, en  expofantaux  yeux  du  public  la  pureté  delà  doc- 
trine des  Chrétiens.  Ils  fe  croyoicnt  obligez  de  confondre  au 
moins  par  ce  moyen  la  malice  de  leurs  ennemis,  s’ils  ne  pou- 
voient  diflîper  entièrement  ces  tenebres  d’autant  plus  cpaiffes, 
quelles  cfloient  fouvent  volontaires  Se affe&ccs. 
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[Noftre  Saint  fut  le  troilicmc  de  ceux  qui  voulurent  avoir 
part  à ces  travaux  glorieux.  Et  il  ne  faut  point  demander  quelle 
occafion  l’obligea  de  prendre  la  plume.  Il  aimoic  la  vérité  fur 
toutes  chofes.  £c  qui  s’étonnera  qu’il  ne  l'ait  pas  voulu  laiflèc 
dans  l'opprobre  où  elle  Ce  trouvoit  alors,  fans  faire  quel  que  effort 
pour  l’en  tirer,  ou  pour  témoigner  au  moins  qu’il  participoit  à fa 
u douleur  ? Il  compofa  donc  pour  ce  fujet  fa"grande  apologie,] 

'cent  cinquante  ans  apres  la  naifTance  de  J.C,  comme  il  le  ditluy  p.sj.b.; 
rocfme.[Dc  forte  qu’on  lapeut  mettre  vers  la  ijoc  année  de  l’ere 
commune,  qui  cftoit  la  treizième  de  l’empire  d’Anconin,  en  la- 
quelle Glabrion  &:  Vêtus  eftoient  Confuls.  S.  Pic  tenoit  alors  le 
neuvième  rang  depuis  les  Apoftrcs  dans  le  premier  fiege  de  l’E- 

,glifc-] 

'Il  l'adreffa  à l’Empereur  mcfmeTitc  Antonin,  & à fes  deux  fils  pra-fc 
adoptifs , Vcriflimc  [qui  cft  M.  Aurele  alors  Ccfar,]&  Lucius 
[Commodus]  fils  de{L.  Verus  mort  fous  Adrien]  avec  la  qualité 
de  Ccfar.  Il  donne  à ce  dernier,  auffibien  qu’à  M.  Aurele,  le  ti- 
tre de  philofophe/parcequ’il  s’occupoit  allez  à la  le&urc  &:  à L.Ver.T.p.3r. 
letudc:*&  il paroi  {Toit  mefme aimer  la philofophic-, ["quoique  fa  *-M 
vie  n’ait  jamais  répondu  à ce  titre,  furtout  depuis  qu’il  fut  elevé  n.p.,,.  ' ' 

-à  l’Empire  avec  M.  Aurele  fous  le  nom  de  L.  Verus. ]'S.  Juftin  iuft.ap.i.p.j}. 
adrc/Tc  fon  apologie  non  feulemcntà  ces  princes,  mais  encore  au  b- 
Sénat,  &:  à tout  le  peuple  Romain. 

'Eufcbc  nous  allure  aflèz  formellement  que  cctce  première  ïufU.c.n.p. 
apologie  a efté  écrite  à Rome. [Nous  ne  favons  point  que  per-  ,lî  “- 
fonne  en  ait  douté  : & il  eft  important  de  le  remarquer,  puilque 
cela  nous  donne  lieu  de  croire  que  les  ceremonies  du  faint  Sa- 
crifice, & les  autres  chofes  qu’il  décrit  fur  la  fin  de  fon  écrit,  cft 
ce  qui  fepratiquoit  alors  dans  la  première  Eglife  du  monde.] 

»aa«aaaai853aas8îai5aa:iaia®asfsfs(«2{îs«aisi»sisf 

ARTICLE  XIV. 


Generofité  que  S.  JuJlin  fait  faroijhe  dans  fa  première  aptltgic. 

E titre  mefme  de  cette  apologie  eft  confie! efcb!c.]  Car  apres  Tuft’pu-p.jji 
I jqne  S.  Juftin  y a déclare  fon  nom,  celui  de  fon  pere,  de  fon  ‘ 
ayeuljdc  fa  ville,  de  fa  province,  il  fait  une  proteftation  folen- 
nclle  qu’il  porte  la  parole  en  faveur  de  ceux  qui  eftoient,  dit-il, 
injuftcmalit  pcrfecutez  & haïs  de  toute  la  terre,  &c  qu’il  cftoit 
kiy  mefme  l’un  d’entre  eux. 

[Il  propofe  enfuite le deflein  de  fon  ouvrage,  en  continuant 
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toujours  dans  cet  air  libre  6c  généreux. 'Car  il  reprefente  d’abord 
à ces  princes,  que  les  titres  de  phi  lofophe  8C  dc"religieux,  ou  de  hmfiûi. 
pieux,  obligeoicnt  non  feulement  à ne  pas  opprimer  la  venté  par 
Ion  fuffrage,  mais  encore  à ne  lapas  trahir  par  fonlxlen  ce,  quand 
nous  devrions  perdre  la  vie  pour  la  maintcnir.Tout  le  monde,  « 
leur  dit-il  enfuite,  vous  appelle  religieux,  phdofophes,  protêt-  « 
tcurs  de  la  juftice.  Il  faut  donc  voir  li  vous  l’cftcs  en  eftet.  Car  tt 
nous  ne  prétendons  point  vous  dater  par  cet  écrit,  ni  vous  par-  « 
lcr  avec  complaifancc;  mais  vous  demander  que  vous  fuiviez  en  « 
vos  jugemens  la  juftice  la  plusrigoureufe  ôc  la  plus  cxaûe;dc-« 
peur  que  G vous  vous  lailfcz  emporter  ou  à quelque  préoccupa-  « 
tion,  ou  au  defir  de  facisfaire  des  perfonnes  fuperftiticufcs,  ou  à « 
une  paillon  dcrailbnnablc,  ou  à ces  faux  bruits  que  l’on  publie  « 
contre  nous  depuis  11  longtemps , vous  ne  prononciez  vous  mef-  « 
mes  voftrc  condannation.  Car  pour  nous , nous  fommes  perfua-  « - 

dez  que  perfonne  ne  nous  peut  faire  aucunzort , à moins  qu’on  « 
ne  nous  convainque  de  quelque  crime,  8c  qu’on  ne  nous  con-  « 
danne  enfuite  légitimement  comme  des  criminels.'Vous  pouvez  « 
nous  tuer,  mais  vous  ne  pouvez  nous  nuire.  « 

[Ces  paroles  11  gcncreufes  pourroient  peuteftre  palier  pour  un 
excès , ou  pour  une  prefomption , G elles  n’avoient  elle  vérifiées 
par  le  martyre,  8c  foutenuespar  une  fuite  de  fcmblablcscxpref- 
lions  qui  fc  trouvent  en  divers  endroits  de  cette  mcfme  apolo- 
gie. j'Vous  favez,  dit-il  un  peu  après,  que  quelques  uns  de  vos  tt, 
philofophesonc  enfeigné  l’atheïfme:  Vous  favez  avec  qucllcim-  « 
pudencc  vos  poètes  fe  raillent  &c  de  Jupiter  6c  de  fes  enfans.  Ce-  « 
pendant  vous  ne  défendez  point  de  lire  les  ouvrages  des  pre-  « 
miels  ; 6c  vous  donnez  mcfme  des  prix  & des  honneurs  aux  fc-  « 
ronds , quand  leurs  injures  font  bien  dites  6c  bien  élégantes.  « 
Quelle  rccompcnfe  ne  mériterions  nous  donc  pas,  nous  qui  fai-  u , 
fons  profeflion  de  condanner  toute  forte  d’injuftice, 3c  d’abhor-  « 
rer  cette  impiété  de  vos  auteurs  ? Mais  vous  jugez  fans  rxami-  « 
ncr  : vous  pardonnez  fans  égard  à la  juftice  j vous  puniflez  fans  « 
aucun  difeernement,  félon  que  la  fureur  d’une  paiüon  brutale,  « 

6c  les  fouets  d«  mauvais  démons,  vous  poulTenc  6c  vous  font  *c 
agir.'Car.il  faut  dire  la  vérité,  8c  nous  ne  voudrions  pas  vivre,  « 
s’il  falloir  racheter  noftrc  vie  par  un  menfonge.  « 

'A  voir  la  maniéré,  ajoute  t-il,  dont  vous  traitez  une  religion  « 
qui  porte  tout  le  monde  à la  vertu,  on  pourroit  croirqgjuc  vous  « , 
auriez  peur  que  tous  les  hommes  devenant  genisde  bien,  vous  « 
n’ayez  plus  perfonne  à punir.  Cette  penfee  feroit  vraiment  digne  « 
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» d’un  bourcau,  & non  pas  d’un  fagc  prince.  Et  comme  nous  ià- 
» vons  que  toutes  les  perlecutions  qu’on  nous  fait,  viennent  de  la 
»>  paillon  que  les  démons  infpirent  contre  nous  à ceux  qui  leur 
« font  allujettis,nous  ne  pouvons  croire  que  vous  y ayez  aucune 
« part;  puifque  prétendant,  comme  vous  faites,  aux  titres  dcrcli- 
” gieux  & de  philofophes,  il  n’y  a point  d’apparence  que  vous  vou- 
” lulfiez  agir  contre  la  raifon.  Que  fi  neanmoins  vous  elles  refolus 
v d’imiter  en  cela  les  perfonnes  derailbnnablcs  , &c  de  préférer  la 
» coutume  à la  vérité;  faites  du  pis  que  vous  pourrez.  Mais  je  vous 
*»  déclare  que  les  princes  mcfmes , quand  ils  déférent  davantage 
*>  aux  vaincs  opinions  des  hommes  qu’à  la  vérité,  n’ont  pas  plusac 
” puiffance  qu’en  ont  des  voleurs  dans  un  bois  ou  dans  un  defert. 

[C’cft  ce  qu’il  leur  exprime  encore  plus  clairement  en  ces 
» parolcs:]’Si  lalc&ure  de  cet  écrit  n’appaife  point  voftrc  paflion,  p.s}.a.b. 
» je  vousl’ay  déjà  die,  & vous  le  redis  encore;  tout  ce  que  vous 
» pouvez,  c’eft  de  nous  faire  mourir.  Mais  ni  la  morr,  ni  rous  les 
» fupplices,  ne  nous  peuvent  faire  aucun  tort.  Toute  voftre  rage 
» tombe  fur  vous  mcfmes , & elle  vous  précipitera  un  jour  dans  les 
» enfers , &:  vous,  & tous  ceux  qui  nous  haïflent  fi  injuftemenr,  fi 
>»  vous  ne  prévenez  ces  fupplices  éternels  par  un  véritable  change- 
ai ment.  [Pouvoit-il  mieux  vérifier  ce  qu’il  avance  quelques  lignes 
aprcsj]'QjAin  vray  Chrétien  eft  ferme  &c  intrépide  dans  les  occa-  rf. 
fions  les  plus  pcrillcufcs? 

[Il  va  mefmc  quelquefois  jufqu’à  faire  vanité,  s’il  eft  permis 
de  ledire,de  defobeïr  aux  commandemens  injuftesdes  Princes. 

**  Nous  le  voyons  par  cet  exemple:] 'Les  mauvais  démons , dit-il,  p »-b.e. 
“ ont  fait  défendre  fur  peine  de  la  vie,  déliré  les  livres  de  la  Si- 
” byllc  &dcs  Prophètes,  afin  que  la  crainte  de  lamortcmpefchaft 
” les  hommes  d’apprendre  la  vérité  dans  ccttclcûurc,& les  retinft 
” toujours  dans  leur  efclavagc.  Ils  ne  font  pas  neanmoins  venus  à 
” bout  de  leur  entreprife.  Car  non  feulement  nous  les  lifons  en 
M noftrc  particulier  fans  rien  craindre;  mais  mefme  nous  vous  les 
” alléguons , comme  vous  voyez  , pour  vous  les  faire  lire  à vous 
” mefmes,  fachant  que  ce  que  nous  en  raportons  ne  peut  qu’eftre 
” cftimé  de  tout  le  monde.  Que  fi  peu  de  perfonnes  reçoivent  la 
» vérité  que  nous  annonçons , nous  ne  laifl’erons  pas  d’en  retirer 
» un  grand  profic.  Car  le  Seigneur  nous  recompcnfcra  comme  de 
» bons  ouvriers. 


[Certes  S.  Jerome  a eu  grande  raifon  de  dire,]'en  parlant  de  Hicrcp.s,  P. 
cet  ouvrage  de  noftrc  Saine,  qu’il  y prefehe  la  vérité  avec  une  ,l7'b' 
liberté  toute  entière, '&  fans  rougir  de  l’ignominie  de  la  Croix.  v.iti.e.ij.p. 
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[Mais  fa  gcncrofité  paroiftra  encore  plus  grande,] 's’il  eft  vray 
qu’il"ait  prefenté  luy  mefme  cectc  apologie  à Anconin,  comme 
Jtufcbc  le  fcnible  dire. 

[Après  avoir  raporté  tant  de  partages  pour  faire  voir  le  courage 
héroïque  dont  la  grâce  divine  avoir  fortifié  S.  Jurtin,  le  leûeur 
fera  fans  doute  bien  aife  que  nous  y en  ajoutions  encore  un,  tiré 
d’un  autre  ouvrage  du  mefme  Saint,  pour  montrer  que  cette  mef- 
me grâce  n’eftoic  pas  fterile  dans  les  autres.  Car  ce  feroit  témoi- 
gner moins  d’affeécion  pour  noftre  mere  que  pour  un  de  fes  en- 
fans,  fi  nous  cachions  le  témoignage  que  S.  Jurtin  rend  à la  fer- 
meté de  l’Eglife  en  general.  Après  tour,  la  gloire  de  ce  Saint  ne 
diminuera  pas  par  le  nombre  de  ceux  qui  y prendront  quelque 
part.  Au  contraire  il  ne  luy  peut  cftrc  que  très  avantageux  d’a- 
voir parte  pour  le  plus  généreux  entre  tanc  de  perfonnes  très  gc- 
nereufes.] 

'Vous  favez,  dit-il  à Tryphon , & c’eftunc  chofc  indubitable,  „ 
que  nous  autres  qui  croyons  en  J.C,  fournies  répandus  par  toute  « 
la  terre,  &c  que  nous  paroirtons  neanmoins  partout  egalement  » 
intrépides  , & invincibles  à cous  les  mauvais  traitemens  qu’on  « 
nous  peut  fairc.'Les  Juifs  &:  les  payens  nous  perfccutent  de  tous  « 
collez.  Ils  nous  privent  de  tout  ce  que  nous  pouvons  pofl’eder,  « 
& ne  lairtent  pas  mefme  la  vie  à un  feu!  Chrécien,  quand  ils  ont  « 
le  moyen  de  la  luy  oilcr.'On  nous  coupe  la  telle  , on  nous  atta-  « 
che  à des  croix , on  nous  expofe  aux  belles,  on  nous  tourmente  « 
par  les  chaincs,  parle  feu,  & par  tous  les  autres  fupplices  les  plus  «* 
horribles,  pareeque  nous  ne  voulons  pas  abandonner  noftre  foy.  « 
Mais  plus  on  nous  fait  fouftrir  de  maux,  plus  on  voit  multiplier  « 
le  nombre  des  Fideles , & de  ceux  qui  fervent  Dieu  par  le  nom  « 
de  J.C.  Et  comme  l’on  taille  une  vigne  pour  la  faire  repoufler,  « 
& que  l’on  en  ofte  les  branches  qui  ont  porté  du  fruit,  pour  luy  “ 
en  faire  jetter  d’autres  plus  vigoureufes  & plus  fécondes,  il  arrive  « 
la  mefme  chofe  au  peuple  de  Dieu,  qui  cft  comme  une  vigne  fer-  « 
tilc  plantée  de  fa  main,  & de  celle  de  J.C.  noftre  Sauveur.  « 

ARTICLE  XV. 

Pajfugts  de  S.  Jufiïn  fur  le  Batiefme  & l'Eucarifie. 

[1  ,SN  t r e piufieurs  points  importans  qui  font  traitez  dans  la 
1’  /gtande  apologie  de  S.  Juliin,  nous  nous  contenterons  de 
raporter  ce  qu’il  dit  fut  la  fin,  où  il  décrit  une  partie  des  prati- 
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ques Tacrces  que  l’Eglifc  obfervoic  dans  la  célébration  de  fes  plus 
grands  Sacrcmcns,  qui  font  le  Batteiine  Se  1 Eucariftie.  Voici  ce 
qu'il  dit  du  premier.] 

„ 'Il  relie  maintenant  à vous  parler  de  quelle  manière  eftanrre- 
» nouvellez  par  J.C,  nous  nous  confacrons  à Dieu.  je  vous  dccou-  d- 
» vrc  ces  roy Itères,  depeur  que  li  je  vous  les  cachois,on  ne  crull 
» que  je  les  dillimulc  à dclTein  comme  criminels  Se  faciilegcs. 
u 'Lorfque  quelqfi’un  croit  Se  eft  perfuadé  dc'la  vérité  «Je  ncllre  d|94.a.b 
» doctrine  Se  de  noltre  foy,  Se  qu’il  promet  de  vouloir  vivre  à l’ave* 

» nir  félon  les  réglés  que  ncus  preferivons;  on  luy  apprend  d’abord 
» à prier  Se  à jeûner  pour  obtenir  le  pardon  de  fes  pechez.  Nous 
» prions  en  mefme  temps.  Se  nous  jeûnons  avec  luy.  Nous  l’ame- 
» nons  enfui  te  dans  un  lieu  où  il  y a de  l’eau.  Se  nous  le  régénérons 
» de  la  mefme  manière  que  nous  Svons  elle  régénérez  nous  mef- 
« mes.  Car  nous  le  lavons  dans  l cau  au  nom  de  Dieu  le  Père  Se  le 
» Seigneur  de  toutes  chofes,  de  noltre  Sauveur  J.C,  Se  du  Saint 
” Efprit.  Nous  faifons  ces  chofes  pour  obéir  à J.C,  qui  nous  a dit, 

» Si  vous  ne  nnasjftz  de  nouveau  , vous  ne  (auriez  entier  dans  le 
» royaume  des  deux.  Or  tout  le  monde  fçait  bien  qu’il  cil  impoli. 

» lïblc  de  rentrer  dans  le  ventre  de  fa  mere  aptes  en  élire  forti.Le 
» Prophète  Ifaïe  a auffi  prédit  cette  régénération,  lorfqu’il  parle  de 
” quelle  manière  ceux  qui  fe  repentent  de  leurs  pechez  en  peu- 
” vent  obtenir  la  rcmiflïon:  Lavez  vous , dit-il,  purifiez  vous,  oftez 
” les  pechez  de  vos  âmes , jugez  l'or  félin  , rendez  juftice  à la  veuve. 

« Quand  donc  une  perfonne  délire  d’ellrc  régénérée , Se  fe  repent  [.«  Je.- 
” de  fes  fautes , nous  l’amenons  à ce  lavoir , 8c  nous  invoquons  fur 
» elle  le  nom  de  Dieu  le  Seigneur  & Pere  de  l'univers.  Nous  nous 
” contentons  de  le  marquer  par  ces  titres  : car  comme  Dieu  cil 
” ineffable,  on  ne  peut  luy  donner  de  nom.  Et  qui  voudroit  foutc- 
” nir  qu’il  en  a un  véritable,  ne  feroit  que  découvrir  l’cxccs  de 
” folie  dont  fon  coeur  feroit  agité.  C’efl  le  battcfme  qui  illumine 
» Se  qui  éclaire  nollrc  efprit  pour  luy  faire  comprendre  ces  veri- 
« tez.  Se  nous  l’appelions  pour  ce  fujerdu  nom  A' Illumination.  Ce- 
»>  lui  donc  que  nous  illuminons  de  la  forte,  cil  auüi  lavé  au  nom 
j » de  J.C.  qui  a elle  crucifié  fous  Ponce  Pilate,  Se  au  nom  du  Saint 
« Efprit  qui  a annoncé  par  la  bouche  des  Prophètes  tout  ce  qui- 
” regardoit  J.C. 

[Ce qu’il  dit  del’Eucarilliecfl  encoreplus  confiderable.  Il  en 
parle  avec  plus  de  clarté  que  pas  un  autre  Pere  de  ces  premiers 
ficelés.  Ce  qui  vient,  comme  le  remarque  un  grand  perfonnage,, 
de  ce  que  les  payens  eftant  prévenus  contre  l’Eglife  d’une  horrn 
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blc  calomnie,  qui  eftoie  que  les  Chrétiens  dans  leurs  aflemblccs 
noéturnes  & clandcltincs,  avoient  accoutumé  de  tuer  un  cnfanc 
couvert  de  farine  , de  manger  de  la  chair,  Se  de  boire  de  fon 
fang  ; il  fe  crut  oblige  de  ne  point  cacher  le  myltcrc  de  l’Euca- 
riltic  aux  payens  melmes  : quoique  les  autres  Peres  Grecs  & La- 
tins l’aient  prefque  tous  caché  depuis  luy  aux  infidèles.] 
r.57.b.c.J.  'Après  avoir  ainfi  lavé,  dit  S.  Juftin,  celui  qui  croit  Se  fait  pro-  « 
fcflîon  de  noftrc  tôy,  nous  l'amenons  dans  le  lieu  où  les  Fidèles,  « 
que  nous  appelions  les  Frères , font  aflcmblez.  Là  nous  faifons  « 
en  commun  de  très  ferventes  prières,  tant  pour  nous  roefmes  Se  « 
pour  le  battizc,que  pour  tous  les  hommes  en  general.  Nous  de-  „ 
mandons  à Dieu  qu’il  nous  faite  connoillrc  la<  vérité,  afin  que  par  tt 
le  moyen  d’une  vie  faintc,  &:  par  l’obfcrvation  fidèle  de  tous  fes  „ 
commandcmens,  nous  puilfions  parvenir  un  jour  à la  gloire  de  ([ 
l'éternité.  Les  prières  eltanr  achevées,  nous  nous  entre-faluons  „ 
avec  un  baiferdepaix&de  charité.  Puis  celui  qui  prefide  parmi  „ 
les  frères  ayant  rcceu  le  pain , Se  le  calice  où  cil  le  vin  méfié  d’eau  „ 
qu’il  s luy  prelcntcnt,olfrc  au  Père  commun  de  tous , au  nom  du  « 

Fils,  & du  ü.  Efprit,  la  louange  &la  gloire  qui  luy  cil  duc;  & cm-  « 
ploie  beaucoup  de  tchips  à la  célébration  de  l'Eucarifiie,  c’cft  à « 
dire  de  l’aétion  de  grâces  que  nous  rendons  à Dieu  pour  les  dons  (c 
que  nous  avons  receus  de  fa  bonté.  Le  Prélat  ayant  achevé  ces  « 
prières  Se  ces  actions  de  grâces , tout  le  peuple  fidèle  qui  cil  pre-  » 
fent,  s’écrie  d’une  commune  voix.  Amen  , pour  témoigner  par  « 
leurs  acclamations  Se  par  leurs  vœux,  la  part  qu’ils  y prennent.  « 

Car  Amen  en  hébreu  lignifie,  Que  cela  foit  ainfi.  « 

t.  'L’action  de  grâces  citant  faite,  & les  Fidcles  l’ayant  accom-  « 

pagnée  de  leurs  bénédictions  Se  de  leurs  vœux,  ceux  que  nous  « 
appelions  Diacres  & mini{lres,dillribuentà  chacun  ce  pain,  & « 
ce  vin  méfié  d’eau,  qui  ont  elté  confacrez  à Dieu  avec  aétion  de  « 
grâces,  puis  ils  le  portent  aux  abfcns.  Or  cette  nourriture  e(l  ap-  « 
pclléc  parmi  nous  Eucariflic;  Se  il  n’cll  permis  d’y  participer  qu’à  « 
f t-sa.  ceux  qui  croient  que  noltrc  doûrine  elt  véritable, 'qui  ont  rcceu  » 
avec  le  pardon  de  leurs  péchez  une  nouvelle  naifiance  dans  le  « 
battcfmc,  Se  qui  vivent  en  la  maniéré  que  J.C.  l’a  enfeigné.  « 
a. b.  'Car  nous  ne  recevons  pas  ces  chofes  comme  fi  c’eftoit.un  « 

pain  ordinaire, & un  bruvage  commun:  mais  comme  nous  favons  « 
que  J.C.  nollrc  Sauveur,  qui  a elté  fait  homme'par  le  Verbe  de  « h 
Dieu,  s’elt  revêtu  de  chair  & de  fang  pour  noltre  falut;  demcf-  « 

x.  Cetic  ciptcilion  obfcurc  peut  lignifier  que  ].C.  s'eft  fait  homme  par  ta  puiflance  divine  qu'il 
avoir  comme  YeibeSc  Fils  de  Dieu.  Ainfi  elle  détruit  entièrement  l'hcrcûc  de  N eftoiius. 
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« me  nous  favons  aufli  que  cette  viande  Se  ce  bruvage,  qui  par  le 
» changement  qu’ils  reçoivent  dans  noltre  corps, nourriflent  nollre 
„ chair  Se  nollre  fang , ayant  elle  confierez  par  les  prières  que  ce 
„ nicfmc  Verbe  de  Dieu  nous  aenfeignées,  font  la  chair  & le  fang 
„ de  ce  mcfmeJ.C,  qui  a elle  fait  homme  pour  l’amour  de  nous, 

» Car  les  Apoftres  nous  apprennent  dans  les  écrits  qu’ils  nous  onc 
>!  laiflez , Se  qu’on  nomme  Evangiles,  que  J.C.  leur  ordonna  d'en 
» ufer  comme  il  avoir  fait,  lorfqu’ayant  pris  le  pain&  rendu  gra- 
» ces,  il  die,  Faites  ceci  en  mémoire  de  mtji  Ceci  tfi  n on  corps:  Se 
» qu’ayant  pris  aufli  le  calice  entre  fes  mains  , il  dit , Ceci  c/t  mon 
Nous  ne  perdons  jamais  la  mémoire  de  ces  myftcres, e, 

»>  mais  nous  nous  en  faifons  reflbuvenir  les  uns  les  autres. 

» 'Ceux  qui  ont  le  moyen,  affilient  ceux  qui  font  dans  la  ncccffi-  Ibid. 
» té.  Nous  fommes  toujours  cnlemble.  Tout  ce  que  nous  man- 
» geons,  nous  en  rendons  grâces  au  Créateur  de  l’univers  par  J.C. 

» l'on  Fils,&  par  le  S.  Efprit 

» 'Le  dimanche,  qu’on  appelle  le  jour  du  folcil,  tous  ceux  qui  d.e. 

» demeurent  à la  ville  ou  à la  campagne,  s’aflemblent  en  un  mef- 
« me  lieu.  On  y lit  les  écrits  des  Apoftres , ou  les  livres  des  Pro- 
» phetes,  autant  que  le  temps  permet  d’en  lire.  La  lc&urc  achevée, 

» celui  qui  prelide  à l’aflembléc  prend  la  parole,  Se  fait  uneexhor- 
» tation,  tant  pour  reprendre  & pour  corriger  les  vices,  que  pour 
» animer  les  Fidèles  à pratiquer  les  belles  chofes  que  l’on  a lues. 

» Nous  nous  levons  enfuite  tous  cnlemble  afin  de  prier.  Et  quand 
” la  prière  cft  finie,  on  apporte,  comme  je  l’ay  déjà  dit,  le  pain  avec 
” le  vin  & l’eau,  Se  on  fait  les  mefmcs  chofes  que  j’ay  raportées. 

” 'Enluite  de  la  célébration  des  myftcres  , ceux  qui  font  plus  ri- 
” ches  Se  plus  accommodez,  contribuent  autant  qu’ils  veulent, 

” dans  ufie  liberté  toute  entière,  chacun  ce  qu’il  juge  à propos;  Se 
” cette  aumofncqui  fc  recueille  de  cette  forte , cft  dcpofce  entre 
“ les  mains  de  l’Evefqucqui  prefidcà  l’aflcmbléc , lequel  emploie 
” cet  argent  à affilier  les  veuves , les  malades,  les  orfelins , les  per- 
” fonnes  miferables  Se  ruinées,  les  prifonniers,  Se  les  voyageurs  qui 
” viennent  de  loin.  Enfin  pour  exprimer  Amplement  la  vérité,  1 E- 
* vefque  cft  le  tuteur,  le  curateur,  Se  le  pourvoyeur  general  de  tous 
” les  pauyres. 

” 'Or  nous  nous  aflemblons  le  dimanche,  parccque  c’cft  le  pre-  a.b.c. 
” mier  jour,  dans  lequel  Dieu  a fait  le  monde.  J.C.  nollre  Sauveur 
" cft  aufli  reflufeité  des  morts  le  mcfmc  jour.  Car  ayant  cfté  cru- 
” cifié  le  vendredi,  il  s’apparut  le  troilîcme  jour  d’après,  qui  cft  le 
” dimanche,  à fes  Apoftres  Se  à fes  difciples , Se  leur  enfeigna  tou* 
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tes  les  chofes  que  nous  venons  de  vous  dite.  Si  elles  vous  paroif  « 
fcnc  raifonnablcs  & vraifemblables,  rendez  leur  l’honneur  qui  cc 
leur  eft  dû.  Si  vous  les  prenez  pour  des  fables,  meprifez les  comme  « 
des  fables  ; mais  puifqu’on  n’eft  pas  criminel  pour  croire  des  fa-  « 
blés  ,ne  punifTez  pas  comme  des  ennemis  publics  ceux  qui  ne  « 
vous  font  aucun  tort.  Car  nous  vous  avertirions,  que  fi  vous  ne  » 
ccflcz  cet  in  jufte  procédé,  vousn’evitcrez point  les  juftes  chafti-  t. 
mens  dont  Dieu  vous  menace.  Vous  en  verrez  un  jour  l’effet , & « 
alors  nous  dirons  hautement , Que  la  volonté  de  Dieu  foit  faite.  » 

ARTICLE  XVI. 

\_Antonin  défend  de  ferfe enter  les  Chrétiens. 

[ t Al  e u bénit  le  courage  de  S.  Juftin , & luy  donna  la  confo- 
rmation de  voir  que  la  peine  qu’il  avoir  prife , & le  danger 
ou  ils’eftoitcxpofépour  l’Eglife,  avoient  produit  au  moins  une 
partie  de  cc  qu’il  avoit  demandé.]  Car  nous  apprenons  d’un 
ancien  auteur  ecclcfiaftique,quc  fbn  apologie  adoucit  l’efprit 
d’Antonin,  & le  rendit  fort  favorable  aux  Chrétiens. 

'Les  efforts  de  noftrc  Saint  furent  fécondez  par  les  Fidèles  de 
l’Afic , qui  portèrent  auffi  à Antonin  leurs  juftes  plaintes  contre 
le  mauvais  traitement  que  leur  faifoient  leurs  concitoyens.  [Et 
comme  Dieu  fé  plaift  quelquefois  à faire  reuffir  fes  deifeins 
par  les  moyens  qui  y fcmblent  les  plus  oppofez,]  'il  fit  agir  divers 
Gouverneurs  de  provinces  qui  en  écrivirent  à l’Empereur.  Ainfi 
ce  prince  ne  put  refifter  à tant  de  perfonnes  qui  le  follicitoient  de 
toutes  parts  en  faveur  de  la  juftice.  Il  ordonna  aux  Gouverneurs 
de  laiffer  les  Chrétiens  en  repos  : Il  écrivit  à diverfes  villes , U. 
entre  autres  à celles  dcLarifte,  de  Theffalonique  ,& d’ Athènes, 

& mefmc  à tous  les  Grecs  en  general , pour  leur  défendre  d’exci- 
ter contre  eux  aucun  trouble  ; ’&e.  il  envoya  un  ordre  très  ample 
auxtfEtats  d’Afic,pourfatisfaire  aux  plaintes  que  les  Fidèles  de  Nothi. 
cette  province  luy  avoient  faites. 

[Mais  puifque  de  toutes  ces  lettres  il  ne  nous  refte  aujourd’hui 
que  la  dcrniere,]'qui  eft  autorifée  par  S.  Mcliton , & raportée  par 
Eufebc  ; nous  1 inférerons  ici  toute  entière.]  Et  nous  efpcrons 
qu’on  fera  d’autant  plus  aifede  la  lire,  qu’outre  qu’elle  peut  paffer 
pour  une  fuite  & une  dépendance  de  la  vie  de  S.  Juftin,  puifqu’on 
l’a  mife  à la  fin  de  fa  première  apologie,]  & qu’elle  en  fuft  mcfme 
iMn  fruit  félon  Zonarc  ;[on  la  trouvera  fans  doute  importante 
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pour  l’hiftoire  de  ce  temps  là,  & l'on  y verra  avec  joie  la  juftifica- 
tion  ouplucoll  le  panégyrique  des  Chrétiens , prononcé  par  la 
bouche  d un  prince  payen.]  'Cette  IcttVe  paroift  avoir  cfté  écrite  .ip.juft.p.io». 
V.la note  dans"la  quinzième  année  d’Antonin,[8c  ainfi  en  151,  à peu  près 
dans  le  temps  que  S .Juftin  paroift  luy  avoir  prefemé  l'on  apologie.] 

Elle  fert  de  réponfc  à des  lettres  que  les  Etats  d’Afic  avoient  en- 
voyées pour  rejetter  fur  les  Chrétiens  la  caufc  de  quelques  trem- 
blemcns  de  terre  arrivez  en  ce  pays. 'Car  les  hiftoircs  nous  appren-  T.Ant.r.p.io. 
nent  qu’entre  les  divers  fléaux  qui  affligèrent  l’Empire  fous  Anto-  c- 
v.Aatonin  nin,"les  trcmblemcns  de  terre  ruinèrent  quelques  villes,tant  dans 
* *'  l’ifle  de  Rhodc  que  dans  l’Afic.[Et  nous  favons  que  c’eftoit  l’ordi- 

naire des  payens  d’imputer  aux  Chrétiens  ces  fortes  d’accidens, 

&c  de  les  rendre  rcfponfablcsdes  maux  par  lefquelsDieu  vengeoie 
les  perfccutions  qu’on  leur  avoir  faites.] 

Lettre  de  l'Empereur  Antoriin  aux  Etats  d 'A fit. 

« 'J  e ne  doute  point  que  les  dieux  n’aient  foin  de  livrer  ces  per-  ap.jaft.p.wa. 

» fonnes  entre  vos  mains , quelque  effort  qu’elles  faffent  pour  fe 
•>  cacher.  Et  affurément  ils  fouhaitent  encore  plus  que  vous  le  ciirial .p.** 
» challi  ment  exemplaire  de  ceux  qui  refufont  de  les  adorer.  Mais  <!l°- 
» vous  devez  prendre  garde  qu’en  tourmentant  avec  tant  d’ani  mo- 
» fité  ceux  que  vous  accufez  d’eftre  des  athées , vous  ne  les  rendiez 
” plus  obftinez  au  lieu  de  leur  faire  changer  de  fentiment.  Car  ils 
” ne  fouhaitent  pas  tant  de  vivre  comme  ils  fc  trouvent  heureux  de 
” fouff-irla  mon  pour  leur  Dieu.  Ainfi  ils  demeurent  viétorieux  de 
” vos  tourmens , lorfqu’ils  aiment  mieux  expofer  leur  vie  que  de 
” confentirà  ce  que  vous  leur  demandez. 

« Pour  ce  qui  cft  des  tremblemens  de  terre  prefens  ou  partez  , il 
« n’eftpas  inutile  qu’on  vous  avertiffe  de  vous  comparer  un  peu 
» avec  ces  perfonnes  contre  qui  vous  paroiffez  fi  animez.  Car 
” quand  ces  malheurs  arrivent , vous  vous  abarcz&:  vous  vous  dc- 
” couragez  entièrement  : & eux  au  contraire  ne  témoignent  jamais 
” plus  de  gayctc  & de  confiance  en  Dieu.  Auflî  il  fcmble  que  hors 
” ces  calamitez  publiques , vous  ne  connoiflîez  pas  feulement  les 
» dieux.  Vous  négligez  toutes  les  chofesdc  la  religion  ,&  vous  ne 
» vous  fouciez  point  du  culte  de  l’Immortel  : &patceque  lesChré- 
« tiens  l’honorcnt,  vous  en  avez  delà  jaloulîe,  & vous  les  perfecu- 
»»  tez  jufques  à la  mort. 

Adtica.  »>  Pluficurs  d’entre  les  Gouverneurs  ont  autrefois  écrit  ànmon 
” pere  en  leur  faveur  ; &:  il  leur  a répondu  qu’il  les  falloir  laifler  en 
* repos , à moins  qu’on  ne  vift  qu’ils  firtl  nt  quelque  entr  ?pi  ife  con- 
” tre  l’autorité  du  gouvernement.  Beaucoup  de  perfonnes  m’ont 
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aufli  confulté  fur  cccce affaire,  &c  je  leuray  fait  lamefmc  réponfe.  « 
Que  fi  quelqu’un  continue  à accufcr  un  Chrétien  à caufe  de  fa  « 
religion , que  l’accufc  foit  renvoyé  abfous , quand  il  paroiftroit  « 
effectivement  cftre  Chrétien  ; & que  l’accufateur  foit  puni  félon  « 
les  formes.  « 

Eufp.127.1-  'Cette ordonnance , ajoute  Eufebe,  fut  affichée  à Ephefedans 

• l’aflemblée  des  Etats  d’Afic.[Uya  bien  de  l’apparence  qu’un  ref- 

crit  fi  folcnncl , accompagné  de  tant  d’autres  qui  l’avoient  pré- 
cédé , eut  allez  de  force  pour  arrefter  durant  quelque  temps  la 
fureur  des  infidèles.  Mais 'elle  fe  ralluma  avec  beaucoup  plus  de 
violence  fops  M.  Aurelc , comme  nous  le  pourrons  voir  en  un 
autre  endroit.  Il  faut  maintenant  reprendre  la  fuite  de  l’hiftoirc 
de  S.  Juftin]. 

ARTICLE  XVII. 
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Confcrtnctdu  Saint  avecTrjfhon  & d'autres  Juifs. 

'/^Om  m e S.  Juftin  fe  voyoit  engagé  par  les  dons  qu’il  avoir 
^^reccus  de  Dieu  , à travailler  pour  retirer  toutes  fortes  de 
perfonnes  des  erreurs  où  le  démon  les  avoir  jettées/il  acceptoic 
toutes  lesoccafionsqui  fe  prefentoient  de  conférer  avec  quel- 
qu’un fur  lefujet  de  la  rcligion.[Ainfi  Tryphon  ne  fe  trompoit  pas 
fans  doute,] 'lorfqu’ir  luydifbit  qu’il  paroifloit  bien  qu’il  s’eftoit 
fbuventexercé  fur  ces  matières , tant  il  eftoit  preft  à répondre 
fur  toutes  les  difficultcz  qu’on  luy  propofoit.[Nous  ne  trouvons 
neanmoins  que  deux  de  ces  conférences  marquées  cxprdlcmcnt 
dans  fes  écrits, J'I’une  avec  Tryphon,  qui  eftoit  alorsfelon  Eufebe, 
le  plus  confiderablc  des  Juifs,a&  l’autre  avccCrcfcent  philofo- 
phe  payen  de  la  feéte  des  cyniques. 

'La  première  fe  fit  à Ephefe,  bquelque  temps  après  que  le  Saint 
eut  fait  fa  première  apologie, e&:  apparemment  "dans  le  temps  v.InHu. 
mefme  qu’Antonin  faifoit  la  guerre  aux  Juifs  qui  s’eftoient  rcvol- 
tcz  dans  la  Judée. 

[Il  fe  trouva  engagé  à cette  conférence  par  une  rencontre  for- 
tuite.] 'Car cftant près  de  s’embarqucr,d&:fe promenant  untnatin 
dans  les  galeries  du'Xyfte,  il  arriva  queTryphon  qu’il  ncconnoif- 
foit  point,  accompagne  de  quelques  autres  Juifs, le  vint  aborder, 

i/iu  Xyftes  rftoient  des  place,  [à  peu  près  comme  doc  bourlcs  des  Marchans.ou  la  place  royale  do 
Parisjodil  y a*oit  des  galeries  pour  le  promener,  St  des  fiegis  en  divers  endroits  pour  les  philofo- 
pLcs , les  rheioncicns , St  Icsautics  petlonnes  qui  s'entretenaient  de  lettres  St  de  fcienccs. 
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» & commença  par  cc  compliment.  Serviteur  àMonficur  le  phi- 
» lofop'nc.S.juitinl'ayantaufli  falué,luy  demanda  ce  qu’il  defiroit. 
» J’ay  appris  à Argos,  répondit  Tryphon,  du  Socraticicn  Corinthe, 
» qu  il  ne  faut  jamais  meprifer  ni  négliger  ceux  qui  portent  cet 
” lïabit,  mais  leur  témoigner  toute  forte  d affc&ion , & s’entretenir 
» avec  eux,  afin  d’en  retirer  quelque  avantage  pour  l’un  ou  pour 
n l’autre,  ou  pluroft  pour  tous  les  deux,  puifque  le  profit  que  l’un 
" des  deux  aura  fait  dans  la  conférence,  ne  peut  manquer  d’eftre 
” avantageux  à celui  quiluy  aura  fait  connoiftrc  la  vérité-  C’cft 
" pourquoi  je  fuis  ravi  de  pouvoir  m’entretenir  avec  des  perfonnes 
**■  qui  portent  cc  mcfme  habit , & j’ay  cfté  bien  aife  pour  cc  fujet 

* de  vous  aborder.  Ces  Meilleurs  font  dans  la  mefme  penlce  que 
" moy,  & dans  la  mefme  efperancedctirer  quelque  fruit  de  voltre 

* entretien. 

'Mais , Prince,  apprenez  moy  ce  qu’en  vous  jerevcrc,  luy  dit 
S.  Juftinen  fouriant:  A quoy  Tryphon  répondit  avec  beaucoup 
de  franchile,  qu’il  eftoit  Hébreu,  & du  nombre  des  circoncis; 
que  pour  fuir  la  guerre  que  l’on  faifoit  alors  à fa  nation  , il  avoir 
quitté  fa  patrie,  ÜScdemeuroit  ordinairement  àCorinthe,ou  en 
quelque  autre  lieu  de  la  Grèce.  Cette  ouverture  qu’il  fit  à Saint 
Juftin,  luy  donna  lieu  de  luy  montrcrla  différence  qui  eftoit  entre 
les  philosophes  payons  que  Tryphon  étudioit  a!ors,&  les  Prophè- 
tes qui  eftoient  les  vrais  philosophes  des  Juifs.  C’cft  fur  ce  fujee 
qu’il  fait  l’hiftoirc  de  fa  convcrfion , que  nous  avons  raportee  ail- 

* leurs. 

'A  peine  l’cut-il  achevée,  que  les  compagnons  de  Tryphon  le 
mirent  à éclater  de  rire.  Tryphon  mefme  en  fouriant  un  peu, 
» J’approuve  tout  le  refte, luy  dit-il, & mefme  j’admire  cette  paillon 
» que  vous  avez  toujours  eue  pour  chercher  la  divinité.  Mais  il 
» vous  feroit  bien  plus  avantageux  de  fui  vrc  encore  la  philofophie 
» de  Platon, en  pratiquant  les  vertus  morales  que  tous  lesphilofo- 
*>  phes  enfeignent,quc  devons  eftrc  laifle  abulerpar  des  contes 
» fabuleux  , & de  vous  eftrc  embarafle  avec  des  perfonnes  de 
» néant.  Car  au  moi  ns  fi  vous  fuflicz  demeuré  dans  cette  étude  , en 

* y joignant  une  vie  irréprochable, 'vous  culïiez  eu  lieu  d’cfpercr 
» un  plus  grand  progrès.  Mais  maintenant  quel  moyen  de  vous 
» fauver  vous  refte  t-il , après  que  vous  avez  abandonné  Dieu  pour 
» mettre  toute  voftre  confiance  en  un  homme?  Que  fi  vous  meper- 
» métrez  de  vous  confeiller  en  ami,  (car  je  ne  puis  plus  vous  con- 
» fiderer  autrement,)  faites  vous  premièrement  circoncir , & cn- 

* fuite  gardez  le  fabbat  comme  il  cft  ordonné,  oblervcz  les  fcftcV 
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& les  nouvelles  lunes  fui  vant  le  commandement  de  Dieu  : en  un  « 
mot  faites  toutes  les  choies  qui  font  écrites  dans  la  loy.'Peut-  « 
dire  qu’aprés  cela  Dieu  vous  fera  mifeticorde.  Pour  le  Chrift,s’il  « 
eft  venu , Si  s'il  eft  quclquepart , il  eft  encore  inconnu , aullibien  « 
à luy  mcfmc  qu  a tous  les  autres , & il  ne  peut  avoir  aucune  puit  « 
fancc  jufqu’àcequ’EÜe  foit  venu  pour  l’oindre  Si  le  manirefter  « 
à tout  le  monde.  Et  vous  autres  cependant,  vous  vous  elles  ima-  « 
giné  je  ne  fçay  quel  Chnll,  que  vous  ne  connoilîéz  que  fur  un  « 
oui  dire  Si  une  tradition  fans  preuve.  Si  pour  lequel  neanmoins  « 
vous  vous  perdez  mifcrablemcnt.  « 

'Je  vous  le  pardonne,  reprit  aulfireft  S.  Juftin,  & je  prie  Dieu  «• 
de  vous  le  pardonner  : vous  ne  favez  ce  que  vous  dites.  Vous  « 
croyez  qu’il  vous  fuffit  de  fuivre  vos  Rabins,  Si  après  cela  de  dire  « 
au  hazard  Si  fans  conlidcration  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’elprit.  « 

Je  voudrois  que  vous  voululficz  m’ecouter  fur  cette  queftion  : je  « 
vous  montrerois  bien  que  nous  ne  fommes  point  dans  l’erreur;  « 

Si  que  nous  ne  céderons  jamais  de  confdTer  J ,C,  quand  les  hom-  « 
mes  les  plus  infolcns  par  leurs  outrages.  Si  les  tyrans  les  plus  « 
cruels  par  leurs  tourmens , nous  voudroient  forcera  le  renoncer,  « 

'Vous  apprendriez  avant  que  nous  nous  fcparallions , que  nous  « 
ne  nous  appuyons  point  fur  des  contes  fabuleux,  ni  fur  des  pre-  « 
fomptions  fans  fondement;  mais  fur  des  preuves  lolides,  que  « 
l’Efprit  de  Dieu  rend  indubitables , où  fapuiflanee  éclate  de  tou-  « 
tes  parts, Si  aufquclles  fa  grâce  donne  un  jour  Si  une  beauté  toute  « 
fingulicre,  « 

'Les  compagnons  deTryphon  s’eftant  de  nouveau  eclatczdc 
rire  avec  une  infolence  inlupportable,  S.  Juftin  commença  à le 
vouloir  retirer.  Mais  Tryphon  le  rctenantpar  lemanteau,luy  die 
qu’il  ne  le  laiflcroit  point  aller  jufqu’àcc  qu’il  euft  accompli  fa 
promefle.  Que  vos  Meilleurs , dit  le  Saint,  ne  viennent  donc  pas  « 
ici  nous  intcrromprc''5i  nous  troubler  par  leurs  infdlenees.  S’ils  «.«VA»** 
veulent  nous  ccoutcr,  qu'ils  demeurent  en  rcpos/Que  s'ils  ont 
quelque  affaire  plus  importante , ils  n’ont  qu’à  fe  retirer.  Ainfi  il  «« 
s’en  alla  avec  Tryphon  en  la  place  qui  eft  au  milieu  du  Xyfte, 
fuivis  de  tous  lcsjuifs,  hormis  de  deux  qui  quittèrent  leurs  com- 
pagnons en  raillant  & en  fe  moquant  de  ce  qu’ils  agiflbient  fi  le- 
ricufcment.'Tous  ces  Juifs  fc  mirent  cnfemblc  d’un  mefme  collé 
fur  des  fieges  de  pierres, (car  il  y en  avoir  plufieurs  en  ce  lieu  de 
collé  Si  d’autre.)  L’un  des  deux  ayant  dit  un  mot  touchant  la 
nouvel  le  guerre  des  Juifs,  ils  s’en  entretinrent  un  peu  : & ce  dit 
cours  fini , S. Juftin  commença  à leur  parler  de  la  religion  Chré- 
tienne, comme  il  s’y  eftoit  engagé. 
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Cette  conférence  ne  finit  qu’avec  le  jour, & les  Juifs  nonobftant  p-io4.*|}ti.b| 
leurobliination  naturelle,  & la  manière  donc  S.  Juftin  les  traite,  5t0-b‘ 
qui  n’eft  nullement  flateufe  ni  complailante,  y prirent  un  fi  grand 
plaifir, qu’ils  demandèrent  qu’on  la  continuait  le  lendemain.  Ils 
n’eutent  pas  de  peine  à l’obtenir  d'un  homme  qui  cftoit  ravi  de 
femer partout , pour  trouver  quelque  peu  de  bonne  terre,  qui 
rccompcnfalt  par  fa  fertilité  ce  que  les  pierres  & les  épines  rccc- 
voient  inutilement.  Tryphon  amena  avec  luy  plufieurs  autres 
Juifs , qui  n’y  avoient  point  elle  la  veille  : Se  c’elt  en  faveur  de  ces 
nouveaux  venus  , comme  il  les  appelle,  que  S.  Juftin  répété  une 
partie  de  ce  qu'il  avoic  dit  le  jour  precedent. 

[Nous  ne  favons  point  s'il  tira  de  cette  conférence  le  fruit  qu’il 
en  efpcroit.  Il  y a neanmoins  lieu  dclc  conjcéturcr  par  le  conten- 
tement que  les  Juifs  rcccurcnc  de  l avoir  entendu  parler.  Try- 
phon le  témoigne  plufieurs  fois  au  nom  de  tous  les  autres  , Se 
particulièrement  fur  la  fin.]  'Car  S.  Juftin  ayant  celle  de  parler,  p.jyi.b. 
Tryphon  qui  eftoitauflî  demeuré  quelque  tempsdans  lcfilencc, 

»*  le  rompit  enfin  pour  luy  dire:  Vous  voyez  que  ce  n’cft  pas  de 
» deflein  forme  que  nous  foromes  entrez  dans  ce  difeours.  Mais 
« pour  moy  j’avoue  que  j’en  ay  une  joie  toute  particulière.  Et  je 
» croy  que  ces  Mcflîcurs  font  dans  la  mcfme  difpoficion.  Carccr- 
” tainement  nous  avons  plus  trouvé  que  nous  n’cfpcrions , Se  que 
” nous  ne  pouvions  cfpcrcr.Que  fi  nous  pouvions  conférer  plus  fou- 
” vent  enfcmble  fur  cette  matière , nous  en  recevrions  encore  plus 
” d’utilité.Maispuifquc  vous  elles  fur  voftrc  embarquement, & que  c. 

» vous  attendez  tous  les  jours  des  nouvelles,  au  moins  faites  nous 
» l’honneur  de  nous  mettre  toujours  du  nombre  de  vos  amis.  Je  ne 
» voudrois  faire  autre  chofc  tous  les  jours,  leur  répondit  S.  Juftin,  fi 
« j’eftois  ici  davantage.  Mais  comme  je  fuis  toujours,  avec  la  per- 
» million  Se  l’aide  de  Dieu , fur  ie  point  de  faire  voile , je  vous  con- 
» jure  encore  une  fois  de  penfer  ferieufement  à voftrc  falut,  & de 
» croire  que  vous  ne  pouvez  rien  faire  de  plus  important  pour  ccc 
» effet , que  de  preferer  à vos  maiftres  le  Chrift  du  Dieu  toutpuif- 
» fant.'Lcs  Juifs  fc  retirèrent  cnfuitc,en  fouhaitant  qu’il  fuft  deli-  d. 
vré  tant  des  dangers  de  la  mer , que  de  tous  les  autres  ; Se  S.  Juftin 
priant  auflî  pour  eux  , leur  dit  adieu , en  leur  délirant  la  véritable 
connoiflànce  du  Meflic,  qui  ne lè  trouvoic  que  dans  le  Chriftia- 
^ nifme. 

[Voilà  quelle  futla  finde  la  conférence.  Saint  Juftin  la  mit  par 
écritj'felon  lapromeffe  qu’il  en  fit  à Tryphon  roefmele  deuxieme 
jour  de  la  conférence, pour  luy  montrer  qu'il  ne  difoit  rien  devant 
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eux,  qu’il  ne  fuftpreft  de  dire  devant  tout  Icraonde/Ildediaré- 
crit  que  nouscnavonsàunM.Pompeius,[qui  pouvoir eftre quel- 
que perfonne  confidcrable  parmi  lcsClircciensJ'puifqu’il  le  trai- 
te comme  un  de  fes  plus  intimes  amis.  Cet  écrit  portoit  le  titre  de 
Dialogue  des  le  temps  d’Eufcbe^Mais  il  n’eft  pas  venu  tout  en- 
tier jufqucs  à nous:  Car  nous  n’y  trouvons  point  la  fin  de  la  confé- 
rence du  premier  jour , ni  le  commencement  de  celle  du  fécond. 

$***$**$ 

ARTICLE  XVIII. 

S en  timen  s de  S.JuJtin for  la  nature  des  dernens,  & for  l'opinion  des 
c Millénaires . 

[T  Es  philofophes  remarquent  que  la  mélancolie  attaque  or- 
I ydinairement  les  plus  grands  efprits;  fur  quoy  Cicéron  dit 
agréablement  que  cela  l’obligeoit  à le  fatisfaire  plus  aifément  de 
la  médiocrité  de  fon  génie.  Nous  pouvons  dire  de  mcfme  qu’il  y 
a quelquefois  de  certains  defauts  dans  les  écrivains  Ecclcfiafti- 

Îucs , qui  c fiant  mauvais  en  eux  mefmcs  , ne  laiflfent  pas  de  nous 
onner  du  rcfpcél  pour  ceux  en  qui  ils  fe  trouvent,  pareeque  ce 
font  des  marques  qu’ils  appartiennent  à ces  premiers  fiecles,où 
l’on  rravailioic  plus  à établirles  principaux  fondemensde  lafoy, 
& de  la  pureté  desmœurs,  qu’à  examiner  beaucoup  de  queftions 
difficiles  ou  moins  importantes , que  Dieu  ne  vouloir  éclaircir 
que  dans  la  fuite  des  tempsparle  ininiflcrc  des  faints  Docteurs. 
On  peut  mettre  en  ce  rang  quelques  fentimens  de  S.  Juftin , qui 
cftoient  allez  communs  dans  les  premiers  ficelés , & qui  font  au- 
jourd’hui ou  abandonnez  ou  rejettez  de  tout  le  monde . Nous  en 
parlons  en  cet  endroit,  parcequ’cncore  qu’on  en  puifle  trouver 
quelques  vertiges  dans  fes  autres  livres, on  les  voit  neanmoins 
avec  plus  d’étendue  dans  fon  dialogue  avec  Tryphon,  dont  nous 
venons  de  faire  l’hiftoire. 

Il  parlcdc  la  nature  des  Anges  & des  démons , comme  s’il  les 
euft  tenus  pour  des  fubftances  très  fubtilcs,maisnon  abfolumenr 
fpi rituelles  Si  incorporelles.  C’eft  pourquoi  il  leur  attribue  des 
a&ions  qui  ne  fc  peuvent  faire  fans  corps.]  'Car  il  dit  que  quel- 
ques Anges  ayant  rcceu  de  Dieu  le  gouvernement  du  monde,  Ce 
rendirent  bientoft  prévaricateurs  de  fa  loy  ; Sc  que  par  le  com- 
merce qu’ils  eurent  avec  la  pofteriré  d’Adam , ils  engendrèrent 
ceux  que  nous  appelions  les  dcmons.[Cette  opinion  parte  au  jour- 
d hui  pour  entièrement  ridicule  &c  infoutcnablc:  mais  elle  n’ertoit 
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point  extraordinaire  en  ccs  premiers  ficelés.  Elle  eftoit  appuyée 
par  le  fens  littéral  de  l’Ecriture  félon  la  verfion  des  Septante , à 
qui  l’on  rendoit  alors  plus  de  refpect  Se  de  dcfcrence  que  nous 
n’en  rendons  maintenant  au  texte  hébreu.  Et  S.  Juftin  a trouvé 
beaucoup  d’auteurs  célébrés, Se  des  plus  grands  cfprits  d’entre  les 
Pères, qui  l’ont  fuivi  dans  la  penfée  qu'il  avoit  touchant  la  nature 
des  Anges. 

On  peut  dire  la  mefme  chofe  fur  l’opinion  des  Millénaires,] 

'que  noftrc  Saint  embraflë  ouvertement  dans  fon  dialogue.  Il  en 
avoit  traitéà  fond  dans  la  conférence  du  premier  jour.  Mais  nous 
avons  perdu  cet  endroit  :&  il  ne  nous  en  refte  que  ce  qu’il  voulut 
répéter  le  lendemain,  à caufc  de  ceux  qui  cftoient  venus  de  nou- 
veau pour  l’ecouter.  Autant  que  l’on  peut  juger  par  la  luire  de 
fon  difeours,  fon  fentiment  eftoit, Qujiprés  le  fécond  avènement 
de  J.C.  il  fe  ferait  une  rcfurrcûion  particulière  de  tous  les  juftes, 
qui  demeureraient  enfemblc  fur  la  terre  en  la  compagnie  de  J.Ci 
Qu’ils  rebaftiroient  Se  augmenteraient  la  ville  de  Jerufalcm  pour 
l’habiter  ; Qu’ils  uferoient  des  biens  de  la  terre,  & mefme  du  ma- 
riage; Que  la  génération  descnfans,&:  la  mon  mefme  y aurait 
lieu,  autaneque  l’on  en  peut  juger  par  les  paroles  d’Ifaïc,  qu’il 
raporte  comme  pour  appuyer  fon  opinion  ; Qu’aprés  que  cet  âge 
aurait  dure  mille  ans , il  ferait  fuivi  de  la  rcfurreâion  éternelle, 
comme  il  dit , & generale  de  tous  les  hommes  ; Se  qu’alors  s’ac- 
complirait la  parole  du  Sauveur,  Qu’il  n’y  aura  plus  de  mariages, 
mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges , pareeque  nous  ferons  les 
enfans  delarefurreâion. 

[Cette  opinion  paroiftra  fans  doute  abfurde  en  noftrc  fiecle, 

comme  elle  a paru  dangereufè  des  les  premiers  temps  de  l’Eglife, 

à caufc  des  inconvcnicns  fafeheux  qui  s’y  rencontrent , félon 

la  remarque  de  S.  Jerome,  Si  des  additions  que  les  hérétiques  y 

ont  faites.  Mais  elle  paroirtoit  appuyée  fur  divers  partages  des 

Prophètes,  Si  fondée  dans  la  lettre  de  i’Apocalypfe,  que  S.Juftin 

reconnoifteftre  de  l’Apoftrc  Saint  Jean.  C’eft  peuteftre  ce  qui  a 

longtemps  empefehe  l’Eglife  de  la  condanncr  comme  une  hcre- 

fie.  Car  quoique  quelques  uns  fe  perfuadent  que  le  Pape  Damafe 

l’a  condannée  comme  telle  dans  Apollinaire, ]'ncanmoins  Saint  Hicr.injer.i». 

Jerome  écrivant  après  la  mort  de  Damafe,  la  defapprouve  bien  al 

e /r  • > i ■ n in  E*.}».p.ji4- 

n comme  raufle,  mais  ne  la  rejette  pas  comme  hérétique;  Parce,  b. 

» dit-il,  qu’elle  a cfté  embraflee  de  plufieurs  grands  hommes  de 

» l’Eglilc,  &de  beaucoup  de  martyrs.  Que  chacun  donc , ajoute 

» t-il,  abonde  en  fon  fens,  Se  referve  toutes  ces  chofcs  au  jugement 
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dcjESUS  Christ, fans  vouloir  condanncrpcrfonnepource  fujct.  „ 
[S.  Juftin  Se  S.  Irencc  font  les  principaux  de  ces  martyrs,  que 
S.Jcromc  ne  veut  pas  que  nous  condamnions  pour  une  faute  où 
il  paroift  qu’ils  ne  font  tombez  qu’en  voulant  fuivre  la  règle  de 
J’Eglife,  qui  cft  l’Ecriture  expliquée  parla  tradition,  & ayant  feu- 
lement manqué  de  lumière  pour  difeerner  la  tradition  apparente 
de  la  véritable.  Car,  comme  nous  avons  dir,  ils  fe  fondoient  fur 
divers  partages  des  Prophètes , Se  de  l’Apocalypfc  : Se  la  faufle 
interprétation  qu’ils  donnoientaux  paroles  de  rÀpocalypfe,c(loit 
amodiée  par  S.  Papias  E vcfquc  d’Hieraplc  en  Phrygie,  qui  avoir 
eu  pour  maiftres  les  difciples  des  Apoftres  , Se  S.  Jean  mcfme. 
C’eft  ce  qui  avoir  donné  cours  à cette  erreur,  tout  le  monde  fe 
perfuadant  aifément  que  Papias  n’auroit  jamais  embrafle  cette 
explication  , s’il  ne  l’euft  apprife  de  fes  maiftres  : en  quoy  nean- 
moins on  fe  trompoit,  comme  on  le  peut  voir  fur  le  titre  de  Pa- 
pias mcfme,  Se  fur  celui  des  Millénaires,  qui  cft  le  nom  qu’on 
donne  à ceux  qui  ont  fuivi  cette  opinion.} 


ARTICLE  XIX. 


Rcfpctf  du  S tint  pour  U tradition,  dr  fin  fin  ti  ment  fur  L'obfervation 
■ • de  la  lojt.  j 


Juft.dul.p. 

^7-b. 


[ ï 'Erreur  mcfme  de  S.Juftin  fur  les  Millénaires,  nous  donne 
I yfuiet  défaire  reflexion  fur  fa  conduite.  I)  avoir,  comme 
nous  avons  vu,  un  rcfped  extraordinaire  Se  une  parfaite  foumif- 
fion pour  l’Ecriture. Mais  il  favoit  anfli  quelle  n’eftoit  pas  feule 
toute  no  (Ire  règle,  ou  plutoft  qu’eftant  noftrc  véritable  regle,fon 
explication  nedevoitpas  dépendre  de  noftrc  efprit,ni  de  noftre 
jugement  particulier  , mais  du  confcntcmeut  unanime  de  l'E- 
glifc.  Ainfi  il  mettoit  grande  différence  entre  deux  chofcs  qui 
paroiflblent  fondées  (ur  l’Ecriture , lorfqu  il  voyoit  que  l’une 
eftoit  établie  par  la  croyance  commune  de  tous  les  Fidèles , & 

2 uc  l’autre  eftoit  feulement  appuyée  fur  l’iuterprctation  de  plu- 
curs  particuliers. 

C’eft  ce  que  nous  voyons  fur  ce  fujet  de  l’opinion  dcsMilIe- 
»aires.  Car  ayant  meflé  dans  le  difeours  qu’il  fait  fur  le  regne 
prétendu  deJ.C.  dans  Jerufalem,  quelques  mots  touchant  larc- 
furredion  , il  diftingue  en  cetce  manière  la  croyance  qu’il  avoir 
de  ces  deux  articles. ]'Et  moy,  dit-il , Se  tous  ceux  qui  font  dans  «. 
l’enricre  pureté  de  la  foy.nous  favons  qu’il  y aura  une  refurredion  » 
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« de  la  chair.  Quant  aux  mille  ans  que  nous  paierons  dans  Jerufa- 
« 1cm,  les  Prophètes  Ifaïe,  Ezechiel , & les  autres , les  rcconnoif- 
» fcnt.[Et  pour  faire  voir  davantage  combien  il  cftoit  éloigné  de 
vouloir  que  fon  fentiment  particulier  paflaft  pour  une  réglé  qui 
obligeai!  tout  le  monde,  confiderons  ce  qu’il  avoir  dit  quelques 
« ligne#  auparavanr.j'J’ay  déjà  reconnu  , Se  je  reconnois  encore  p.jocc. 
t)  que  je  fuis  dans  ce  fentiment, (c’eft  toujours  fur  le  fujec  des 
» Millénaires, jauffibien  que  beaucoup  d’autres  perfonnes.  Mais 
» je  vous  ay  déclaré  eiwncfmc  temps,  qu’il  y avoir  beaucoup  de 
« Chrétiens  d’une  foy  très  pure  &:  très  religieufe,  qui  n’avoient 
» point  cette  croyance. 

[C’eft  dans  ce  mefrne  cfprit  qu’il  parle  en  ces  termes  du  falut 
de  ceux  d’entre  les  Juifs , qui  demandoient  qu’on  leur  permift 
de  joindre  encore  quelques  ceremonies  de  la  loy  avec  la  foy  de 
« J.C.j'Pour  moy,  dit-il  à Tryphon,  ma  penfée  eft  qu’une  perfonne  p.i«t.c.<L 
» en  l’état  que  vous  fuppofez,  c’eft  adiré  qui  cftant  irréprochable 
« tant  dans  fa  foy  en  J.C,  que  dans  l’obfervation  de  fes  comman- 
« démens , Se  cftant  pcrfuadéc  de  l’inutilité  de  la  loy,  defire  nean- 
» moins  d’en  obfcrvcr  quelque  partie,  que  cette  perfonne,  dis- je, 

« fera  fauvéc,'pourvu  qu’elle  ne  trouble  pas  ceux  des  Gentils  que  p.i<o> 
” J.C.  a véritablement  circoncis  & retirez  de  l’erreur,  en  tafehant 
»>  de  leur  perfuader  les  mcfmcs  obfervations  quelle  pratique,  &cn 
« leur  difant  qu’ils  qc  feront  point  fauvez  fans  cela, comme  vous  • 

» me  le  dificz  vous  mefrne  tantoft. 

« 'Mais  pourquoi,  repartitTryphon,  avez  vous  dit  que  vodrefen-  *• 

» riment  cftoit  qu’ils  feroient  fauvez  i Eft-ce  qu’il  y en  a parmi 
•>  vous  qui  ne  le  croient  pas  ? Oui,  dit  S.  Juftin:  Il  y en  a qui  n’ofe- 
« roient  pas  feulement  parler,  ni  demeurer  avec  tous  ceux  qui  ob- 
» fervent  quelque  choie  de  laloy.'Mais  pour  moy  je  ne  puis  eftrek. 

” de  leur  avis.  Au  contraire  je  croy  que  quand  une  perfonne  par 
” une  certaine  foiblefle , veut  garder  la  loy  de  Moyfc  , que  nous 
” favons  avoir  cfté  impofée  aux  Juifs  pour  la  dureté  de  leur  cœur, 

» autant  qu’on  la  peut  garder  aujourd’hui  ■,  ft  avec  cela  elle  cfpere 
» en  J.C,  fi  elle  eft  refolue  d’obfcrvcr  toutes  les  adions  de  vertu  tant 
«envers Dieu, qu’envers  le  prochain,  qui  font  d’une  obligation 
« éternelle  & naturelle  -,  fi  elle  veut  vivre  avec  les  autres  fidèles 
« Chrétiens,  fans  les  porter  nia  fc  faire  circoncir,  ni  à obfcrvcr  le 
« fabbat  ; je  croy,  dis- je,  qu’on  doit  la  recevoir , & communiquer 
” avec  elle  en  toutes  chofcs,  comme  avec  celle  qui  eft  dans  lamefi- 
” me  charité&dans  la  mefrne  fraternité.^ 'Que  fi  quelques  uns  de  «. 

” voftrc  nation,  prétendant  croire  en  J.C,  veulent  obliger  les  fide- 
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les  des  Gentils  à obfervcr  la  loy,  je  les  rejette  abfolument  comme  „ 
les  autres.  Et  quant  à ceux  qui  auront  cmbrail'c  la  loy  à leur  „ 
perfuafion,  pourvu  qu’ils  gardent  encore  la  confcffion  du  nom  « 
de  J.C,  je  penfe  qu’ils  pourioutefirc  fauvez. Mais  pour  ccuxqui  « 
aptes  avoir  connu  & confefle  que  Jésus  cil  le  Chi  li,  abandon-  « 
nent  fa  foy  pour  palier  à la  loy  de  Moyfe  ; pour  quelque  w(bn  « 
qu’ils  le  faffenr,'il  n’y  a point  defalut  pour  eux  , Gavant  que  de  « 
mourir  ils  ne  reconnoiflènc  leur  faute.  K 

[On  trouvera  moins  étrange  ce  que  dh  ici  S.  Jullin  , fi  l’on 
confidcre  qu'il  ne  s’agit  pas  en  ce  lieu  des  ceremonies  de  la  loy 
qui  efioient  les  plus  contraires  au  Cbriltianifmc,]'commc  les  fa- 
crifices,  &:  généralement  tout  ce  qui  ne  fc  pouvoir  obfervcr  qu’à 
Jerufalem.[D’aillcurs  on  voit  qu’il  n’entre  pas  de  luy  mcfme  dans 
cette  difeuffion.  Au  contraire  depuis  que  Tryphon  la  luy  a pro- 
po(ec,il  trouve diverfes  difficultcz,&  s’étend  fur  d’autres  cho- 
ies, comme  s’ilevitoit  à deffein  de  répondre  à cette  qucllion;  ce 
qui  oblige  Thryphon  à la  hiy  propoler  de  nouveau  en  des  ter- 
mes beaucoup  plus  prclTans , & en  luy  accordant  tout  ce  qu’il 
pouvoir  demander,  fa  voir  que  Dieu  n’avoit  fait  coûtes  ces  ordon- 
nances que  contre  l’obltinacion  des  Juifs, & quelles  efioient  inu- 
tiles pour  le  falut.  Dans  cet  engagement  quelle  autre  réponfc 
Jeur  pouvoit-il  faire, "en  un  temps  où  l’Eglife  n’avoic  encore  rien  T.  les  Ce. 
déterminé  cxprclfcment  fur  ce  fujet  ; eimhicn*. 

Car  nous  devons  nous  fouvenir  de  ceqnc]'S.  Sulpice  Scvcrc 
nous  apprend  dans  fon  hiftoire,quc  jufqu’àlafecondcruincdes 
Juifs,  qui  arriva  fur  la  fin  de  l’empire  d’Adrien, [&  environ  vingt 
ans  avanc  cette  conférence,] non  feulement  l’tglifc  de  Jcrufa- 
1cm  n’avoit  aucun  PrcftrcquinefuftdelaCirconcifion,(ccfonc 
les  termes;)  mais  que  mcfme  prcfque  tous  les  Fidèles  qui  la 
compofoient,  joignoient  l’obfervation  de  la  loy  avec  la  foy  de 
J.C.[Dans  cette  conjondure,S.Juftin  pouvoit-il  faire  autre  chofe 
que  de  leur  reprefenter  l’inutilité  de  la  loy, de  les  obliger  à la 
rcconnoillre  ; & neanmoins  de  leur  promettre  quel’Eglife  con- 
defeendroie  à leur  foibleflc  , pourvu  qu’ils  reconnuflcnt  que 
c’eftoitunc  tolérance  de  charité,  éc  non  fon  véritable  cfprit,  & 
qu’ils  ne  condannaflcnt  point  ceux  qui  en  uferoient  autrement? 

S’il  euft  agi  d’une  autre  maniéré,  ces  Juifs  ne  luy  cufTènt-ils  pas 
pu  objeder  la  pratique  de  l’Eglifc  de  JerufaIem,dont  Tryphon 
pouvoir  aifémentavoir  efté  témoin  oculaire?  Certes  il  eftoie  dif- 
ficile de  'parler  avec  plus  de  referve  & de  circonfpcction  d’un 
point  de  cette  importance,  qui  véritablement  commcnçoic  à 

cflre 
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eflre  fort  odieux  dans  l’Eglil'e, mais  que  vingt  années  de  temps 
n’avoient  pas  pu  rendre  entièrement  criminel.] 

nfmiinwmhnnnwmnnnwwkmmimn 

ARTICLE  XX. 

Conférence  de  S.Jufii m avec  Crefeent,  qui  fut  la  caufc  de  fin  martyre. 

[^TOus  avpns  dit  que  S.  Juftin  avoir  eu  une  conférence  avec 
J_\l  Crefeent  philofophc  cynique.]'Ccfuc[apparcmmentfous  EuCU.e.rc.f. 
M.  Aurclc,]aflcz  peu  de  temps  avant  lonmarryrc,dont  la  diipute  ,î<-b  c- 
qu’il  eut  avec  ce  philofophe  fut  mcfmc  la  caufe.[Cela  arriva  à 
Rome,  autant  qu'on  en  peut  juger  par  la  fuite  de  S.  Juftin  mef-. 
me&:d’Eufebe,&  particulièrement  parcequeTatiennous  aflure 
que  Crefeent  y avoir  établi  fa  demeure.  Nous  raporterons  fes  pa- 
roles, qui  font  conliderables,  en  ce  qu’elles  nous  apprennent  en 
mcfmc  temps  le  fujetdumartyredeS.  Juftin,  de  quelle  maniéré 
il  traitoit  les  philofophes,&:qud  cftoit  ce  Crefeent  dont  le  Saine 
parle  avec  un  fi  grand  mépris.] 

» 'Crefeent,  dit  Tatien,  qui  a cru  que  la  grandeur  de  la  ville  de  Tnti.juj7.ir8. 
»»  Rome  cachcroit  mieux  fes  dcreglcmens,avoit-il  quelqu’un  qui 
» l’cgalaft  dans  les  defordres  les  plus  infâmes, ou  qui  aimaftl’ar- 
” gent  avec  plus  de  paillon  que  luy  > Et  quant  à la  mort , il  paroift 
” vraiment  qu’il  la  meprilbit  fort,  comme  il  en  faifoit  profeflion, 

” puifque  pour  fe  venger  de  Juftin,  qui  en  prefehant  la  vérité  con- 
i/frn.  ” vainquoic  les  philofophes  de  n’eftrc  que  dcs"flateurs  interefléz, 

" des  parafites , & des  impofteurs,  il  crut  ne  pouvoir  mieux  faire 
**  ” que  de  luy  procurer  la  mdrt1  comme  le  fouverain  des  maux. 

'Crefeent  paroiffoit  des  l’an  i jo  félon  Eufebe,  [qui  confirme  le  Euf.chr. 
jugement  qu’en  faitTatien,] 'en  nous  aflurant  que  fa  vie  & fes  i.4.c.i*  p.ij& 
mœurs  répondoient  routa  fait  à la  profeflion  qu’il  faifoit  de  la  b- 
philofophic  des  cyniquesv[Car  les  cyniques  pafloient  entre  les 
payens  mefmes  pour  des  gents  fans  religion  , (ans  confideration 
pour  qui  que  ce  fuft,  &fans  aucune  pudeur.  Ils  faifôient  gloire 
furcout  de  ne  rcfpcâer  pas  mcfmc  les  dignitez  les  plus  eminentes,. 
mais  de  crier  & d’aboyer,  s’il  faut  ainfi  d i re,  contre  tout  le  monde 
comme  des  chiens  : c’eft  ce  que  marque  en  grec,  le  mot  de  Cy- 

rique.]'Eufebe  dit  que  S.  Juftin  convainquit  celui-ci  dans  plu-  b. 
fleurs  conférences  en  prcfencc  de  divers  témoins^,  & que  la  rc- 

j. 'Nous  fuiVonsEufebctoù  on  lit  **$*■0$  [Le  texte  de  Tatien  porte  kmSmgÇ  w *.««»*<  Enf.l.^c.je.p*- 

ce  qui  ne  fait  pas  de  fen*  , fi  au  lieo  de  it  on  ne  lit  *s.  Et  alors  le  fens  fera  que  Crefeent  avoit  «i7*c* 
voulu  procurer  la  mort  à S.Juftti»  & à Tatien.] 
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compenfc  que  Dieu  luy  donna  pour  ccs  vi&oires  qu’il  avoît  rem- 
portées fur  fon  ennemi , fut  la  couronne  du  martyrc.[Mais  voyonî 
ccqueS.  Juftin  mefmc  dit  fur  cela,  &c  avec  quel  courage  il  mc- 
prifclahainedc  ce  cynique , qu'il  jugeoit  bien  luy  devoir  donner 
la  mort.] 

'Je  m’attens  bien , dit-il, de  me  voir  quelque  jour  dans  les  fers,  «e 
*1  ou  attaché  à un  poteau  pour  y foufïrir  le  dernier  fupplicc  par  « 

l’inftigation  de  quelque  démon , ou  peuteftre  mefmc  parla  pour-  « 
fuite  de  Crefcent,  que  l’on  peut  plutoft  appellct"un  fcélateur  des  « 
applaudilTcmens  & au  farte,  qu’un  amateur  de  la  vérité  & de  la« 
p.4?.a.  fagcfle.'Cet  homme  accufc  publiquement  les  Chrétiens  d’atheïf-  « 

mc&  d’impictc,  fans  avoir  aucun  fondement  de  le  faire  que  fon  « 
ignorance, 6c  le  deflein  qu'il  a de  plaire  6 c de  dater  une  multitude  “ 
aufli  ignorante  que  luy. 11  faut  donc  qu'il  ait  l ame  bien  méchante  “ 
pour  nous  décrier  comme  il  fait , s’il  ne  fçait  pas  quelle  doctrine  « 

J.C.  nous  aenfeignée;  puifque"ceux  mefmcs  qui  ne fontpointdc  ”«  *'»>•'«(- 
profdlion  particulière  de  fcicncc  & de  vertu,  fontfouvent  con-  « 
ïcience  de  parler  &c  de  porter  un  faux  jugement  des  chofcs  dont  « 
elles  ne  font  pas  inftruitcs. Que  s’il  veut  dire  qu’il  eft  parfaitement  « 
inftruit  de  toute  noftredo£lrinc,il  faut  que  la  baflefle  de  foncfprit  « 
b.  l’ait  empefehé  d’en  comprendre  la  majcfté/Car  s’il  a bien  enten-  « 

du  noftredoétrinc,  rien  nepeut  l’obligera  la  décrier,  que  la  peur  « 
depafler  luy  mefmc  pour  Chrétien:  cefera  encore  une  plus  « 

grande  marque  de  la  timidité  infâme  & criminelle  de  cet  hom-  « 
me , qui  n’a  pas  la  force  de  fc  mettre  audeflus  des  jugemens  d’un  « 
peuple  ignorant 5c  paflionnc.Mais  la  vérité  eft  qu’il  ne  connoift  « 
point  ceux  qu’il  déchiré  avec  tant  d’aigreur.  Car  je  vous  fupplie  « 
de  croire,  (il  parlcàM.  Aurclc,)  que  luy  ayant  propofé  quelques  » 
queftions  fur  ce  fujec , j’ay  reconnu  clairement , & l’ay  mefmc  « 
convaincu  qu’il  n’cntcndoitpointdutoutnoftrereligion.  Et  pour  « 
montrer  à tout  le  monde  que  je  ne  dis  rien  que  de  véritable , je  « 
déclare  que  fi  vous  n’avez  pas  encore  eu  connoiflance  de  cette  « 
difpute,  je  fuis  preft  de  la  recommencer  en  voftre  prefcnce  : 5C  « 
fi  vous  nous  faites  l’honneur  de  nous  ecouter , cette  a&ion  fera  « 
digne  de  la  majefté  impériale.  Que  fi  vous  avez  vu  les  queftions  « 
que  je  luy  ay  propofees , ôc  les  réponfés  qu’il  y 3 faites , vous  ne  « 
pouvez  douter  qu’il  ne  foit  entièrement  ignorant  en  noftre  do£tri-  « 
ne , ou  extrêmement  amateur  de  la  gloire , comme  je  viens  de  le  « 
luy  reprocher  , au  lieu  d’eftre  amateur  de  la  vérité , fi  depeur  de  « 
perdre  l’cftimc  de  fes  auditeurs.il  feint  d'ignorer  ce  qu’il  connoift,  « 

5 C s’il  ne  peut  fuivre  ce  beau  fentiment  de  Socrate , Que  rien  ne  « 
nous  doit  cftre  plus  cher  que  la  vérité.  « 
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ARTICLE  XXI. 

< Martyre  de  S.  Ptolemée  & de  fes  compagnons  4 Rome. 

'F  Es  paroles  de  S.  Juftin  que  nous  venons  de  raporter,  font  Euf J.4.c.i«.j; 

M jtirces  d’une'fcconde  apologie  qu’il  corapofa  pour  les  Chrc-  ,3<■l>•c• 
tiens,  [perfecutcz  avec  beaucoup  de  violence]  fous  le  regne  de 
M.  Aurele.[Le  martyre  que  S.  Ptolemcc,  S.  Luce,  & un  troifieme 
Chrétien, fouffrirent  à Rome, y donna  occaûon.  S.  Juftin  pouvoic 
en  avoir  cfté  témoin  oculaire:  6c  voici  comme  il  nous  le  décrit 
luymefme.] 

'II  yavoitunemaifon[dans  R orne,]  où  le  mari  6c  la  femme  ne  Jud-ap.i  p.a« 
furent  pas  moins  unis  duranc  quelque  temps  par  la  conformité  e’ 
de  leurs  débauches, que  par  le  lien  de  leur  mai  iagc.Mais  la  femme 
ayant  cfté  enfin  éclairée  par  les  préceptes  de  J .C, 'que  luy  apprit  p.eiA. 
un  Chrétien  nommé  Ptolemée, 'elle  ne  fe  contenta  pas  de  fortir  p-4>-'s 
cllemefine  de  les  defordres,clle  s’efforça  encore  d’en  retirer  fon 
mari , en  luy  raportant  les  maximes  qu’elle  avoir  apprifes , 6c.  en 
luy  reprefentant  ces  feux  éternels  qui  doivent  punir  un  jour  ceux 
qui  auront  vécudans  l’incontinence  & dans  le  dcrcglemcnt. 

'Toutes  fes  remontrances  furent  inutiles}  & cet  homme  con-  p-4*-»; 
tinuanc  toujours  fa  vie  ordinaire,  "obilgea  fa  femme  par  tant  de 
crimes  à changer  de  conduite  à fon  égard.  Car  elle  qui  ne  croyoit 
pas  que  la  pieté  luy  permift  d’avoir  plus  longtemps  pour  mari  un 
homme  qui  contre  les  loix  naturelles  6c  civiles,  cherchoit  de 
tous  coftcz  des  fujets  pour  aflouvir  fa  brutalité , fongea  enfin  à 
s’en  feparer  entièrement.  Voyant  neanmoins  que  fes  parens  la 
conjuroient  de  ne  point  penferau  divorce,  6c  la  prioient  de  diffé- 
rer au  moins  en  core  pour  quelque  temps,  'elle  fc  fit  violence  pour  b. 
leur  obeïr.  Mais  fon  mari  ayant  depuis  efté  faire  un  voyage  à Ale- 
xandrie,& y vivant,  comme  on  le  luy  raporta , dans  un  plus  grand 
débordement  que  jamais,  elle  eut  peur  de  participer  à tant  de 
cr»mcs&  d’impictez,ficlledemeuroir  encore  unie  avec  luy  par 
la  focieté  d’une  mcfmc  table  &d’un  mcfmc  lit.  Ainfi  elle  luy  en- 
voya una&e  de  divorce, [&fc  fcpara  d’avec  luy  comme  les  loix 
Romaines  le  luy  permettoient,  auflïbicn  que  celles  de  l’Evan- 
gile.] 

'Si  fon  mari  euft  eu  un  peu  de  raifon,iIfe  fuft  tenu  heureux  b. 

j.Ceft  la  petite  que  nous  citons  i U marge  comme  la  première,  parcequ’elic  cft  la  première  dans 
ks  ûnp  xijncs. 
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loifque  fa  femme,  qu’il  avoir  vu  fc  plonger  avec  des  valets  & des 
mercenaires  dans  tous  les  defordresde  l'ivrognerie  &c  du  crime, 
fi  'non  feulement  avoit  quitté  cette  vie  qui  deshonoroit  fa  famille, 

mais  l’avoit  exhorte  à l’abandonner  commcelle.  Cependant  lorf- 
qu  il  vit  qu’elle  s’cfloit  feparée  d’avec  luy  parccqu’il  per  fi  11  oie 
dans  fes  débauches , il  la  mit  en  juflicc  [après  qu’il  fut  revenu  à 
Rome,  finis  prétexte  quelle  clloit  Chrétienne.  Elle  prefentafur 
cela  une  requefte  à l’Empereur,  demandant  qu'on  luy  pcrmifldc 
difpofer  de  ce  qui  elloit  à elle , avec  promelfe  qu’aprés  quelle  au- 
roit  mis  ordre  à fes  affaires , elle  fcroit  prefte  de  répondre  fur  l’ac- 
eufation  qu’on  avoit  formée  contre  elle  ; & l’Empereur  le  luy 
accorda. 

'Ainfi  ce  mari  répudié,  voyant  que  pour  le  prefent  il  ne  pouvoir 
agir  contre  fa  femme,  tourna  fa  furie  contre  Ptoleméequi  l’avoic 
inflruite  dans  la  religion  des  Chrétiens.  Il  pria  un  Centenier  de 
les  amis  de  fc  faifirdefa  perfonne,  8c  de  luy  demander  feulement 
s’il  elloit  Chrétien.  Comme  Ptolcméc  elloit  un  homme  franc, 

'«.<!•  ennemi  de  tout  deguifement  6 c de  tout  menfonge,  'il  confelfa 

librement  la  vérité , & fut  auffitofl  mis  par  ce  capitaine  dans  une 
prilbn  .oùildemeuralongtemps , 8c  où  ilfouffrit  beaucoup. 

EuCn.p.77.1.  'Il  fut  enfin  conduit  devant  Urbice  ou  Urbique,  qui  peut  cftre 
îjjApuLipip!  me fine  que  Q;_Lollius  Urbicus'qu’on  voit  avoir  efté  Préfet  de  u 
174. c.d.  Rome  vers  ce  temps-ci.  ‘Urbice  ne  luy  fit  encore  que  cette  de- 

*juftp.4i,e.  man(jc  ^ favojr  sqj  eftoit  Chrétien.  Et  comme  la  pureté  defacon- 
fcicnce  Se  les  préceptes  deJ.C.  luy  donnoicntdc  la  fermeté,  il 
confefTa  hautement  qu'il  avoit  étudié  dans  cette  divine  ccolede 
P ♦J  * la  vcrtu.'Car  quiconque,  dit  S.  Juflin,  ne  s’avoue  pas  pour  Chre-  « 

tien , ou  rejette  cette  qualité  pareequ’il  croit  que  noflre  religion  « 
ell  mauvaife,  ou  n’ofe  prendre  ce  titre  parccqu’il  s’en  rcconnoift  « 
indigne , Se  que  fes  moeurs  ne  répondent  pas  à cette  profeffion.  « 

Or  1 un  8i  l’autre  eft  egalement  éloigné  d’un  véritable  Chrétien.  « 

Ayant  donc  confefle  ce  qu’il  efloit,  [6c  ce  qu’il  faifoit  gloire 
* d’cflre,] 'Urbice  ordonna  auffitofl  qu’il  feroit  conduit  au  fup- 

plice. 

*•  'Un  autre  Chrétien  nomme  Luce,cut  horreur  d’une  fentencc  fi 

dcraifonnable,8c  ne  puts’empefeherdedire  à Urbice, Par  quelle  « 
jullicc  punifTez  vous  un  homme  qu’on  n’a  convaincu  ni  d’adul-  « 
b-  tere,  ni  de  fornication, ni  d’homicide,  ni  de  vol,  ni  de  pillerie,'ni  « 

enfin  d’aucun  autre  crime;  8c  qui  n’efl  coupable  que  de  s’eftre  « 
avoué  pour  Chrétien;  Voflrc  jugement  déshonore  la  pieté  de  « 

Il  peut  avoir  eu  pour  père  Lolhus  U‘bicus,cdcb.rc  pour  la  guerre  fout  Tire  Antonio.  V.  jtnUnmÇ  r. 
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« noftre  religieux  Empereur  ,&  ne  s’accorde  pas  avec  les  fcnci- 
c «•  mens' du  philofophe[fon  frere,]ni  avec  ceux  du  Sénat.  Urbiccnc 
«luy  répondit  que  par  ces  paroles;  Vraiment  je  penfe  que  vous 
«eftesaufli  Chrétien.  Et  fur  ce  que  Lucc  luy  déclara  qu’il  l’eftoit 
en  effet,  il  ordonna  qu’on  le  menait  auflï  à la  mort.'Luce  l’en  rc-  e. 
mcrcia,  & témoigna  luy  avoir  obligation,  de  ce  que  par  lôn 
moyen  il  eftoit  délivré  de  la  needfité  d’eftre  affujetti  à des  maillrcs 
v [&  a des  juges  fi  injuftes  &]fi  méchans,pour  aller  voir  le  perc  & le 

monarque  des  cieux.  Un  troifieme,[dont  le  nom  n’eft  pas  connu,] 
s’eftant  encore  joint  à eux , receut  auflitoft  la  mefme  fcntencc. 

Kotiii.  fi|s  fouffrirent  ccrtaincmcnc"à  Rome.]  'L’Eglife  de  Rome  dans  Bu.ij.oft.»; 
fon  martyrologe,  fait  mémoire  de  ces  trois  martyrs  le  dixneu- 
viemc  d’odobre,  auquel  Ufuardit  Adon  en  marquent  la  fefte. 

[On  peut  mettre  leur  martyre  en  l’an  i66,puifqu‘il  futfuivid’affcz 
près  par  celui  de  S.Juftin.] 

ARTICLE  XXII. 

S.Juftin  adrejfe  une  fécondé  Apologie  à M-  Aurtle. 

'^'Aint  Juftin  indigné  de  l’injultice  toute  vifible  avec  laquelle  Juft.ap1p.41 
^Urbice  avoir  fait  mourir  Saint  Ptolcmée  & ces  deux  autres  ^ 
Chrétiens,  fc  haftad’en  témoigner  fa  douleur  par  l’apologie  qu’il 
compofa  auflitoft  après,' &:  qu’il  adrefla  non  feulement  aux  Empe-  Euf  c.i*.ii.p. 
reurs  M.  Aurclc  & L.  Verus,  comme  Eufebe  nous  en  affure,amais 
encore  à tous  les  Romains , particulièrement  aux  perfonnes  de  1 r' 

qualitéjC’eft  à dire  au  Scnat,commc  le  marque  le  titre.'Et  Eufebe  EaC.p.tjtA. 
*VNor  « 1 t^t  mc^mc  clu  ^ la"prcfcnta  aux  deux  Empereurs, 'ou  au  moins  *à  c.i» 
ori  13  M.  Aurcle. 

'Après  y avoir  raporté  l’hiftoire  de  S.  Ptolemée,ciI  répond  à di-  Juft.ap1-p.41 
verfes  objedions  des  payens,particu!iercmentà  ce  qu’ils  difoient  ^ 44- 
que  û le  Dieu  que  nous  adorons  eftoit  comme  nous  croyons  le 
maiftre  & le  Dieu  de  l’univers , il  ne  fouffriroit  pas  que  fes  fervi- 
teurs  fuflent  malcraicez,  comme  les  Chrétiens  l’eftoient  alors. 

'Comme  il  partait  à des  payens,  il  fe  contente  de  dire  que  la  mort  p-o-l». 
n'eftpas  un  grand  mal  à ceux  qui  ne  font  nez  que  pour  mourir; 

'que  félon  les  philofophes  mefmcs  , c’eft  par  les  peines  & par  les  d. 
travaux  qu’on  arrive  à la  félicité  que  la  vertu  nous  promet  ; 'que  p.+t. 

t.  C*cft  Lucius  Verus.  It  cft  appel  lé  dans  le  teire  fils  de  Cefitr,  c’eft  à dire  dn  premier  Lucius  Verus, 
more  avec  le  fcul  titre  de  Cefar  fous  Adri?n.  Le  titre  de  pbilofophc  cft  attribuéau  pere  dans  le  texte 
de  S.  Juftin  * mais  il  vaut  mieux  le  rapor  ter  au  fils,  comme  on  le  lit  dans  Eufebe. 

Ddd  iij 


Digitized  by  Google 


r-4M*. 
i.c.  . 

H«Ae. 

TV-'- 

f.jub.c. 


}9S  SAINT  JUSTIN, 

neanmoins  Dieu  vengera  un  jour  le  fang  de  Tes  ferviteurs  , SC 
anéantira  coude  pouvoir  des  démons  leurs  ennemis , en  confu- 
manc  tout  le  monde  par  le  feu  ; mais  qu’il  diffère  pour  quelque 
temps  à caufc  des  Chrétiens  mefmes,[8c  des  dus,]  attendant  que 
leur  nombre  foit  accompli  pour  finir  le  monde  j 'qu’il  fouffre  ce- 
pendant que  les  démons  fie  les  méchans  hommes  faffent  ce  qu’ils 
veulent, & qu'ils  pcrfecutcnt  les  bons , comme  entre  les  payons 
mefmcs  ils  ont  pcrfccuté  tous  ceux  qui  avoient  plus  de  probité  &i 
de  lumière. 

'Lesphilofophes  payons  pretendoient  que  ce  que  les  Chrétiens 
difoicutdes  feux  éternels, n’eftoit  que  pour  cpouvcnccr  les  mé- 
chans, & les  obliger  à bien  vivre.  'Surquoi  S.  Juftin  leur  répond 
en  un  mot, [avec  cette  hardiefle  digne  de  luy,]quc  s’il  n’y  a point 
d’enfer,  il  n’y  a point  aufli  de  Dieu , il  n’y  a ni  vertu  ni  vice;  &:  les 
loix  ont  tore  dcrccompcnfcr  les  bonnes  actions  , &:  de  punir  les 
mauvaifes. 

'H  fait  cette  remarque  confiderablc,  que  quelques  difciplcs 
qu’ait  eus  Socrate,  aucun  d’eux  n’a  voulu  mourir  pourladoélrinc 
de  fon  maiftre  : mais  que  pour  J.C,  les  artifans  &''lcs  gents  de  la  'Mntfi 
lie  du  peuple,  aufGbicn  que  lesphilofophes  &c  les  hommes  de  let- 
tres, ont  fouccnu  fès  maximes  jufques  à la  mort,  fans  pouvoir 
eftrc  arrcftczni  par"lcs préventions  où  ils  avoient  efté  nourris,  ni 
par  les  menaces  des  hommes.  C’cft , ajoute  ce  Saint , pareequ’ils 
iuivent  non  la  foiblcfl’c  de  la  raifon  humaine , mais  celui  qui  cft 
la  force  du  Perc  ineffable. 

'Parlant  de  la  puiflance  de  J.C.  fur  les  démons,  Vous  en  avez,  « 
dit-il , des  preuves  dans  ce  qui  fc  paffe  devant  vos  yeux , 8c  dans  « 
voftre  ville , & dans  tout  le  refte  du  monde.  Car  vous  favez  que  « 
bcaucoupdcpofledez  n’ayant  pu  eftrc  délivrez  parvoscxorciftes,  « 
enchanteurs,  &''magiciens , l’ont  efté  par  les  Chrétiens,  qui  les 
ont  cxorcizcz  au  nom  de  J.C.  crucifié  fous  Ponce  Pilate.  C’eft  «”"• 
ce  qui  cft  arrivé  fouvcnt,8c  ce  qui  arrive  encore  aujourd’hui.'Et  « 
ce  pouvoir  qu’ont  les  hommes  fur  les  démons  par  le  nom  de  J.C,  « 
vous  doit  fervir  à croire  ce  que  le  mefme  Sauveur,  Sc  tous  les  Pro-  “ 
phetes  nousenfeignent  des  feux  eternels , où  les  démons  feront  » 
un  jour  punis  avec  les  hommes  qui  les  auront  adorez.  «- 

'11  finit  cette  apologie  en  demandant  qu’elle  fuft  rendue  pu- 
blique,afin  que  les  hommes  fuffent  détrompez  de  la  mauvaife 
opinion  qu’ils  avoient  des  Chrétiens, [tant  par  cet  écrit  mefme,] 

'que  par  ceux  qu’il  luy  feroitaifede  faire  enfuite  pour  cela.  Noftre  « 
doctrine,  dit-il , mérité  cette  liberté , puifquc  bien  loin  d’avoir  « 
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« rien  de  honteux , elle  eftplus  faintc  que  tout  ce  que  les  philofo- 
« phes  enfeignent.  Mais  au  moins  elle  vaut  mieux  que  tous  les 
» écrits  des  Epicuriens , que  tant  de  poelics  infâmes , & que  tant  de 
” 'pièces  impudiques  qui  fc  reprel'entent  &c  qui  le  lifcnt  avec  une 
” enciere  liberté.[Ilparoift  donc  que  les  Empereurs défendoient  la 
Jcdure  non  feulement  des  Prophètes , comme  S.  Juftin  l’avoit  dit 
dans  là  grande  apologie,  mais  encore  de  tous  les  écrits  que  les 
Chrétiens  faifoientpour  leur  jufiification.] 

ARTICLE  XXIII. 

Vu  martyre  de  S.  Juftin. 

A i n t Juftin  n’obtint  pas  apparemment  du  Roy  de  la  terre, 

^la  pcrmilHon  qu’il  demandoit  de  défendre  la  religion  Chré- 
tienne s mais  il  obtint  du  Roy  du  ciel  la  couronne  qu'il  meritoit 
pour  l’avoir  figenereufement  défendue.] 'Car  Tatien  nousaflurc  EufU.e.K.y, 
que  l’cftét  vérifia  ce  que  ce  Saint  avoir  dit  dans  fa  féconde  apolo-  ,3s  cl,î7-c- 
,gie , que  Crefccnt  luy  procureroit  la  mort.  [Aufli 
avec  quelque  vérité , que  S.  Juftin  ayant  entrepris 
iaeaufede  J.C.  &:dc  l’£glifc,nc  fc  feroitpasacquité  avec  toute 
la  pureté  & la  fidelité  neceflaire,  d’un  emploi  fi  avantageux, fi 
fes  apologies  n’eufTent  efté  fuivies  de  la  recompcnfè  ordinaire 
d’une  éminente  vertu  ; c’cft  à dire  des  perfccutions , des  foufïran- 
ces,  & enfin  d’une  mort  aufli  ignominieufe  devant  les  hommes, 
que  precieufe  devant  Dieu  ,&  gloricufe  devant  les  Saints  & les 
Anges.  Il  eftoit  bien  raifonnablc  que  celui  qui  avoir  foutenu  la 
foy  de  J.C.  parles  paroles,  qui  l’avoit  maintenue  par  fes  écrits, 
qui  l’avoi  t appuyée  par  fes  adions,l’autorifaft  encore  par  le  témoi- 
gnage authentique  de  fon  propre  fang. 

Que  s’il  n’eut  pas  efté  difpofc  à recevoir  avec  joie  toutes  ces 
épreuves , il  n’cuft  pas  pofledé  toutes  les  qualitcz  qu’il  demande 
luy  mefmc  dans  un  véritable  philofophc.] 'Car  comme  il  dit  ex-  Juft  *p-»  p H- 
» cellemment  à l’Empereur  Antonin,  Un  homme  cft  indigne  du  c ' 

» titre  de  philofophc  ,&c  feflate  en  vain  d’une  faufle  apparence  de 
” pieté,  s’il  cftime  & s’il  aime  autre  chofc  que  la  vérité.  Il  ne  luy 
” fumt  pas  de  ne  point  adhérer  au  menfonge , & de  ne  point  fui  vte 
” ceux  qui  enfeignent  ou  qui  pratiquent  l’injufticc:  Il  eft  encore 
” obligé  de  témoigner  fon  amour  pour  la  vérité  dans  toutes  fortes 
» d’occafions , quand  on  le  menaceroit  mefmc  de  la  mort;  & de 
» faire  voir  par  fes  aélions  & par  fes  paroles, que  la  juftice  fie  la  vérité 
"luy  font  plus  chères  que  la  vie. 


on  peut  dire 
la  défenfc  de 
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400  SAINT  JUSTIN. 

[Il  paroi  11  bien  que  ces  fentimens  fi  généreux , n’cfl  oient  pas 
moins  forcement  gravez  dans  fon  cœur,  qu’ils  font  clairement 
exprimez  dans  fes  écrits.  Car  il  ne  les  témoigne  pas  feulement 
pour  une  fois  ; il  les  repère  endivers  endroits  de  fa  grande  apolo- 
gie, comme  nous  l’avons  déjà  fait  voir. 

Ce  qu’il  y a encore  d’admirable  en  ce  faint  Martyr,  c’eft  que  non 
feulement  il  afouffert conllammcnt  la  mort  lorfqucllc  s’eftpre- 
fcncceàluy,  & qu’il  ne  pouvoit  l’éviter  que  par  une  lafeheté  cri- 
minelle, mais  qu’il  a mefmc  en  quelque  manière  fait  des  avances 
vers  le  martyre,  & l’arechcrcké  volontairement,  en  faifant  pu- 
bliquement des  aâtons  éclatantes  en  faveur  de  noftrc  religion, 
quoiqu’il  vift  clairement  qu’elles  le  conduifoicnt  au  martyre. 

C’eft  ce  que  l’on  a pu  remarquer  en  divers  endroits , & de  quoy  il 
.nous  allure  luy  mefmc  dans  le  partage  célébré  que  nous  avons  ra- 
porcé  en  traitant  de  la  difpute  qu’il  avoir  eue  à Rome  avec  Cref- 
cent,  par  lequel  il  procède  qu’il  attend  la  mort  de  la  haine  de  ce 
cynique. 

L’Eglifegreque&Ia  latine  rendent  egalement  témoignage  à 
fon  martyre  les  plus  anciens  écrivains  n’en  parlent  pas  avec 
moins  dafliirance  que  les  modernes. Taticn, S. Irenéc,Tcrtullien, 
Eufcbe,&  S.  Epiphane,  font  de  ce  nombre, lans  parler  de  ceux  qui 
lesonefuivis.]  'Eufebe  dit  qu’il  fouftricauflitoft  après  avoir  fait  là 
petite  apologie , fous  les  Empereurs  Marc  Aurclc  & L.  Vcrus.’La 
chronique  d’Alexandrie  le  met  fous  IcsConfuls  Orfitc&Pudcnr, 

[c’eft  à dire  en  l’an  16  j.  La  fuice  d’Eufebe  nous  porte  à différer  juf- 
qu’aprés  la  mort  de  S.Polycarpc,c’cftàdirc"jufqu’cni67  ou  168.  v.Unocen. 
Et  tout  cela  s’accorde  fort  bicnj'avcc  les  aélcs  de  fon  martyre,  Se 
avecS.  Epiphane, qui  nous  aflurent  qu’il  foufttitàRomclôus  le 
Préfet  Ruftique,[c’cftidirc  fous  le  celcbretJuniusRufticus,]bde  1. 
qui"M.  Aurele  avoit  appris  la  philolôphie  fti'ïcicnne,c&  qui  fut  v.m.au. 
effectivement  Préfet  de  Rome  fous  ce  prince,  &:  fous  L.  VerusIrlc*3- 
Ion  collègue.  [Toutes  les  apparences  que  l’on  peut  tirer  de  la 
fuite  d’Eufèbe  & de  Taticn , portent  auflï  à croire  que  S.  Juftin 
fouffrit  à Rome,  quoique  ni  l’un  ni  l’autre  ne  le  marque  exprefte- 
menr.]  , 

'Les  a£tcs  de  fon  martyre  que  nous  venons  de  citer,  font  im- 
primez dans  Surius:  <1&:Baronius  les  a encore  inferez  dans  fon 
hiftoirc  cccleliaftiquc,  comme  une  pièce  originale  pure  &c  fin— 

I.  'On  trouée  Han  t des  inferiptions  un  F.  Lucilms  ftupicm  V.  C.  Proconful  de  Libye.ConfuI.Prcfet 
deRome  Sic.  qu'on  croit  avoittrdcu  dans  le  H.(iecle.[Maisonne  von  point  que  ce  iuft  fousAntonia 
ouALAuicle  ts celle  formule  K. C.  cftoit-ellcdesleil. ficelé!] 

*CICy 


Digitized  by  Google 


SAINT  JUSTIN.  4bT 

cere , que  Dieu  nous  a confcrvéc  toute  cnricrcpar  une  grâce  dont 
nous  luy  fommes  très  redevables.  [Leur  fidelité  paroitt  d’autant 
pus  certaine,  qu’ils  font  fort  courts , Se  extrêmement  fimples, 
qui  font  les  deux  caraâcres  qui  diftinguent  les  a&es  authenti- 
ques d’avec  ceux  qui  font  faux  ou  paraphrafez.Etle  parfaitraporc 
Wot»  i4-  qu’ils  ont  avec  l’efprit  Scies  avions  de  S.  Juftin, "nous  allure  en- 
core mieux  que  l’autorité  mcfme  de  S.  Epiphane  , que  c’eft  luy 
dont  ils  rapottent  la  dernicre  vi&oire , Sc  non  un  autre  Saint  du 
mefmc  nom , comme  quelques  uns  l’ont  cru.  Ainfi  nous  ne  pou- 
».  vons  mieux  finir  cette  narration, qu’en  les  traduifanc  tout'entiers. 

Il  y a toute  forte  d’appatcncc  qu’ils  ont efté  écrits  oufur  les  re- 
giftres  du  gtefte,  comme  le  croit  Baronius,  ou  par  quelque?  uns 
des  difciples'du  Saint  qui  furent  prefensàfon  triomphe,  ou  par 
ceux  qui  avoient  foin  par  ot Âte  des  Papes , de  recueillir  toutes  les 
paroles  que  le  S.  Efpritproferoitpar  la  bouche  desmartyrsen  ces 
momens  précieux.  Nous  aurons  la  joie  d’y  voir  le  triomphe  du 
Saint  accompagné  de  celui  de  plufieurs  autres, j'dont  l’un  decla-  Bïm«j./j. 
rant  qu’ilavoit  écouté  avec  beaucoup  de  fatisfaélion  les  inftruc- 
tions  de  S.  juftin, [nous  donne  quelque  lieu  de  croire  que  luy  &; 
les  autres  eftoientfcsdifciples  -,  ce  que  mcfmcles  premières  paro- 
les defes  ades  fcmblcnt  marquer.] 

««aafiimxs-^HHiaaasasBaisasESisiaaaHjgi. 
ARTICLE  XXIV. 
x^fttes  du  martyre  de  S. Juftin  & de  fes  compagnons. 

'Tu  s TIN  & ceux  qui  eftoient  avec  luy,  ayant  efté  arreftez, furent  Bar..<5.}v 
J conduits  à Ruftique  Préfet  de  la  ville;  &lorfqu’ils  eurent  efté 
prefentez  devant  fon  tribunal,  le  Préfet  Ruftique  dit  à Juftin 
» O be  filez,  je  vous  prie , à la  volonté  des  dieux , Sc  aux  ordres  de 
» l’Empereur.  Juftin  répondit , On  n’arien  à reprendre  ni  a condan- 
» ncren  un  homme  qui  obéît  aux  ordres  de  noftrc  Sauveur  J.C. 

•>  A quelle  fcicnce  Sc  à quelle  profellïon  vous  appliquez  vous , dit 
» Ruftique?  Je  me  fuis  efforcé,  répondit  Juftin , de  connoiftre  toute 
« Ibrte  de  philofophic , Sc  de  me  rendre  habile  dans  toutes  les 
« fcicnccs.  Mais  après  avoir  cherché  la  vérité  de  tous  collez  , je 
» me  fuis  enfin  attachez  à la  philofophic  des  Chrétiens , fans  regar- 
» der  fi  elle  plaift  ou  ne  plaift  pas  à ceux  qui  font  avcuglczpar  leurs 
» fauftes  opinions. 

i 

1. Nou»  étiolions  feulement, comme  Baronio», les  i premières  ligne'.qoi  font  comme  nneefpecede 
{geface , & qui  patoiflènt  avoir  efté  ajoutées  par  Mctaplnafic.ou  par  quclqueauueouieu-  moderne, 
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!>.  'Quoy mifcrablc, s’écria Ruftiquc, vous  fuivez  cette  dcârinc!  « 

Oui , dit  Juftin , je  fuis  cette  doûune , &c  avec  joie,  pareeque  j’y  „ 
trouve  Ja  vérité.  Et  quelle  cft  cette  vérité , luy  demanda  le  Préfet?  « 
La  vérité,  répondit  Juftin,  que  les  Chrétiens  honorent  avec  toute  « 
forte  de  refpcci,  c’eft  de  ctoirc  un  fcul  Dieu  qui  a créé  toutes  cho-  « 
fes  tant  viübles  qu’invifiblcs,&:dc  confcfl’er  noftre  Seigneur  J.C.  « 
Fils  de  Dieu,  annoncé  longtemps  avant  fa  venue  par  les  Prophe-  « 
tes,  qui  doit  venir  un  jour  juger  tout  les  hommes, si  qui  cft  le  Sau-  « 
veur,  le  prédicateur,  &;  Icmaiftrc  de  ceux  quifont  véritablement  u 
fesdifciplcs.  Jen’ay  garde, n’eftant  que  ce  que  je  fuis, de  preten-  « 
dre  rien  dire  qui  Ibit  proportionné  à fa  grandeur  infinic,&:  à fa  di-  « 

• vinité.  Mes  forces ic  ma  fuflîfanccfont  beaucoup  audeflbusd’un  « 
fujetfi  relevé.  Cette  matière  n’cft  propre  qu’aux  Prophètes  qui  » 
ont  prédit  fa  venue  fur  la  terre  loneamps  avant  qu  elle  arrivaft.  « 
4 3.  'Le  Prefet  luy  demanda  errfuitcoincs  Chrétiens  s’aflembloient: 

A quoy  Juftin  répondit,  que  chacun  s’aflrmbioit  où  il  le  vouloir 
& le  pouvoir.  Et  penlcz  vous,  ajouta  o-il , que  nous  ayons  accou-  u 
tumé  de  nous  affemblcr  toujours  çn  un  mefrne  lieu  ? Vous  vous  « 
trompez  fort  fi  vous  le  croyez.  Car  le  Dieu  des  Chrétiens  n’eft  pas  „ 
renfermé  dans  un  lieu.  Comme  il  eft  invifible  & qu’il  remplit  le  K 
ciel  & la  terre,  les  Fidèles  l’adorent  en  tous  lieux,  & luy  rendent  « 
partout  l’honneur  & la  gloire  qui  luy  cft  due.  « 

Ibid,  'Mais  je  veux,  luy  dit  le  Préfet,  que  vous  me  difiezen  quel  lieu  « 

vous  vous  aftemblcz,&:où  vous  en  particulier  tenez  voftre  école.  « 
Jufques  à prefent , répondit  Juftin  ,j’ay  demeuré  aux  bains  de  Ti-  « 
mothée  près  le  logis  de  Martius.  Je  fûts  prefentement  à Rome  » 
pour  la  deuxieme  fois , & je  n’y  connois  point  d’autre  lieu  que  » 
celui  que  je  vous  ay  dit.  Si  quelqu’un  a voulu  m’y  venir  trouver,  « 
4v-  je  luy  ay  fait  part  des  veritez  que  j’avois  apprifes. 'En  un  mot, dit  « 

Ruftiquc , vous  eftes  donc  Chrétien  : Oui , répliqua  Juftin  avec  u 
afliirance,  je  fuis  Chrétien.  v « 

Ibid.  'Alors  le  Prefet  s’adrcftantàCariton,Eftesvous  aufli Chrétien,  « 

luy  dit-il?  Je  le  fuis, dit  Cariton,  par  l’affiftancc  de  Dieu.  Ruftiquc  u 
demanda  après  à une  femme  nommée  Caritinc , fi  elle  fuivoit 
aufli  la  foy  de  J.C.  A quoy  elle  répondit , que  par  la  grâce  de 
Dieu  elle  eftoit  aufli  Chrétienne.  Et  vous , dit  Ruftiquc  en  fc  « 
tournant  vers  Evclpiftc , Qtfeft-cc  que  vous  eftes?  Je  fuis , luy  re-  « 
partit-il  ,efclave  de  Ccfar,  mais  Chrétien.  J.C.  par  fa  grâce  m’a  « 
donné  la  liberté,  & m’a  fait  participant  de  l’cfperance  qu’ont  « 
ceux  que  vous  voyez  ici.  Le  Prefet  demanda  de  mefme  àHierax  « 
s’il  eftoit  Chrétien  comme  les  autres  : S c Hicrax  répondit  qu’il 
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I’cftoic  auflibicn  qu’eux,  fervant Si  adorant  le mefme  Dieu. 

» Mais, répliqua  le  Préfet, cft-cc  Juftin  qui  vous  a cous  faic  Chré- 
« tiens?  J’ay  efté  Chrétien, dit  Hicrax,&  jeleferai  cncore.Etmoy 
« auflî,  die  Peon  en  fc  tenant  debout,  je  fuis  Chrétien.  Et  qui  vous 
**  aapptis  à l'ellrc,  demanda  Ruftique?  Mes  parens,  repartie Peon, 

” m’ont  appris  à confcflfcr  ce  Paint  nom.  Evclpiftc  reprenant  la  pa- 
” rôle.  Pour  moy,  dit-il,  j’ay  toujours  écouté  avec  grand  plaifir  les 
” inftruéliotvs  de  Juftin:  C cft  neanmoins  de  mes  parens  que  j’ay 
” appris  à cftre  Chrétien.  Et  où  font  vos  parens, demanda  Rultiqucj 
” En  Cappadocc  ,dit  le  Saint.  Le  Préfet  demanda  aulfi  à Hierax 
* où  citaient  (es  parens  : Snrquoi  il  répondit,  No  (lire  véritable  pere 
” cft  J .C,&  noftrc  véritable  mere  cft  la  foy  par  laquelle  nous  croyons 
” en  luy.  Mais  le  pere&  la  mère  de  ma  chair  fonc  morts  à prêtant; 

* ” & pour  moy, on  m’a  tiré  d Icone‘enPifidie,pour  me  faire  venir  ici. 

*•  Le  Prefee  demandant  enfuitei^iberien  ce  qu’il  vouloir  dire, 

” & s’il  s’avouoit  auflî  pour  impie  &c  pour  ennemi  des  dieux.  Je  fuis 
” Chrétien,  dit  Libérien;  Car  je  ne  fers  Se  n’adore  que  lefcul  vray 
” Dieu. 

'Alors  le  Préfet  s’adreftant  de  nouveau  à S.  Juftin, luy  dit  ces  4 j.  ' 

» paroles  : Maijvous  qui  partez  pour  cloquent, & qui  vovs-imaginez 
« fuivre  la  véritable  philofophie , dites  moy  un  peu,  elles  vous  bien 
» perfuadé  que  quand  je  vous  aurai  fait  fouetter  depuis  les  picz 
« jufqu  a la  telle , vous  monterez  encore  au  ciel  ? Oui , dit  Juftin,  ft 
» vous  me  faites  fouflrir  le  fouet , j’cfpcre  que  je  recevrai  la  rccom- 
» penfc  qui  cft  promifeà  tous  ceux  qui  auront  obfervé  les  préceptes 
« de  J.C.Car  je  fçay  que  tous  ceux  qui  auront  vécu  de  la  forte , fo- 
» ront  toujours  les  amis  de  Dieu , tant  que  le  monde  durera.  Vous 
» penfez  donc  monter  au  ciel , dit  Ruftique,  pour  y recevoir  quel- 
« que  rccompcnfe  ? Non , répliqua  Juftin  ; je  ne  le  penfo  pas  , mais 
« je  le  fçay:&  je  le  fçay  li  aflùrémcnt, que  je  n*en  doute  point  dutour. 

• 'L’Eglifo  greque  a particulièrement  remarque  cette  parole  de  S.  Men.i.jtw.p.* 

Juftin, [vraiment  digne  de  la  foy  & de  la  confiance  d’un  martyr. 

” Ruftique  voulant  finir  l’interrogatoire;]'Quittons, dit-il,  toutes  Bu.itf.jj, 

» ces  digrcflïons,  & venons  au  principal.  Je  vous  commande  à 
” c>  usdcfacrifierauxdieux.  Juftin  prie  laparole,&  luydit,Qui- 
" conque  c*  nnoift&aimc  la  vérité , ne  peut  changer  un  culte  re- 
« ligicux*&  véritable,  en  un  culte  faux  & facrilcge.  Ruftique  leur 
” parlant  à tous, Si  vous  ne  voulez,  dit-il  ,obcïr  à ce  que  je  vous 

x/D  juttu  lifrnt  in  PhrjfieJoû  Icône  a pu  eftrt  comotife  en  certains  temps,  audibieo  que  dans  Aa.M  p.44.c- 
la  pifidic  : car  les  bornes  de  ces  provinces  om  foie  changé,] 

x-'Lcs Grecs  le  nonuacot  Valcnen.  Metu. jtm  p.fs 
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commande , je  vous  ferai  tourmenter  fans  pitié,  Juftin  ïuy  répon-  « 
dit  pour  tous  les  autres:  C’eft  ce  que  nous  demandons.  Nous  ne  « 
fbuhaitons  rien  tant  que  de  fouftrir  quelque  chofe  pour  le  nom  « 
de  J.C.  Nous  nous  prefenterons  avec  d’autant  plus  de  confiance  « 
à fon terrible  cribunal , devant  lequel  il  fauc  que  tout  le  monde  « 
coroparoill’c  au  jour  que  Dieu  voudra  ordonner.  Les  autres  Mar-  « 
tyrsluy  dirent  lamclmc  chofe, en  y ajoutant  ccs  mots , Haftcz« 
vous  de  faire  tout  ce  que  vous  voudrez:  Nous  forames  Chrétiens,  « 
te  nous  ne  facrifions  point  aux  idoles.  /s 

f <«  'Le  Préfet  Ruftiquc  voyant  cette  ferme  refoiution  , prononça 

îafcncencecn  ces  tenues,  Jjhit  ceux  qui  en t refufe'de  Jkcrtficr  aux 
dieux, & d'ebcïrk l'editdei' Empereur, Jiiertt f»ucttex,dr puis  conduits 
foureftrt  décapitez „ Ainfi  ces  faints  Martyrs , ajoutent  leurs  aéfe?, 
remèrciantDicu  de  cette  faveur , furent  conduits  au  lieu.du  fup~ 
pliccioù  après  avoir  enduré  lefouct,  ils  eurent  latefle  tranchée 
d'un  coup  de  hache, icconfommcrcnt  leur  martyre  en  confeflanc 
toujours  le  nom  du  Sauveur.  Quelques  Chrétiens  enlevèrent  fc- 
crettement  leurs  corps , Se  les  enterrèrent  dans  un  lieu  propre 
pour  cet  effet. 

L’Eglifa  ktine  fuivant  Ufuard  Se  Adon  , fait  la  mémoire  de  S. 
Juftin  le  i}  d’avril  -,  Se  l’Eglifc  greque  en  fait  un  office  folennel  le 
premier  de  juin , en  y joignant  ceux  -que  fes  aftes  luy  donnent 
pour  compagnons.'On  croit  à Rome  que  fon  corps  y repofe  en- 
Boii.ij.apr.p.  core  dans  l’eglifè  de  S.  Laurent  hors  de  la  ville. 'Neanmoins  Bol- 
l£V’10*'  landus  ne  croit  point  qu’aucune  Egltfe  puifie  fe  glorifier  avec 
quelque  fondement  d’avoir  de  fes  reliques  ; quoique  les  Jcfuices 
d’Eiftaden  Allemagne  femblent  le  prétendre. [Mais  nous  avons 
aftezfujetde  bénir  Dieu  de  ce  qu’il  nous  lai  (Te  jouir  des  monu- 
mensde  fon  cfprit  Se  de  fa  pieté  dans  lès  écrits  j Se  ce  Saint  fe 
croira  fuffifimment  hotiorc  ac  nous  ,fi  nous  imitons  fa  foy,  fon 
amour  pour  la  vérité,  fon  application  à la  charge  que  Dieu  luy 
avoir  commife,  enfin  fa  confiance  inébranlable,  Si  fon  courage 
héroïque.] 
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S-  ANICET  PAPE 

AINT  Anicet  fucccda  àS.Pic  dans  le  gouverne* 
ment  de  l’Eglife  de  Rome, "l’an  *o  d’ Antonin.de 
J.C.  ij7.]'Il  cft  conté  pour  le  dixième  Evefque  Iren.l.j.e.3.*. 
de  cette  Eglife.fSon  pontificat  n’a  pas  eftéfieele- 
bre  pour  fos  propres  actions  , qui  nous  font  peu 
connues  , que  pareeque  de  fon  temps  les  plus 
grands  hérétiques  & les  plus  grands  Saints,  fcmblercnt  diljputcr 
a qui  diffamerait  ou  à qui  honoreroit  davantage  l’Eglife  Ro- 
maine.] 

'Valentin  qui  fcftoit  venu  à Rony:  fous  Hygin,  6c  qui  y avoir  e.4.p.t4tj. 
fait  un  grand  progrès  fous  Pie,  continuoicà  y corrompre  les  et 
prits  fous  Anicet. 'Une mileràblc  femme  qui  cftoit  de  la  feâc  in-  t < c M.p.nt. 
famé  des  hérétiques  Catpocraticns,  y vint  fous  le  mefme  Pape,  J-8c  *lu’ 

6c  y pervertit  beaucoup  de  pcrfonnes.Marcion  avoir  commence  EpUi  c.i.p. 

-fon  hercfic  à Rome  avec  le  pontificat  de  Pie/it  il  la  fortifia 
beaucoup  fous  fon  fucccfTcur.  * p.i4j.*. 3 C‘4* 

[Mais  fi  la  vérité  fut  fi  fortement  attaquée,  elle  ne  fit  pas 
-moins  puiflamment  défendue.]  'Car  S.  Polycarpe  difciple  de  S. 

Jean  l’Evangeliftc , vint  à Rome  fous  Anicet;  6c  par  le  témoi- 
gnage qu’il  rendic  hautement  que  la  doârine  de  l’Eglifc[Rornai- 
ne]cftoit  celle  qu’il  avoir  apprifedes  Apoftrcs,  il  ramena  beau- 
coup de  ces  herctiques  dans  le  foin  de  la  vraie  Eglife.'Il  eut  Enr.i.f..ea4> 
quelque  différend  avec  S.  Anicet  touchant  divers  points[qui  ne  ’9*x- 
font  pas  exprimez, Jmais  furlefquels  ils  tombèrent  bientoft  d’ac- 
cord. 

'S.  Polycarpe  obfervoit  de  faire  Pafque  le  14e  de  la  Iune.bS.  c.ij,p.i»o.c. 
Anicet  non  feulement  ne  fui  voit  pas  cette  observation,  mais  il  . 

ne  permettoit  pas  mcfmt^ceux  qui  eftoient  avec  luy  de  la  fui- 
vrc.  Mais  comme  aufiî  il  (Wifcrvoit  la  paix  & la  communion  avec 
les  autres  Eglifes  qui  eftoient  dans  cette  obfcrvance,'il  n’eut  pas  c. 
de  peine  à s’accorder  fur  ce  fujet  avec  S.  Polycarpe  ^en  demeu- 
rant tous  deux  l’un  dans  ce  qu’il  avoit  appris  des  Apoftrcs  fos 
maiftres,  6C  l’autre  dans  la  pratique  des  Preftres,[c’eft  à dire  des 
Papes]  fos*  predeceflcurs.'Ainfi  ils  communiquèrent  l’un  avec!, 
l’autre.  Anicet  céda  meûne  par  relpeft  l’Eu  cariftic  à S.Poly  c«rpe4 
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4oÿ  ^ SAINT  ANICET. 

'c’eftàdire  qu'il  luy  laiflà  offrir  le  facrificc  en  fa  place, puis 
ils  le  fcparcrent  en  paix,  laiflant  aufli  la  paix  aux  Eglifcs  qui  En- 
voient la  coutume  de  l’un  ou  de  l’autre. 

'Ce  fut  encore  fous  le  pontificat  d’Anicct  que  S.Hcgefippc  vint 
à Rome,  où  il  demeura  jufqucs  au  temps  d Eleuthcrc.'Il  y fit  un 
écrit  fur  la  fucccflion&:  la  fuite  de  lado&rinercccuecommcde 
main  en  main  dans  cette  Eglifc  depuis  les  Apoftrcs  jufqu’à  Ani- 
ect  ; & il  témoigne  que  cette  doctrine  s’effoit  toujours  confcrvéc 
dans  toute  fa  pureté.  Il  nous  apprend  aufli  que  S.  Elcuthcrc  qui 
adepuis  cité  Pape,  eftoit  alors  Diacre  fousAnicet. 

'S.  Juftin,  larplus  grande  lumière  de  ce  ficelé,  combatoir  en 
mefine  temps  pour  la  foy  par  fes  ouvrages, 'dont  il  compofa  au 
moin$  une  partie  à Rome;  par  la  conférence  qu’il  eut  avccCref- 
cent  philofophc  cynique, "laquelle  paroift  avoir  elle  faire  àRomc; 
'par  l’ccole  de  pieté  qu’il  y avoir  établie, boù  il  rcccvoit  tous  ceux 
qui  luy  venoient  demander  pftruétion;c& enfin  par  la  mort  glo- 
rieufe  dont  il  y fut  couronnefvers  l’an  167,  félon  l’opinion  la  plus 
probable,  &ainfifur  la  findcl’epifcopatd'Aniccr.  Nous  croyons 
aufli  que  S'e  Félicité  fuft  martyrizécàRomc  avec  fes  fept  enfans 
vers  l'an  164.] 

'On  prétend  que  S.  Anice»  a fait"une  ordonnance  aux  Clercs 
de  couper  leurs  cheveux  lèlon  le  commandement  de  S.  Paul.il 
gom&na  l’Eglile  de  Rome  duranc"onze  ans,&  mourut  en  l’an 
i68.'On  fait  fa  fefte  le .17  d’avril..  Raban,Florus,  Se  Anaftafe,  luy 
donnent  la  qualité  de  martyr, [ce  qu’on  ne  trouve  point  dans  les 
auteurs  plus  anciens  : & il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Ircnce 
ne  l’a  poinc  feeu.  Les  martyrologes  d’Ufuard&d’Adon  ne  pat- 
ient point  de  ce  Papc.j'Il  fut  enterré  félon  les  uns  auprès  de  S. 
Pierre  dans  le  Vatican,'&:  félon  les  autres  dans  le  cimetière  de 
Calliftc/d’oùon  prétend  que  fon  chef  aefté  tiré  en  1590,  Se  don- 
né auxJefuitcsdeMunik  en  Bavière;  .<,&  que  fon  corps  tiré  du 
mefine  cimetière  en  1604,  fut  donné  au  Duc  d’Altacmps,  ic  mis 
en  une  chapelle  dans  un  tombeau  de  marbre,  où  avoir  efté  au- 
paravant le  corps  de  l’Empereur  Alt^andrc. 

'S.  Soter  futfucccflcur  deS*  An.icc^Quatrc  ou  cinq  ans  avant 
qu’Aniect  fuft  élevé  à Rome  à l’epifiropar,]eCcladion  rcccutla 
mcfme  dignité  à Alexandrie, "après  la  mort  de[Marc  ou]  Mar- 
cien,qui  ayant  fucccdc  à Eumcnc  le  7 ou  8 d’o&obre  145,  avoir 
tenu  le  fiege  neuf  ans  &"trois  mois,  jufqu’au  premier  jour  de  l’an 
133,  qui  cette  année  là  eftoit  le  dimanche.  On  croit  qutMarcien 
fe  rendit  admirable  par  fa  vie  par  fes  vertus.  Se  que[Ccladion, 
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ilommc  par  d’autres]  Claudien  , fc  fit  extrêmement  aimer  du 
4%  jean,  peuple.  Il  gouverna  14  ans"&  demi,  jufqu’cn  l’an  167,  auquel  il 
. mourut  le  jeudi  je  jour  de  juillet.  * 

'Agrippin  fut  après  luy  le  dixième  Evcfquc  d’Alexandrie, en  y u»ii 
ui  jouri.  comprenant  S.  Marc,  8c  gouverna  onze  ans  St"fcpt  mois , citant 
mort  le  vendredi  jo  de  janvier  en  l’an  179.  Julien  fut  fon  fuc- 
cefieur. 


s M E L 1 T O N. 


EVESQUE  DE  SARDES, 

PROPHETE,  ET  APOLOGISTE. 

A INT  Meliton  cftoit  d’Afic.*Il  eiloit  Evcfque  Hier.v.m.c. 
de  Sardes[en  Lydie]  fous  le  règne  de  M.  Aurele:  j'<  d- 

["&  on  n'a  pas  de  preuve  qu’il  l’ait  cfté  aupara-  p.M&4  c 
vant.]'Polycrare  d’Ephefe,  qui  le  met  entre  les  i.t.c.i4jp.i,i, 
plus  grandes  lumières  de  l’Aiic,Iuy  donne  le  titre  d- 
d’Eunuquc.  Tcrtullicn  écrivant  contre  l’Eglifc,  Hier  v.iii.c. 
dit  qpe  les  Catholiques  le  tenoient  pour  un  Prophète.  Et  Saint  u-r-177.a. 
Jerome  faifant  le  catalogue  de  fes  écrits,  en  met  un  de  fa  pro- 
1 phetie, 'quoique  dans  Eulebe  il  y aitfculement’  Sur  la  prophétie.  Euf.i.4.c.Ks.p. 

[C’eft  peuteilre  auifi  de  cet  efprit  de  prophétie  qu’il  faut  expli- 
quer  cet  éloge  qucPolycratc  fait  de  luy,]  Qif  jl  s’eftoit  conduit  en  l.j.c.i4.p.i9T. 
toutes  chofcs  par  [la  lumière]  du  S.  Elprit.  bS.  Jerome  dit  que  J'Hie  il( 
itiUmiu-  Tertullien  a loué  la  beauté  CcTelevation  de  fon  génie.  i+.p.i??.». 

'Il  fit  un  voyage  dans  la  Paleftine,  pour  apprendre  quels  eftoient  Euf.i^.c.u.p. 
les  véritables  livres  de  l’ancien  Teftament,  & en  quel  ordre  il  les 
falloir  mettre  ; pareequ’un  Chrétien  nommé  Onefune  luy  avoir 
demandé  quelque  irliruûion  fur  cela.  'Cet  Onefime  qui  avoir  p-Mtd- 
beaucoup  de  zèle  pour  la  religion , l’avoit  aufli  prié  de  luy  faire 
des  extraies  des  partages  du  Pentateuque  8c  des  Prophètes  qui 
regardent  J.C,  8c  les  autres  articles  de  noftre  foy.  Et  pour  le  fatis- 
faire, 'le Saint  compofa  fix  livres  de  ces  extraits  qu’il  luy  envoya,  p-m  t. 
'Eufebe  nous  a confervé  la  lettre  à Onefime,  qui  y fervoit  de  p-mS-h»- 

1.  s&Ptfl •-!*<.  Selon  S.  Jerome  il  faudroit  lire  ©e*  Rufin  fembîc 

ftToir  lu  mais  il  raportc  cet  U*îi  à J.C.  ’ 
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préface:  Si  l’on  y voit  un  catalogue  de  tous  les  livres  de  l’ancien' 

Teftament  dont  ces  extraits  choient  tirez, 'c’cft  à dire  de  tous. 

"ceux  qui  cfloicnt  rcceus  univerfellcment  pour  canoniques.  *r£f  »u*\é~ 
[C’cft  pourquoij'onn’y  trouve  que  les  zz  livres  qui  éftoicntdans  i**""’- 
le  Canon  des  Juifs.  C’eft  le  premier  catalogue  des  Ecritures  que 
nous  ayons  parmi  les  Chrétiens:  Si  il  a eûé  fuivi  par  divers  Peres, 

'dont  quelques  unsy  ajoutent  feulement  Efthcr.»S.Meliton qua- 
lifie Oncfime  fon  frcrc^foit  qu’il  le  fuft  effectivement, foit  feule- 
ment parccqu’il  eftoit  Chrétien.  C'cftoit  apparemment  un  fim- 
ple  laïque,  quoique  le  Saint  vouluft  bien  entreprendre  de  grands 
voyages  Si  des  ouvrages  fort  longs  à fa  confidcration  ; parccquc 
la  charité  qui  cfl  toujours  humble,  cft  ptefte  à obéir  en  tout  aux 
moindres  perfonnes.] 

'Dans  le  temps  que  le  faintEvefquc''Sagaris, [honoré  par  l’E-  v.laperfdo 
glife  le  6 d’odobre,]futmartyrizé  àLaodicéc  fous  le  Proconful  ^AuteIe 
Scrvilius  Paulus,'il  s’éleva  à Laodiccc  mcfme  une  grande  diffi- 
culté touchant  la  fcftedcPafquc  que  l’on  celebroit  alors. bS.Me- 
liton  fut  obligé  d’ccrire  deux  livres  fur  ce  fujer,  lefqucls  donnè- 
rent depuis  occafion  à S.  Clément  d’Alexandrie  de  traiter  là: 
mcfme  matière. 'S. Meliton  fuivoit  la  pratique  de  l’Afie  de  célé- 
brer Pafque  le  14  de  la  lune. 

'Il  compofaauflï'une  apologie  pour  les  Chrétiens,  quil*adrefla  ibid.jr. 
à M.  Aurclc.  La  chronique  d’Eufebe  fe  fert  du  mot  de+donnci  ; & ’r^oruf‘~ 
S.Jcromcla  fuit  tant  dans  la  traduction  de  la  chronique, que  dans  f 
le  traité  des  hommes  illuftrcs;[commcfi  S. Meliton  avoitprcfen- 
té  luy  mefme  fon  apologie  à l’Empcrcur.]'Il  fut  obligé  d’écrire 
pour  les  Chrétiens  , par  quelques  edits  que  les  magiftracs  des 
villes  publioient  en  Aûe  contre  cux.'Eufcbe  raporte  quelques 
partages  de  cette  apologie. 'Et  la  chronique  d’Alexandrie  en! 
cite  un  autre.  Eufebe  dit  dans  fa  chronique  qu’elle  fut  faite  la 
dixième  année  deM.  Aurclc,  après  que  L.Vcrus  fut  mort, [à  la 
fin  dcjl’annéc  de  devant.'La  chronique  d’Alexandrie  dit  à peu. 
près  la  mefme  chofc,  ajoutant  que  S.  Juftin  avoir  déjà  efte  mar- 
ryrizé.'Et  cela  fc  peut  confirmer  par  ce  que  S. Meliton  dans  cette 
apologie, fouhaite  devoir  la  puirtance Romaine  continuer  en  la. 
perfonne  de  M.  Aurclc  & de  fon  fils:  d’où  Mr  Valois  conclud  fort 
bien  que  cette  apologie  n’aefté  faite  qu’aprés  lamortdeL.Verus, 
frère  adoptif  & collègue  deM.Aurele.["Mais  il  y a quelque  lieu  N or* 
de  douter  s’il  ne  la  faut  point  mettre  quelques  années  pluftard, 

&C  après  que  Commode  eut  cftéaftociéà  l’Empire  en  l’an  175.] 

'Outre  tcrcc  apologie,  les  deux  livres  de  la  Pafque^ & les  fix 
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des  «ctraits  de  l'Ecriture  ,]'S.  Mclicon  a encore  fait  pluficurs  p-i47-*- 
autres  ouvrages  intitulez  Des  régies  delà  vie, &:  des  Prophètes; 

De  l'Eglife  ; Du  dimanche;  De  la  nature  de  l’homme  ; De  la 
formation  de  l'homme;  De  l’obeiffance  que  les  fens  doivent  à 
la  foy  ; De  l'ame  Se  du  corps, ou  Touchant  l’cfprit;  Du  battcfroc; 

De  la  vérité,  De  la  foy,  &De  la  génération  de  J.C;Dc  la  pro- 
phétie; De  l’hofpitalité;  celui  qu  il  appelle  La  clef;  celui  Du 
diable  & de  l'Apocalypfc  deS.Jcan;  &e  celui  qui  cfloit  intitulé 
Non  j.  Dieu  dans  le  corps, ["de  quoy  il  cil  affez  difficile  de  voir  le  fens.] 
f*i  min  a.  'Eufebe  femblc  dire  que  tous  ces  livres"furcnt  faits  avant  fon  *4 
apologie:  [ce  qui  nous  fait  juger  qu’il  l’écrivitdans  les  dernières 
années  de  fa  vie.]  S.  Jerome  & Rufin  marquent  quelques  uns  de  Han>.MéCp; 
ces  ouvrages  d’une  maniéré  un  peu  differente  de  ce  que  nous 
trouvons  dans  le  grec  d’Eufebc.'Il  ne  nous  relie  guere  atijour-  p-sjo-c^r 
d’hui  que  ce  qu’Eufebc  cite  de  fon  apologie.  On  trouve  quel- 
ques fragmensqui  portent  fon  nom  dans  uneChaine  ou  un  ex- 
traitdesPeres  fur  laGenefe;  'mais ils  paroiffent  indignes  de luy,  DaPin.p.,^ 
Ce  venir  plutoll  de  quelque  Grec  affez  modcrnc.’Un  auteur  qui 

/ . . r iV  n J -r  ri 

ecrivoit  pour  1 fcglile  au  commencement  du  tromeme  liccle,  p.ijj.a. 
dit  que  perlbnne  n’ignoroit  les  écrits  deMcliton,qui  nous  ap- 
prennent que  J.C.  eu  Dieu  & homme.'S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  Hier.ep.^.p; 
voir  par  fes  écrits  de  quelle  feéle  de  philofophc  chaque  herefie 
avoit  tiré  fon  venin.'S.  Anaftafe  Sinaïte  cicc  un  difeours  de  Saint  AnaCs.c.n.p. 
Mclicon  fur  la  Paffion  dcl ,C,b&:  un  troificmc difeours  fur  l’Incar-  Va-b,c- 
nation  contre  Marcion, 

'Nous  avons  aujourd’hui  un  livre  fut  la  mort  de  la  Vierge,  qui 
porte  fon  nom.  Mais  tout  le  monde  convient  qu’il  cil  fuppole, 
cSc  indigne  d’eftre  attribué  à un  fi  grand  homme.  te  iiiî.4**11* 

[S.  Mclicon  n’eft  point  martyr,  comme  on  le  peut  prefumer  du  'B°n.iJpt.p: 
filence  de  Polycrate,]dqui  le  remarque  de  pluficurs  autres.  Son  i Euf.i.j.c.t* 
corps,  dit  cet  Evcfque,  repofe  en  la  ville  de  Sardes,  où  il  attend  p.iji.d. 
V.Unotcj.  que  Dieu  le  vifite  pour  le  faire  reffufeiter.  Quelqucs"martyrolo-  H»ll.T.Md.p* 
ges  marquent  fa  relie  le  premier  jour  d’avril,  ou  le  14  du  mcfmc  tl?‘- 
mois. 


Hift.  Etcl.  Ttm.  II. 
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LES  ENCRAT ITES, 

SEVERIENS.  APOSTOLIQUES. 

ET  HYDROPARASTATES, 

HERETIQUES  SECTATEURS  DE  TATIEN. 

ATIEN  chef  de  l'hcrefie  des  Encratitcs,aeftoit 
Aflyrien  de  naiflancc , comme  il  nous  l’apprend 
luy  mefme.bS.  Epiphane  l’entend  de  la  Mcfopo- 
tamie.cIl  fut  eleve  d’abord  dans  les  fciencesdcs 
Grecs,  S l dans  la  religion  [des  payons]  qui  tire 
d’eux  fon  origine.'1  Il  acquit  fur  tour  cela  de 
grandcs^connoi (lances  dans  les  voyages  qu’ilàfit  en  beaucoup  «ou 
d'endroits, s’inftruifant  de  toutes  choies,  fie  mefinc  d’un  grand 
nombre  d’arts  & d’inventions  diflèrentcss'ce  qui  ne  luy  donna 
pas  peu  de  réputation.*  Il  vint  enfin,  dit-il,  demeurer  à Rome,  où 
il  apprit  encore  bien  des  chofcs  en  conûderant  les  Hautes  qui  y 
avoient  clic  apportées  de  Grèce.  Puifqu’il  die  qu’il  y vint^enfin,  <*«(», 
[il  y a toute  apparence  qu’il  y avoit  établi  fa  demeure,  ou  qu’au 
moins  il  y cftoit  encore  lorfqu’ilccrivic  fon  ouvrage  contre  les 
Grecs,  où  il  nous  apprend  toutes  ces  chofes.j'Il  fc  fit  mefinc  ini- 
tier en  divers  myftcres  des  idolâtres. 

'La  connoiflfance  qu’il  avoit  du  paganifme,  fervit  enfin  à l’en 
détromper.  Car  faifaat  reflexion  fur  la  corruption  horrible  qui 
cftoit  dans  les  moeurs  des  payens  ; fur  les  abominations  , les 
cruauccz,  & les  autres  crimes  qui  fc  commettaient  dans  leurs 
facrifices&dans  leurs  tnyfteres  ; il  rentra  en  luy  me  (rite,  3 1 com- 
mença de  cher  citer  quelque  moyen  [plus  pur  fie  plus  faintjde 
trouver  la  vérité. 

'Confidcrant  donc  de  tous  collez  ce  qui  luy  paroifloit  de  meil- 
leur, il  arriva,  ce  font  fes  paroles,  qu’il  rencontra  quelques  livres 
des  barbares  , plus  anciens  que  toutes  les  opinions  des  Grecs, 

&:  plus  divins  que  toutes  leurs  faillies  imaginations.  Je  fus, dit-il,  « 
perfuadé  par  la  lcûurc  de  ces  livres, à caufe  que  les  paroles  en  « 
font  fimplcs,  que  les  auteurs  en  paroiffcntfincercs  & éloignez  de  « 
toute  aftcûation,  que  les  chofes  qu’ils  difcnc  fe  comprennent  fort  « 
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» ailcment,  que  l'on  y trouve  beaucoup  de  prédictions  accomplies, 

« que  les  préceptes  qu’ils  donnent  font  admirables  ,&  qu’ils  éra- 
» blifient  un  moharque  unique  de  toutes  chofes.  Dieu  ayant  donc 
» inftruit  moname  par  cemoycn,jc  connus  clairement  que  k p.v- 
» ganifmen’eft  qu’une  matière  de  condannation  Se  de  fupplices 
» pour  ceux  qui  le  fuivcnt,& que  cette  nouvelle  doftrinc  au  con-  e. 

” traire  nous  delivre  de  la  fervitude  du  monde , & de  ce  grand 
” nombre  de  mai  lires  &:  de  tyrans  aufquelsnous  citions  afTii  jettis. 

Voilà  de  quelle  manière  il  décrit  Juy  mefmc  fa  converlion, 'Se  pi74-e. 
comment  il  cmbralfa  la  philofophie  des  barbares, [c’eft  à dire  des 
Chrétiens, Jqu’il  fit  enfuite  profeiTion  d’enfeigner  &c  de  prefeher 
publiquement. 

'Il  eut  S.  Juftin  pour  maillre  -,  Se  tant  que  ce  Saint  vécut  non  ir<n.l.r.c.}tp. 
feulement  il  n’enfeigna  aucune  herefie^mais  mefmcil  clloit  très 

ferme  dans  la  foy,b8£paroilToic  dans  l’Eglife  avec  honneur.cMais  p.Ji.b.  ' 
S.  Juftin  ayant  elle  martvrizé  [vers  l’an  167,  il  fe  trouva  en  l’état  * blHlcr  v i|1- 
d’un  aveugle,  qui  ayant  perdu  fon  guide  tombe  dans  le  preci- (Epi.p.jji.b. 
pice,  Se  fe  la i lie  rouler  fans  fe  pouvoir  retenir,  jufqu  a ce  qu’il 
trouve lamort  au  fond  del’abyfme:  terrible  exemple  pour  ceux 

3ui  font  abandonnez  à eux  mefmes,  & qui  n’ont  pas  allez  de  foin 
erechcrcher  toujours  la  conduite  de  ceux  que  Dieu  donne» 
l’Eglife  pour  maiftres  Se  pour  dodeurs, 

[Taticn  ne  tomba  pas  neanmoins  dans  ce  malheur  auffitoft 
après  la  mort  de  fonmaiftre.  Il  conferva  encore  quelque  temps 
la  foy  Catholique  : Se  mcfme  il  continuaà  Rome  les  leçons  Se  les 
inftru&ions  que  S.Juftin  y avoit  commencées.  C’efl  ce  qu’on  peut 
juger]  'par  R hodon  célébré  auteur  eeelefiaftique , qui  témoigne  Eur.i.t.c.jj.p; 
avoir  étudié  à Rome  fous  Tatien^Sz  par  S.  Irenée , qui  dit  que"la  i 

vanité  qu’avoit  Tatien  de  fe  voir  le  maillre  des  autres,  futla  caufe  p.ijj.b. 
de  fa  perte. 

[Ce  fut  apparemment  en  ce  temps  là  qu’il  écrivit  le  difeours 
*c-  que  nous  avons  de  luy  contre  les  Grecs, ]'où  il  montre  qu’ils"n’ont  Du  Pin.p.iT^ 
rien  inventé  d’eux  mefmes , mais  ont  tout  appris  des  autres  peu-  sim- 

ples. Il  y traite  auffï  de  l a vanité  du  paganifmc,e&  fort  exactement  <■  ciftr.i.p. 

<Je  l’antiquité  de  Moyfc , Se  des  Juifs,  hnarquant"avcc  beaucoup  inCclf.1 
d’érudition  ceux  qui  en  avoient  parlé  avant  luy.Sll  y a apparence  i.p.n.a. 
que  c’eft  un  difeours  prononcé  devant  des  payens  ;[&  c’eft  pçut-  £ Tja.p.141. 
cftrepour  celai  hqu’il  paroiftpeu  travaillé,  & que  les  matières  y iDurin.p.^v 
font  fans  ordre.  I!  cft  extrêmement  plein  d’érudition  profane  : le 
ftyleen  eft[vif,  animé, ôcmefme]aflc’z élégant. 

TTaticn  le  fit  certainement  après  la  mort  de  S.  Juftin: ‘mais  on  T«ti  p.i-s.a. 

E f f ij  iouPui,pJ7% 
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croit  que  ce  fuft  avant  que  de  tomber  dans  fes  herefics,  dont 
il  ne  paroift  rien  dans  cet  ouvrage. [On  y trouve  rocfme  des  cho- 
fes  qui  y font  toutes  contraires,]  'comme  ce  qu’il  die  qu’il  n’y  a 
qu’un  fcul  crcaccur , & un  maiftrc  de  coures  chofcs/quc  la  ma- 
tière n’eft  pas  fans  principe , & c d’autres  chofcs  femblablcs.[On 
le  peut  auffi  juger  par  les  louanges  que  les  anciens  ont  données  à 
cette  pièce, ]Tappellant  un  livre"fort  bien  écrit, bIc  plus  confidc-  flmmiji: 
rable,le  plus  beau,&  mcfme  le  plus  utile  de  tous  les  ouvrages  de  mMm* 
Tatien.[II  paroift  en  effet  qu’il  fut  écrit  à Rome, comme  nous  l’a- 
vons remarqué:  de  Taticnncdevinthcrctiquequ’aprcsavoirquit- 


ButU.}.c.«.p.  te  l’Occident.]  'Quelques  uns  croient  y trouver  quelques  expref- 
fions  peu  favorables  à la  divinité  du  Verbe.  Mais  d’autres  fou- 
ticnnent  qu’elles  ont  un  feus  très  orthodoxe. 

Epi.4«.c,t.p.  qj  fort it  de  Rome,  dit  S.  Epiphane , après  la  mort  de  S.  Juftin, 

3+<>  if*  g*,  s’en  a||a  cn  Orient,  où  il  tomba  dans  fes  rêveries  & dans  fes 
Hier.înG*l.<,  folles  imaginations, 'qu’il  fbutinc  avec  une  extrême  ardcur.'La 
«r.iuXtp.p.  van’té  qu’il  conccut  de  fon éloquence,1 i&c  de  fe  voir  le  maiftre  &C 
17S.C.  le  doâcur  des  autres , luy  faifant  croire  qu’il  eftoie  plus  excellent 

P iji  b*  *’£  3,1  <5ue  lcrcfte  des  Fidcles,  le  fit  forcir  de  l’Eglife  pour  inventer  une 
«b|Epiind.p.  nouvelle  doctrine  à fa  mode;  'quoique  dans  la  vérité  il  ne  ccftaft 
*3*  b.  d’eftredifciple  de  l’Eglife  que  pour  devenir  difciplcde  Marcion, 
Thdn.h  i.i.c.  de  Saturnin, [de  Valentin,  6c  de  plufieurs  autres  hérétiques. ]'I1 
«>  p.ios.j.  voujut  fe  voir  jc  cjjCp ^ ic  premier  d’un  parti. 

JEuf.«hr.  'U  forma  ainfi  lafèûe  des  Encratites , dont  Eufcbemer  le  com- 


mençementenraniade'M.  Aurcle,[dc  J.C.i7î.  *C’eftpeuteftrç  ,v  £ 
IpUs.e.i.p.  un  peu  trop  tard,  mais  de  fort  peu.j'Ilcnétablit  la  première  ecole  Monwnif. 
331. c.d.  dans  la  Mefopotamie; [d’oùjellc  fc  répandit  particulièrement  à 

47c.i.p.jsj.j.  Antioche,  dans  laCilicic,  cnPifldie/en  quantité  d’autres  pro- 
/Phiu.cj4.p.  vmces  del’Afte  mineurc,&  mefrne  jufqu’à  Rome, f& encore  dans 
n.a.  les  Gaules , dans  l’Aquitaine , fi c dans  l’Efpagne, 

Terr.pixf.c.  'Il  fuivoit  entièrement  Valentin  dans  les  erreurs,?  inventant 
ftr^pmj.d!'  comme  luy  des  Eons  invifiblcs , hdes  principaucez  , des  produc- 
rtren.p.iji.’b.  tions  , & d’autres  fables  fcmblablcs.'Il  admettoit, [comme  Mar- 
^ C c'on,]dcux  differens  dieux , dont  le  Créateur  eftoie  le  fécond, 

»cûxc.p.  kC’cft  pourquoi  il  pretendoit  que  quand  le  Créateur  avoir  dit, 

* blotUra  1 £3*1*  lum,ere  fitf c’eftoit  moins  un  commandement  qu’une 
^.c.'i  j.p'.p”'  prière  qu’il  adrefloitau  Dieu[fupreme]qui  cftoit  audeftus  de  luy, 
eftanr  luy  mefrne  dans  les  tenebres,  difoit  cec  impie, [bien  loin 
qu’il  puft  créer  la  lumière. JCependant  il  reconnoifToit  luy  mcfme 
que  les  autres  paroles  de  la  création  eftoient  des  commandemcns, 
fie  non  des  prières. 


tp>.4«.c.i.Mpb  i.[AinûS;  Efiflnncfc  brouille  J'ijnand  il  dit  en  la  h' anode  d'Antonin  le  pieu*. 
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'Il  dilKnguoit  la  loy  de  l’Evangile , non  feulement  en  les  appci- 
lant  le  vieil  6c  le  nouvel  homme,  mais  en  les  attribuant  à différent 
dieux  ; par  où  il  ruinoit  la  loy  .'11  compofa  un  livre  des  Problèmes, 
ou  des  queftions , pour  montrer  l’obfcurité  de  l’Ecriture , 6c  la 
difficulté  de  l’entendre,  [non  pour  l’éclaircir , ou  afin  qu’on  la  ref- 
pechll,  mais  pour  la  faire  mcprifcr&  rejetter.  C’eft  pourquoi] 
Khodon  promit  un  livre  exprès  pour  refoudre  fesdifficultez.'On 
dit  qu’il  avoir  la  hardielfe  de  changer  diverfes  expreflions  de  S. 
Paul , fous  prétexte  de  les  corriger  6i  de  les  réduire  aux  règles  de 
la  grammaire. 

'Il  pretendoit,  [avec les  Docetes,] que  la  chair  de  J.C.  n’avoit 
elle  qu’apparcntcAllcondannoitl’ufage  légitimé  du  mariage  au- 
tant que  les  adultères;  ce  qu’il  avoir  appris  de  Marcion  Ce  de 
Saturnin.bIlprcfchoitlacontinencc, &par  ce  faux  mafque  de 
pieté  dont  il  fe  couvrit  durant  quelque  temps,  il  s’attira  beaucoup 
de  difciplcs.'Il  dereftoit  l’ufage  des  animaux  ,&  mefmc  du  vin, 
comme  Marcion , Saturnin^  les  autres  ennemis  du  Créateur.] 
'Aulli  quoiqu’il  imitaft  l’Eglife  dans  le  relie  de  la  célébration  des 
Myftcrcs , neanmoins  il  n’y  offrait  quedcTcau/Unapas  inventé 
toutes  ceshcrefies,&n’a  lait  que  les  raroafferdes  aucrcs  feûcs. 
Mais  il  cil  le  premier  qui  contre  la  foy  de  l’Eglife  aitcombatu  le 
iâlut  d’Adam/prccendant  mefmc  qu’il  ne  pouvoir  pas  dire  fauve. 

CI1  a compofé  un  grand  nombre , 6c  comme  dit  S.  Jerome , une 
infinité  d’écrits.  Ceux  dont  nous  avons  connoi (Tance, outre  lôn 
difcours  adreffé  aux  Grecs,  font  un  livre  des  animaux, ^dont  il 
parle  dans  ce  difcours  mdme, 'celui  qu’il  y promet  encore, Contre 
ceux  qui  rejettent  ce  qui  vient  de  Dieu , où  il  devoit  traiter  des 
mœurs  & des  maximes  des  Chrétiens  ,&  où  il  vouloir  marquer 
les  ve rirez  que  les  payens  ont  tirées  de  l’Ecriture  en  les  corrom- 
pant; 'un  aurreintitulé  De  la  perfcûion  félon  le  Sauveur,  dont  S. 
Clément  d’Alexandrie  raportc  un  paflage  ; fcclui  des  Problèmes, 
duquel  nous  avons  parlé,g&  fa  Concorde  évangélique , qu’il  inti- 
loit  JU  7w*>»T.[c’ellà  dire  un  Evangile  compofc  des  quatre.]hS. 
Jerome  cite  un  paflage  de  cet  hcrclîarque  contre  le  mariage. 

‘Un"£vcfque  celebreduVI. ficelé, dit  qu’ildonna  parfaCon- 
cordeun  exemple  utile  aux  Catholiques  qui  aiment  l’étudcfdc 
TEcriture.J'Mais  il  n’avoit  pas  fait  ce  travail  avec  la  fidelité  qu’il 
devoit , en  ayant  retranché  les  généalogies,  &:  tout  ce  qui  pouvoir 
prouver  queJ.C.eftoitdefcendudcDavid  félon  la  chair.'Ce livre 
elloit  commun  non  feulement  parmi  les  feélateurs  deTaticn,mais 
mcfme parmi  les  Catholiques,  qui  n’en  voyoient  pas  le  venin. 
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4H  LES  ENCR  ATITES. 

'Thcodofct  en  trouvaplus  de  zoo  exemplaires  dont  on  fefervoie 
dans lescglifes  de fon  dioccfe. Il  les  ofta,  &mis  les  quatre Evan- 
gcliflcs  en  leurplace.  On  croit  que  S.  Ambroife  parle  de  cet  ou- 
^ vrage.  ["Il  cft  apparemment  perdu  auflibien  que  tous  les  autres  No t»  ^ 
écrits  de  Tatien , à la  referve  du  difeours  adrefle  aux  Grecs. 

'Les  fedateurs  de  Tatien  font  quelquefois  nommez  Ta  tiens 
[ou  Tatianiftes,]par  Origene,par  S.  Epiphanc,&  par  S.  Auguftin. 

. [Mais  leur  nom  le  plus  ordinaire  cft  celui  d’Encraticcs  ou  Confi- 
nons , parccqu’ils  faifoient  gloire  de  s’abftcnir  du  mariage , & de 
l’ufagcduvin&des  animaux. ]'C’cft  le  nom  que  leur  donnent  S. 

Irenéc,  Eufebe,  S.  Jerome,  Theodorcr,[&plufieurs  autres.]*Sainc 
. Epiphanc traite feparémentdesEncratites&dcsTatianiftcs.com- 
me  de  deux  hereües  differentes. bIl  n’y  met  pas  neanmoins  d’autre 
’ diftindion , (mon  qu’il  dit  que  les  Encratitcs  ont  encore  enchéri 
fur  les  erreurs  qu’ils  avoient  appris  deTaticn,c&  font''comme  une 
branche  de  fa  fede.  \ 

> 4IIs  rcconnoiflcnt , dic-il,  uncpuiflancc  dans  le  diablc,qui n’cfl 
point  dépendante  de  Dieu , ni  foumife  à fa  volonté , mais  oppolec 
f.  à tout  ce  qu’il  fait.  Ils  fe  fervent  fort  des  a êtes  de  S.  André , de  S. 

Jean,  de  Saint  Thomas, & d’autres  pièces  apocryphes, 'comme  de 
l’Evangile  des  Egyptiens. fIls  fe  fervent  auffi  de  quelques  livres 
de  l’ancien  Tcftamenr.gPour  leur  chafteté , ajoute  ce  Saint , elle 
i cft  fort  fufpede , puifqu’ils  attirent  les  femmes  à leur  fede 
par  toutes  iôrtcs  de  moyens,  & qu’ils  font  toujours  avec  elles. 

■ 'Origenc  dit  que  les  Encratitcs  rejettoient  les  epiftres  de  S. Paul, 

^cc qu  Eufcbe  attribue  feulement  à une  branche  de  cette  fede, 
appcllée  les  Severiens. 

l.  Ces  SEVERIENS  avoient  Tatien  pour  auteur,  mais  ils 
prenoient  le  nom  d’unSevcrc,qui  ayantvccuunpeu  aprésTatien, 

& ayant  beaucoup  fortifié  fon  hercîie , donna  fon  nom  à fesdifei- 


ples.  Ils  rcccvoient  la  Loy,  les  Prophètes , 6c  l’Evangile  ; mais  ils 
les  interpretoient  à leur  mode.  Ils  blafphcmoient  contreS.  Paul, 
rejettoient  fes  epiftres , & les  Ades  des  Apoftres.  C’cft  ce  qu’en 
Aug-k-M-p-S-  difent  Eufebe  6c  Theodoret.  'S.  Auguftin  écrit  neanmoins  qu'ils 
rejettoient  l’ancien  Teftament , 6c  qu’ils  nioient  la  refurredion  de 
ijti.47c.1p.  Ja  chair,'laqucllc  les  Encratitcs  reconnoiff  icnt. ‘Saint Epiphanc 
?4t.p.jtt5s».  leurattribuccncorcd’autreshercfics  ridicules,  dont  la  plufpart 
Aug.h.M.ra.  font  conformes  aux  Encratites.  'Quelques  uns  difent  que  Sevcre 
avoir  une  poffcdce  nommée  Philumcne,  qui  paffoitpour  prophe- 
teffe.  ["Mais  cela  appartient  à Apelle.]  v.lcs  Mar- 

Tkdr^S  (J1*’  On  a qucllucf°is  compris  tous  les  Encratites  fous  le  nom  de 
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LES  ENCRATITES.  4ij 

Severîens.'Origcnc  les  joint  avec  les  Tatianillcs.On  les  a aufli 
appeliez  HYDROPARA  STAT  ES,  c’eft  à dire  qui  offrent 
ac  l'eau!*  Ce  font  ceux  que  S.  Auguftin  & S.  Philaftre  appellent 
A QU  ARIENS:  mais  ils  en  font  une  herefic  particulicrc.'On 
a donné  ce  nom  aux  Encracites,  parccqu’ils  n’oftroient  que  l’eau, 
6c  non  pas  le  vin  dans  leurs  royftcresAC’cft  pourquoi  S.Epiphane 
dit  que  Jesmyftcrcs  des  Encratites  font  nuis,  & ne  font  qu’une 
fauffe  image  des  véritables  myftcres. 

'Il  paroiltparS.  Cyprien  que  quelques  Catholiques, & illcmblc 
xncfmc  que  ce  fuffent  des  Evcfques , s’eftoient  laiffe  aller  à cette 
mauvaife  pratique  par  fimplicicé  ou  par  ignorance, 'depeur  ce 
fembie  que  l’odeur  du  vin  ne  fift  rcconnoiftrc  aux  pcrfccutcurs 
qu’ils  avoient  receu  lefang  du  Seigneur. 'S.  Cyprien  fut  averti 
de  Dieufdans  une  vilion,]que  l’on  ne  pouvoir  changer  l’ordre  de 
J.C,  qui  eft  d’offrir  le  vin  & l’eau  dans  le  calice.  Il  en  écrivit  une 
grande  lettre  à un  Evcfque  nommé  Cccile,'&  témoigne  eftre  dans 
le  deffein  d’écrire  de  mcfme  aux  autres  Evefques , afin  d’ofter 
entièrement  cet  abus.  Pour  ceux  qui  eftoient  tombez  jufques 
alors  dans  cette  faute,  il  cfperc  que  la  mifericorde  de  Dieu  la 
pardonnerai  leur  fimplicicé. 

'S.  Baille  parle  en  un  mcfme  endroit  des  Encratites,  desHydro- 
paraftaccs , 6c  de  ceux  qu’il  appelle  APOTACT1TES,  c’eft 
àdireRcnonçans.'Ccs  Apotaûites  eftoienc  une  branche  des  En- 
cratites, 6c  ventaient  comme  euxdeTatien.  Ils  fuivoient  leurs 
hcrefies  touchant  le  mariage  6c  les  autres  points.  Mais  ils  preten- 
doient  de  plus  renoncer  à tous  les  biens  de  la  terre  : & ne  fc  con- 
tentant pas  de  tirer  vanité  de  ce  rcnoncemenr[vray  ou  feint,]'ils 
paffoient  jufqu’à  condamner  ceux  qui  poffedoient  quelque  chofe, 
ou  qui  eftoienc  mariez,  comme  desgents  incapables  du  falut,  &: 
ne  les  recevoicnt  point  dans  leur  communion.  'C’eft  pour  ce  fujec 
qu’ils  prenoient  le  nom  d’Apotaélites , 6c  quelquefois  ce  fembie 
aufli celui deC  A T H A R E S ou Purs,[que  les Novatiens fe font 
depuis  attribuez.]  Ils  avoient  mcfme  affez  d’arrogance  pour  s'ap- 
peler A PO  S TO  L I QU  E S, comme  imitant  la  vie  des  Apoftrcs, 
'qui  véritablement  ne  poffedoient  rien,  mais  qui  ne  mcprifoienc 
pas  avec  faite  ceux  qui  n’ayant  receu  qu’une  moindre  grâce,  fai- 
foient  un  faint  ufage  de  leurs  biens  : 'en  quoyils  onrefté  imitez 
dans  l’Eglilc  parun  grand  nombre  de  Clercs  & dcmoines.[lIya 
apparence  que  quelques  uns  d’eux , pour  marquer  une  vie  plus 
pauvre  6c  plus  aufterc,  fe  couvroient  d’un  fac.]  'Car  Saint  Bafilc 
joint  enfemblc  les  Encratites , les  ApotaHitcs , 6c  les  Saccoforcs 
[ou  Portcfacs.] 
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Evcfqucs  nommez  Zoïs  &c  Saturnin , en  leur  confervant  leur  di- 
gnité. 

'Theodofe  I.  condanne  par  trois  loix  fort  feveres  en  381, 381, & CoJ.TIu<.tj. 
383,  ceux  qui  trompoient  les  peuples  par  les  nomsfpccicux  d'En- 
eratites,  d’Apotaâitcs , d’Hydropar  allâtes , & de  Saccoforcs: 
mais  il  les  condanncen  qualitéde  Manichccns.'Et  il  fc  peut  bien  p.m. 
faire  que  l’on  confondit!  alors  quelquefois  ces  fccles  avec  celle 
des  Manichéens,  la  plus  odieufe  de  toutes  les  hcrclics,parcc- 
qu’ils  avoient  plulicurs  crrcursaflezfcmblables. 

'Des  le  temps  de  M.  Aurclc/Sc  lorfquc  rhcrcfiedesEncratitcs  Hier.v4iLc.41. 
ne  faifoit  que  commencer  à troubler  l’Eglife,  Mu  («nus  auteur  j4’c‘tS‘ 
tmî-fiwhtti.  ccclefiaftiquc  de  ce  temps  la,  les  combatit  par  un  difcours"tres  f 
fort , adreflé  à quelques  Chrétiens  qui  avoient  quitté  l’Eglife 
pour  fe  jetter  dans  cette  feûe. [C’eft  à caofede  cctécrit]'qu’Eu-  c.u.p.141.14». 
febe  met  Mufanus  entre  ceux  dont  les  ouvrages  ont  fait  palier 
dans  lcsfieclcs  fui  vans  la  pureté  de  la  foy,&  la  tradition  apofto- 
liquc:[Car  on  ne  luy  en  attribue  neanmoins  aucun  autre.]'Theo-  Thdn.h.i.i.c. 
dorct  l’appelle  aufli  pour  ce  fujet  un  défenfêur  de  la  vérité. [11  “P10***- 
vivoitencorc  en  104  félon  la  chronique  d'Eufcbc.]'Saint  Irenée  irtn.l.i.c.)ojj| 
réfuta  auflâ  les  Encratices[bientoft  après  leur  naiftânec,]&:  fou-  ' s- [-34-î sp- 
rint particulièrement  le  faiut  d’Adam  qu’ils  eombatoicnt.^Saint  i Tlidn.p.icî. 
Apollinaire  d’Hieraple,  S.  Clément  d’Alexandrie, [Tcrtullicn,] 

Origene,  ont aufli  écrit  contre  eux, [auflibien  que  S.  Epiphanc, 

S.Philaftrc,&  les  autres  qui  ont  travaillé  en  general  contre  toutes 

les  hcrefies.  Je  ncfçay  ce  que  c’cfl  que  lc]'S.  Epipliane  Evcfque  Pr*d.cj.j.p.if. 

d’Ancyreen  Galacie,dont  lcPrardcftinatus  du  P.ïirmond  fait  le 

grand  adverfaire  des  Encratites.'Origene  avoit  connu  quelques  Ori.ora.l  t.». 

uns  de  ceux  qui  fuivoientles  faufles  interprétations  & la  do&rine  'ï?-??- 

impie  de  Tatien. 

[Nous  ne  vculonspoint  omettre  ici  ùn  partage  confiderable  du 
mefme  Origene,  fur  la  douceur  avec  laquelle  il  croyoit  qu’on 
devoir  traiter  ces  hérétiques  quand  ils  revenoient  à l’Eglife,pour 
ne  point  éteindre  leur  foy  encore  fôible  : Et  c’ell  une  réglé  qui 
peut  forvir  en  beaucoup  d’occafions  fomblables.  C’eft  fur  ces 
parolcsdc  S. Paul  aux  Romains, ]' Prenez  donc ^ardc  de  ne  pus  expo-  Roœ.i4.T.t<. 
» fer  aux  medifinces  des  hommes  le  bien  dont  nous  jouiffons'  ]c  cher-  Onn.p.siS.b. 
» che , dit  Origene,  comment  cela  peut  arriver.  C’eft  un  bien  d’en- 
n tendre  la  loy  d’une  manière  fpiritucllc,  & d’eviter  comme  des 

* viandes  impures  & fouillées  les  dogmes  impies  & ridicules  foie 
” des  hérétiques,  foit  de  ceux  qui  ufurpent  le  nom  de  philofophcs. 

* Car  c’eft  ce  que  la  loy  fpiritudlc  nous  ordonne,  [en  nous  defen-  • • • 

mjl.Eccl-Tmll.  Ggg 


Digitized  by  Google 


4i8  LES  ENCRATITES. 

dant  les  viandes  impures.  JStippofons  donc  qu’un  Juif,parexem-  u 
pic,  ou  quelqu'un  de  ceux  qu’on  appelle  Sevcriens&Tatianiftes,  « 
veuille  croire  enJ.C,  [&t  entrer  dans  l’Eglifc  Catholique,]  mais  w 
qu’il  s'imagine  encore  qu’il  eft  d une  grande  importance  d’obfct-  „ 
ver  l’abftincncc  des  viandes  défendues  par  la  loy,ou  de  celles  que  « 
quelques  uns  croient  contraires  à la  chaftcté,&  nous  eftrc  comme  « 
interdites  pour  ce  fujet  par  l’Ecriture;  [prenons  bien  garde  com-  „ 
ment  nous  agirons  à l’égard  de  cette  pcrfonne.]Carfi  nous  le  „ 
prciTons  d’ufer  de  toutes  les  viandes  comme  les  autres , 6c  11  nous  „ 
luy  difons  qu’il  ne  peut  eftrc  fauve , ni  arriver  à la  foy,à  la  grâce,  « 
[&  aux  facrcmcnsjdc  J.C,  à moins  qu’il  ne  mange  des  chofes  „ 
pour  Icfquellcs  il  a de  l’eloignement;  [n’clt-il  pas  vray  que]nous  « 
expofons  aux  mcdifances&:  aux  blafphemcs  des  hommes  le  bien  « 
de  la  feience  fpirituelleîCar  celui  que  nous  preftérons  de  la  forte,  « 
fera  porté  à croire  que  noftre  foy  eft  que  perfonne  ne  peut  eftrc  « 
fauve  à moins  qu’il  ne  mange  de  la  chair  de  pourceau, & des  autres  « 
viandes  communes, dont  véritablement  il  eft  permis  d’ufer, [mais  « 
qui  ne  font  point  necelfaires?]  « 

ünifffiipip 





LES  MONTANISTES, 

ou 

CATAPHRYGES. 

ARTICLE  PREMIER. 

c Montan  pojfedé par  It  démon, fait  le  prophète  ; ce  qui  partage  les 
chrétiens  d’Ajie. 

L fcmble  que  le  diable  qui  avoit  en  vain  attaque 
l’Eglifc  par  le  libertinage,  6c  les  mœurs  dercglees 
des  autres  hercfics,fc  foit  efforcé  delà  furprendre 
par  l’aufterité  apparente  6c  la  fainteté  hypocrite 
des  hérétiques  dont  nous  allons  faire  l’hiftoirc- 
[On  les  nomme  Montantes  du  nom  de  leur 
Euf.!.4.c.i7  p.  auteur , & très  fouvent"Cataphrygcs]  'ou  Phrygiens,  [à  caufe] 
«Uc.j.p.is*.  “qu’ils  ont  tiré  leur  origine  de  cette  Phrygic,[&  qu’ils  ont  parti- 

"(Aug.h.iS.p. 

lai 
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Culiercmcnt  corrompu  cette  province  d’Afie  par  leurs  erreurs.] 

'Eufebe  les  fait  commencer  en  l’an  171,  qui  cftoit  l’onzième  du  Ejf.chr. 
règne  dcM.  Aurelc,  & le  quatrième  du  pontificat  de  S.  Soter. 

N 0 1 1 1.  ["On  peut  aflfurcr  qu  ’ils  n’ont  pas  commence  pluftoft:&:  on  ne  peut 

au flî  les  mettre  pluftard  que  de  peu  d’années.]'Gratus  cftoit  alors  i.fx.is.p.isa.». 
Proconful  d’Afie. 

, j.  'On  tient  que  Montan  dloit'd’Ardabau^bourg  ou  village  de  a. 
fNoTi  1 *a  Myfic,tlaquclle  eftoit  al.  rs  comprife  dans  la  Phrygic.[C’cft 

pourquoi  il  parte  toujours  pour  Phrygien.]  Saint  Jerome  dit  qu’il  Hier.rp^.p. 
?«« itm.  cftoit  eunuque. *Il"n’avoit  embrafle  que  depuis  peu  la  foy  Chre- 

tienne  , lorfqu’il  donna  lieu  aux  furprifes  de  noftre  adverfaire  * Euf.i.j.c.ir. 
par  fon  ambition  dercglécr,pour  les  dignitez  de  l’Eglifc.  Ainfi  il  xi’aVu 
fut  portede  par  le  démon , & parut  tout  d’un  coup  agite  comme  i.p  n7  b!5  : 
un  furieux  , fans  aucun  ufage  de  raifon.  Il  commença  à parler 
fans  fuite  Se  fans  jugement , & à dire  des  chofcs  furprenantes  Se 
nouvelles. [Le  démon  ne  pofledoit  pas  moins  fini  amc  que  Ion 
corps. Car  il  paroift  par  toute  la  fuite  de  l’hiftoire, qu’il  adhcroit  à 
ce  que  cet  efprit  d’erreur  luy  faifoitdirejeftant  bien  aife  de  pafter 
pour  prophete,]&  pour  un  homme  rempli  du  S.  Efprit,  ou  pour 
le  S.  Efprit  mcfme,  comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite.]  Saint  Anars.c.4  j» 
Anaftafe  Sinaïte  le  traitede  magicien.  si.a.b. 

'Dieu  accordoitencorc  alors  à l’Eglife  pluficurs  grâces  extraor-  Euf.l.t.c.j.p. 
dinaires,b&  entre  autres  le  don  deprophetie/qui  avoir  paru  peu  ! 
de  temps  auparavant  dans  S.  Quadrat[apologifte,]&  dans  une  p.iis.c.d|i.j.c. 
famme  de  Philadelphie  nommée  Ammic,[dont  l’hiftoirc  ne  nous 
apprend  rien  de  particulier.  C’eft  ce  qui  rendoit  l’artifice  du  de-  p isi.d.  "7’ 
mon  plus  dangereux, ]'à  caufe  de  la  difficulté  qu’il  y avoit  de  dif-  c.j.p.i«s.a. 
cerner  cette  faufle  prophétie  de  la  véritable.  Auffi  l’on  fc  trouva 
fort  partagé  fur  ce  fujet  ; ‘Se  ceux  qui  furentles  premiers  témoins  c.u.p.iSo.b. 
de  cet  evenement  extraordinaire,  n’en  firent  pas  tous  le  mcfme 
jugement. Quelques  uns  prenoient  Montan  pour  ce  qu’il  cftoit, 
c’eft  à dire  pour  un  pofl’edé  & un  démoniaque, qui  eftant  agité  par 
i’efprit  d’erreur  troubloit  inutilement  les  peuples  -,Se  ainfi  ils  le 
reprenoient , Se  s’cfforçoientde  l’cmpefchc»  de  parler  ; Te  reftou-  c: 
venant  des  commandcmens  Se  des  menaces  avec  lefqueilesJ.C. 
nous  avertit  de  prendre  garde  foigneuferoent  aux  faux  prophètes 
qui  doivent  venir. 

'Ils  remarquoient  en  effet  que  cette  prétendue  prophétie  de  b. 

Montan , eftoit  bien  differente  de  celle  que  l’Eglifc  a receue  de 
la  tradition  des  Apoftres.'CSr  foncnthoufiafmc  paroiffoit  comme  c.o  p.iJj.e. 
8.0»  lit  aofli  Atdabad,  £*/»  f.|7.:.>>lt  Atdaban,  Thirt.hitfniJ.t.t.i.f.inc. 
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un  accès  de  fureur,  6c  luy  oftoit  la  liberté  de  fa  raifon  -,  cCquinc 
fc  trouvoic  point  dans  aucun  des  véritables  Prophètes,  fuit  de 
Epi.  4*.c.»-4.  l’ancien  Teftament,  foit  du  nouveau, 'lefqucls  n'ont  jamais  perdu 
I Atb'cr  4,p.  l’intelligence  6c  la  fuite  de  leurs  prophéties. ’Car  c’eft  ce  que  l’on 
*<>s.b|Hier.m  ne  peut  nier,  dilent  S.  Athanafcfic  S.  Jerome,  fans  tomber  dans 
Nah.pr.p.i<«.  "j’impjet('.  & jJns  |a  folie  de  Montan  6c  des  Phrygiens.[Aufli  Ter-  »«*»«*'**- 
i Ttrt de »n.  tullicn  y eftoit déjà  tombé,]blorfqu’il dit  qucla  prophétie venoit 
c.n.p.ji4.a.  J’une  violence  fpirituelle , qu’il  appcllc''unc  folie  6c  une  de-  tmmtu, 
mencc. 

luf.t.f.e  j.K.  'D’autres  au  contraire , oubliant  que  J.C.  nous  a recommandé 

р. i43.-|utoc.  ^ veiller,  pour  n’cftrc  pas  furpris  par  les  artifices  des  faux  pro- 

phètes, ]fcrcjouifïbicnt  de  ce  qu’ils  voyoient  dans  Montan,  com- 
me li  c’euft  cfté  un  effet  véritable  du  S.  Efprit , 6c  de  la  grâce  de 
la  prophétie:  Et  ils  s’enfloient  fur  cela  d’une  extrême  vanité. 

'Ils  invitoientmcfmc  à parler  cet  efprit  malicieux,  qui  ravi  de  fc 
voir  honoré  avec  fi  peu  de  fiijct  par  des  Chrétiens,  mais  des 
Chrétiens  qui  n’ccoutoient  plus  J.C,  & en  qui  la  foy  de  la  vérité 
eftoit  endormie,  employoit  divers  artifices  pour  tromper  les  au- 

с. j.p.iA.a.  très  par  etrx, après  les  avoir  trompé  les  prcmiers.'Ceux-cicftoicnc 

fcuî.p.iSi.a.  en  allez  grand  nombre;  'mais  peu  ncanmoins[cn  comparaifon  dç 

ccuxquinetomboicntpas  dans  le  mcfmc égarement.] 

article  ii. 

frifcillt,  Maximille,  & d'autres  font  pojfedez,  du  démon  comme 
zMontan  : Leurs  prophéties  font  rejet  tées  par  l ’Egltfci 
& ils  font  excommuniez. 

Eüf.i.(.e.i«.p.  '*■  £ démon  pour  avoir  encore  plus  d’avantage  contre  ceux 

I .qui  fc  laiftbient  allerà  cette  feduûion,  fufeita  deux  femmes 
qu’il  remplit  de  l’efprit  d’erreur , 6c  qu’il  fit  parler  fans  jugement 
U c.17p.14s.  fie  fans  difcrction  comme  Montan;  'fie  apparemment  fort  peu 
après  luy .[Ces  deux  femmes  font]cles  célébrés  Prifque  ou  Pri  fcil- 
le,&  Maximillc,  les  folles  prophetefTes  qui  formèrent  avec  Mon- 
tanlafe&e  desCataphryges. [Elles  cftoient  toutes  deux  marées;] 
I.;.c.i8.p.i8v  'quoique l’on  vouluft  parunmenfonge  vifible  faire  pafler  Prifque 
**•  pour  vierge.  Mais  des  quelles  furent  remplies  de  leur  efprit  pro- 

i ticr.ad  etc.  phetique,  elles  abandonnèrent  leurs  maris.  Elles  eftoient  toutes 
f M3».  deux  fort  nobles  fie  fort  riches,  fie  leurs  ri  cheftcs  nui  firent  à beau- 
coup d’Eglifes  que  Montan  corrompit  pat  leur  or,  pour  leur 
faire  recevoir  le  poifon  de  fon  hcrcfic. 
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TI1  paroîft  qu’il  y avoir  encore  d’autres  perfonnes  dans  le  parti 
de  Montan  qui  fc  mcfloicntde  prophctizer.]lAlcibiadc&  Theo- 
dotc  en  faifoient  profeflion  des  l’an  i77,au  moins  [Alcibiade  dé- 
voie eftrc  bien  confidcrable  parmi  eux;]  'puifqu’on  voit'qu’il  a 
quelquefois  donné  le  nom  à toute  la  fc£tc.[Nous  parlerons  de 
Theodote  en  un  autre  cndroit-]'Le  démon  publioit  par  la  bouche 
de  ccs[prophctes&]prophcteflcs,que  ce  petit  nombre  de  Phry- 
giens qui  failoicnt  gloire  de  luyobeïr,  eftoient  véritablement 
heureux,'&  il  les  enfloit  de  vanité  par  les  grandes  promefles  qu’il 
leur  faifoir.  Mais  aufli  quelquefois  pour  faire  croire  qu’il  eftoit 
"fevere  & ennemi  des  vices,  il  les  reprenoit  ouvertement  des  fau- 
tes qu’il  jugeoit  par  des  conjectures  vraii’cmblablcs  qu’ils  avoient 
commifes. 

'Les faints Evcfquesqui  cftoientalors[dansl’Afie,&aux  envi- 
«Wyfuf.  rons,] s’efforcèrent  de  faire  voir"quel  eftoit  l’efprit  dont  Maxi- 
mille  eftoit  pofledée.  Aftctc  Urbain  le  marque  de  ZotiquedeCo- 
mane.&s  de  Julien  d’Apamcc[villcdePhrygie,]defqucls  la  probité 
eftoit  reconnue  de  tout  le  monde.  Us  vinrent  pour  examiner  ccc 
cfprit,  ic  pour  luy  parler.  Mais  Thcmifon,[dont  nous  verrons  en- 
fuite  la  vie,]  leur  ferma  la  bouche,  &:  ne  voulut  pas  leur  laiflér  la 
liberté  de  faire  voir  que  cet  cfprit  de  Maximille  eftoit  un  elprit 
de  menlonge  & d’illufion. 

'Ceci  fepaflaàPepuzedans  laPhrygîe,  comme  nous  l’appre- 
nons d’Apollonc,  qui  témoigne aflez  que  le mcfme Zotiquc  vou- 
lant convaincre  l’impofturc  de  ce  démon  de  Maximille , en  fut 
empefehé  par  fes  fauteurs.  [ Le  marryrologcRomain  fai  t mention 
*.  dc1S.  Julien  le  9 de  décembre  , 6c  de  S.  Zotique  le  11  de  juillet. 
II  les  met  tous  deux  fous  Severe,]'fous  lequel  Baronius  dit  que 
ü.  Zotique  fut  martyrizé:[Mais  on  ne  voit  point  d’où  cela  peut 
eftrc  pris.  Comane  dont  il  eftoit  Evcfqucn’eft  pas  celle  du  Pont,] 
'puifqu’il  femblcque  celle-ci  n’ait  point  eu  d’Evcfque  jufquc  vers 
l’an  147, [mais  ce  pouvoit  eftrc  un  autre  qu’on  met  tantoft  dans  la 
petite  Arménie  ,&  tantoft  dans  la  Cappadoce.] 

'Le  bienheureux  Sotas  Evefque  d’Anquialc[enThrace,]voulut 
aufli  chaflcr  le  démon  de  Prifcille  : mais  il  en  fut  empefehé  par 
les  hypocrites , comme  parle"Juie  Evefque  de  Debelte  colonie 
Romaine  en  Thrace , qui  attelle  cette  vérité  par  un  ferment  & 
par  une  fignature.{C’eft  fans  doute  d’où  le  Synodique  a formé] 
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'fon  Concile  d’Aquilcs,  où  S.  Sotas  8 c douze  autres  Evcfqucs 
convainquirent  fie  condanncrcnt  Theodote  le  Corroyeur,  [ou 
plutoft  leMontani(lc,]avec  Maximillc , fi c.  Montan  qui  fe  difoie 
dire  le  S.Efprit,  fi c qui  inventoit  un  dogme  de  878  Eons. 

[Si  les  Evcfqucs  des  provinces  voifincs  témoignoient  tant  d’ar- 
deur pour  remédiera  ce  mai,  il  ne  faut  pas  douter  que  les  Eglifes 
de  l’Afie  mineure  où  il  avoit  pris  naiffancc , ne  fiffent  encore  de 
EaCM.c.w.p.  plus  grands  efforts  pour  le  chaffer  de  leurs  entrailles.]  Les  Fidc- 
les  de  cette  province  s’affemblercnt  pluficurs  fois  6 c en  divers 
lieux  : Ils  examinèrent  avec  foin  les  difeours  de  cette  nouvelle 
prophétie  •,  ils  les  declarcrent  profanes  fie  impies  s ils  condanne- 
rent  fit  rejetteront  cette  herefie,  dont  les  auteurs  furent  enfuite 
Conr.f.<<>?.b.  chaflcz  de  l’Eglife  , fie  privez  de  la  communion. 'Le  Synodique 
c-  marque  un  Concile  tenu  à Hicraple  en  Alîe,  par  S.  Apollinaire 

Evefquc  du  lieu  , fi c 16  autres  Evefqucs  , qui  condanna  8 c re- 
trancha de  lEglifc  les  faux"prophctcs  Montan  fie  Maximille,  fcc. 
avec  Théodore. 

[Ce  font  là  les  premiers  Conciles  que  l’hiftoire  de  I’EglHenous 
faffe  connoiftre  après  celui  de  Jcrufalcm  fous  les  Apoltres.  Nous 
en  Verrons  pluficurs  tenus  vers  l’an  195- , fur  la  qudlion  de  la 
Palque.j'TerttiHicn  quelque  temps  apres  dit  que  l’en  tenoit  des 
Conciics''dans  l'Orient, où  toutes  les  EgHlcs[d’une  province]  fe  frGuà*t 
raffembloient  en  un  mcfme  lieu  , pour  traiter  en  commun  des 
choies  les  plus  importantes  : Et  ce  concours  mefme  de  tous  les 
frères  qui  s’uniffoient  cnfemblc  Se  avec  J.C.  par  le  mouvement 
de  leur  fov , leur  cftoit  un  fujet  de  joie  , 5 c formoit  une  repre- 
fcntation  oc  tout  le  nom  Chrétien  , qui  en  donnoit  une  idée 
grande  fie  augufte.On  commcnçoit  ces  aflcmblécs  par"lcs  prières  jhtiomtm, 
Se  par  les  jeûnes  , pour  apprendre  à cftre  trilles  avec  ceux  qui 
font  trilles,  afin  de  fe  rejouir  enfuite  avec  ceux  qui  font  dans  la 
Eurn.p.ioai.  joie/On  difputc  G ces  Conciles  dont  parle  Terrullien  cfloicnc 
^ dés  Catholiques  ou  des  Montantes.  [11  cil  certain  que  tout  ce 

qu’il  en  dit  cil  vraiment  digne  des  Catholiques.] 

«areo<s<x«aaQtt<ac2<acaia^ 

ARTICLE  III- 


Tert.jtj-e.13, 
fjuc.  d. 


les  Martyrs  des  Gaules  condannent  les  Montanijles  far  leurs  «liions 
dr  far  leurs  lettres. 

{T^TOus  ne  lavons  point  quand  les  Monafliques  furent  ex- 
J_\|  communiez  par  les  Conciles  dans  l’Afic.  Ce  ne  fut  peut- 
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cftre  qu’aprcs  que  la  mort  de  M.Aurele,  arrivée  en  180,  eut  laifle 
aux  Chrétiens  la  liberté  de  tenir  des  Conciles  , &c  après  aulü 
qu’on  eut  confultc  l’Occident  tant  fur  la  qualité  de  prophètes 
que  prenoient  Montan  Sc  les  autres,  que  fur  les  nouvelles  aufte- 
ritez  qu’ils  pretendoient  introduire,  comme  nous  le  dirons  lorfi. 
que  jqpus  marquerons  leurs  dogmes.  11  y a tout  lieu  de  croire 
qu’on  en  avoit  écrit  aux  Chrétiens  des  Gaules.  Car  en  l’an  177,] 

"les  faintsMarcyrs  qui  eftoient  prifonniers  à Lion  pour  le  nom  Euf.ij.e.j.p 
de  J .C,  écrivirent  de  leurs  prifons  diverfes  lettres  à leurs  frères 
d’Afie  &c  de  Phrygic,  &c  mefme  au  Pape  Elcutherc,  pour  contri- 
buer par  leurs  foins  à donner  la  paix  auxEglilës.  Ces  lettres  ne 
furent  envoyées  qu’aprcs  leur  mort , par  les  autres  Fideles  des 
Gaules,  qui  y joignirent  l’hilloire  de  leur  martyre,  avec  le  juge- 
ment qu  ils  faifoient  eux  mefmes  de  l’efprit  de  prophétie  que 
Montan  & les  autres  s’attribuoient. 

[Il  feroit  à fouhaiter  qu’Eufebe  euft  raportc  quel  eftoit  ce 
jugement  s mais  il  a cru  le  marquer  allez, ]'cn  nous  a durant  qu’il 
choit  routa  faic conforme  à la  véritable  pieté  & à la  foy  ortho- 
Non  j.  doxe.["Et  on  peut  s’aüurer  qu’il  n’alloir  pas  à recevoir  les  nou- 
velles imaginations  de  Montait,  qu’ils  avoient  vu  condannées  de 
Dieu  par  une  vidon  très  authentique  , dans  S.  Alcibiade  l’un 
des  compagnons  de  leurs  liens.]'Car  ce  Saint  qui  avoit  accoutu- 
mé  de  n’uler  que  de  pain  Sc  d’eau , ayant  refolu  de  continuer 
cette  manière  de  vie  dans  la  prilbn  , Dieu  révéla  à un  autre  de 
ces  Martyrs,  qu’Alcibiadcfailoit  mal  de  ne  vouloir  pasuferdes 
créatures  de  Dieu,  & de  donner  fujet  aux  autres  par  fon  exemple 
de  le  fuivre  dans  fa  faute.[Ainll  le  mefme  clprit  de  Dieu  qui 
porte  ordinairement  les  Saintsà  la  pénitence,  voulut  que  Saint 
Alcibiade  modérait  la licnne,  depeur  qu’il  ne  femblaft  autorifer 
les  rigueurs  irrcgulicres  ou  fuperftitieufcs  qu’enfcignoicMontan. 

Au  lieu  que  les  Montantes  introduifoient  une  dureté  excet 
fivc  envers  ceux  qui  eftoient  tombez  dans  l’apoftafie,]'lcsMar-  e.tp.tn.tfj, 
tyrs  de  Lion  prirent  plaiûr  à ftgnalerleur  charitécnvcrs  eux:  & 
c’eft  ce  que  les  auteurs  de  leur  hiftoire  relèvent  fur  toutes  chofes. 

[L’hiftoirc  qu’ils  raportent  de  S.  Alcibiade  fait  voir  que  l’on 
ne  peut  blafmcr  l’Eglife , lorfque  pour  s’oppofer  aux  excès  des 
hcretiques , elle  porte  fes  enfans  plutoft  aux  bonnes  œuvres  qui 
font  contraires  à ces  excès,  qu’à  ccllés  qui  leur  pourraient  eftrc 
conformes  en  apparence.  AinG l’on  voitqu’à  caulc  quej'les  Mon-  Tcit.«Le.3.p.' 
taniftes  obfervoient  foigneufement  de  voiler  toutes  les  filles  qui 
eftoient  en  âge  nubile , quelques  Eglifes  d’Occidcnc  abolirent 
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cct  ufage,  qui  jufqucs  alors  y avoir  cfté  permis  & indiffèrent, 

[La  part  quelcsFidcles  des  Gaules  prirent  à ce  qui  regardoic 
les  M antaniilcs,  a donné  fiijet  au  Synodique]  de  mettre  dans  les 
Gaules  unConcilcdes  Confcfffuis,qui  ayant  condanné Montait 
& Maximillc,  envoyèrent  leur  définition  aux  Fidèles  de  l'Afic. 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  fit  le  Pape  Elcuthcrc  fur  ce 
que  les  Fideles  des  Gaules,  & fans  doute  aulli  ceux  d’Afie,  luy 
avuient  écrit  touchant  Montan.]'Nous  avons  neanmoins  quel- 
ques marques  que  non  reulcmcnt''iuy,  mais  S.  Sotcr  me  fuie  fon  V.Unote> 
prcdcccffeur,  àvoient  rejette  cette  nouvelle  prophctic:'&  quel- 
ques uns  écrivent  que  "S.  Sorer  a fait  un  livre  pour  la  combatrc.  v.s.sowr. 

Les  fâinrs  Martyrs  joignoient  auffi  leurs  fuflragcs  à celui  des 
autres  Fidèles  ; Si  quand  ils  fc  rencontraient  avec  les  prétendus 
martyrs  des  Montantes,  ils  s’en  fcparoient , Si  repandoient  leur 
fang  fans  avoir  communiqué  avec  eux,parcequ’ilsnc  vouloienc 
point  avoir  d'union  avec  l’cfpric  qui  parloit  par  Montan  &l  par 
ics  femmes.  C’eft  ce  qu’on  remarque  particulièrement  des*SS. 

Gains  & Alexandrc,[Chréticns]d’Eumenie,  quifouffrirent  cncc 
temps  là  à Apaméc  fur  le  Méandre .'Ufuard,  Adon,  Notkcr,  &c  les 
autres  martyrologes  latins,  marquent  leur  fefte  le  10  de  mars. 

Plufieurs  mettent  leur  martyre  fous  M.  Aurele.'Mais  comme 
AfîcreÜrbain^qui  écrivoit  vers  l’an  ijz^dit  qu’ils  ont  fouffert  dc- 
fbn  temps, [il  y a apparence  que  ce  fuft  plutoû  fbusSevcrc.] 

ARTICLE  IV. 

Les  Mont  unifies  fi  font  une  nouvelle  Efiifi:  Projets  les  empe fche  de 
fitrprendre  le  Pope  y ici  or:  S.  Serapioa  d'Jntioche  les  condanné. 

' T Es  Moataniftes  furent  donc  condaimez, comme  nous  avons 
I j dit.  Si  chaffez  de  l’Eglife  par  les  Fideles  de  l’Afie,[foit  des 
Je  regne  de  M.  Aurcle.foit  feulement  après  fa  mort.  Et  nous  ver- 
rons dans  la  fuite  qu’ils  furent  combarus  Si  réfutez  par  divers 
auteurs  eeelefiaftiques  du  temps  dcM.  Aurclc  Si  de  Commode 
fon  fùcceffcur.  Leur cxpulfion  donna  occafion]'aux  plaintesquc 
le  diable  faifoit  par  la  bouche  de  Maximille,  qu’on  le  chaffoit  du 
peuple  fidcle  comme  on  chaffe"le  loup  d’un  troupeau.  ke. 

[Non  feulement  ils  furent  chaffez  de  l’Egliic;]'mais  ils  s’en 
feparcrcnt  eux  mcfmes , &"firent  fchifmc  par  l’attache  qu’ils 
avoient  à leurs  fables  Si  à leurs  egaremens,  qu’ils  prenoientpour 
des  operations  du  S.  Efprit.'Ils  1c  vantoient  eux  mcfmes  qu’ils 

avoient 
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avoicnt  quitte  l’Eglife  à caufc  de  ccs  grâces  prétendues.  [C  eft 
pourquoi  le  mcfme  auteur  qui  nous  allure  que  1 Egliic  les  avoir 
(frïvlwjti-  excommuniez, ]'les  appelle  unc"hercfie  fehifraatique.  Euf.l.j.c.w.p; 

[Ainfi  il  faut  ou  qu’ils  aient  provenu  la  Sentence  de  l’Eglife,  en Iï0  *- 
forçant  d eux  mefmcs,  Ou  qu’ils  l’aient  confirmée  par  leur  obfti- 
nation,  &:  en  élevant  autel  contre  autel j ce  que  les  plaintes  de 
Maximille  rendent  le  plus  vraisemblable, J'aullîbicn  que  cette  p-iSi.j. 
impudence  avec  laquelle  [&:  eux,  &]les  démons  qui  parloicnt  par 
eux,  dechiroienc  l’Eglife  Catholique  répandue  par  toute  la  terre, 
à caufe  qu’elle  rejeetbit  partout  avec  mépris  leur  nouvelle  pro- 
phétie;^ c’cft  ce  qui  fc  voie  dans  tous  les  livres  que  Tcrtullien 
a faits  eftanc  Moncamllc. 

Mais  d’une  façon  ou  d’autre,  il  cil  certain  qu’ils  eftoient  Sépa- 
rez de  la  communion  des  Fidèles,  Se  qu’ils  avoienc  forme  une  , 
nouvelle  Eglifc:]'&  nous  voyons  aflez  clairement  dans  Tercul-  Terr  fug.c.j.p. 
lien,  qu’ils  avoienc  leurs  aflcmblées  differentes  de  celles  des  Ca-  *c|dc an  c* 
tholiqucs*dcs  le  temps  du  Pape  Vi  St  or,  [qui  gouverna  depuis  l’an  y.Girb.&c.’ 
191  juSqu’en  zoi.]bNous  Savons  auflî  qu’ils  Se  traicoienc  d’hom-  «‘“l’ccj.p. 
mes  Spirituels, 'donnant  à ceux  qui  rejettoient  leurs  fauftes  pro-  *mônog.c.i.p. 
pheties,  le  nom  de  Pfyquiques  ou  d’animaux,[cc  qui  eft  une  affez 
grande  marque  de  ScluSmc,  auflibicn  que  d’un  orgueil  infuppor-f  a 
table.  P‘ 

Nonobftanc  leur  fchifme,  ils  nelaiflcrent  pas  de  briguer  la 
communion  du  Pape  Victor, lors  peuceftre  qu’ils  le  virent  brouillé 
Ncti  4.  avec  les  Catholiques  de  l’Alic  fur  la  fefte  de  Pafque  : &''Vi&or  Se 

laifla  d’abord  Surprendre  à leurs  artihees.J'Il  approuvoit  déjà  les  Tcrt.in  Pr.«.if 
prophéties  de  Montan,dc  Prifquc,  & de  Maximillc,  5c  par  cette  P <î*  c 
approbation,  die  Tcrtullien  devenu  Montartifte,  il  donnoit  la 
paix  aux  EgliScs  d’Afic  &de  Phrygie;[c’cftà  dire  que  fous  pré- 
texte d’y  établir  la  paix  il  y alloit  caufer  un  trouble  effroyable.] 
MaisPraxcas  qui  venoie  d’Afie,&:  qui  cftoit  alors  confidcrablc 
dans  l’Egüfe  par  la  qualité  de  martyr,  luy  ayant  fait  un  faux  ra- 
port,dit  Tcrtullien,  de  ces  prophètes,  & de  leurs  EgliScs, [ou  pour 
* parler  plus  véritablement , luy  en  ayant  découvert  la  vérité, ]'S£ 
luy  faifanr  voir  qu’il  ne  les  pouvoir  approuver  fans  condanncr  fes^ 
predecefTcurs , l’obligea  de  rétracter  les  lettres  de  paix  qu’il  avoir 
déjà  envoyées  pour  les  Montaniftes,  & de  changer  le  defléin  où  iP 
cftoit  de  recevoir  & d’approuver  leurs  prophéties- 
'Ce  n’cft  point  une  chofe  ni  étonnante  ni  rare  , dit  Snr  cci» 

Baronius,  qu’un  Pape  ait  efté  Surpris  par  des  ixnpofteurs.  [Mais  il 

i^frtceJfûTMm  tj*f  tuteritates  de  fendent  U. 
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Digitized  by  Google 


EuCI.î.r.ij.p. 

IS5..87- 


Euf.o.p.ioo.I. 

b.c. 

l.t.cj8.p.iS.j. 

(• 


Hicr.ad  Ctt.c 


4i«  LES  MONTANISTES. 

faut  admirer  la  providence  de  Dieu  qui  veille  pour  la  paix  de 
fonEglife,  lorfqu’ona  loin  dei’tnvoqucr  par  des  prières  aufli  ar- 
dentes & aufli  pures  que  celles  qu’on  luy  offrait  dans  ces  temps 
heureux.] 

'S.  Scrapion  qui  gouverna  l’Eglifc  d’Antiochc[depuis  l’an  189 
ou  190,  ju (qu'en  m,j  fc  déclara  contre  les  Montaniffes  par  une 
lettre  adreflée à"Cariquc &c à Pontique,  lignée  de  beaucoup  d’E-  Nom. 
vcfqucs , entre  lelquels  eftoient  Aurelius  Cyrenius,  qui  prenoie 
le  titre  de  martyr  -,  Se  PubliusÆlius  Julius  Evcfquc  dcDcbeltc 
dans  laThracc,[qui  pouvoic  s’effre  rencontré  paroccafion  dans 
ce  Concile  des  Evcfques  de  Syrie  : 5c  Scrapion  fut  fans  doute 
bien  aife  qu’il  fignaft  avec  les  autres,]puifquc  l'on  deflein  eftoie 
de  faire  voir  que  cette  nouvelle  prophétie  clloit  rejettée  avec 
horreur  par  tous  les  Chrétiens  du  inonde. 

nwmwMM>MkWknnimnwkmwNkunn 

ARTICLE  V. 

Des  défions,  de  U mort,  dr  des  écrits  de  Monte»,  Trijque,  MeximUle, 

Cf  JOuintilU- 

[ \ Vant  que  de  fairevoir  par  l’cxpofition  des  dogmes  des 
/YMokiihIIb,  combien  l'horreur  qu’on  en  avoit  effoit  juffe, 
nous  marquerons  ici  ce  qu’on  trouve  de  la  vie  de  leurs  princi- 
paux auieurs.  Car  ceux  qui  ont  écrit  pour  dcfendrel’Eglife  con- 
tre eux,  nous  en  raportent  allez  de  parti  cularitez,  pour  faire  voit 
que  toute  la  feverité  de  leur  doélrinc  n’eftoit  qu’une  véritable 
hypocriflc,  qui  couvroit  une  avarice  baffe  &:  infâme, avec  une 
molcffe  tout  à fait  indigne,  non  de  prophètes  & d’organes  du  S. 

Efprit, comme  Montan  pretendoie  eftre,  mais  des  moins  parfaits 
d’entre  les  vrais  difciplcs  du  S.  Efprit;  pour  ne  pas  dire  qu’on  les 
a mcfme  accufcz  des  plus  grands  dcrcglemcns. 

Pour  commencer  par  Montan,  voici  ce  qu’en  dit  Apollonc, 
l’un  de  ces  faints  défenfeurs  de  la  vérité, ]'lequcl,  comme  on  le 
voit  pat  fes  paroles  mefmes,écrivoitvers  l’an  m,lorfque  Mon- 
tan vivoitcncore.'Ladoûrinc,  dit-il,  &: les  aûions  de  ce  nouveau  « 
doâcur, montrent  aflez  quel  il  cft.  Car  c’cft  luy  qui  a établi  des  « 
gents  pour  lever  de  l’argcnt[fur  fes  feclatcurs,Jqui  a trouve  un  « 
nouvel  art  de  recevoir  des  prcfens,en  les  colorant  du  nom  d’of-  « 
fq>ndc  ; qui  donne  des  gages  à ceux  qui  prefehent  fa  do&rinc,  « 
fe  fervant  de  leur  gourmandife  pour  augmenter  le  nombre  de  fes  « 

■ partifans/S.  Jerome  témoigne  aufli,  comme  nous  avons  dit,  qu’il  « 
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corrompit  beaucoup  d’Eglifcs  par  l’or  dcPrifquc  &c  deMaxiroille, 
avant  que  de  les  in  fcébcr  de  Tes  erreurs. 

'Apollonc  parle  encore  en  un  autre  endroit  des  prefens’quc  rc-  Euf.l.;.c.i&.p. 
n ccvoit  Montan.  S’ils  foutiennent,  dit-il,  que  leurs  prophètes  n’ont  ,s‘ 

» point  rcccu  de  prefens , qu’ils  rcconnoifi’cnt  que  s’ils  font  con- 
» vaincus  d’en  avoir  reccu,  ils  ne  font  point  prophètes  ; & apres 
» ccla,nous  apporterons  une  infinité  de  preuves  pour  montrer  qu’ils 
» en  ont  receu.  Etpuifqu’il  faut  examiner  un  prophète  par  tous 
>•  fes  fruits,  dites  moy  un  peu,  ajoute  t-il,  un  prophète  teint-il  fes 
» chcveuxfpour  leurfairc  changer  de  couIeur»]Un  prophetc"noir- 
« cic-il  fes  iourcüs  ?Ün  prophète  aime  t-il  les  habits  magnifiques» 
n Un  prophète  joue  t-il"aux  dames  &c  aux  dez  » Un  prophète  peut- 
” il  prefter  à ufurc  » Qifils  répondent  fi  cela  eft  permis  ou  non  ; te 
*»  puis  je  montrerai  qu'ils  l’ont  fait. 

'S.  Cyrille  dcjcrufalcm  ne  craint  point  d'affurer  que  Montan  Cyr.eat.ir.p. 
e/loit  non  feulement  un  fou  & un  furieux,  mais  mcfmeun  mile-  ‘rs-b  c- 
râble  fouillé  par  toutes  fortes  d’impuretez  : ce  qu’il  ne  veut  pas 
exprimer  davantage,  pour  ne  pas  ofîcnfcrla  chafteté  des  femmes 
qui  l’cntcndoienr.'S.Ifidore  de  Pelufe  dit  qu’il  avoir  efté  con- ifi.P.I.i.ep. 
vaincu  clairement  d’adultcrc  : furquoi  il  femblc  qu’il  fe  foit  fait 
& "eunuque,  comme  S.  Jerome  dit  au’il  l eftoit,  & que  fes  fedatcurs  u,j.ep‘,4'p' 
fimnn.  |Uy  en  aicnt  fajc  un  grand  mérité. 

'Dieu  le  laifla  abuîcr  les  peuples  durant  40  ans  au  moins:  car  Euf.i.j.e.iï.p.- 
il  vivait  encore  aulfibicn  que  Maximillc,  fous  l’empire  de  Cara-  No-p.ioi.i. 
calla.'On  dit  que  l’un  & l’autre  fe  pendirent  par  l’inftigation  du  L|.c.M.p.iti.b! 
malin  efprit,  te  moururent  comme  Judas,  non  pas  tous  deux  en 
mcfmc  temps, mais  lorfquc  l’heure  de  chacun  d eux  futvenue. 

'C’eft  ce  que  l’on  en  tenoit  communément.  a. 

[Maximillc  doit  cflrc  morte  en  2.18  ou  n^.j'Carau  lieu  qu’elle  p.isi.b.c.; 
avoir  prédit  qu’il  y auroit[aprés  fa  mortjquancité  de  troubles  te 
de  guerres,  il  k palTa  heanmoins  plus  de  treize  ans  depuis  qu’elle 
fut  morte,  fans  qu’il  y euft  aucune  guerre  particulière  ou  gene- 
rale dans  l’Etat, ni  aucune  perfecution  conjrc  l’Eglife.[Ce  calme 
deonii  ifi  de  plus  de  13  ans  ne  fe  rencontre  point"durant  près  de  100  ans, 
juique»  en  quc  JCpUis  qu’Heliogabale  eut  vaincu  Macrin  en  zi8,  jufqu’à  la 
v.  Alcna.  guerre  des  Perfes  fous  Alexandre,  laquelle  le  P.Petau  met  en"J’an 
Jre  note  s.  2.54,  mais  qu’on  ne  peut  faire  commencer  pluftard  qu’en  zjz.  Car 
durant  ces  14  ou  1 j années  il  y eut  un  calme  tout  extraordinaire 
dans  l’Empire;  la  mort  d’Hcliogabalc  tué  en  tza,  n’ayant  ap- 
apporcé  aucun  trouble.  Tout  le  monde  fçait  auflï  qu’il  n’y  eut 
aucune  perfecution  contre  l’Eglifc  durant  ce  temps  là. 

Hhh  ij 
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Outre  cc  que  nous  avons  déjà  dit  de  Maximillc,]Apol!one  par- 
lant d’elle  &de  Prilcüle,'Jc  fuis  preft  dcmoncrcr,  dit-il,  que  ces  « 
premières  prophcccfles  mefmcs  ont  abandonné  leurs  maris  des  « 
qu’elles  ont  cité  remplies  de  cet  efprit[d’illufion.]Et  il  ajoute  en-  « 
fuite,  Ne  voyez  vous  pas  que  toute  l’Ecriture  défend  à un  pro-  « 
phetc  de  recevoir  des  prefens  ou  de  l’argent  ! Quand  donc  je  « 
voy  qu’une  prophetefle  reçoit  de  l’or,  de  1 argent,  des  habits  fu-  « 
perbes,  puis-je  ne  la  pas  rejetter  auflitoftj'Il  paroift  que  Prifcillc  « 

"eftoit  morte  avant  l’an  m.[ll  nous  refte  fort  peu  de  chofe  des  «JxC/»*»; 
prophéties  de  Montan,  & de  fes  propheteftes.  Tertullien  raportc 
allez  fouvcntdes  paroles  &des  fcntimensde’fon  Paraclet,  c’eft 
à dire  de  l’cfprit  qui  parloit  par  ces  fanatiques  : mais  il  ne  mar- 
que pas  d’ordinaire  qui  les  avoir  dircs.j'll  cite  cette  parole  de 
Prifqueou  Prifcille:  Ils  ne  fonc  que  chair,  &:  ils  haillcnt  la  chair.  « 
'Maximiilc  , comme  nous  avons  vu,  avoir  prédit  quantité  de 
guerres  & de  troubles,  qui  cependant  narriverent  pas. 

'S.  Epiphane  marque  quelle  avoir  dit  qu’il  n’y  auroit  plus  de 
prophctclTe  après  elle;  mais  que  la  fin  du  monde  arriveroit.  La 
faufleté  de  laderniere  partie  de  cette  prophétie  fe  vérifie  tou- 
jours de  plus  en  plus.[Mais  la  première  peut  avoir  cité  véritable.] 

'Car  Altère  Urbain  foutient  que  les  Montanilles  n’eurent  plus  de 
prophetelfe  après  Maximillc^Tertullien  parle  d’une  femme  de 
çette  feéte  qui  eftoit  apparemment  en  Afrique,  laquelle  il  dit 
avoir  receu  les  dons  de  la  révélation, & beaucoup  d’autres  cho- 
fes  que  l’on  peut  voir  en  cet  endroit  : & c’cll  d’une  de  fes  révé- 
lations qu’il  a tiré  fes  imaginations  touchant  la  nature  de  l’amc. 

[Mais  il  en  parloit  vers  l’an  zoç,  pluficurs  années  avant  la  mort 
de  Maximille.] 

'S.  Epiphane  raporte  quelques  autres  paroles  dcMaximillc.l,Il 
en  cite  aulïi  quelques  unes  de  Montan , qui  font  véritablement 
dignes  d’un  homme  qui  patlcfans  jugement  & fans  ra>fon.cII  les 
tire  d’un  écrit  que  l’on  appelioit  fa  prophetieAThcodoret  dit 
que  Prifcille  & Maximille  avoient  fait  quelques  écrits.*Blondcl 
croit  que  Montan  peut  avoir  fait  les  livres  que  nous  avons  au- 
jourd’hui fous  le  nom  de  la  Sibylle:  mais  cc  n’cft  .qu’une  con- 
je£hire[trcs  peu  appuyée,  &c  qui  fuppofe,  félon  ljjy,  que  Montan 
a commencé  des  l’an  141.] 

'S.  Epiphane  parle  d’une  troiGeme  prophetefte  de  la  mcfmc 
fcâc  nommée  Qumtillc;f&:  dit  qu’elle  ou  Prifcille, s’eftoit  ima- 
ginée^ vouloir  que  les  autres  s’imaginaffent  que  J.C.  s’eftoit 
apparu  à elle  durant  qu’elle  dormoit,  luy  avoir  donné  la  fageflfe, 
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& luy  avoir  révélé  la  faincctc  du  lieu  de  Pcpuze,[dc  quoy  nous 
parlerons  en  fon  lieu.] 

ARTICLE  VI. 

Des  martyrs  des  Montantes  : De  T hemifen,  Alexandre,  & Theodote. 

' 1“  Es  Moncaniftcs  fe  vantoient  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  Euf(.ç.c.«?.^ 
I idc  leur  croyance:  8c  quand  on  lesprelfoic  fur  le  refte,  ces c 
martyrs  prccendus  eftoicnc  leur  dernier  refuge.  Car  ils  regar- 
doient  ce  point  comme  une  défcnlc  invincible,  quoiqu’elle  fuit 
très  foible, quand  mcfme  elle  euftefté  vcritablejpuifquc  plufieurs 
hérétiques  , 8c  particulièrement  les  Marcionitcs,  pouvoient  Ce 
fervir  de  la  mcfme  preuve.  • 

[Mais  Apollone  fait  encore  bien  voir  quels  eftoient  ces  mar- 
« tyrs,  par  l’exemple  des  principaux  d’entre  cux.]'Thcmifon,  dit-  c.a.p.i3f.*. 

» il , qui  couvre  fon  avarice  fous  des  prétextes  fpecicux  , n’a  pas 
» feulement  voulu  porter  la  marque  de  la  confcflion  du  nom  de 
« J.C,  8c  il  a quitté  les  chaînes  8c  laprifon  en  donnant  beaucoup 
” d’argent;  [ce  que  les  Montaniftcs  regardoient  comme  un  crime.] 

« Cependant  au  lieu  de  s’humilier  dans  fa  foiblcfle,  il  fe  glorifie 
” comme  s’il  eftoitun  véritable  martyr,  & il  entreprend  hardiment 
” de  faire  l’Apoftre , en  écrivant  une  lettre  circulaire  à toute  la 
” terre,  où  il  inftruit  ceux  qui  ont  une  foy  plus  pure  8c  plus  éclai- 
” rée  que  luy,  où  il  combat  pour  défendre  une  dodrinc  nouvelle 
” 8c  fans  fondement,  où  il  blafphcme  contre  le  Seigneur , contre 
v les  Apoftres,  8c  contre  la  lâinte  Eglife.[C’eft  fans  douce  ce  mcf- 
me J'Themifon, qui  comme  nous  avons  vu,  s’oppofa  à deux  faints 
Evcfqucs  qui  vouloienc  montrer  l’illufion  de  Maximille. 

'Apollone  parle  cnfuicede  quelques  autres,  honorez  par  cette  c.ts.p  uj.t- 
» fede  comme  des  martyrs.'Mais  enfin,  dic-il,  que  la  propheteflc  b. 

» nous  raconte  un  peu  l’affaire  de  cec  Alexandre  , avec  qui  elle 
» mange  quelquefois,  qui  cft  révéré  par  les  peuples,  & qui  prend 
«luy  mcfme  la  qualité  de  martyr.  Iln’eft  pas  befoin  que  nousex- 
«püquions  fes  larcins  8c  les  autres  crimes,  pour  lcfqucls  il  a efte 
” puni  en  juftice:  le  greffe  nous  en  apprend  alfez.  Lequel  fera-cc 
« de  luy  ou  de  Montan  qui  pardonnera  les  péchez  à l’autre  ? Scra- 
” ce  le  prophète  qui  pardonnera  au  martyr  tous  fês  larcins,  ou  le 
” martyr  qui  pardonnera  au  prophète  Ion  avarice?  Car  quoique 
" J.C.  ait  dit , Vous  ne  polTedcrez  point  d’or  ni  d’argent,  8c  vous 
.»  n’aurez  point  deux  habits , ils  ne  craignent  point  de  pécher  con- 
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e.  trc  toutes  ces  défenfes;  Se  nous  montrerons  que  tant  leurs  pro-  « 
phetes  que  leurs  prétendus  martyrs,  tirent  de  l'argent  non  feule-  « 
ment  des  riches  , mais  auffi  des  pauvres , des  orfelins , 8c  des  « 
veuves.  Que  s’ils  fe  croient  innoccns  de  cette  avarice , qu’ils  << 
parlent , 8c  qu’ils  témoignent  nettement  qu’ils  la  condanncnt,  « 
afin  que  s’ils  en  font  convaincus , ils  cclfent  au  moins  à l’avenir  « 
de  commettre  la  mefmc  faute.  Car  il  fauc  examiner  les  fruits  « 

[8c  les  aftions]dcs  prophètes , puifque  c’eft  par  le  fruit  qu’on  « 
connoift  un  arbre.  Mais  pour  ceux  qui  voudront  eftre  informez  « 

i.  de  I hiftoire  d’Alexandrc,'il  a cftc"condanné  à Ephcfc  par  le  Pro-  « «W- 

conful  Æmilius  Frontinus , non  comme  Chrétien,  mais  à caufc  « 
des  vols  qu’il  avoir  commis  ; ayant  violé  la  difciplinc  de  J.C.  “ 
avant  que  de  corrompre  fa  foy.  Mais  ayant  enfuite  trompé  les  « 
Fidèles,  en  leur  Eüfant  croire  qu’il  eftoit  condanné  pour  le  nom  « 
de  J.C,  il  fut  delivre  1 par  les  follicitations  , 8c  parle  crédit  que  « & 

U quelques  uns  d’eux  avoient  auprès  du  Proconfuly'aptés  avoir  déjà  « 

elle  puni  , comme  il  eft  dit  auparavant.  [Ai  nfi  il  faut  qu’il  euft  « 
efté  condanné  à quelque  peine  de  durée,  comme  aux  mines,  8c 
4 qu’aprés  y avoir  eflé  quelque  temps,  il  en  ait  cftc  dclivré.j'L’Eglifc  « 

dont  il  eftoit,  continue  Apollonc,  ne  voulut  point  le  recevoir, 
pareeque  c’eftoit  un  voleur;  ôc  on  en  peut  voir  la  vérité  dans  le  « 
greffe  general  de  l’Afic.  “ 

*bi4,  'Un  homme  fi  certainement  eriminel,nous  fait  bien  voir,  ajoute  « 

le  mefme  auteur,  quel  eft  le  prophète  avec  lequel  il  demeure  de-  « 
puis  tant  d’années  : mais  c’eft  fans  doute  que  ce  prophète  ne  le  “ 
connoift  pas.  Nous  pourrions  prouver  la  mefme  chofc  de  beau-  « 
coup  d’autres.  Et  s’ils  fe  croient  innoccns  , ils  doivent  trouver  « 
bon  que  nous  alléguions  ces  preuvcs,[afin  d’y  répondre.  “ 

Mais  quoique  ces  hérétiques  fiflent  de  leurs  faux  martyrs  la 
gloire  8c  l’afTurance  de  leur  parti,  ils  ne  pouvoient  neanmoins 
rooncrer  que  ni  leurs  premiers  prophètes,  ni  aucun  de  ceux  qui 
les  avoient  voulu  imiter, (car  il  paroift  qu’il  y en  avoir  pluficurs 
tant  hommes  que  femmes,)  puflent  prétendre  à la  gloire  ch>  mar- 
tyre. C’eft  ccqu’Afterc  thbain  Evcfque Catholique, qui  écrivoit 
en  ij3,  comme  nous  dirons  dans  la  fuite,  nous  reprefente  en  ces 
termes.]  . 

f. i8i.b.c.  ( 'Qu’ils  nous  montrent,  dit-il,  que  Montan,  ou  fos  propheteftes,  « 

ou  que  quelqu'un  de  ceux  qui  ont  commencé  à parler  après  eux,  « 
ait  efté  perfocuté  par  les  Juifs,  ou  tué  par  les  payens  Se  par  les  « 
impies  ? Us  n’en  fauroient  nommer  un  fcul.  Y en  a t-il  quelqu’un  « 

K r-C  clt  I cjpicltiün  Je  Rufin. 
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« qui  aitcftc  pris  & crucifié  pour  le  nom  de  J.C  ? Cela  ne  fc  voie 
«point.  Y a t-il  quelqu’une  de  leurs  femmes  [prophcccffes]  qui  ait 
« reccu  un  fcul  coup  de  fouet  ou  un  coup  de  pierre  dans  les  fÿnago- 
« gués  des  Juifs  ? Cela  n’eft  jamais  arrive.  Mais  on  raconte  bien 
«d’une  autre  manière  la  mort  deMoncan  & de  Maximille,  qu’on 
« allure  s’eftre  pendus. [Nous  en  avons  parlé  ci-deflus.] 

'Cet  auccurraporce  encore  ce  que  l’on  difoit  de  la  mort  d’un  J. 
des  principaux  d’entre  eux , nommé  Théodore,  'qui  fc  mefloit 
iwirfwii  aufIidcprophctizcr,'&  qui  fut  lcpfcmicr"procureurdeccttepro-  c.w.p.isi.a. 
phetic,'c’crtàdirele  threforier  ,qui  avoir  la  charge  de  recevoir  & D,p.js.i.b.c 
de  garder  l’argent  que  Montan  exigeoit  par  tous  les  moyens  que 
nous  avons  dit , & de  le  diftribuer  enfuite  félon  fes  ordres. 'On  l.j.c.«.p.iai.t 
» tient  donc,  dit  Aftere,  que  cet  admirable  Théodore , s’eftant 
« laide  aller  par  uneextafeou  plutoft  parunc  phrcnefic  ,àfcremct- 
« tre  entièrement  à ladifcrction  du  démon  , penfant  qu’il  l’cnlc- 
veroitfic  le  feroit  monter  au  ciel,  fut  en  effct"jcttéen  l’air  par  cet 
« cfpri  t de  nrenfonge , & eftant  retombé  à terre , il  mourut  mifera- 
» blcment  de  cette  chute. 

ARTICLE  VU. 

c Jltontan  prétend  pue  le  TtracUt  parle  far  fa  bouche. 

LE  fond  de  l hcrefie  de  Montan , eft  quc[ne  fè  contentait  pas  TMrt.h.i.j.e. 

de  vouloir  pafler  pour  prophète, ]il  s’appelloit  luy  mefmc  le 
Paraclec,[&  fes  difciplcs  luy  donnoient  ce  nom,  comme  Tcrtul- 
lienfairlbuvcnt,]'di(ant  que  IcParaclctcftoitdefcendu  dansluy.  Tert.pr*f.«. 
aIls  ne  croyoicnt  pas  neanmoins  apparemment  qu’il  fuft  le  Saint  Hierünv 
Efpric  mcline  ; &c  uni  pcrfonnellcmentà  luy.  n3.b. 

bUn  ancien  auteur  dit  qu’ils  pretendoient  que  les  Apoftres  « Aicx.t.3.p. 
avoicntreceu  le  S.  Efprit,mais  non  pas  lcParaclet:[ce  qui  eft  t Tcrr.pr*Kc. 
une  diftin&ionafl’ezdtfficile  à comprendre.  S.  Auguftin  fans  s’y 
arrefter,  dit] 'qu’ils  fourenoient  que  la  promefle  que  J.C.  avoit  Aug.h.i«.p*. 
faite  d’envoyer  le  S.  Efprit , avoitefté  accomplie  dans  eux  plutoft 
que  dans  les  Apoftres;quc  S.  Paul  n’ avoit  eu  qu’une  connoifTancc  P 7 1 
imparfaite;  mais  que  Montan  &:  fes  prophetefles  avoient  eu  la 
perfciftion  de  la  fciencc  & de  la  lumière. 'Saint  Philaftre  dit  de  PhiIj.c.4Pj>; 
mcfme , qu’ils  vouloient  que  J.C.  euft  donné  la  plénitude  du  S.  ,}X' 

Efprit  par  leurs  faux  prophètes , &:  non  pas  par  les  Apoftres. 

[AinfnH’cmblequeS.  Irenéc  parle  des  Montaniftcs,]'lorfqu’il 
dit  qu’il  y en  avoir  qui  pour  ne  pas  admettre  que  Dieu  ait  donné  11,1 
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le  S.  Efprit[aux  Apoftrcsàla  Pentccoftc,]rcjettoicnt  l’endroit  de 
S.  Jean  où  J.C.  promet  fa  venue.  Que  ces  perfonnes  ajoute  t-il, 
fontmiferables  de  vouloir  dire  de  faux  prophètes,  fie  de  ne  vou- 
loirpas  quel’Eglifeaitreccu  la  grâce  de  laprophctic:  Il  y a appa- 
rence qu’ils  rejettent  aulli  S.  Paul , puifquc  dans  fon  epiftre  aux 
Corinthiens,  il  parle  fi  en  détail  desdons  de  prophétie  communs 
aux  hommes  6c  aux  fcmmes.[Il  ne  faut  pas  prétendre  neanmoins 
que  cela  fuft  general  dans  tous  les  Montaniftcs.j'Car  il  y en  avoir 
qui  fc  forvoient  mefmc  de  cet  éndroit  de  S.  Jean  dont  parle  Saint 
Ircnéc,  pour  établir  leur  dogme,  prétendant  que  la  promeflede 
de  J.C.  s’eftoit  accomplie  dansMontan. 

[Il  paroiftatiffi  que Tertullien  n’alloit  pas  mefmc  jufqu’à  croire 
Terf.tn  Pr.c.i.  que  les  Apoftres  euflént  moins  rcccu  que  Montun.]  Au  moins  cn- 
■ trc  les  articlcsdc  lafoy  receus  avantlcs  plus  anciens  hérétiques, 
[&  ainfi  avant  les  Montaniftes,]il  met  celui-ci,  que  J. C."a  envoyé 
monog j-.ii. j £e]on  fa  promette , le  S.  Efprit  Paraclct.'Etilfemble  que  fon  fen- 
P<s7j-«7i-  timent  a die  que  le  S.  Efprit  ayant  cite  envoyé  le  jour  delà  Pcn- 
tccofte , n’a  pas pleinement  inftruitl’Eglilê par  les  Apoftres,  mais 
s’eftrefervé  diverfcschofcs  pour  les  déclarer  peu  à peu , quand  il 
voudroit,  6c  par  qui  il  voudroit;  & que  c’eft  ccqu  il  avoir  faitpar 
Montan.  Cela  paroift  particulièrement  par  les  trois  premiers 
chapitres  du  livre  de  la  Monogamie. 

'Il  fijutenoit  neanmoins  que  le  Parader  avoir  apporte  par  Mon- 
tan m nouvel  état  different  de  celui  de  J.C.  & de  S.  Paul  ; 'SC 
qu’il  avoit  donné  par  luy  la  perfection  & la  maturité  à la  vérité, 
qui  n’avoitefté  que  dans  fa  jcunefïc  fous  J.C.  & fous  S.  Paul  :[cc 
qui  revient  tout  à fait  à ce  blafphcmc  manifefte  que  S.  Jerome 
Hier.cp.j4  p.  attribue  aux  Montaniftes;]'Que  Dieu  n’ayant  pu  fauver  le  monde 
ni  par  la  Loy  Sc  les  Prophètes  , ni  par  l’Incarnation  & la  mort  de 
J.C,  ileftoit  enfin  defeendu  par  le  S.  Efprit  dans  Montan,  qui 
avoit  reccu  avec  plénitude  ce  que  S.  Paul  n’avoit  eu  qu’en  partie 
&avec  mefure. ‘C’eft  fur  ce  principe  que  les  Montaniftcs  foutc- 
nant  qucleur  Paraclct  avoit  donné  des  préceptes  plusparfaits  & 
plus  devez  par  Montan,  que  J.C.  n’avoit  fait  dans  l’Evangile, 
'recevoicnt  comme  des  oracles  du  ciel  tout  ce  que  cefdcmonia- 
qucjlcur  vouloitdirc  déplus  fevere  que  la  dîfcipline  ordinaire 
de  l’Eglifc  : ce  que  l’on  peut  voir  aifoment  par  Tertullien. 

'S.  Epiphaneraporte  que  Montan  ne  pretendoir  pas  feulement 
cftre  le  Parader,  mais  qu’il  fedifoit  auflî  cftreDiculc  Pere.[ll 
n’eft  point  neceflairc  de  recourir  à la  doctrine  de  Sabellius  pour 
accorder  ces  chofes  : un  pofiedé  6c  un  fou  eft  capable  de  tour 
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dire.  Il  ne  faut  point  prétendre  non  plus  que  cette  penlcc  n’cftoïc 
pas deluy, mais defes difciplcs , puifquc  Saint  Epiphane  paroiû 
raporter  Ces  propres  paroles  tirées  du  livre  de  fa  prophétie.] 

********************  ************** 

ARTICLE  VIII. 


Di fcip Une  ri goure ufe  dent  les  Montanifics  faifeient  prcftjj'.on. 

[T  Es  innovations  quelcs  Mont ani des receurent  de  leur  faux 

J prophète , par  l’aveu  mefme  dcTertullicn,]'furcnrde  con-  Tert.moncg. 

i.  danner  les  fécondes  noces  comme  des  adultères, »&fil  femblc  p|'rb'jotuœ'* 
qu’ils  n’eftoient  guère  moins  feveres  à 1 egard  des  mariages  qui  . pudi.c.4.». 
ne  fc  faifoient  pas  publiquement  dans  rEgli(é.bOn  a mefme  ac- 
cuféMontandc  feparer  les  perfonnes  mariées  :[&;  on  l’a  vu  de  fes  p.i4.c|TM«. 
prophctclTes.]  h.i.j.c.».p.ii7, 

‘Ils  rejettoient  la  pénitence  ; refufoient  l’abfolution  à prêt  'rac,  cp , 
que  tous  les  péchez, Cc’cll  à dire  à tous  ceux  qu’ils  appelloienc  sari, 
mortels  le  capitaux,  lorfqu’ils  avoient  elle  commis  apres  le  bat-  ^ H1er.cp.j4. 
tefme,  Allant  mef  11e  à l’Eglife  le  pouvoir  d’en  accorder  le  par-  *PTeri  porii.c. 
don.Bllcft  vray  que  Tertuliien  raportc  cette  parole  duParaclet  » 
dans  fes  nouveaux  prophètes,  L’Eglife  a le  pouvoir  de  remettre  }c.u.p.7^. 
les  péchez  ; je  ne  les  remettrai  pas  neanmoins,  depeur  que  les  744. 
hommes  ne  pèchent  encore  davantage.!  Mais  outre  rinfolenec*f,'743'b’ 
de  ce  mifcrablc,  qui  parle  comme  s’ilcull  cfté  le  S.Efpritmcfmc,] 

'Tertuliien  expliquant  cette  parole,  attribue  ce  pouvoir  non  aux  p.74*-*-&- 
Evefques  de  l’Eglife,en  quelque  nombre  qu’ils  l'oient,  mais 
aux  hommes fpirituels,  c’çft  à dire  ou  à un  Apollre  ,ou  à un  Pro- 
phète. 

'C’eftoit  encore  un  point  de  ladoétrine  de  ce  prétendu  Para-  fug.c.i4.p.7c« 
clct , qu’il  n’eftoit  pas  permis  de  fuir  dans  la  perfecution , ni  de  c- 
s’en  exemter  pour  de  l'argent  y 'Se  les  Montaniftes  s’aflémbloicnt  e-j-p^-d. 
fi  publiquement  pour  célébrer  les  myftcres  , qu’ils  fcmbloicntr 
vouloir  irriter  les  infidèles,  Se  attirer  une  perfecut  on. [Mais  cette 
vaine  olkntation  d'un  courage  outré  & téméraire,  n empefehoie 
pas  qucdansl’occafion  ils  nefifïenrparoiftreunc  lafchctc  réelle 
& honteufe.j'C^rdurantlap^ifccutiondeDecCjUn  juge  exhorte  Boll.ij.mar», 
s.Acacc  » "un  faintConf ’fléur  à fui vre  l’exemple  des  Cataphryges , De  ces  p 
»>  hommes , dit-il , d’une  ancienne  religion  , qui  l’ont  neanmoins 
» abandonnée  pour  embralfer  la  noftre,&  que  vous  voyez  offrir 

I.  oscult*  ronjunHienes,  id  «fi  n$nfriut  afud  Ecdrftm  frtff£\,juxU  michiam  & fomritiontm  judtCAtr 
fmctituntur  &c. 
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avec  nous  des  vœux  &c  des  facrificcs  aux  dieux.  Nous  avons"vtl  «y. J«r. 
que  Thcmifon  leur  prétendu  martyr  avoir  donne  bien  de  l’argent 
pour  fe  cirer  de  prifon. 

[Outre  l’affcétion  qu’ils  feignoicnc  avoir  pour  la  pureté  en  con- 
dannantles  fécondés  noces,  Sc  en  rcjcttant  les  pécheurs  de  leurs 
cgü les  j outre  cette  fauflè gencrofité qui  les  faifoit  demeurer  fer- 
mes durant  les  pcrfêcutions , (ans  s’enfuir,  fans  fe  racheter , fans 
obfcrver  au  moins  quelque  fccrec  &:  quelque  précaution  dans 
leurs  aflcmblces  ; ils  le  dcclaro;cnt  encore  les  ennemis  de  tous 
les  plaifirsdcs  fens,  par  ladifciplinc  rigoureufe  qu’ils  obfcrvoient 
pour  le  manger.J'Car  ils  avoient divers  jeûnes  particuliers,  dans 
ïcfquels  ils  ne  mangeoient  point  dutouc.alls  en  avoient  d’autres 
où  ils  ne  mangeoient  qu’au  loir  : ce  qu’ils  faifoient  fouvent  dans 
[ceuxlqu  ils  appclloicnt  Stations, 'mais  non  pas  toujours  : car  ils 
hniflbicnt  ordinairement  à trois  heures  après  midi  les  dations  & 
les  jeûnes  du  mécrcdi  &du  vendredi; [comme le  faifoient  aufli 
les  Catholiques.] 

'Ils  avoient  une  autrc"cfpecc  de  jeûne  qu’ils  appelloicnt  des  pmiûtuU 
Xerophagics,[c’cftà  dire  ou  ils  ne  mangeoient  rien  que  de  fec;] 

'ce  qu’ils  obfcrvoient  tous  les  ans  durant  deux  fcmaines,i  la  refer- 
vc  du  famedi  &:  du  dimanche.  Car  ils  ne  jcùnoient  jamais  le 
famedi  que  celui  de  Pafque;[&  c’cftoit  la  pratique  ordinaire  de 
prcfque  tous  les  Chrétiens , furtout  en  Orient.  C’cft  peutedre  à 
caufc  de  ces  deux  femaines  de  xerophagic,]'quc  Sozomene  dit 
que  les  Montanides  ne  jeûnoient  que  deux  femaines  de  fuite 
avant  Pafquc.'Dans  ces  xcrophagics  ils  s’abdcnoicnr  de  viande, 

"de  bouillon , des  fruits  inclines  qui  avoient  le  plusdefuc.  Ils  •mmjum- 
s’abdenoient  aulfi  du  bain. 

'Au  lieu  d’un  feu ICarefme  que  l’Eglifc  obfervoit  félon  latradi- 
tiondes  Apodrcs  avant  la  fede  de  Pafque,  ils  en  faifoient  trois 
tous  les  ans;  bdonc  il  y en  avoit  un  après  la  Pentccodc.  [Mais  il 
fcmblc  qu’on  peut  douter  fi  ces  trois  Carefmes  n’ont  point  edé 
ajoutez  après  Montan.  Car  Tertullien  n’auroit  pas  manqué  de 
marquer  cette  audcricé , & de  la  fuivre.]'Origenc  femblc  dire  que 
les  Montanides  avoient  pafle  jufqu’à  s’abdenir  entièrement  du 
mariage  & du  vin,  &que  fur  cela  ils  fe  glorifioient  d’edre  les 
Nazaréens  de  Dicu,dont  les  autres  ne  dévoient  point  approcher, 
depeur  de  fouiller  leur  pureté. 

'Les  Catholiques  blafmoicnt  toutes  ces  nouvelles  façons, c& 
mefme  rejettoient  leur  difciplinc  avec  an  a thème/ non  comme 
mauvaifc,puifqu’ils  lapratiquoient  eux  mefines  en  quelque  forte: 
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mais  ils  ne  voulaient  pas  que  l'on  fift  un  commandement1^  une  b|c.i.p.7Ci 
neccilîté  d’une  chofe  qui  cltoic  libre  & volontaire, b&:  cela  fiu  «Hiet.ep.j4, 
l’autorité  d’une  nouvclle[ou  plutoll  d’une  fauflc]prophecie.cCar  l'Terf  • 
ceux  qui  la  recevoient , pratiquoicnr  ces  chofcs  comme  des  infti-  p.poi.d! 1 c't' 
tutions  d’obligation.  fcqp-7u.e, 

mm®  xmm'mxam® 

ARTICLE  IX. 

Hiver fe s autres  erreurs  des  Montaniftes  : S’ils  ont  ejlé  Sabellien s : 

De  leur  battejme . 

TErtullien  attribue  les  fentimens  ridicules  qu’il  a de  Tert.de  in.e; 
l'ame , à la  grâce  de  la  prophétie  Que  nous  avons  rcceuc 
» dit-il, pareeque  nous  rcconnoillons  les  dons  fpirituels  :[c‘eft  le 
terme  par  lequel  il  marque  Muntan:]&c  il  raporrecnfuitcuncvi- 
fion  de  femme  fur  le  fujet  de  l’ame. [On  ne  voit  pas  neanmoins 
que  les  autres  Montanillcs  aient  eu  les  mefmes  rêveries.] 

'Cette  nouvelle  prophétie  autorifoit  aulli  l crrcur  des  Mille-  in  Marc  t.?.c 
mires.  1+p-w.b. 

'Baronius  attribue  aux  Montaniftes  de  rebattizer  lcsCatholi-  Bar.ifsj  Ig. 
quesr  furquoi  il  ne  cite  que  l’autoritc  de  S.Philaftrc,'dans  lequel' phila.cjj  p 
il  cft  vifible  qu’il  appelle  Montaniftes  ceux  que  les  autres  ont  ap- 11*- 
Ununfes.  pellez"Montagnarts , c’cft  à dire  les  Donatiftcs.'Il  cft  vray  que  Terr  yoii  c. 

«.  Tertullicn  femblc  dire  que'les  Montaniftes  rebattizoient  les  he-  u-p-z^-b. 
retiques.  Mais  cet  endroit  n’cft  pas  clair  i'eftant  feulement  cet-  b|baPt.c.ij.p< 
VTe»ol-  tain  quc"c’eftoitfon  fentiment&  fa  pratique  :[&  nous  ne  preten- 
dons  pas  que  fes  opinions  aient  efte  communes  à toute  fa  feêlc. 

Quand  mefmcilfcroit  certain  que  les  Montaniftes  rebattizoient 
les  hérétiques , il  n’en  faudroit  pas  auflïtoft  conclure  qu’ils  re- 
battizoient les  Catholiqucs.l'CarTcrtullien  les  diftingue  claire-  Tcrr.monog. 
ment  des  hérétiques  en  divers  endroits,  & il  prétend  avoir  la  *•«*•«73.*. 
mcfme  foy  qu'eux. 

'Les  Montaniftes  recevoient  tout  l’ancien  & le  nouveau  Tefta-  EPi.,s.flT.p. 
ment;  cmais  ils  avoient  l’impudence  d ’y  ajouter  de  nouvelles  ccri-  «**•*• 
turcs. dCar  ils  regardoient  les  livres  faits  par  Prifcillc  6c  par  Ma- 
ximille,  comme  des  livres  prophctiques,e&  les  honoroient  mcfme  dTbdrt.h.t.j, 
plus  que  l’Evangile. fS.  Epiphane,  comme  nous  avons  dit,raporte 
quelques  paroles  de  leurs  prophetefles.  /EpM»  ca-in. 

[Outre  tout  ceci , S.  Jerome  & les  autres  Pcres , nous  appren- 
rient  encore  diverfes  chofes  des  Montaniftes  ; mais  donc  il  faut 
*•  »*>,  dir.il.  On  ne  voit  pa*  bien  t’il  fautfupplécr  ou  atfnt,  ou  Jtntltliau 
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avouer  qu’une  partie  ne  convient  pas  à Montan , ni  à Tes  premiers 
fectarcurs.yS.  Jerome  leur  attribue  l’crreurdc  Sabcllius[qui  ne 
reconnotil'oit  poinc  ladiftinclion  des  trois  Perfonnes  divines. jaS. 
Epipluneau  contraire, 3£S,Philaftrc,térooigncnc  qu’ils  n’avoient 
point  d’autre  croyance  que  ccilc  de  l’Eglife  touchant  ia  Trinité. 
'S.  Bafilcnc  dit  qu  ils  font  hérétiques  lur  la  Trinité,  qu’a  caufe 
qu’ils  blafphcmcnt  contre  le  S.  Jbfprit , en  donnant  le  titre  de 
Paraclet  à Montan  Se  à Prifcillc.  Et  5.  Firmilicn  ne  leur  attribue 
point  d’autre  hcrcfic.bTheodorec  accorde  ce  ci,  en  difant  que 
quelques  Montaniftes  cftoient  combcz  dans  l'erreur  dcSabcllius, 
comme  nous  le  verrons  encore  dans  la  fuite; 'mais  que  Montan 
elloit  demeure  dans  ia  foy  de  l’Eglife  fur  ce  point.  C’eft  ce  qu’un 
ancien  auteur  nous  apprend  aufli,lorfqu’il  dit  feulement  dcsMon- 
taniftes  fcdaceursd’Efquine,  Qu’ils  ne  reconnoiflbient  qu’une 
perfonne  danslaTrinicé,!  AufliilcftccrtainqueTertuilicn  pen- 
che bien  plus  vers  l’Arianifme  que  vers  le  Sabcllianifmc,  lequel 
il  a mcfmc  réfuté  cxprdlêment  en  la  perfonne  de  Praxeas. 

'S.  Philaftredit  que  les  Montaniftes  battîzoient  les  morts  : ce 
qu’il  n’explique  pas  davantagc.cS.Bafile  dit  qu’ils  bateizoient  au 
nom  du  Pcre,du  Fils,&r  de  Montan  ou  de  Pnfcille.[Neanmoins 
fa  fuicc  donne  lieu  de  croire  qu’il  ne  le  dit,  quepareequ’ils  en- 
tendoient  Montan  par  le  S.  Efprit,  6c  non  pas  qu’ils  battizaffent 
formcIlementcnfonnom.yS.  Athanafc  fembledirc  qu’ils  nom- 
moienc  les  trois  Perfonnes  comme  nous;&  condanner  neanmoins 
lcurbattefme:[quoiquecet  endroit  puiiïe  recevoir  quelque  diffi- 
cultc.]'QuclqueS4ins  doutoient  du  temps  de  S.  Firmilicn,  fi  leur 
battcfmefc devoir  rejetter  comme  invalide:[&  on  n’auroic  pas 
hejfité  à le  rejetter , fi  au  lieu  du  Saint  Efprit  Us  y euflent  nommé 
Montan.J'S.  Denys  d’Aicxandrie  l’admectoit,  auraportde  Saint 
Bafilc.^Baronius  foutietic  en  effet  qu’ils  battizoient  au  nom  du 
Pcre  ,du  Fils  ,&:du  S,  Efprit  : e6c  on  croit  en  trouver  des  preuves 
dans  Tertullien. 

{Mais  ils  peuvent  avoir  changé  dans  la  fuite  : car  il  cft  certain 
qu’ils  cftoient  battizezlorfqu’ils  revenoient  i l’Eglife,non  feule- 
mcntj'par  l’ordonnance  du  Concile  d’icone,  qui  condanna  tout 
battefme  donné  hors  de  l’Eglife, de  S.  Bafilc  qui  condannoit 
tout  battefme  donné  par  ceux  qui  erroient  dans  la  foy  de  la  di- 
vinitéj'mais  aufli  parle7cCanon  du  premier  Concile  cccumc- 
niquedcConftanftantinople,  qui  reçoit  neanmoins  les  Ariens  SC 
les  Macédoniens  fans  battefme, '&  par  le  8e  du  Concile  de  Lao- 
dicéc,qui  reçoit  auffi fans  battefme  les Photinicns, [tous licrcti- 
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ques  qui  crroicnt  fur  la  Trinité,  & d'une  manière  encore  piui 
vifiblc  que  les  Montaniltes,  dont  l'erreur  ne  tomboit  pas  propre- 
ment fur  ce  myltere.JS.  Grégoire  le  Grand  dit  auili  qu’on  leur  Grcg.u.rp, 
donnoit  le  battefmc  dans  l’Eglifc,  pareequ’ils  ne  l'avoient  point  ,,  P ,sob  c' 
receu  dans  leur  fccte,  n’ayant  point  elle  battizez  au  nom  de  la 
Trinité/Il  faut  dire  avec  Zonare,  ou  qu’ils  ne  battizoient  point  Z0n.can.p  7». 
dutout,(ce  qui  eft  faux  félon  S.  Bafilc,)ou  qu’ils  ne  battizoient d" 
pas  comme  il  faut, [fie  félon  la  forme  de  l’Eglife.] 


ARTICLE  X. 

My/lercs  des  Monunijles  : De  Pepu&e:  Leur  J er ardue. 


a 

diîtine 


N dit  des  chofes  abominables  de  leurs  royftcrcs,aqui  ren- 
doient  toute  l’Eglifc  odieufe  aux  payens,  parccqu’ils  ne 
inguoient  pas  ces  herctiques  des  Catholiqucs.bCar  on  tenoit 
qu’en  une  certaine  fefte,cqui  cftoit  celle  de  Pafquc  félon  S.  Phi- 
Ialtre,1  ils  prenoient  un  enfant  d’un  an,  dont  ils  tiroient  le  fang, 
A en  le  piquant  par  tout  le  corps  avec  des  aiguilles, e&  que  pcltrifi- 
fant  ce  fang  avec  de  la  farine,  ils  en  faifoient  leurs  myftercs/ leur 
cucariltie,B&:  leurs  facrifices.bSi  l’enfant  rcchapoitde  ce  fup- 
plicc,  ils  le  confidcroient"comme  un  grand  pontife  -,  6c  s’il  en 
rnouroir,  i}s  en  faifoient  un  martyr. 

‘Ces  herctiques  n’avouoient  pas  un  fi  grand  crime,  6c  ils  le 
rejettoient  comme  une  putecalomnie.fAulli  lesPeres  n’en  par- 
lent qu’avec  doute,  &:  fur  le  bruit  commun,  hors]kS.  Cyrille  de 
Jcrufalem  qui  le  fuppofe  comme  certain , 6c  il  dit  mcfmc  qu’ils 
hachoient  cet  enfant  pour  le  manger. 'S. Ifidorc  de  Pelufc  avance 
auffi  fans  hefiter,  que  cette  fcdtc  engageoit  à la  magie,  à l’adul- 
tere,  à l’idolatric,  & à tuer  des  cnfans.'S.  Jerome  dit  au  contraire 
qu’il  aime  mieux  ne  pas  croire  ce  qu’on  difoit  fur  cela.’L’autcur 
du  Prxdcftinatus  paioilt  aulfi  lerejcttcr  comme  faux,parccque 
ceux  qui  avoient  écrit[les  premiers] contre  eux,  n’en  avoient 
point  parlé  dutout.Baronius  rcconnoilt  de  mefme  que  quand 
cela  auroitefté  véritable  des  Montaniltes  dans  lafuitedu  temps, 
il  n’y  a pas  neanmoins  d’apparence  de  l’attribuer  à Monran,  puif- 
que  ceux  qui  ont  écrit  contre luy  de  fon  vivant,  ou  peu  après  fa 
mort,  ne  luy  reprochent  rien  de  femblabic.'S.Epiphanc  dit  mefi- 
mc  qu’on  ne  publioit  pas  cela  de  tous  les  Montaniltes,  mais  feu- 
lement de  quelque  branche  de  leur  fcdtc. 

'Ce  Saint  nous  apprend  que  les  Montaniltes  alloicnt  célébrer 
tHier.cp.j4.p.u8.d|Aug.i.xi.K.p.S.i.d[Cyr.cac.j«.p.i7Î.«. 
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certains  myderes  en  un  lieu  deferc  de  la  Phrygie,  où  avoir  cfté 
autrefois  la  ville  de  Pepuzc,  depuis  ruinée, & qu’ils  honoraient 
beaucoup  ce  lieu,  où  ils  difoicnr  que  la  Jerufalem  cclcfte  cdoit 
dcfcendue.[Jc  ne  fçay  fi  par  cette  Jerufalem  ils  n’entendoient 
pointj'une  forme  de  ville  qui  avoir  paru  en  l’air  vers  l’an  198,  &: 
que  Tertullien  prit  pour  une  marque  de  cette  Jerufalem  où  les 
Montanidcs  &:  les  autres  Millénaires  s’imaginoient  devoir  vivre 
heureufcment  durant  mille  ans.'Car  la  nouvelle  prophétie  pro- 
menoir qu’avant  que  cette  belle  ville  prétendue  defeendid  du 
ciel,  on  en  verroit  par  avance  la  reprefentation  8c  la  figure.'Mais- 
Tertullien  dit  que  celle-ci  avoir  paru  dans  IaPaledine. 

[Quoy  qu’il  en  fois,  il  cd  certain  que]'Montan  mefme  donnoit 
le  nom  de  Jerufalem  à Pcpuze  ôc  à Tymic,  deux  petites  villes  de 
Phrygie  , difent  les  auteurs  contemporains,1  quoique  d’autres 
aient  cru  que  Pcpuze  n’eftoit  pas  une  ville,  mais  une  fimple  mai- 
fbn  de  campagne, où Monran  demeurait  avec  Prifque  8c  Maxi- 
millc.bMontan  vouloir  que  fesdifciplcs  s’y  adémblaflent  de  tous 
codez/ Audi  on  voit  que  S.  Bafilc  8c  d’autres  les  ont  quelquefois 
nommez  Pepuzcniens/Ils  cûimoient,  dit  S.  Epiphane,  que  ce 
lieu  de  Pcpuze  cdoit  faint  &c  facré.eC’ed  là  ce  femble,que  la  pro- 
phétie, ou  plutod  la  pofleflion  de  Maximille,  avoir  commencé. 
fOn  pretendoit,  comme  nous  avons  vu,queJ.C.  y edoit  apparu 
à Prifcille  ou  à Quintille,  & luy  avoir  donné  la  fageffe.  C’cd 
pourquoi  on  dit  qu’il  y avoir  pluficurs  hommes  &c  femmes  qui  fc- 
confacroient  en  ce  lieu  par  de  certaines  ceremonies,  8c  y demeu- 
raient afin  d’y  voir  auflîJ.C.'C’eü  là  où  ondifoit  qu’ils  celebroienc 
leurs  abominables  myderes. 

'C’edoit  encore  à Pepuzc  qu’edoient  leurs  patriarches  qu’ils 
regardoient  comme  les  premiers  dans  leur  jerarchie.Les  féconds, 
cdoicnc  ceux  qu’ils  appelaient  Cenons  i&c  les  Evcfques  qui  par- 
mi nous,  dit  S.  Jerome  , tiennent  la  place  des  Apodrcs  , n’ontr 
parmi  eux  que  le  troificme  8c  prcfque  le  dernier  rang  : comme  fi. 
leur  religion  en  cdoit  bien  plus  relevée,  de  mettre  tous  les  der- 
niers ceux  que  nous  mettons  les  prcmicrs.'Us  en  établifloient  en 
Phrygie  jufque  dans  les  villages.sLc  8e Canon  de  Laodiccc  parle 
de  leur  prétendu  Clergé  , & de  ceux  qu’ils  appelloicnt"tres  tuylflwt- 
grands. [II  falloir  que  ce  fud  le  titre  de  leurs  patriarches,  ou  de 
leurs  Cenons. 

S.  Epiphane  & divers  autres,  font  une  frète  particulière  des 
Pcpuzeniens,] 'qui  n’edoit  neanmoins  differente  de  celle  des. 
Montanides  que  par  un  nouvel  excès  d’orgueil.  Car,parccqu’ils 
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dcmeuroient  à Pepuzc,  ils  s’cftimoicnt  plus  faines  que  les  autres, 

& les  traicoicnc  avec  mépris. 

ARTICLE  XL 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  les  Monunijles , farticulieremcnt 
d'AfoUtne. 

[T  ’Heresie  des  Montantes  fuc  combatue  puiflamment  des 
I Ton  origine.  11  femblc  que  le  premier  qui  s’eft  fignalc  dans 
Y.foa titre,  pc  combat,  | foit  l’iIluftre"S.  Apollinaire  Evefque  d’Hicraple  en  Euf.L<.c.i7.p» 
Phrygie,qui  couronna  tous  les  travaux  pour  la  foy,  par  les  lct- 
très  qu’il  écrivit  contre  ces  nouveaux  hérétiques,  lorfqu’ilsne  1 ' 7 
faifoient  encore  que  de  naiftre.  'Mais  il  ne  fut  pas  fcul  dans  cette  c.icp.i?y.b, 
guerre  : La  puiflancc  invincible  de  la  vérité  luy  aflocia  plufieurs 
perfonnes  des  plus  éloquentes  de  cette  province, [&  mefrne  des 
pays  fort  éloignez,  fi  nous  recevons  ce  que  ditlePrxdcftinatus,] 

V.fon  titre,  'que  le  Pape"Sotcr  a écrit  un  livre  contre  eux.  PrzA.c.a.fi 

*Lun  des  plus  anciens  qu’Eufcbe  marque  l’avoir  fait,  a cftéMil-  fÉuf.l[c.i7, 
epu,  prtû-  tiade,bqui  écrivit  contre  cux"un  ouvrage  très  important  fous  M.  p.iSj.b|Cbr. 
fuua  Aureie  ou  fous  Commode, cpour  montrer  qu’un  prophète  ne  doit 

point  parler  en  cxtafe,[fans  jugement.  Si  fans  favoir  ce  qu’il  dit.  ,9.pasi.b.  ? 
Les  Montaniftes  y firent  quelque  réponfe.]'1  S.  Jerome  dit  que  ‘Eufia.c.17. 
cet  écrit  de  Milciadc  a efté  cité  par  Khodon,  auteur  eeelefiafti-  3C.  n p' 
que  qui  fleurifloit  fous  Commode  & fous  Sevcrc,  dans  un  ouvra-  * Hier.T.ilI.e; 
ge  confiderable  qu’il  compofa  luy  mefmc  cornac  lcsCataphrygcs.  2îïb.l!° 
[Mais  Eufcbe  ne  dit  point  que  Khodon  ait  rien  fait  contre  ces 
hérétiques:]  ’&cS.  Jerome  le  confond  apparemment  avec[Aftcrc  £uCn.p.»s.t.b, 
Urbain,  dont  nous  allons  bientoft  parler. 

Nous  pouvons  mettre  S.  Irenée  au  nombre  de  ceux  qui  ont 
condanné  les  Montaniftes  avant  l’empire  de  SevcreJ'puifqu’il  iren.l  3.c.n.p: 
femble  parler  d’eux  dans  les  paroles  que  nous  en  avons  raportées.  t!,‘A 

'Nous  avons  vu  que  S.  Scrapion  d’Antioche  avoit  écric  une  lct-  EuC!  s.c.ij.p 
tre  fynodalc[fous  Commode  ou  fous  Sevcrc,] pour  montrer  que  ’u- li7‘ 
leur  prétendue  propheticeftoitcnabominationàtous  lesFidclcs 
dumonde.'Auflion  le  met  entre  les  auteurs  qui  ont  écrit  contre  chr.Al.p.«tc. 
eux. 

S.  Clément  d’Alexandrie, [qui  écrivoit  fous  Severc,]mct  leur  Cl.ftr.7.p.7«j. 
fefte  au  rang  des  herefies,  etc  promet  de  la  réfuter.  #Vpn«  ». 

fTertullien  combatif  aufli  ces  mefmcs  hérétiques , & les  de-  ÿAug.h.ss.p. 
truifit,dit  S.  Auguftin;S&c  ils  font  traitez  formellement  d’hereti-  & 

JJ.p.*J4.C. 
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qucs  & de  blafphemateurs  dans  un  écrit  qui  porte  fon  nom,' 

["mais  qu’on  doute  cftrc  de  luy.  Cependant  il  ne  laifta  pas  enfuite  V.Ttrtul- 
de  fe  lailfer  furprendre  à leurs  folles  vidons , &:  d embraffer  ou- lleDnote  <f‘ 
vertement  leur  défenfe.  Mais  comme  nous  efpcrons  en  parler 
amplement  en  un  autre  endroit , nous  n’en  dirons  rien  ici  da- 
vantage. 

Nous  paflerons  de  ce  défendeur  des  Montantes,  à Apollone 
célébré  défenfeur  de  la  vérité,  qui  aefté  mis  au  rang  des  auteurs 
ccclefiaftiques  par  Eufcbe  & par  S.  Jerome.  Ces  deux  auteurs 
ne  luy  donnent  point  de  qualité  ; ce  qui  fait  que  nous  n’ofons 
pas  nous  arrefter  beaucoup  à un  écrivain  pofterieur  , d’ailleurs 
a/Tcz  plein  de  fautes,] 'qui  le  qualifie  Evcfqued’Ephefe.*  11  écri- 
vit un  ouvrage  contre  les  Montantes,  dont  Eufcbe  raporte  quel- 
ques fragmens:  &nous  en  avons  traduit  une  partie.bEufebc  té- 
moigne que  ce  livre  faifoit  voir  très  amplement  & très  folidc- 
ment  l’impofture  de  ces  herctiques.'Ilrcfutoic"mot  à mot  leurs  «««  aYI». 
prophéties,  & en  montroit  la  fauftcté.'Il  cftoit  long , mais  fore 
beau,  félon  S.  Jerome,  qui  donne  à fon  auteur  la  louange  d’eûre 
fort  cloquent. 

. 'Apollone  écrivoit  quarante  ans  après  le  commencement  de& 
Montaniftes,[&  ainfi  vers  l’an  ut,  qui  cftoit  le  premier  de  l’em- 
pire dcCaracalla.j'Il  paroift  affez  par  fon  difeours  que  Montait 
vivoit  encore  alors  , avec  une  de  fes  prophctcflcs , qui  cftoit 
Maximille. 'Car  il  parle  de  Prifcille  comme  n’eftant  plus  aumon- 
de.[Le  temps  où  il  a écrit  fait  bien  voir  qu’il  ne  peut  pas  cftrc  le 
mcfme  que  S.  Apollone  Sénateur  Romain,  qui  fut  martyrizé  fous 
Commode  vers  l’an  i86.]'S.  Jerome  les  diftinguc  fort  bien. 

‘Tertullicn  après  avoir  écrit  fix  livres  del’extafe  contre  les  Ca- 
tholiques, y en  ajouta  un  fctticme  contre  Apollone  en  particu- 
lier, &r  s’efforça  d’y  foucenrr  tout  ce  que  cet  auteur  accufoit 
dans  les  Montaniftcs. [Mais  tout  cet  ouvrage  n’cft  pas  venu  juf- 
ques  à nous.] 

'Apollone  parloir  dans  fon  livre  d'un  Evefque  &:  martyr  de 
ce  temps  là  nomméThrafcas,dqui  cftoit  d’Eumcnieen  la  Phry- 
gie  Pacaticnnc.  Il  fut  enterré  à Smyrnc.  [Ufuard  &c  Adon  qui 
mettent  la  fefte  de  ce  Saint  le  y d’oâobrc  , difent  pofitivement 
qu’il  fouffrit  à Smy  rnc,&"marqucnt  aftez  qu’ils  le  croyoient  Evcf-  *tHi  F.»m- 
que  d’Eumcnie  r ce  que  le  martyrologe  Romain  die  nettement:]  Hum‘ 

■ J&c  les  ccrmcs  dans  Iefquels  Polycrate  d’Ephcfc  en  parle,  donnent 
tout  fujet  de  le  croire.  Cet  Evefque  le  met  entre  les  grandes  lu- 
mières de  l’Afic:  [&:  comme  il  écrivoit  vers  l’an  faut  dire 
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félon  toutes  les  apparences,  que  S.  Thrafeas  ait  fouffert  (bus  M. 
Aurcle,[mais  depuis  la  naiflance  de  l’herclie  des  Montaniftcs. 

Car  c’elt  le  temps  d’Apollone,qui  n’auroit  pas  eu  ce  fcmble  l’oc- 
cafion  d’en  parler,]'li  ce  Saint  n’cuft  eu  quelque  part  à l’hiftoire  ». 
de  Montan.'Unc  vie  de  S.  Polycarpe,[qui  n’eft  pas  neanmoins  BolU.fcb.p. 
fort  authentique,]  dit  que  S.  Bucolc,  qu  elle  fait  prcdccdTeurdc  7f?'e‘ 
ce  Saint,  fut  enterré  dans  le  cimetière  de  la  bafilique  Ephcfienne 
près  de Smyrnc, où, dit-elle,  il  croift  maintenant  un  myrte  de- 
puis la  tranflation  du  faint  martyr  Thrafcas;[c’eft  à dire  appa- 
remment depuis  qu’il  y euft  cité  enterre."] 


V.  Chus. 


Non  7. 


ARTICLE  XII. 

D'AfitreUrbain  déftnfcur  de  l’Efiifc  contre  les  Mont  unifies. 

[ ' XEphyr  in  gouvcrnoitencorel’Eglifc  Romaine  au  com- 
f , mcnccment  de  Caracalla:]'&:  ce  hit  fous  fon  pontificat, 
que  fe  fit  à Romc"une  célébré  conférence  entre  Caius  théolo- 
gien Catholique, fie  Procle  l’un  des  principaux  douleurs  des  Mon- 
tantes. 

["Aftcrc  Urbain,  dont  nous  avons  tiré  beaucoup  de  lumière,] 
'écrivit  13  ou  14  ans  après  la  mort  de  Maxiinillc,[8e  ainfi  vers  l’an 
13a,  qui  eftoit  l’onziemc  d’ Alexandre.]» Eufcbe  témoigne  que  cet 
auteur  fut  l’un  de  ces  hommes  cloquens  que  la  vérité  fufeita 
dansl’Afic  pour  combatrelesMontaniftes.'Ilya  fujet  de  croire 
qu’il  eftoit  Evefque,[  quoi  que  fon  fiegene  foit  pas  connu:]mais 
il  eftoit  au  moins  certainement  Preftre.[Eufebenousaconfervc 
fa  préface,  parcequ’elle  lêrt  pour  l’hiftoire  : 5c  comme  elle  cft 
de  plus  pleine  de  pieté  &c  de  modeftie,  clic  ne  pourra  pas  en- 
nuyer les  le&eurs  quand  nous  la  mettrons  ici  toute  entière.] 

» 'Il  y a déjà  fort  longtemps,mon  cher"Avircc  Marcel,  que  vous 
» m’avez  commandé  d’écrire  quelque  difeours  contre  J’hercfie 
>»  que  l’on  appellc'd’Alcibiadc.  j’ay  toujours  différé  jufques  àpre- 
»>  fent,  (ans  ofer  entreprendre  de  vous  obcïr/non  que  je  craigniffè 
» de  ne  pouvoir  réfuter  le  menfonge,  5c  rendre  témoignage  à la 
» vérité;  maispareeque  j’apprehendois  que  quelques  uns  ne  m*ac- 
” cufaflenr  de  vouloir  ajouter  quelque  chofc  aux  Ecritures  divi— 
” nés,  5c  aux  règles  qui  nous  font  preferites  par  la  parole  du  nou- 
” veau  Teftamcnt  5c  de  l’Evangile  ; à laquelle  on  ne  peut  rien  ajou- 
” ter,  comme  on  n’en  peut  rien  retrancher,  fi  on  veut  vivre  comme 

l'Lc  texte  a de  Afiltiade:  mais  l'hiftoire  fait  voit  faut  lire  AUibùuU. 
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]“ordonnclc  melinc  Evangilc.[Mais  enfin  la  rencontre  que  j e« 
m’en  vas  vous  dire,  m’a  oblige  de  pall'cr  pardeflus  cette  conli- 
deration,  & de  rompre  mon  filcnce.jCar  cllant  allé  il  y a peu  de  « 
tcmpsàAncyrccnGalacie,  j’y  trouvai  l’Eglilc  dans  le  trouble  à « 
caufe  de  cccte  nouvelle  prophétie,  comme  ils  l’appellent:  &C  j’cl-  » 
i-  perede  montrer  qu'cllccft  encore  plus  faufie  que  nouvelle. TS'ous  « 

filmes  quelques  difeours  dans  l’Eglifc  durant  plulieurs  jours,  où  « 
par  la  gratc  du  Seigneur,  nous  éclaircifmcs  autant  qu’il  nous  fut  « 
poffiblc,  tant  ce  qu  touche  leurs  pcrfonnes,quc  ce  qui  regarde  « 
toutes  leurs  objections  en  particulier.  Cela  réuflit  en  lôrte  que  « 
l’Eglifc  s’en  réjouit,  & s'affermit  dans  la  vérité;  &:  que  les  adver-  « 
faircs  eurent  le  regret  de  fc  voir  repouflfez,  5 c hors  d’efpcrancc  « 
de  pouvoir  faire  pour  lors  aucun  progrès.  Les  Preftres  du  lieu  « 
nous  prièrent  de  leur  laifler  un  mémoire  de  ce  que  nous  avions  « 
dit  contre  les  ennemis  de  la  vérité  ; &''noftrc  confrère  Zotique  usorI  *. 
d’Otre, [ville  cpifcopalcde  laPhrygie,]cftoit  prefentà  cette  de-  « 
p rto.R,  mande.  Nous  ne  le  filmes  pas  neanmoins; 'mais  nous  leur  pro-  « 
mifmes  que  nous  écririons  ici  avec  la  grâce  de  Dieu,  le  récit  de  « 
ce  qui  s’eft  palfé  dans  la  conférence,  & que  nous  le  leur  envoie-  <« 
rions  auflitoft.  « 

[La  modération  & l’humilité  qu’on  voit  dans  cette  préface, 
paroift  encore  dans  l’endroit  où  Altère  Urbain  parle  de  la  mort 
p.isi.e.  dcMontan,dc  Maximille,  & de  Théodore:  j'Car  après  avoir  ra- 
4 porté  ce  que  nous  avons  die  de  leur  fin  funefte;  'Voilà,  dit-il,  ce  « 

que  l’on  tient  communément  de  leur  mort:  mais  pour  nous,  nous  « 
ne  croyons  point  lavoir  rien  de  ces  chofes,  que  ce  que  nous  « 
avons  vu  de  nos  propres  yeux.  Il  fe  peut  faire  que  ces  mifcrablcs  « 
foient  morts  comme  nous  l’avons  raporté.  Peutcftrc  auffi  font-ils  « 
morts  d’une  autre  manière!  «« 

[Il  eft  difficile  de  voir  une  plus  grande  retenue , & une  plus 
Rig«!.inT«t,  grande  finccrité.]'Et  cependant  c’eft  cet  Evefque,avcc  Apollone 
ff1*!--  dont  nous  avons  parlé  auparavant,  qu’un  homme  célébré  de  ce 
ficrle  accufe  d’eftre  de  vains  dcclamateurs,dont  le  raport  mérité, 
dit-il,  d’autant  moins  de  croyance,  qu’ils  s’efforcent  de  le  rendre 
plus  indubitablc.fjc  ne  Icay  furquoi  il  a pu  fonder  un  jugement 
fi  étfange.  Eft-cc  qu’il  eft  permis  de  déchirer  ainfi  fans  preuve, 
des  perfonnes  dont  on  ne  fçait  autre  chofc,  finon  qu’ils  ont  dé- 
fendu l’Eglife  & la  vérité  contre  une  feclc  reconnue  dans  tous 
les  fiecles  pour  hérétique  î Mais  il  ne  faut  peutcftrc  pas  trop 
s’étonner  que  pour  mettre  dans  le  ciel  un  homme  qui  faic  gloire 
d’avoir  abandonné  l’unité  de  l’Egüfc  Catholique,  on  traite  de 
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vains  dcclamatcurs&d’impoftcurs,  ceux  qui  ne  méritent  de.l’E- 
giilc  que  des  rcfpcÛs  &i  des  louanges.]  # 

ARTICLE  XIII. 


Concile  à' Icône  contre  les  Mon  tonifies  : ils  corrompent  toute  l’dglifi 
de  T byatires  ; fi  répondent  en  diverfis  provenus. 

[X~\R  icE  N e qui  écrivoit  particulièrement  fous  Alexandre, 

parle  peu  desMontanifies. ]'I  I s’eleve  neanmoins  très  forte-  Ori.in  M.g.p. 
ment  contre  ccux''qui  donnoient  le  grand  nom  de  Paraclet  à des  4Î0-C- 
démons  oc  à icsefpiits  d’crrcurfqui  fous  ce  nom  troubloient  les  prin.Uc.7.p.. 
Eglifes  dc.J.C,  &C  divifoient  les  frères  par  des  diflentions  fa  E 7a>b- 
cheufcs  ; qui  s’eftant  laide  feduire  à l’cfprit  d’erreur,  trompoient 
. les  âmes  des  fimplcs  par  l’oftentation  d’une  abflinence  plus  rcli- 
gieufe , & faifoient  tort  à beaucoup  de  petfonnes  en  leur  déferv» 
dant  le  mariage.  Il  les  accufe,  eux  qui  ne  parloicnt  quedu  Para- 
der, de  n’en  pas  neanmoins  connoiftre  la  grandeur , & de  ne  pas 
croire  fa  divinité. '11  condarme  en  un  autre  endroit  ceux  qui  pre-  inRom.io.p. 
tendoientque  les  Prophètes,  lorfqu’ils  pailoient  de  la  part  de  !,c-a- 
Dieu,  eftoient  hors  d’eux  mcfmes,  & ne  iâvoicnt  point  ce  qu’ils 
difoient.'Il  rejette  mcfme  expreflement  1«  faux  prophètes  de  inMatt.w.p. 
Phrygic.’S.  Pamphile  raporce  de  luy  un  pafTage,où  il  doute  fi  on 
les  doit  traiter  d’herctiques  ou  de  fehifmatiques.  i7?.b/ 

'On  croit  que  ce  fut  aulli  vers  les  dernières  années  d’Alcxan-  Euf.n_p.14j 
Notij.  drc,[c’eftà dire'Vers l’an  iji.Jquc  fetint  le Conciled’lcone,bfur q 

le  fujetdu  battefme  des  Cataphrygcs,de  la  nullité  duquel  quel-  ej^j.p.i.j.,.  ’ 
v.s.  cy-  ques  uns  doutoient.'Ce  Concile  déclara  que''tout  battefme  don-  1iEuf.L7.c_7. 
puc°  S 41.  nd  hors  j’Egüfe  devoir  cftrc  rejètté-,  'comme  cela  fc  pratiquoic 0 
dans  la  Cappadoce  par  une  coutume  immémoriale.  Il  y avoici.  ’pi°5’ 
beaucoup  d Evefques  dans  ce  Concile, '&  l’on  y peut  raporter  AuginCrci. 
îb'if  cc  qUC  |es  Donatilics  difoient,cjuc"cinquantc  tvclques  d Orient  J '' 
avoient  rejette  tout  battefme  donné  par  des  hérétiques  & des  ,4U.b.cP' 
fehifmatiques  ;&r  ils  citoientfur  ce  fujet  des  lettres  des  Orien- 
taux.'11  eftoit  aflcmblé  de  la  Cappadoce,  de  la  Galacic,  de  laFirœ.p.toc.i.- 
Cilicie,  & des  provinces  voifines.'S.  Firmilicn  Evcfque  dcCefa-  i|»cj.i. 
rcc  en  Cappadoce  y eftoit  prefent. 

'S.  Epipiiane  raporte  comme  une  chofe  confiante,  que  les  Ca-  Epi.ji.cjj.pl' 
Note  ic.  taphryges  avoient  tellement"  perverti  les  Chrétiens  de  la  ville  dé  ns-b-c< 
Thyatircs[en  Lydie  peu  apres  l’an  zjo,]qu’ils  y avoient  entière- 
ment éteint  la  religion  Catholique,  laquelle  n’y  fut  rétablie  que.' 
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112.  ans  apres.  Il  ajoute  que  ce  malheur  avoit  elle  prédit  par  S. 
Jean  dans  fçm  Apocalyplc,&  que  cette  Jczabel  dont  il  y eft  parle 
en  cet  endroit,  qui  fc  donnoit  la  qualité  de  prophetefle,  marque 
les  prophetefles  de  Montan.  [Nous  ne  liions  pas  neanmoins  que 
ces  prophetclles  enfeignaffent  l'adultère,  ni  à manger  des  vian- 
des immolées  ; à moins  qu’on  n’explique  ces  chofes  en  un  fens 
allcgorique.]'S.Jean  marque  mefme  qu’une  partie  de  cette  Eglife 
devoir  conferver  fa  pureté, & ne  point  recevoir  la  dodrinc  de 
Jczabel. 

[Il  paroift  allez  que  la  puiflancc  des  Montantes  ne  s etendoit 
pas  fur  lafeule  ville  deThyatires,  mais  encore  fur  toute  la  pro- 
vince de  Phrygic,]'puifque  Conftance  ayant  banni  S.  Paulin  de 
Trêves  en  Phrygie, 'S.  Hilaire  dit  qu’il  l'avoit  relègue  hors  du 
nom  Chrétien,  Bc  l’avoit  réduit  à chercher  fa  nourriture  non 
parmi  des  fujets  de  l’Empire, [mais  parmi  des  Ifaures,]ou  à la  re- 
cevoir toute  fouillée  & toute  profanée  de  l’antre  de  Montan  &C 
de  Maximillc.  'Ils  avoient  encore  des  peuples,  [c’eft  à dire  des 
eglifesjdans  cette  province  du  temps  de  S.  Auguftin. 

'S.  Epiphanc  témoigne  que  de  fon  temps  ils  citoicnt  répandus 
non  feulement  dans  la  Phrygie,  mais  encore  dans  laCilicic,  dans 
laGalacic,  & particulièrement  à Conflantinople.'Sozomcne  re- 
marque que  Conftatnin  ayant  fait  des  loix  contre  les  hcretiques, 
les  Montantes  furent  maltraitez  comme  les  autres,  hormis  dans 
la  Phrygie  & les  provinces  voilînes,où  depuis  Montan  ils  avoient 
toujours  cfté  ic  font  encore,  dit-il,  en  grand  nombre. 

'On  voit,  comme  nous  avons  dit,  par  Tcrtullien,  qu’ils  avoient 
des  eglifesen  Afriquc[vcrs  l’an  îio.]*Pearfon  prétend  qu’on  y 
trouvoit  beaucoup  de  perfonnes  engagées  dans  leurs  erreurs,  qui 
perliftoient  neanmoins  dans  l’EgIifc[Catholique;]3£  il  en  parle 
comme  d’une  chofc  certaine  & connue.  [Elle  nous  eft  cependant 
entièrement  inconnue  ; & nous  avons  mefme  peine  à croire 
tju’on  puilfc  trouver  aucune  prcuve,d’une  chofetclleque  celle 
la,  pour  laquelle  il  en  faut  affinement  de  très  fortes,  n’eftant  nul- 
lement probable  que  l’Eglife  d’Afrique  ait  fouffert dans  Ion  fein 
ceux  que  l’Eglifc  d’Aficenrejettoit.  ]'Pcarfon  trouve  dans  Saine 
Cypricn  que  quelquesEvefques  refufoient  la  pénitence  aux  adul- 
tères à qui  d’autres  l’accordoicnt,  fans  que  cela  rompift  l’unité 
entre  eux.  Mais  il  diftingucavec  raifon  ces  Evefques  de  ceux  qui 
fuivoient  l’errcttrdc  Montan. 'Tertullien  le  plaint  qu’on  anathe- 
matizoit  la  fede,  & qu’on  latrairbicd  hcrclîc  pour  la  feule  inno- 
vation fur  les  jeunes,  Tcc  qui  encftoitlc  moindre  mal  : Si  il  parle 
fans  doute  de  ce  qui  fefaifoit  en  Afrique.] 
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ARTICLE  XIV. 


Vivifions  des  Montantes:  Les  Efquinijks fe  font  S abellie ns  : De 
Leucius  Carinus. 


'ÏLcft  vifible  parThcodorct  que  les  Montaniftes  duroient  en-  TkJrt.b.1  j.e. 

cote  de  (on  temps, [c’eft  à dire  jufqu’aprés  le  mileu  du  V.licclc.  1Pu?-fc 
Mais  d’une  feule  feéteil  s’en  eftoit  fait  pluficurs,  comme  c’eft:  l’or- 
dinaire de  toutes  les  hercfies.J'Nous  voyons  que  du  temps  de  Tm.prxf.c. 
Montan  mcfme  ils  cftoient  divifez  en  Efquiniftcs  &c  en  Procliens;  ,lP,1S4  t 
ces  derniers  fe  contentant  du  blafphcme  general  des  Monta- 
ntes , d’attribuer  le  Paraclet  à Montan  ; & les  Efquiniftcs  y ajou- 
tant la  confufion  des  perfonnes  de  laTrinitc.[Ainfi  il  paroiftquc 
c’eft  de  ceux-ci  que  parle  S.  Pacicn , lorfqu’il  dit] 'que  Praxeas,  Pici.cp.i.p.tn. 
[qui  a introduit  cette  herefic,]a  cfté  le  doûeur  des  Cataphryges,  d‘ 

[ce  qui  ne  fcmble  lignifier  autre  chofc, linon  que  les  Montantes 
fuivoient  les  fentimens  de  Praxeas , qui  ont  enfuite  efté  rendus 
plus  célébrés  fous  le  nom  de  Sabellius. JThcoJoret  dit  aulli  que  Thdrt  h.!}.e, 
Montan  n’avoit  rien  changé  dans  la  croyance  de  l’Eglife  fur  la  i-p-»1?-*’- 
Trinitcj'mais  que  quelques  uns  de  ceux  de  fa  fectc  nioient  les  trois  e. 
hypoftafcs,&  diloient  quclePerc,  le  Fils, & le  S.  Efprit, cftoient 
unefeuleperfonnc.'Celaexpiique  ce  que  difentSocrate  6c  Sozo-  Socr.u.c.xj.p. 
mène,  que  les  Ariens  accufoicnt  les  defenfeurs  de  la  Confubftan-  '^ïc|n£ 
tialité,dc  fuivrcles  dogmes  de  Sabellius  6c  de  Montan.aIls  accu-  i4.i.b.c. 
foient  encore  Marcel  d’Ancyrc  de  méfier  à fes  erreurs  celles  de  4 Hii.fta.pJ. 
Montan,  le  chefde  tous  les  hérétiques,  difcnt-ils,au(ftbicn  que 
Icsblafphcmes  de  Sabellius. 

'Comme  Saint  Pacien  met  aulfi  Théodore  &:  Blafte  entre  les  PacLep.i.p.jo, 
docteurs  des  Montaniftes , qui  ont  apporté  chacun  de  differentes  J' 
errcurs,[il  femble  qu’il  y en  ait  eu  parmi  eux  qui  aient  combatula 
divinitcde  J.C.  comme  Théodore,  6c  qui  aient  célébré  laPafque 
le  14  de  la  lune  comme  Blafte.  Nous  n’avons  pas  d'autre  lumière 
pour  le  premier  point. Nous  verrons  le  fécond  bien  confirmé  dans 
la  fuite.  Ilcft  certain  qu’il  n’y  a point  d’apparence  à dire  que  ni 
Praxeas, ni  Thcodote , ni  Blafte,  fulfent  effectivement  de  la  fectc 


des  Montaniftes-,  pui  fqu’ Eufebe  &T ertul lien  qui  en  parlent  allez, 
y.Praxeai.  ne  le  remarquent  jamais/Eton  le  peut  encore  moins  dire  de 
Praxeas  que  des  autres.  Il  y aeu  un  Thcodote  Montanifte  : mais 
on  ne  luy  attribue  aucune  erreur  particulière.] 
do  four IC  %cs  difciplcs  dc["Procle  ouJProculc  cftoient  encore  célébrés  A, 
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[vers  l’an  39o]du  temps  de  S.Pacien,qui  les  appelle  les  plus  nobles 
des  Phrygiens , [c’eft  à dire  des  Monraniftes.]  Ils  fc  vantoient 
d’avoir  elle  animez  [&:  illuminez]  par  un  Leucius. 'Baronius  le 
prend  pour  le  célébré  auteur  de  tant  d’aétes  fabuleux  des  faints 
Apoftrcs.’à  qui  le  Pape  Gclafc  donne  l’eloge  de  difciplc  dudia- 
blc,[que  méritent  fi  bien  les  auteurs  des  pièces  faufles  & fuppo- 
fees  ,6c  tous  les  amateurs  du  menfonge.j'Photius  l’appelle  Leu- 
cius Carinus,&  témoigne  qu’il  avoir  faic  les  aQes  de  S.  Pierre, 
de  S.  ]can , de  S.  André , de  S.  Thomas , & de  S.  Paul. 'Innocent 
I.  dansfon  epiftrC3c,y  ajoure  S.  Jacquclc  Mineur  fie  S. Matthias. 
'L’auteur  du  traité  De  la  foy  contre  les  Manichéens,  qu’on  croit 
dire  Evode  d’Uzale , cite  de  cet  impofteur  les  aâesdc  S.  André, 
&dit  qu’il  ateribuoitfes  pièces  aux  Apcllres  mclines. 

'Photius  décrit  fon  flylc  comme  rempli  de  tous  les  vices  qui  fe 
puillent  imaginer  : &:  fa  doctrine  comme  encore  plus  corrompue 
que  fon  ftyle:[cequi  peut  faire  juger  qi/il  cftoitou  de  quelqu’une 
des  anciennes  branches  des  Gnoltiques,  ou  de  l’herciic  des  Ma- 
nichéens,» quoy  lepalTge  de  S.Pacien  peut  n’dlrc  pas  contraire, 
félon  que  nous  avons  expliqué  ce  qu’il  dit  de  Praxeas.]  Evode 
témoigne  que  les  Manichéens  recevoient  ces  aûes  faits  par  Leu- 
cius ; de  forte  qu’il  s’en  fert  contre  eux  dans  les  chofes  mcfmcs 
delà  foy. [Et  ainfi  ce  font  apparemmentj'ces  sétes  écrits  fous  le 
nom  des  Apoftrcs  par  des  fai  leurs  de  fables , que  Saint  Auguftin 
témoigné  eftre  rcccus  par  ces  hérétiques  comme  des  Ecritures 
canoniques. 'Dans  le  traité  De  la  nativité  de  la  Vierge,  qui  cft 
parmi  les  œuvres  fuppolces  à S.  Jerome, les  faux  aéles  desApoftres 
font  attribuez , avec  un  autre  ouvrage,  à Selcucus  difciplc  de 
Maniehée:  '&  Baronius  croie  que  Selcucus  & Leucius  ne  font 
que  la  mefmc  perfonne  & le  mcfmc  nom. 

ARTICLE  XV. 

Des  Artotyrites,  T afiodrugites,  & JgjiartodecimaHt. 

DU  temps  de  S.  Epiphanc  il  y avoir  une  autre  fecte  née  de 
celle  des  Montantes , à la  quelle  ce  Saint  donne  les  noms 
dePrtlcilüeas, à caufede  Prifcille  la  prophetdTe;de  Quintilliens, 
à caitfed  une  Quintille  delà  mefmc  (cétcidcPepuzenicns,  à caufe 
qu  ils  honoroieut  la  ville  de  Pcpuzc;&  d’Artotyritcs,  à caufe 
qu  ils offroient  dans  leurs  myftcrcsdu"pain,&du*fromage.aIIs 
admettoient  les  femmes  à la  prcllrifc  & àl’epifeopat , ne  voulant 
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pas  qu’on  fift  aucune  différence  entre  les  fexcs.'On  voit  fouvent,  c. 
dit  S.  Epiphanc,  entrer  fept  filles  dans  leur  eglife,  habillées  de 
blanc,  &une  torcheà  la  main,  pour  faire  les  prophetefles  : Sc  là 
elles  pleurent,  déplorent  la  miferedes  hommes,  &:  portent  le 
peuple  par  ces  grimaces  à une  efpccc  de  pénitence. 

'C’cft  encore,  dit-il, dans  cette  fe&e,  ou  dans  celle  mcfmc  des  «s  e.i+.p„4j«. 
Montantes,  que  fc  trouve  la  fupcrftition  ridiculedcsTafcodru-  b' 


gitcs,qui  pour  marque  de  triftefle,  mettoient  le  doit  fur  le  nez 
durant  la  priere  ; ce  qui  cft  exprimé  en  leur  langue  par  le  mot  de 
Tafcodrugites,que  les  Grecs  ont  traduit  par  celui  de  Paflaloryn- 
quites.'S.  Augulèin  ajoute  qu’ils  mettoient  aufli  le  doit  dans  la  Aag.fc.^.p.ti, 
bouche,  & qu’ils  faifoient  toutes  ces  badincries  comme  pour  re-  I't>' 
commander  le  filcnce. 


'S.  Jerome  parle  aufli  de  ces  Paflalorynquites,&  desArtotyri-  H ier.in  Gai.L 
tes,  & il  dit  que  ces  hcrefics  ne  fc  connoiflbicnt  qu’à  Ancyre,  qui  ^ 74 
clloit  une  ville  corrompue  par  diverfes  erreurs  , & diviféc  par  p.  s.c.  74  7Î- 
beaucoup  de  fchifmes.lLEtcela  eff  confirme  par  le  7e  Canon  du 
premier  Concile  de  Conftantinople,]'qui  témoigne  que  le  plus  Conc.t.tp. 
grand  nombre  des  hérétiques  de  cette  nouvelle  Rome,  venoic'de  9I,  C* 
la  Galacie.[Il  y a bien  de  l’apparence  que]'les  Afcodrogites  que  Phila.e.7(.p. 
L-i.  S.  Philaflre  met  entre  les  hcrctiqucsMc  la  Galacie,  & que  S.  Au- 

guftin  appelle  Afcitcs,[nefontautre  chofc  que  les  Tafçodrugi-  F ' ''  ' 
tes  dont  nous  venons  de  parler.] 

'S.  Epiphanc  après  avoir  parlé  des  Montantes  & des  Quintil-  Hpi.to.c.i.p. 
liens,  dit  que  ces  herefies  ont  produit  celle  desQuartodecinians, 
qui  faifoient  toujours  Pafquc  le  14  de  la  lune.'Et  S.Pacicn  mar-  Pad-ep.i.p  J0. 
que  entre  les  erreurs  des  Cataphryges , la  difputc  qu’ils  avoient  d- 
contre  l’Eglife  touchant  le  jour  de  la  Pafquc. [Cela  éclaircit  le 
mefme  S.  Pacicn  , qui  dit,  comme  on  a vu, j'qucBlafte, [lequel  4 
luivoit  les  Quartodeciroansjeftoit  un  des  auteurs  des  Monta- 
ntes:'A  quoy  on  peut  ajouter  Zonarc,  qui  remarque  que  les  Zon.cin.p.71. 
Cataphryges  cclcbroient"la  Pafquc  hors  de  fon  temps.  [Mais  c- 
qUûjqU'jj  paroifleque  les  Montantes  faifoient  Pafquc  le  14  de 
la  lune;  il  ne  faut  pas  neanmoins  les  confondre  avec  les  Quar- 
todccimansj  que  l’on  n’a  point  regardez  comme  hérétiques  avant 
v.  s.viftor  le  Concile  de  Nicée  : & depuis  mefme  ce  Concile, "ils  ont  efté 
noicV  7*  traitez  bien  différemment  des  Montantes.] 

'S.  Epiphane  femblc  dire  aufli  que  les  Montantes  de  Galacie  Epi.fe.t.i.p,- 
cclcbroient"toujours  Pafque  le  2.5  de  mars,  &C  les  autres  le  14  de 
la  lune.’Mais  tout  cet  endroit  cil  fi  obfcur,  comme  l’avoue  le  P.  n.p.s«, 
Petau,  qu’il  eft  impofliblc  d’y  rien  fonder. 
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üCan.M.c.f , 'Dans  une  homélie  qui  cft  parmi  les  œuvres  de  S.Chryfoftome, 
p.i«<.io7|Nor.  niais  qUC  [cs  plus  habiles  jugent  n’avoir  efté  faite  qu’en  l’an  67a, 
chry.s.t.i.ii.  'on  voir  qu’il  y avoit  encore  des  Quartodecimans  &c  des  Monta- 
niftes  au  Vil.  ficelé-,  que  les  premiers  fuivoient  les  Juifs  & en 
faifant  Pafque  le  14  de  la  lune,  &c  en  réglant  leur  lune  pafcale 
p.94i.a.b.  fur  la  leur, 'fans  y obfcrver  l’equinoxe;  a&c  que  les  Montaniftes-au 
#p,»4j.b.c.  contraire  n’obfcrvoient  point  le  14  de  la  lune,  mais  failoienc  tou- 
jours Pafque  le  14  du  premier  mois:  [ce  qui  cft  éclairci  par  Sozo- 
îoï,l,7.c.i*.p.  mene,]'qui  dit  qu’ils  commençoienc  leur  premier  mois  à l’cqui- 

noxe"le  14  de  mars , & faifoient  Pafque  ou  le  14  fuivant,  c’eft  à N e r « Oy 
dire  le  6 d’avril , s’il  fc  rcncontvoit  que  ce  fuft  un  dimanche,  ou 
n.p.!«.i.a|Uir.  le  premier  dimanche  d’après. 'Au  moins  c’cft  ainfi  que  les  plus 
ao.M.c.i.p.pp.  JjjIjJJçj  expliquent  fes  paroles,  dans  lcfqudlcsil  s’eft  aflurcmcnt 
gliflc  quelque  corruption. 


SAINT  DENYS, 
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UN  des  plus  illuftres  prélats  qui  ait  paru  fous 
M.  Aurelc , a efté  S.  Dcnys  Evefquc  de  Corin- 
the. Eufcbe  dans  fa  chronique  en  l’an  11  de  ce 
prince,  [de  J.C.  171,]  marque  que  cet  homme 
facré, (c’eft  le  ti  tre  qu’il  luy  donne,)  eftoit  alors 
dans  une  grande  réputation.  [11  pouvoir  bien 
eftrc  luccelleur  de  Prime, J'qui  eftoit  Evefquc  de  Corinthe  lorfi- 
qu’Hegefippc  paffa  par  cette  ville  pour  aller  à Rome  fous  Aniccc 
[vers  l’an  nSo.j 

'11  ne  fc  contenta  pas  de  nourrir  fon  peuple  par  fes  faines  tra- 
vaux : fa  charité  le  répandit  encore  avec  abondance  fur  les  au- 
tres provinces  j & les  lettres  qu’il  écrivoit  à diverlcs  Eglifcs  le 
firent  confidcrcr  comme  un  prclac  très  utile  à toute  la  terrc.'Ii 
n’écrivoit  pas  ces  lettres  de  luy  mcfme,  niais  pour  fatisfaire  aux 
Fidèles  qui  l’en  prioicnt.'Eulebe  les  appelle  des  epiftres  Catholi- 
ques ou  univerfelles,[parcequ  elles  n’eftoient  pas  écrites  à des 
particuliers , mais  aux  Eglifes  en  corps.  Il  en  conte  fept  de  cette 
forte,  dont  il  fait  un  abrégé  qui  reprefente  l’çcat  où  eftoit  i’Eglife 
en  ce  temps  là.]  La 
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'La  première  effoit  écrite  aux  Lacédémoniens  pour  les  inftruire  d. 
dans  la  foy  orthodoxe,  & les  exhorter  à la  paix  & à l’union. 

'Dans  la  féconde,  qui  s’adrclîbic  aux  Athéniens,  le  Saint  taf-  Ibid, 
choit  d’enflammer  leur  foy,&:  de  les  fortifier  dans  une  vie  digne 
de  l'Evangile.  Il  les  reprenoit  de  n’avoir  pas  eu  aflez  de  foin  de 
fc  tenir  fermes  dans  ces  deux  choies , & d’avoir  prefque  aban- 
donné leur  religion  apres  la  mort  de  S.  Publie  qui  avoir  elle  mar- 
tyrizé  vers  ce  temps  là.’Il  y rendoit  auflï  témoignage  à la  vertu  p.m.a. 
de"Quadrat  fuccefl’eur  de  S.Pubiie,qui  avoir  rétabli  cette  Eglife. 

C’eft  de  cette  mcfmc  lettre  que  nous  apprenons  que  S.  Denys 
l’Arcopagite  a cfté  le  premier  Evcfque  d Athènes. 

[Ces  deux  lettres  peuvent  offre  des  effets  du  foin  particulier 
qu’il  effoit  obligé  de  prendre  des  Eglifes  de  l’Acaïe  comme  leur 
métropolitain  , û la  ville  de  Corinthe  avoir  déjà  ce  privilège 
parmi  les  Chrétiens,  comme  il  eff  certain  qu’elle  l’a  eu  depuis, 

&:  qu’elle  l’avoir  deflors  pour  la  jurifdiétion  civile.  Mais  quoy 

Îju’il  en  foir,  ce  que  nous  allons  raporter  fuffit  pour  montrer  que 
a charité  n’eftoit  pas  renfermée  dans  les  bornes  de  fa  province.] 

'Caria  troifiemede  ces  lettres  effoit  écrite  aux  Fideles  dcNico-  r. 
medie,[capitalc  de  la  Bithynie.JEufcbe  remarque  que  dans  cette 
lettre  il  défendoit  fortement  la  réglé  de  la  vérité  contre  l’herefic 
de  Marcion. 

'Dans  la  quatrième,  écrite  aux  Fidèles  de  Gortyne,  Sc  aux  au-  a.b. 
très  Eglifes  de  Candie  , S.  Denys  louoit  beaucoup  S.  Philippe 
Evefquede  Gortyne,  dautant  que  fon  Eglife  effoit  fort  illurtrc 
11)  "par  la'  pieté  5C  la  gcncrofité  de  ceux  qui  la  compofoicnt,  8c  il 
avenilfoit  les  Fidèles  de  ne  fe  laifl’er  pas  furprendre  aux  finefles 
&:  aux  fourberies  des  heretiques.'CeS.  Philippe  a auffi  efté  fort  c « 
célébré  (bus  M.  Aurclc;a&:  il  a compofé  un  fort  bel  ouvrage  con-  Hj!'s 
t>  tre  Marcion.bLcs  1 martyrologes  en  parlent  d’une  maniéré  très  * Euf.ü.c.tf. 
honorable  l'onziemc  d avril.  Adon  & quelques  autres  en  font  P-’+j‘-c- 
une  (cconde  fois  le  8 d’octobre.  n.d.e  ” apr  P 

'La  cinquième Jettre de  S. Denys  s’adreflbitàl’Eglifed’Amaftri-  Evf.Ue.tj.p. 
de,  ville  maritime  de  la  Paphlagonie,  qui  en  ce  temps  là  faifoit 
partie  de  la  province  du  Pont.  Cette  ville  s'appelle  auflï  quelque-!.  ’P 

fois  Cromna.  Palmas  en  effoit  auffi  Evcfque.  La  lettre  que  le 
Saint  écrivit  à cette  Eglife  s’adrefibit  encore  à toutes  les  autres 
du  Pont.  S.  Denys  leur  expliquoit  quelques  paflages  de  l’Ecri- 
ture ; les  inftruifoitfortau  long  fur  le  mariage  & fur  la  virginité; 
ï&tJt U.  Sc  leur"commandoit,  dîtEufebe,  de  recevoir  avec  douceur  tous; 


».  Ufuatd , Adon , Nmker  > le  Romain  , 8c  pluficurs  autres. 

Hijl.  Eccl.  Ttm.ll. 
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4'o  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE, 
ceux  qui  voûtaient  faite  pcniccnce  , foit  qu’ils  fuflcnt  tombez 
dans  1 herdîe,  fou  qu’ils  euilcnc  commis  quelque  autre  faute.  [Il 
paroift  avoir  voulu  s’oppofer  auxMontaniftes  qui  commencèrent 
de  fon  temps,  &:  qui  condannant  abfolument  les  fécondes  noces, 
fermoient  encore  la  porte  de  l'Eglife  à la  plufpart  des  pécheurs. 
C’eft  peuceftrc  par  ce  mcfme  clprir,] 'que  dans  falixicmc  epiftre 
écrite  à l’Eglife  de  Cnofle  en  Candie,  il  exhortoitS.  Pinytequi 
en  eftoit  fcvcfque,  à confidcrcr  la  foiblclTc  de  beaucoup  de  per- 
fonnes,  & à ne  pas  impofer  généralement  aux  Fidèles  le  fardeau 
trop  pefantde  la  challeté.'S.  Pinytc  qui  eftoit  très  éloquent, aSc 
l’un  des  plus  grands  hommes  de  ce  liecie,hrcpondità  cette  lettre; 
& après  avoir  témoigne  beaucoup  d’eftimefiede  refped  peur  S. 
Denys,  & pour  fa  lettre,  il  1 exhorte  de  fon  collé  à donner  à fon 
peuple  une  nourriture  plus  folidc  Se  des  inftruiftions  plus  fortes, 
depeur  qu’en  les  entretenant  toujours  avec  le  lait  de  laccndef- 
cendancc,  ils  ne  vinflent  infenlibicroent  à vieillir  dans  le  corps, 
fans  fortir  jamais  fpirituellemcnt  de  la  foibleflc  de  l’enfance. 
[Cette  lettre  qui  a fait  mettre  S.  Pinytc  au  rang  des  écrivains 
ecclefiaftiques,  eft  louée  en  ces  termes  par  Eufebe:]'S.Pinyte,di»-  < 
il,  y fait  voir  comme  dans  un  tableau  très  parfait,  la  pureté  de  fa  < 
foy , l’ardeur  qu’il  avoir  pour  l’avancement  de  fon  peuple , fa  « 
grande  éloquence,  & la  lumière  avec  laquelle  il  penctroit  les  1 
choies  faintes.[L’Eglifefcmbleavoirvoulucanonizerlavigueur  < 
&i  le  zelc  de  ce  Saint , qui  deroandoit  aux  Fidèles  les  vertus  les 
plus  cminentes  pour  les  porter  au  moins  aux  médiocres,  aulïibien 
que  la  douceur  Sc  la  prudence  de  S.  Denys,  qui  craignoit  d’au- 
torifcrles  hérétiques  par  une  trop  grande  lever  té.  Car  elle  a mis 
l’un  & l’autre  au  nombre  des  Saints,  S.  Denys  le  8 djavril,]'&  S. 
Pinyte  le  10  d’oâobre. 

'Pour  retourner  à S.  Denys,  fa  dernière  ep  lire  Catholique  eft 
celle  qu’il  écrivit  aux  Romains,  & à S.  Soter  leur  Evefque,equi 
avoir  envoyé  quelques  aumofnes  à l’Eglife  de  Corinthe, & avoit 
ajouté  à fes  aumofnes  une  lettre  pl  -inc  d’inftruéljon.dS.  Denys  le 
remercia  de  cette  faveur , & l’aflura  que  fa  lettre  avoit  elle  lue 
devant  tout  fon  peuple  , & qu’elle  le  feroit  encore  à l’avenir, 
aulïibien  que  celle  que  S.  Clement  leur  avoit  écrite  autrefois. 

'C’eft  dans  cette  epiftre  aux  Romains,  qu’il  dit  que  S.  Pierre  & 
S.  Paul , après  avoir  prefehé  enfcivblc  à Corinthe , furent  aulli 
enfemble  en  Italie,  & fouftrirent  le  martyre  en  mefne  temps. 
'C  eft  encore  ce  femblc  dans  cette  epiftre , qu’il  fe  plaint  que 
des  apoftres  du  diable, [c’eft  à dire  des  hérétiques, javoient  cor- 
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rompu  Tes  lettres.  Se  les  avaient  remplies  de  leur  ivraie  , en  y 
oftunt  6c  y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit.[Cela  nous  marque  que 
ce  Saint  cftoit  en  une  grande  réputation , ôc  que  Tes  lettres 
avoienc  beaucoup  d'autotitc  dans  l Eglifc  -,  fansquoy  les  héréti- 
ques ne  Te  fulTcnc  pas  mis  en  peine  de  les  corrompre.]  * 

'Outre  ces  lettres  catholiques,  il  en  écrivit  une  particulière  c. 
pour  une  forur  très  fainre  nommée  Chrylophorc,  à laquelle  il 
donna  divers  avis  conformes  à fon  état. 

S.  Jerome  dirtic  luy  qu’il  avoir  beaucoup  d’eloquence  & de  Hicr.vitt.c. 

zelcASi  qu’il  avoit  fait  voir  dans  lès  écrits  de  quels  phtiofophes 

' r T r « ep.*4.p.*iz. 

chaque  hcreiic  avott  tir»  fon  venin.  b. 

[Voilà  tout  ce  que  l’antiquité  nous  a appris  de  ce  Saint.] 'Ce-  Boil.*.»pr.p. 
drcnc  Se  Glycas  prcteadenc  qu’il  a fouffert  le  martyre  ; ce  qui  a 7+^‘b‘ 
efte  fuivi  par  les  Grecs  dans  leur  office , où  ils  en  font  le  19  de 
novcmbre.'Les  Latins  n’ont  point  connu  fon  martyre.  Us  l ho-  c. 
norent  les  uns  le  zi  de  mars  , les  autres  comme  Ufuard  le  8 
d’avril  s ce  qui  a efté  fuivi  par  le  martyrologe  Romain.'On  pre-  p.  744- 74c 
tend  que  fes  reliques  font  aujourd’hui  à S.  Denys  en  France, y 
Non.  ayant  cfté  envoyées  en  nif  par  le  Pape  Innocent  lII.["Mais  cela 
paroifl  peu  fondé,  auflibicn  que  quelques  autres  choies  qu’on  dit 
de  ce  Saint.] 

'Racquyllc  célébré  Evefque  de  Corinthe  fous  Commode  & Eufl.j.e.it.p. 
fous  Scve.c  , pouvoir  cftre  le  fuccclTcur  de  S.  Denys.  1,0  *■ 
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TJ  N des  plus  grands  hommes  qui  gouvernoient 
l’Eglife  fous  le  régné  dcM.  Aurclc,  a elle  Saint 
Claude  Apollinaire , très  célébré  Evcfque  de  la 
ville  d’Hieraple  en  l’Afie  mineure 'dans  la  pro- 
vince dcPhrygic.JII  a mérité  le  titre  de  très  heu- 
reux par  l’aveu  d’unTuint  Evcfque  d'Antioche,  s.scrapion. 
Tbdn.p.117  qui  vivoit  un  pcuapiés  luy;'&  dans  la  fuite  de  l’Eglifc  il  a efté 
conlideré  connue  un  homme  digne  de  toutes  fortes  de  louanges, 
cbr.A!  p.o«.  'comme  un  Evcfque  dont  la  mémoire  cftoit  faintc,bcomme  un 
* l^c’ulp  179.  orncmcnt  facrédes  prélats, c&  comme  l’un  des  p us  fermes  Scdes 
a.  plus  invincibles  appuis  de  l’Eglifc  contre  1 herefie. 

B0H.7  feb.p.  'Il  eftoit"natifd  Hicraple  mcfmc,  félon  Bollandus.dIl  joignit  Non  i, 
dThdrt  h I k conno'ffancc  des  belles  lettres  à celle  des[Ecriturcs]divincs: 
c.i.p.ii7.d.  *&  Photius  cftime  fes  écrits  pour  le  ftylc  auflibicn  que  pour  les 
* p hot.c.  1 4‘P'  chofes.[Nous  ne  favons  rien  de  fa  vie;  quoique  les  éloges  qu’on 
luy  a donnez  , nous  faflent  aficz  juger  qu’il  a répondu  par  fes 
, aéiions  à l’eminence  de  fa  dignité , & qu  il  n’à  pas  efté  moins 
p.njEof.l.4.r.  grand  en  charité  qu’en  fcience.j'Tous  ceux  qui  veulenc  mar- 
Hierlv^jli.cî11  ^ tlucr  1e  temps  auquel  il  a vécu  , comme  Eufebe,  S.  Jerome,  8 1 
w.  Photius,  le  mettent  fpusM.  Aurcle;[& nous  n’avons  pas  de  preu- 

ve qu’il  ait  furvécu  pe  prince.  Eufebe  dit  dans  fa  chronique  fur 
l’an  171, qu’il  paroifloit  alors  avec  grand  éclat.  U peut  avoir  fuc- 
cede  dans  l’epifcopat''àS.  Aberce  ou  à S.  Papias,  allez  longtemps  V.s.Papm. 
avant  l’an  171.]  • * 

Euf.i.4.c.tr.p.  'Il  adrclfa  à M.  Aurcle  une  apologie  pour  les  Chrétiens, f que 
/THier.v.ill  c ^ Jerome  appelle  un  ouvrage  inügne.[On  ne  nous  en  marque 
-.*.  -.i77.b.  point  le  temps. jsEulcbc  en  parle  conjointement  avec  l’apologie 

j^EuLi.4-c.if. 

p.t4i.d. 
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SAINT  APOLLINAIRE  D’HIERAPLE.  4f3 
v.  s.  Mcli.  de  S.  Mcliton,  prcfcntce  à M.  Aurclc["l’an  dixième  de  fon  em- 
toonoKi,  pire,  de  J.C.  170,  ou  quelques  années  apres.  Et  ainfi  il  y a lieu  de 
croire  que  celle  de  S.  Apollinaire  fut  faite  en  mefme  temps  ; fur- 
tour  fi  nous  ne  mettons  celle  de  S.  Meliton  que  vers  l’an  176, 

• deux  ans  apres  la  viûoire  miraculcufe  dcM.  Aurcle  fur  IcsQua- 

des.J'Cartufebc  nous  afl'urc  que  S.  Apollinaire  a parlé  de  cetce  '.t  r.f.p. ui.e. 
victoire:  [&  il  n’a  guère  eu  d'occalion  plus  naturelle  de  le  faire  J- 
que  dans  fon  apologie.  Nous  fommes  aflurez  d’ailleurs  par  l’his- 
toire* des  Martyrs  de  Lion,&  par  l’apologie  d’Athenagore,  que  la 
pcrfccution  continua  encore  apres  cette  vi£toirc,ou  qu’elle  rc-  , 

commença  bientoft.  Comme  l’antiquité  ne  nous  a rien  conforvé 
de  cette  apologie,  il  cft  difficile  de  lavoir  quel  en  eftoit  le  fujet 
particulier.] 

'£ufebe&  S.  Jerome  nous  apprennent  qu’outre  fon  apologie,  il  U.e.tz.p.u»: 
écrivit  encore  cinq  livres  contre  les  payens,  & deux  fur  la  vérité,  d Hl" 
fans  parler  de  plufieurs  aurres  écrits  qu  £ufebc  n’ayoit  point  vus,. 

'Phouus  témoigne  avoir  lu  aufli  fes  ouvrages  contre  1/ts  payens  Photx.14-p.1tJ 
-&fur  la  vérité.  Il  en  marque  auffi  un  for  la  pieté,  avec  quelques 
autres  qu’il  n'avoitpas  lus,  &quc  l’on  difoireftre  confiderables. 

'Nicephore  y ajoute  deux  livres  contre  les  Juifs:*cc  qui  Ce  trouve  Nphr.!.4.c.ir. 
auffi  dans  Eufebe,  félon  les  impriinez,bmaisnon  pas  dans  les  prin-  P ”®  j1- 
cîpaux  manufcrics,non  plus  que  dans  Rufin  ni  dans  S.  Jerome.  „ 
v.s.  Pinte  ["Un  auteur  inconnu  8c  allez  nouveau, ]ccite  deuil  partages  tirez,  * n p-Sj-i-fa- 
<lAlex.  dit-il,  d’un  dtfeours  qu’il  avoir  fait  fur  la  Pafque.tlNicephore  ^Npi^.h^c. 
après  Socrate,  cite  ce  Saint  pour  prouver  que  le  Verbe  a pris  un  ‘s-p-jt-M 
corps  animéi'3c  Thcodoret  nous  apprend  qu’il  a écrit  cftntre  les 
Encratites/S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  voir  par  fes  écrits,  de  quelle  tTbati.b.U 
fede  de  philofonhic  chaque  herefic  avoit  tiré  fes  erreurs.  c.n.p.tos.d. 

811  couronna  tous  les  ouvrages  par  ceux  qu  îlcompola  contre  3I7.b. 

Not  t ».  les  Moncaniftcs.  Car  il  combatit  leur  faurte  propbetic',lorfqu’elle  g Huf.i.^ctp. 
ne  fai  oit  encore  que  dcnaillrc,l>&;  s’oppofa  à cette  herefic  corn- 
me  un  rempar  crcs  fort  Sc  cres  invincible.[Il  p^toift  qu’il  le  fie  ^s-a. 
plutoft  par  des  lettres,  que  par  quelque  autre  cfpece  d’ouvrage. 

Car  voici  ce  qu’en  die  Eufibc, après  avoirraporcc  les  paroles  de 
» divers  auteurs  contre  les  Montaniftes.]'SerapionEvefque  d’An- 
» tioche  , ren  I témoignage  qu’ Apollinaire  travailla  auffi  contre 
« l’herefic  des  Montantes  ; 8c  il  en  fait  mention  dans  une  lettre, 

» où  pour  réfuter  cette  hereûe  il  parle  en  ces  termes  : Pour  vous 
« faire  voir,  dit-il,  que  cette  nouvelle  prophétie,  comme  ils  l’ap-  ' 

« pellcnt , a cfté  rejettée  avec  cxecra^pn  de  tovte  l’Eglifc,  je  vous 
» envoie  les  lettres  du  très  heureux  Claude  Apollinaire,  qui  eftoit 

Lll  iij 
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454  SAINT  APOLLINAIRE  D’HIER APLE. 
f.ip. w Evcfquc  d’Hicraple  dans  1*  Afie.'On  prétend  qu’il  aflerobla  à Hie-  « 
raple  un  Concile  de  t 6 Evcfques.qui  retrancha  de  l’EglifcMon- 
tan  Si  fes  principaux  feûateurs. 

[Nous  n’avons  rien  à ajouter  à fon  hiftoirc.  Il  cft  mort  appa- 
rat1.vc.17.p-  remmène  avant  M.  Aurclc , SC  avant  l’an  i8o;]'puifque  les  écrits 
M» qu’il  fit  contre  lhetefic  naiflantc  des  Montantes,  [dont  nous 
mettons  le  commencement  en  171,  ou  peu  d’années  apres, ]ont 
Bcii -.fcb.p.4  cfté  fon  dernier  ouvrage.'Divers  martyrologes  latins  mettent  fa 
eX  fefte  le  7 de  fcvrier.*Baronius  l’a  mife  dans  le  Romain  le  8 de 

janvier.'Les  Grecs  n’en  parlent  point  dutout. 
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LES  HERETIQUES 

B ARDESANE- 

ET 

HARMONIUS  SON  FILS- 

ARDESANE  eftoit  Syrien  d’cxtraûion,i,origi- 
naired’EdeflcccnlaMefcpotamie.[Ec  comme  ce 
pays  n’eftoit  pas  loin  de  celui  de  Babylone,c’efb 
luy  lins  doute]  dque  l’on  appelle  quelquefois 
Bardefane  le  Babylonien.'C’eftoit  un  cfprit  très 
vif;  &:  fon  genie  a cfté  admiré  par  les  philofo- 
phes  mefmes/On  marque  qu’il  eftoit  fort  Si  vehement  dans  la 
difpute.Kll  eftoit  très  éloquent  dans  fa  langue  naturelle  , qui 
eftoit  la  fyriaque:hé£  il  cft  aife  de  le  juger,  dit  S.  Jerome,  par  la 
force  &"le  feu  qui  paroiflent  encore  dans  fes  ouvrages  traduits  f"1^- 
en  grec.* Il  favoit  auffi  le  grec,  félon  S.  Epiphancrjcar  Eufcbe 
donne  plutoft  lieu  de  croire  qu’il  ne  le  favoit  pas.]  kIl  avoit  appris 
en  perfeûion  la  fcience  caldaïque,[c’eft  à dire  apparemment  les 
mathématiques  Si  l’aftrologie.] 

*11  eftoit  d’abord  dans  l’Eglife  Catholique , Si  il  y parut  non 
feulement  comme  un  homfne'Vraiment orthodoxe,1 ” mais  auÆ  «>'«■•< 
comme  un  des  plus  illuftres  prédicateurs  de  la  doârine  de  }.C. 

'Il  vivoit  fous  M.  Aurele,  m conquit  la  Mefopotamie  en  l’an 
166;  Si  comme  ce  prince  eftoit  fore  oppolë  aux  Chrétiens,] 
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B A R D E S A N E. 

Apollone  qui  cftoit  de  Tes  confidens,  exhorta  fort  Bardefane  à 
renoncer  à la  foy  ; à quoy  il  répondit  avec  beaucoup  de  fagefle 
& de  force,  luy  déclarant  qu’il  ne  craignoit  point  la  mort,  puif* 
qu  auflibicn  il  ne  la  pouvoir  éviter,  quelque  obeïflan ce  qu’il  puft 
rendre  à 1 Empereur.  Cette  aûion.dit  S.  Epiphanc,lc  mie  prcl- 
que  au  rang  des  Confelleurs  de  la  foy.'Eufebc  marque  qu’il  ecri-  Enf.l.4.c.jo.p. 
vit  beaucoup  de  chofcs  aufujcc  de  la  perfccution  que  l’on  fai-  f,‘c- 
foie  alors  à 1 Eglife. 

'Baronius  dit  qu’Apoüonc  dont  nous  venons  de  parler , cftoit  iJj 
cc^cbre,Apollone  Calcide  philofophc  ftoicicn,que  M.Au- 
*'  rclc  cftimoit  extrememcnti  '6c  il  croit  que  ce  pouvoir  cftrc  au fli  ■*».$  «« 
le  mefme  que  S.  Apollone  Sénateur  Romain,  & martyr,  lequel, 
dit-il , fe  fera  converti  par  cette  rencontre  mefme , 6c  par  les 
inftmûions  de  Bardefane.  [Mais  ces  conjectures,  furtout  la  der- 
ibid.  nicrc,  font  bien  foiblcs  pour  s’y  arreftcr."La  première  eft  nean- 
moins allez  commune.] 

'Outre  ce  que  fit  Bardefane  fur  la  perfecution,  il  compofa  un  EuCU.c.jo.p. 
très  grand  nombre  d’autres  ouvrages,  entre  lefquels  on  marque  1,1  b c* 
des  dialogues  contre  Marcion,  6c  d’autres  heretiques[qui  Ce  re- 
pandoient  dans  la  Mefopotamic.]'S.  Jerome  dit  qu’il  écrivit  un  Hier.r.iii.c.jj. 
nombre  infini  de  volumes  contre  prefquc  tous  les  hérétiques  de 
fon  temps  .'Porphyre  cite  beaucoup  de  chofcs  de  Bardefane  le  a.Mir.p.q. 
Babylonien  qui  vivoit  un  peu  avant  luy;'&  S.  Jerome  en  cite  ><> 
aulïi  diverfes  chofes  fur  les  Br acmancs Scies  Gymnofophiftes  des 
Indes. 

m-Minli.  'Le  p!us  cclebre  &"lc  plus  fort  de  tous  les  ouvrages  de  Barde-  t.î!I.c.jj|Eu£ 
fane,  eftoit  un  dialogue  fur  le  deftin,  qu’il  écrivit  en  fyriaque, 

N o t i.  'contre  un  aftrologue  nommé  Abidas,*&  qu’il  adrefta"à  un  de  les  Epi.i*.e.i.p.  . 
amis  nommé  Antonin.l’Eufebe  raportc  un  grand  partage  de  ce  i(i  b. 
livre,  par  lequel  il  paroill  entre  autres  chofes,cque  les  Chrétiens  n.p.st.i.a. 
eftoient  alors  répandus  dans  toutes  les  parties , & mefme  dans  * p**pJ*«.e 
toutes  les  villes  du  monde.*1  On  voit  encore  que  Bardefane  sy  c 
enrretenoit  avec  un  Philippe.'ll  y parle  de  l’Arabie  conquife 
» "depuis  peu  par  les  Romains;  f ce  qu’on  peut  ai  liment  raporter  à * p■l7, 
y.M.Aore-  Ja  conqUCftc  cc  p . yS  par  Trajan.  Car"quoiquc  les  Romains 
aient  fait  quelques  guerres  en  Arabie  vers  l’an  164,  on  ne  voit 
pas  neanmoins  qu'ils  y aient  rien  acquis  de  nouveau.] 

'Cet  ouvrage,  & beaucoup  d’autres  de  ceux  que  Bardefane  lii0.4.tjo.p. 
comportait  en  fyriaque,  furent  traduits  en  grec  par  lès  di  (ciplcs.  1U  C‘ 

Car  comme  il  d;.fcnduic  fortement  la  foy,  il  eftoit  cftiir.é  6c  fui  vi 
de  beaucoup  de  monde. 'Augarc [ou  Abgarc]  Prince  d’Edcflc,  Epi.M.e.i.p. 
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qui  eftoit  un  homme  très  faim,  die  S.  tpiphane , en  faifoit  aufli 
un  fort  grand  état,  le  conduiloit  beaucoup  par  fes  avis,  8c  luy 
donnoit  une  grande  part  dans  le  maniement  de  fes  affaires. [Ce 
prince  eft  apparemment]  'ce  Roy  Abgarc  dont  Bardcfanc  melmc 
dit  qu’il  avoit  aboli  dans  l’Ofrhoenc,  la  coutume  que  les  preftres 
de  Cibele  avoient  de  fc  faire  eunuques  , en  faifant  couper  les 
mains  à tous  ceux  qui  commectoient  ce  crime  contre  eux  mef- 
mes.'Capitolin  dit  que  l’Empereur  Antoninpar  fa  feule  autorité, 
avoit  fait  fortir  de  l’Orient  le  Roy  Abgarc.1  Edefle  fut  affiegée 
dans  la  guerre  que  L.Vcrus  fit  aux  Parthes,[8£  depuis  cela  elle 
obéît  aux  Romains,  fans  ccffcr  neanmoins  d’avoir  les  Abgaresou 
Princes,  comme  on  le  voit  par  la  fuite  de  l’hiftoirc.] 

'Bardcfanc  tant  dans  fon  livre  contre  le  deftin,  que  dans  beau- 
coup d’autres  qu’il  écrivit  alors , fuivoit  entièrement  la  foy  & la 
doétrine  de  l’Eglifc.'Mais  enfin  il  fit  un  trifte  naufrage,  pour  ufer 
des  termes  de  S.  Paul,  d’autant  plus  funefte  pour  luy  & pour  les 
autres,  qu’il  eftoit  comme  un  vaifteau  chargé  des  marchandées 
les  plus  precieufes  ,&  qu’en  periflant  il  fit  périr  avec  luy  beau- 
coup de  perfonnes  qui  avoient  en  luy  trop  de  confiancc.'Car  il 
■ tomba  dans  I’herefic  de  Valentin,  [&  perdit  ainfi  toute  fa  gloire, 

& tant  de  grands  avantages  qu’il  avoit  receus  dc  I^ieu  par  la  na- 
ture, parle  travail, &: par  la  grace.j'Ce malheur  luy  arriva  après 
la  mort  du  Roy  Abgare,  fous  l’empire  de  M.  Aurcle,b&  fous  le 
pontificat  de  S.  Soter,  félon  la  fuite  de  l’hiftoirc  d’Eufcbe,[ce  qui 
revient  à ce  qu’il  met  dans  fa  chronique  fur  la  nc  année  de  M. 
Aurele,qui  eft  la  i7£edcJ.C,qucBardeianc  eftoit  alors  hérétique.] 

'Il  inventoit  comme  Valentin  divers  Eons"&  divers  principes.  Il&cJ 
nioit  la  refurreéfion  de  la  chair.il  recevoir  l'ancien  8c  le  nouveau 
Tcftament;  mais  il  y ajoutoit  quelques  livres  apocryphes. 

'I I le  reconnut  enfin,  vit  la  fauffeté  de  la  plufpart  des  dogmes 
‘ de  Valentin,  & les  réfuta  mefme[pour  les  faire  voir  aux  autres.] 
'Mais  quoiqu’il  fe  cruft  entièrement  rentré  dans  le  chemin  de 
la  vérité,  il  ne  put  neanmoins  effacer  toutes  les  taches  & tous 
les  reftes  de  fon  erreur. 'Ainfi  de  difciple  de  Valentin  il  devint  • 
chef  d une  nouvelle  hcrefie, 'qui  prit  de  luy  le  nom  dcBardcfia- 
niftes.[Lcs  auteurs  ne  marquent  point  quelle  en  eftoit  la  doélrinc, 
finon  qu’on  peut  juger  que c’ eftoit  une  partie  de  celle  de  Valen- 
tin.]'Ils  faifoient  profcffion  de  recevoir  lesProphetcs.HJn  auteur 
fans  nom  & fans  autorité , attribue  à Bardefan  & aux  Bardefa- 
nites,  comme  il  les  appelle,  d’avoir  cru  que  la  nature  du  corps 
eftoit  mauvaifç.  Il  dit  que  leur  erreur  fut  condannée  dans  la 
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Cappadocc  par  un  Evcfque  nommé  Thcocritc.  On  lit  dans  S.  Aug.b.sj  j.t. 
Auguftin  que  Bardefanc  attr.buoic  les  adions  des  hommes  au  l,c- 
deftim'ccqui  ne  fc  trouve  pas  dans  les  manufcrics;a&  lcsBcne-  n.ior. 
didins  l’ont  ofté  du  texte  pour  ce  fujct  dans  leur  nouvelle  edi-  4t  S 
tion.'Il  y a apparence,  dit  Baronius,  que  c’cft  une  addition  faite  BiM?j  $ i?. 

Eat  quelque  homme  peu  inftruit,  Bardefanc  n’ayant  rien  com- 
atu  avec  plus  de  force  que  le  dcftin.'Neanmoins  Diodorc  de  Phot.rji3.p. 
Tarfc  ditquc*luy  & fcs  difeiples  combatoient  bien  ledeftin  <»«>  bi?oi- 
la  puiflance  des  a (1res  à l’égard  de  Came  ; mais  qu’ils  y foumet- 
toienc  le  corps,  &"tout  ce  qui  y a quelque  raport. 

'Bardefanc  eut  un  fils  appelle  Harmonius , lequel  à ce  qu’on  Thdrt.h.l.i.c: 
tient , apprit  le  grec  à Athènes,  & écrivit  neanmoins  beaucoup 
de  livres  en  fyriaque  comme  fon  pere.  Mais  il  fuivit  auflilcs  cr-  }lA1j£  1 p' 
reurs  de  fon  pere,  ou  toutes,  ou  en  partie;  & en  tira  encore  qud- 
ques[autres]dcs  philofophcs  grecs  fur  l’origine  de  lame,  fur  la 
corruption  du  corps,  fie  fur  "la  reproduûion,  dit  Sozomcne,[qui 
marque  peuteftre  par  là  la  metempfycofc  de  Pythagore.]'On  dit  ». 
que  c’cft  le  premier  qui  ait  fait  des  airs^de  mufique,  & des  vers 
en  fyriaque , à l’imitation  des  Grccs.'Mais  en  mefme  temps  que  fc.c|TMrt.!..<. 
fcs  chants  nombrez  &c  mefurez  charmoient  les  peuples  par  leur  «•»«-p-7co-7oj. 
harmonie,  ils  corrompoient  les  âmes  par  le  venin  de  l’hcrcfie  qui 
y cftoit  enfermé.  S.  Ephrem[qui  fut  dans  le  IV.  ficelé  la  vraie 
gloire  d’Edefle  &c  de  la  langue  fyriaque,]voulut  enfin  s’oppofer 
à ce  defordre , & compofa  auflï  des  hymnes  fur  les  mefmcs  airs 
qu  Harmonius,  mais  plus  pures  & plus  Catholiques,  à la  louange 
de  Dieu  & de  fcs  Saints.  On  les  chantoit  dans  fcs  folennitez  des 
martyrs. 

'Ce  Saint  réfuta  avec  beaucoup  de  force  tant  Harmonius  que  k.l.i.e.»»^, 
Bardefanc  fon  perc.b  II  avoir  un  difciplc  nommé  Panlin , qui  c 
avoir  un  fort  beau  gcnie.&unc  grande  connoifiancederEcri-  44.  °B  îf’ 
turc.  Mais  le  Saint  qui  craignoit  que  cet  efprit  ne  s’egaraft  pour 
vouloir  aller  trop  loin , comme  il  arriva  en  effet,  l’appelloit  fou- 
vent  un  nouveau  Bardefanc.  . 

'Le  philofophe  Porphyre  témoigne  que  des  perfonnes  qui  porfh.hy» 
avoient  vu  Bardefanc  de  Mefopotamie , eftant  venues  en  Syrie  ‘An- 
vers l’an  2*0,  affuroient  qu’il  avoir  misdans.fes  livres  quelques 
hiftoires  extraordinaires  des  Bracmanes , qu’il  raporte  fur  cette 
au  toritc;  ’lc  il  en  met  une  dans  les  propres  termes  de  cet  auteur,  p-ijo-i»* 
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LES  ALOG  E S 

HERETIQUES- 

• 

ES  Aloges  font  des  hcrctiques  qui  ne  recevoient 
point  ni  l’Evangile  , ni  l’Apocalypfe  de  S.  Jean, 

'ni  peureftre  encore  fes  epiftres, «prétendant  que 
toutes  ces  pièces  n’eftoient  pas  de  luy,  mais  de 
Cerinthe.'S.  Epiphane  dit  qu’ils  ne  recevoient 
point  le  Verbe  divin  annoncé  par  S.  Jean: fie  c’cft 
pour  cela  qu’il  les  a nommez  Aloges , c’cft  à dire  fans  raifon  & 
fans  Verbe. 'S.  Auguftin  a retenu  ce  mefme  nom,  fie  pour  le  mcftne 
fujct.[ll  femble  neanmoins  qu’ils  n’avouoient  pas  formellement 
cette  hercfic,mais  que^’on  concluoit  qu’ils  ne  croyoient  pas  le 
Verbe  divin,  à caufc  qu’ils  ne  recevoient  pas  l’Evangile  de  Saint 
Jean,  qui  commence  par  la  doûrine  du  Verbe.]'Car  S.Epiphane 
dit  qu’ils  paroiftoient  avoir  la  mefme  foy  que  nous;  [fie  en  les 
réfutant,  il  s’étend  fort  pour  montrer  la  vérité  de  l’Apocalypfe  fie 
de  l’Evangile  de  S.  Jean  ; mais  il  ne  s’arrefte  point  à prouver  ni 
l’exiftence,  ni  l’Incarnation  du  Verbe.] 

11  fait  commencer  ces  hérétiques  apres  les  Cataphrygcss  b8e 
dit  que  les  uns  fie  les  autres  s’eftant  habituez  à Thyatires  dans  la 
Lydie , y ruinèrent  entièrement  la  foy  fie  l’Eglifc  Catholique, 

["peu  après  l’an  iyo.]'S.  Philaftre  parle  des  hérétiques  qui  rejet-  v.ies  Mon- 
toient  l’Evangile  fie  l’Apocalypfc  de  S Jean:  mais  il  ne  leur  donne  tanifte‘  * 
aucun  nom. 
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SAINT  SOTER 

PAPE 

PRES  lamortd’Anicet,  Sotcr  fut  mis  en  fa  pla-  Heg.jp.Eof.!. 
ce,»  l’an  8 de  M. Aurcle,[de  J.C.  i68.]bLcs  Grecs 
l’appellent  quelquefois  Soteric.  t».b. 

cCe  faint  Pape  pratiqua  la  faintc  coutume  de  * 
fes  predeceflcurs,  qui  cftoit  de  faire  du  bien  à Î«jAd.*»| 
tout  le  monde  , d’envoyer  des  aumofnes  aux  r' 

Eglifës  de  toutes  les  villes,  de  foulagcrla  pauvreté  des  indigens,  ^ 

Sc  de  fubvenir  aux  neceffitez  des  Chrétiens  qui  cftoient  condan- 
nez  aux  mines , en  envoyant  à toutes  ces  perfonnes  les  fecours 
dont  elles  avoient  befoin.'Soter  ajouta  encore  à cette  ancienne  a.b. 

N o t i i.  charité  de  l’Eglife  Romaine,vdes  difeours  & des  inftruâions  très 
iâlutaires.  C’eft  ce  que  nous  apprenons  d’une  lettre  que  S.Dcnys 
alors  Evefque  de  Corinthe  luy  écrivit:  [&  par  toute  la  fuite  des 
paroles  de  S.  Denys,  il  paroi  ft  que  S.Soter  ufa  particulièrement 
de  cette  charité  envers  l’Eglife  de  Corinthe.] 

'La  lettre  qu’il  écrivit[i  cette  Eglife,]  laquelle  cftoit  fort  pro-  b. 
pre  pour  la  correâion  des  moeurs,  y fut  lue  publiquement  le  di- 
manche , & S.  Dcnys  promet  de  l’y  Taire  encore  lire  à l'avenir. 

'Ce  Saint  récrivit  tout  enfembleà  l’EglifeRomai  ne  ic  à Soter  fon  p m .d. 

Evefque,  pour  les  remercier. 'Et  c’cft  là  qu’il  rend  ce  beau  rémoi-  j !-*->>- 
gnage  à la  charité  des  Romains, 

[Mais  cette  charité  ne  finit  pas  en  eux  avec  le  deuxieme  liecle 
de  l’Eglife.]  S.  Denys  d’Alexandrie  écrivant  au  Pape  Eftienne  i.7.c.j.pjij».*. 

[vers  l ’an  154,]  témoigne  que  toute  la  Syrie  &c  l’Arabie  reftèn-  * 

toient  continuellement  la  libéralité  des  Romains.'Un  autre  S.  Baf.cp.iiap.  • 

Denys  qui  fut  fait  Pape[quelques  années  après,  vers  160,]  ayant lB  e-di 

feeu  que  les  guerres  avoient  ruiné  la  ville  de  Cefarée  en  Cappa- 

docc,  & fait  plufieurs  Chrétiens  captifs , envoya  des  perfonnes 

J»ur  racheter  ces  captifs,  & accompagna  fa  charité  d’une  lettre 

a 1 Eglife  de  Cefarée,  laquelle  Ce  lifoit  encore  du  temps  de  Saint 

Baille. ’Eufebe  témoigne  aulE  que  cette  coutume  fi  Chrétienne  Eof.!^.<^.p, 

avoir  duré  jufques  à la  detaiete  perfecution.  ’**■<». 
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[Nous  n’avons  point  i’epiftre  de  S.  Soter  aux  Corinthiens:  mais 
au  lieu  de  celle  la,  on  nous  en  a donné  deux  autres  qui  font  du 
nombre  des  faull'es  decretales.] 

dir.  'On  mec  en  l’an  171,  qui  cftoit  la  quatrième  année  du  pontificat 

hif.n.p.ji.j.c.  de  Soter,  le  commencement  de  l’hcrefic  des  Montamltes:  '&c  il  y 
a apparence  que  Soter  témoigna  par  quelque  acte  ne  pas  ap- 
prouver  leurs  prcccndues  prophéties.  'Un  auteur  allez  ancien, 
i die  mcfmc  qU>;i  fin  un  livre  contre  eux, [qui  doit  avoir  cfté  confi- 

derable , s’il  eft  vray  quejTcrtuIlicn  devenu  ledéfenfeur  de  cette 
leétc  fit  un  ouvrage  pour  le  réfuter,  comme  l'écrit  le  mefme  au- 
' eeur.fSon  téraoignageaieanmoins  l'croit  plus  fort,  s’il  n’ajoutoic 

ç.s<s.p.77.  pas] 'que  ce  Pape  a condanné  les  Tcrtulhaniftcs, [quoique  Tcr- 
tullicn  ne  loi c devenu  hérétique  qu’environ  30  ans  après  la  mort 
de  S.  Soter , & longtemps  après  herefiarque.  Je  ne  fçay  fi  on  peut 
l’cxcufer  en  difant  que  Soter  en  condannant  les  Montaniftcs, 
condannoic  les  Tcrtullianiftes"qui  fonc  fortis  d’eux.  Mais  ce  qui  v.Tertul- 
paroift  certain,  c’elt  que  & l’ouvrage  de  Soter , & la  réponfe  de litn 
Tcrtullicn,  ont  efté  inconnus  à Eulebe , àS.  Jerome  mefme  qui 
lifoit  beaucoup  Tertullien. 

Il  femblc  qu’il  y ait  eu  quelque  changement  dans  l’Eglife  Ro- 
Euf.i.j.ca+.p.  tnaine  fous  Soter  touchant  la  fefte  de  Pafquc.]'Car  S,  Jrcnéc  en 
w b'  remarquant  que  les  Papes  n’obfervoicnt  pas  le  14e  de  la  lune 
pour  cette  fcltc , & ne  permettoient  point  que  ceux  qui  leur 
eftoient  fournis  l’obfervaficnt , mais  ne  lailToient  pas  de  commu- 
niquer avec  les  Afiatiques  ; dit  que  cela  avoir  cité  pratiqué  par 
les  predccelfeurs  deSorer,  favoir  par  Anicct,  Pic,Hygin,Tclcf- 
phore,  & Sixte. [Il  fcmble  donc  que  ne  mettant  point  Soter  6C 
Eleutherc  de  ce  nombre  , ils  aient  commencé  4 agiter  cette 
queftion.]  Cependant  S.  Irenéc  ajoute  aulfitoft,  que  les  prede- 
cclfeurs  deViÛor  envoyoient  l’Eucarilïic  aux[Fidcles]dcs  Eglifes 
qui  eftoient  dans  eette  obfcrvation.[Jc  ne  fçay  fi  l'on  ne  pourroit 
point  dire  qu’ Anicct  Sc  fes  predeccflcurs  foudroient  mefme  que 
* les  Afiatiques  qui  fc  trouvoient  à Rome  au  temps  de  Pafque, 

* fiflent  cette  fefte  le  14e  de  la  lune, félon  la  coutume  de  leur  pays; 

car  c’eft  ce  que  les  termes  de  S.  ïrenée  parodient  marquer;  mais 
que  Soter  voulut  qu’eftant  à Rome  ils  fuiviflent  la  coutume  de 
l’Eglife  Romaine,  félon  la  règle  generale  de  fe  conformer  dans 
ces  fortes  de  chofes  à la  coutume  des  lieux  où  l’on  fe  rencontre. 

Nous  n’avons  point  d’autre  lumière  fur  ce  point,  &ii  vaut  autant 
le  lai  fier  dans  l’obfcurité  qui  le  couvre.] 

Euf.i.î.pj.p.  'Soter  gouverna  l’Eglife Romaine  durant  8 ans,[*&r  peuteftic  Non 
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quelques  mois  de  plus.  Ainfi  ayant  commencé  en  168,  il  faut  qu’il 
foie  mort  en  176,  ou  au  commencement  de  i77.]'Lc  martyrologe  un»  ., 
Romain  &c  quelques  autres  , marquent  fa  fefte  le  il  d'avril.  <■*>•<• 
Notker  &:  d’autres  la  mettent  le  ai.  Quelques  uns  depuis  trois- 
cents  ans  luy  donnent  le  titre  de  martyr:  [ce  qu’on  peut  aflurer 
n’avoir  pas  efté  connu  par  S.  Irenée:]&  aufli  plufieurs  nouveaux 
doutent  de  ce  martyr,  dont  aucun  ancien  n’a  parlé.'Il  y a à Romcej 
fur  le  chemin  d’Appius,  un  cimetière  que  quelques  uns  appellent 
du  nom  de  ce  Pape.  Mais  on  foutient  qu’il  a pris  fon  nom  de  SM 
Sotere  vierge  Sc  martyre. 

'Il  fut  enterré  au  Vatican  près  de  S.  Pierre  félon  les  uns,  & au  ibij; 
^imetiere  de  Calliûe  félon  les  autres.'Baronius  dit  que  fon  corps  d.e|Bu.tq 
a efté  transféré  dans  l’eglifc  d’Equitius,  dediée  fous  le  nom  de  S.  aPr- 
Silveftre  Sc  de  S.  Martin,  par  le  Pape  Serge  II,  [qui  gouvernoit  en 
847.] 'On  prétend  aufti  avoir  les  cendres  de  fon  corps  dans  la 
grande  cglife  de  Tolède,  fans  qu’on  puifl’e  dire  ni  quand  ni  com-‘-f- 
ment  elles  y autoient  efté  apportées. 
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NOTES  ET  ÉCLAIRCISSEMENS 


SUR  LE  SECOND  VOLUME  DES  MEMOIRES 

pour  fervir  à l’hiftoire  ecclefiaftique. 


NOTES  SUR  SA 


NT  ESTIENNE- 


NOTE  I. 

Sur  une  ancienne  eglift  de  S.  Eftienne 
a Ancône  ■ 

[ VT  O U S avons  cru  devoir  refer- 
ll  ver  pour  cet  endroit  ce  que  dit 
S.  Auguftin,]  'Qu’on  tenoit  que  com- 
me il  y avoit  autour  de  Saint  Eftienne, 
durant  qu’on  le  lapidoit , beaucoup 
de  perfonnes  qui  ne  prenoient  point 
de  part  à fa  mott , 8c  mefme  des  fidè- 
les qui  croyoicnt  en  J. Ci  une  pierre 
qui  avoit  frapé  le  coode  du  Saint , re- 
jaillit jufqu’a  l’un  d’eux,  qui  la  prit 
8c  la  garda  pat  pi«é  : Se  que  comme 
c’eftoit  un  homme  qui  voyageoit  fur 
la  mer , eftant  un  jour  à Ancône  en 
Italie , il  eut  révélation  qu’il  y devoir 
ki (Ter  cette  pierre  ; ce  qu  il  fit  : & de- 
puis cela  il  y eut  toujours  à Ancône 
une  chapelle  de  Saint  Efticnne  où  on 
l’honoroit,  Exiüocarfnt  effieibi  Mt- 
mortn  S.  Stephani,  dans  la  croyance 
que  fon  bras  y eftoit.  V oilà  ce  que  S. 
Auguftin  raporte  comme  une  .tradi- 
tionpopulaire.  Mais  il  dit  comme  une 
choie  confiante,  qu’il  y avoit  à An- 
cône depuis  longtemps  une  Mémoire 
[ou  une  chapelle]de  S.  Efiienne;  Sc 
que  depuis  que  le  corps  de  ce  Saint  fut 
découvert  [en  415,] 'il  s’y  fit  un  très 
grand  nombre  de  miracles , ce  qui 
n'arrivoitpas  auparavant.'Il  eft  parlé 
de  cette  pierre  dans  quelques  anciens 
martyrologes  le  3 d’aouft  : ce  qui  fait 
croire  à quelques  uns  que  l’Eglifc  de 


Ancône  a fait  la  première  en  ce  jour 
une  folennité  particulière  de  Saint, 

Efticnne  ; 3c  que  c’eft  ce  qui  a donné 
occafion  aux  autres  Eglifcs  latines  d’y 
mettre  la  fefte  de  la  decouverte  defon 
corps.'S.  Grégoire parlede  l’cglifcde  Crrj.di.i  i.,. 
S.  Efticnne  près  d’Ancone.  M-p-n-e. 

NOTE  II.  Pou,  U pajc- 

Difficulté  fur  le  jour  & l'année  de  la  ,- 
tnorlde  S.  Efticnne. 

[Non  feulement  l’Eglifecelcbre  au- 
jourd’hui la  fefte  dcS.  Efticnne  lelcn- 
demain  de  celle  de  la  naiftance  de 
noftre  Seigneur,] 'mais  il  paroift  par  Aoj.f.U4.p. 
les  homélies  des  Peres  qu’elle  le  fai- 
foit  des  le  IV.  8c  le  V.  fiecle.  On 
pourroit  peuteftre  prefiimcr  que  ç’a 
cfté  à caufe  de  la  decouverte  de  tes 
reliques , puifque  fon  corps  ayant  cfté 
trouvé  l’an  415. vers  le  aode décem- 
bre , fut  tranlporté  à Jerufalem  le  14, 
aj,  ou  îs  fi»isunr,[felon  qu’on  lit  dif- 
féremment danslesmanufcrits.J'MaisAftor.ii.p. 
nous  Mouvons  la  mefme  choie  dans  1*>J' 

S.  Afterc  d’Amafcc,[quc  nous  ne  fa- 
vons  point  avoir  pafle  l’an  400,73c  Vyf.it.Sia. 
dans  S.  Grégoire  de  NyfTc,[qui  aflù-  LPLp.*,7».r. 
rément  cftoit  mort  avant  1*30415. 

Il  eft  vray  que  le  jour  de  la  fefte  d’un 
Saint,  n’eft  pas  toujours  une  fort  bon- 
ne preuve  de  celui  de  la  mort.  Mais 
n’ayant  aucune  autre  marque  pour 
trouver  le  jour  que  Saint  Efticnne  eft 
mort,  il  femble  que  nous  nous  pou- 
vons tenir  à celle  là. 
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NOTES  SUR  SAINT  ESTIENNE. 


Il  fiat  feulement  remarquer  que  (î 
la  telle  de  laNativité  ne  fc  faifoic  dans 
le  Pont  & ta  Cappadoce  que  le  £ jan- 
vier,on  n’y  failoit  audîla  fefte  de  S. 
Elliennc  que  le  7 dumefme  moisij'au 
lieu  que  les  fermons  de  S.  AuguAin  St 
de  S.Fulgcnce,nousa{Turentquedans 
l’Afrique  on  la  failoit  le  i£  de  de- 
cembrc, 'auquel  elle  cil  effectivement 
marquée  dans  le  calendrier  de  cetro 
Eglile.f  Lucien  qui  a fait  l’hiltoire  de 
la  tranAation  de  S.  Elliennc , arrivée, 
comme  nous  avons  dit , le  16,  ou  au 
plu  (loft  le  14  de  décembre , ne  remar- 
que point  qucc’cAoit  le  temps  auquel 
on  failoit  fa  felle.  Et  ainli  il  lemble 
qu’on  la  faifoit  plucoll  le  7 de  janvier 
à Jerufalem.]  11  eA  neanmoins  vifible 
qu’en  45 »,  on  faifoit  i Jerufalem  la 
feAede  la  Nativité  un  peu  avant  le  51 
de  décembre  ; & il  paroi  A auffi  que  le 
lendemain  on  y failoit  celle  de  Saint 
EAienne. 

'Baronius  rejetteavec  raifon  ceux 
qui  veulent  qu’il  foit  mort  le  3 d’aouA, 
à caufc  qu’on  y célébré  fa  cranllation. 
.11  croitquccecrc  fcAc  vient  de  la  ville 
d’Ancone , où  nous  avons  vu  dans  la 
note  precedente  qu’elle  avoit  eu  une 
autre  origine. 

• [Nous  ne  voyons  rien  de  plus  certain 
pour  l’année  de  fa  mort  que  pour  le 
jour.] 'Quelques  auteurs. peu  affurez 
prétendent  qu’il  n’eA  mort  que  fept 
ans  après  J. C/La  chronique  d’Ale 
xandtie  le  met  encore  pluAard,  en  la  j 
première  année  de  Claude,  [de  J.C., 
41.  Ufuard  au  contraire  du  que  ce 
Ext  en  l’année  mefmede  l’Afcenfion. 
Les  aâes  ne  nous  déterminent  point 
en  cela.  Neanmoins  il  femblequclcs 
nouveaux  chronologîAes  s’accordent 
avec  Ufuard , comme  Baronius , le  P. 
Xabbe,  Gcnebrard  p.  J rfï.'Uffenus 
met  auAi  la  mort  de  S.  EAienne  à la 
fin  de  l’année  où  J. C.cA  mort/Cal - 
v ifms  fait  la  mcfme  ebo  fc . j' Le  P . Pet  au 
metme  qui  me;  laconvcrlion  de  Saint 
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Paul  deux  ans  après  l’Afcenfion,  mec 
neanmoins  la  mort  de  S.  EAienne  la 
mcfme  année  que  celle  deJ.C.[Cela 
eA  tout  à fait  conforme  à Eufebc,]'qui 
parle  de  l’clcction  des  fept  Diacres 
aulfitoA  après  celle  de  S.  Matthias, 
Si  ajoute  que  S.  EAienne  fut  marty- 
tizé  auflitoA  qu’il  fut  clu/S. Grégoire 
de  N y (Te  dit  suffi  que  ce  fut  peu  après 
la  PcntccoAe.[Il  cAau  moins  confiant 
par  l’hiAoire  de  S.  Paul , qu’il  faut 
mettre  quatre  ans  ou  davantage  entre 
le  martyre  de  S.  EAienne , & celui  de 
S.Jacque  le  Majeur  en  l’an  44.  De 
forte  que  s’il  n’cA  pas  certain  que  S. 
EAienne  foit  mort  vers  la  fin  de  l’an 
33,  auquel  nous  mettons  la  mort  de 
J.C,  on  peut  dire  lu  moins  que  c’efi 
ce  qu’il  y a de  mieux  fondé.]' Pearfon 
différé  d’un  an  la  mon  de  S.EAiennc, 
[de  quov  nous  ne  voyons  pas  quelle 
raifon  il  peut  avoir  euc^ 

NOTE  III. 

En  quel  jour  le  corps  de  S.  Efiicnnc  A 
efié  trouvé. 

'Si  les  apparitions  que  Lucien  die 
avoit  eues  fur  les  S heures  du  loir  des 
trois  vendredis,  3,10,8;  17  décembre, 
[arrivèrent  à la  fin  du  vcndredi,la  nuit 
du  vendredi  au  fatnedi , il  trouva  le 
corps  de  S.  EAienne  Si  des  autres  le  19 
de  décembre.  Que  s’il  commence  le 
vendredi  au  coucher  du  ibleil.c’oAoit 
le  18. j 'Car  on  voit  qu’il  les  trouva 
deux  jours  après  U dernière  appari- 
tion. 

NOTE  IV. 

Des  dlvcrfcs  relations  qu'on  4 fuites 
fur  U decouverte  des  reliques  de 
S.  Ejhtnne. 

[Nous  avons  aujourd'hui  dans  t’ap- 
ptndix  du  10e  tome  de  ■$.  AuguAin, 
ou  du  7e  félon  l'édition  des  Bénédic- 
tins, & La  lcttrcd’Avitc,&  la  relation 
de  Lucien  fur  la  decouverte  des  reli- 
ques de  S.  EAienne , mais  feulement 
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en  latin.JLe  témoignage  que  Genna- 
dc  rend  à cette  reljnon,[poutroit  feul 
fuftirc  pour  nous  la  rendre  certain»  & 
• . authentique.  Mais  outre  Gcnnadc,  la 

chronique  de  Marcellin  reconnoift 
que  Lucien  avo;t  écrit  à tous  les  Fidè- 
les rhifto'irc  de  la  révélation  de  Saint 
EILien ne.  Les  faites  d’idace  citent  aufli 
fur  ce  fujet  la  lcttredc  ce  faintPrcftre, 
Fc  celle  d’ A vite  Preftre  de  Braguc.] 
Aiig.in  Jo.h.  'S.  Augufttn  mcfinc  dit  que  prcfque 
ita.p.tu.i.  toutes  les  nations  favoient  alors  , pat- 
la  tcvelation  du  corps  de  S.  Eflienne, 
que  Nicodemc  cftott  devenu  un  par- 
BeJ.thr.t.i.  fait  difctple  de  J .C.'Bedc  copie  dans 
f fa  chronique  les  propres  termes  de 

cc.p.ij.  Gennade.'Dans  fes  Rétractations  fur 
les  Aétes,  il  dit ‘que  l’on  favoit  très 
certainement  que  Gamalic!  avoit  efté 
difciplc  des  Apoftres.parccque  c’cftotr 
. une  chofc  rendue  publique  dans  tou- 
tes les  Eglifcs , par  le  moyen  de  cette 
p.i«.  hiltoirc  11  agréable  :'6i  il  en  copie 
enfuite  un  long  endroit.  [C’eit  fans 
Aug.rir.n.n.  doute  cette  relation  que  marquoit] 
p.iM.i.a.  'l’£vcfqueFaufte,lorfqu‘ildifbitdans 
un  fermon  , dont  le  PereSirmond  a 
„ donné  l’extraie  s On  vient  de  nous  lire 
» l’hiftoire  d’une  viiion  qui  cft  célébré 
» dans  toutes  les  Eglifes  : Nous  y avons 
» vu  non  des  rêveries  femblablesà  ccl- 
» les  que  nos  fins  trompe*  par  de  vaines 
» imaginations, nous reprefementdans 
» nos  fonges  , mais  des  révélations  de 
» l’Efprit  de  Dieu,  prouvées  par  des 
»,  effets  réels  & fenfibles.  Où  fontdonc 
u ceux  qui  difent  qu’il  ne  faut  pas  ren- 
» dre  des  honneurs  religieux  aux  faims 
lutEra.h.  „ martyrsi'L’une  des  homélies  quipor- 
i-p'  ■u  tent  le  nom  d’Eufebe  d’Emcfe.rapor- 
te  auflâ  diverfes  chofes  de  l’biftoire 
très  fidèle  de  cettereve[ation- 
7-  'La  fin  de  cette  relation  depuis  ces 
»p  p j j.  -paroles , Ex  bis  trgo  rth^mn  &c.  ne 
s’adreflè  plus  à toute  l’Eglifc  comme 
lerefte , mais  à quelques  particuliers: 
».j.4  A '&  lcs  Bcnediâins  croient  que  Lucien 

y peut  parler  à ceux  de  Braguc  à qui 


il  envoyoir  des  teliques  par  A vite.  [Je 
nefçay  s’il  ne  vaudrait  point  encore 
mieux  dire  que  c’eft  Avitc  mcfinc  qui 
reprend  lcdifcours  à l’Eglifè  de  Bri- 
gue, à laquelle  il  adrcflôit  la  relation 
de  Lucien  parla  lettre  qui  la  precedc.J 
' Le  manulcrit  de  Fleuri  où  cette  fin  ne  d. 
fc  trouve pa$,[donne  en  effet  quelque 
fujet  de  croircqu’clle  n’appartient  pas 
à la  relation. 

Les  Larinsne  paroifTenc  point  avoir 
eu  durant  plufieurs  ficelés  , d’autre 
hifloire  de  la  révélation  des  teliques 
de  S.  Eflienne  que  celle  de  Lucien, 
dont  nous  avons  tiré  prcfque  tout  ce 
que  nous  avons  dit  fur  ce  fujet,  ou  une 
autre  attribuée  aufli  à Lucien  dont 
nous  allons  bienrofl  parler.  Mais  on 
voit  que  les  Grecs  en  ont  eu  d’autres 
hifloires,ou  qu’ils  ont  cru  trop  légè- 
rement des  chofes  que  le  bruit  com- 
mun avoit  ajoutées  a la  vérité.) 

'Car  quoique  l’auteur  de  l'homeEe  combf.de 
attribuée  à Bafile  de  Scleucie , qui  chtP-P-»J*' 
parle  de  cette  révélation,  v.  JB  a fl  i de 
S etc  acte,  vécuft  dans  le  temps  mefme 
uc  cela  arriva, '&  qu’il  ait  fait  ce  p.jot. 
i feours  lorfquc  j uvcnal  cfloit  encore 
Evcfque  de  Jerufalero,[c’eft  à dire 
avant  l’an  458,]ineanmotns  il  dit  que  p.joo.;<». 
ce  futSainr  Eflienne  qui  fe  révéla  luy 
mefme  , en  apparoifîaut  non  feule- 
ment au  PreflreJLucien^tnais  encore 
à jean  de  Jcrufalem , à qui  il  dit  la 
roefinc  chofc  qu’au  Preftre  , Sc  à plu- 
ficurs  autres  faints  Evefques. 

'Photius  cite  un  fermon  de  Chry-  Pbo.  t.17,.*. 
lippe  Preftre  de  Jcrufalem,  fur  Saint 
Théodore,  où  il  parloir  de  la  révélai 
tion  des  reliques  de  S. Efticnnc,&  une 
hifloire  de  fa  mefme  révélation  qui 
portoit  aufli  le  nom  deChryfippeJÜ 
ne  rite  rien  du  fermon  qui  ne  foie  dan* 
la  lettre  de  Lucten.JCar  ce  qu’il  dk 
qu’on  y lifoit  pat  qui  Garaaliel  avoit 
efté  hattizé,[peut  fe  raporter  à ce  que 
dit  Lucien,]'qu’il  l’avoit  efté  par  les  tnci.de St.»- 
difciplcsduMelEc.  * 

Pont 


NOTES  SUR  SA 
rhot,c.i7,.p.  'Pour  l'hiftoirc  attribuée  à Cliry- 
|84'  lippe,  clic  portoir  que  Gamalicl , Ni- 

codeme,  & Ab:bas,  avoientefté  bat- 
tizez  pir  S. Pierre  8c  par  S.  Jean; que 
Nicodcmc  cftoit  neveu  ou  coufïn  de 
Gamalicl,  que  lcsjuifs  ayant 

feeu  qu’il  cftoit  battizé,  l’avoient  bat- 
tu 8c  Fouetté  avec  une  extrême  fureur; 
qu’il  avoir  enduré  ce  traitement  avec 
beaucoup  de  patience,  & qu’il  cftoit 
mort  peu  de  temps  après  de  les  bleft'u- 
res, comme  Photius  l’a  entendu,  puif- 
qu’il  dit  qu’il  fut  confommé  par  le 
martyre. 

[Toutes  ces  chofcs  qui  ne  fc  trou- 
vent point  dans  la  relation  de  Lucien 
adrcftccà  toute  l’Eglifc, qui  eft  celle 
queGennade  & les  autres  Latins  ont 
connue,  le  lifent  dans  une  autre  rcla- 
tion  manuferite]' donnée  depuis  peu 
au  public  par  les  Benediétins.  Elle 
porte  aufll  le  nom  de  Lucien;  8c  félon 
deux  manuferits  elle  eft  adrcflec  com- 
me l’autre  à tous  les  Fidèles.  Mais 
dans  celui  [que  nous  avons  vu,]  l’inf- 
cription  porte , Douant  f»n'àt  & vt- 
nerabili  Hymefit  epi/iopo  OV.  [Cette 
dernière  infeription  eft  plus  aifée  à 
foutenir.  Car  il  ne  feroit  pas  érrange 
que  Lucien  apres  avoir  fait  une  rela- 
tion publique  pour  tout  le  monde,  en 
euft  Fait  une  particulière  pour  un  de 
fes  amis, qu’il  y euft  raporté  les  choies 
tantoftde  mcfme  que  dans  la  premiè- 
re , tantoft  d’une  manière  differente; 
qu’il  y euft  omis  de  certaines  circon- 
ftanccs,&  me  fine  les  dates  des  chofcs; 
qu’il  y en  euft  ajouté  d'autres  , félon 
qu’elles  luy  fcioicnt  revenues  en  la 


mémoire. 


Neanmoins  il  eft  fort  difficile  de 
croire  qu’aprés  avoir  dit  dans  la  rela- 
■*  tion  ordinaire,]'que  les  Juifs  avoient 

anathematizé  Nicodemc,&  l’avoient 
c.j.p.r.a.  banni,[il  ait  pu  oublier  de din]‘qt> 'ils 
l’avoitnt  battu  prcfquc  jufqu’à  letuer. 


INT  ESTIENNE. 

] fi  Gamalicl  luy  avoit  dit  cette  circon- 
: ftanccjcommc  porte  la  relation  à Hy- 
mcfe/Elle  porte  encore  que  fur  l’ap-  c.'.p.io.f. 
parition  de  Gamaliel  au  moine  Mige- 
cc,  Lucien  manda  Jean  dcjcrufalcm, 
qui  envoya  aux£vcfques;£cque  quand 
ils  furent  venus, on  commença  à creu- 
fer  pour  trouver  le  tombeaudesSaints. 

[Cela  eft  ablolument  contraire  à la 
relation  ordinaire,]'où  l’on  voit  que  c.io.p.?.i. 
Lucien  avoit  déjà  faitcrcufer,&avoit 
trouvé  le  tombeau  avant  que  d’appel- 
lcrjcan;'8c  c’eft  ce  que  Jean  mefmc^c.s.p.j 
luy  avoit  dcmandé.[L’on  y voit  en- 
core que  Jean  n’eut  que  faire  d’en- 
voyer quérir  les  Evefques,]'pui(qu’ils  c.io.p.p.d, 
eftoient  avec  luy  au  Concile  de  Diof- 
polis. 

[Il  y a donc  allez  de  difficulté  1 
croire  que  ces  deux  relations  foient  du 
mefmc  autcqr;]'8c  la  commune  eft  Mmi.lo 
conftamment  celle  que  Bede  dit  avoir  < t ! < 

eftéecrite  par  Lucien.'Il  eft  certain  au  cciin.c.a<| 
moins  par  Gennade , S:  par  d’autres 
ancicnsjqu'cllcs’adreftbit  à toutcl’E- 
glifc,||&  non  à un  particulier.J'On  y iuci.de Si.c. 
lit  qu  elle  avoit  cité  faite  à la  prière  *'*• 
du  l’reftrc  Avite,  de  quoy  Avite  nous 
affine  aufli.[Les  dates  qu’on  voit  dans 
la  commune,  8c  qui  s’accordent  par- 
faitement avec  l'hiftoirc, conviennent 
aufli  fort  bien  à une  pièce  originale. 

Elle  a mefmeun  air  plus  (impie  8c 
plus  naturel  que  l’autre,  8c  on  la  joint 
avec  la  lettre  d’A vite,] 'qu’on  fçait  Ceno.c.,». 
l’avoir  traduite  en  latin  , Se  l’avoir 
publiée  dans  l’Occident. 

[Nous  ne  croyons  donc  pas  qu’il  y 
ait  lieu  de  douter  que  ce  ne  loit  effcft i- 
vement  la  véritable  relation  de  Lu- 
cien, 8c  par  confequent  il  eft  difficile 
de  ne  pas  rejetter  F autre  comme  fup- 
poféc;fi  nous  ne  difons  que  c’eft  celle 
mefme  que  Photius  attribue  à Chry- 
fîppc,  donc  on  aura  changé  le  titre  Se 
mis  la  première  perfonne  dans  ce  qui 


*Dan*U  diftinâion  <i*s  dttpit-wdc  t'aocr-Twe  relation  de  Lucien  nous  fuivom  i'cdtcion  de  Louvain,  Celle  des  BcacdiUuu  en  nier 
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regarde  Lucien,  afin  de  faire  croire 
que  c’efloit  la  fi  en  ne  qui  cftoit  célé- 
bré dans  l'Occident.  Car,  corame 
nous  avons  dit , tout  ce  que  Photius 
cite  de  celle  dcChryfippc , fe  trouve 
dans  celle  à Hymefe,  hormis  qu'elle 
nedic  pas  que  Nicodcme  ait  efte  mar- 
Aog.n.t.7.  tyriaé.JElie  luy  donne  au  contraire 
îî  V/s  - ntrc  de  ConfdTcur,*Sc  dit  que  de 
tous  ceux  dont  les  corps  furent  trou- 
vez alors,  il  n’y  avoit  que  S.  Efticnne 
oui  euft  mérité  la  couronne  dumar- 
c.s.p.r.d,  *Vrc. 'Mais  comme  elle  porte  autlibien 
que  celle  de  Photius,  que  Nicodcme 
(urvequie  peu  de  temps  aux  coups 
qu'il  avoit  receusdes  Juifs,[Photius  a 
pu  croire  là  defTus  qu'il  eftoit  mort  de 
les  blefliires  , & qu'ainfi  il  meritoit 
bien  le  nom  de  martyr. 

Nous  laiifons  à d'autres  a juger  s’il 
cft  plus  à propos  d’abandonner  tout  à 
fait  cette  pièce, ou  de  la  défendre  en 
la  maniéré  que  nous  di  fans;  ou  fi  l’on 
ne  peut  point  mcfme  dire  que  c'cft 
une  fécondé  relation  faite  par  Lucien, 
pour  envoyer  à l’Evefque  Hymefe 
avec  des  reliques  de  S.  Efticnne  ; 8e 
que  ce  qui  fcmble  y cftrc  contraire  à 
celle  qu’Avite  envoya  en  Efpagnc, 
peut  venir  de  la  faute  des  traducteurs, 
ou  des  cqprftes.  En  ce  cas  on  pourrait 
dire  que  le  nom  de  Chryfippc  s’eftoie 
gliflc  par  erreur  dans  la  copie  de  Pho- 
tius, ou  que  Chryfippc  qui  sert  rendu 
célébré  pat  fes  ouvrages,  avoir  orné 
la  relation  queLucicn  avoit  écrite  d’u- 
ne maniéré  plus  fimpte,  en  la  fuivant' 
neanmoins  exactement  pour  les  faits. 

C’eft  de  cette  relation  mamifcrite 
que  nous  avons  tiré  quelques  correc- 
Me,s.a«g.  tions.J'Adon  la  fuit  tout  à fait  dans 
fon  martyrologe. [Dans  l’office  de 
l'Invention  de  S . Efticnne  qui  Ce  chan- 
te encore  à Beauvais,  il  y a des  chofes 
qui  paroifTent  en  cftrc  prifes.  Jcn’cn- 
tens  point  ce  que  porte  le  manufccit 
que  j’en  ay  vu.  Que  le  corps  de  Saint 
Efticnne  fut  un  jour  & une  nuit  in 


txapdt  rivante.  Il  faudrait  peuteftre 
m hexapyU  crvitMu  ; quelque  place 

ui  avoit  fix  portes,  ou  quelque  chofc 

e fcmblablc.J'Lcs  Bcncdiétins  ont  Aug.s.c-r. 
mis  fur  un  autre  manuferit,  in  hexa- 
pelio  en  lat  r.[Mais  ils  ne  l’expli- 
quent point.] 

'Le  manuferit  félon  lequel  elle  s’a-  p.u.b. 
dreil’c  à Hymefe , ajoute  a la  fin  que 
l’auteur  luy  envoie  des  reliques , & 
parle  enfuite  comme  à plusieurs  per- 
ionnes:  ritm  fxfctperitis,  orate 

&c.[ Eft-ce  par  rcfptél  , ou  que  cet 
endroit  ait  efté  tiré  de  l’autre  vie,  où 
il  cil  prefquc  en  mefmes  ter  mes. ][  Un  b. 
autre  manuferit  porrc  que  les  reliques 
de  Saint  Efticnne  furent  trouvées  te  $ 
d’aouft:  [cc  qui  ne  peut  paflêr  que 
pour  une  addition  faite  fur  les  bre- 
viaircs.JAdon  mcfme  dit  qu’elles  fu- 
rent tranfportées  à Jcrufalcm  le  aÿ  de 
décembre , peu  de  jours  après  avoir 
efté  decouvertes. 

[Nous  avons  dit  que  la  relation  com- 
mune cft  conftammcnr  celle  que  Bede 
attribue  à Lucien, J'parcequ’il  cite  de  B; i.rm.m 
Lucien  un  grand  pa  liage  qui  s’y  trou-  **•*•*•••*•* 
vc  mot  à mot , finon  que  Bcde  ne  fait 
durer  le  deuil  de  S.  Efticnne  que  45 
jours, 'au  lieu  que  les  imprimez  en  Aug.B.r.7. 
mettent  foixantc  Sc  dix  : Mais  tous  v-r-u-s- 
les  manuferits  ont  quarante , & ap- 
prochent ainfi  bien  près  de  la  leçon 
de  Bcde. 'Cet  auteur  fcmble  vouloir  Bcd.ib.c.j.p. 
dire  qu’on  trouvoit  dans  la  relation 
de  Lucien  cc  qu’il  citcdeS.CIcmcnt, 

Que  GamalicI  eftoie  demeuré  par  le 
confeil  des  Àpoftrcs,  parmi  les  Juifs 
fans  fe  déclarer  pourChrcticn.[Mais 
il  eftaife  de  îeftrcindre  fes  paroles  à 
ce  qui  s’y  trouve  effectivement.]'  Les  lucUeSc*. 
deux  Evcfques  que  Jean  amena  de 
Diofpolis , font  tous  deux  appeliez 
Elcuthcre,  'quoique  S.  Augufttn  ne  Anj.in  joU. 
marque  qu’un  hîeuthere  entre  les  I djj^  f 
Evcfques  du  Concile  de  Diofpolis. 

[Mais  nous  avons  vu  un  manuferit 
OÙ  l'Evefque  de  Scbaflc  cft  appcllé 
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in/ut.îb.  manuferit  Euftone  ou  Euthone.'Er  fé- 
lon S.  Auguftin,  il  y avoit  un  Eutone 
au  Concile  de  Diofpolis. 

[Le  mcfmc  manuferir  que  nous 
t.7.B.ip.p.  avons  vu.yfc  un  de  ceux  qu’ont  eu 
les  Bénédictins , corrigent  allez  bien 
les  mots  hébreux  qu’on  trouva  gravez 
danS  le  tombeau  de  S.  Eftiennc  fur 
une  pierre.  Car  il  porte  qu’il  y avoit 
Cheliel,  Nafuam,  Gamaliel,  sSblrtba; 
qui  (ïgnifioient,  dit-il,  Eftiennc,  Ni- 
codeme,  Gamaliel, & Abibas  Ion  fils. 
[Nafuam  peut  lignifier  vitloire  du 
f enfle,  com  me  N icodcme  en  grec,  en 
le  tirant  de  Ol' ) vMiere.Sc  de  O?  ou 
pIX  peuple.  Cheliel  peut  venir  aufli  de 
7*73  danfer  & fe  rejouir,  & lignifier 
ainfi  une  couronne  Sc  une  marque  de 
joie  & de  viétoire.] 

*»«> 11  pj8'  NOTE  V. 

1J*§ 

jQjfOrofc  n’a  point  Utjfc  de  reliques 
de  S.  EJhenne  en  sifrique- 

[Ce  qui  nous  fait  juger  qu’Orolc  ne 
lai  (Ta  point  de  reliques  de  S.  Ellicnne 
en  Afrique  lotfqu’il  y vint  en  41^, 
c’eft  que  S.  Auguftin  , qui  auroit  dû 
Ang.ciï.'  ti.  en  avoir  des  premiers,]  n’en  eut  que 
«J.p.isl.i.  £vers  pjjj  ^Ij)]dcux  ans  avpnt  que 
d’écrke  le  21e  livre  de  la  Cite  de 
Dicu.[L’Eglifc  de  Carthage  n’cn  cut 
point  non  plus  des  premières,  comme 
on  le  verra  dans  la  fuite  du  texte  f le.] 
'Uzalc  en  avoit  eu  longtemps  avant 
Hipponcv[&  nous  ne  voyons  point 
qu’aucune  ville  d’Afrique  en  ait  eu 
Bar.+K.t  ij.  avant  celle  là.]'Cepcndant  elle  ne  les 
ïvoi.t.i.c.,.  eut  point  avant  l’an  41S  /&  il  paroift 
p-  s*-»-*  qu’elle  les  reccut  de  quelques  moines, 
à quion  les  avoit  envoyées  d’Orient. 
4.  [Mais  Orofc  pourrait  bien  cftrcj'ce 

Prcftrc , qui  ayant  raporté  ce  qu’il 
avoitvudcccs  faintes  reliquesen  Pa- 
lcftine,  dont  il  eftoit  revenu  depuis 
peu,  enflamma  tellement  le  cœur  de 


tinrent  quelque  temps  cachées, [&  en 
donnerenr  peutcllre  enfuitc  une  par- 
tie à l'Eglilc  d’Uzalc.] 

N O T E V I.  1,0111 11  fs* 

17.»  s. 

Qjcf  felronie  otarie  par  S.  F. fl  tenue, 
peut  eflre  la  mcfmc  que  Megecie. 

[Dans  les  deux  livres  des  miracles 
de  h.  Ellicnne  à Uzalc,  on  ne  trouve 
poinrj'la  gucrifon  de  Petronic  dont  Aug.civ.t  «, 
parle  S.  Auguftin, [peutcllre  parce-  *■**»»»■>• 
u’ellc  n'arriva  que  depuis  que  ces 
eux  livres  furent  écrits.  Ou  bien  il 
faut  dire  que  cette  Petronic  eft  celle] 

'que  l’auteur  des  livres  des  miracles  £«*U.,.c.i. 
appelle  Megecie;  (car  elle  pouvoit 
avoir  les  deux  noms,)  Sc  dont  il  ra- 
porte  l'hiftoire  avec  beaucoup  d’éten- 
due, & des  particularitez  fortconfi- 
dcrables.[Il  y a beaucoup  de  chofrs 
qui  peuvent  faire  croire  que  c’cft  la 
mefme  perfonne.  Et  pour  la  circon- 
ftancc  etc  l’anneau  raportéepar  Saint 
Auguftin  , qui  ne  fc  trouve  pas  dans 
l'hiftoire  de  Megecie,  on  peut  l’avoir 
omilc  à dcdcin,  comme  n citant  pas 
tout  à fait  honorable  à cette  dame 
qui  eftoit dcqualité,]'quoiqu’cllecuft  Auj.cir.1.,,. 
eu  alfez  d’humilité  pour  la  faire  met- 
tre  dans  le  mémoire  de  fa  guerilon, 
qu’elle  fit  lire  publiquement. 

NOTE  VII.  Pour  U paW 

»j.J  |C. 

Tranflations  du  corps  de  S.  Eflienne 
faujfes  ou  fort  fufpeflcs. 

'Niecphorc  dit  que  Prayle,qui  eftoit  Nplr.l.*.*.», 
Evclquc  de  Jcrulalcni[vers  l’an  420,]  p'4”‘1’4’ 
envoya  à l’Imperatrice  Pulqueric  la 
main  droite  de  S.  Eftiennc  , par  un 
Diacre  nommé  Paflarion  ; que  ce 
Diacre  cftant  arrivé  au  port  de  Calcé- 
doine, S.  Eftiennc  {'apparut  la  nuit  à 
Pulqucrie,  luy  dit  qu’il  la  venoit  voir 
comme  elle  l’avoit  fouhaitc,  & qu’il 
N n n i j 
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eftoit  à Calcédoine  j qu’auftitoft  toute 
la  ville  alla  audcvanc  pour  recevoir 
les  reliques  ; qu’on  les  porta  dans  le 


cfté  aflùrémcnt  avant  439.  Et  pour- 
quoi Eudocie  n’y  auroit-clle  pas  mis 
les  reliques  du  mcfmcSaintsJOn  pre-  Au5  t.ro.1p. 


palais  ; Si  qu’enfuite  Pulquerie  fit  | tend  que  mefme  tout  le  corps  de  S.  f S*°- 
baftir  une  grande  eglife  de  S . Eftiennc.  Efticnnc  a elle  porté  de  Jerufalcm  à 
'Baronius  témoigne  allez  douter  de  Conftantinoplc , & nous  avons  une 
cette  hiftoirc:  [Si  veritablemcntj'ellc  hiftoirc  de  cette  tranflarion.'On  voit  Npiir.t.Mc. 
eft  jointe  dans  Niccphore  à une  autre  que  cette  hiftoirc  a efte  connue  & te- 

' 1 ’ ’ ccuc  de  Niccphore  , & des  autres 

1 Grecs  poftcricurs-.'Etilsen  font  rffcf-  Men*a,p.i*. 
ï me  un  office  folcnncl  le  1 d’aouft.  »*- 
'Mais  cela  n’a  pasempefehé  Baronius 
de  la  traiter  de  fable.  [La  chofc  eft 
trop  vifiblcà  tous  ceux  qui  voudront 
lire  cette  pièce,  pour  samufer  1 en 


[qui  eft  infoutcnable  : outre  qu  on  ne 
voit  pas  pourquoij  on  mit  dans  1 egli- 
fe de  S.  Laurent  les  reliques  de  Saint 
Efticnnc  qu’Eudocic  apporta  en  439 
à Conftaniinop!c,[s’il  y avoir  dans  la 
ville  une  eglife  de  S.  Eftiennc  mefme. 

Il  y a donc  affez  d’apparence  que  ce  . 

fut  Eudocie  qui  apporta  la  main  de  , raporter  les  raifons.jLe  P.Combefis  combf.it 


S.  Eftienne,  non  vers  410,  mais  en 
4î9;  Si  que  le  refte  du  récit  de  Nicc- 
phorc  ne  contient  que  des  traditions 
populaires  , mais  déjà  célébrés  du 
temps  de  Thcophane,]’quirapotte  à 
peu  près  les  mclmes  choies  auftibicn 
que  Ccdrene , finon  qu’il  11c  nomme 
point  l’Evcfque  de  Jcrufalem.  [On 
pourrait  croire  que  Pulquerie  ou  Eu- 
docie aurait  depuis  fait  baftir  une 
eglife  de  S.  Eftienne  , pour  y mettre 
les  reliques.]'  Mais  de  la  manière  dont 
Théodore  le  Leéteur  parle  des  reli- 
ques deceSaintmifes  dansl  eglife  de 
S.  Laurent  fous  Thcodofe  II, [il  y a 
tout  fujet  de  croire  qu’elles  y eltoicnt 
encore  de  fbn  temps,  à la  fin  du  V. 
fïccle  : ce  qui  n’cmpelche  pas  ncan- 
moins]'qu’il  n’y  euft  des  le  temps  de 
Zenon  une  chapelle  de  SaintEfticnnc 
dans  le  pa!ais,puifque  le  mefmcTheo- 
dore  paroift  le  dire.[Et  elle  peut  avoir 
cfté  baftic  par  Pulquerie.]'  O n prétend 
qu’Aurelien  Préfet  du  Prétoire  fous 
ArcadcfSe  fous  Theodole  II,]avoit 
fait  baftir  une  autre  cglilê  de  Saint 
Eftienne  dans  ConftantinopIc.Qc  ne 
fyay  ficela  eft  aflez  fondé.  Ç aurait 


marque  en  general  que  tout  ceque  les  thrr  P 
| Grecs  difent  de  cette  tranflation  des 
reliques  de  S.  Eftienne  à Conftantino- 
plc,  n'cft  point  fort  fondé.'Lcs  Bene-  Auga.y.ap.p. 
j aiftins  dilent  nettement  que  l’hiftoire 
' qu’on  en  a,  eft  une  picce  fuppoiéc  par 
quelque  Grec  , quoiqu’ils  nous  aient 
donné  une  lente  d’Anaftafc  le  biblio- 
thécaire qui  l'avoir  traduite  en  latin, 

& qui  la  recommande  comme  quel- 
que chofe  de  bon. 

'Le  martyrologe  Romain  marque  tui.j.mjy.t. 
le  7 de  May,  que  le  corps  de  S.Efticn- 
ne  fut  apporté  à Rome  fous  le  Pape 
Pelage,  Si  mis  dans  le  fcpulcre  de  S. 

Laurent:  Mais  il  dit  qu’il  fut  apporté 
dcConftantinopIe  ; Si  Baroniuÿans 
fes  notes,  ne  fonde  cette  hiftoirc  que 
fur  une  relation  écrite  par  Lucc  Ar- 
chidiacre , qu’il  avoue  avoir  grand 
befoin  de  correction.  Il  en  cite  d’au- 
tres pièces,  mais  qu’on  n’a  poinr. 

'M 1 du  Cange  ne  paroift  pas  non  plus  Cang.it  c,L 
s’arreftet  beaucoup  à d’autres  raemoi-  ,'î'1,s' 
res  manuferits,  où  on  lit  que  le  corps 
du  mefme  Saint  a tfté  encore  apporté 
de  Conftantinoplc  à Venife  en  1110, 

& mis  dans  l’abbaye  de  S.  George.  . 


mè 
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NOTES  SUR  SAINT  GAMALIEL- 

au  Temple  avant  Ton  battcfme  que 
depuis.  Et  on  peut  diremcfmeque  S. 
Paul,  qui  eftoit  alors  fi  zelc  pour  le 
Judaïfme,  n’euft  eu  garde  de  demeu- 
rer uni  avec  Abibas,  s’il  l’euft  connu 
pour  Chrétien.]  \ 


NOTE  I. 

Sur  ce  qui  efl  dit  de  lu j dans  Us 
Récognitions. 

'T  Auteuh  du  livre  apocryphe 
L a des  Récognitions,  prétend  que 
quoique  Gamaliel  fyft  Chrétien , les 
A goitres  inclines  Iuy  avoient  confcil 
lé  de  ne  fe  pas  déclarer,  & dedemeu 
c.a«.p.4t«.c.  rer  avec  les  autres  J ui  fs /pour  arrefter 
leurs  mauvais  dcllcins  pat  là  pruden- 
ce, ou  pour  en  avertir  les  Difciplcs. 
[Ce  n'cft  pas  ici  le  lieu  d’examiner] 
s'il  y a quelque  chofc  dans  cette  con- 
4ï.  duite  qui  puific  n’cftrc  pas  criminel, 

comme  l’a  cru  Bedc.Maisafiiirémcnt 
la  conduite  3c  la  foy  fimpledes  Apofi 
très  n’ufoit  point  de  tant  de  détours  & 
de  fincfles.[ll  cft  certain  qu’on  ne  fau- 
roit  rien  fonder  fur  les  Récognitions, 
ni  pour  les  faits,  ni  pour  les  dogmes. 
C’eft  pourquoi  nous  omettons  diver- 
fes  chofes  qui  y lont  dites  par  Gama- 
licl.] 

Pour  U pige  NOTE  II. 

17. 

Si  Gamaliel  Ô"  ytbibas  ont  efté 
convertis  avant  S.  P asti. 

ap”p'*!e.7  'Pans  l’hiftoire  de  la  decouverte  du 
corps  de  S.  Efticnne  , donnée  depuis 
peu  par  les  Bcncdiétins,  Gamaliel  dit 
qu’ Abibas  fon  fils  eftoit  toujours  dans 
le  Temple,  cnm  Paulo  dfcifulo  meo, 
*•  'qui  folle  a Apoftolns  fabius.  [Il  faut 

que  cela  fe  rapotte  au  temps  qui  a 

fireccdé  la  convcrfion  dcS  .Paul, apres 
aquellc  il  n’a  pas  pu  cftrc  beaucoup 
dans  le  Temple,  n ayant  prcfque  pas 
efté  à Jcrufalcm.  Ainfi  il  fcmble  que 
cbrr.mAO.  cela  confirme  ce  que  dit  Saint  Chry- 
h-  ■>  p.iSi.c.  IbftomCjJqucGamaliel  a cilé  converti 
avant  S.  Paul. [On  n’en  peut  pas  nean- 
moins tirer  tyic  preuveeertaine,  puif- 
qu’Abibas  peut  avoir  clic  aufli  aflidu 


Toor  b page 
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NOTE  III. 

Diverfes  chofes  que  les  Juifs  difent 
d un  Gamaliel,  a Htllel  fon  ajeul , 

& de  fa  famille. 

'Les  Rabins  parlent  fort  d’un  Ga- 
malicl  qu’ils  prétendent  avoir  efté  le 
chef  de  toutes  leurs  fynagogues,  de- 
puis 1 an  20  de  l ’cre  commune  ou  en- 
viron, jufqu’cn  l'an  ji.  Ils  luy  don- 
nent un  fils  nomméSimcon/pered’un  p.ii.»7S. 
fécond  Gamaliel , que  le  P.  Pezron 
croit  avoir  efté  le  premier  Patriarche 
des  Juifs, (&  la  louche  de  tous  les  au- 
tres/qui  le  fuccederent  de  pereenfils  IP'-!o  c.7.f. 
[ julque  vers  l’an  4 io.]*Ce  Pcrc  juge 
qu  on  ne  peut  douter  que  le  premier 
Gamaliel  ne  foit  S.  Gamaliel  dont  il 
eft  parle  dans  les  Aéte*.[Lc  temps  y 
convicnt:]Celui-ci  eftoit  un  homme 
fort  refpeclé  de  tous  les  Juifs/S. Paul 
en  parle  comme  s’il  n’y  avoir  point 
eu  alors  d autre  Gamaliel  célébré  en- 
tre leurs doéleurs:'&  S.  Epiphanedic  tp'.ro.c.+.f. 

3 uc  l’on  tenoit  que  les  Patriarches  des  ,lS'b' 
uifs  venoient  d’un  Gamaliel  fortidc 
la  race  de  celui-ci. 

'Cependant  félon  cequcS.Gama-  laeUeSt*. 
liel  dit  en  découvrant  les  reliques  de 
S.  Efticnne,  je  ne  voy  pas  qu’on  puifle 
croire  qu’il  ait  eu  d’autres  fils  qu’ Abi- 
bas qui  fut  battizé  avec  luy,  Se  Sede- 
mias  ou  Sclcmias  qui  demeura  dans 
le  Judaïfmc{Il  faudradonc  dircque 
Sclemias  eftoit  Simon  i 5c  ces  deux 
. noms  n’ont  guère  de  raport  l’un  à 
1 l’autre.  S.Epiphaue  n’cft  pas  non  plus 
N n n iij 
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l'auteur  le  plus  allure  pour  l'hiftoire. 
Et  je  ne  fij ay  fi  S.  Gamaliel  autfPt  pu 
fc  conduire  d’une  telle  maniéré,  que 
fans  blcfl’cr  fa  foy  & fa  confcicncc  il 
foft  demeuré  le  chef  des  fynagogues 
des  Juifs  durant  ao  ans  depuis  la  mort 
de  noftre  Seigneur  Se  de  S.  Efticnne. 
Les  Juifs  peuvent  neanmoins  fc  trom- 
pcr,lorfqu’ils  ne  terminent  l'autorité, 
ou  comme  ils  parlent,  la  principauté- 
de  Gamaliel  que  18  ans  «vanc  leur 
ruine:  Sclcmias  pouvoir  avoir  deux 
noms  comme  beaucoup  d’autresjuifs: 
& Jofcph  , comme  nous  allons  voir, 
releve  beaucoup  un  Simeon  fils  de 
Gamaliel.  Le  fentimentdu  P.Pczron 
fc  peut  donc  foutenir  en  cette  manié- 
ré. Mais  comme  nous  ne  voyons  pas 
neanmoins  qu’il  ait  une  grande  cer- 
titude , nous  nous  contentons  de  le 
marquer  ici,  fans  l’avoir  oie  mettre 
dans  le  texte.  Auffibicn  ce  fentitnent 
ne  luy  peut  donner  aucune  gloire 
dans  l'Eglife,ni  aucun  meritedevant 
Dieu.] 

'Les Rabinsdifcntque leur  premier 
Gamaliel  eftoir  fils  d un  Simeon  , Se 
celui-ci  fils  d’Hillcl , qui  avoient  eu 
le  mefmc  emploi  avant  luy,  l’un  en- 
viron dix  ans,  & Hillcl  durant  l’ef- 
pace  de  quarante.'Lcs  Juifs  qui  met- 
tent cet  Hillcl  cent  ans  avant  la  ruine 
de  Jcrufalem  , prétendent  qu’il  eftoit 
de  la  race  de  David:[de  forte  que  leurs 
Patriarches  defeendus  de  luy  auraient 
dû  eftre  exterminez  les  premiers  dans 
la  perfecution  que  Domitien  & Tra- 
jan  firent  à cette  famille.Jtls  l’appel- 
lent Nafi  ou  Prince,  patccqu’il  eftoir, 
difent-ils.  Prince  du  Sancdrin,  Si  de 
toutes  les  fynagogues  Sec.  ce  qui  luy 
donnoit  la  première  place  après  le 
fouverain  Pontife,  avec  le  droit  d’in- 
cerpreter  les  Ecritures , comme  ayant 
la  clef  de  la  fcience  Se  de  la  doctrine. 
Ils  le  font  l'auteur  Si  le  pcrc  de  leurs 
lu-r  rp.i^,..]  cradirions:'&  des  le  temps  de  S.  Jcro- 
**  r '7'  ' aïeuls  croyoïcnt  que  les  Rabbi  Hillcl 


m.p.ff. 


r.ft. 


NT  G A*M  A L I E L. 

Se  Simeon  leurs  maifttes,  avoient  re^ 
glé  qu’on  pouvoir  faire  jufqu’à  deux 
mille  pas  le  jour  du  fabbat  , avec 
d’autres  chofcs  fcmblables.'Ce  Pcre  inlf.s.p.jtj. 
dit  auffi  que  félon  l’opinion  des  Na- 
zaréens , Sammaï  Si  Hillel  avoient 
efté,  un  peu  avantJ.C,les  auteurs  des 
Scribes  Si  dcsPharifiens,  6e  avoient 
corrompu,  ou  plutoft  renvetfé  les  pré- 
ceptes de  la  loy  par  leurs  traditions 
Se  leurs  Dcutcrofes.  [Neanmoins  on 
voit  par  Jofeph  que  les  Pharifiens 
eftoient  avanc  le  temps  où  on  met 
Hillcl.] 

'Les  Juifs  font  fiicceder  Simeon  à 
Hillcl  ion  perc  dans  la  dignité  de 
Nafi,  Si  difent  que  ce  fut  le  premier 
à qui  on  attribua  le  titre  de  Kabban» 
bien  plus  excellent  dans  leur  idée  que 
celui  de  Rabbi , quoique  ce  ne  foie 
dans  la  vérité  que  la  mefmc  chofc.  Us 
font  de  mefmc  fiicceder  leur  Gama- 
liel à Simeon,  & exercer  la  charge  de 
Nafi  durant  51  ans. 'Us  difent  qu’il  p«o- 
voulut  par  modeftie  cftre  enfeveli 
dans  du  linge,  Se  non  dans  de  la  foie 
félon  la  coutume  ; ce  qui  fui  fort  fen- 
fiblc  à fa  famille. 

'Jofcph  parte  de  Simon  ou  Simeon  Jof.vîi.p- 
fils  de  Gamaliel,  qui  eftoit  de  Jcrufa-  10  )'c  d' 
lem  d’une  race  illuftre,  & de  la  fetfte 
des  Pharifiens.  Quoiqu’il  fuft  fon  en- 
nemi, il  le  loue  comme  un  homme 
plein  d’cfprir.  Si  capable  mefmc  par 
fa  prudence  de  rétablir  les  affaires  des 
Juifs  dans  le  malheureux  état  où  les 
avoient  mis  leurs  revoltcs/Il  ne  Jaif-  p.ioij.ia,*. 
foitpas  de  faire  des  fautes  confidera- 
bles  par  imprudence.  Si  par  l’amour 
de  l’argent;  'Si  d’employer  auffi  ou  p.ioij.d.f. 
faire  employer  l’argent  pour  porter 
les  autres  à de  grandes  injuftices.'Il  bcU.l.4.cf.f. 
lc  reprefenre  comme  un  des  premiers  *7J  *' 

Si  des  plus  puiflans  de  Jerulalem. [Je 
ne  voypas  neanmoins  que  cela  égalé 
encore  l’idée  que  les  Juifs  nous  don- 
nent de  leur  Nafi.j'C.v  ils  veulent  Pn.p.co. 
qu'il  ait  eu  auffi  cette  dignité  après 
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HOTES  SUR  SAINT  GAMALIEL. 


"OamalicI  jufqu’à  la  mine  de  la  ville 
en  l’an  70. 

'Ils  ajoutent  que  le  jeune  Gamalicl 
fils  de  Simeon,  tut  fait  aulfi  chef  des 
écoles  & des  academies  des  Juifs,  & 
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qu’il  refida  en  cette  qualité  à Jamnia 
ou  à Tiberiade  depuis  l’an  75 [ou  79,] 
jufqu’cn  97,  où  le  P.  Pczron  croit 
qu’il  fut  fait  le  premier  Patriarche  de 
la  nation. 


NOTES  SUR  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 


N O T E I. 

S'il  faut  diflinguerM  arieM  aicleinc, 
M arit  peur  de  Lazare, & la  femme 
pechtreffe  , comme  trois  fer  [omis 
differentes. 

[T  ’OBttGA-rtoN  où  nous  nous 
A_a  trouvons  d’éclaircir  l’hiftoirede 
l’Egliié,  ne  nous  permet  pas  d’omet- 
tre la  difficulté  que  tous  les  commen- 
tateurs & tous  les  hiftoriens  agitent, 
fi  la  femme  penitente  dont  parle  S. 
Luc  c.  7.  v.37,  Marie  Madeleine,  Sc 
Marie  feeur  de  Lazare  Si  de  Marthe, 
font  une,  ou  deux,  ou  trois  perfonnes 
differentes.]  'Baronius  qui  foutient 
que  ce  n’eft  qu’une  feule  perfonne,  re- 
connoill  neanmoins  que  les  anciens 
& les  Pères  ne  font  pas  moins  parta- 
gez fur  ce  fujet  que  les  nouveaux. 
'Clément  d’Alexandrie  feroble  ne 
reconnoiftre  qu’une  feule  on&ion  de 
J.G:&  il  l’attribue  à la  femme  peche- 
reflc.'Tertullien  dit  que  la  femme  pe- 
cherefl’e  en  parfumant  les  picz  dcJ.C, 
figurait  fa.  fepulture,  i»4«ç«r4M/:[& 
femble  ainfi  dire  que  c’erfoit  la  mef- 
me  que  la  foeur  de  Lazare.J'Orige- 
ne  dit  que  beaucoup  croyoïent  que 
c’eftoit  une  mefme  femme  qui  avoir 
répandu  des  parfums  furJ.C.  dans  les 
d i fferentes  occafions  marquées  par  les 
quatre  Evangcliftcs:[ce  qui  unit  en- 
core la  femme  pccbereflc  avec  la  fœur 
de  Lazarc:]'Un  difeours  attribué  par 
un  manuferit  à S.  Baille,  [mais  qui  le. 
Ion  toutes  les  apparences  n’eft  point 
de  luy,  v.S.Bafùe  f e+,] 'prend  pour 
une  mefme  perfonne  Marie  qui  a 


choifi  la  meilleure  part,  & celle  dont 
J.C.  a loué  les  larmes: [c’eft  adiré  la 
faut  de  Lazare,  & la  pecherefle.J 
'Baronius  cite  l’homelied’Orieene  »*j 
fur  la  Madeleine,  & la  Préfacé  de  S. 

Ambroifo  fur  la  féfte  de  cette  Sainte, 
pour  montrer  qu’ilsont  cru  tous  deux 
qu’elle  eftoit  la  mefme  que  la  peche- 
refle.  Si  que  la  feeur  de  Lazaret  quoi* 
qu’Origcne  euft  auparavant  tenu  le 
contraire.  Mais  Bellarmin  p.  77. [3c 
plufieurs  autres,] croient  que  I’home- 
lie  fur  la  Madeleine,  cft  plutoft  d’un 
auteur  latin, 'beaucoup  plus  nouveau  Alcxxi.p. 
qu’Origenc.'Et  quand  elle  ferait  de  *£(•„  , f 
luy,  Baronius  aurait  peine  à prouver 
ce  qu’il  prctend,qu’Origenc  y a corri- 
gé ce  qu’il  avoir  écrit  cftant  plus  jeu- 
ne ; puifque  cette  homélie  paroift  au 
contraire  écrite  par  un  jeune  homme. 

[Pour  S.Ambroife , je  ne  penfo  pas 
qu’on  le  fade  auteur  de  toutes  les  pré- 
facés qui  font  dans  le  mifi’cl  Ambro- 
fien.]  Baronius  cite  encore  un  autre  Sir  ;,.j 
endroit  de  ce  Pere,[qui  ne  prouve  rien 
neanmoins, J'puifqu  il  y parle  en  ge-  Amb.JcSd. 
neral  des  miracles  de  J.C,  faits  en  c-!-P  '»ss*. 
faveut  de  toutes  fortes  de  perfonnes. 

'On  cite  un  partage  d’Apollinaire,  catm.inj». 
qui  femble  prendre  la  fœur  de  La-  ’M-ipk 
zare  & la  Madeleine  pour  une  mefme 
perfonne. 

'S.  Jerome  après  avoir  dit  qu’il  ne  Hitr.inM»». 
faut  pasque  perfonne  croie  que  la  pe-  ***•77». 
cherdTe  l’oit  la  mefsneque  la  fœur  de 
Lazate.'les  confond  neanmoins  en  un  iaof.pr  p.j, 
autre  endroit , attribuant  les  deux  b 
ondVions  à la  pechercfic.'Bans  un  au-  >»Jor.l.,x. 
ue  ouvrage  il  la  diftingue  de  la  fœur 
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471  NOTES  SUR  ST*  M 
de  Lazare  , ajoutant  que  d'autres 
croyoient  neanmoins  que  c'eftoit  la 
tncfme/Dans  une  lettre  où  il  veut 
faire  l’enumetation  de  toutes  les  Ma- 
ries marquées  dans  l’Evangile,  il  ne 
nomme  point  la  fœur  de  Lazare  : 
[ainfl  il  faudtoit  qu’il  euft  cru  que 
f'eftoit  Madeleine.  11  fc  peut  faire 
neanmoins  qu’il  l’ait  oubliéc.JPour 
ce  qu’on  prétend  que  dans  fon  epiftre 
148,^.  tj S.  c,  il  alfurc  que  la  Made- 
leine eft  la  mcfme  que  la  pechercfTe; 
[il  l’infinuc  tout  au  plus  d’une  ma- 
niéré très  obfcurc,  ou  plutoft  il  ne  le 
dit  point  dutout.  Car  en  difanr  que  la 
grâce  a abondé  en  elle , comme  le  pé- 
ché y avoit  abondé  auparavant  ; il  a 
pu  tirer  cette  abondance  du  péché  des 
fc.  pt  démons  qui  l’avoicnt  polïedée, 
comme  il  venoit  de  le  marquer,  fans 
fonger  à la  femme  pcchcrclfc.] 

'S.  Auguftin  écrit  [vers  l’an  400,] 
que  la  femme  pechereflè  eft  la  mefme 
que  la  fœur  de  Lazare:  'mais  depuis 
il  témoigne  qu’il  en  doutoir.[Faftidc 
qu’on  croit  avoir  efté  Evcfquc  en  An- 
gleterre vers  l’an  4}o,]'dit  que  Marie 
ne  manqua  point  de  larmes  pour  la- 
ver les  piez  du  Sauveur.'S.  Grégoire 
a cru  que  la  femme  pecherdlc  eftoit 
la  melme  que  Madeleine.  Il  infînuc 
encore  que  c’cft  la  feeur  de  Lazare: 
[5c  il  femble  que  fon  autorité  ait 
beaucoup  contribué  à établir  cette 
opinion  parmi  les  Latins.j'Bcde  ne 
fait  aufli  qu’une  perionne  des  trois, 
quoiqu’il  rcconnoiffequc  d’autres  les 
diftinguoient.[S. Bernard  les  fuit  allez 
fouvent,]'5c  ne  laifle  pas  de  marquer 
quelquefois  qu’il  ne  pretendoit  rien 
a durer  fur  cela. ‘L’auteur  du  livre  du 
double  martyre  attribué  àS.Cypricn, 
femble  dire  que  Madeleine  eft  la  mef- 
mc  que  [a  pechcreflc.  [Mais  c’cft  un 
écrit  (uppolé  qui  affecte  le  temps  de 
S.  Cypricn,j'5e  qui  parle  des  guerres 
contre  les  Turcs.  K.  S.  Ci  f rien  f 61 . 
'O 'autre  part  Origcnc  croit  qu’il 


A RIE  MADELEINE, 
faut  diftinguer  la  femme  pcchercflè 
•le  la  foeur  de  Lazare  .'Les  Conftitu-  in  C’iv.h.i.,. 
rions  apoftoliques,[qui  peuvent  avoir  ‘4>t’ 
cfté  faites  vers  le  mefme  tempsjdiftin- 
guent  aufli  la  lœur  de  Lazare  d’avec 
Madelcine/S.  Macaire  parle  de  Ma-  Macir.h.n.p. 
rie  foeur  de  Marthe , 5c  de  la  femme  7i'*‘ 
pechcreflc,  comme  de  deux  perfonnes 
diffcrcntcs.'Saint  Chryfoftomc  veut  chry.injoh. 
qu’on  diftingue  la  fœur  de  Lazare 
d’avec  la  femme  pechereffc,  quoique 
d’autres  fiiflcnt  dans  un  fentiment 
oppofé.'Theophylaétc  ScEuthymius  Ru.ji.fjo. 
l’ont  fuivi  en  ccla[i  leur  ordinaire.] 

'On  trouve  la  mefme  chofe  dans  l’a-  Cote>.g.r.j.y. 
bregé  de  la  concorde  de  S.  Hcfyque  M1' 
Prcftre  de  Jcrufalem  ejn.  }i.  'Ôn  y ap.n.p.iof.i. 
joint  un  nommé  Sevcre,'5c  le  com-  Aic,.t.,.p. 
mentaire  fur  S.  Luc  attribué  à Tire 
de  Boftrcs  , mais  qui  ne  peut  eftte 
écrit  qu’un  lieele  après. 

'Saint  Ambtoifc  met  bien  nettement  Amb.vifg.L4. 
Madeleine  entre  les  vierges:  [8c  ainfi  P-4»>.c- 
il  n’a  pas  cru  que  ce  fiift  la  pechcreflc.] 

'Il  doute lî  la  pechcreflc  eft  la  foeur  de  in  Luc.7,p. 
Lazare  ou  non. [S.  Jerome,  comme  >=‘>k-la- 
nous  avons  dit,  appuie  l’une  5c  l’au- 
tre opinion.  S.Moaefte  qui  eftoit  Pa- 
triarchede  jerufalem  au  commence- 
ment du  Vil.  fleele,  dit  comme  Saint 
Ambroifc,  mais  en  termes  plus  for- 
mels,^que  S1*  Madeleine  a cfté  vier-  Ptxy.c.,7f.F. 
ge , 5c  a toujours  vécu  dans  une  en-  l,li-b-c. 
ticrc  pureté. 'On  parle  encore  d’un  Corel. ip.n  p. 
Jcandc  Tbcflaloniquc,8c  d’un  Nice-  10  4“- 
phore,  qui  diftinguent  Marie  fœur  de 
Lazare, 8c  Marie  Madeleine,  comme 
deux  perfonnes  diffcrenrcs.'Florcnri- 
nius  cite  Eufcbc  de  Ccfarée  dans  fon 
cpifttcà  Matin  8cViâor d’Antioche, 
pour  la  diftiniftion  des  deux  Made- 
lcmes.[Jepcnlc qu’il  veut  dire  de  Ma- 
deleine, Si  de  l une  des  deux  autres.] 

'On  prétend  qu’il  y en  a encore  beau 
coup  d’autres  qui  ont  cru  que  l’opi- 
nion  fouenue  par  Baronius  eftoit  ou 
incertaine, ou  lauflc. 

[On  voit,  ce  me  femble,  par  cette 
deduéhon. 
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NOTES  SUR  ST*  MA 
deduéiion  , que  la  plufparc  des  an- 
ciens vont  à diftingucr  la  pechercflc, 
la  fœur  de  Lazare  , 8c  Madeleine, 
comme  trois  perfonnes  differentes:] 
'que  jufqu’i  S.Grcgoirc,il  cil  difficile 
de  trouver  quelqu'un  qui  ait  dit  que 
Madeleine  fuit  1 une  des  deux  autres; 
[&  que  peuteftre  aucun  Grec  ne  l’a 
jamais  dit,  hors  Apollinaire  , qui  cfl 
allez  obfcur.  Si  Ccdrene  ; mais  que  le 
fentiment  qui  fait  une  mcfmc perfon- 
nc  de  la  pccherdlc  & de  la  futur  de 
Lazare  , quoique  fort  combatu  par 
les  principaux  Pères,  horsS.Auguftin 
& S.  Grégoire,  n’a  pas  laiilc  d’eltre 
toujours  allez  commun  dans  l’Eglifc, 
parccqu’il  fcmble  eftre  en  quelque 
maniéré  favorite  par  l’Evangile.] 

'Car  S.  Jean  parlant  de  la  maladie 
de  Lazare  , dit  que  Marie  fa  fatur 
cftoit  celle  qui  avoir  répandu  des  par- 
fums fur  les  piez  de  J.C.[Or  il  n’a- 
voir encore  rien  dit  de  cela.]'Ainfî  il 
cft  affinement  très  naturel  de  croire 
qu’il  a voulu  marquer  l’atftion  de  la 
pecherefTe,  que  l’Evangile  de  S.  Luc 
devoir  avoir  rendu  célébré  dans  l’E- 

thfc  [Mais  nonobftant  cette  proba- 
ilitc,  nous  avons  vu  qu’Otigene,  S. 
Jcrome,S.Chryfoftome  & ceux  qui 
l’ont  fuivi,  ont  rejette  pofitivement 
ccrteopinion.J'Il  fe  peut  faire  en  effet 
ou  que  S.  Jean  ait  dit  cela  par  antici- 
pation,'comme  le  remarque  un  an- 
cien auteur , 8c  pour  toucher  en  un 
mot  ce  qu’il  devoir  dire  en  fon  lieu 
plus  amplemcnfj'ou  parccquc  cette 
aétion  effoit  déjà  fort  connue  par  les 
Fideles  avant  mcfmc  qucS.Jean  l’cufl 
écrite:  comme  les  Evangeliftcs  en  par- 
lantdela  vocation  de  Judas  à i’apofto- 
lat , difent  que  c’cft  celui  qui  trahit 
J.C,quoiqu  ils  n’cufTcnt  encore  rien 
dit  de  fa  trahifon  , & quelle  ne  foit 
arrivée  que  deux  ou  trois  ans  après  le 
temps  dont  ils  parlent. 

[Ce qui  adonné  lieu  de  croire  que 
la  fœurdc  Lazare  n’cft  point  la  mef- 
JJiJl,  Eut.  Tara.  //, 
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me  que  la  pecherefiê,c’eft  que  l’hiftoi- 
rc  de  la  pechercflc  eft  arrivée  dans  la 
Galilée,  comme  on  le  verra  dans  la 
note  î.yS.Chryloflome  en  donne  une  chtyin  Jo.h. 
fécondé  railbn[encorc  plus  fortc,]qui  «.*"[£^40!' 
cli  que  la  faut  de  Lazare  paroift  par- 
tout dans  l’Evangile  comme  une  per- 
fbnnc  qui  avoit  toujours  vécu  dans 
l’honneur  Si  dans  l’tftime  de  tout  le 
peuple  dcjerufalcm,  ti/un  Ç, 

[Ce qucnousdifbns  qu’elle  paroift 
avoir  eu  fa  demeure  fixe  à Béthanie, 
fait  qu’il  cil  difficile  de  croire  qu’elle 
puiHccftrc  la  mcfme  que  Madeleine,] 

'puifque  celle-ci  cftoit  l’une  des  fcm-  Uc.s.t.,. 
mes  qui  fuivoient  J.C.  dans  la  Gali- 
lée , qui  l’accompagnoicnt  dans  fes 
voyages, '&  qui  vinrent  de  Galilée 
avecluyà  Jerufalem.[Il  Icroitdc  plus  **■ 
alfez  étrange  que  S.  Jean  après  avoir 
parlé  pluffiursfoisdc  Marie  fccurde 
Lazare  , fans  luy  donner  aucun  lur- 
nom,  luy  donnaft  enfuite  le  furnom 
deMadeieine  fans  riendirc  pour  mar- 
quer que  c’cftoitd  a m«fmc.  S.  Luc  ne 
la  futnomme  point  non  plus  Made- 
leine,/comme  il  fait  celle  dont  il  par- 
le  dans  l’hiftoirc  de  la  Rcfurrcéiion, 

'Si  il  en  parle  d’.ibotd  comme  d’une  io.y.j». 
perfonne  dont  il  11'avoit  encore  rien 
dit,  Ethmcerat  for  or  nomme  M Arm, 

[quoiqu’il  euft  parlé  auparavant  de 
Marie  Madeleine,  Si  de  la  femme  pé- 
nitente. Il  y auroit  encore  quelque 
lieu  de  demander  pourquoi  Marthe 
ni  Lazare  ne  paroiifcnt  jamais  avec 
M adelcinc.] 

'Baronius  allégué  pour  luy  ces  pa-  iur.,i.s.?| 
rôles  de  J.C.  à la  focur  de  Lazare, 

(cuffru.  qu'elle  g*rdc  ce  pArft.m  font  Mt 
le  jour  de  ma  fcpuhxre:  & il  en  conclue 
qu'elle.a  dû  cftre  une  de  celles  qui 
vinrent  pour  embaumer  le  corps  de 
J.C,  Si  neanmoins  les  Evangclilles 
ne  l’y  mettent  point,  fi  on  ne  dit  que 
c’cft  cellequ’ils  nomment  Marie  Ma- 
deleine. [Je  ne  fçay  pas  quel  fens  il 
donne  aux  paroles  de  J.C,  pour  cn; 

G o o 
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474  NOTES  SUR  S™  M 
tirer  ce  qu’il  prétend.  Car  il  ne  dira 
pas  que  le  mcfme  parfum  qui  venoit 
d'eftre  répandu,  devoir  cftre  employé 
à embaumer  j.C.  apres  fa  mort.  Le 
grec  qui  porte.  Elle  a gardé  ce  par- 
fum &c.  le  fouffriroit  encore  moins:] 
'Et  ni  Madeleine  , ni  aucune  autre 
femme,  n’a  embaumé  le  corps  de]  .C.. 
après  fa  mort. [Il  fcmblc  que  ces  pa- 
roles, qui  font  fort  obfcures  dans  S. 
Jean , le  doivent  expliquer  par  celles 
que  rapottenc  S.  Matthieu  & S.  Marc, 
lefqucllcs  peuvent  lignifier  que  Marie 
prevenoit  & marquoit  fa  lêpulture, 
parccqu’elle  l’embaumoit  pat  avan- 
cc.au  lieu  qu'on  n’embaume  les  corps 
qu’en  les  cnfevelillant.  Mais  félon  ce 
(cas  Baronius  n'en  peut  rien  conclure. 
Quand  on  feroit  mcfme  obligé  de 
dire  qu'elle  a elle  au  fcpulcrc  , elle 
peut  cftre  comprifc  dans]  'les  autre t 
que  marque  S.  Luc  fans  les  nommer. 
'Et  on  cite  un  Nicephore,  qui  outre 
Madeleine,  Sc  les  autres  que  l'Evan- 
gile nomme,  queMarthe  & Marie 
foeurs  de  Lazare,  ScSufanne, y furent 
auftî. 

[Nous  ne  voyons  rien  dans  l’Evan- 
gile qui  nous  porte  à croire  que  Ma- 
deleine foit  la  mcfme  que  la  femme 
pechereflc;  Sc  nous  y voyons  au  con- 
traire di  verfes  choies  qui  nous  en  peu- 
vent empefeher.  Nous  ne  mettons 
point  en  ce  rang] 'ce  que  remarque 
Eftius,*quc  Saint  Luc  parlant  de  Ma- 
deleine auftitoft  après  avoir  raporté 
l’hiftoircdela  pcchercfle,  ne  dit  point 
que  ce  fuft  la  mefme.[Car  on  peut 
dire  qu’il  le  fait  à deflein  pour  épar- 
gner la  pudeur,  comme  les  Pcres  re- 
marquent qu’il  a fait  à l’égard  de  S. 
Matthieu,  en  ne  parlant  de  lqy  com- 
me publicain  que  (bus  le  nom  deLevi.] 
'Baronius  répond  aufti  fort  chrétien- 
nement à ce  que  l'on  objeétedes  fept 
démons  dont  J.C.  l’avoit  délivrée: 
l’endroit  cft  à voir.'Et  neanmoins  il 
cft  difficile  de  croire  qu’une  poflcdéc 
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fuft  en  état  de  commettre  des  crimes 
qu’elle  ne  pouvoitpas  commettre  feu- 
le.[Je  ne  fçay  auüi  s’il  cft  bicp  pro- 
bablcqueJ.C,  après  Iuy  avoirdonné 
une  remiffion  11  publique  de  fes  pé- 
chez, & avoir  rendu  un  témoignage 
(i  authentique  à fon amour,  pour  con- 
danner  la  froideur  des  autres,  ait  per- 
mis enfuite , comme  le  croit  Baro- 
nius, qu’elle  ait  efté  tourmentée  vilî- 
blcmcnr  pat  les  démons-  La  fuite  mcf- 
me de  S.  Luc  ne  permet  gucte  de  le 
croire;]'puifqu’auffitoft  après  l’hiftoi-  Luc.8.v.i.i. 
re  de  la  pcchercfle , il  met  Madeleine 
à la  telle  des  femmes  qui  fervoient 
J.C,  Sc  qui  le  fuivoient. 

'Et  c’clt  ce  qui  forme  encore  une  trt.or.M.p. 
nouvelle  difficulté.  Car  Eftius,  [8c  >iS' 
d’autres  perfonnes  fajjcs  & judicicu- 
fes,]  trouvent  qu'il  n'y  a aucune  ap- 
parence que  J.C.  ait  voulu  admettre 
a fa  fuite  avec  les  Apoftres,  une  fem- 
me dont  la  vie  avoit  cite  julqu’alors  le 
fcandalcdc  toute  une  ville.  Il  paroift 
avoir  voulu  foutfrir  les  foupçons  & 
les  calomnies  des  hommes  fur  plu- 
fieurs  choies,  mais  non  fur  la  pureté; 
au  fujtt  de  laquelle  nous  ne  voyons 
point  en  effet  que  la  malignité  de  fes 
ennemis  luy  ait  jamais  fait  aucun  re- 
proche. 

[Il  eft  vray  encore  queDieu  a ordinai- 
rement porté  celles  qui  rcfll-mbloient 
i cette  illuftrc  pcnitentc,à  al  1er  effacer 
dans  la  retraite  les  relies  Sc  les  images 
de  leurs  anciens  dercglemens,  plutoft 
qu’à  fc  produire  devant  les  homme* 
par  des  allions  extérieures  de  pieté, 
au  milieu  des  objets  qui  leur  avoient 
fait  tant  de  blcflurcs  mortelles.  C’cft 
ce  qui  fc  voit  dans  S,e  Marie  Egyp- 
tienne, dans  une  autre  pénitente  de 
mcfme  nom,  dans  S"  Thaïs,  dans  S" 

Pélagie  Sec.] 

'Il  y en  a qui  pour  fc  debarafler  de 
la  difficulté  qu’il  y a à accorder  l’état  su' 
d’une  poflcdéc  avec  celui  de  la  peche- 
refle,  veulent  que  cette  pofleffion  n’ait 
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efté  que  fpirituclle  , comme  clic  cft 
dans  tout  les  pécheurs.  Mais  quoique 
cette  explication  fcrobleautoriicepar 
S. Grégoire,  neanmoins  le  P.  Alexan- 
dre meime,  qui  veut  que  la  pcchereflc 
& Madeleine  ne  foient  qu’une,  avoue 
que  c’cft  faire  violence  au  texte  de  l'E- 
ïft.«.!4.p.  vangilc/Et  il  y a peu  d’appareneeque 
*J*  S-Marc  de  S.  Luc  fe  foient  accordez 
à fe  fervirde  cette  expreffion  allégo- 
rique dans  une  narration  (impie  , & 
qui  ne  demande  rien  que  de  litceral. 

17.  'Baronius  qui  croit  , comme  nous 
avons  dit , que  la  femme  pcchercffc, 
Marie  Madeleine,  & Marie  feeur  de 
Lazare,  ne  font  qu’une  mcfmc  perfon- 
ne,  engage  l’autorité  de  l’Eglifc  à fou- 
lenir  cette  opinion. [Je  penfe  que  ce 
qu’il  appelle  l’Eglifc  en  ce  point,  n’cft 
autre  chofc  que  la  croyance  commune 
du  peuple  , & l’office  du  jour  de  S,c 
Madeleine,  où  l’on  joint  ordinaire- 
ment l’hiftoirc  de  la  femme  pcche- 
reflc : & dans  quelques  bréviaires 
l’oraifon  cft  de  la  ftrur  de  Lazare. 
Mais  ce  feroit  faire  un  grand  tort  à 
l’Eglifc  que  de  la  vouloir  rendre  ref- 
ponfablc  de  ces  fortes  d’opinions  qui 
s’établiflent  parmi  le  peuple,  & qu’on 
met  enfuite  dans  les  bréviaires.  C’eft 
pourquoi  Eftius  , & plufieurs  autres 
Catholiques  très  pieux,  mais  très  ha- 
biles, n’ont  pas  cru  que  cette  autorité 
prétendue  de  l’Eglifc,  les  duft  empef- 
cherde  fuivreun  fentiment  different 
ïft.w.M.p.  de  celui  du  peuple.  J'Eftius  dit  que  l’E- 
gljfe  a feulement  voulu  honorer  trois 
hiftoircs  de  l’Evangile  fous  un  feul 
nom  dans  une  mefme  fefte  , & non 
s’engager  à foutenir  qu’elles  regardent 
une  leule  perfonne  : &T  il  dit  que  c’cft 
pour  cela  que  Clément  VIII.  fit  ofter 
de  l’office  de  Ste  Madeleine,  une  an- 
cienne hymne  qui  difoit  pofitivement 
quelle  eftqit  feeur  de  Lazare,  Sc  avoir 
commis  beaucoup  de  crimes. 

*»»».  'Mais  comme  il  eft  difficile  que  ce 

mélange  ne  trompe  pas  le  peuple. 
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[ceux  qui  ont  travaillé  depuis  peu  à 
revoir  les  bréviaires  de  Paris  , de 
Vienne,  d’Orléans,  & de  plufieurs 
autres  Eglifes,  ont  ofté  de  l’office  de 
S"  Madeleine  tout  ce  qui  fe  pouvoir 
raporter  à la  feeur  de  Lazare  & à la 
femme  pcchcrcfle. 

L’Ordre  de  Cluni  ne  s’eft  pas  con- 
tenté de  cela , mais  il  fait  le  premier 
defeptembreune  fefte  commune  de  S. 

Lazare  fle  de  fes  deux  (crut s Marthe 
& Marie  : & l’Egiifed’Orlcans  joint 
les  deux  dernières  enfemble  le  15  de 
juillet.  Les  ornemens  blancs  dont  fe 
lert  l’Eglifc  de  Paris  le  jourdc  Sainte 
Madeleine,  la  diftinguent  abfolument 
de  la  femme  pcchereflc,  pour  laquelle 
il  faudrait  mettre  du  violet.  Mais 
cette  Eglife  fe  déclaré clftorc  plus  ou- 
vertement pour  la  diftinélion  dans  la 
dernière  édition  de  fon  bréviaire,  où 
elle  inftituc  une  nouvelle  fefte  le  ij  de 
janvier  pour  honorer  S"  Marie  feeur 
de  Lazare. 

Que  fi  une  partie  de  l’Eglifc  lati- 
ne fcmble  encore  favorifer  ceux  qui 
croient  que  ce  n’cft  qu’une  feule  per- 
fonne,ji’Eglifc  grcque  favorife  ceux  Boll.may,i_ 
qui  en  font  trois. [Et  comme  il  ne  faut  PM'1‘ 

F oint  oppofer  ces  deux  Eglifes  l’une  à 
autre , pour  accufer  l’une  des  deux 
d’eftte  dans  l’erreur  , il  faut  recon- 
noiftreque  l’Eglifc  ne  prend  point  de 
part  dans  ces  difficultcz,  où  la  reli- 
gion n’cft  point  bleffée  de  part  ni 
d'autre,  mais  laifTe  à fes  enfans  la  li- 
berté de  croire  ce  que  les  raifons  & les 
autoritez  leur  feront  juger  eftrc  plus- 
probable. 

Dans  le  dernier  fieclcjacque  leFe- 
vre  d’Efhplc  avoit  fait  un  écrit  pour 
foutenir  1 opinion  qui  diftingue  trois 
perfonnes  differentes  , quoiqu’il  le- 
fafle  d’une  ftianiere  embarafféede  di- 
verfes  difficultcz.  On  prétend  que  la 
Faculté  dePàris  defapprouva  fbn  écrit,, 

& en  fit  une  cenfure  que  nous  n’avons 
pas  vue  ; de  forte  que  nous  ne  pouvons 
Ooo  ij 
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pas  dire  prccifémcnt  cc  qu’ellcjporre. 
Quelques  uns  di  fenc  qu’elle  fut  fondée 
fut  des  raifons  perfonnelles.  Etpeut- 
eftrc  que  l’opinion  foutenuc  pat  le  Fe 
vre  , eftoit  alors  fl  particulière  dans 
le  peu  de  connoidancc  que  le  vulgaire 
avoit  de  l’hiftoire  ancienne  , qu’elle 
«xcitoit  un  bruit  & un  (candale  qu’on 
jugea  plus  à propos  d’étoufer  par  cette 
voie  , que  par  1 éclaircidement  d’une 
vérité  non  nccedaire,  de  quoy  les  ef- 
prirs  du  peuple  eftoient  peu  capables 
en  cetempslà.  Maisleschofes  ne  font 
plus  aujourd’hui  au  mcfmcétat.  L’hif 
toire  facréecft  beaucoup  plus  connue 
u'elle  n’eftoit  il  y a cent  ans  ; Sc  peu 
c perfonnes  font  adéz  fbibles  pour 
fe  lcandalizcr  de  ces  fortes  de  quef- 
tions.  Audi  PEglife  de  Paris  s’eft  dé- 
clarée, comme  nous  avons  dit,  pour  la 
diftinétion,  8c  cft  fuivic  de  plufieurs 
autres. 

Avant  mefme  qu’on  cufl  une  fi  gran- 
de autorité,  on  m’a  aduré  que  divcr- 
fes  perfonnes,  8c  mefme  des  plusemi- 
nentes,  dont  l’une  eftoit  Mr  le  Cardi- 
nal de  Retz  , l’avoient  foutenuc  en 
Sorbonne  dans  leurs  thefes.  Et  com- 
me dans  une  de  ccs  difputcs  on  ob- 
je&a  à l’un  d’eux,  qui  eftoit  Mr  Qucf- 
nel,  mort  depuis  Chanoine  de  Beau- 
vais, la  ccnfurede  la  Faculté  comme 
contraire  à fa  thefe,  il  ferma  la  bou- 
che au  difputanr,  en  luy  difant  qu’il 
ne  foutenoit  point  trois  Madeleines, 
mais  trois  femmes  dont  une  feule  Ce 
nommoitMadelcinCjUncautrcMarie, 
Sc  la  troifieme  n’avoit  point  de  nom 
dans  l’Evangile;  Sc  on  n’infifta  point 
davantage. 

On  a imprimé  en  i<8j,unediflcr- 
tation  faite  exprès  fur  cc  fujet , avec 
l’approbation  duCcnfeur  public  Doc- 
teur de  Sorbonne.  ]'L’aurÀr  y répond 
à la  cenfurc,  quelle  a efté  faite  dans 
le  temps  de  la  naidancc  de  l’herefïc, 
OÙ  tout  ce  qui  fentoit  la  nouveauté, 
4c  quelque  forte  que  cc  fuft,  eftoit 
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fufpc&i'ce  qui  fit  mefme  condanner 
Claude  Defpcncc,  pour  avoir  prefehé 
contre  lcscxtravagancesde  la  Légen- 
de dorée.  [D’autres  neanmoins  m’ont 
dttquc  Defpence  n’avoir  efté  noté  que 
fur  le  fujet  des  images. ]Cct  auteur  ra- 
portc  une  lettre  fe  Mr  Chaftellain 
Syndic  de  la  Faculté,  du  jmay  i djtf, 
'qui  porte  que  quoiqu’on  ne  vouluft 
rien  changer  à la  cenfurc  de  le  Fcvre, 
pour  ne  point  varier  fans  neccffité, 
neanmoins  la  plufpatr  des  Do&curs 
avoient  opiné  en  une  rencontre  que  ce 
n eftoit  point  une  chofe  déterminée 
nar  l’Eglife,  8c  que  chacun  avoit  la 
liberté  d'en  croire  cc  qu’il  vouloir. 

'Fftius  qui  parle  de  la  cenfure  du  li- 
vre de  le  Fcvre,*n’a  pas  laide  de  faire 
un  difeottts  entier  imprimé  à Douay 
en  lit 4,  pour  fourenir  la  diftinéfion. 
'LeCenfcurdcs  livres  dans  le  Pays- 
bas  approuve  8c  appuiecedifeours  en 
particulier. 'Boulanger  Jefuirc  qui  a 
cncrcpris  de  défendre  Baronius  con- 
tre Cafaubon,  paroift  neanmoins  l’a- 
bandonner en  ce  point.'Turricn  l’un 
des  plus  habiles  de  la  mefme  Société, 
s’étend  beaucoup  pour  prouver  la 
diftmtftion  , ufant,  dit-il,  de  la  liberté 
que  l’Eglife  nous  laide  en  ce  point. 
'Plufieurs  autres  modernes,  entre  lef- 
quelson  nomme  Nicolas  Zcgcrs,  fui- 
venr  la  mefme  opinion.  M'  Anquctin 
Curé  de  Lions  audioccfc  de  Rouen, 
vient  de  publier  une  longue  dilfcrta- 
tion  , oit  pluroftun  ouvrage  confide- 
rablcpour  foutenir  ce  fentiment.[Et 
on  peut  dire  qu’il  a généralement  eu 
l’approbation  de  tous  les  favans.  En 
effet  il  met  la  chofe  dans  une  telle 
évidence  , que  nous  ne  croirions  pas 
luy  rendre  jufticc,  fi  nous  nous  con- 
tentions , ainfi  que  nous  avons  fait 
dans  la  première  édition , de  regarder 
Ion  fentiment  comme  l’opinion  la 
plus  probable. 

Le  P.  M induit  dans  fa  n'diflerra- 
tion  fur  les  Evangiles,  apporte  diver; 
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lès  rations  en  faveur  de  l'union.  Ce 
fonr  celles  mcfmes  que  nous  avons 
couchées  , Si  qu'il  étend  feulement 
davantage.  Aiufiil  nous  fuffit  de  dire, 
que  ce  qu’il  tire  de  l'Evangile  après 
Baronius,  pour  unir  Marie  de  Betha- 
nteavec  la  Madeleine,  cil  au  moins 
très  foible  & très  obfcur.  Et  je  ne  fçay 
s’il  pourra  perfuader  à bien  des  per- 
fonnes,]'que  la  première  cuit  telle- 
ment conceu  queJ.C. devoir  bientoil 
mourir,[quoiquecela  n 'euft  pu  entrer 
dans  l’efprit  des  Apofttesi  qui  J.C. 
l’avoir  dit  plus  fouvent  ou  a elle,] 
qu’elle  eufl  déjà  préparé  des  parfums 
pour  l’embaumer.  [Qae  fi  elle  l’avoit 
fait,  pourquoi  repandit-elle  ces  par- 
fums a Béthanie  3 Un’cftpas  ailén’cn 
voir  la  raifon:]8c  affinement  le  Pere 
Mauduir  a bien  fait  de  recourir  à l’inf- 
piratton  du  Saint  Efpric. 

'Quelque  raifon  qu’il  puiiTe  avoir 
decroireque  Marie  de  Béthanie  vou- 
lut aller  au  fepulcrc,[il  n’y  en  aura 
guère  moins  pour  Marthe  fa  feeur, 
qui  cftoit  encore  plus  agiflante  quel- 
lc.]Ainfi  ou  il  faudra  recourir  aux 
autre*  femmes  de  S.  Luc,  quoique  le 
P.  Mauduit  ne  le  trouve  nullement 
vraifemblable  , [ou  nous  contenter 
avecfimplicité  deprofiter  deeequ’il 
a plu  1 Dieu  de  nous  apprendre,  fans 
entreprendre  de  tout  pénétrer  par  nos 
conjectures , depeur  de  nous  egarer. 

Ce  qu’il  tire  de  S.  Jean  pour  unir  la 
pechcrcfTe  avec  Marie  de  Béthanie, 
eft  plus  fort.  Mais  comme  nous  l’a- 
■ vons  remarqué  ,]'-S.  Chryfoftomc  a 
jugé  que  la  differente  idée  que  l’Evan 
gile  nous  donne  de  l’une  & de  l’autre, 
& que  les  Juifs  paroi  fient  en  avoir 
eue , eft  encore  plus  forte  pour  les 
diflinguer. 

'Après  tout,  il  nous  fuffit  que  fi  le 
P.  Mauduit  parle  quelquefois  de  fon 
opinion  comme  d’une  chofe  démon- 
trée,'prouvée  par  des  argument  en 
bonne  forme  Se  indubitables  > 'il  re- 


connoifl  neanmoins  en  d’autres  que 
les  raifons  font  à peu  près  égalés  de 
part  Se  d’autre , Si  que  quelque  parti 
que  l’on  fuiveon  ut  peuteftre  acculé 
d’erreur. U avoue  ™ (me que c’cftl 'in- 
clination qui  luy  a fait  prendre  celui 
de  l’union , pluioft  que  la  force  des 
raifons  , l'ayant  regardé  comme  le 
plus  commun  Si  le  plus  ancien ,qu’ou 
ne  peut  remuer  fans  troubler  la  paix 
Se  fans  feandalixet  les  fotblcs. [Cette 
dernière  raifiÿ  euft  elle  meilleure  au 
ficelé  pille  qu’au  noflrc;  Se  je  ne  fçay 
mefme  fi  elle  a jamais  dû  arrefter 
ceux  qui  fe  trouvent  dans  le  mefme 
engagement  où  nous  nous  rencon- 
trons de  dire  avecfimplicité  ce  qui  fe 
trouve  dans  l’hiftoire.  Pour  ce  qui  eft 
de  l’antiquité , on  a vu  que  la  diftinc- 
tion  eft  pour  le  moins  aulfi  ancienne 
que  l'union. Nous  avons  eu  cependant 
la  mefme  inclination  que  luy  a fuivre 
l’opinion  commune  & populaire  pat- 
mi  nous.  Mais  les  rai  Ions  nous  pa- 
rodient plus  fortes  de  l’autre  codé.  A 
n’en  juger  mefme  que  par  ce  qu’en  dit 
le  Pere  Mauduit  , je  ne  fçay  fi  les 
perfonnes  intelligentes  ne  trouveront 
point'qu’unc  partie  des  objections 
qu’il  fe  fait  l’emporte  fur  fes  réponfes 
Se  fur  fes  preuvcsi'Sc  que  fon  fyftcme  p.«Sr. 
feul  fuffit  pour  faire  trouver  de  gran- 
des difficulté!  dans  fon  fentiment. 

Jcvoudroisqu’il  euft  marqué  d’où 
il  a tiré  quc]'S.  Pierre  aefté  difciple  P.48v 
de  S.  Jean  Battifte.[Car  je  ne  mefou- 
viens  pas  de  l’avoir  vu  dans  aucun 
ancien.] 

NOTE  II.  Peu»  L»  pige 

• ...  xÿ» 

Pourquoi  ou  met  en  Galilée  t ht  foire  de 

la  femme  pecherejfe. 

[La  raifon  qui  nous  faic  dire  après 
beaucoup  d’autres , que  la  convcrfioo 
de  la  femme  pechcrcfTe  eft  arrivée 
dans  laGaliléc,  c’eft  que  dans  lemef- 
me  chapitre  où  S.  Luc  la  raportc, ]'il  lu.?.T.i.aj 
nous  rcprçfente  J..C.  à Capbarnaüm 
O 00  iij 
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t.T.i.j.  & à Naïm  immédiatement  après 
il  met  qu’il  alloir  prefeher  parles  vil- 
les 6c  par  les  villages, [ce  qu’on  ne 
voit  pas  qu’il  ait  fjù  hors  la  Galilée.] 
Il  ajoute  aufîirolm  parabole  des  fc- 
Mau.ij.v.,.  menées, 'dite  fur  le  bord  de  la  mer, 
[qui  dans  l'Evangile  marque  toujours 
la  mer  de  Galilée.  Il  me  femblc  que 
cela  eft  reconnu  par  les  anciens  6c  par 
les  modernes.] 

«•p.L.p.,31.  'Le  P.  Lami  met  neanmoins  la  fem- 
mcpechcreflèà  Jenifal#nou  auprès, 
6c  place  fon  hiftoirc  dans  l’ordre  de 
ù.  Concorde  ou  harmonie  évangéli- 
que, entre  les  chofesqui  y font  arri- 
vées , à caufe  de  mulur  yx«  crut  in  ci ■ 
vitatc  feccatrix  ; prétendant  que  par- 
mi les  Juifs,  civi tas,  *iKt< , marque 
[proprement]  Jerufalem.  Il  ne  le  fon- 
de que  fur  ce  que  les  Juifs  l'appei- 
loient  la  ville ] amti,[ce  qui  eft  plus 
propre  à prouver  qu’ils  ne  feconten- 
toient  point  du  fîmple  titre  de  viUe 
pour  la  marquer.  Et  en  effet , fans  en 
en  aller  chercher  des  preuves  bien 
loin , il  ne  faut  que  voir  ce  que  nous 
luis.*.,,  venons  de  dire,  j'qucJ.C.  alloit  pref- 
eher par  les  villes  6c  les  villages:[& 
un  peu  avant  l’hiftoire  de  la  femme 
7-v-n.  pcchcrefle,]'S.  Luc  raporte  la  refur- 
retftion  du  jeune  homme  de  la  ville 
de  Naïm.  Plufieurs  ont  mefme  mis 
fur  cela  la  femme  pechereflc  à Naïm, 
[quoiqu’il  ne  foit  pas  ncccflâire  de  le 
dire  ; in  ctvieate  pouvant  marquer 
Amplement  la  ville  où  J.C.  cttoit 
alors , quelle  qu’el  le  fuft. 

Ce  qui  peut  encore  empefeher  de 
fuivreen  ce  point  l’ordre  dclaCon- 
•oo.L.p.iji.  corde  du  P.  Lami, ]'au  moins  en  fup- 
pofant  comme  il  fait  que  la  femme 
pechcrcflëcft  Marie  faur  de  Marthe; 
»t)o.i,7.  'c’eft  qu’il  mec  la  convcrfen  de  la  pe- 
cherefle  après  ce  que  dit  S.  Lucr.ro. 
v-39-4e.  Que  cette  Marie  ccoutoit 
J.C.aflife  à fes  piez  , & avoir  choiA 
la  meilleure  part  qui  ne  luy  ferait 
point  oftée.[Il  eft  fort  difficile  de  fe 


perfuader  que  cette  Marie  fuft  alors 
militer  in  civitate  feccatrix , indigne 
félon  le  fentiment  des  Pharificns  , 
u’un homme  faintla  fouffrift  auprès 
e luy.  Il  eftvrayque  pour  diminuer 
un  peu  la  peine  que  cela  peut  faire,] 

'il  prétend  que  les  crimes  de  cette  pe-  p ,!4. 
chcrcfte  fe  reduifoientà  avoir  trop  de 
foin  de  fes  cheveux , & à les  frifer  ou 
en  faire  des  trèfles  le  jour  du  fabbat. 

[Mais  qui  le  croira  contre  l’autotité 
exprcflè  de  l’Evangile , au  moins  fé- 
lon qu’il  a cfté  entendu  pat  toute  la 
tradition? ]'Lc  P.  Lami  confcnt  dans  pafc.p^i; 
un  ouvrage  poftcricur  à changer  en  ce  44‘- 
point  l’ordre  de  fon  Harmonie. 

N O T E 1 1 1.  Pou.  U pap 

*>■ 

Sur  l'hijioire  de  Sainte  Madeleine 
attribuée  à M arceUt. 

[Nous  ne  raportons  rien  de  l’hiftoire 
de  S,cMadeleinc,qu’on  prétend  avoir 
cfté  écrite  en  hébreu  par  Marcelle 
fervante  de  S1*  Marthe,  6c  traduite  en 
latin  par  un  Synthcx.  11  n’y  aperfon- 
ne  aujourd'hui  parmi  ceux  qui  ont 
quelque  gouft  de  l’antiquité,  qui  ne 
reconnoifTc  que  c’cft  une  pure  fable 
très  mal  compolee.  Ceux  qui  en  dou- 
teront encore  , n’ont  qu’a  voir  les 
traitez  que  feu  M1  de  Launoy  a faits 
fur  cette  matière. ]'Or.  en  parloitdéja  u».  a« 
au  commencement  du  XII.  ficelé, *& 
mefme  à la  fin  du  XI,  comme  on  le  ajr«o|.p.«^ 
voit  par  unaâedc  l’an  iojj,trouv* 
en  7J74,  mais  que  M1  Antelmi  croit 
avoir  efté  altéré , ou  n’avoir  pas  efté 
donné  dans  fa  pureté  par  le  Pere 
Guefnay. 

'Le  P.  Alexandre  fcmble  vouloir  la  unn.p.,7J[ 
foutenir  par  un  livre  qu’il  prétend 
avoir  efté  écriten  l’an  f7i.[Maisilne 
prouve  point  cette  date.  Que  fi  c’eft 
parcc]qu‘il  y eft  parlé  de  Didier  Evef- 
que  de  Toulon ;'il  yen  avoit  un  en  tulidw.r.j. 
effet  en  575,  mais  il  y en  avoit  unau-  Paî- 
tre en  1198, [Il  faudrait  avoir  la  pièce 
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entière  pour  en  juger.[  Après  tout , on 
pubiioit  des  le  V I . ficelé  beaucoup  de 
pièces  que  l'on  ne  peut  douter  eflre 
faufils  & fabulcufcs.  Mais  il  feroit 
bien  étrange  que  S. Grégoire  deTours 
cufl  dit  que  le  corps  de  S"  Madeleine 
cfloit  à Ephefe , fi  l’on  croyoit  alors 
en  Provence  qu’elle  avoit  paflé  fes 
dernières  années  vers  Aix  Sc  Mar- 
feille. 

Pour-  les  autres  autoritez  que  le  P. 
Alexandre  allégué , elles  ne  font  pas 
allez  anciennes  pour  faire  foy.J'On 
accufe  mefme  de  fuppofitionune  piè- 
ce qui  porte  qu'en  1 an  noj,  Pierre 
Arch  evefque  a Aix,  confacra  un  au- 
tel dans  l’eglife  de  S.  Sauveur,  fous  le 
titre  de  S.  Maximin  5c  de  S"  Made- 
leine , qui  avoient  elle  les  premiers 
fondateurs  de  cette  eglife.  Il  efi  en 
effet  un  peu  furprenant  que  l’Evefque 
de  Cavaillon , & mefme  l’Archcvef- 
que d’Arles,  y foienr  appeliez  Evcf- 
ques  comprovinciaux  de  l’Arcbevef- 
que  d'Aix  ; 8c  je  douterois  fort  de  la 
folution  du  Pcrc  Alexandre,  qui  dl 
qu’on  les  appelle  comprovinciaux, 
parcequ’ilsefloicnt  tous  de  la  mefme 
province  civile,  c'eflàdircdeia  Pro- 
vence , quoiqu'ils  ne  fulTcnr  pas  de  la 
nefme  province  ccclcfïaflique.  Il  faut 
remarquer  encore  que  l’eglife  de  S. 
Sauveur  y cfl  toujours  marquée  fous 
ce  fimple  titre/au  lieu  que  dans  une 
autre  pièce  qui  dl  de  la  mefme  année, 
la  S"  Vierge  y dl  toujours  jointe  en 
lîx  différons  endroits,  & mefme  cfl 
toujours  mife  la  premiere,[cequi  dl 
afTcz  étrange,  & donne  lieu  de  douter 
fl  ce  S.  Sauveur  n’cfl  point  quelque 
Saint  particulier  du  pays.] 

'On  marque  que  la  fainte  Baume, 
qu’on  pretendoie  des  l’an  1154  avoir 
cfléle  lieu  de  larctraitede  S"  Made- 
leinc/efl  nommée  dans  les  lettres  des 
Panes  en  njS,  Se  en  mi,  la  Celle 
ou  le  Prieuré  de  S" Muni,  c’efl  à dite 
delà  S"  Vierge. 


Les  Grecs  ont  auffi  inventé  d’autres  P-t'-t*» 
fables  fur  la  Madeleine. 


Pour  U page 


Pour  U page 
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NOTE  IV.  * 

Pourquoi  Sainte  M adeleine  efl  venue 
demeurer  à Ephefe. 

'S.  Modeflc  dit  que  S”  Madeleine  p;'-0,-si7sr- 
n’alla  trouver  S.  Jean  à Ephefe  quV 
prés  la  mort  de  la  Viergc.fMaisfi  la 
V ierge  dl  morte  à Ephefe , comiM  il 
y a beaucoup  d’apparence,  v.fon  turc 
note  13,  il  vaut  mieux  dire  que  Sainte 
Madeleine  y vint  avec  elle , & y de- 
meura jufqu’aprés  fa  mort.] 

NOTE  V. 

Sur  la  tranflation  du  corps  de  Sainte 
Ai  adeltine  à Conflantmople- 

'Zonare  ne  dit  point  d’où  Leon  le  zon.i.j.f. 
fage  fit  apporter  à Conflantinoplc  le  '4Î'C' 
corps  de  S"Made!einc/Cedreneécrit  ctdi.p.w.fc. 
que  ce  fut  d'Ephcfeg{&  il  leïaut  dire 
(don  les  Menées  & les  auteurs  qui 
difent  qu'elle  y cfloit  enterrée. ]'Co-  Codawi.Cf. 
dinditque  le  mefme  prince  fit  appor-  ‘!’b’ 
ter  de  Bithynieôe  de  Cypre  les  reli- 
ques de  Marie, (qui cfl 
la  Madeleine,) 5c  de  Lazare.  [Je  ne 
fçays’il  ne  prendroir  point  la  Bithy- 
nie  pour  l’Ionie  où  en  Ephefe,  ou  fî 
c’en  que  du  temps  dcCcdrene  l'Ionie 
cfloit  comprifc  dans  laBithynie.J'Ce-  cnirp.sj?*. 
drene  appelle  Marie  Madeleine  tœur 
de  Lazare:  [ce  qui  n’efl  pas  ordinaire 
parmi  les  nouveaux  Grecs.] 


NOTE  VI. 

Si  Marie  & Marthe  efleieot  dames 
de  B et  home. 


Pour  U pagr 


'Comme  Bethanie  efl  appel  lec  dans  jom.itv.u 
l’Evangile  le  chafleau  ou. le  bourg 
luifui  de  Marie  5c  de  Marthe, 'quel-  Ba-itS» 
ques  uns  en  ont  voulu  tirer  qu  elles 
dloient  dames  de  ce  lieu  , quoique 
ccttéraifon  £}ir  extrêmement  foiblc. 
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citant  ordinaire  que  ta  ville  ou  le  lieu 
où  une perfonne  demeuré,  fcritappel- 
léc  fa  vtWc  & fon  lieu.  Baronius  fou- 
rient  mefme  qu’il  n’y  avoir  point  de 
ces  fortes  de  feigneuries  dans  la  Judée 
depuis  que  les  Romains  en  furent  les 
maiftrcs;[dc  quoy  je  ne  fçay  s’il  a de 
bonnes  preuves  ; à moins  que  par  le 
mot  de  chafteauil  n’entende  un  lieu 
fortifie  ; ce  qu’il  ne  fîgai  fie  point  du- 
CaCn.it.i  topcncet  endroit.yCalaubon  ne  rc- 
a.r-44*-c-  marque  point  que  Baronius  fafle  au- 
cune faute  en  ce  lieu  : mais  il  en  fait 
une  luy  mefme , en  fuppofant  que  Ba- 
ronius  dit  du  chafteau  de  Magdalc  ce 
qu'il  dit  de  Béthanie. 

Pour  U page  N O T E V I I. 

ly 

Que  c'efl  le  cerfs  de  M arie  fit  ht  de 
M arthe  qu'on  a honoré  à V Cftla j. 


S"  Madelaine  eftoient  à Vezelay  : 'ce  r-r». 
qu’il  faut  fans  doute  raporteràCharle 
le  (impie,  qui  régna  jufqucscn  yij. 

'Vers  l’an  tojo,  l’eglifc  de  Vezelay  ?■>’■ 
cftoit  dédiée  fous  lenom  de  Su  Ma- 
deleine depuis  l’an  1100,  beau- p «i  «t. 
coup  de  Papes  & d’hiftoriens  témoi- 
gnent qu’on  y alloit  révérer  fes  reli- 
ques. 

'Les  Jacobins  & d’autres  ont  écrit 
dans  le  XIII.  ficcle,qu’cllcsÿ  avoient 
efté apportées d’Aix  en  Provence 
on  trouve  la  mefme  chofe  dans  une 
chronique  qui  va  julqu’en  l'art  nyo. 

[Mais  ceux  qui  difent  que  Baidilon 
Abbé  de  Lcuzc  les  apporta  de  Jcru- 
falcm,  font  plus  anciens,  8c  s'accor- 
dent mieux  avec  ceux  qui  font  encore 
plus  anciens.] 

NOTE  VIII.  Tout  la  pap 


£autr.<to 
Maffi-p.Ss 
« p.Ss. 


[Il  n’y  a aucune  apparence  à croire 
que  Baidilon  aitapporté dcjerufalem 
à Vezelay  le  corps  de  S"  Madeleine, 
puifque  les  Grecs  foutiennent  qu’il  a 
efté  transféré  d’Ephcfc  à Conftanti- 
nople.Mais  fi  on  la  diftingue  deMarie 
fœur  de  Lazare  , tien  n’cmpefchc 
qu'on  n’airapporté  le  corps  de  celle-ci 
à V ezelay.puifqu’il  paroift  par  ce  que 
nous  avons  dit  dans  le  texte,  qu’elle 
avoir  efté  enterrée  à Jerufalem.  Pour 
lenom  de  Madeleine  qu’on  adonné 
à celle  donc  les  reliques  eftoient  à 
Vezelay,  il  ne  doit  pas  nous  emba- 
rafler,  puifque  les  Latins  ne  diftin- 
guoient  point  alors  S"  Madeleine  de 
Marie  feeur  de  Lazare. 

'Quelques  uns  mettent  cette  tranfla- 
tion  des  l’an  745, *ii’autrcs  cent  ans 
depui  j/d’autres  en  8 8 1.  [Mais  il  n’y  a 
point  d’apparence  de  la  mettre  avant 
l’an  5io,]'puifqueFlodoard  écrit  que 
Marie  fœur  de  Lazare,  qu’il  appelle 
Madeleine,  eftoitcncorc  de  fon  temps 
dans  la  Palcftine.'On  prétend  que  le 
Roy  Charle  certifia  par  un  a été  qu’on 
trouva  en  l’an  iaSj,  quç  les  reliques  de 


De  ce  qu’on  dit  que  le  corfs  de  Suinte 
Madeleine  efl en  Provence. 

'Nonobftant  la  tradition  de  l’Eglife  J°:n».j>.Ti7| 
de  Vezelay,  on  pretendoir  au  XIII. 
ficelé  que  le  corps  de  S"  Madeleine 
efioit  en  Provence , à une  petite  jour- 
née d’Aix.  Et  S. Louis  y alla  l’an  1254, 
à fon  retour  de  la  Terre-fainte.  On  ne 
voit  point  fur  quoy  cette  prétention 
eftoit  fondée. 'Il  eft  certain  qu’elle  uun.ife 
n’empefcha  pas  S.  Louis  de  croire 
encore  depuis,  que  les  reliques  de  S,e 
Madeleine  eftoient  à Vezelay. 

'On  prétend  encore  qu’en  l’an  1177,  P7!7«| 
Charle  II.  Roy  de  Sicile , trouva  luy 
mefme  à S.  Maximin  en  Provence  le 
tombeau  & le  corps  deS"  Madeleine, 

& qu’il  le  mit  dans  une  chaflë  fort  ri- 
che le  y may  ii8o.cn  prcfencede  plu- 
ficursEvefques  3c  de  tous  les  feigneurs 
dcfaCour:[Je  ne  conçois  en  aucu- 
ne maniéré  comment  cette  narration 
s’accorde  avec  ce  que  nous  favons,] 

'que  le  14  feptembre  1181,  le  Pape  uuo.p.7p.li, 
Martin  IV,  [très  uni  avec  le  Roy 
• Charle,  déclara  que  le  corps  de  S* 

Madeleine 
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Madeleine  eftoic  alors  à Vezelay .'Ni- 
colas III.  «voit dit  la  mefme  chofccn 
U79,  fans  parler  des  autres  Papes  pre- 
ccdens.[GcIl  à ceux  qui  connoiltcnr 
Ptoloméede  Luquc,  &:  Bernard  Gui, 
à voir  fi  leur  autorité  cfl  allez  grande 
pour  nous  perfuader  une  chofe  fi  peu 
probable. J'Pour  Philippe  Eveique  de 
Cavaillon , qui  écrivoityç  ans  après, 
[ j’au  rois  de  la  peine  à I ’en  croi  rc.  M a is 
quand  le  fait  (eroit  certain,  il  y auroit 
encore  bien  de  la  difficulté  à lavoir  ce 
que  l’on  en  doit  conc!urc.]'L’infcrip- 
tion  que  1 on  prétend  avoir  elle  trou- 
vée avec  le  corps  de  S"  Madclcinc,& 
qui  joint  l’an  700  de  J.C.  avec  le 
temps  d’Odoin  [ou  Eude]  Roy  des 
François  , qui  n’a  commencé  qu'en 
S S 8,  ne  rend  pas  cette  hiAoirc  beau- 
coup plus  ccrtiine.  [Cependant  les  Ja* 
cobinsqui  ont  I’eglife de  S. Maximin, 
où  l’on  prétend  qu’efi  le  corps  de  Sle 
Madeleine,  ont  tellement  établi  cette 
opinion , qu’il  femble  n’eflre  prcfquc 
pas permisd’en  douter. ]'ll  y a nean- 
moins toujours  eu  divers  auteurs,  St 
mcfmc  parmi  lesj acobins,qui  ont  fui- 


4«r 


vi  la  tradition  de  l’Eglife  deVezelay. 

NOTE  IX.  fr'JW 

Sur  Murthe guene  <fri»  flux  de  f-Wg 
pxr  J.C. 

'Comme  on  ne  trouve  point  dans  a»'  ir-»7«| 

1 Evangile  ce  que  dit  Saint  Ambroife 
dans  le  traité  fur  Salomon , que  J.C. 
a guéri  S"  Marthe  d’un  flux  de  (ang, 

Baronius  a cru  que  ce  Saint  l’avoit 
prile  pour  l’Hemorrhoïflc , qui  fut 
guérie  en  touchant  le  bas  de  la  robe  de 
J.  C.  Mais  il  remarque  en  mcfmc 
temps  qu'il  cft  impolÜblede  foutenir 
que  S"  Marthe  , qui  certainement 
cAoir  Juive,  foit  la  inefme  que  cette 
Hemorrhoifle  qui  fit  drefler  une  lia- 
nte de  J.C,  comme  nous  l'apprenons 
d’Eufebcitcque  les  Juifs  no croyoitnt 
point  lcurellrc  permis. [U  peut  yavoir 
eu  quelque  tradition  que  l’Hcmor- 
rhoïllê  s appclloir  Marthe,] 'comme  coji.oii.e.p, 
d’autres  l’ont  appclléeVtroii!quc.a  Les  ,7t: 
Btnedictins  croient  aptes  Eralmcqttc  p.4je.i. 
le  traité  fur  Salomon  n’ellpointdeS. 
Ambroife/mais  qu’il  peut  élire  de  S. 

Maxime  de  Turin. 
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NOTE  I. 
Sur  fu  punie. 
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' O As  n Age  fécond  en  conje&ures 
•Dhardies,vcutqueS.  Juftin  & S. 
Epiphane  Ce  foicnrtrompez  fut  la  pa- 
trie de  Simonie  magicien,  fit  qu  ils 
aient  pris  Gitton  bourg  de  la  Samarie 
pour  Gitton  ville  confidcrable  de  l’i  (le 
dcCypre.il  n’autorife  fa  prétention 
que  parcequ’il  veut  que  Simon  le  ma- 
gicien loit  le  mcfmc  dont  il  efl  parlé 
jof.anU.io.  dansJofcph.'quiditqueFclix gouver- 
c.pp.a?).  neurdelajudee,  paflionné  pour  Dru- 
fille  , Se  voulant  l’epoufer  , fit  venir 


un  magicien  deCypre  nomméSimon, 
pour  perfuader  à Drufillcd’abandon- 
nerAzize  fon  mari.[Maispeut-on  op. 
pofcràdeux  auteurs  fi  ancicns,é<  qui 
parlent  de  leur  pays,  une  conjcélure 
qui  n’a  d’autre  fondement  que  le  noirr 
Se  la  profellion  ! Comme  fi  il  nepou- 
voit  pas  y avoir  eu  en  mefrne  temps 
deux  Simonsanagiciens,  l’un  en  Cy- 
pre,  l’autre  dans  la  Samarie.] 

'Le  P.  Nourri  a remarqué  la  faute  Ap.i.i.?  - 
de  Clément  d’Alcxandrie.qui  fait  Si- 
mon contemporain  de  Marcion,  c’tft 
à dire  trop  nouveau  de  plus  d’uiv 
ficelé. 


Jrfift.  Ecd.  Tom.  II- 
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tti  NOTES  SUR  SIM  O 

NOTE  II. 

Sur  l.i  (futur  élevée  dans  Rome  a 
Simon  te  i vtag’cicn. 

[C’cft  une  queifton  célébré  de  la- 
voir s’il  cft  vrav  que  l’on  ait  drefic 
une  ftatuc  dans  Rome  à Simon  le 
magicien,  comme  à un  dicu.ySaint 
Juftin  l’afTure  par  deux  fois  dans  fa 
grande  apologie,  adrertee  aux  Empe- 
reurs , au  Sénat , 8c  à tout  le  peuple 
Romain;8cil  marque  aiTcx  que  c’eftoit 
l'EmpereurClaudc  8c  le  Sénat  qui  la 
luy  avoient  fait  dreflert'au  moins  il 
cft  vifiblc  que  S.  Cyrille  de  Jerufalcm 
l’a  entendu  de  la  forte.'Sainc  Irenée  le 
dit  pofuivement  comme  une  opinion 
commune,  dioMr.'Tertullicn,  Eufc- 
bc,  8c  Theodorct,  parlent  aulfi  de 
cette  ftatuc  ; les  deux  premiers  rccon- 
noi  fient  aficz  clairement  qu’elle  avoit 
cfté  dre  fiée  pat  une  autorité  publique, 
'Si  S.  Auguftin  1’afi’ure  cxprcflcmcnt. 
*S.  Juftin  dit  qu’elle  eftoit  placée  fur 
le  Tibre  entre  les  deux  ponts, [c’cft  à 
dire  dans  l’ifle  du  Tibre, ]avec  cette 
infeription  latine  , Stmemt  deo  fantlo. 
'Tcrtullicn  & S.Cyrilledc  Jerufalcm 
marquent  la  mefmc  infeription. 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ces 
derniers  temps,  ont  douté  fi  tout  ce 
qu’on  a dit  de  cette  ftatue  n’eftoit 
point  une  faufil-té,  8c  n’ont  pas  craint 
mcfme  de  l’aflurcr  ; pareequ’on  ne 
trouve  point  dans  les  payens  qu’ils 
aient  jamais  mis  Simon  au  nombre 
de  leurs  dieux, [ce  qui  n’eft  rien  du- 
tout;]8c  pareequ’on  Içait que  les  Ro- 
mains à 1 imitation  des  Sabins , ado- 
roient  un  Scmo  Sancus  qu’ils  difoient 
cftre  leur  Hercule.  Et  on  a mefmc 
trouvé  une  ftatue  il  y a environ  cent 
ans  dans  l’ifle  du  Tibre,  avec  cette 
infeription  allez  approchante  de  celle 
que  marqueS.  Juftin, 

S err.  ont / amo  (oufango)  deo  Fidiofacrum 
S ex  Pompant  Sp.  F.  Mujfianus. . . . 
donum  dédit. 
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Cela  a donné  lieu  de  craindre  que  S. 

Juftin  n’ait  confondu  Semon  avec  Si- 
mon , furtout  pareeque  les  graveurs 
metroient  allez  fouvenr  un  i pour  un 
r;  3c  que  Ion  autorité  n’ait  en  lutte  en- 
gagé les  autres  dans  la  mefnie  erreur. 

’On  trouve  mefmc  que  ce  Semon  cft  h.ii.j 
quelquefois  appelle Sunftus  auflibicn  bli*?-‘-1'- 
que  Sancus  : de  forteque  l’infcription 
pouvoir  cftre  telle  que  la  raportc  Saint 
Juftin  , 8c  n’avoir  rien  de  commun 
avec  Simon  18  magicien. 

[Mais  de  ce  qu’il  n’eft  pas  impoffi- 
ble  que  S.  Juftin  fe  foit  trompé,  eft-ce 
une  raifon  fuflifante  pour  croire  qu’il 
fe  foit  trompé  effectivement,  8c  qu’un 
homme  aufii  gravequ’il  eftoit,  8c  fort 
bien  inftruit  de  toute  la  mythologie 
payenne,  écrivant  à l’Empereur  8c  au 
Sénat  fur  une  matière  très  importante, 
ait  avancé  un  fait  de  cette  confccjuen- 
ce  fans  l'examiner,  8c  foit  tombe  dans 
une  faute  fi  ridicule  en  une  chofe  tou- 
te publique,  dont  le  moindre  artifan 
le  pouvoir  convaincre  ; lors  particu- 
lièrement qu’il  écrivoit  pour  les  Chré- 
tiens, c’cft  à dire  pour  des  perfonnes 
qui  n’eftoient  pas  moins  les  objets  de  ^ 

la  moquerie  que  de  la  haine  des  peu- 
ples; On  fçait  comment  on  traite  ceux 
qui  font  en  butte  à la  plulpart  du  mon- 
de, lorfqu’ils  tombent  dans  des  fau- 
tes encore  moins  confidcrables.yLes  tbid. 
payens  n’ont  donc  pu  manquer  de  re- 
lever cette  bévue  : 8c  s’ils  l’ont  fait, 
commcntS.Juftina  t-il  pu s’exemter 
d’en  faire  quelque  exculc  dans  fa  fé- 
conde apologie,  qu’il  adrtfla  encore 
à l’Empereur  8c  au  Sénat;  'Comment  Tm.roU.fc 
a t-il  eu  la  hardiefle  de  citer  cet  en-  ?■»*•*•*■ 
droit  mefmc  dans  Ion  dialoguep.y+ÿ. 
c.  Si  de  le  faire  remarquer  à Tryphon, 
au  lieu  de  travailler  a le  fupprtmcr  ; 

Comment  S.  Irenée  n’a  t-il  pas  évité 
de  faire  la  mefmc  faute  ; Mais  fur- 
tout,  comment  Tertullicn  y cft-il  en- 
core tombé  î C’eftoit  l’homme  du 
monde  le  mieux  inftruit  de  toutes  ces 
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folies  du  paganifmc.  Il  écrivoit  jo  ou 
6 o .ms  au  plus  après  S.  Juftin.  Cet 
intervalle  Je  temps  n’avoit  pas  effacé 
le  jugement  que  tout  le  monde  avoii 
fait  de  l’apologie  de  ce  Père.  Ainfi 
Tertullicn  favoit  tout  ce  que  l’on  y 
avoir  approuvé  5c  tout  ce  que  l’on  y 
avoir  trouvé  à redire.  Et  quand  il  ne 
l’cuft  pas  fccu  auparavant,  il  ne  pou- 
voir manquer  de  s’en  enquérir,  vou- 
Aog.civ.l.,8.  lant  écrire  fur  une  mcfmc  matière. ]'S. 

Auguftin  n’ignoroit  pas  le  Sangus  ou 
b.i.p.<.i.b.  Sanétus  des  Sabi ns: 'Il  dit  cependant 
qu’on  avoit  dre  de  une  ftatuc  par  au- 
torité publique,  non  feulement  à Si- 
mon , mais  encore  à Ion  Helcne;[ce 
qu’il  n’avoit  pas  tiré  de  S.  Juftin:] 
TbJn.h.Li.c.  'Se  Theodoretqui  dit  que  la  ftatuc  de 
î p o'  ist.  Simon  cftoit  d’airain,  [nous  donne 
au(E  lieu  de  croire  que  cette  hiftoire 
n’eftoit  pas  appuyée  fur  un  fcul  au- 
teur. 

Il  faut  d’ailleurs  confiderer  qu’on  ne 
trouve  nullepart  l’infeription  du  Se- 
ïpan.n.s.p.  mon  des  Sabins,]'quc  Saumaife  fup- 
poli  avoir  trompé  S.  Juftin  i Semoni 
Bar.44.ffS.  dcofanl fo/C’eft  celle  qu’on  a trouvée 
dans  l’idc  du  Tibre,  où  S.  Juftin  dit 
que  la  ftatuc  eftoit  polèc,  qui  adonné 
lieu  de  dire  qu’il  avoit  pris  Semon 
pour  Simon. [Or  la  différence  de  ces 
termes,  Semoni  deo  fanco  , 8 C Simon: 
deo  fanclo,  eft  allez-  notable  pour  cm- 
pefeher  un  homme  de  s’y  tromper,  5c 
de  prendre  l’une  pour  l’autre  , pour 
peu  qu’il  ait  d’cfpiit  5c  d’cxaélitudc. 
Mais  y a t-il  apparence  que  S.  Juftin 
n’cuft  pas  apperceu  que  le  mot  de  Fi- 
dio,  qui  eft  attribue  à ce  dieu  Semon, 
ruinoit  abfolumcnt  le  fens  qu’il  don- 
noit  à cette  infeription  ? Que  s’il  a 
cru  que  ce  terme  deo  Fidio,  marquoit 
la  qualité  de  filsde  Dieu,  pourquoi  ne 
l’inferoit-il  pas  dans  fon  apologie  ? 
Eftoit-cllc  moins  efiinticlle  que  les 
autres } 

Que  fi  nous  voulons  confiderer  en- 
core que  cette  infeription  portant  le 


. 

nom  d un  particulier,  ne  pouvoir  cftre 
railbnnablement  attribuée  au  Sénat, 
nous  ferons  portez  à croire  que  ce 
n’cft  pas  celle  dont  S.  Juftin  parle, 
allant  viftbie  par  la  fuite  du  paflàgc, 
ti’clîc  avoit  elle  dreffée  parunordre 
c l’Empereur  8c  du  Scr.at.  Et  c’eft 
ce  que  S.  Irenée,  Tertullicn,  Eufebe, 

8c  S.  Auguftin,  paroi  fient  avoit  cru, 
foit  qu’ils  l’euftent  appris  de  S- Juftin, 
foie  qu’ils  l’cufiènr  tiré  d’autres  au- 
tcurs.]'Auffi  le  Père  Nourri  prétend  Ap.u.p.ic. 
qu’on  ne  peur  prouver  que  la  ftatue 
nouvellement  decouverte  foit  la  mef- 
me  que  celle  que  ces  anciens  auteurs 
attribuent  à Simon. 

[Déplus,  il  eft  vifiblc  que  S.  Juftin 
parle  de  cette  ftatuc  comme  d’une 
pièce  unique  dans  Rome.  Et  cepen- 
dant il  y en  avoit  pluficurs  confactées 
iSemoSancus,non  feulement  en  l’iflc 
du  Tibre  , mais  encore  en  pluficurs 
autres  lieux,]'commc  il  paroift  par 
celle  que  Baronius  raporte,  qui  tftoit 
placée  au  mont  Quirinal.'On  en  a ctut.p.s».-. 
encore  deux  autres  trouvées  en  divers  •• 
endroits  de  l’Italie. 

[On  pourrait  objeéler  que  les  payens 
ne  donnoient  guère  à leurs  dieux  le 
titre  de  S ami.  On  voit  neanmoins  par 
Gruter  qu’ils  le  faifbicnt  quelquefois, 

5c  qu’ils  donnoient  aufli  le  titre  de 
dieu  à ceux  qu’ils  favoient  bien  avoir 
cfté  des  hommes,  quoiqu’ordinai- 
rement  ils  fc  ferviflenc  du  mot  de 
Divas. 

Il  faut  faire  davantage  de  reflexion] 

'fur  l’objcition  qu’un  favant  homme  £ur.n.p.|t  l. 
a faite  depuis  quelques  années  ; favoir  c' 
u’il  y a peu  d’apparence  que  cette 
atue  ait  cfté  drellée  à Simon  durant 
fa  vie, '5c  que  fi  on  veut  dire  que  ç’a  p-js-U- 
cftc  après  la  mort,  elle  ruine  tout  ce 
que  1 on  raporte  de  Ion  vol  8c  de  la 
chutc.fll  ferait  ailé  de  répondre  à cet 
auteur  par  luy  mcfmc.  ]'Car  il  paroift  c.a. 
rejetter  comme  une  fable  tout  ce 
qu’on  dit  de  la  chute  de  Simon. [Et 
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s'il  a rxifon  en  cela , il  n'y  aura  au- 
cune difficultés  dire  qu’on  ait  mis  Si- 
mon après  fi  mort  au  tant;  des  dieux. 

Mais  comme  nous  cherchons  la  vé- 
rité en  elle  mefme  , Si  que  nous  ne 
croyons  pas  pouvoir  rejetter  une  hif- 
toire  qui  cft  appuyée  par  beaucoup 
d’auteurs  célébrés  > ne  peut -on  pas 
direquenonobftant  cette  chute  fi  hon- 
reufe,  le  crédit  Sc  i’eftime  de  cer  im- 
pie pouvoit  encore  fubfiftcraufli  aifé- 
ment  dans  l’cfprit  de  Néron  , que  la 
haine  & lemcprisdesApoftres!  Com- 
me cette  merveille  non  feulement 
n’empcfcha  pas  la  prifon  & la  mort 
de  S.  Pierre  & de  S.  Paul  , mais  que 
mefme  félon  plulîcurs  auteurs  elle  en 
fut  la  caufe  ; oui  peut  douter  que 
l'indication  des  démons  n’ait  pu  avoir 
allez  de  force  fur  un  cfprit  auffi  derai- 
fonnable  que  Celui  dcNcron,  pour  luy 
faire  conlcrver  encore  toute  la  reve- 
rencc  qu’il  avoir  conccue  pour  ce  mal- 
heureux i Il  n’eft  pas  trop  ordinaire 
de  voir  que  les  accidcns  les  plus  vifi- 
blcs  ne  nous  font  point  changer  une 
opinion  dont  nous  fommes  une  fois 
préoccupez. 

Nous  ne  prétendons  pas  neanmoins 
foutenir  que  cette  ftatuc  ait  cfté  faite 
après  la  mort  de  Simon  > puilque  S. 
Irence,  Sc  S.  Cyrille  de  Jcrulalem, 
difent  qu’elle  fut  drefleepar  le  com- 
mandement de  l’EmpercurClaudc,  Si 
que  nous  croyons  que  c'cft  le  fens  de 
S.Juftin.S.  Auguftin  nous  affiirc  bien 
clairement  que  cela  fe  fit  par  la  per- 
fuafion  de  Simon  mefme,  Sc  par  con- 
fequent  durant  la  vie. 

Que  s’il  cft  rate  que  la  folie  des 
payons  ait  cfté  jufqu’à  traiter  de  dieux 
des  hommes  qu'ils  voyoient  fujersaux 
infirmitez  ordinaires , cela  n’cft  pas 
neanmoins  fans  exemple.  La  crainte 
qu'on  avoit  de  Gains  Sc  de  Domiticn, 
leura  fiit  offrir  des  facrifiecs  de  leur 
vivant.  Le  démon  a pu  faire  la  mefme 
ebofe  pour  Simon  par  d'autres  voies. 


N LE  MAGICIEN, 
furtout  fi  D icu  luy  a permis  de  tournée 
de  ce  collé  là  la  fantaifiedcMcflalinc, 
capable  de  vouloir  toutes  fortes  d’ex- 
travagances, Si  de  les  faire  vouloir  i 
Claude.  ]'Philoftrate  dit  qu'on  trai-  Apui.Ty.v.!.- 
toit  de  dieu  Apollonc  de  Tyancs,  7-t  rop.n*. 
qu'on  l’adoroit  en  cette  qualité,*  Sc 
que  la  ville  de  Lacédémone  en  corps  * U c.ia.f. 
fut  toute  prcflc  à luy  décerner  les  hon-  ,!!S' ,Sj'- 
ncurs  divins,  s’il  euft  o(c  les  accepter. 

'Nous  apprenons  d’Athenagore,  que  Atta*.?.,;, 
vers  l’an  1 8 o,  la  ville  de  T toade  avoit  «°- 
drcllè  plulîcurs  ftatucs  à un  nommé 
Nerullin  s 5c  qu’on  offroit  mefme  des 
facrifiecs  à l’une  de  ces  fiatues,  parce- 
qu’on  pretendoit  quelle  rendoit  des 
oracles,  Sc  quelle  guerillôit  les  ma- 
lades, dans  le  temps  que  Nerullin 
vivoit,  Sc  cftoit  malade  lu  y mefme. 

'Mais  ce  que  tout  le  monde  (çait,c’eft  ao. 
que  S.  Paul  Sc  S.  Barnabe  curent  bien  i 

de  la  peine  à cmpcfchcrquc  ceux  de 
Lyftre  ne  leur  immolaflcnt  des  viéài- 
mes  i Sc  cela  pour  un  fcul  miracle. 

[Enfin  quelque  connoilfancc que  l’on 
ait  aujourd’hui  des  mœurs  Si  des  loix 
des  Romains,  Si  de  ce  qui  y peut  ou 
n’y  peut  pas  convenir,  S.  juftin,  S. 

Ircnéc,  Sc  furtout  Tertullicn  Sc  S.  Au- 
guftin, n’en  avoient-iis  pas  au  moin» 
autant  que  nous  : Et  pouvons  nous 
dire  qu’une  chofc  n’a  point  de  proba- 
bilité, lorfquc  de  fi  grands  hommes  y 
en  ont  trouvé  î 

Nous  ne  croyons  donc  point  pou- 
voir rejetter  comme  faufle,  un  chofc 
que  S.  Juftin  avance  à la  face  de  tout 
1 Empire,  en  un  tempsoù  il  cftoit  très 
aiféd’en  favoir  la  vérité,  dont  il  y a 
tout  lieu  de  s’aflurerque  perfonne  ne 
l’a  démenti.  Si  qui  a enfuite  cfté  cm- 
bradée  par  S.  Irenéc,  T crtullicn,  Eu- 
fcbe,  S.  Cyrille  de  Jerufalcm,  S.  Au- 
guftin, Sc  Thcodorct.Ccs  grands  hom- 
mes méritent  bien  que  nous  ne  les  ac- 
culions pas  de  s’e  ftre  trompez,  fans  en 
avoir  d’autres  preuves  que  des  poflï- 
bilitcz,  ou  des  diftkultez  qui  ont  dû 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN.  4*5 


Ham.l.t.e.j. 


RîjaUaTert.  les  fraper  autant  que  nous.j'Il  cft  pof- 
fible,  dit  un  favant  homme  nullement 
attaché  aux  opinions  populaires,  que 
Saint  Judin  le  foit  trompé  en  ce  fait: 
mais  d’autreparr,  il  n'y  a point  de  fo- 
lie en  matière  de  religion,  dont  l'im- 
piété des  payens  ne  fud  capablc.'Ha- 
mond  celcbte  Proteftant  Anglois , fc 
moque  mcfmc  de  la  vainc  conjeéhtcc 
de  ceux  qui  veulent  que  S.  Judin  ait 
confondu  Scmon  avec  Simon,  & ait 
entrainé  Tcrtullicn  & tant  d’autres 
grands  hommes  dans  une  erreur  fi 
groflîcrc.f  Mr  Fleuri  n’ignore  pas  a du- 
rement ce  que  Saumaife  & les  autres 
nrari.t.i.c.  ont  dit  fur  ce  fujct:]'ôe  il  ne  laide  pas 
40  p V»<  î C rePetcr  Par  deux  fois  ce  qu’en  dit 
S.  Judin,  fans  marquer  mcfmc  qu’il  y 
ait  fur  cela  aucune  conteftation. 
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NOTE  III. 

Endroit  ajouté  dam  S,  yiugujlin  fur 
Simon . 

'Puifquc  Simon  le  magicien  diloit, 
félon  S.  Augudin  mefme,  que  Dieu 
n'avoir  point  fait  le  monde,  [ce  qui 
l’obligcoit  par  une  confequencc  na- 
turelle à fe  déclarer  ennemi  de  la  loy 
donnée  par  le  Créateur, J'corrmc  S. 

Epiphane[&  lesConftitutions]difcnt 
poittivement  qu’il  faifoit,'&  comme 
on  le  peut  mefme  tirer  de  S.  Ircnée; 

[il  y a tout  fujet  de  croire  que  ce  qu’on 
lit  dans  les  éditions  ordinaires  de  S. 

Augudin, ]'quc  cet  hérétique  fc  van- 
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autres  Grecs  podericurs  qui  peuvent 
l’avoir  dit  comme  luy.  On  a vumef- 
medans  la  note  14  fur  S.  Pierre,  qu’il 


toit  d’avoir  donné  la  loy  aux  Juifs, 

'n’ed  pas  de  ce  Pere,  comme  les  Doc- 
teurs  de  Louvain  l’ont  remarqué,  en 
ajoutant  que  ces  paroles  ne  fc  trouvent 
pas  dans  la  pluipart  des  manuferits. 

'Les  Bcncdiéfins  les  ont  tout  à fait  re-  i.s.B.p.s.b. 
tranchées  dans  leur  édition  , avec  les 
trois  lignes  qui  les  fuivent.f  Elles  peu- 
vent avoir  edé  prîtes  de  S.  Cyrille  de 
Jerufalem,]'qut  dit  à peu  près  lamcf-  cyt.cat.<.p. 
me  choft,[mais  qui  apparemment  fe 
trompe  en  cela.] 

NOTE  IV. 

Que  ce  nef  fat  contre  tes  difciples  de 
Simon  que  S.  Paul  parle  aux 
Colojftens . 

'Comme  les  Simoniens  rcndoicnr  rpu.p.*». 
quelque  culte  aux  Anges,  le  P.  Pctau 
croit  que  S.  Pau!  parle  contre  eux, 

'lorfqu’il  avertit  les  Cololficns  de  ne  coU.v.,1. 
fe  pas  laifler  tromper  par  ceux  qui 
entreprenant  de  parler  des  chofcs  qui 
edoient  audtfiusdc  leur  intelligence, 

& qui  ne  fiiivantque  lesmouvemens 
fupcrbcsde.la  prudence  de  la  chair, 
voaloient  les  tenir  dans  une  faufle  hu- 
milité , 5e  dans  un  culte  facrilegc  à 
l’égard  des  Anges.[Ncanmt)ins  il  pa- 
ro  d par  la  fuite  du  texte,  que  S.  Paul 
parle  en  cet  endroit  contre  les  défen- 
feurs  de  la  loy;]'Se  c’ed  le  fentimencrun.incoi, 
de  Thcodorct:  [ce  qui  ne  convient 
nullement  à l’hercfic  de  Simon.] 


Tour  U page  NOTE  I. 

Si  Nicolas  e jtoit  l’un  des  70  Difciples. 
Tpi.de  Chr.c.  / 


'Auto  r 1 t e'  de  S.Epiphanc,qui 
* .mer  Nicolas  l’un  des  l’ept  pre- 
miers Diacres  au  nombre  des  70  Dif- 
ciplcs,  [n’cd  pas  aflex  grande  pour 
rendre  ce  fait  certain  : 5c  on  peut  cn- 
<au.Al.p  j5a.  core  moins  s’en  alfiircr  fur  la  foy]'dc 
U chronique  d’Alexandrie,  [5c  des 


n’cd  pas  ailé  de  croire  qu’aucun  des 
fept  Diacres  ait  edé  du  nombre  des 
70  Difciples  :]'&  la  qualité  de  pro-  Aflu.v.t. 
feinte dqnnéc  à Nicolas, [qui  marque 
qu  iledoit  gentil  de  naiuance,  fait 
qu’on  le  peut  encore  moins  dire  de 
luy  que  d’aucun  des  autres.Car  il  fem- 

Fppüj 
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& non  Juif,  il  n'a  pas  du  dire  admis 
au  nombredes  principaux  difciplcs  de 
J.C,]'qui  ne  vouloit  encore  donner 
qu’aux  Juifs  le  pain  de  la  parole  de 
Dieu  ,'Sc  qui  défendoit  aux  A po  flrcs 
de  prefehet  aux  Samaritains  & aux 
Gentils.  [Neanmoins  s’il  n’y  avoit 
que  cette  raifon,on  pourroit  croire 
quelle  ne  regardoit  pas  les  profe- 
ly  tes,] 'qui  s’cflant  fait  circoncir,  Sc 
s’cflant  joints  avec  les  Juifs,  eftoient 
confidcrcz  comme  les  Juifs  naturels. 
[Et  en  effet,  Nicolas  ayant  cflé  fait 
Diacre  avant  le  batrefmedeCorncille, 
il  cfl  certain  qu’il  a rcccu  la  foy  comme 
Juif,  non  comme  gentil.] 

NOTE  II. 

Sur  un  Canal  e et Antioche  contre  les 
Cdiaifles. 

'L’auteur  donné  par  le  Pi  Sirmond 


dit  que  les  Evcfques  de  la  Mcfbpota- 
mie  ayant  appris  la  naiffancc  de  la 
fedle  des  Caïniftcs,  en  avertirent  leurs 
confrères  de  Syrie  i & que  ceux-ci 
s’cflant  aflemblez  à Antioche  , réfutè- 
rent les  Caïniftcs , & les  condannc- 
rent.  Cet  auteur  fcmble  raporter  les 
propres  termes  de  la  fentcnce  du  Con- 
cilc:[mais  il  ruine  luy  mefmc  tout  ce 
qu’il  en  dit,]cn  ajoutant  que  Théodo- 
re cfloir  alors  Evelque  d’Antioche. 
[Car  il  n’y  en  a eu  aucun  , au  moins 
durant  plufieurs  ficelés.  Et  on  peut 
dire  généralement  que  cet  auteur  ne 
mérité  guère  qu’on  te  croie  dans  les 
chofes  qu’il  avance  feul , &C  qu’on 
ne  peut  vérifier  -,  puifqucdans  celles 
qu’on  peut  vérifier , il  fe  trouvepref- 
que  toujours  faux,  comme  on  en  verra 

flufieurs  exemples  dans  la  fuite  de 
hiftoire.] 
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J4. 

En  quel  temps  a vécu  Cerinthe ■ 

,T~  Ertullien>(s''1  cfl  auteur  du 
ip'  iàL.p.  1 catalogue  des  hcrcfics,)  & Saint 
«o.b.c.  Epiphane  , difent  que  Cerinthe  cfl 
*uf.l.4.c,7.  poflerieur  à Carpocrate; 'qu’Eufcbc 
TWrc.ii.i.,  t & Theodoret  ne  mettent  que  fous 
f-p-iP7-b-  Adrien.  [Nous  examinerons  en  fon 
lieu  quel  efl  le  temps  de  Carpocrace.] 
P ^a’s  ^ certain  par  S.  Irenée  qui 
c.Vs.p.ioô|l  1*  cite  de  S.  Polvcarpc,  par  Eufcbc, 
ïpi.,g.c.i-4.  5_  Epiphane,  S.  Philaftre.S.  Jerome, 
rwj.cîjx.p.  & Theodoret,  que  Cerinthe  a vécu 
M>,Hicr.v  lit.  du  temps  des  Apoflres,  & ainfi  ne  (ê 
Thdn.'hf.i.  peut  mettre  du  temps  d’Adrien.  Cela 
«j-p.ua.*.  (iirtout  très  certain  dans  l’opinion 

de  S.  Epiphane  , qui  veut  que  Ccrin- 
thcfuIlChiétiendcs  letempsdu  bat- 
tcfmc  de  Corneille  : [ce  que  nous  fui- 
vons , pareeque  nous  ne  trouvons  rien 
qui  y foie  formellement  contraire. 


Mats  je  ne  fçay  neanmoins  s’il  cfl  aife 
d’accorder  ce  fentiment  avec  ce  que 
ditS.  Irenéc,]'que  les  erreurs  de  Ce-  trm.l.j.e.,^ 

[ rinthe  avoient  cflé  enfeignées  long-  ï ‘t7-*- 
temps  avant  luy  par  les  Nicolaïtes. 

[Ainfi  il  fcmble  que  ce  feroit  affez] 

'de  lemcttre  du  temps  de  Domitien,  TUn.h.1.,.*. 
comme  fait  Theodoret , qui  ne  le  j p »»-*- 
place  mefmc  qu’aprés  les  Eînonitcs 
5c  les  Nazaréens. 

NOTE  II.  Pool  la  pag* 

t*- 

Lt  namde  Chrlji  mis  dans  Tcrtuüien 
& S.  Epiphane  auheu  de  celui 
de  7efus. 

'Le  texte  de  S.  Epiphane  porte  que  EpUs.f.s.p. 
IcsCerimhicns  difoienrque  IcChrifl 
avoit  fouffert  la  croix , & qu’il  ref- 
fufeiteroit  à la  rcfurreâion  generale. 

[Mais  il  efl  afTez  vifiblc  que  ces  hé- 
rétiques qui  dillinguoient  fefus  du 
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Chri/h,c  royoicnt  IcChrift  impillibie. 
Ainfi  il  faut  lire  Jefus  en  cet  endroit 
au  lieu  de  ChrtH,  auflî  bien  que  quand] 
irvn.prir.c.  'Xertullicn  dit  que  félon  eux  le  Chrift  j 
p*,lA  cftoit  né-dc  Jofeph  Sc  de  Marie:  [ou  | 
bicnil  faut  dire  que  Tertullien  Se  S. 
Epiphane  fc  fervent  du  mot  deChrift 
non  comme  les  Ccrinthiens , qui  fai- 
foient  deux  perfonnes  de  Jefus  Se  de 
Chrift , mais  comme  les  Catholiques 
qui  n’en  font  qu’une.  Se  la  marquent 
indifféremment  par  l’un  Se  par  l’autre 
nom. 

po«  U NOTE  III. 

SiCerintbe  a écrit  une  A pocalypfe , ou 
s'ejl  attribué  ci  Ut  de  S.  jeu». 

'Caius  qui  vivoit  (bus  le  Pape  Ze- 
f.n>«.a.  n phycjj^  Jiten  parlant  de  Ccrinthe  : 11 
» nous  a introduit  des  opinions  monf- 
»j  trueufes,  qu’il  feint  avoir  apprifes  des 
»>  Anges  par  des  révélations, »V  -ènn  am- 
“ d>.«  fuytKo  ji nous  difant 
*>  qu’aprés  la  refurretftion  J.C.  régnera 
» lur  latcrre  àJcrufalem,ou  les  hommes 
•>  jouiront  des  plailirs  du  corps  durant 
» mille  ans,  comme  dans  des  feftes  Se 
« dans  des  noces.  [Il  fcmble  allez  natu- 
rel d’entendre  ce  paflage  de  l’Apoca- 
J.7.c.if.p.  lypfe  de  S.  Jean,] 'puifque  quelques 
l7‘“71'  uns  ont  cru  autrefois  que  c’eftoit  Ce- 
rinthe  qui  l’avoit  compofée  fous  le 
nom  de  cet  Apoftre,  pour  donner  plus 
de  cours  à fes  rêveries  :[3e  il  eft  cer- 
tain que  les  Millénaires  l'ont  expli- 
quée en  cette  maniéré  ba(Te  Sc  char- 
nelle. En  ce  fens,  il  faut  traduire  ces 
paroles, »r  vori  ’emçihoô'c-pu celles- 
ci,  par  des  révélations  e/se  il  nous  debi- 
toit  comme  écrites  par  un  grand  Apoflrc. 
Rufin  femble  avoir  pris  ce  fens , puif- 
qu'il  traduit  p .4S.1,  per  révélations 
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quafdam,  quas  velut  àmagr.o  Apojlolo 
conf eript as, Ü'  per  Angeles  ei  rutlatas 
p.-itarct.  Il  dit  ei,  non  Jih.  Langus  8c 
Frontondu  Duc  l'ont  traduit  de  mef- 
me  dans  Niccphorc/.j.r.f  4. 

Mais  au  lieu  d'ei  Mufculus  a mis 
fibi  : ce  qui  peut  faire  cet  autre  fens, 
par  des  révélations  qu'il  nous  a écrites 
comme  s’il  tufl  ejtc  quelque  grand 
Apojlre . Chriftophorfon  met  ipfi,  qui 
peut  avoir  le  meime  fens.  Et  Mr  Va- 
lois l’exprime  nettement,  à fe  tan- 
quam  à magne  quodam  Apoflele  con- 
feriptas:  en  quoy  Mr  Coufin  le  fitit. 

Ce  fens  eft  appuyé  par  Thcodoret,] 

'qui  dit  que  Ccrinthe  accrit  des  re-  Tivirt  h !.^. 
vclations  qu'il  feignoit  avoir  eues  luy  !-ï-“5-d. 
mefmc.  où  il  pretendoit  inftruirc[fcs 
di(ciples]pardes  difeours  menaça  ns, 

& où  il  depeignoitun  regne  terreftre 
de  J.C.  à J crufalem  durant  mille  ans, 
accompagné  des  plailirs  du  boire,  du 
manger  Scc.  [Ces  paroles  marquent 
alfurément  un  livre  different  de  celui 
de  l’Apocalypfe,  qui  eft  attribué  en 
plulieurs  endroits  a un  Jean,  Sc  non 
pas  à Ccrinthe:  Etd’ailleurs  perlonne 
n'oferoit  dire  que  Theodoret  ait  feu- 
lement douté  u l’Apocalypfe  n’eftoit 
point  de  cet  hérétique.  Il  eft  donc 
confiant,  fi  Thcodoret  ne  lé  trompe 
point,  que  Ccrinthe  avoit  aulfi  écrit 
uneApocalypfc  fcmblablc  en  quelque 
chofe  a celledc  SJcan.maisqui  eftoie 
neanmoins  un  autre  livre.  En  ce  cas 
nous  aimons  mieux  croircque  le  paf- 
fagedeCaiuslêraporteà  l’Apocalyp- 
fe  de  Ccrinthe,  pourn’cftrepasobligé 
dedircqu’un  homme  aulfi  illuftreque 
Caius  a cfté  dans  l’Eglife,  ait  attribué 
à l’cfprit  d’erreur  un  ouvrage  du  Saint 
Efprit.] 
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NOTES  SUR  SAINTE  THECLE- 


NOTE  I. 

Que  la  vie  de  Sainte  Thccle  écrite  par 
B.ifitc  de  S demie , n'*i  4«r*>i« 
autorité. 

' VT  O u s avons  aujourd’hui  deux 
iN  hiftoircs  de  S"  Thccle,  l’une 
de  Mctaphraftc,  & l’autre  de  Bafile 
Evcfquedc  Seleucie  au  V.  lîcclc.  Ba- 
ronius  foutient  qu’elles  font  entière- 
ment exemtes  de  la  cenlurc  des  an- 
ciens ailes  condanncz  par  S . Jean  , Sc 

Par  le  Pape  Gelalë;  parce  .dit-il , que 
on  n’y  trouve  point  ce  queTertul- 
lien  Se  Saint  Jerome  ont  repris  dans 
ceux-ci  : 'Se  il  prétend  que  cela  luy 
luffit  pour  prouver  qu’elles  lont  tout 
à fait  fidèles. 

[Mais  quand  elles  n’auroient  point 
cette  marque  de  faulfeté  , elles  peu- 
vent en  avoir  plufieurs  autres,  com- 
me le  falut  de  Falconiltc  morte  dans 
le  paganilmc , Se  ce  qu’elles  difcnt  de 
la  mort  de  S"  Thccle.  Il  feroit  aile 
d’y  trouver  beaucoup  d’autres  erreurs, 
mais  nous  nous  fommes  contentez  de 
ces  deux.parccque  Baronius  en  parle,] 
'Se  qu’abandonnant  abfolumcnt  la 
dernière, 'il  n’cxculc  la  première  qu’en 
di  Tant  fans  preuve , que  c’cft  une  addi- 
tion faite  au  texte.] 

[Mais  de  plus,  elles  ne  (ont  pas 
exemtcsdeccqucTcrrullicn  Se  Saint 
Jerome  ont  rcmarquédanslcs  anciens 
aüesdeS"  Thccle.  Tout  ce  que  nous 
favons  de  ces  anciens  ailes , c eft  que] 
'l’on  en  tiroir  que  les  femmes- avoient 
permilfion  de  prefeher  Se  de  battizer. 
'Et  Saint  Jerome  dit  qu’il  y avoit  un 
conte  d’un  Leon  battizc.[ll  eft  vray 
que  dans  Mctaphraftc  Se  dans  Bafile 
il  n’cft  point  parlé  du  bartefme  d’un 
Lcon.jMais  les  ailes  de  Mctaphraftc 
marquent  que  S,eThcclc  Sc  T ryphenc 


prefehoient  l’Evangilcj'Se  difcnt  que  Sio.i». 
Sainte  Thccle  fc  battiza  elle  mcfme. 

[Bafile  parle  fouvent  de  les  prédica- 
tions,]'Se  dit  mcfme  que  S.  Paul  luy  »ar.*.Tii.i .u 
commanda  de  ptefcher.'Mais  de  plus, 
il  met  qu’elle  battizoit  Se  les  hommes 
Se  les  femmes. 

[Cela  fuflit  pour  montrer  que  ces 
deux  pièces  (ont  improbables  par 
elles  mefmcs.  Leurs  auteurs  ne  (ont 
pas  pour  leu(*donner  non  plus  une 
grande  vénération  i ce  qui  eft  vifible 
pour  celle  de  Mctaphraftc  : Se  nous 
efperons  montrer  la  mefmc  ehofe  de 
celle  de  Bafile  de  Seleucie , quand 
nous  traiterons  ce  qui  le  regarde.] 

'Voflïus  a douté  que  cette  dernière  Votr.h.j.1.,. 
fuft  de  celui  à qui  on  l’attribue  : b&  l^bc  i 
Rigault  qui  reconnoift  quelle  n’eft  p.7Ti.  P'  ^ 
pas  moins  fabuleufc  que  les  ailes  fup- 
pofez  à S.  Paul , dit  feulement  qu’elle 
porte  le  nom  de  Bafile  de  Seleucie. 

[Mais  on  verra  fur  le  tirre  de  ccBafile, 
qu’il  n’y  a point  de  raifon  d’en  dou- 
ter, 8c  qu’elle  eft  écrite  par  un  Evef- 
que,  ou  au  moins  parunPreftrede  Sc- 
lcucie  du  temps  que  Bafile  vivoit. 

Outre  cette  vie  de  S"  Thccle  qui 
eft  en  profcj'lc  mefmc  Bafile  en  avoit  t>hot,c.,«s,p. 
écrit  une  autre  en  versfqui  eft  perdue:  )77-c' 

Sc  nous  n’avons  pas  fiijct  de  la  regret- 
ter] 

NOTE  II.  Pour  la 

<i. 

De  ce  qHon  cite  de  S.  Méthode  pour 
Sainte  Thede. 

[S.  Méthode  dans  fon  célébré  dia- 
logue intitulé  le  Banquet  des  vierges, 
y en  fait  parler  plufieurs,  entre  lef- 
quellcs  eft  une  Thccle.  Nous  n’ofons 
pas  dire  fi  toutes  ces  vierges  font  des 
perfonnes effectives  de  fon  ficelé,  ou 
desprecedcns'.  Maisil  eft  vifible  par 
les  patticulariccz  qu’il  dit  de  la  vie  de 
Thccle, 
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Thec1c,qu’il  a voulu  faire  parler  celle 
qui  cil  fi  cckbrcentrc  les  iaintes,],& 
qui  avoir  cHcinftruitc  par  Saint  Paul. 
[C’efl  pourquoi  nous  avons  cru  avoir 
droit  de  nous  fervir  des  faits  qu’il  en 
raporte,  & les  pouvoir  faire  entrer 
dans  l’hiftoirc  de  cette  Sainte.] 

NOTE  III. 

D'une  homélie  fur  Sainte  Thecle  <jm 
porte  le  nom  de  S.  Chrr/ojlcme. 

[Nous  citons  pour  abteger  fous  le 
nomdcS.Chrylullome , le  panégyri- 
que de  S"  Thecle , dont  nous  avons 
un  fragmenedans  le  premier  volume 
des  ouvrages  de  ce  Pcrc,  p.7/-’-7f  f, 
quoique  le  ftylc  de  ce  difeours  paroi  fié 
moinsdiffus , 8c  plus  ferré  que  n’cft 
celui  de  S.  Chryfoftomc.  Pour  l’orai- 
fon  71  du  mel’me  volume  , le  titre 
mel  mc  porte  p.Soç,  qu’elle  ell  de  Jean 
le  Jeûneur  Patriarche  de  Conllanti- 
nople  à la  fin  du  V I.  ficelé.] 

NOTE  IV. 

Que  S"  Thecle  n'ejl  point  morte  par  le 
martjre. 

'Bafile  de  Sclcucic  veut  que  Sainte 
Thecle  ne  foit  pas  morte , mais  que 
la  terre  s’eftant  ouverte  miraculcuic- 
ment,  la  reccut  toute  vivante  dans 
cette  ouverture  .qui  fe  referma  aufii- 
toft,  difent  Mctaphrafte ’&c  Elude 
Crète. [B.ironius bien  loin  devouloii 
foutentr  cette  imagination.j'prctend 
mefmequ’j!  faut  dire  que  S". Thecle 
a achevé  fil  vie  par  le  martyre  , & 
qu’on  ne  peut  croire  qu’elle  (bit  morte 
o une  autre  manière  uns  démentir  di- 
vers Pctes.  S.  Grégoire  de  Nazianzc 
furtoutefi  bien  fort  pour  croire  qu’elic 
cil  morte  dans  les  mpplices/puifqu’il 
la  met  entre  les  viékimcs  immolées 
pour  Jésus  Christ,  7»  ûart;  Xeisrd 

Ofcljut. 

[Mars  d’autre  part , fi  l’on  favoit  du 
£ccl.  Tout.  Tl. 


temps  de  ce  Saint  qu’elle  cfloit  morte 
par  le  martyre  , cette  connoifiance 
s’cftoif-ellcpcrdue  50OU  6a  ansaprés, 

8c  furtout  à ielcucie  où  efloit  Ion 
corps  ? Et  fi  clic  s’cfloit  confcrvée, 

Baltlc  de  Seleucic  qui  ne  la  pouvoir 
ignorer , pouvoit-il  écrire  le  contrai- 
re? Eft-cc  que  la  mapierc  fi  bizarre, 
pour  neriendirede  p!us,dont  il  pré- 
tend qu’elle cft  morte,  luy paroi fi'oit 
uelqne  chofc  déplus  glorieux,  que 
c mourir  dans  le  martyre  pour  J.Cî 
cela  n’cft  guère  probable  : 8c  quelque 
formel  que  foit  S.  Grégoire  de  Ntr- 
zianze,  il  fctnblcplus  railonnablc  de 
croire  qu’il  a mis  S"  Thecle  entre  les 
viétimes  immolées  pour  J.C,  parce- 
qu’cllc  s’illoit  expolee  à mourir  fi 
Ûicuucl’cufl  confcrvée  par  des  mira- 
cles, Sc  pareeque  les  autres  aufquels  il 
la  joint,  comme  S.  Pierre,  S.  Paul 
Sec.  ont  fouflfert  jufques  à la  mort. 

Car  il  cil  naturel  en  parlant  de  plu- 
ficurs  pcrlbnncsjdcdircde toutesdes 
chofesqui  ne  conviennent  pas  égale- 
ment  à toutes.J'EliedcCrctecn  corn-  n.<j.p. 
mentant  cet  endroir,  a mieux  aitqé 
s’engager  dans  des  fables  pitoyables, 
que  de  dire  que  Slinie  Thecle  eftoie 
morte  par  lemattyre.f  S.  Méthode  le 
plus  ancien  de  ceux  qui  nous  en  ont, 
appris  quelque  chofc  , J'fc  contente  M«H.c 
dans  les  plus  grands  éloges  qu’il  luy  ’’1,1' 
donne  , de  dire  qu’elle  avoit  un  zcle 
égal  au  courage  des  martyrs  ;[cc  qui 
vifiblcment  la  met  dans  un  rang  dif- 
ferent du  leur. 

1 1 cft  plus  ailé  de  répondre  aux  au- 
tres Pcrcs  qui  luy  ont  donné  le  titre 
de  martyre.  Car  ilsont  pu  fuivre  en 
cela  le  langage  établi  dans  ics-pre- 
micts  temps  de  l’Eglife  , où  l’on  don- 
noit  ce  titre  à tous  ceux  qui  avoient, 
fou  ffert  pour  la  foy,  quoiqu’ils  ne  fuf- 
lenr  pas  morts  dans  les  tournions. 

Ainfi  les  Chrétiens  accoutumez  à re- 
gardai S‘c  Thecle  comme  martyre,, 
ont  fuivi  cet  ufage , fans  s’amufer  à. 

1 Q.qq 


>piib- 


Po«  U page 


Tert.Wapt.c. 
i8.p.i«  4.1. 


Conft.l.$.c. 

7 P'i7°-b- 

â Aug  injo  h. 
«p.l4*ic- 
f.99t««-P- 
j*î.e|io8*.c. 

Zpi.ii.C.i.p. 

jf.b. 


Chry.ln  A Qt. 
k.  i8.p.«7o.b. 


IfiP.Li.ep. 
44*4  49-P* 
114-b.C. 


d'Chry.in 

Aii.li.ij.p. 

*7S.b. 

Ad.Lv.40 


ii.v.8. 


4,0  NOTES  SUR  SAINTE  THECLE. 

examiner  fî  clic  l’cftoit  au  mcfmc  fcns  ditqu  elle  fc  repofa  en  paix  : '&  Bol- 

landus  croit  qu’elle  mourut  dans  U 41‘1’ 
paix,  mentent  a morte-  * 


que  l’on  prenoit  ce  mot  de  leur 
temps.]' Bede  dans  fon  martyrologe 
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NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 


'Le  titre  d’Evangelifte  donné  au 
Diacre,[ne  peut  ai  (li  mieux  convenir 
qu’à  celui  quia  porté  l’Evangile  dans 
la  Samarie  , 5c  en  plufteurs  autres 
lieux.  Et  on  ne  le  donne  point  aux 
Apoftres,parcequcc’cftoic  la  fon&ion 
propre  à laquelle  ils  eltoienc  deftinez 
par  leur  muiillcrc,]  • 

'S.  Cypricn,[nonobftant  l’autorité  crp  T.ji  p- 
ou  l’ambiguité  de  Tertullicn,]Sc  Eu- 
fcbe,(lippolcnt  comme  une  choie  fans  tud. 
difficulté  qucc’eft  le  Diacre;  & Saint  'j|.bf’ll*’c 
Jerome  en  parle  de  la  mcfmc  maniéré. 


NOTE  I. 

Que  c'tft  lui  y»i  <r  prefht  a S amant, 
& non  S.  Philippe  aipojlre. 

'T^E  armits  donnc.le  titre 
1 d’Apoftre  i S.Philippcqui  pref- 
cha  i Samarie,  8c  qui  battiza  1 eunu- 
que d’Ethiopic.'LcsConftitutions  des 
Apoftres  font  la  mefmechofe  : *5 c S. 
Auguftin  a quelquefois  douté  fî  c ef- 
toic  le  Diacre  ou  l’Apoflrc.' Nean- 
moins en  d’autres  endroits  il  dit  pofi- 
civementquc  c’eftoitlc  Diacrc.'Saint 
Epipbane  dit  qu’il  ne  donna  que  le 
bactcfmeaux  Samaritains,  ôe  non  le 

S.  Efprit,  parccqu’il  n’en  avoit  pas  le 
pouvoir  n’eftant  que  Diacre.'S.Chry- 
foftomcjugep.tr  la  mcfmc  raifonqu  il 
n’cftoitpas  1 Apoftrc,mais  le  fécond 
des  fcpt[Diacres.] 

'A  cette  raifon  S.  Ifîdorede  Pclufc 
en  ajoute  une  autre , qui  cft  que  Saint 
Luc  dit  tout  de  fuite  que  les  Apdftrcs 
eftoient  demeurez  à Jerufalem  , 8c 
que  Philippe  prefehoit  à Samarie  ; ce 
ui  montre  allez  qu’il  n eftoit  point 
u nombre  des  Apoftres.'Il  femblc  en 
marquer  encore  une  rroifïcme  raifon 
qu’il  avoit  pu  apprendre  de  S.  Chry- 
ioftomc,'riréc  de  ce  que  Philippe  qui 
avoit  prefehé  i Samarie  , annonça 
l’Evangile  en  diverfes  villes  ^ulqu  à 
ce  qu’il  arriva  i Cefaréc  comme  au 
lieu  de  fa  demeure  : '5c  il  cft  marqué 
dans  la  fuire  dcsAôcs  que  quand  S. 
Paul  vint  à Ccfarée.il  y demeura  plu- 
fîcurs  jours  dans  la  maifbn  de  Philip- 
pe l’un  des  fept.  [Ainfi  il  paroift  qu  il 
avoit  fa  rcfidcncc  ordinaire  en  cette 
ville  : ce  qui  ne  convient  pas  àl  ’A- 
poftre. 


N O T E 1 1.  Pom  11  W 

«7- 

Si  les  Ethiopiens  e fl  oient  toujours 
goût  trruz.  pur  leurs  Remit. 


'Eufebc  5c  S.  Chryfoftome  difent  Eun.-.c.-.r. 
que  c’cftoit  la  coutume  dcsEthiopiens  J°t'1l|c^'p.ln 
d’eftre  gouvernez  par  des  Reines,  5c 
Eufebc  prétend  que  cela  duroit  enco- 
re de  fon  temps. 'Grotius  & d’autres  synop.inAO. 
modernes  fuivent  le  mefme  fenti- p i4<|  €' 
ment  , 8c  ajourent  que  ces  Reines 
s’appclloicnt  Candaccs.'On  trouve  srr»b.i., 7.1». 
en  effet  que  plus  de  55  ans  avant  la 
mort  de  noftrc  Seigneur  , il  y avoit 
une  Candace  Reine  d’Ethiopie  dont 
parle  Strabon.'ll eft clair  cerne  fem-  AO. 8. v. 17. 
ble  félon  tes  Aftcs , qu’il  y en  avoit 
encore  une  torique  l’eunuque  d’Ethio- 
pie fût  battizé  par  Saint  Philippe, 
puifqu’il  cft  dit  que  cet  eunuque  eftoie 
Surintendant  de  fes  threfors,  8c  non 
pas  qu’il  l’avoircfté  : '5c  Pline  dit  que  t>!b.l.«.c.i>; 
des  perfonnes  envoyées  par  Néron  en  p',,4'cj1' 
ces  pays  là,  raporterent  que  l’ifle  de 
Meroé  avoit  pourRcineuneCandace, 

<fuod  iitmen,  ajoute  Pline,  nuisis  jum 
ann is  ad  rtgmas  iranfiit. 
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NOTES  SUR  SAIN 
[Ces mcfraes  pafTigcs donnent  quel' 
que  lieu  de  croire  que  ces  Reines  gou- 
vernoient  , puifqu’on  ne  parle  que 
d’ellcs.ôc non  de  Icuts  maris.  Cepen- 
dant je  ne  fçay  s’ils  le  prouvent  ablô- 
lumcnt  : & on  peut  douter  encore 
davantage  s’ils  prouvent  fuffifamment 
que  c'eiloit  l’ordinaire  des  Ethiopiens 
d’eftre  commandez  par  des  femmes. 
Car  cette  coutume  cil  allez  particu- 
lière & allez  peu  probable  , pour  ne 
s’en  pas  perfuader , fi  elle  n'cft  tout  à 
fait  certaine.]  'Baronius  dit  que  cela 
eft  confiant  par  Strabon  :[&  je  ne  voy 
pas  neanmoins  qu’on  en  puifte  rien 
tirer.  JCet  auteur  marque  bicoque  du 
temps  d’Auguftc,  & peuteftre  encore 
lorlqu’il  écrivoit,[c’cftà  dire  dans  les 
premières  années  de  Tibere,]l’Ethio- 
pie  eftoic  gouvernée  par  une  Reine 
qui  avoitperdu  un  œif,mais  qui  cftoit 
pleine  dectrur.  Il  luy  donne  le  nom 
de  Candace  comme  Ion  nom  propre. 
[Mais  il  ne  dit  point  qu’aucune  autre 
femme  euft  eu  le  mefmc  pouvoir.] 
'Dion  n’en  dit  rien  davanrage.*Etdc 
plus , Strabon  parle  pluficurs  Ibis  des 
Rois  d’Ethiopie,  qu’on  reveroit  com- 
me des  dieux , & toujours  au  mafeu- 
lin.  Mais  il  remarque  qu’ils  cfloient 
prcfque  toujours  enfermez  dans  leurs 
palais  : '&  que  les  femmes  de  ce  pays 
avoient  accoutumé  de  porter  les  ar- 
mes aullibicn  que  les  hommes.  [Peut- 
eftre que  les  Reines  lefaifoicnt  aufli, 
& qu’agi  (Tant  audehots  plus  que  leurs 
maris , elles  pafloient  dans  les  pays 
étrangers  pour  les  raaiftrcfîcs  & les 
fouveraines. 

S’il  cft  faux  que  les  Ethiopiens  euf- 
fent  accoutumez  d’eftre  gouvernez 
par  des  femmes , une  choie  qui  aura 
pu  contribuer  à le  perfuader  àEufcbc, 
c’cftqucdc  Ion  temps  mcfme,  c’tft  à 
djflf  du  temps  de  Conftantin  »]'Ies 
Ethiopiens  dAuxume  eftoient  gou- 
vernez par  une  Reine , comme  on  le 
voir  par  l’hiftoire  de  S.  Frumence. 


T PHILIPPE  DIACRE.  49! 

Mais  cette  Reine  ne  gouvemoit  que 
par  la  mort  du  Roy  fon  mari,&  com- 
me tutrice  de  fon  fils , 'ou  plutoft  de  Atb.tp,,.p. 
fesdeux  enfans  AVzan  &Sazan,  qui 
eftoient  princes  d’Auxumc  en  3 j4. 
Confiance  leur  écrivit  alors  comme 
aux  maiftres du  pays,  fans  parler  ja- 
maisde  la  Reinc.[S.Chryfoftomc  11 ’a 
fait  apparcmmentque  fuivre  Eufcbe.] 


pour  u r»rt 

<7. 


N O TE  III. 

Si  C eunuque  de  Candace  efieit  Juif  ou 
gentil. 

'S.  Ponce  dit  dans  la  vie  de  S.  Cy-  Crp.vii.r.,. 

S tien , que  l’eunuque  d’Ethiopie  cftoit c' 
uif.  [Cela  n'cft  pas  difficile  a croire, 
puifquc  les  Juifs  eftoient  alors  répan- 
dus partout.  Le  voyage  qu'il  entre- 
prenoir  d’Ethiopie  à Jcruialcm  pour 
adorer  Dieu,  & la  lcâure  qu’il  faifoit 
d’Ilàïc,  non  point  comme  d’un  livre 
de  curiofité , mais  comme  d’un  Pro- 
phète, font  de  grandes  preuves  qu’il 
tlloitjuifou  dcnaiflancc,ou  au  moins 
de  religion , c’cft  à dire  profelyrc.] 

‘Cette  opinion  paroift  aflùrcment  plus  Synop.inAa. 
probable  que  ccllcd’Eufcbc,*qui  l'ap  f ” 
pelle  les  prémices  des  fidèles  qui  de- 
voient  croire  dans  toute  la  terre , & p'4°'b' 
le  premier  des  Gentils  qui  ait  cfté  ad- 
mis aux  myftcrcs  du  Cbriftianifme. 

'Car  il  fcmblc  que  cet  honneur  doit  Bw.gt.fsr. 
eftrc  refetvé  à Corneille.  Baronius 
allure  quetous  les  auteurs  ecclcfîafti- 
ques  conviennent  que  l’eunuque  cftoit 
profcîyte. [j’aimerois  mieux  qu’il  en  ' 
euft  nomme  trois  en  particulier,  que 
tous  en  gcneral.j'Car  on  prétend  au  Frura.in  Ad*, 
contraire  que  S. Badie,  S.Thomas,&  CJ£> 

divers  modernes,  (ont  dans  le  mefme  ,.tf  * P ‘ 
fenrimenr  qu’Eufcbc,  fans  parler  de 
la  chroniqued’  Alexandrie  p.j+z.  [Du 
refte  nous  n’avons  pas  de  peine  à ctoi- 
rc  avec  Baronius  qu'il  cftoit  plutoft 
profcîyte  que  Juifde  naifTancc^'puif-  aû.».*.i7. 
que  S.  Lucl’appelleun  Ethiopiem'Et  tufn.pj,,. 
les  raifons  de  Bafnage  qui  combat  le  '*<■ 

Q-qq  ’i 
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4>i  NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 


fcntiment  de  Baronius , ne  nous  pa- 
rodient pas  fuffifantes  pour  le  rejetter. 

'Pour  ce  qu’on  tire  de  Strabon,  que 
lesEthiopiens  avoient  prcfque  les  mef- 
mes  fentimens  que  les  Juifs  fur  la  rcli- 
gionfcettc  conformité  paroift  fort  pe- 
tite. 

NOTE  IV. 

S.  Chnfoftome  mal  cité  par  Baronius. 

'Baronius  dit  que  l’on  croit  que 
c’eftoit  à caufc  de  la  fefte  de  Pafque 
que  l’eunuque  cftoit  venu  à Jerufa- 
lcm  ; & il  cite  pour  cela  l’homelie  15 
de  S.  Chryfoftomc  fur  les  Aélesi'S: 
dans  cette  homélie  mcfme  S.  Chry- 
foftomc  relève  la  vertu  de  cet  eunu- 
que, de  ce  qu’il  cftoit  venu  1 Jerufa- 
1cm  , fans  y cftrc  excite  par  aucune 
fefte,  <ofT«  «’*  Uni. 


NOTE  V. 

Quelque t exemplaires  portent  que  le 
S.  Efprit  ete/cendit  fur  l'eunuque. 


r: 


'Saint  Auguftin  fuppofe  vilîblcment 
que  le  texte  des  Ailes  porte  que  le  S. 
Efprit  defeendit  fur  l’eunuque  apres 
qu  il  eut  cfté  battrzé  par  S.  Philippe. 
[Et  neanmoins  cela  ne  s’y  trouve  pas 
aujourd’hui.  Ce  ne  pourroit  cftre  au 
dus  qu’un  defaut  d’exailitude  dont 
es  plus  grands  hommes  font  capa- 
bles , Se  qui  ferait  peu  important} 
puifquc  l’exemple  de  Corneille  fuftit 
pour  ce  que  S.  Auguftin  veur  prouver: 
& cftant  mcfme  certain  par  les  effets 
que  l’eunuque  a reccu  le  S.  Efprit, 
1 induction  que  S.  Auguftin  en  tire  ne 
laifteroit  pas  de  fubfifter.  Neanmoins 
il  eft  fi  rare  de  voir  que  ce  Père  tombe 
mcfme  dans  ces  fortes  de  fautes , qu’il 
y aurait  lieu  d’en  eftrc  furpris.J'Mais 
on  voit  par  les  diverfes  leçons  du  nou- 
vcauT cftament  grec  de  Robert  Efticn- 
ne , & de  celui  d’Oxford , que  quel- 
ques manuferitsonr  cet  endroit  com- 
me Saint  Auguftin  l’a  lu  : mét/ao.  iyst 


i'tijw  eut  Ttr  cvm^or.  £[}*>.&-  fi  wutfu 

rie  ♦fx/Taer  Chr.'ScS.  Jerome  Hier,  ml  lier, 
le  cite  de  mefmc  en  termes  formels,  ' 

NOTE  VI.  Tout  U page 

<>• 

Que  Saint  Philippe  Diacre  n'a  point 
apparemment  cfté  enterré  à 
Hnraple. 

'Les  nouveaux  Grecs  prétendent  que 
S.  Philippe  Diacrcquitta  la  Paleftinc  I 
pour  aller  à Trallcs  en  A(îc,qu’il  en  uoi.b. 
fonda  l’Eglife,  ou  y baftit  une  eglife, 
qu’il  en  fut  fait  Evcfque  , qu’il  y fie 
quantité  de  miracles.  Se  qu’enfin  il  fe 
repofa  tnpaix.'Lcs  Latins  après  Adon  Aào.fcft.p.j*, 
Se  Ufuard,  difent  fur  le  6 de  juin  qu’il 
mourut  à Ccl’arée , & que  trois  de  les  a 
filles  y font  enterrées  avec  luy.  Adon 
ajoute  que  la  quatrième  mourut  à 
Ephefe  , ce  que  le  martyrologe  Ro- 
main a fuivi.[C’eft  apparemment  S‘* 

Hermione  dont  nous  avons  parle  fur 
S.  Philippe  Apoftre.] 

'Caius  ancien  théologien , célébré  Euf.l.,.c.j,.p, 
pour  la  difpute  qu’il  eut  à Romcfvcrs 
i’an  na,]avec  Procle  l’un  des  chefs 
des  Montaniftes , y raportoit  de  ce 
Procle  que  les  quatre  hiles  prophe- 
refles  de  S.  Philippe  ont  demeuré  à 
Hieraple  en  Phrygie  , & que  leurs 
tombeaux  y eftoient  encore  avec  celui 
de  leur  pere. 'D’autre  part  Polycrate  p.ioi.i. 
Evcfque  d’Ephefc  , un  peu  plus  an- 
cien que  Caius,  dit  que  S.  Philippe 
l’un  des  douze  Apoftres,  eft  enterre  à 
Hieraple  avec  deux  de  fes  filles  vier- 
ges. 

[11  n’cft  pas  impoffible  abfolument 
parlant,  que  S.  Philippe  Apoftre  air 
cfté  enterré  à Hieraple  avec  deux  de 
fes  filles  vierges,  & S.  Philippe  Dia- 
cre avec  fes  quatre  filles  vierges  8c 

firopheteflcs.On  pourrait  appuyer  cc- 
a fur  ce  que  Procle  ne  parle  q^^le 
leur  prophétie,  & non  oc  leur  virgi- 
nité, parccqu’il  ne  s’agilloir  que  du 
premier  entre  luy  Se  les  Catholiques, 
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NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE.  4?j 
8c  non  du  derniér;  au  lieu  que  fi  celles  les  Latins  ledifcnt  : Se  IcsGrccsqui 
dont  parle  Polycratc  eulfent  elle  pro-  ne  le  croient  pas,  ne  difenr  pas  nean- 
phetcllcs  , aulïibicn  que  vierges  , il  moins  qu’il  Toit  mort  à Hicraple, mais 
n'eu  11  pas  elle  moins  important  pour  à Trallcs.] 

luy,  qui  vouloir  relever  l’honneur  de  'Adon  dit  qu’une  des  filles  de  Saint  Ad<vWl.P.,«, 
l’Afic, de  remarquer  l’un  que  l’autre.  Philippe  Diacre  mourut  remplie  du 

Mais  quoy  qu’on  puifTe  dire,  c’eft  Saint  Efprit.'C’eft  ce  que  Polycratc  Eur,i.j.c.)..p. 
une  chofc  très  peu  vraifcmblable,  que  Evefque  d’Ephefe  mcfme,dirde  la 
ces  deux  Saints  Philippes  foient  tous  tâile  de  Saint  Philippe  l’un  des  douze 
deux  enterrez  à Hicraple,  & chacun  Apoftres , comme  on  le  «oit  encore 
avec  fes  filles  : & il  cft  bien  plus  aile  mieux  pat  la  traduction  de  Rufin  £. 
de  croire  que  Polycratc  Si  Procle  ne  4y.z.' Et  Adon  reconnoift  que  ce  qu  il  Mo  re- 
parlent que  d’un  mcfrac Saint,  mais  dit  des  filles  du  Diactc,  d’autres  le 
que  l’un  des  deux  fe  trompe  pour  le  difoient  de  celles  de  l’Apoftrc,qui  cft, 
nombre  de  Tes  filles.  Et  en  ce  cas  fs  dit-il,  enterré  à Hieraplc. 
prefomption  cft  tout  à fait  pour  Poly-  [S’il  cft  vray  que  S. Philippe  Diacre 
cratc,  tant  pour  le  privilcgcdc  l’anti-  & lés  quatre  filles  foient  mortsàCc- 
quiié,  puilqu’il  précédé  Caius  & Pro-d^tée  , on  peue  s’étonner  qu’Eufebc 
clc  de  quelques  années,  que  parce-  Evefque  de  Cefarée  ne  l’ait  pas  feeu.] 
qu’il  cftoit  Evefque  dans  la  métropole  'Car  il  paroift  raporter  au  Diacre  ce  iur.l,.c.,t.P. 
melmc  de  l’Afic  , donc  la  Phiygie  qui  cft  dit  du  tombeau  de  S.  Philippe  ,:>.- 
cltoit  un  membre  ; au  lieu  queCaius  Se  de  les  filles  à Hieraplc. [Mais il  cft 
éctivoità  Rome.  Ainfi  lâchant  leulc-  vifible  qu’Eulcbe  n’a  eu  aucune  con- 
ment  que  S.  Philippe  Apollrc  cftoit  noilLince  particulière  de  ce  qui  rrgar- 
entetré  à Hieraplc  avec  les  filles,  il  doit  les  premiers  temps  de  lonEglifi:,] 
luy  aura  elle  ailé  de  croire  que  c’cftoit  'ou  qu’il  n’a  pas  cru  le  devoir  ar  relier  Aoa.j.p.^t. 
le  Diacre  à qui  on  donnoit  le  nom  à ce  qui  s’en  cftoit  fans  doute  conlcrvé 
d’Apoftre,  comme  on  le  donnoit  aux  dans  la  tradition  Se  la  mémoire  du 
premiers  dilciplcsj  Se  d’y  joindre  fes  peuple. [Car  il  ne  nous  apprend  quoy 
quatre  filles  dont  parle  S.  Paul.  Il  cft  que  ce  loit  de  cette  Eglilc  , jusqu’au 
certain  d’ailleurs  queSaint  Philippe  Concile  qui  s’y  tint  fur  la  fin  du  II. 

Apollrc  a efté  enterré  à Hieraplc,  v.  ficelé.  Si  tout  le  monde  l'avoit  imité 
fin  titre,  au  lieu  que  S.  Philippe  Dia-  en  Cela,  nous  aurions  beaucoup  moins 
crc  ayant  demeuré  à Cefarée , Si  y de  chofes  de  l’hiftoire  des  Saints  Se 
ayant  eu  fon  logis,  il  cft  allez proba-  de  l’Eglife  : mais  nous  n'en  aurions 
blc  qu’il  y a aulTi  fini  fa  vie,  comme  que  de  certaines.] 

#**«■**• 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  NERON. 


Pour  11  pige  NOTE  I. 

• Sttr  U lettre  à Diogretc. 

juft-irol.  i «-  ’EnsTaE  à Diognete  n’a  efté 
.Li donnée  au  public  qu’en  1591  par 
Henri Eltiennc,  qui  l'a  mife  entre  les 


ouvrages  de  S.  Juftin:[c’cft  pourquoi 
B.llarmin  Si  Polfevin  n'en  parlent 
point.yUcux  qui  "ont  venus  depuis,  s u't  p.-.i 
comme  Scultet,  le  P.  Halloix,  Se  le 
P.  Labbe, l’ont  mile  entre  les  écrits  r'4S;,. 
qui  font  certainement  de  S.  ]u(lin:[Sc 

Qjiqi'j 
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4 >4 NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  NERON. 


je  ne  fçay  aucun  écrivain  qui  ait  té- 
moigné en  douter. 

Cependant  il  cft  vifibleque  leftylc 
en  cft  beaucoup  plus  clair  & plus  cle 
gant  que  n’cft  celui  de  ce  faint  Mar- 
tyr.]' L’auteur  fedcclarc  difciplc  des 
Apoftres,  [ce  qu’on  ne  peut  dire  pro- 
prement de  S Juftin.J'Il  dit  que  le 
Chrifti.ini  fmc  cftoit  une  chofc  toute 
nouvelle , qui  ne  faifoit  que  commen- 
cer à paroiilre  dans  le  monde  il 
marque  fort  clairement  que  les  Juifs 
offraient  alors  à Dieu  le  fang  8c  la 
fumée  des  viétimes  ;[ce  qu’ils  n’ont 
plus  fait  depuis  la  ruine  dejerufaiem 
& du  Tcmplecu  l’an  70.  Ces  raifons 
paroiftrom  fans  doute  affez  fort 


NOTE  II. 

Ets  édits  de  Nerf  contre  lei 
Chrétiens. 

[Tcttullien  8c  S.  Melitonnedifent 
pas  aufli  pofitivement  que  Sulpice 
Scvere  8c  Orofc,  que  Néron  ait  fait 
des  edits  publics  contre  la  religion 
Chrétienne.] 'Us  le  marquent  nean- 
moins allez.  Car  ils  foutiennent  que 
Néron  8c  Domitien  fculs,  jufqu’à  M. 
Aurcle&  à Scvere,  ont  perfccuté  les 
Çhrétienj:[ce  qui  ne  peut  cftre  vray 
n on  ne  l’entend  d’une  perfecution 
publique,  autoriféepar  des  edits  fo- 
lennels  & generaux  , puifquc  Trajan 
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parontrom  lans  doute  aller  tort<^l  lenncls  oc  generaux  , puüquc  I rajan 
pour  juftifict  lapenféed’uncpcrlonr^kdans  fa  lettre  à Pline  te  jeune, ]'&  M. 


habile  & judicieufê , qui  a cru  avant 
nous  que  la  lettre  à Diognctc  cftoit 
plus  ancienne  que  S.  Juftin  mefmé. 
On  peut  objeâxrquc]'S.  Pau!  y cft 
cité  à la  fin  fous  te  fimple  titre  de 
ï Afoftrt!  Mais  on  croit  que  l’endroit 
où  cela  fc  trouve  , & toute  la  fin  de 
l’epi ft te  depuis  ces  paroles  de  la  page 
}oiJ.44,di  S «’to  0Y.oncroit,dis-jc, 
que  tout  cela  a efté  ajouté,  8c  n’cft 
point  du  mefme  ouvrage. 

'Si  la  lettre  à Diognete  eft  écrite 
comme  il  paroift  lorfque  les  Juifs  im- 
moloient  encore  des  viéVimes,[&ain(i 
avant  l’an  70,  on  ne  peut  pas  foutenir 
cequeditleP.  HaI!oix,]'quc ce  Dio- 
gnete cft  celui  de  qui  M.  Aurele,[né 
feulement  en  ut,]avoitappris  à pein- 
dre , à aimer  la  philofôphie  &c.[Quc 
fi  l’on  pouvoit  donner  un  autre  fensà 
ce  qui  y eft  dit  de  ces  facrifices,  la 
peniee  du  P.  Halloix  pourrait  cftre 
probable  , y ayant  encore  pkificurs 
difciplcs  des  Apoftres  du  temps  de  ce 
Diognctc.  Mais  cette  qualité  mefme 
dedifciple  des  Apoftres , & la  diffé- 
rence du  ftylc,  donneraient  toujours 
affez  fujet  de  croire  que  la  lettre  cft 
d’un  autrqquedc  S.  Juftin.] 


Euf.î.f  .c.i.p. 

itfi.cl. 


Cyp.dif.11, c, 

ij-p.xi*. 


Aurele  dans  celle  au  gouverneur  des 
Gaules , ordonnent  ouvertement  de 
punir  les  Chrétiens  du  detnict  fup- 
plice.'Baronius  reconnoift  queTer- 
tullicn  n’a  mis  au  rang  des  perfecu- 
teurs  que  ceux  qui  avoient  publié  des 
edits  contre  les  Chréticns:[fe  tout  ce 

ÎueTcrtuIlien  dit  de  Néron  & de 
Jomiticn, marque  allez  qu’il  l’entend 
ainfi.] 

'Dodvelau  contraire  foutient  que 
Néron  n’a  point  fait  d’autres  martyrs 
que  ceux  de  Rome  dont  parle  Tacite. 
[Il  le  foutient  lut  fon  autorité  proprer 
car  il  n’allegue  aucune  raifbn,](inon 
que  l’embrafèment  de  Rome  ne  re- 
gardoitque  ceux  qui  y eftoient, [com- 
me fi  un  Néron  euft  efté  incapable 
de  perfccutcr  gcnctalement  tous  les 
Chrétiens  fous  d’autres  prétextés.  Je 
ne  fçay  pas  s’il  prétend  que  S.  Pierre 
8c  S.  Paul  aient  fbuffett  en  <4  : mais 
ce  n’eft  pas  au  moins  une  opinion  bien 
commune.  Que  s’ils  ont  foufftrt  en 
quelque  autre  année,  Néron  a donc 
tait  d’autres  martyrs  que  ceux  qui 
fouffrirent  pour  l’cmbrafemcnt.  II  ne 
s’objeéte  point  dutout  les  auteurs  qui 
attribuent  à Néron  des  edits  gene- 
raux ; mais  il  croit  peuteftre  que  fon 
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NOTES  SUR  LA  PERS 

autorité  doit  l'emporter  fur  la  leur 
fans  conteftation.] 

*««  >»  W*  N O T E III. 

?(• 

Sur  divers  martyrs  de  Tofeane. 

Ojku.p.  'Ugheilus  dit  que  Saint  Paulin  ayant 
efté  pris  à Luque,  dont  S.  Pierre  l’a- 
p.»4t.  voit  fait  Evcfquc,'fut  conduit  à Pife, 
où  Anulin  gouverneur  de  la  Tofcauc 
faifoit  farefidcnccordinaire;qu  ’aptés 
y avoir  fouffert  beaucoup  de  divers 
tourmens,  il  fur  mené  fur  une  monta- 
gne entre  Pife  8c  Luque , où  il  fût 
cruellement  fouetté,  & couronné  du 
martyre  avec  quelques  autres  8cc.  8c 
que  de  là  fon  corps  fut  raporté  à Lu- 
que où  il  eft  encore,  8c  où  ce  Saint  eft 
honoré  comme  le  patron  de  la  Rcpu- 
b!ique.[Nous  laiflonsàdcpius  habi- 
les a examiner  s’il  y avoir  des  gouver- 
neurs de  Tofeane  fous  Néron  8c  juf- 
quesà  Adrien;  8c  li  les  colonies  d’Ita- 
lie reconnoifloient  alors  d’autres  ma- 
giftrats  que  les  leurs  propres , & ceux 
de  Rome.  Il  nous  fumtqucceschofes 
&beaucoup  d’autres  fort  magnifiques 
qu’Ughellusdit  de  S. Paulin, ne  foient 
citées  d’aucune  pièce  dont  l’antiquité 
8K.ii.imU.  8c l’autorité qpus foient connues.jBa- 
ronius  a eu  de  l’Eglife  de  Luque  des 
ailes  manuferits  de  ce  Saint:  mais  il 
ne  les  donne  point , 8c  n’en  fait  luy 
mefmc  aucun  jugement.  Il  a mis  fon 
nom  dans  le  martyrologe  Romain  au 
U de  juillet. 

Bon.17.nur,  'On  a dans  Mombritius  8c  dans 
p-’-4*-  Bollandus  des  ailes  de  S.  Torpete, 
qu’on  veut  faire  pafler  pour  origi- 
naux -.[mais  c’eft  une  des  plus  ir  éc lian- 
tes pièces  qu’on  puiflc  voir.]Bollan- 
f.ir.d.  <lus  le  reconnoift, '8c  quoiqu’il  croie 
qu’elle  a efté  compofec  en  Provence 
M-* ••  (avanrlc  VII.  ficclej'qu’clleaefté in- 
sérée vers  l’an  <ij  par  Saint  Ceraune 
E vcfque  de  Paris  dans  fi»  recueil  des 
« ».«.(.  ailes  des  martyrs,  '8c  que  ce  (bit  la 
fource  de  tout  ce  qu’on  lit  de  S.  Tor- 


ECUTïON  DENERON. 
pctc  dans  Florus,  Raban  , Ufuard, 

Adon  , 8c  les  autres  martyrologes; 'il  * *• 
ne  la  donne  neanmoins  qu’i  caufe  de 
ladifputequ’ily  aentreceux  deSaint 
Tropésen  Provence,  8c  les  Portu- 
gais , qui  prétendent  les  uns  8c  les  au- 
tres avoir  fon  corps , Sc  Ce  fondent  fur 
cette  hiftoire.'Il  penche  plus  pour  S.  F-»*-*  *'■**• 
Tropés,*où  l’on  croit  que  le  corps  du  <F.14.f 
Saint  eft  dans  une  ancienne  egltfe  de 
fon  nom  polTedéc  par  les  Capucins. 

'La  fefte  de  S.  Torpete  eft  marquée  pu  » «s 
dans  Florus , Raban , 8c  tous  les  mar- 
tyrologes pofterieurs;  dans  la  plufpart 
leiydcmay,  dedans  quelques  uns  le 
a j d'avril , qu’on  prétend  eftrc  le  jour 
qu’il  eft  mort  à Pife,  ou  le  19  de  mars. 

'Il  y apluficurseglifcsdefon  nom  fur  »>|p.i7  »i«. 
la  coftc  de  Provence  8c  de  l’Italie. 

[Je  ne  fçay  pourquoi  Baronius  n’a 
point  mis  dans  le  martyrologe  Ro- 
maines. Ptolemée,qu’il  dit  avoir  efté  Bar.ij.oa.». 
difcipledeS. Pierre,  ordonnéEvcfque 
par  luy,  envoyé  par  luy  prefeher  en 
Tofeane , 8c  couronné  du  martyre  le 
z4  d’aouft.'Illefait  Evefquedc  Nepi 
en  Tofeane.  'Neanmoins  Fetrarius  Fnr.ii.p.t]7| 
loutient  qu’il  ne  l’a  pas  efté  de  Nepi,  ‘s  e- 
mais d’une  ville  voiiine  nommécPcn- 
tapolis  , qui  eft  aujourd'hui  entière- 
ment ruinée,  fans  qu’il  en  refte  aucun 
veftige.  [Et  je  ne  fçay  fi  l’on  en  trou- 
veroit  aucun  dans  l’antiquité.]  Il  fon- 
de cet  epifeopat  de  Pentapolis  fur  les 
ailes  mefmes  de  ce  Saint. 'Baronius  a Bu.ij.oâ.a. 
eu  ces  ailes  que  l’Eglifede  Nepi  luy 
avoit  envoyez  ; &l  n en  fait  aucun  clo- 
ge,[ce  qui  eft  une  aflcz  méchante  mar- 
que.yilnous  apprend  mefmc  qu’ony  an.<>.»4». 
lit  que  Saint  Ptoleméea  fouftêrt  fous 
Claude, [3c  cclacftfi  horsd’apparen- 
cejqu’il  eft  obligé  de  l’cxpliqucrde 
Claude  Néron. [Ainfi  nous  ne  croyons 
point  nous  devoir  arrefterjà  toutes  les  Ftrr.it.p.r?! 
circonftances  que  Fetrarius  dit  de  la  n-,u<  P n«- 
vic  8c  du  martyre  de  ce  Saint , fon- 
dées fur  lesmeunesailcs.il  luy  donne 
plufieurs  compagnons  de  Ibnmarty- 
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rc , Ôc  entre  autres  S.Romaindifciple  pire.  Car  ladifeiplinedes  Romains, i 
comme  luy  de  S.  Pierre ,5c  Evcfquç  laquelle  on  voit  partout  que  les  Chré- 

: les  I tiens  le  (ont  conformez  [tour  lcsmar- 
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deNepi  5c c.  Il  nous  apprend  que  les 
corps  de  l’un  5c  de  1 autre  font  au- 
jourd’hui en  l'eglifedes  Jacobins  de 
Nepi  , & marque  leur  fefte  le  24 
d’aouft.  » , 

NOTE  IV. 

Sur  lis  a£1(s  de  S.  f^.tal- 

'Bollandus  nous  donne  une  hifloire 
de  S.  Vital,  qu’il  croit  ellre  beaucoup 
plus  ancienne  que  l’onzicme  (îccle. 
[Elle  peureftre  du  neuvième,  5c  on 
voitpir  Ufuard,Adon,&  Florus.quc 
ce  quelle  contient  cfloit  la  croyance 
commune  de  ce  fieele  là.  De  quelque 
temps  qu’elle  (oit  c’ift  peu  de  choie; 
il  y a plus  de  paroles  que  de  laits , 5c 
elle  ne  porte  aucun  caraélcrcd’anti- 
p.jsj.K  quité.j'EIle  cite  mefme  une  vie  plus 
ancienne , où  le  mot  de  Sennr  eftem- 
cjng.lat.s.p.  ployé  pour  feigneur  5c  pour  mari  ; 'ce 
qu’on  ne  trouve  que  dans  des  auteurs 
fort  nouveaux. 

'Le  martyre  de  S.  Vital  cft  infère 
dans  la  lettre  5 3 de  S.Ambroifc.felon 
divers  manuferits  que  les  Benediélins 
ont  fuivis  dans  leuredition.  Mais  on 
lçait  que  cette  lettre  cft  une  picce  fup- 
polï-cqui  n’a  aucune  aurorilé.[L’hif- 
toire  de  S.  Vital,  deS.  Urficin , Se  de 
S"  Valérie,  y cft  rapottéc  de  mefme 
quedans  les  aiftes de  Bol landus, quoi- 
que d’une  manière  plus  fimplc. 

Les  Benediélins  ont  trouvé  la  mef- 
mc  hiftoirc  écrite  avec  encore  plus  de 
fimpliciié  d.rns  un  manuferit  de  Ro- 
me. Mais  c’ift  une  fimpliciié  allez 
barbare.  Et  il  paroift  mclmc  que  c’cft 
feulement  un  extrait  ou  un  abrégé 
d’une  autre  hiftoircplus  ample.  On  y 
lit  comme  dans  les  deux  autres  que  S. 
Vital  enterra  S.  Urficin  dans  la  ville 
de  Ravenne  , mtr  a ssrbtm.  Je  croy 
qu’on  peut  dire  que  c’cft  un  faiteertai 
nemem  faux  , qui  ne  fauroit  avoir  cfté  J 
cru  5c  écrit  qu’aprés  la  ruine  de  l’Em- 
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tyrs  mcfmcs , ne  fouffroit  point  que 
l on  enterraft  dans  les  villes. 

Cette  dernière  picce  ne  dit  point 
que  S.  Vital  Se  S,e  Valérie  fuflent  le 
père  5c  la  mère  de  S.  Gervais  5c  S. 
Protais.j'Les  deux  autres  le  difent:  deolUSapr. 
[5cil  paroiftd’aillcursqucc’clloitune 
qpinion  receue  communément  au  IX. 
fieele.  C’ift  fur  cela  que  nous  mettons 
S.  Vital  du  temps  de  Néron  , non  que 
nous  prétendions  que  ce  foirune  cho- 
ie fort  certaine,] 'mais  parccquc  nous  p-(M  <• 
n’avons  d’ailleurs  aucune  preuve  du 
temps  où  il  a vécu. 'Dans  le  calcn-  AiUonr.p. 
drier  Romain  de  Lco  A!latius,[quicft  ,4>0- 
ancien, ]on  lit  au  19  de  juin , natale 
SS. Proc cj^î, (i I faut  Protafu,)&Ger- 
bafiiad  S.f'itAltm-[  Je  ne  fijay  fi  c’ift 
une  preuve  qu’on  cruft  alors  S. Vital 
père  des  deux  autres  : mais  toujours 
cela  s'y  raporte  bien.j'On  nous  a a (Tu-  t-tp.qu,fatr. 
rc  que-  dans  les  Litanies  qu’on  croit 
cftredc  Charle le  chauve, S.  Vital  y 
cft  immédiatement  avant  S.  Gervais 
5c  S.  Protais,  après  lefquels  font  S. 
NazairefeS.  Cclfc,  que  tout  le  mon- 
de met  fous  Néron.  Ces  Litanies  qui 
font  fort  nombrcufcs,  font  imprimées 
dans  un  recueil  fort  rare  des  prières  de 
Charle  le  chauve , dont  l’original  cft 
dans  la  bibliothèque  du  Duc  de  Ba- 
vière. 

[Nous  avons  un  panégyrique  de  S. 

Vital  dans  S.  Pierre  Damien  : mais  it 
eft  trop  nouveau  pour  faire  foy  dans 
une  hiftoirc  fi  ancienne.] 


NOTE  V. 

Reliques  d'un  S.  Vrficm  apportées  en 
Orient. 


Pour  la  paga 
76. 


'On  apporta  [vers  l’an  460, ]à  Saint  Sur.!j.d«c.p. 
Marcel  Abbé  des  Ac<rmctcs,dcs  rcli- 
liques  lu  grand  XJrficin  martjr  çrc. 

[Il  lemblc  difficile  de  croire  que  ce 

,fuft 
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fiift  celui  de  Ravenne,  qui  ne  paroift 
point  avoir  elle  (î  cclcbrc.  Mais  je 
n’en  trouve  point  auûîqui  aitefté  ce- 
•fc"-  lebre  en  Oritnt.J  'Les  Grecs  hono 
rent  le  14  d’aouft  un  S.  Urfice  martyr 
fous  Maximicn.à*  X/Cf’i«,dar.s 

la  haute  lllyric  , Sc  raportent  dans 
leurs  Minées  diverfts  patticularitez 
dc(onmaityrc.[Baronius  l’a  mis  dans 
dta'in*"’1’'  le  martyrologe  Romain. ] 'Quelques 
1„°  p martyrologes  marquentun  S.  Uiitn  à 
Alexandric.lc)!  de  janvier,  dont  on 
nefçait  tien  autre  choie. 

Pow  u paçe  NOTE  VI. 

77- 

S ht  S.  Hermagore  & Saint  Fortunat 
et  Ajniiée. 

[Nous  avons  dans  Mombritiusr.z. 
f.t,  une  longue  vicdcS.  Hcrmagorc, 
dont  les  grandes  harangues  , les  mira- 
cles continuels , Se  plulîeurs  autres 
chofes,  ne  donnent  nas  une  bonne 
idée.  On  peut  cftrc  lurpris  d’y  voit 
S.Fortunat  fon  Archidiacre  battizer 
diverfes  perfonnes  , quoiqu'il  y euft 
plulîeurs  Preftrcs.  Aquilée  y eft  ap- 
pclléetout  d'abord  Aujlrta  tnvmci a 
urbi.  Je  ne  fçay  pas  quand  le  pays 
d’Aquilécaporté  ce  nom  : il  cft  cer- 
tain que  ce  n’a  point cfté  du  temps  de 
Néron,  ni  de  plulîeurs  iîecles  après. 
Mais  ce  peut  eft re  une  faute  de  copiftc, 
qui  aura  mis  AiiflrtX  pour  / fine.  Ainû 
nous  nous  arreftons  moins  à cela  qu'à 
tout  le  corps  de  la  pièce  , qui  n’a  au- 
cun caratftcre  d’antiquité  & d’auto- 
rité. 

Il  faut  encore  remarquer  que  le  la 
de  juillet,  auquel  ces  a tft  es  mettent  le 
martyre  de  S.  Hermagore  Sc  de  S. 
t!«t. f.tft.  Fortunat,]'les  anciens  martyrologes 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome.mct- 
tent  m Aqmit.a  'Fort unau  & Armi- 
gen,  ou  Armcgeri,  ou  Arranger:  : Flo- 
rentimus  croit  que  cet  Armagcre  eft 
>• 77°-  S.  Hermagore  : le  ij  d’aouft  ils 

mettent  encore  m Atjwleia  naiahs 
Htft.Ecd.  Ttm.  II. 


fanihrum  Fortunat!  , Htmto’is  ou 

Herw.ogrms Hormogcrati  . [Si  cet 

Afmagcrc ou  Hermogcrat  cft  S.  Hcr- 
magorc , ce  lont  des  preuves  que  l’E- 
gliic  d’Aquiléc  l’a  toujours  honoré 
comme  martyr.  Mais  l’auroit-clle  mis 
après  S.  Fortunat,  fi  elle  l’euft  regar- 
dé comme  fon  premier  Evcfqtte,  pref- 
que  comme  l’Àpoftrcdclavilleëe  de 
tous  les  environs , & comme  incom- 
parablement plus  illuftrcqueS.  For- 
tunat,  félon  leurs  adies-]'On  trouve  Soll.rcan.t. 
mcfmc plulîeurs  martyrologes  qui  ne  I'p  ‘,  b' 
parlent  que  de  S.  Fortunat  feul/For-  fori.r.wirt. 
tunat  de  Poitiers  qui  cftoit  de  ces  l14*j[,'î°8  c 
quartiers  là , ne  met  entre  les  illuftres  spijc. 
martyrs  d’Aquilce  que  les  SS.  Can- 
cicns , Sc  S.  Fortunat  :[&  il  avoir  la 
mcfmc  occlfion  de  parler  de  S.  Hcr- 
magorc. Au  contraire  depuis  qu’on  a 
commencé  à regarder  S.  Hermagore 
commc'Evefquc  d’ Aquilée,  on  n’a 
plus  parlé  dfc  J • Fortunat  que  comme 
par  une  fuite  de  l’hiftoircde  l’autre, 
qui  cft  ce  qu’a  fait  Ufuard;]'ou  bien  Aw.refl. 
on  l’a  omis  entiercmtnr.comme  dans 
Adon,Vandelbert,Notkcr,&  le  mar- 
tyrologe Romain. 

[Il  y a encore  une  chofe  fafeheufe 
pour  l’hiftoirc  Sc  l’epifcopat  de  Saine 
Hermagore.  Car  quoique  félon  fes 
ailles  il  ait  converti  prcfque  toute  la 
ville  d’^quiléc  des  devant  l’an  68,] 

'on  demeure  neanmoins  d’accord  que 
cette  Eglife  n’a  point  eu  ji’Evefque  t-“- 
après  luy  jufqu’en  l’an  17.S.[I1  eft  par- 
le de  S.  Hermagore  dans  les  hiftoires 
de  S.  Maft  Sc  die  Saint  Syr , mais  qui 
n’ont  pas  plus  d’autorité  que  celle  de 
ce  Saint  mcfme. 

S’il  faut  joindre  ion  martyre  avec 
celui  de  S.  Fortunat , il  ne  le  faudra 
peuteftre  mettre  que  du  temps  de  Dio- 
clétien. Car  les  martyrologes  d’U- 
fuard  Sc  d’Adon  mettent  1 onzième 
de  juin  à Aquilée  S.  Fortunat  martyr 
fous  Dioclétien,  avec  S.  Félix  : Sc 
comme  Fortunat  de  Poitiers  parle  en 
• Rrr 
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deux  endroits  de  S.  Fortunat  d’Aqui- 
lcc,  fans  dire  qu'il  y en  euft  (leux  en 
cette  ville,  nous  avons  fu  jet  de  croire 

3 uc  c’cft  le  mcfmc  dont  on  fait  le  ta 
c juillet. ]'En  etfet  les  martyrologes 
deS  .Jerome  marquent  quele  1 1 juin  dt 
le  jour  de  la  tranfiation  deS. Fortunat. 
fl”1*.  'Divers  excmplaircsde  ces  marty- 

rologes ne  difent  point  de  quel  pays 
cil  ce  S.  Fortur.ac  du  ri  juin,  ni  s il 
ell  martyr,  hots  un  qui  le  met  à Aqui- 
léc  , Se  un  autre  qui  «le  qualifie  mar- 
tyr : mais  tous  deux  le  font  Evelquc. 
Ils  mettent  tous  auflï  le  mcfme  jour 
un  S.  Félix  martyr  à Aquilce,  avec 
fen.yuo.  divers  autrcs/Lcs  monumens  de  l'£- 
glifcdc  Viccnce  , dont  on  veut  qu’ils 
luirent  originaires  , portent  qu’ils 
eftoient  freres , qu'ils  furent  couron- 
nez à Aquilce  lous  Dioclétien  par  la 
fentencc  du  gouvcrncurEupheme&c. 
Se  que  leurs  corps  furent  depuis 
cranlporrcz  à Vicencc,  où  ils  font 


fort  honorezdans  uneeglife  de  Béné- 
dictins qui  porte  leur  nom.  I)  paroift 
qu’on  les  y honore  particulièrement  le 
1 4 d’aouft/auquel  leurs  noms  le  trou-  • 

vent  auflï  dans  les  martyrologes  de  S. 
Jeromc.'Adon  dit  que  lesVicentins  lUo.n  jan. 
voulant  avoir  lcurscorps , obtinrent 
le  chef  de  S.  Fortunat  avec  le  corps  de 
Saint  Félix , dont  le  chef  demeura  à 
Aquilce  avec  le  corps  de  S.  Fortunat. 

Cela  s’accorde  mieux  avec  Fortunat 
de  Poitiers, 'qui  attribue  S-  Fortunat  rott.i.s.c  4a 
à Aquilce,  & S.  Félix  à Viccncc.'Il  ! v 
dit  mcfme  nettement  qu'on  alloitvi-  p u®, 
fiter  à Aquilce  le  tombeau  de  S.  For- 
tunat, urnam,[ Il  y en  a qui  au  lieu  de 
Victntuc  , mettent  Veau  , Uzes  en 
Languedoc  : mais  le  paflage  d’Adon 
montre  qu’il  faut  lire  ville 

delà  Vénerie  où  cftaufli  Aquiléc.  Ily 
a encore  d’atttres  difficultcz  fur  les 
reliques  de  ces  Saints , qu’on  peut  voir 
dans  Florcntinius  f.ys  $.1. 


NOTES  SUR  S.  GERVAIS  ET  S.PROTAIS. 


Pour  la  page  NOTE  I. 

7*. 

P ourquoi  on  ma  cts  S aims  fous  N cnn, 

[TP  N no  de  Se  tous  les  auteurs  qui 
JLàdcpuis  luy  ont  parlé  de  S.  Na- 
jtaitc  martyr  de  Milan,  le  mettent 
. fous  Néron.  C’cft  ce  qui  a fait  juger 
à des  perfonnes  habiles  & judicieuses 
qu’il  falloir,  mettre  fous  le  mcfme 
prince  le  martyre  de  S.  Gervais  & de 
Amb.cp.54.  S.  Protais,]’puifquc  S.  Amflroifc  dit 
p ,!  . -.  qU’ils  onc  IbufFert  lorfque  l’Eglifede 
Milan  cftoit  encore  fterile  en  mar- 
tyrs.[Il  faut  avouer  neanmoins  que 
nous  ne  voyons  pas  d’où  l’on  peut 
avoir  appris  que  S.  N azairc  foirmort 
vit.p.S7.a-  fous  Néron  \y  vu  que  Paulin  déclare 
nettement  que  l’on  ne  favoit  point  le 
temps  de  fa  mort  lorfqu’il  ccrivoit  la 
vie  de  S.  Ambroifc.[ll  y a peuteftre 
mcfme  quelque  lieu  de  douter  fi  S. 


Ambroife  en  difant  que  l’Eglifè  de 
Milan  cftoit  fterile  en  martyrs  , ne 
parle  point  plutoft  du  temps  que  Dieu 
découvrit  les  corps  de  S.  Gervais  & 
de  S.  Protais  , que  de  celui  de  leur 
martyretvoulant  marquer  non  qu’elle 
n’avoit  point  dutout  de  martyvs.mais 
u 'elle  en  avoir  peu  en  comparaifon 
u grand  nombre  de  Fid.elcs  qui  la 
compofoient  ; quoique  jam  fturmo- 
rnmm*trtmfUiorum,  marquemieux  le 
premier  fcns.j'S.  Auguftin  dit  mcfmc  Aug.r.„s.jt 
que  tout  le  monde  favoit  que  S.  Ger-  p-ll7l  d' 
vais  Se  Saint  Protais  avoient  fouffert 
beaucoup  depuis  S.  Efticnnc. [Nean- 
moins il  ne  veut  ce  fcmblc  marquer 
autre  chofe , finon  qlic  tout  le  monde 
favoit  que  Saint  Efticnne  cftoit  more 
auflïtoft  apres  laPentecoftc. 

L’opinion  de  ceux  qui  mettent  S. 

Gervais  & S.  Protais  fous  Néron,  cft 
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favorifée  par  ce  que  die  S.  Ambroife,] 
'Que  leurs  corps  eftoient  fort  grands, 
mi  pnfca  atasferebat,  par  où  il  paroift 
avoir  voulu  marquer  la  plus  grande 
antiquité. 'La  vie  de  S.Syr  Si  de  S. 
Juvence  attribuée  à Paul  Diacre , fuit 
le  mefmc  fentiment,  que  S.  Gervais  & 
S.  Protais  ont  ioufferr  fous  Néron. 
'Les  Grecs  fcmblent  les  mettre  fous  le 
mefmc  prince  , félon  le  mcnologe  de 
Badie  i & les  y mettent  claircmcnr 
félon  leurs  Ménées.'Baroniusdit  audi 
danslaviedeS.  Ambroife,  qu’ilsont 
cité  couronnez  des  le  commencement 
de  lanailTance  dcl’Eglifc  :'Si  on  cite 
encore  d’autres  modernes  qui  les  met- 
tent (bus  Ncron.'Baronius  a cru  de- 
puis qu’il  valoir  mieux  ne  les  mettre 
que  fous  M . Aurele,'parccquc  I ’hiftoi- 
rc  de  leur  vie  raportée  dans  l’epiflrc 
55  de  S . Ambroilc,  parle  depludeurs 
Auguftes,  & de  la  guerre  des  Marco- 
mans.'Il  ne  veut  neanmoins  rien  dé- 
cider fur  cela  , & ne  fc  détermine 
mefmc  à Marc  Aurele  qu’avec  cette 
condition,  fi  tamen  ta  alla  ctrta  fir- 
me que,  & simbrefii  cjfe  dixerimus. 
[Or  nous  efperons  montrer  dans  la 
note  fuivante  , non  feulement  que 
cette  lettre  53  n’cft  point  de  S.  Am- 
broife, mais  encore  qu’on  n’y  peut 
fonder  quoy  que  ce  foit.] 

NOTE  II. 

Qut-  l'epijlre  53  de  S.  Ambroife  n'efi 
peint  de  lu  T,  & ne  peut  faire 
d'externe. 

'Puifque  S.  Ambroife  nous  a (Turc 
que  S.  Gervais  Si  S.  Protais  eftoient 
tout  à fait  inconnus^  Milan  lorfquc 
leurs  reliques  y furent  trcuvécs,[nous 
ne  voyons  pas  d’où  on  a pu  apprendre 
les  partinilaritcz  qu’on  raporte  de 
leur  vie.  C’cft  pourquoi  nous  n’avons 
pas  mefmc  voulu  dire  qu’ils  aient  por- 
té quelque  temps  les  armes &c.  quoi- 
que cela  fc  trouve  dans  quelques  édi- 


tions du  commentaire  de  S.  Ambroilc 
fur  S.  Luc  tb.13.  Audi  l’édition  de 
Paris  en  1 So},  ne  porteen  cet  endroit 
p.i}7.b,  que  les  noms  de  S.  Félix,  S. 

Nabor,  Si  S.  ViCtor:  & on  nous  a 
allure  qu’un  excellent  manuferit  de 
Corbic,  ancien  de  plus  de  800  ans, 
ne  dit  que  la  mefmc  chofc.  C’cft  ce 
quclesBcncdiCtinsonr  fuivi  dans  leur 
nouvelle  édition  p.i+jj.e,  en  nous 
adurant  que  hors  quelques  nouveaux 
manuferits,  tous  les  autres  n’ont  pas 
davantage.]* 

'Pour  la  lettre  53  de  S.  Ambroife  t.j.p.f,,. 
adrcd’éc  i tous  ceux  d’itajie  ,'quoi-  jo.o.inu.]. 
qu’elle  foit  citée  dans  le  VIII.  Iiccle  ,p'7!î‘ 
par  S.  Jean  de  Damas,  Si  qu’elle  ait. 
efté  fuivie  par  Ufuard,  Adon , Si  les 
autres  qui  ont  écrit  après  eux,  nean-  t 

moins  les  plus  habiles  ne  craignent 
point  de  dire  qu'elle  cft  vifiblcmcnt 
fuppofee,  eftant  contraire  en  plulîeurs 
points  à la  J4e,  qui  cft  indubitabje- ’ 
ment  de  S.  Ambroife:  outre  que  le 
ftylc  en  cft  barbare.  Si  tout  different 
de  l'éloquence  noble  de  ce  Saint.  Le 
commencement  de  cette  lettre,  & les 
vidons  qui  y font  raportées.paroidenc 
un  peu  étranges  à tics  perfonnes  bicrv 
judicicufes.  Le  titre  yfmbrofius  freins 
Chrtfti  vocatus  Epifiepns,  ne  fe  trouve 
guère  dans  S.  Ambroife  que  dans  des 
epiftres  certainement  faulfes,  comme 
la  34e  Si  la  jjc.]  'Baronius  a douté  fi.  Baf.ij.jun.a. 
cette  epiftre  33  eftoit  dcS.  Ambroife: 

'Bollandus  reconnoift  audi  qu’il  y a Botl.,*.apr, 
lieu  d’en  douter  :*&  les  Bénédictins- . 
dans  lcurdernicrc  édition  l’tJntoftée  ap.p.4s,. 
du  rang  des  ouvrages  de  ce  Pcrc,pour 
la  réduire  à l’appcndix  entre  les  piè- 
ces vidblcmcnt  fuppolécs.'lls  doutent  p.47*-f- 
mefmc  d le  padàge  qu’on  en  trouve 
tiré  dans  S.  Jean  de  Damas.n’a  point 
-.(té  ajouté  à ce  Saint. 

'La  manière  dont  S.  Ambroife mef-  cp.;4.p.^J. 
me  raporte  qu’il  trouva  les  corps  des 
martyrs, [montre  allez  que  toutes  les 
révélations  qu’il  pouvoir  avoir  eues 
R r r ij . 
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auparavant , ne  luy  avoienr  pas  mar- 
que precilcment  le  tombeau  de  ces 
Saints , que  cela  ne  s’eft  pas  fait  avec 
une  convocation  folcnnelle  des  Evef- 
ques , 8c  qu’il  n’a  pas  commencé  le 
premier  à fouiller  la  terre , comme 
porte  la  lettre  53.  Il  ne  fit  point  non 
plus  baftir  d’cglifc  fous  leut  nom,] 
d.p.p'.b.  'comme  S.  Paul  le  luy  avoir  ordonné, 
félon  cette  epiftre. 

'Au'lieu  qu’il  paroift  pat  S.  Am- 
broife  queS.  Servais  8c  Saint  Protais 
f avoient  elle  décapitez  ,*l’epiftre  }) 
porte  que  le  premier  avoir  eflé  tué  à 
coups  de  fouets  armez  de  plomb. 

[Le  mot  de  Cimes  ne  s’employoit 
point  encore  comme  un  titre  de  di- 
gnité dans  le  premier  (îecle , ni  dans 
Mm-iX-  le  (ccond.]'Et  neanmoins  il  eft  em- 
ployé plufieurs  fois  en  cette  manière 
dans  le  mémoire  trouvé  félon  l’epiftre 
53  dans  le  tombeau  des  martyrs,  8c 
fait  pat  le  mefme  Philippe  qui  les  a- 
voit  enterrez  auffiroft  après  leur  mort. 
[Cela  fuffit , fans  ce  qu’on  y pourroir 
encore  ajouter,  pour  faire  voir  la  fauf- 
feté  de  ce  mémoire , qui  ne  peut  man- 
quer d’ailleurs  d'eftre  fort  fufpcél, 
par  cela  feul  que  S.  Ambroife  n’en 
parle  point  dans  l’cpiftre  54.] 
Au*.t.».ar.p.  'Ce  mémoire  paroift  cité  dans  le 
«4,.1-c.  traité  Du  combat  des  vices  8c  des 
vertus  ch.it, qui  eft  parmi  lesouvra- 
ges  attribuez  à S.  Auguftin;  [mais  qui 
ne  peut  dire  d’un  auteur  du  V.  fieclc,] 
».s.  'puifqu’il  cite  la  règle  de  S.  Benoift, 

1.4,  '8c  qu’il  parle  des  Anglois  qui  vi- 

voienr  (âintemenr  en  Angleterrc,[où 
la  religion  ne  leur  a eflé  portée  qu'au 
commencement  du  V 1 1.  fieclc.  Ce 
traité  a eflé  compofé  à Milan  félon 
ces paroleijjQue  S.  Gervais  8c  Saint 
Protais  dem tutoient  dans  cette  ville 
de  Milan,  tnpropna  hacMedtolanenfi 
ctvitate. 


NOTE  III.  Pour  li  pija 

. So. 

Que  S.  Ambroife  irot.v  a feulement  les 
os  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais » 

& rto a les  corps  entiers. 

'Siint  Auguftin  dit  que  Dieu  avoit  Aog.conf.t.». 
confetvé  fans  corruption  les  corps  de  c-7P-«-‘-s. 
S.  Protais  8c  de  S.  Gervais,  jufqu’à  ce 
qu'il  les  découvrit  à Saint  Ambroife, 
mcorrupta  m the  fauro  fecreti  luireton- 
‘dtderas.[ Cela  femblc  marquer  aflez 
formellement  ce  que  dit  Bedc  dans 
fon  martyrologe,]'qu’on  avoit  trou- 
vé  leurs  corps  lans  corruption,  com-  * r M »- 
me  s’ils  euffent  eflé  martytizez  le 
jour  mefme.'S.  Ambroife  dit  en  effet  Amb.cp.I4; 
qu’on  trouva  beaucoup  de  fang  dans 
leur  cercueil, fanants pUrimum. [Ce- 
pendant je  ne  voy  pas  que  ccfa  fe 
puifTe  accorder  avec  ce  que  dit  le 
mefme  S.  Ambroi  fc:]  [nvtmmus  mi ra 

magmtudinis  viros  duos ojfa  omni a 

integra Condidimsts  integra  ad  ir- 

dmem  .'Se  en  un  autre  endroie,  fnvio*  Pi'7>- 
lata  rehquia  loco  fuo  c£  or  Une  reperta. 

[Cela  ne  marque  t-il  pas  clairement 
qu’il  n’y  avoit  que  les  os ? Quel  ordre 
y a t-il  à obfcrvcr  pour  ranger  un 
corps  entier  : Il  faut  donc  avouer  que 
Bede  , 8c  ceux  qui  peuvent  l’avoir 
fuivi,  fè  font  trompez.  Pour  Vmcor- 
mptade  S.  Auguftin,  on  le  peut  fort 
bien  expliquer  par  ce  que  dit  S.  Am- 
broife,] 'qu’on  trouva  tous  leurs  os  bj),j.m. 
chacun  dans  leur  rang , 8c  fans  qu’il  y 
en  euft  aucun  de  rompu . 

N O T E 1 V.  f»»  i*  pig* 

«s- 

En  quel  jour  furent  trouvez,  les  corps 
de  S ■ Gervais  & de  S.  Prêtais. 

'Siint  Ambroife  vouloir  mettre  fous  Amb.cp.t4. 
l’autel  les  corps  de  S.  Gervais  8c  de  P-J’7-*-4 
S.  Ptotais  des  le  lendemain  du  jour 
qu’ils  furent  trouvez.  Le  peuple  de- 
mandoit  qu’on  différai!  jufqu’au  di- 
manche : 6c  enfin  S.  Ambroife  obtint 
que  cela  fe  feroic  le  deuxieme  jour 
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d'après  leur  découverte.  [St  le  19  de 

!üin,  qui  en  386  cftoit  le  vendredi,  eft 
e jour  de  cette  decouverte , le  peuple 
dcm.indoit  le  famedi  qu’on  différait 
jufqu’au  dimanche  à les  mettre  fous 
l’autel  : ScS.Ambroifc  obtint  enfin 
qu’on  le  fift  des  le  dimanche.  Cela  n’a 
pas  de  fêns.  Il  faut  donc  dire  qu’ils 
furent  deçouverts  le  mécredi  17  de 
juin , tranfportez  le  il  en  la  bafilique 
Ambroficnne  , où  le  peuple  deman- 
dant qu’on  différait  à les  mettre  tous 
l’autel  jufqu'au  dimanche  al. S.  Am- 
broife  obtint  qu’on  le  fiftdes  le  ven- 
dredi ij  de  juin,  auquel  les  Latins  en 
ont  depuis  fait  la  fcltc.  Quand  on  vou- 
drait hiettre  tout  ceci  en  387,  comme 
fait  Baronius,  on  ne  poutroit  pas  dire 
non  plus  qu’ils  aient  elle  trouvez  le 
19,  qui  cftoit  le  lâmcdi , puifqu’il  fau- 
drait que  le  peuple  euft  demandé  le 
dimanche  10,  qu  on  différait  jufqu'au 
dimanche  fuivant;  ce  qui  n’a  pas  d'ap- 
parence : 8c  S.  Ambroifc  ne  dit  pas 
jufjuAu  dimtncht  fmVAitt , mais  )*f- 
q*  a»  dimAHche.  Ce  qui  marque  que 
cela  fc  pafloit  dans  la  femaine  , 8c 
non  le  dimanche.] 

ro«  u page  NOTE  V. 

Sur  là  f tfie  de  S.  GtrvAit'. 

Front. cal. p.  'La  fefte  de  S.  Gervais  & de  S.  Pro- 
tais  eft  marquée  au  19  de  juin  dans  le 
sacr.p.iop.  calendrier  du  P.  Ftonto.'dans  le  Sa- 
cramemairedeS.  Grégoire, 'où  divers 
manuferirs  leur  donnent  mefmc  une 
Maki.raar.t.  vigile,  '&  dans  un  ancien  calendrier 
oThMoXp.  de  l’Egtife  de Milan.*Un ancien  mif- 


fcl  Romain  marque  leur  vigile  le  18 
de  juin,  8c  leur  felte  le  19,  III.  £4/. 

7v/i4s.[ll  faut  alfurémenc  XIII,  qui 
cil  le  19.  On  ne  l’auroic  parfaite  le 
jourdeS.Pierre:]8claS.Jean  fuit  le 
14,  avec  S.  Jean  8c  S.  Paul  le  16. 

'Cette  felte  eft  aulfi  marquée  le  19  F!rJrn,f.p. 
dans  les  martyrologes  appeliez  de  S.  ,0-‘0v 
Jerome,  dans  celui  de  Bcde,  8c  enfui- 
te  dans  tous  les  autres  qui  font  les  plus 
anciens  , auffibien  que  dans  les  plus 
nouvcaux.'Quelqucs  uns  de  ceux  à qui  p.<t4.<tr. 
on  donne  le  nom  de  S.  Jerome,  les 
marquent  encore  le  zS  de  juillet:  '3c  p pip-pm* 
le  30  d’oétobre  ils  les  mettent  une  ctoi- 
lieme  fois,  non  à Milan,  mais  à An- 
tioche,[où  l’on  avoit  peuteftre appor- 
té ce  jour  là  quelques  unes  de  leurs 
reliques.] 

NOTE  VI.  Pow  u pag« 

' «4- 

Hijleire  feu  ajfurèe  ta  fanée  fur  U 
trAnJljlion  de  S.  Gen/Ait. 

[Nous  n’avons  pas  cru  devoir  met- 
tre dans  le  cextc]'ce  que  S.  Grégoire  fe.  T.gl.M.t. 
de  Tours  dit  avoir  appris  d’une  per-  47  f-'07- 
fonne,  que  quand  les  corps  de  S.  Ger- 
vais 8c  de  S.  Protais  eurent  cité  por- 
tez dans  l’eglife  Ambroficnne,  Sc  du- 
rant qu’on  y célébrait  la  Mc  fié  en 
leur  honneur , il  tomba  un  ais  de  la 
voûte  fur  leur  tcfle.dont  il  forritune 
grande  quantité  de  fang , 8c  que  c’eft 
ce  fang  qui  fat  enfuite  diftribué  à 
beaucoup  d’£glifes.[Comme  cela  n'tft 
point  dans  S.  Ambroilè,  il  y a appa- 
rence que  c’eftoitqne  tradition  popu- 
laire anez  mal  fondée.] 
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NOTE  I.  1 ceux  de  S.  Gervais  8c  de  S.  Protais 

lr»  1 »i  . « rt  / • r 

Des  fieees  doit  me  feut  tirer  l'hijieire 
de  cet  Saimi. 

NOus  avons  des  aétcsdeS.  Na- 
zaire  8c  de  S.  Celfe,  joints  avec 

R rr  iij 


nom  ae  Mctapnrattc,  qui  [ont  aii.m  Sim.p. 
effcéfivement  de  luy  félon  Léo  Alla- 
tius,[3cqui  aulfi  font  cnticrcmenr  faux 
8c  apocryphes,  félon  le  jugement  des 
plus  habiles.  Les  Grecs  les  ont  nean- 
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moins  fuivis  dans  leurs  Menées  fur  le 
14  d'octobre p.iyt.Cc  que  nous  avons 
de  ces  Saints  dans  les  actes  de  S.  Syr 
& de  S.Juvcnce  attribuez  à Paul  Dia- 
cre , ne  ^aut  guère  mieux.  Nous  en 
avons  vu  de  longs  actes  manuferits, 
dont  le  prologue  commence  par  ces 
mots,  firtutum  lamies  & belh  ^tor so- 
fa ctrumina:  Je  l’hiftoire  par  ceux-ci, 
Be.ttus  igst.tr  N aT^arsus  genttus  extitst 
à pâtre  nomme  Afncano.  Ils  font  im- 
primezdans  Mombritiusunais  on  peut 
direque  c’eft  une  des  plus  méchantes 
hiftoiresqu’on  puilTc  voir.] 

11  cft  parlé  de  S.  Nazairc  dans  lt 
commentaire  de  S.  Ambroife  fur  le 
15e  chapitre  de  S.  Luc , félon  la  pluf- 
partdcs  imprimez. Maisc’cft  ur.e  fau- 
te , comme  nous  l’avons  marqué  fur 
S.  Gcrvais-nore  zs  Jeune  faute  d’au- 
tant plus  certaine  à l'égard  de  S.  Na- 
zaire , que  fi  fon  nom  doit  cftrc  dans 
ce  pillage  , il  faudra  dire  qu'il  n’a 
quitte  les  armes  , Je  ne  s’eft  déclaré 
, hautement  Chrétien  qu’à  caufede  la 
perfecution  : ce  qui  ne  s’accorde  pas 
bien  avec  ce  que  l'on  en  raporte. 

[Il  le  trouve  un  fermon  à la  louange 
de  ce  Saint  parmi  ceux  de  Saint  Ara- 
broife,  lequel  neanmoins  ne  peut  cftrc 
Atnh.C14.1p.  de  ce  Pcre,]'Duifqu’il  parlcdel’Eglife 
u<  c,ms.  Milan  Commc  d’une  Eglife  étran- 
gerc.[Les  Benediétins  qui  ont  fait  la 
nouvclleedition  de  S. Ambroife,  l’ont 
mis  le  jj'  dans  l’appendix  des  fer- 
mons qui  ne  peuvent  cftrc  de  ce  Pcre. 
Tout  le  commencement  de  ce  fermon 
fcmble  marquer  que  ces  Saints  cftoient 
natifs  du  lieu  où  cedifeours  a cité  pro- 
noncé, Je  S.  Nazairc  cftoir  natif  de 
*>4d’-  Romclclon  fes  aétes.J  Ces  mots,!'' eus 

. recevez.lt s tamis  avec  une  vive  foj, 

& une  abondance  charité,  [marquent 
peuteftre  ceux  qui  citant  chaflez  des 
autres  villes  par  les  guerres  qui  affli- 
gèrent l’Empire  depuis  le  commence- 
ment du  V.  fiecle,  fe  retiroient  à Ro- 
me. Le  ftylc  mcfmc  paroift  avoir  qucl- 


AIRE  ET  S.  CELSE. 
que  conformité  avec  celui  de  S.  Leon; 

5£  au  moins  il  cft  difficile  que  ce  fer- 
mon ne  fort  pas  île  quelque  Evefque 
de  ces  ptemiers  ficelés,  ou  l’eu  culti- 
voit  encore  (es  belles  lettres. 

Il  faut  remarquer  neanmoins  que 
le  commencement  de  ce  fermon  eft 
mot  à mot  de  S.  Euchcr  dans  l’home- 
lic  fur  S"  Blandine  : ce  qui  affiiré- 
ment  en  diminue  l’autorité.  Mais  d’au- 
trepart  tout  le  refte  fc  foutient  allez 
de  luy  mefme  pour  mériter  de  l’cftime 
Je  de  la  croyance.  On  peut  s'étonner 
aulfi  des  particularitez  de  l’hiftoirede 
S.  Nazairc  qui  y font  marquccs.]'Car  p.i4t.». 
outre  qu’il  y en  a qui  patelles  mcfmes 
font  allez  difficiles  à croire,' Paulin  vii.p.ip-g. 
dit  dans  la  vie  de  S.  Ambroife  qu’il 
n’avoit  pu  trouver  quand  ce»  Saint 
avoir  fouffert;[ce  qui  donne  tout  fu- 
jet  de  croire  qu’on  avoit  alors  peu  de 
connoillincc  de  fa  vie.  Maison  fçaic 
que  bien  des  gents  écrivent  des  hiftoi- 
rcs  lans  aucun  caraCterc  de  chronolo- 
gie. Erd’ailltursil  paroift  qu’onavoit 
trouvé  quelques  monumens  de  ce 
Saint  que  Paulin  n'avoitpascus,pui£ 
qu'Ennodc  marque  qu’il  a foutferc 
lous  Néron  : Et  nous  n’olêrions  pas 
rejerter  le  témoignage  d’Ennode  fur 
ce  point,  à caufe  que  Paulin  ne  l’a  pas 
Iceu.  Nous  avons  donc  cru  nous  pou- 
voir fervir  de  ce  fermon , & nous  le 
citons  mcime  fous  le  nom  de  S.  Am- 
broife, pui fqu'il  eft  parmi  les  œuvres, 

& qu’on  ne  trouve  point  d’autèur  à 
qui  on  le  puilfe  attribuer  avec  quel- 
que fondement.] 

note  in 

Sur  S " Perpétué  mere  dé  S .Navarre. 

[Le  martyrologe  Romain  donne  à 
la  mere  de  S.  Nazairc  le  nom  de  Per- 
pctucjComnje  fait  aulfi  Adon  12.  jure. 

Si  la  met  au  nombre  des  Saintes  le  4 
d’aouft  , ajoutant  qu'elle  a cfté  batti- 
zéc  par  S.  Pierre,  qu’elle  convertit  S. 
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U. 


Digitized  by  ünogk’ 


NOTES  SUR  S.  NAZAIRE  ET  S.  CELSE. 


Nazaire, & mefmc  Africain  l'on  maris 
& qu’elle  enterra  beaucoup  de  mar- 
?cu’1Uel  t)'rs-],^ais  toat  ccl*  n’cft  fondé  que 
fur  !c  bréviaire  de  Milan,  où  l’on  pré- 
tend qu’cll  fon  corps,  Si  fur  les  attes 
de  S.  Nazaire  dans  Mombritius.[La 
maniéré  dont  le  fermon  de  S.  Am- 
broife  parle  dupctedcS.  Nazaire, ne 
donne  pas  lieu  de  croire  qu’il  foit 
< mort  Chrétien.] 

{•“  u w N O T E 1 1 I. 

J>’«»  S.  Nazaire  honoré  à Rome. 

[Le  mefmc  jour  11  de  juin,  auquel 
Ad^n  mec  S.  Nazaire  & S Cclfc  de 
. Milan,  avec  S.  Nazaire  Si  S.  Celfc 

d’Embrun,1e  martyrologe  Romain 
met  un  autre  S.  Nazaire  marcyrizé  à 
Rome  fous  Dioclétien  avec  les  SS. 
Balîlidc,  Nabor,  & Cyrin.  Ils  font 
auflî  ce  jour  là  dans  le  Sacramcncaire 
dcS. Grégoire />./(>£.  Adon  Si  Ufuard 
parlcnc  des  trois  autres , Si  omettent 
Fiorcnt.p.  S.  Nazaire,]'qui  elt  neanmoins  mar- 
’**■  que  dans  le  martyrologe  manufetit  de 

Corbic,  & dans  le  Sacramcntairc  du 
P.  Ménard  p.  106,  [dans  le  martyro- 
gc  de  Bedc  , qui  ne  marque  point  te 
lieu  de  leur  martyre,]  dans  celui  de 
Raban,  & dans  celui  de  Vandclbert. 
front. ci. p.  '£,c  calendrier  du  P.  Fronto  ne  mar- 
que ce  jour  laque  S.  Bail  1 idc  : Si  au 
contraire  le  miiîcl  Romain  de  Tho- 
mafiusp.  tjii  l’omet  feul.  Si  met  les 
p.ji-j4-  trois  autres.'Le  P.  Fronto  marque  un 
grand  nombre  de  différences  entre  les 
martyrologes  fur  ces  Saints. [Il  eft 
aifé  de  foupçonner  que  ces  Si.  Na- 


zaire  & Nabor  de  Rome,  viennent  de 
ceuz  de  Milan  : mais  on  n’en  a point 
de  preuve.] 

'Raban  marque  qu’en  l’an  765,0 ro-  rtotcm.p, 
degand  Evefquc  de  Mets , tranfpotta  ’Fi- 
dcRomecn  France  avec  la  pcrmiflfion 
du  Pape  Paul,  S.  Nabor  Si  S.  Nazai- 
rc,dontil  mit  le  premier  au  monaftere 
de  Novacclla,'qui  a produit  depuis  la  siuir.p.jjc. 
ville  de  S.Naboi[audioccfe  dcMets,]  »i- 
'Si  S.  Nazaire  en  l’abbaye  de  Laurel-  Fiorcnt.p, 
cheou  Laurefharo,[qui  eftapparem- 
ment  dans  le  mcfnie  dioccfe.]  Il  fe 
fait  lôuvent  divers  miracles,  dit  Ra- 
ban, en  l’un  & ch  l'autre  lieu.[Pouc 
ce  qu’on  a mis  dans  le  martyrologe 
Romain  , que  ces  Saints  ont  louffcrc 
lous  Dioclétien  , je  ne  trouve  point 
fur  quoy  on  le  peut  fonder.] 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  d’un  S.  cr.T.ci.M  ». 
Nazaire  martyrizéà  Embrun,  félon  4F.p10j.1i. 

I biftoire  de  fon  martyre,  avec  un  en- 
fant nommé  Cclfc;  dont  le'tombcau 
citant  demeuré  inconnu  à caufede  la 
perlccution  , il  cftoit  cru  deflus  un 
poirier  , dont  les  fruits  guerifloient 
toutes  fortes  de  maladics.Cc  qui  dura 
jufqu'à  ce  que  les  martyrs  s’cllant  ré- 
vélez, on  coupa  le  poirier.  Si  on  y 

baftit  une  magnifique  cglife.'Baro-  84t.tS.pl. 
mus  croit  que  c'cftoicnt  quelques  re- 
liquesdc  S.  Nazaire  & de  S.  Celle  de 
Milan  dont  ta  mémoire  aura  pu  fe 
perdre  durant  les  ravages  des  baiba- 
rcsfau  V.  <îcclc:]'&  Mr  du  Sauflày  le  swfT.ib.p. 
fuit.fNcanmoins  Adon  dans  fon  mar- 
tyrologeles  diftingue  les  uns  des  au- 
tres , quoiqu’il  les  motte  tous  quatre  le 

II  de  juin.]  ■ 
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'DOu  a n dus  nous  donne  en  grec, 
Jj&C  en  latin  des  aétes  de  la  vie  Si 


du  martyre  de  S.  Marc , qu’il  croit 
c(l*c  anciens , A.'  qui  ont  elle  (uivispar 
Bede.[Ils  parodient  effectivement  an- 
ciens , Si  compofcz  en  Egypte.  Car  ils 
s’accordent  allez  bien  avec  ce  que  les 
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NOTES  SUR  SAINT  MARC. 


auteurs  Egyptiens  difent  de  S.  Marc» 
Se  la  chronique  Orientale  d'Eckcl- 
lenfîs  les  fuit  prcfquc  mot  à mot.  Miis 
je  croy  qu’ils  font  pluroft  du  IV.  ou 
du  V.  ficelé  que  du  premier,  Sc  faits 
non  lurdes  mémoires  originaux, mais 
fur  ce  qui  s’eftoit  confcrvédans  la  mé- 
moire des  peuples,  8c  dans  la  tradi- 
tion de  l’Egliie  d'Alexandrie.  Ainfi 
il  femble  qu’on  ne  peut  ni  les  rejetter 
abiblument  comme  une  pièce  fans  au- 
torité , ni  aulfi  leur  donner  une  en- 
tière croyance,  comme  on  feroit  à une 
Inftoirc  authentique  compofécpar  les 
difciples  de  S.  Marc.] 

'Je  n’entens  point  ce  qu’ils  difont 
d’abord  , *bi( in  Egypte)  eum  {Mrtr- 
cxm)  Ev*ngttijb*m  fanlh  cuturti  C*- 
thohex  C?  Àpejbtltct  Ecclcfu  décrive - 
rtem.' Le  texte  grec  ne  pareil!  pas 
moins  obfcur.  £ Veulent-ils  dire  que 
S.  Marc  n’a  elle  reconnu  pourEvan- 
gcliltc  que  comme  S.PhilippeDiacrc, 
parccqu’il  avoir  porté  l’Evangile  en 
Egypte  î Cela  feroit  bien  étrange.  Il 
eft  vray  qu’ils  nedifent  point  qu  il  ait 
écrit  l’Evangile,  comme  ils  ne  difent 
point  qu’il  ait  cité  difciple  de  Saint 
Pierre.  Mais  il  y a bien  de  la  différen- 
ce entre  ne  pas  dire  une  chofe  8c  la 
nier.  Et  quelle  apparence  qu’on  n’ait 
pas  cruenEgypteque  S.  Marc  Apoftre 
du  pays  ait  elté  l’Evangeliftcîj'Puif- 
que  nous  apprenons  d’Eufebc,  [qui 
avoit  cfté  allez  longtemps  en  Egypte,] 
que  c’cftoit  la  croyance  commune  au 
commencement  du  IV.  fieclei  'Sc  il  le 
dit  comme  une  chofe  ccrtaine:[aprés 
quoy  S.  Epiphane,  S.  Chryfoftome, 
S.  Jerome  8c c.  n’ont  point  fait  diffi- 
culté d’en  parler  de  mefmc.  Je  ne 
fçay  point  aulfi  que  qui  que  ce  toit  en 
ait  feulement  douté.j'Lcs  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome , fans  parler  des  au- 
tres , mctttnr  S.  Marc  lEvangelilfcà 
Alexandrie. 

'Cej  a êtes de  S.  Marc  metteur  en- 
are  les  maux  des  Egyptiens , qu’ils 


cftoient  incirconcis  ; Sc  il  ne  pareil! 
pas  qu’ils  l’entendent  autrement  qu’à 
la  lettre.  [Cependant  on  ne  voit  pas 

?ue  ce  fuit  un  mal  depuis  la  venue  de 
■C.  de  n’eltre  pas  circoncis. ]'Et  il  Jodnr  l.s.c. 
paroift  mcfme  par  }ofeph  que  les  vp-I7,-f' 
Egyptiens  l’eftoient/ J c croy  que  cela 
le  trouve  encore  dans  d’autres  au- 
tcurs.JPour  ce  que  le  latin  met  entre  ïott..<»pr. 
les  vices  des  Egyptiens  de  manger  des  p-*47'*1' 
viandes  fuffoquccs,[celanefc  trouve 
point  dans  le  grec. 

Il  y aauffi  plus  de  vidons  Sc  demira- 
clesque  de  chofes  édifiantes  : Et  je  ne 
fçay  fi  l’on  voudra  bien  croire]'quc  p.!4s.jr. 
J.C.  enfaluantS.  Marc,  l’ait appellé 
nefbre  E vtngeùfle  ! Le  texte  latin  porte  t;. 
que  S.  Mate  voyant  qui  fon  foulicr 
s eftoit  rompu  lorfqu’il  entra  dans 
Alexandrie,  il  dit  fur  cela  que  Dieu 
agreoit  fon  voyage  : Vert  mme  irer 
menm  expeditem  ifi  .-.Cela  fe  peut-il 
foutenir  ? Cette  parole  n’clt  pas  dans 
le  grec  ; j 'mais  elle  cl!  dans  Eckcl-  chr.oii.p. 
lenfis.  ">■ 

'Les  termes  dans  lefquels  ils  par-  BotL!5.i|». 
lent  de  l’eglife  de  Bucolc,  «xanm»  **•<*•*  ** 
SefitKimimm  itunii,  [donnent  lieu  de 
croire  que  c’cftoit  une  cglilc  comme 
les  noftres,  c’eft  à dire  un  baftiment 
fait  exprès  pour  s’y  aflèmbler , 8c  y 
taire  les  exercices  de  larcligion  [Ce- 
pendant on  ne  croit  guère  que  les 
Chrétiens  aient  eu  des  eglifes  de  cette 
forte  qu ‘après  Tcrrullien  8c  la  perlê- 
I cutionde  hevcrc,  vers  l’an  îjo  ^Be-  p-m-6- 
de  dans  fon  martyrologe  a fuivi  les 
termes  de  ccs  a êtes  : Ubi  erut  ecclcft* 
exiTHÜn. 

[Quels  que  foient  ces  a êtes , nous 
avons  cru  nous  en  pouvoir  fervir,  6 C 
mettre  en  abrégé  ce  qu’ils  contien- 
nent , non  comme  des  chofes  certai- 
nes , mais  comme  une  hiltoire  proba- 
ble. Nous  fuivons  en  cela  l’autorité  * 

deBcdc,qui  ena  inféré diverfespat- 
ticularitcz  dans  fon  véritable  marty- 
rologe. On  les  attribue  quelquefois  à 
Metaphrafte. 
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NOTES  SUR  S 
Metapbrafte.  Mais  il  eft  vifiblc  que 
ce  n’cft  pas  fon  ftyle.]'Bollandus  croit 
qu’ils  ont  cfté  traduits  de  latin  en 
grec,  & feulement  au  XI. ouXIl. fic- 
elé. Il  n’en  donne  point  de  raiion  par- 
ticulière", [8c  je  ne  voy  pas  qu’ii  en 
puifle  donner.  Il  cft  au  contraire  bien 
plus  probable  qu’ils  font  venus  des 
Egyptiens  aux  Latins  par  le  moyen 
des  Grecs , qui  avoient  bien  plus  de 
commerce  avec  l’Egypte  que  ceux 
d’Occident. ]'Les  viandes  fuffbquccs 
du  latinfne  lont  apparemment  qu’une 
faullc  tradudlion  du  grec , où  l’on  a 
pris  mKTvv  pour  ct/xto?.] 

: NOTE  II. 

j Que  Saint  M arc  n’a  point  cfté  l'un 
det  70  Difciples. 

'S.  Epiphanc  dit  que  S.  Marc  eftoit 
l’un  des  70  Difciples  , Sc  qu’ayant 
quitté  J.C.  apres  le  difeours  qu’il  fit 
lur  l’Eucariftic,  [quoique  ce  difeours 
ait  cfté  fait  avant  l’elciftion  des  70 
Difciples, ]Saint  Pierre  le  fit  revenir. 

• 'Procope  Diacre,  qu’on  prétend  avoir 
vécu  lorlqu’Alcxandric  eftoit  encore 
aux  Romains,  [c’cft  à dire  avant  le 
milieu  du  VII.  ficclc,]'dit  aufli  qu’il 
■ eftoit  des  70  Difciplcs;'&  le  dialogue 
d’Adamancc  contre  les  Marcionitcs, 
[qui  peut  cftrc  du  temps  de  Conftan- 
nn,]fuppofc  qu’il  en  eftoit,  ou  au 
moins  qu’il  en  pouvoit  cftrc/Ncan- 
moins  Papias  dit  nettement  qu’il  n’a 

Point  eftédifciplcde  J.C,  Sc  qu’il  ne 
a point  foivi.'S.Auguftindit  la  mef- 
me  chofc  , & apres  luy  Thcodorcr 
dans  fa  préfacé  fur  l’hiftoire  des  fofi- 
• tafres  r.  3.  p.  zrfi.'Tertullien  le  met 
’ feulement  au  nombre  des  Apoftoli- 
ques,[c’eft  à dire  des  difciples  des 
Apoftrcs.JS.  Jerome  fc  contente  aufli 
de  l’appcllcr  difciple  de  S.Picrrc.aS. 
Chryfoftomeditque l’Evangile  aefté 
écrit  mefme  par  ceirx  qui  n’eftoient 
pas  des  difciples  de  J.C.'Bedc  les  a 
Hift.Etd.Tom.  II, 
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fuivis  , & dit  que  la  tradition  eftoit 
qu’il  avoit  cfté  converti  par  la  prédi- 
cation des  Apoftrcs  aptés  laRelurrcc- 
tion  , & qu  il  eftoit  l’un  de  ce  grand 
nombre  dePreftres,qui  félon  les  A des 
c.  6 .v.7 , obcïftôient  à la  foy. 'Grotius  s™op.n,.p. 
croit  que  S.  Itcnée  ne  difant  point  ?“.e. 
qu’il  euft  vu  J.C,  c’cft  une  raifon  fufii-  * 
tante  pour  croire  qu’ilne  l’a  point  vu. 

NOTE  III.  Fout  la  pag, 

, . ,l’ 

En  cjucl  tempt  Saint  Marc  a écrit 
fon  Evangile. 

[Les  anciens  ne  marquent  point  en 
quel  temps  S.  Marc  a écrit  l’Evangile, 
finon  que  beaucoup  d’entre  eux  difent 
que  ce  fut  du  vivant  de  S.  Pierre.] 

'Quelques  uns  ajoutent  que  q’a  cfté  ïur.I.,.c.i«. 
avant  que  d’aller  en  Egypte,  [c’cft  à r’iciE  •-**• 
dire,  comme  nous  croyons,  avant  1 an  hih.v.ui.c.«. 
49,  ce  qui  revient  au  fenriment  ordi- 
naire qu’il  l’a  écrit  en  Italic.J'On  B1t.45.J1p. 
marque  qu’Euthymius  & d’autres  di- 
fent qu’il  l’écrivit  dix  ans  après  la 
Paflïon*[c’cft  à dire  en  l’an  43.  Et  il 
pouvoit  cftrc  alors  1 Rome  avec  S. 
Picrrc.J'Mais  il  cft  encore  plus  cer-  i.Pet.j.v.ij. 
tain  qu  il  y eftoit  lorfquc  S.  Piertc  y 
écrivit  fa  première  epiftrcj[cc  qu’il  ne 
fit  apparemment  que  dans  un  fécond 
voyage  , après  avoir  eftè  délivré  en 
l’an  44  de  la  prifon  d’Hcrode,]'puif-  4.».,*. 
que  le  nom  de  Chrétien  eftoit  déjà 
aflez  commun. [Ainfi  il  vaut  mieux 
dire  que  S.  Marc  n’a  écrit  l’Evangile 
que  vers  l’an  45.  Au  moins  Euthy- 
mius  n’eft  pas  un  auteur  capable  de 
nous  cmpelchcr  de  le  croire.] 

'Saint Ircnée  fcul  dirqu’il  n’écrivic  ircn.i.j.r.t.p. 
qu’aprés  la  mort  de  S.  Pierre  & de  S.  “îC 
Paul. 'Mais  les  autoritez  contraires  Bar.4l.|ip. 
font  en  trop  grand  nombre  pour  s’ar- 
reller  à ce  Icntimcnr,  qui  n’a  elle  fuivi 
d’aucun,  ni  des  anciens,  ni  des  nou- 
veaux,'hors  Pearfon  , qui  s’engage  Pcarf.poft.p.. 
dans  de  grands  embaras,  pour  foute-  <7" 
nir  que  S.  Pierre  a écrit  la  première 
Sff 
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epiftrc  à Babyloncen  Egypte,  & non 
à Romc.[Il  (croit  fort  difficile  d’ac- 
corder ccttcopinion  de  S.  Irenéeavee 
la  mort  de  S.  Marc,  qui  n'a  furvccu 
S.Pierrequed’unan  ou  deux  au  plus. 
Et  S.  Luc  mefme  qui  n’a  écrit  qu’aptes 
S. Marc,  l’a  fait  félon  toutes  les  appa- 
rences avant  la  mort  de  S.  Paul  , 5c 
Sjmop.in  vers  l’an  53.  V.fon  nm.J'Ainfi  il  vaut 
Mart.p.rn.g.  fpjgyj  s'arrefter  à ce  que  Grotius  nous 
apprend,  que  dans  un  ancien  manuf- 
crit,au  lieu  de  114-7*  ifau  -nvir»? 
il  y a m 5 7 iw  7sv7tv  faAnv  , qui 
fignificqucS.Marcn’a  fait  Ton  Evan- 
gile qu’aprésS.  Matthieu  ; ce  qui  eft 
reconnu  de  tout  le  monde. 

Pour  la  pjgs  NOTE  IV. 

»>•  , . . 

Q»jS.  Mtrcutcnttnfrtt.G'ncntn 

UtiK. 

Aug.conf.l.i.  'On  croit , dit  S.  Auguftin,  que  tous 
c.i.p.i4D  i.b.  jcs  EvangCJ|ftCJjjj0rj  Saint  Matthieu, 
Hîer.int».  ont  écrit  en  grec. 'S.  Jerome  le  met 
J'j£t>4f } s,  comme  une  chofc  indubitable.  * Et 
ainfi  félon  ces  Peres  , S.  Marc  a aufli 
écrit  en  grec. 

i 4,.  'Neanmoins  Baroftius  prétend  cftre 

contraint  par  des  raifons  très  puiflan- 
f-i>.  tes, d’avouer  qu’i  1 a écrit  en  latin.'Ces 

raifons  font  les  autoritez  duPontifica! 
attribué  à Damafe,Sc  des  Syricns,[qui 
peuvent  cftre  vraies  fans  rien  prouver, 
StU.iotmy.  quand  on  y joindroit  encorc]'le  té- 
piu'  moignage  d' Euty  que,  dont  on  ne  con- 

vient  pas/ll  y ajoute  S.  Grégoire  de 
îà'Jt*  ' Nazianze , qui  dit,  [conformément  à 
Eufebe  5c  à 5.  Jcromc,]que  S.  Marc  a 
écrit  l’Evangile  pour  les  peuples  d’Ita- 
lie: 'Et  il  dit  de  mefmeque  S.  Jean  a 
écrit  pour  tous  les  peuples, [fans  pré- 
tendre apparemment  qu’il  ait  écrit  en 
lui.  4 0-  toutes  fortes  de  langues.] 'Baronius 
allégué  encore  que  la  langue  grcquc 
n’eftoit  pas  en  ufage  à Rome,  [ce  qu’il 
*«■  ne  prouve  nullement;]  '5c  mefme  il 
allègue  un  paflage  de  la  fc  faryre  de 
Juvcnal  , où  ce  poere  fe  plaint  que 
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jufqucs  aux  femmes  les  plus  viles  de 
Rome, tout  le  monde  y parloir  plus 
ordinairement  grec  que  latin. 

'Il  y en  aqui  ne  pouvant  pas  refifter  C-lLiy.l* 
à l’autorité  des  anciens , ont  dit  qu’il  P 
avoir  écrit  en  grec  5c  en  latin.'Mais  il  Janl.b.y.ut. 
faudrait  dire  pour  cela  que  l’original 
latin s’eft  perdu  dans  l’Eglife,  ce  qui 
n’a  aucune  apparence. 'Car  ileft  confi  adi.y.  41.44. 
cant,dit  Bel  lai  min, que  noflreV ulgate 
latine  de  l’Evangile  de  S.  Marc,aul1i- 
bicn  que  de  celui  de  S.  Matthieu , cft 
une  traduâ ion  du  texte  grec.'Et  Saint  tiisi.intr.yr. 
Jerome  voulant  corriger  le  latin  de  S.  p;' 

Marc , le  fit  furies  anciens  exemplai- 
res grecs. 'On  marque  qu’en  confe-  Jmr.m  Mue. 
rant  noftrc  texte  latin  de  S.  Marc  avec  p'‘^,' 
celui  des  autres  F.vangcliftcs , on  voit 
qu’ils  font  tous  d’un  mefme  auteur. 

'On  prétend  que  l’Empereur  Charlc  «oli.ii.apr.y; 
I V. trouva  à Aquiléc  en  i;;4,l’Evan- 
gilc  original  de  S.  Marc  écrit  de  fa 
propre  main,  en  icpt  cahiers,  qu’il  en 
obtint  avec  peine  les  deux  derniers 
cahiers  de  l’Evcfquc  <f Aquiléc  fon 
frère,  & qu’il  les  envoya  a Prague. 

On  citcccla  d’une  lettre  de  ce  prince 
en  bonne  forme.f  Et  neanmoins  je  ne 
fçay  s’il  cft  bien  probable  qu’on  euft 
voulu  divifcr  ou  plutoft  déchirer  un 
livre  fi  précieux  5c  fi  important. ]'Le  p-h<  «- 
Doyen  de  Prague  afTure  que  ccr Evan- 
gile cft  en  latin,  mais  il  dit  feulement 
qu’on  tient  qu’iltft  écrit  de  la  propre 
main  de  S.  Marc. 

'Dautre  part  on  prétend  aufli  avoir  CJup.in 
i Vcnifc  l’original  de  S.  Marc, qu’on  b!^'U,,',74  *’ 
croit  y avoir  cfté  apporté  d’Aquiléc 
i^ns  le  XV.fieckj[5c  on  ne  dit  point 
que  les  deux  derniers  cahiers  y man- 
ucnr.j  Cornélius  i Lapide  dit  que 
es  perfonnes  qu’il  avoir  priées  de 
s’en  informer  à Vcnife  mefme,  luy 
avoient  mandé  que  les  lettres  en 
eftoient  iï  effacées , qu’on  ne  les  pou- 
voir lire  -,  5c  que  depuis  neanmoins  le 
Chanoine  qui  en  avoir  la  garde  , luy 
avoir  mandé  qu'il  eftoie  écrit  en  grec. 
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Mabl.ir.Ti.p.  'Ce  livre  cft  aujourd’hui  fermé  avec 
des  féaux,  qui  ne  s’ouvrent  pour  qui 
quecefoir,[8c  demeure  ainfi  inutile  à 
tout  le  monde.] 

N O T E V. 

Que  le  dernier  chapitre  de  S.  Mare  cft 
véritablement  de  luj. 

Hict.tp.ifo.  'S.  Jerome  Je  S.  Grégoire  de  Nyfle, 
WXt  remarquent  que  l’apparition  de  J. C. 
»•«!■>.  à S"  Madcleine,raportéc  dans  le  cha- 
pitre isdeS.  Marc  v.f-ii,  ne  fc  trou- 
voit  pas  dans  prcfquc  tous  les  exem- 
plaires grecs,  ou  au  moins  dans  les 
meilleurs:  Sc  félon  S.  Grcgoicc , il 
femble  que  tout  le  relie  de  ce  chapitre, 
qui  cil  le  dernier , y manquent  auffi. 
synop.tn  'Cela  ne  venoit  fans  doute  que  de  la 
îp3|>ib!r!<!  hardieflè  des  copilles , qui  s’imagi- 
i.;.,sj.b.  noient  que  ces  endroits  eftoient  con- 
traires aux  autres  Evangcliftes.[Nean- 
moins  S.  Jerome  & S.  Grégoire  de 
Nyfle  trouvent  moyen  de  les  accor- 
Aug.conf.Lj.  dcr,Ycc  que  fait  aufli  Saint  Aueuftin, 
i.  [(ans  marquer  que  1 on  conttftaft  ni 

cette  fin  de  S.  Marc, ni  l’appatition 
* S1*  Madeleine, j'qui  cft  encore  citée 
par  S.  Athanafe  Sc  par  Tertullicn. 
s.van.t.i.p.  'On  y ajoute  la  Concorde  d’Ammo- 
ne  , les  Conftitutions,  Sc  Caftien  de 
J ne.  1.7 -c.  eo,  [que  je  n’ay  pas  exa- 
minez. 

Pour  la  fuite  de  ce  chapitre  , non 
lrm.l.j.e.,1.  fculcmcntj'elle  cft  citée  par  S.  Irenéc, 
?rn!p.u7.'c|  par  S Athanafe,  par  S.  Ambtoifc,& 
Amb.in  Luc.  par  g.  Auguttin  , mais  cncorepar  S. 
fiJ.Uc'i'p.  Grcgoixe  de  Ny  ffe , qui  la  cite  fous  le 
, nom  de  S.Marcdansl’oraifon  mcfme 
f.7,.p.j9,.il  oùil  dit  que  cette  fin  ne  fe  trouvoit 
b’clN  fiY*  P"0  ^ans  ^es  mc'flcurs  exemplaires. 

1 *S.Jerome  cite  aufli  cette  fin  dans  fon 
a Hier. in  ntt.  fécond  dialogue  contre  IcsPclagicns, 
y mais  avec  une  addition  allez  conu- 

dc râble  , qu’il  dit  fe  trouver  dam 
quelques  exemplaires,  particulière- 
ment  dans  les  grecs , Sc  qu’il  recon- 
sbt.s.i.i.p.  noijj  dire  contclléc.'Siwc  de  Sienne 
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croit  que  c’eft  peuteftre  à caufe  de 
cette  addition,  qui  peut  venir  des  Ma- 
nichéens félon  Baronius,  que  quel- 
ques Pères  ont  foupçonné  cette  fin 
de  S.  Marcd’cfttc  fuppolée. 

'Quelques  modernes  font  dire  à S.  Spnop.p.S;». 
Jerome, que toutnoftre  dernier cha-  h 

f >itrc  de  S.  Marc,  où  eft  l’hiftoirc  de 
a Refurreétion  , manquoit  dans  la 
plufpart  des  manufetits  ; [comme  fi 
capitulant  ne  pouvoir  lignifier  que  nos 
chapitres , Sc  qu’ils  foflent  aufli  an- 
ciens que  S.  Jerome.J'Il  faudrait  que  p.8Jt.a. 

S.  Mate n’cuft  point  dutour  parlé  de 
la  Refurreélion , ce  qui  ne  fe  peut 
nullement  pccfumet.'lls  difent  que  p.Sjo.b. 
les  anciens  manufetits  grecs  font  fort 
differens  fur  ce  dernier  chapitre,' ie  p-Hji.». 
qu’il  cft  neanmoins  dans  tous  ceux 
qu’ils  ont  vus. [Je  netrouvepoint  que 
le  nouveau  Tcftament  d’Oxford  mar- 
que qu’il  y en  ait  aucun  où  il  man- 
que rien  de  confiderable.j 

NOTE  VI. 

Que  l’hiftoire  de  la  prédication  de  S. 

Ai  area  Aquilce  eft  fort  nouvelle. 

'Bollandus  nous  donne  une  petite  noU.,sjp,.f. 
hiftoire  de  la  prédication  de  S.  Marc 
à Aquilée.'Cc  qu’elle  dit  de  fon  Evan-  p.^p.b. 
gilc  confetvcà  Aquilée,& de  fa  chai- 
re d’ivoire, [montre  qu’elle  n’eft  pas 
d’une  grande  antiquité.  Et  puifqu’clle 
n’eft  pas  tout  à fait  ancienne  , il  en 
faut  mcfme  conclure  quelle  n’eft  faite 
que  depuis  fort  peu  de  temps , c’eft  à 
dire  depuis  que  les  lettres  fe  font  réta- 
blies.Car  elle  cft  fort  bien  écrire,  Sc 
nefent  nullement  le  ftyle  des  fiecles 
barbarcs.]'Ce  qui  y eft  dit  que  S. Marc  ». 
avant  formé  S.  Hetmagotepour  cftrc 
Evcfquc  d'Aquilée , ne  l’ordonna  pas 
luy  mcfme,  mais  l’amena  i S.  Pierre 
pour  dire  ordonné  df  fa  main, [raflent 
plus  le  génie  des  derniers  fiecles  que 
des  premiers.  On  peut  mcfme  voir 
dam  la  note  ( fur  la  perfccution  de 
S ff  ij. 
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Ncron,  qu’il  n’clt  point  fort  certain 
ni  que  Saint  Hcrmagorc  ait  vécu  du 
temps  des  Apoftres,  ni  qu’il  ait  jamais 
rgh.t.f.p.i<.  cfté  Evcfquc  d’Aquilec.]  ' Ughellus 
marque  aufli  la  milfionde  S.  Marc  à 
Aquilée,  [mais  je  ne  voy  point  qu’il 
endonned’autorité  plus  ancienne  que 
celle  de  Dandulc  Ducde  Venifc,  qui 
vivoiten  ijjo.] 

Four  1a  page  NOTE  VII. 

il. 

Pourquoi  on  mit  en  +9  la  mijfion  de  S. 

Ai  tire  en  Egypte. 

[Eufcbedans  fa  chronique  met  fous 
le  troificme  Confulat  de  Claude , & 
le  fécond  de  V itcllius,  c’cft  à dire  en 
■ l’an  43  de  J.C,]  que  S.  Marc  l’Evan- 
gclifte  vint  prefeher  la  foy  en  Egypte 
& à Alexandrie.  S.  Jerome  Je  met 
l’année  de  devant,  5c  la  chronique 
d’Alexandrie  p.f4a>  dit  que  ce  nift 
en  la  troifieme  année  de  Caius,[qui 
luiy.t.t.p.  cft  la  40e de  J.C.]' Au  contraire  Eu- 

**'■  tyque  Patriarche  d’Alexandrie , n’y 

fait  venir  ce  Saint  qu’en  la  neuvième 
année  de  Claude,  [c  cft  adiré  en  l’an 
ehr.oii.p.  4?dc  J.C:]'Sc lachroniqueOrientalc 

r>,‘  dit  qu 'après  avoir  prelché  quelque 

temps  dans  la  Pcmapolc,  il  vint  à 
Alexandrie  en  la  fettieme  année  de 
Néron, [qui  commence  en  l’an  tfo  au 
mois  d’octobre. 

Entre  ces  differentes  opinions,  nous 
n’hefircrions  pas  à luivrc  Eufebecom- 
meJe  plus  ancien , fans  une  difficulté 
qui  nous  parmi!  confîdcrablc.  C’cft 
que  beaucoup  de  Pcres  ont  cru  que] 
uPct.j.v.ij,  ' Marc  dont  patleS. Pierre  dans  fa  pre- 
mière epiftre,  8c  qui  cftoit  alors  avec 
luy, cft  le  mefmc  que  l’£vangcliftc,& 
que  cette  epiftre  a efte  écrite  dcRome. 
[Si  donc  S. Marc  cft  venu  prefeher  en 
Egypte  des  l’an  43,  comme  vcutEu- 
febe , je  ne  voy  pas  moyen  de  dire  que 
cette  epiftre  au  elle  écrire  pluftard  que 
la  mefmc  année.  Cependant  elle  fut 
écrire  lorfquc  le  nom  de  Chrétien  fe 
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donnoit  déjà  communément  aux  di (• 
ciplcs  de  J.C,  comme  on  le  voit  par 
ccqu’ilydit  C.4.V.16,  Si  quelqu’un 
fouffre  comme  Chrétien,  qu  il  n en  reu- 
oijje point  : Et  ce  nom  n a commencé 
que  la  mefmc  année  43  à Antioche. 
îc.S.Puulfr.  Quand  mefmcil  auroic 
commencé  deux  ans  pluftoft,  comme 
quelques  uns  le  veulent, on  pourroic 
douter  qu’il  fuft  déjà  aflez  répandu 
pour  que  S.  Pierre  l’cmployaft  de  la 
maniéré  qu’il  le  fair.Ccttc  rai  fon  nous 
oblige  d abandonner  Eufebc,  & de 
fuivreEutyque  5c  la  chroniqucOrien- 
talc  , qu’il  tft  aifé  d’accorder  enfem- 
ble  , en  entendant  de  la  Pentapole 
foumife  à la  jurifdiétion  d’Alexan- 
drie , ce  qu'Eutyque  dit  d’Alexandrie 
melme.] 

NOTE  VIII.  Four  1j  page 

» 

Sur  une  parole  de  S.jinnien. 

'Le  texte  des  actes  de  S.  Marc,  por-  BolUj.aBr.j. 
te  qu’Annicn  s’eftant  blcflc,  s’écria  ,o  j ' Jot  lr- 
Vaut  Veut,  ou  ZJnus  eft  Drur. [Cette 
expreflion  n’eft  point  naturelle;  mais 
il  eft  ai  lé  qu’on  l’ait  tirée  par  une  mau- 
vaife  traduction  de  quelques  unes  de 
celles  dont  on  fc  fert  ordinairement 
dans  les  rencontres  imprevues,] '& 
par  lelqueltcs  les  payons  mcfmes  s’a-  *•**•*'■ 
drefloient  à un  feul  Dieu , comme  re- 
marque Tcrtullien. 

NOTE  IX. 

Quelques  diffcuhec/urles  Thérapeutes 
de  Pbilon:  Blondel  les  confond 
avec  les.Effcens-  * 

'Outre  les  raifons  que  Mr  Valois  Euf.n.p.;;, 
allégué  contre  le  fentiment  d’Eufebc, 
fur  les  Thérapeutes  de  Phi  Ion,  [il  y en 
a encore  une  à laquelle  il  cft  peuteftre 
plus  difficile  de  repondre  qu  à toutes 
les  autres  , furtout  fuivant  l’opinion 
qui  nous  a pam  la  plus  probable,  que 
S.  Marc  qu’on  fuppofe  avoir  porté  le 
premier  la  foy  dans  l’Egypte,  n’y  cft 
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venu  qu'cn  49.  Ce  qui  fait  donc  la 
FfciW.conr.p.  difficulté,  c’cfl  que  fi]  'lcsTherapeu- 
t),‘  ' tes  répandus  particulièrement  dans 
l’EgyprcSc  autour  d’Alexandrie, [font 
les  Chrétiens , Philon  n’en  peut  avoir 
parle  comme  il  fait , que  quelques 
années  après  la  venue  de  S.  Mate.] 
trg«tc.p.  'Cependant  il  cftoit  déjà  avancé  en 
âge  lorlqu’il  vint  à Rome  lotis  Caius 
[en  l’an4o,neufansavantqutS.Marc 
vinft  en  Egypte. 

Mais  avec  tout  cela  quand  il  aura 
eu  50 ans , ou  melmeéo lorfqu’il  vint 
à Rome,  il  aura  encore  pu  vivre  Se 
faire  des  livres  en  l’an  60 , onze  ans 
apres  que  S.  Marc  eut  commencé  à 
prefeher  dans  l’EgyptetEf  félon  qu’on 
enparle.il  y fit  beaucoup  de  progrès 
en  peu  de  temps.  Ainfi  jenevoy  pas 
que  cette  raifon  nous  puilfe  obliger, 
non  plus  que  les  autres  , à abandon- 
ner l'autorité d’Eufebe  &de  S.Jcro- 
me.  Ils  ont  pu  fc  tromper  cnccqu’ils 
parlent  des  Chrétiens  d’Alexandrie, 
où  nous  croyons  que  S.  Marc  n’elt 
venu  prefehet  qu’en  6 1.  Mais  il  les 
faut  expliquer  pat  Philon, qui  ne  parle 
que  des  environs  d’Alexandrie  5c  du 
relie del’Egypte.  Apres  tout, s’il  fal- 
loir abandonnerEttlcbcjOu  les  auteurs 
fur  lelquels  nous  fondons  la  chrono- 
logiedc  l’hifloirc  de  S.  Marc,  nous  ne 
fuivons  ces  derniers  qu’aurant  qu’ils 
ne  fonr  point  contraires  aux  anciens. 

Il  ell  bon  d’obfervcr  que  Blondel 
n’a  pas  pris  garde  à la  diltinélion  des 
Thcrapcutes.qui  font  les  feuIsqu’Eu- 
febedic  avoir  cité  Chrétiens , 8c  des 
ElTéens  que  l’on  fçait  avoir  elle  une 
«iond.Gb.Li.  fcéle  des  Juifs.j'Ccttç  confulîon  fait 
c.7-p  t‘  i7-  <jllc  j|pur  montrcr  que  l.s  Thérapeu- 
tes nettoient  pas  Ch  rétiens, il  objeéle 
diverfes  choies  que  Philon  dit  non 
pas  d’eux  , mais  des  Efléens.  Il  fe 
plaint  de  tncfmc  qu’EuIcbc  fe  contre- 
dit, pareequedans  Ion  8'  livre  de  la 
Préparation  évangélique  c.  et.  11.  p. 
Sy  S si  4,  il  rcconnoilt  formellement 
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que  ce  que  Philon  dit  des  ElTéens  fc 
raportc  aux  Juifs , & que  dans  Ion 
hiiloire  ccclelialtique  il  raportc  aux 
Chrétiens  ce  que  le  meftnc  auteur  dit 
des  Thérapeutes. 

'S.  Nil  luppofe  que  les  E(Iéens,ou  Nii.i&.c.).p, 
JelTccns  comme  il  les  appelle,  fub-  *+ 
liftoicnt  encore  de  fon  temps  dans 
leurs  anciennes  obfcrvances.  Il  croit 
ue  c’eftoient  lcs[Rccabitcs]defccn- 
us  de  Jonadab,  joints  à ceux  qui 
avoient  voulu  s’unir  à eux , Se  cm- 
brafler  la  mcfmc  vic.[Nous n’exami- 
nons pas  fi  cela  s’accorde  tout  à fait 
avec  ceque  les  autres  en  difent-] 

NOTE  X.  Pour  U page 

»!• 

Si  l'Eve  faut  d'Alexandrie  a jamais 
efié ordonné  fardes  Preflrei,  & 
feul  Evefiyue  en  Egypte. 

'Au  lieu  des  trois  Prcllrcs  que  Siint  BolUt.apr. 
Marc  ordonna,  félon  fes  aéles  & !• 

la  chronique  Orientalc,'Eutyquc  dit  Euey-p-tti. 
u’il  en  ordonna  douze,  qui  dévoient 
emeurer  avec  le  Patriarche,  afin  que 
quand  le  Patriarche  ferait  mort,  ils 
choifilTcnr  l’un  d’eux  , qu’ils  béni- 
raient Se  établiraient  Patriarche  en 
luy  imposant  les  mains. Eutyque  ajou- 
te que  cet  ordre  fubfilla  jufqu’à  Saint 
Alexandre,  qui  alfi(la[en  3 rj]  tu  Con- 
cile de  Nicéc.  Car  il  ordonna,  dit-il, 
que  ce  ne  feraient  plus  ces  douze  Pref 
très  qui  créeraient  le  Patriarche.mais 
que  les  Evclqucs  [d’Egypre]  s’alfem- 
bleroiJtpour  l’ordonner, '&  qu’on  p.„. 
choillrou  pour  cela  une  pcrlbnnc  d’un 
mérite  extraordinaire,  l’oit  qu’il  full 
du  nombre  des  douze  Prcllrcs , foit 
qu’il  n’en  full  pas, 

[Ce  paflage  ell  devenu  célébré  par 
l’ufagc  que  les  hérétiques  en  ont  voulu 
faire  pour  ruiner  la  réglé  de  l’Eglile, 
que  les  Evcfques  doivcnc  toujours 
cltre  ordonnez  par  des  Evcfques , Se 
non  par  de  limplcs  Prcllrcs.  Ce  n’cfl 
pas  à nous  à traiter  ce  point.  It  nous 
S ff  iij 
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fuffit  de  dire  que  c’cft  fe  tromper  vo- 
lont.ii  rement  que  de  prétendre  établir 
aucun  fait  comme  certain  fur  l’auto- 
rité d'Eur^que,  non  feulement  parce - 
qtt'il  n’a  écrit  que  dans  le  X.  ficelé, 
cftant  né  l’an  876,  comme  le  remar- 
que Selden  dans  fa  préface  fur  cet  en- 
droit de  fon  ouvrage  , mais  encore 
parccqu’il  dt  plein  de  fautes,  & mef- 
mc  de  fables,  comme  l’avoue  Pococq 
qui  l'a  traduit  & l'adonné  tout  entier. 

Nous  pouvons  ajouter  à cela  , que 
fi  ce  qu’il  dit  cfl  véritable,  S.  Arha- 
nafe  cille  premier  qui  a cfté  fait  Evef- 
que  d’Alexandrie  contre  l’ancienne 
pratique  de  cette  Eglife  , ayant  elle 
non  feulement  facrc,  mais  mcfme  élu 
par  des  Evefques  ; ce  qu’on  ne  voit 
pas  nettement  parEutyquc  qu’Alcxan- 
dre  ait  ordonné  : Si  ayant  de  plus  cfté 
tiré  non  du  nombre  des  douze  Pref- 
tres  , quoique  le  decret  d’Alexandre 
ne  l’empcfchaft  pas,  mais  du  corps  des 
Diacres.  On  fçait  combien  ce  Saint  a 
eu  d’ennemis  puiflans  & éclairez , Si 
combien  ils'  ont  cherché  à décrier 
toutes  fes  allions  , fans  épargner  fbn 
ordination.  C’en  cftoit  un  fujet  bien 
fpccieux  à l’égard  des  Egyptiens,  de 
aire  qu’il  avoit  cfté  ordonné  contre 
l’ancienne  réglé  de  fon  Eglife  établie 
par  S.  Marc.  S’ils  n’ofoient  pas  luy 
faire  un  crime  d’avoir  eflé  ordonné 
par  des  Evefqucs,parccquc  c’eftoit  la 
pratique  generale  des  autres  Eglifcs, 
ils  pouvoient  toujours  fe  plaindre 
qu’on  n’cuft  pas  pris  un  dthdoi 
Prcftrcs  félon  l’ancienne  bitume. 
L’autorité  d’Alexandre  qui  avoit  per- 
mis d’en  prendre  un  autre  , ne  leur 
cftoit  rien , & ils  euftent  au  conttaire 
tfté  ravis  d’avoir  cette  occaGon  de  le 
décrier  luy  mefme.Les  douze  Prcftrcs 
d’Alexandrie  que  cette  ordonnance 
rabaifibit  étrangement,  ne  pouvoient 
manquer  d’eftre  mecontens  ; & il  fc- 
roit  iurprenant  qu’aucun  d’eux  ne  fe 
fuft  jetté  dans  Ir  parti  des  Arifns  fou- 
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tenu  par  les  Empereurs,  pour  Ce  plain- 
dre du  violentent  de  leurs  privilèges. 

Si  faire  entrer  les  Ariens  dans  leurs 
interdis.  Cependant  dans  toute  l’hif- 
toirede  S.  Athanafc,  fur  laquelle  nous 
avons  tant  de  pièces,  on  ne  voit  aucun 
veftigede  tout  cela. Ni  la  lettre  du  faux 
Concile  de  Sardiquc,  ni  Philoftorge, 
ni  aucun  autre  de  fes  ennemis  ne  luy 
en  fait  jamais  de  reproche.  S-  Atha- 
nafe  mcfme.  Si  les  Evefques  d’Egypte 
qui  l’avoicnt  ordonné  , ne  le  défen- 
dent jamais  fur  cela.  Je  penfe  que 
cette  preuve  cil  bien  auffi  forte  que 
le  témoignage  d’Eutyquc.] 

'On  peut  aflurer  encore  que  S.  Epi-  rpi,7(.c.*.r- 
phane  , qui  fourient  comme  un  arti- 
cle  de  la  foy  Catholique  contre  les 
Aeriens,  que  les  Prcftrcs  peuvent  bien 
donner  des  enfans  àl’Eglifc,  mais  ne 
luy  peuvent  donner  des  Pcres,[c’cft  2 
dire  des  Prcftrcs  & des  Evefques  -,  né 
favoir  point  que  la  fécondé  Eglife  du 
monde,  dont  il  cftoit  fi  proche,  rui- 
noit  fon  principe  par  une  pratique  de 
près  de  trois  ficcles,écablic  fur  l'au- 
torité de  S.  Marc  .y  Ce  Saint  dit  que 
desqu’un  Evefquc  d’Alexandrie  cftoit 
mort,  la  coutume  cftoit  qu’on  luy  en 
fiibftituoir  promtement  un  autre  pour 
cmpcfchcr  les  divifions  des  peuples 
qui  euflent  voulu  différentes  perion- 
nes. [Le peuple  y avoit  donc  part  à 
l’clcélion.  Ceux  qui  reçoivent  les 
ailes  de  Saint  Pierre  d’Alexandrie, ]'y 
trouveront  qu’Achillas  fucccffcur  de 
ce  Saint, fie  picdecefïéurd’ Alexandre, 
fut  imhronizé  parles  Evefques,  après 
qu’ils  l’eurent  revêtu  du  Pallium , 

• ueÿseior,  de  fpn  prcdcccflcur , Bc 
qu’ils  eurent  fait  pour  fon  ordinaion, 

2*t0nr*V,  toutes  les  chofcs  ordon- 
nées par  les  Canons. 

[11  fe  peut  bien  faire  que  les  Preftres  , 
d’Alexandrie,  aient  fait  feuls durant 
quelque  temps  l’clcâion  de  leur  Evef- 

2ue  , fans  y appeller  ni  le  refte  du 
lergé,  ni  le  peuple,  ni  les  Evefquc* 
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voifins  ; Sc  en  cc  cas  il  ne  faut  pas 
s’étonner  qu'ils  éludent  pour  l'ordi- 
naire quelqu'un  d’entre  cux.jLe  paf- 
fage  célébré  de  S.Jcrome  [qu’on  joint 
à celui  d’Eutyque,  ne  dit  prcciféraent 
que  cela  ; Se  il  cil  ailé  que  la  fuite  du 
cemps,  Se  lepeu  d’exa&itudc ordinai- 
re aux  hommes,  y aient  ajouté  le  relie. 
Mais  cela  n'empcfchc  pas  que  ce  Prêt 
tre,  élu  Evefqueparles  fculs  Preftrcs, 
ne  fufl  enfuite  prefenté  aux  Evefques 
pour  eflrc  examiné,  confirmé,  ou  au 
moins  confacté  par  eux,  comme  cela 
fe  pratique  encore  en  pluficurs  Egli- 
fes,  où  les  Evefques  font  élus  par  les 
Chapitres,  Se  à Rome  mcfme.  Et  il 
faudra  toujours  borner  cet  ufage  par- 
ticulier à Heracle,  ou  à S.  Dcnys, 
comme  fait  S.  Jerome;  Se  non  à S. 
Athanafe,  dans  l'elcéhon  Se  l'ordina- 
tion duquel  nous  ne  pouvons  admettre 
aucune  innovation,  puifque  fes enne- 
mis ne  luy  en  ont  reproché  aucune. 

Que  fi  ces  Prcftres,  triaiftres  de  l'élec- 
tion du  fécond  Evcfquc  de  l’Eglifc,] 
'fe  font  attribuez  des  droits  que  n’a- 
voient  pas  les  autres  Prcftres,  comme 
on  le  prétend  tirer  de  deux  partages 
de  l’Ambrofiaftcr, [auteur  ancien, 
mais  peu  cxadl  dans  fa  doétrine  ; ce 
n’cft  pas  une  chofe  ni  extraordinaire, 
ni  incroyable.  Et  neanmoins  il  fau- 
droit  bien  examiner  les  partages  de 
cet  auteur , avant  que  de  juger  de  cc 
que  Ton  en  peut  conclure. 

Euryque  avance  encore  un  autre 
fait  qui  n’eft  guère  moins  furprenant 
que  le  premier;] 'favoir  que  jufqu’à 
Demetrequi  fut  fait  EveiqUL  d’ Ale- 
xandrie [vers  l’an  tyo,]  1 n’y  avoir 
aucun  Evefquequc  celui  d’Alexandrie 
dans  toute  l'Egypte,  que  Démette  en 
établit  trois,  6c  Heracle  qui  luy  fuc- 
ceda[en  l’an  ija,]cn  augmenta  le 
nombre  jufqucs  à vingt.  [Cela  n’eft 
pas  abfulument  impofliblc,  puifque  la 
Scythic  n’a  eu  durant  pluficurs  ficelés 
que  le  fcul  Evcfque  de  Tomes  ; lur- 
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tout,  fi  on  l’entend  de  l’Egypte  pro- 
prement dite  Se  diftinguée  dclaThe- 
baïde  Se  de  la  Libye.  Mais  j’avoue 
que  l’autorité  d’Eutyque  cft  bien  (bi- 
ble pour  me  le  perfuader.] 

'Selden  ne  veut  pas  nier  que  S. Marc  scU  nftmf. 
n’ait  établi  pluficurs  Evefques  dans  la  p'4t' 
Libye/comme  le  difent  fes  adtcs:  [3c  BotUim- 
il  y a peu  d’appatencc  1 croire  que  *P4< 
l’Egypte  Sc  la  Libye  , qui  eftoient 
membres  d’un  mcfme  cotps  cccle- 
fiaftique,  aient  eu  une  difcipline diffé- 
rence.] La  lettre  de  l’EmpcrcurAdrietr  VopT.f*.rl 
eft  bien  forte,  quoy  qu’en  dilê  Selden  l4,f*' 
f.  14-6,  pour  montrer  qu’il  y avoir  plu- 
ficurs Chrétiens  dans  i’Egyptf  qui 
portoient  le  nom  d’Evcfques.fEt  if  le 
faut  fans  doute  entendre  de  la  ball'e 
Egypte. ]'Car  Adrien  dans  cette  lettre  b. 
décrit  proprement  Alcxandric,[où  je 
ne  penfe  nas  qu’on  vift  fi  communé- 
ment des  Evefques  de  Thcbaïde  , ou 
de  Libye.  Il  faudroit  feulement  voir 
s’il  n’y  avoir  pas  pluficurs  Evefques  à 
Alexandrie  mefntc,  à caufc des  diffe- 
rentes feétes  qui  pouvoienc  s’y  cltrc 
établies.  Cat  ce  qu’ Adrien  dit  de  ces 
Evefques  cft  indigne  dcsCatholiqucs.] 

'S.  Pamphile  ou  Eufcbc  dit  au  ta-  i*fcot.c.n>>. 
port  de  Photius,  que  Demecre  aflem- 
blaunConciled’EvcfqucsSC  de  quel- 
ques Ptefttcs  contre  Origcnc  ; Sc  que 
n’eftant  pas  fatisfait  du  refuleat  de 
cette  affemblée  , il  drpofa  Otigcne 
dans  une  autre  où  fe  trouvèrent  quel- 
ques £vcfques.[Je  ne  voy  pas  com- 
ment cela  le  peut  accorder  avec  Ici 
crois  Evefques  qu’Eutyquc  veut  avoir 
efté  fiuls  en  Egypte  dans  ce  temps  là. 

Eufebe  cftoitaufli  bien  infttuit  de  ce 
qu’avoit  fait  Heracle  t il  ne  manque 
point  de  luy  donner  diverfes  louan- 
ges ; mais  il  ne  le  loue  point  d’avoir 
établi  une  meilleure  difcipline  dans 
l'Egypte,  en  y mettant  un  plus  grand 
nombre  d’Evcfques.  C’eAoit  nean- 
moins une  choie  digne  d’tftrc  remar- 
quée par  un  hiftoncn  de  l'Eglilc.J 
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'Pearfon  a traité  amplement  ce  poinr 
contre Daillé, dans  iadefenfedes  let- 
tres de  S.  Ignacc.'Il  y cite  ccqu’Hj- 
mond  avoir  déjà  écrit  avant  luy  fut 
ce  fujer. 

NOTE  XI. 

Pourquoi  nous  mettons  la  mort  de  Saint 
JH  arc  cn-l'an  6 S. 

[L’année  de  la  mort  de  S.  Marepa- 
roift  difficile  à fixer.]  'Le  texte  grec 
de  fes  aétes  dit  qu’il  fut  pris  le  diman- 
che de  la  fefte  de  Palqucu’jtM-ra  ji tï< 
fiaesttae  iopvïi  n iy\  * mpa  e^nKeLPtiiv 
tùjj  ayar  xi/tiaclw.  11  ajoute  que  les 
payens  failoienc  Iemcfme  jour  la  fefte 
de  Scftpis.'Le  texte  latin  dit  à peu 
près  la  mcfme  chofc  : Faftnm  ejt  nt 
htatijjima  f.jhvitas  noflra  pafchalis, 
idej}  dits  dominais  farflut  ocenrrerer. 
Mais  il  ajoute  que  c’cftoit  le  10  du 
mois  Parmurhi  qui  cft  le  14  d’avril. 
'La  chronique  Orientale  dit  aufti  que 
c’eftoit  le  dimanche  de  Pafque , die 
domsmea  filenntatisjtloriofi  pafchalis 
quoi  eo  anno  accidst  2 ç B armada. 

'On  convient  que  S.  Marc  mourut 
le  lendemain,  qui  cftoit,  dit  la  mefmc 
chronique,  le  dernier  de  Barmude  fé- 
lon les  Egyptiens,  Se  le  24 de Nifan 
félon  fes  Juifs.'Lcs  aéies  latins  difent 
que  c’cftoit  le  jo[du  mois  Egyptien, 
qui  eftoublié,]lc  aj  J’avril,  Se  la  14e 
année  de  l’empire  dcNeron/Lcgtec 
dit  au  mois  de  Pharmouthi,le25  d’a- 
vril, fous  l’empire  de  Caius  Tiberius 
Cæfar.'On  cite  une  vie  de  S.  Marc  en 
arabe  donnée  par  Pierre  Kirften,où  il 
cft  dit  aufti  qu’il  mourut  le  dernier 
jour  de  Bermude,  l’an  14  de  Claude. 

'Barmude,  Parmuthi,  Se  Pharmou- 
thi , n’eft  que  le  mefmc  mois  Egyp- 
tien, qui  finit  le  15  d’avril. [Ainlf tou- 
tes ces  dates  conviennent  à mettre  la 
mort  de  S.  Marc  le  25  d’avril,  auquel 
en  effet  les  Latins  depuis  Bede  au 
moins,  les  Grecs, les  Syriens,  Se  les 
Egyptiens,  en  font  la  fefte. ]'I1  faut 


AIN  T MARC. 

feulement  corriger  les  a des  latins, qui 

difent  qu’il  fut  pris  le  20  de  Barmude, 

’u  lieu  de  dite  le  29  On  croit  aufti 
que  la  fefte  de  Sera  pis,  en  laquelle  il 
fut  pris,  cft  marquée  dans  un  ancien 
calendrier  le  25  d’avril, 'auquel  elle  soiUrapt.j. 
dutoit  encore  félon  les  adcs.fPout  lcp  ,7  * io" 

24  de  Nifan,  je  ne  trouve  point  com- 
ment jlfc  raporte  au  25  d’avril. 

Si  nous  trouvions  aufti  quand  Pafi- 
que  a cfté  le  24  d’avril,  nous  aurions 

I annéedefamorr.  Mais  Buchcriusnc 
marque  point  qu’il  l’ait  cfté  ce  jour  là 
dans  tout  le  temps  qu’on  peut  mettre 
la  more  de  Saint  Marc.  Ainli  il  fauc 
abandonner  cette  datedu  jour  de  Paf- 
que , quoiqu’elle  foit  aufti  marquée 
par  Bede,  & nous  contenter  de  dire 
que  c’cftoit  l’un  des  dimanches  du 
temps  pafcal , Se  apparemment  le  fé- 
cond, auquel  le  24  d avril  tomboit  en 
l’an  6 8,  qui  cftoit  aufti  la  14e  année  de 
Néron  , Se  près  de  deux  ans  aptes  la 
mort  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul. 

Voilà  ce  qui  nous  paroift  de  plu* 
probable,  mais  ce  qui  n’eft  pasexemt 
de  difficulté. Car  lachroniqucOricn- 
tale  conte  que  c’cftoit  le  230e  jour  de 
l’année  C7  de  J. C,  en  la  commençant, 
comme  on  voit  qu’elle  fait,  avec  l’an- 
née Egvptiennc.au  29  d’aouft.  Ainfî 
ce  230e  jour  tomberoit  au  15  d’avril. 

II  feroit  atfc  de  lire  240  au  lieu  de 
130;  mais  elle  dit  encore  que  c’cfloit 
67  ans  fix  mois  & demi  de  la  mefmc 
ere:  ce  qui  nous  mené  au  10  ou  11  du 
mefme  mois. 

Nous  avons  vu  que  fes  adles  grecs 
mettent  fa  mort  fous  Caius  Tiberius, 
fa  vie  arabique  en  l’an  14  de  Claude, 
qui  feroit  le  54*  de  J.C.  Eurique  p. 

13 1, au  premier  dcNeton.dc  J.C.  55.] 

'&on  cite  pour  cela  l’autoritcdc  Phi-SîU.mrmjr. 
!on,[quc  nous  préférerons  à toutes  les11'1*4' 
autres  quand  nous  l'aurons  vue.  Mais 
jufque  là  nous  n’y  aurons  pas  grand 
égard,  ne  voyant  aucun  moyen  d a- 
jufter  toutes  ces  dates  avec  le  refte  de 
l’hiftoirc.J 
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NOTES  SUR 

£uf.l.t.e.j*.  l’hiftoirc.  j'Eulcbe  dit  que  S.  Annien 
fut  fait  Evefque  d’Alexandrie  apres  S. 
Marc,  l’an  8 dcNeron,[c’cft  à dire  en 
SeltLin  tuiy.  tfi,]'d'où  S.  Jerome  a conclu  vàll.c.S, 
f'“i'  que  S.  Marc  cftoit  mort  cette  année 
la-,  Se  il  a eftéfuivi  de  beaucoup  d’au- 
tres. [Mais  nous  avons  vu  que  cette 
condufion  n 'cftoit  pas  neccflaire  : & 
en  l’an  6 1,  le  14  d avril  n’eftoit  ni  le 
jour  de  P a (que,  ni  mefmcun  diman- 
che, mais  le  lundi.]  Le  faux  Dorothée 
au  contraire  diffère  fa  mort  jufquc 
chr.Mex.p.  fous  Trajan,'5c  la  chronique  d’Alc- 
***’  jcandfic  dit  que  ce  fut  en  la  7=  année 
de  ce  prince, [de  J. C.  I04,]le  premier 
dcPharroouthi,[ou  le  iy  de  mars.] 

NOTE  XII. 

S}u’U  »J  a pas  faits  de  douttr 
du  martyre  de  S.  Ai  arc. 

Bu./ «.$  i|*f.  'Quelques  uns  ont  doute  s’il  cftoit 
ap,J-  vray  que  Saint  Marc  euft  fouftert  le 
mariyrc,parcequ’Eufobcni  S. Jerome 
Hi«.v^u.c.f.  n’en  parlent  pointj'S.  Jerome  le  con- 
tentant de  dire  qu’il  a efté  enterré  à 
A lcxandric.[Mais  outre  qu’on  ne  peut 
guère  douter  de  fon  martyre,  apres  ce 
qu’en  difcnt  fes  aétes,  aurorifez  par 
Bede , Se  par  tous  les  martyrologes 
fuivans,  par  lcconfomemcnt  de  1 E- 
glifcgrcquc,  par  la  chroniqued’Alc- 
xandric,  par  la  chronique  Orientale, 
Se  par  Eutyque,qui  rendent  témoi- 
gnage à la  tradition  de  l’Eglife  d’E- 
conc.t.4.p,  gyptcr]'nous  avons  encore  le  Concile 
de  Rome  fous  Gelalè,  qui  nous  allure 
que  ce  Saint  a confommc  fa  vie  par 
un  glorieux  martyre.  [Et  longtemps 
tauTc  iii-  avant  ce  Concile,]'Pallade  nous  ap- 
^,>p-  prend  qu’on  vcnoit  de  bien  loin  à 
Alexandrie  pour  prier  au  tombeau.  Se 
comme  il  parle  , au  Martyre  de  ce 
bienheureux  athlète,  [termes  qui  mar- 
quent qu’au  commencement  du-V. 
necle  on  le  mettoit  au  rang  des  mar- 
Bwn«.p.8(;.  tyrs.]'Ain(î  il  n’eft  plus  ncceflairc  de 
le  confirmer  par  des  autoritez  moins 
»»■  fdijl-  Eccl.  Tem.  //. 
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confidcrables , comme  font  le  Sacra- 
mentaire,  S.  Grégoire  de  Tours,  Se 
la  liturgie  Ethiopienne. 

NOTE  XIII. 

Que  l'hijloire  de  la  tranjlation  de  S. 

Ai arc  à lrcnife  ejl  fans  autorité. 

'Ce  que  Bollandus  nous  donne  de  ■ »- 

plus  authentique  pour  la  rranflation  1^"°  t;-us- 
du  corps  de  S . Marc  à V cnifc,  cft  une 
relation  que  Baronius  avoit  déjà  don- 
née avant  luy,  félon  laquelle  le  corps 
de  ce  Saint  a efté  enlevé  par  un  vol 
facrilcgc  , & une  infigne  perfidie. 

[Mais  il  n’y  a guère  lieu  de  s’aftiircc 
for  cette  pièce  qui  n’a  aucun  caraflerc 
d’antiquité , Se  qui  décrit  les  chofcs 
d une  manière  fi  pitoyable  , qu’on  a 
grand  fujet  de  croire  que  c’cft  une 
hiftoirc  faite  à plaifir,  ou  au  moins 
compofée  longtemps  après  fur  des 
traditions  populaires.]'!  1 fcmblc  mef-  P jtc.J|it7  l>. 
me  qu’elle  Cille  partie  d’une  autre  hif- 
toire  qui  parle  des  Jacobins;  m ipfâ 
ecclejîà  dre.  [&  ainfi  elle  n’aura  pas 
efté  écrite  avant  le  XIII.  fieclc.  Le 
foui  mot  du  moine  Bernard  marqué 
dans  le  texte  , vaut  mieux  que  toute 
cette  longue  hiftoirc.] 

NOTE  XIV.  Pool  la  rage 

99- 

Reliques  deS.M  arc  en  divers  endroits. 

'Quelques  uns  difent  que  Charle-  BolUj.ipr.p. 
magne,  ouplutoft  Louis  IcDcbon- 
nairc,  a mis  le  corps  de  S.  Marc  en 
l’abbaye  de  Mehrzrau,  Augta  majo- 
ns,  ou  en  celle  de  Richenau  , Aufta 
diviiis,  toutes  deux  fur  le  bord  du  lac 
de  Confiance  ; Se  que  l’Empereur 
Charle  IV.  en  a fait  tranfportcr  de 
là  une  partie  confidcrablc  en  l’Eglifc 
de  Prague.  On  fait  à Richenau  le  y 
d’avril  la  feftede  la  tranflation  attri- 
buée à Louis  le  Débonnaire,  arrivée, 
dit-on,  en  l’an  8jo. 

'On  ptetend  avoir  encore  des  reli-  p.jti.l»: 

Ttt 
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qucs  de  S.  Marc  en  divers  endroits, 
comme  à l'cglife[dc  S.  Pierre]  de  Li- 
mours  au  dioccfc  de  Paris,  où  on  croit 
en  avoir  un  bras  & quelques  olfcmens 
apportez  de  Venife  ; à Soldons  , à 
Cambray  > à Lieflics , à S.  Mate  de  , 
Rome  5cc. 

NOTE  XV. 

S ht  le  commencement  & fur  la  fin  de 
l'epifeopat  de  S.  Annie». 

ÏU*«  af  -V  'Eufebedir  que  S.  Annicn  gouverna 

.,.p.S7.a'|  ai  ans,  depuis  la  8£  année  de  Néron, 
J"'  [ fii  de  J.C,]  jufqu’i  la  4*  de  Domi- 

ticnfcommcncéc  le  ij  feptembre  8 4;] 
5c  il  met  le  commencement  d’Abilius 
Ton  fucccft’cur  fous  les  Confuls  de  l'an 
futy.p.ttf.  84,'F.ucyque  donne  audi  11  ans  à S. 
ctir.uti.p.ii».  Annicn. 'La  chronique  Orientale  ne 
ltiy  en  donne  que  18,  avec  116  jours. 
Elle  marque  ia  more  le  dimanche 
d’Hatur,[c’cft  à dire  le  îtf  novembre 
dans  l’année  commune.  Se  le  17  dans 
les  bi  ftcxtes.  Le  tfi  novembre  tombe 
au  dimanche  en  77  Se  en  88.  Le  17 
billèxte  n’y  tombe  qu’en  71  ôc  en  99, 
fuppofé,  comme  je  penfe,  qu’on  de- 
meure d’accotd  que  les  Egyptiens  in- 
tercaloient  au  mois  d’aouft  avant  le 
février  biflexte  des  Romains.  Mais 
nous  ne  voyons  point  qu’aucune  de 
ces  années  s’accorde  ni  avec  cette 
chronique,  ni  avccEufebc.  Le  1 fi  no- 


AINT  MARC, 
vembre  ne  s’accorde  point  non  plus 
avec  les  itfi  jours,  qui  fe  contant  du 
ij  d’avril,  finident  au  îfi  novembre, 
oui  cd  le  jo  6c  dernier  d’Hatur  dans 
l’année  commune.  Ce  jo  d’Hatur 
cdoit  le  dimanche  en  l’an  80  Se  en  l’an 
Si.  Et  l’an  Si  s’accorde  avec  les  rS 
ans  de  la  chronique  Orientale  , qui 
peut  aifément  avoir  mi  s la  mort  de  S. 
Anniendix  jours  troptoftjc  lod’Ha- 
tur  au  lieu  du  jo,  & le  80e  jour  de 
l’année  Egyptienne  au  lieu  du  90e, 
parccqu’ciic  avoit  mis  la  mort  de  S. 

Marc  le  150e  jour  de  Tannée, au  lieu 
que  le  15  d’avril  cft  le  140e. 

Pour  les  11  ans  qu’on  luy  donne, 
il  faut  les  prendre  non  de  la  mort  de 
S.  Marc,  mais  du  jour  que  S.  Marc 
l’ordonna;  ce  qu’il  faudra  mettre  non 
en  <1,  comme  fait  Eufebe,  mais  à la 
fin  de  Sj,  en  forte  qu’il  ait  gouverné 
depuis  cela  vingt-deux  anscomplets, 
comme  dit  Eulebe  , Smfalnr , 5c  le 
1 j prefque  entier,  pour  finir  au  16  no- 
vcmbrc.j'Pontac  allure  en  effet  dans  Euf.clwjir. 
fes  notes,  que  divers  manuferits  qui  P,7<M7U 
marquent  le  commencement  d’An- 
nien  lut  la  9e  année  de  Néron,  [qui 
cft  l’an  fi 3 de  J.C,]  luy  donnent  23 
& mefmc  14  ansd’epifcopat.[Bollan- 
dus  qui  n’cft  pas  delccndu  julqu’à  dc- 
mefler  l’cmbaras  des  nfi  jours  , & 
du  dimanche, ferait  neanmoins  qu’il  EolUi.apr  p. 
c 11  mort  en  SS.  !ïS'c  d' 
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100. 

Qu‘t ne  faut  pas  confondrejean  f.ls  de 
A farte,  avec  S.  Jean  l' Evangeltjte. 

sur.H.lim.p.  ' y'_x  g nue  le  moine  Alexandre  dit 
V— /de  la  maifon  de  Marie  mere  de 
Jean  Marc,  que  c’eftoit  le  lieu  ordi- 
naire où  les  premiers  Fidèles  s’aflem- 
Npht.Ui.c.j.  bloicnti'Nicenhore  le  dit  de  celle 

?••!♦•■}(•  .-i  , r , _ . 

qu  il  prétend  avoir  appartenu  a haine 


Jean  l’Evangcliftc.  [Gela  vient  peut- 
citrc  de  ce  qu’au  lieu  que  nous  liions 
dans  les  AélesJ'A/urif  mere  de  "Jean  A à.tix.iu 
fur  rommé  AI  arc,'  S.  Chryfoftome  y chrjr.inAa. 
lit  feulemîtnt  Ai  ane  mere  Je  J an:  au 
moins  c’cft  ce  que  porte  fon  tcxtc.'Ex-  p.-.aa  ». 
pliquant  eu  fuite  ces  paroles,  il  dirque 
ce  Jean  cil  peut  cft  rc  celui  qui  cftoit 
toujours  avec  eux:  [5c  fi  pat  cet  avec 
eux  il  entend  S.  Pierre  dont  il  venoit 
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NT  JEAN  MARC.  515 
prend  neanmoins  qu'avant  ce  temps 
là  il  avoit  déjà  cfté  à Rome  avec  S. 

Pierre,  & qu’il  y avoit  écrit  l’Evan- 
gile. Depuis  49, il  fur  toujours  occu- 
pé à fonder  les  Eolifcs  de  Libye  Se 
d’Egypte  : & ainu  il  n’eftoit  pas  en 
état  de  demander  en  51  à fuivrcS.Paul 
Si  S. Barnabe  commcfimplcminiftrc. 

Ce  fcroitdonc  embaraflèr  extrême- 
ment l’iiiftoirc,  que  de  faire  une  mef- 
mc  perfonnede  S.  Marc  l'Evangcliftc 
Si  de  Jean  Marc;  fie  cela  fans  aucune 
ncccflité.J'Car  le  Père  Combefis  qui  Auc.j.p.joj. 
fotitient  ce  {intiment , n’en  a pu  trou- 
ver aucune  preuve.  11  fe  contente  de 
citer  quelques  auteurs  qui  l’ont  dit,  Htiy.inuv. 
comme  d’autres  ont  dit  le  contraire, 

& de  montrer,  comme  il  peut , que 
cela n’eft  pas  impofljble.'M'  Cotelier  CotoUp.r.p. 
croit  qoe  ce  font  deux  perfonnesdif-  ,So-c- 
ferentes:  [&  quand  on  n’auroit  point 
d'autre  raifon  de  le  croire,  le  peu  de 
fermeté  mcfme  que  Jean  Mate  témoi- 
gna dans  le  fcrvice  de  S.  Paul  Si  de 
S.Barnabé,&  la  maniéré  dont  S. Paul 
le  traita  enfuite  , n’a  pas  de  raport 
avec  la  vertu  Si  la  dignitéd’un  Evan- 
gcliftc&  d'un  Apoftre.  A quoy  l’on 
peut  ajouter  que  /lclon  S.  Jerome,  Jean  Hicr.v.iU.c.4. 
Marc  cftoit  difciple  de  S.  Barnabé;[& 
l’Evangcliftc  l’cftoit  de  S.  Pierre.] 


NOTES  SUR  S A I 
de  parler,  il  y a quelque  lieu  de  croire 
qu’il  veut  marquer  l’Apoftrc  S. Jean.] 
coul.ap.n.p.  (M‘  Cotelier  croit  qu’il  y a faute  en 
t>i.b.c.  cct  cndroit,  & qu’il  y faut  ajouter  une 
négation,  pour  faire  dire  à S.  Chry- 
Ibftomcquc  ce  Jean  n’eft  point  celui 
qui  cftoit  toujours  avec  lcijApoftrcs,] 
puifquc  ce  Saine  dit  auftltoft,  que  l’E- 
criture marque  pour  cela  fon  furnom. 
[11  avoit  donc  dans  fon  texte  ce  que 
nous  y avons  aujoutd’hui,que  ce  Jean 
cftoit  furnom  me  Marc.  ]e  ne  fçay  s’il 
ne  vaudroit  point  mieux  au  contraire 
ofter  la  négation  qu’on  trouve  dans 
Oecumcnius,  Se  laiiî'cr  le  texte  de  S. 
Chryfoftomc  tel  qu’il  cft,  en  rapor- 
tanr  avec  eux  à S.  Paul  & à S.  Barna- 
be , avec  qui  Jean  Marc  a cfté  allez 
longtemps.  Car  S.  Chryfoftomc  avoit 
toujours  Saint  Paul  dans  l’cfprit.  Au 
moins  le  furnom  deMarenedefignoit 
nullement  l’Apoftcc.  Ou  bien  vou- 
droit-il  dire  que  Jean  Marc  cft  Saint 
Marc  l’Evangclifte,  qu’on  croit  avoir 
cfté  difciple deS. Pierre;  Lenouveau 
Teftament  d’Oxford  ne  dit  point  que 
ces  mots  furnommé  A4  are,  manquent 
dans  aucun  manuferit.] 

Pour  la  NOTE  II. 

100. 

Que  Jean  A4  arc  neft  peint  S.  Marc 
ï Evangelifie. 

Bar.  «r.ta»!  ,Qnclques  auteurs  veulent  confon- 
a couP,p  n'  drejean  Marc  avec  S.  Marc  l'Evan- 
r iïc.js,.  geIiftc.[Cela  ne  fe  peut  point  dutout 
iburenir,  s’il  faut  dire  avec Eulcbe  que 
des  l’an  43, jS.  Marc  avoit  écrit  l'E- 
vangile à Rome  fous  Saint  Pierre,  & 
avoit  déjà  efté envoyé  fonder  l’Eglifc 
d’Alexandrie.  Car  cela  fuppofé,  il  n’y 
a aucune  apparence,  pour  ne  rien  dire 
de  plus  , qu’il  fe  foit  mis  en  44  au 
fervice  de  S. Paul  Si  de  S.Barnabé,  Si 
encore  pour  les  quitter  par  foiblcfte. 
Que  fi  Saint  Marc  n’a  ellé  en  Egypte 
qu'en  l’an  49, comme  cela  nousparoift 
plus  probable , fon  hiftoire  nous  ap- 


N O T E III.  Pour  la  page 

100. 

QneM arc couft»  rteS . B annal  e’ eff  ap- 
paremment le  mtfme  cjH c'jeanM are . 

'S.  Jcdjfcc  croit  que  Marc  au  nom  Plaie  ».,)!  ' 
duquel  S.  Paul  faille  Philemon , cft 
l’Evangclifte:  'Si  Adamancedans  fes  AAuu.l.i.p.t. 
dialogues  contre  les  Matcionitcs.dit 
la  mcfme  chofc  du  coufin  de  S.  Bar- 
nabé  dont  il  cft  patlé  dans  celle  aux 
Colodlens  ch-  +.v.  /«.[Pour  foutenir 
l’opinion  de  S.  Jerome  félon  fes  pro- 
pres hypothefcs,  il  faudroit  oue  Saint 
Marc  fuft  revenu  d’Egypte  a Rome 
peu  de  temps  avant  que  d cftrc  marry- 
rizé,  & qu’il  fuft  auflîtoft  retourne  à 
Ttt  ij 
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I pas  tout  à fait  éloigné  de  croire,  que 
Jean  l’Ancien  ou  îc  Prcftre  enterre  à 


î'< 

Hijr.v.ül.c.8.  Alexandrie} J'pmfqu’il  eft  mort  félon 
S.Jcromc  l’an  8 dcNcron,[dcJ.C.tfa, 
qui  eft  l’année  mcfme  dans  laquelle 
S.  Paul  écrivit  à Pliilemon.  If.  Saint 
Paul  f + 4-.  Et  l’cpiftrc  aux  Coloflicns 
n’eftant  écrite  que  l’année  d’après, 
l’opinion  d’Adamance  fetrouvera  ab- 

i.Ttm.4.v.n.  folument  infoutcnable.) 'Pour  Marc 
que  S. Paul  appelle  auprès  de  luy  dans 
la  féconde  epiftre  à Timothée;  [ce 
pourra  encore  moins  cftrc  l’Evange- 
liftc,puilqu’il  y avoitdéja  4 ou  5 ans 
qu’il  cftoit  mort,  félon  Saint  Jerome, 
lorfquc  cette  lettre  fut  écrite,  iî  elle 
l’a  cité  peu  avant  la  mort  de  S.  Paul, 
comme  le  tiennent  prefquc  tous  les 
Pères.  V.  S.  Paul } 4-9- 
Que  ft  S.  Marc  n’cft  mort  qu’en  6 8, 
comme  nous  croyons  qu’il  le  faut  di- 
re; il  n’cft  pas  abfolument  impofliblc 
que  ce  foit  luy  dont  parlent  ces  trois 
epifttes.  Mais  il  eft  fi  naturel  de  croire 
que  Marccouftn  dcS.  Barnabé,  eft  ce 
mefme  Jean  Marc  pour  lequel  cet 
Apoftre  s’intcrcfToit  fi  fort , qu’il  eft 
difficile  de  ne  fe  pas  rendre  a cette 
probabilité  , à moins  qu’on  ne  foit 
arrefté  par  des  raifons  confidcrablcs: 
8c  il  ne  nous  en  paroift  aucune  pour 
cela.  Il  en  faudroit  d’autres  encore,  & 
peuteftre  de  plus  fortes  , pour  croire 
uc  l’Evangeliftc  ait  quitte  fa  miftion 
'Egypte,  où  aftùrément  il  ne  man- 
quoit  pas  d'occupation , pour  dire  à 
Rome  en  61  8c  6j ,6c  en  Alie  en  6 j. 
La  maniéré  dont  Saint  Paul  parle  de 
Marc,  furtout  à S.  Timot^,  paroift 
mcfme  peu  convenir  à la  dignité  de 
l’Evangcliftc.] 

Cntcl.ap.n-p.  'Mr  Cotelier  diftinguc  le  coulin  de 
S.  Barnabé  de  l’Evangeliftc  , Si  de 
Jean  Marc.  [Nous  n’y  voyons  pas  de 
ncceflîté.] 

Pour  la  ptgc  NOTE  IV. 

*Oi. 

Si  Jean  M arc  eft  le  mefme  que  Jean 
l’ Ancien  enterré  à Ej’befe. 

b*’1*’  yS.  Denys  d’Alexandrie  ne  paroift 


Ephcfê  , cil  le  mefme  quejean  Marc. 

Il  objcitc  feulement  qu’il  ne  paroift 

point  par  les  Ailes  que  J can  M arc  ait 

jamais  demeuré  en  Alîe.'Baroniusqui  Bar.;?  s u>. 

veut  que  ce  foir  le  mcfme  , remarque 

que  cette  objection  eft  foible  , puif. 

qu’on  peut  faire  voir,[au  moins  avec 

beaucoup  de  probabilité,] 'que  Jean 

Marc  y cfl  venu  depuis  qu’il  eut  quitté 

Saint  Paul. [Mais  ccqu  il  y a de  plus 

fort  contre  le  (êntiment  de  Baronius, 

c’dl  que  les  melmcs  choies  que  nous 

avons  remarquées  ne  pas  convenir  à 

un  Evnngeliflc,  ne  conviennent  guère 

micuxj'à  undifciplcdcJ.C,  telqu'ef-  ïuf.l.j.r.^^. 

toit  ce  Jean  le  Prcftre  félon  Papias;  "'■k' 

[fi  l’on  ne  veut  dire  qu’il  cftoit  appel- 
lé  difciple  de  J.C.  pareequ’il  l’avoit 
vu  , & l’avoit  peuteftre  mefme  fuivi 
avec  fa  rnerc , mais  cftant  fort  jeune, 
en  forte  qu’il  avoit  encore  eu  befoin 
d’eftre  formé  fous  la  difeipline  & la 
conduite  de  S.  Barnabé.] 

NOTE  V.  'Pour  U pa^t 

Sur  S.  sluxtbe. 

'Bollandus  nous  a donné  des  ailes  Bo!t.,j.fU>.r. 
de  S.  AuxibeEvefquedcSoliou  Solca 
dans  l’ille  de  Cypre,  qui  font  écrits 
par  une  perfonne  du  licu,[&  d’une 
manière  allez  grave.  Mais  tout  le  relie 
détruit  l’autorité  que  ces  deux  cir- 
conftances  leur  pourraient  donner.] 
'Bollandus  icconnoifl  qu’ds  font  pof-  c. 
terieurs  à Conftantin  , puifqu’ils  df- 
fent  qu’on  avoit  donne  le  nom  de 
| Conftancic  à la  ville  de  Salamine.'Le  p ni-Ss. 

1 titre  d’Archcvcfquc  de  l’iflc  de  Cypre 
donné  à l’Evefquc  de  Salamine,[nc 
permet  gucre  de  croire  ce  me  fetnble, 
qu’ils  foient  écrits  avant  le  V.ficclc. 

Il  faudra  mcfme  les  mettre  beaucoup 
pluliard,  fi  la  ville  de  Soli  cftoit  alors 
une  métropole,  comme  il  femblc  nc- 
ccflaitcdc  ledirCjj'puifqueS.Auxibe  p.u4.b 
y eft  appelle  Archcvcfquc  de  Solca, 
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NOTES  SUR 
'Car  du  temps  de  Photius  , 
n’eftoit  encore  qu’un  cvefché  fou- 
rnis à l’Archcvelque  de  Conftancie. 
[Neanmoins  comme  je  ne  croy  pas 
qu’on  trouve  qu’elle  ait  jamais  elle 
métropole  , je  penfe  que  l'auteur  en 
donnant  ce  titre  à S.  Auxibe  , veut 
marquer  feulement  qu’il  en  a elle  le 
premier  Evclque. 

'Mais  il  e(l  bon  de  remarquer  qu’ils 
cirent  un  auteur  plus  ancien  nommé- 
Marc  : Si  fi  c’eft  l’auteur  fuppofé  de 
la  vie  de  S.  Barnabe,  [on  peut  juger 
quelle  autorité  a une  picce  qui  en  cite 
unejfi  vifiblemcnt  faillie  Si  fabulcufc. 
Il  cft  toujours  certain  que  ce  Marc  eft 
poftcricur  à Conftantin/puifquc  c’cft 
de  luy  que  les  actes  citent  que  Sala- 
mine  avoir  pris  le  nom  de  Conftan- 
cie. Ils  (cmolcnt  mcfmc  fiippolbr  que 
ce  nom  cftoit  alors  aboli, [ce  qui  mar- 
queroit  qu’ils  n’ont  cfté  faits  que  dans 
les  derniers  fiecles.  Car  pourquoi  ci- 
ter d’un  autre  un  ufage  qui  fublîftoit 
encore  de  (on  temps.  Peurcftre  nean- 
moins que  fi  Bollandus  nous  avoit 
donne  le  texte  grec,  on  y trouveroit 
que  ce  qu’ils  citent  de  Marc  , c’cft 
que  Conftancie  cft  celle  que  les  an- 
ciens avoicnc  appcllçc  Salaminc.  Et 
cette  citation  d’un  autre  matqucroit 
neanmoins  dans  un  homme  de  Cypre, 
un  temps  bien  éloigné  de  celui  de 
Conftantin  , finis  qui  ce  changement 
de  nom  s’eft  fait. 

Quand  il  n’y  auroit  aucune  railon 
de  croire  que  cette  vie  n’a  cfté  écrite 
qu’aprés  le  V.  fiecle,  ce  ne  feroit  pas 
une  allez  grande  antiquité] 'dans  un 
auteur  qui  ne  cite  que  ce  qu’il  a ap- 
pris des  gents  plus  agez.fpour  nous 
afturcr  de  ce  qui  s’eft  pafte  du  temps 
des  Apoftrcs.  Et  neanmoins  on  pour- 
roit  y avoir  quelque  égard,  fi  tous  les 
faits  ne  rcflembloicnr  plutoft  à un  ro- 
man très  mal  compolc  qu’à  une  véri- 
table hiftoirc.  Au  moins  on  ne  le  pet- 
fuadera  pasj'qtic  des  le  premier  ficelé 
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Solea  | on  ait  bafti  des  eglifes  , qu’on  y ait 

arboré  la  Croix,  '5c  que  l’cglilc  baftie  p.n7.$tt. 
des  ce  temps  là  par  S.  Auxibe,  fe  trou- 
vant trop  petite,  il  en  ait  bafti  une  au- 
tre grande,  magnifique,  bien  ornée, 

Si  telle  qu’elle  fubfiftoit  encore  du 
temps  de  l’auteur. [Cette  circonftancc 
conviendrait  bien  mieux  à un  Auxibe 
ouJ'Auxcbc  que  S.  Athanafe  met  à la  Aihap.,.p. 
tefte  des  douze  Evcfqucs  de  Cypre  qui  7‘8  c- 
avoient  reconnu  Ion  innocence  en  li- 
gnant le  Concile  de  Sardiquc,  [vers 
l’an  349. j'Ainfi  ce  pouvoir  eftre  ou  Bolt.1s.nu7; 
l’Evcfquc  de  Salaminc  métropolitain  P’15"*0' 
de  rillc,[ou  quelque  autre  révéré  par 
fim  antiquité  & par  Ion  mcricc.J'Ces  ut. 
paroles  que  S.  Auxibe  fit  écrire,  dit-  * ,?' 
on,  fur  (on  tombeau  : "Je  vous  conjure 
par  le  faire  Corps  & par  le  Sang  de 
JC-  r.ojlre  Dieu  &c.  ne  font  ni  du 
temps  où  on  le  met,  ni  dcpluficurs  ! 

fiecles  après  ; Si  le  fujet  de  cette  con- 
jurationfne  roeritoit  pas  qu’on  y em- 
ployai! des  ehofes  fi  iaintes  Si  fi  fa- 
crécs.  Nous  ne  voyons  pas  moyen, 
comme  nous  l’avons  marqué  dans  la 
note  a,dc  foutcniij’la  confufion  qu’ci-  p.t-.s.a. 
le  fait  de  Jean  Marc  avec  S.  Marc  qui 
a prefehé  à Alexandrie, 'c’cft  à dire  d|„4.c. 
vifiblemcnt  avec  l’Evangcliftr,  com- 
me tout  le  monde  l’a  entendu:  'Sc  Bol-  p.tn-£ 
landus  qui  ne  le  veut  pas , ne  fauroit 
rien  al  léguer  pour  luy. [Ceux  qui  vou- 
dront encore  avoir  d’autres  preuves 
de  la  fjufl’eté  de  cette  piece,  pcuvcnc 
fc  donner  la  peine  de  la  lire. 

Mais  ce  qu’il  y a de  bien  fafeheux, 
c’cft  que  l’auteur  n’a  pas  moins  ignoré 
la  doctrine  que  l’hiftoire  des  temps 
apoftoliques.j'Car  il  veut  queS.  Jean  r 
Marc,  après  avoir  ordonne  S.  Auxibe 
Evcfquc  , & l’avoir  envoyé  à Solea 
pour  y prefeher  l’Evangile,  luy  ait  re- 
commandé non  feulement  de  ne  fc  dé- 
clarer d’abord  à pcrftmnc  pour  Chré- 
tien , mais  mcfmc  de  faire  femblant 
de  (uivrcla  fupcrftition  des  idolâtres, 
fed  ipforum  te  fupcrthttonem  ftclari 
T tt  iij 
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f.nu.  fimulj.'Et  S.Auxibc.dit  fon  hiftoricn, 
le  pratiqua  tffc&i  ventent  allez  long- 
temps fur  ccr[étrangc]raifonncmcnt. 
Que  puifque  le  diable  fe  transfigure 
en  ange  de  lumière  pour  tromper  les 
hommes , les  dilciples  de  J.C.  font 
encore  phtsobligcz  de  Ce  transfigurer 
’cn  idolâtres  pour  les  amener  à la  foy. 
[Quelle comparaifon  du  peredumen- 
fonge  avec  la  Vérité  cficnticllc,  qui 
doit  defa vouer  un  jour  ceux  qui  l'au- 
ront defavouée  devant  les  hommes, 
& qui  menace  de  perdre  tous  les  men- 
An-.a.nU  teurs!]'Eft-ccpar  le  mcnfongclcplus 
Cuw.c.î.p.  dcjcfljblc  de  tous , nue  l'on  prétend 
«cnJ.c.i,  f.  amener  les  nommes  a 1 amour  de  la 

444-f- 


vérité  î'C’cil  véritablement  imiter  le  >- 
menlonge  impie  de  Jchu,  dont  le 
cœur  n’eftoit  pas  droit  devant  le  Sei- 
gneur ; mais  ce  n’eft  paseftre  le  difi- 
ciple  dcsMartyrs.qui  ont  mieux  aime 
donner  leur  vie  que  deguifer  leur  reli- 
gionfpar  le  moindre  figne.]'On  nous  Wlp.uj.t 
renvoie  aux  théologiens , pour  favoir 
jufqu’à  quel  degré ccttcdiilimulation 
eft  permife:  [&  on  n’explique  pas  qui 
font  ces  théologiens.  Mais  il  clt  cer- 
tain que  félon  la  théologie  de  l’Evan- 
gile, des  Apoftres,  Se  de  l’Eglife,  il 
n’a  jamais  cfté  permis  de  faire  lêm- 
blant  d’eftre  idolâtre  en  quelque  de- 
gré que  ce  fuft.] 
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note  sur  saint  Apollinaire. 


Pourquoi  on  ne  fe  fort  pas  de  fes  allés. 
' S~^E  que  dit  S.  Pierre  Chryfolo- 
V-^gue,  que  les  perfccutcurs  ne  fu- 
rent point  caule  de  la  mort  de  Saint 
Apollinaire,^  la  manière  en  laquelle 
il  luy  donne  le  titre  de  mattyr,[nc 
peut  s’accorder  avec  ce  que  portent 
fes  aéles,] 'qu’il  fut  tellement  battu 


par  les  payens  qu’il  en  mourut  fept 
jours  après. [Il  y a d’ailleurs pluficurs 
autres  chofcs  dans  ces  ailles , qui  leur 
oftent  toute  autorité.  C’efl  pourquoi 
nous  n’avons  pasofé  nous  en  fervir, 
quoiqu’ils  fiaient  anciens  , puifiju’on 
voit  qu’Ufuard,  Adon,  Si  mcfmc  Bc- 
dc , les  ont  fuivis.] 


NOTES  SUR  LES  NAZARÉENS 
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ET  LES  EBIONITES. 


NOTE  I. 

En  quel  temps  Ebion  4 paru. 

'•"T'Heodorït  cite  d’Eufebc  que 
A les  Ebionites  Si  les  Nazaréens 
ont  commencé  du  temps  de  Dorni- 
uen.[CcpcndantEufcbe  ne  parle  point 
des  Nazaréens,  & je  ne  trouve  point 
qu’il  marque  autrement  le  temps  des 
Èbionitcs,]'hnon  qu’aprés  avoir  parlé 
du  rappel  dcS.Jcan  fousNervafen  97,] 
'Se  de  ce  qu’il  fit  enfuitc  en  Àfic,*il 
parle  des  hcretiques  qui  dloient  en  ce 
temps  là , favoir  de  Ménandre , des 


Ebionites , des  Corinthiens  , & des 
Nicolaïtes/d’où  il  pafic  à la  mort  de 
S.  Jean  & de  S.  Philippe; [mais  l’on 
ne  peut  conclure  autre  choie  de  là,  li- 
non qu’Ebion  paroifloit  déjà  à la  fin 
du  premier  ficelé.  On  le  tire  encore 
de  ce  que  dit  S.  Jerome, ]'quc  S.  Jean 
écrivit  particulièrement  fon  Evangile 
pour  s’oppofer  à l’erreur  desEbionites 
qui  s’elevoit  alors  contre  l’£glifc;[& 
il  l’écrivit  vers  l’an  jy.S.Epiphancles 
! fait  plus  anciens  de  quelques  années,] 
'voulant  que  S. Jean  foit  venu  en  Aile 
pour  conibatrc  l’erreur  d’Ebion. 
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NOTES  SUR  LES  NAZAREENS  ET  LES  EBIONITES.  jij 


'S.  Pacicn  met  Ebion  entre  les  héré- 
tiques postérieurs  à ceux  qui  ont  paru 
du  temps  des  Apqftrcs.'Mais  fon  au- 
torité ne  doit  pas  l’emporter  fur  celle 
des  autres  :[&  je  ne  Içay  fi  par  le 
temps  dcsApoftrcs  il  n'entend  point 
celui  auquel  S.  Pierre,  S.  Paul,  Si  la 
plufpart  des  autres  vivoient  encore.] 
'Pour  la  chronique  d’Alcxandricqui 
dit  que  l’hcrcfic  des  Ebionitcs  com- 
mença [en  l’an  de  J.C.  ioj,]fous  les 
Confuls  Candide  & Quadrat,[ccn’eft 
pas  un  témoignage  auquel  on  le  puillc 
arrefter.] 

NOTE  II. 

Sur  le  fens  d’un  pujfuge  d' Eufcbe 
touchAHt  Sjmmaqne. 

'Mr  Valois  ne  croit  point  qu’on 
doive  tirer  d’Eufebc  que  Symmaquc 
fcfondoit  fur  S. Matthieu,  Si  foutient 

3uc  le  mot  à.-rer.;.  t<îtu,  que  nous  tra- 
mions ici  Je  fonder  & s Appuyer , y 


fignifie  comme  partout  ailleurs  , ré- 
futer & combatte.  Neanmoins  non 
feulement  Rufin  & Chriftophorfon 
l’ont  traduit  comme  nous  avons  mis, 
ce  que  Mr  Valois  rcconnoifl, 'mais  $.  Hicr.v.ilU. 
Jctomc  les  autoriiê  formellement,  8c  up  *8sb- 
ajoute  comme  pour  éclaircir  cemor, 
que  Symmaque  avoit  fait  un  com- 
mentaire fur  S.  Matthieu-,  [ce  que  Mc 
Valois  blafme  extrêmement  dans  Ni- 
ccphore.  L’autorité  de  tant  deperfon- 
nes  habiles  nous  doit  cftre  auüi  confi- 
dcrable  que  la  lignification  naturelle 
Si  ordinaire  d’«m-n/«Au.  C’cft  une 
autre qucilion  de  favoir  fi  l’Evangile 
commenté  par  Symmaquc  eftoic  le 
véritable  Evangile  de  S. Matthieu,  ou 
fi  c’eiloit  feulement] 'celui  des  Hc-  Fpi.-.a.c.,,.*. 
breux  dont  fe  fervoient  les  Ebionitcs,  ’!7t' 
cnl’appcllant  Evangiledc  Saint  Mat- 
thieu , quoiqu'ils  1 cuiTent  beaucoup 
changé:  5c  S.  Epiphanc  mcfmc  l’ap-  c.j.p.nr-c. 
pelle  ainfi. 
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NOTES  SUR  SAINT  HERMAS- 


NOTE  I. 

Eu  quel  temps  e£-en  quel  puis  le  livre 
du  P afieur  a efté  écrit. 

' O E R M A s auteur  du  livre  du 
JT1  Pafteur  , témoigne  qu’il  avoit 
rcceu  ordre  d’envoyer  une  copie  de  ! 
fon  ouvrage  à Clément , pour  le  pu-  : 
blier  dans  les  villes  éloignées.' Rivet  , 
Si  Baronius  ont  entendu  cela  de  Saint  t 
Clément  Pape  , puifqu’ils  en  tirent 
que  ce  livre  a elle  écrit  fous  luy.  Mr 
Cotclier  dans  les  notes  p.  4 S.  c.'Si 
Dodsrel  dans  fa  diflerration  fur  la 
chronologie  des  Papes , font  la  mef-  ! 
mc  chofc. 

'Cet  écrit  fin  fait  peu  de  temps  avant 
une  pcrfccution;  [c’cft  à dire  appa- 
remment avant  celle  de  Domiticn, 
qui  éclata  en  55  fous  S.  Clément.  Car 
il  feroit  difficile  de  l’enttndte  de  celle  1 


de  Ncron,]'puifqu’il  y avoit  déjà  eu 
plufieurs  martyrs;  [&  Saint  Clément  s‘a,  bl- 
pouvoir  cftre  mort  avant  celle  de  T ra- 
jan.J'Dodwcl  qui  eftoit  entré  dans  PrarMif.r. 
certc  pcnlée,  l’a  abandonnée  depuis,  ’’*• 
parcequ’il  peut  y avoir  eu  pluncttrs 
autres  perfecutions  dont  nous  n’avons 
pas  de  connoiftancc.  [Mais  puifquc 
tout  s’accorde  fort  bien  avec  ccllcdc 
Domitien  , nous  n’avons  pas  befoin 
d’en  chercher  d’autre.] 

'Le  commencement  de  ce  livre  fait 
connoiftre  qu  il  a efté  écrit  en  Italie.  i-P-J*-1-*- 
[On  y peut  ajouter  ce  qui  y eft  dit  de 
S.  Clemem;]'8f  ccqu’Hermas  dit  en  c.v» 
un  autre  endroit  qu  il  eut  une  vifion 
en  allant  aune  maifon  de  campagne 
éloignée  de  dix  ftades  du  grand  che- 
min de  la  Campanie.'!  1 en  eut  une  au-  l.j.e.j.J  ,.p. 
trefur  la  montagne d’Arcadie.[Mais  4î- 
il  pouvoit  y avoir  quelque  montagne 
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NOTES  SUR  SAINT  HERMAS. 


de  ce  mefme  nom  autour  de  Rome.] 
NOTE  II. 


Fleuri  dans  fonhiftoircecclefiaftique 
trouvequ’il  y a beaucoup  d'apparence 
que  c’cftoit  un  fimplc  laïque. 


Si  Hermès  eftoit  Preftre. 

'Doduccl  prétend  qu’Hermas  eftoit 
Prcftrc,  Sc  ufoic  neanmoins  de  la  li- 
berté ordinaire  du  mariage.  Il  fonde 
le  dernier  fur  la  promefle  faite  à Her- 
mas , que  fa  femme  lcroit  un  jour  fa 
fa-ar  , cftant  certain  que  ce  terme  de 
fccur  marque  aiTcz  fouvent  la  conti- 
nence dans  les  anciens.  Mais  il  rccon- 
noift  en  mefme  temps  qu'il  peut  ligni- 
fier qu'elle  11’t (loi t pas  encore  Chré- 
tienne , Sc  qu’elle  le  deviendrait  un 
jour.[Et  il  n eft  point  impolliblcquc 
fans  cltre  Chrétienne  elle  vécuft  avec 
luy  dans  la  continence , pouvant  eftre 
fort  avancée  en  âge  , fi  Hcrmas  qui 
éctivoit  apparemment  vers  l’an  91,  cil 
celui  queS.  Paul  faluoit  en  jS .] 
'Pour  fa  preftrife,  il  la  fonde  fur  ce 
que  fon  livre  devoir  clfrc  envoyé  aux 
autres  villes  par  Clément,  lu  aux  veu- 
ves Sc  aux  orfelins  par  la  veuve  Grap- 
té,  & par  luy  mefme  aux  Prcftrcs  Sc 
aux  Anciens  de  l’Eglilc  , -™7->  vttrfSu 
■ngfit,  Clément,  dit  Dodwel , le  de- 
voir envoyer  à ceux  qui  eftoient  Evcf- 
ques  comme  luy  j Grapté  veuve  le  li- 
foic  aux  veuves.  Il  y a donc  apparence 
qu’Hctmas  qui  le  lirait  aux  Prcftrcs 
eftoit  Prcftreau(Ii.[  Ainfi  tout  fonrai- 
fonnement  roule  fur  des  chofes  incer- 
taines, & fur  des  convenances  ar- 
bitraires , ce  qui  ne  fauroit  faire  au 
plus  qu’une  apparence  probable  , Se 
jamais  une  preuve  folidc.  Il  n'cft  pas 
mefme  dit  que  Clément  duft  envoyer 
le  livre  aux  Evefqucs,  mais  aux  villes: 
Sc  Grapré  le  devoir  lire  aux  orfelins 
auftibicn  qu’aux  veuves.  Il  eft  bonde 
remarquer  encore, j'qucDodvrel  apres 
s’eftte  contenté  de  dire  en  un  endroit 
qu’il  eft  probable  qu’Hcrmas  eftoit 
Praftre/le  fuppofe  en  un  autre  com- 
me la  vérité  la  plus  confiante.  'M' 


NOTE  III.  Pooi  U page 

lltf. 

Sur  un  endroit  de  S.  Jerome  ijx'oh 
rafortt  au  livre  du  Payeur. 


'S.  Jerome  dans  fon  commentaire  Hin.inHab. 
furHabacuc,  condannc  de  folie  un  '■v-'-*  P |8r- 
livre  apocryphe  qui  difbit  que  Dieu 
avoir  donné  pour  maiftreaux  reptiles 
un  ange  nommé  Tyr: [ce  qui  a quel- 
que raport]  'à  un  endroit  du  livre  PilU.r.c.4.} 
d’Hcrmas  , où  il  parle  d’un  ange ‘ P""' 
nommé  Hegtin  qui  commandoit  aux 
bcftcs.'M'Cotclicr  avoir  cité  cet  en-  p-ul.p.jjl 
droit  de  S.  Jerome  entre  lestémoi- 
gnages  des  Pères  fur  ce  livre.  'Mais  ap.n.p. 45.50. 
depuis  il  a cm  que  S.  Jerome  mar- 
quoir  quelque  autre  ouvrage  qui  eft 
perdu,  & que  mefme  il  y avoir  quel- 
que corruption  dans  l’endroit  d’Her- 
mas.'Il  foutirnt  qu’il  ferait  pour  le  pte.c|in 
moins aulfi  aifé  de  juftificr  ce  que  S. 

Jerome  accule  de  folie  dans  un  livre 
auftî  utile  qu’tft  celui  d’Hermas , fi 
c’eft  de  celui  là  qu’il  parle  , que  de 
juftificr  cet  endroit  mcime  de  S.Jcro- 
mc.'Lc  P.Alexandreditque  S.Jcrome'Al«.t.i.p.jç. 
mefme  a corrigé  depuis  dans  Ion  livre 
des  hommes  illuftrcs,  [par  les  louan- 
ges qu'il  y donne  au  livre  d’Hcrmas,] 
la  maniéré  moins  avantageufe  dont  il 
en  avoir  parlé  fur  Habacuc.  'Le  P.  App.n.p. 
Nourri  prétend  aulfi  que  ccrrc  forte  '°8' 
ccnlùrcdccc  faint  docteur  ne  doit  au 
plus  retomber  que  fur  l’endroit  que 
nous  avons  ciré:  'Sc  il  croir  qu’on  peut  p.up.n»- 
corriger  ce  qu’il  y a d’obfcur  dans  ce 
pa(fiagc,par  une  leçon  differente  qu’il 
a trouvée  dans  un  manufcric. 


N O T E I V.  Poor  1»  page 

117. 

Que  nous  avons  le  livre  du  Pafleur 
tel  tjue  l'ont  eu  les  anciens. 

'Rivet  Sc  Cocus  prétendent  que  le  *.îv.i.«.c.»,. 

livre  £,74|C“’'* 
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livre  du  Paftcur  a cfté  corrompu,  Sc 
que  nous  ne  l’avons  pas  dans  le  mef- 
mc  crat  que  les  anciens.  Ils  citent 
quelques  Catholiques  qui  font  de  ce 
fcnriment.[Mais  ils  n’allcguent  point 
de  raifon  tant  foit  peu  confideraolc,] 
CotcUp.n.p.  'pareequ’ils  n’en  ont  effectivement 
îkïv'i  c aucune  à alléguer.4  Rivet  trouve  à re- 

i74. dire  dans  ce  livre  qu’il  fouticnne  le 

livre  arbitre,  le  purgatoire,  une  feule 
pénitence  après  lcbattcfme,  & une 
folirude  de  moine.  [Ce  font  aflùré- 
roent  de  grandes  preuves  de  la  cor- 
ruption de  cet  écrit,  mais  pour  les 
corrupteurs  de  la  morale  Sc  de  la  foy 
Catholique.] 

CotcUp.n.p.  'Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire, 
c'efl  que  tous  les  partages  que  les  an- 
ciens en  ont  citer  , s y trouvent  en 
App.t.i.p.ioo.  mefmcs  termes/hors  ce  qui  en  eft  cité 
par  Clément  d’Alexandrie  , qui  pa- 
roirt  en  avoir  voulu  raporter  plutoft 
lefensque  les  termes. [Il  y a alluré  - 
ment  de  la  broutllerieen  quelques  en- 
droits dans  l’édition  que  nous  en  avons 
dans  le  5e  tome  de  la  bibliothèque  des 
Pères , Sc  mefmc  dans  celle  de  Mr 
Cotclier.  Car  dans  le  ic  livre  une  par- 
tie du  chapitre  11,  Spintus  omnium 

hommum h te  fteert  Des  prophe- 

tam , P S+-SU  paroift  appartenir  au 
chapitre  io.  Mais  des  tranfpofuions 
ne  tont  pas  dire  qu’un  ouvrage  eft 
corrompu. 

Que  fi  l’on  y trouve  quelques  opi- 
nions qui  foientpeu  communes  en  ce 
temps,  il  n’y  en  a peuteftre  pas  nean- 
moins àquiTon  nepuilfe  donner  un 
fens  favorable  ; ni  que  l’on  puirtedire 
eftre  plus  extraordinaires  que  celles 
quife  trouvent  dansS.Juftin  ScS.Irc- 
née.fans  parler  des  autres.  Outre  que 
celles  qui  font  les  plus  incroyables, fa- 
* voir  que  tous  les  hommes  ont  deux 
genies  ou  deux  anges,  l’un  bon  & l’au- 
tre mauvais,  te  que  les  Apoftrcs  après 
leur  mort  ont  battizé  les  Patriarches,] 
Oiî.pcio.l.).  fc  trouvent  citées 'l’une  par  Origene 
Î22KL  H, St.  Eccl.  Tom.  U. 

■rp.45*|>;-c~ 
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Sc  par  Caflîcn.'ic  la  demiere  par  S.  cl.ltr.,.;. 
Clément  d’Alexandrie:  [&  ainli  ne 
peuvent  pas  fervir  pour  montrer  que  1 
ce  livre  a cfté  corrompu.]'Mr  Cote-  cad.ay.n.p. 
lier  croit  que  ce  battcfme  fc  doit  en-  7<'7!’ 
tendre  fpiriiucllcmcnt  de  la  foy  en 
J.C,[incarné  & crucifié  pour  nous:] 

& qu’ainfi  cela  revient  à une  opinion 
fort  commune  parmi  les  anciens,  que 
S.  Jean  Battifte  a cfté  annoncer  cette 
foy  aux  juftes  qui  cftoienr  morts  avant 
luy:'cequc  S. Clément  d’Alexandrie  p.7?. 

Sc  Origene  ont  dit  aufli  des  Apoftrcs. 

'Rufin  femble  dire  que  le  livre  du  ftuf.de r7m.yi 
Paftcur  eftoie  encore  intitulé  : Lis 
doux  vous , Sc  Le  jugement  de  Suint 
Pierre.  [Neanmoins  le  livre  nedonne 
aucun  fondement  à ces  titres,]  'Sc  S.  Hici.y.ill.c.;. 
Jerome  qui  parle  du  livre  du  Juge- 
ment, le  met  entre  les  livres  apocry- 
phes fuppofez  à S.  Pierre/C’eft  pour-  cottUp.n.f, 
quoi  Mr  Cotclier  croit  que  Rufin  <)bc- 
marque  deux  ouvrages  differens.[Je 
penle  mefmc  qu'il  en  fait  trois.] 

NOTE  V . pour 

Qjfd  ne -faut  pas  confondre  Hermas 
avec  Htrmc  frtrt  de  S.  Pie. 

'Le  Pontifical  de  Damafc  dit  que  Bai  ♦. 
fous  le  Pape  S-  Pie,  Hcrme  qui  cftoit 
fon  frère  , compofa  un  livre  , où  il 
cftoit  commandéquc  lafefte  dcPaf- 
que  fuft  cclcbrée  le  dimanche,  félon 
1 ordre  que  cet  Hermc  en  avoit  rcccu 
d’un  Ange  qui  luy  cftoit  apparu  fous 
la  figurod’un  paftcur. [Cela  fc  lit  mef- 
mc dans  le  catalogue  des  Papes  donné 
par  Buchcrius,  que  l’on  prétend  avoir 
cfté  écrit  fous  Libéré  en  354,  mais 
dont  le  commencement  où  cela  fe 
trouve  eft  plein  de  fautes. ]'Anaftafe  AuCc.nM. 
le  bibliothécaire  raporte  la  mefmc 
chofe,  hormis  qu’il  ne  dit  pas  que  cet 
Hermc  foft  frère  de  Pic.'Lc  3e  poème  Tm.inMarc. 
contre  Marcion  dit  aurti  que  Pic  avoit  c-S'PSo.-b 
un  frère  nommé  H crrac,  que  cet  au- 
teur furnonyuc  le  Paftcur  angclique, 

V vv 
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pirccqu'il  avoit  raporté  les  paroles 
que  l’Ange  luy  avoit  dites. 

'Baronius  ne  doute  pas  de  la  vérité 
de  tous  ces  témoignages:  Mais  il  croit 
feulement  que  comme  il  n’eft  point 
dutout  parle  de  laPafquc  dans  le  livre 
du  Paftcur  connu  des  anciens , celui 
dont  parlent  ces  nouveaux  auteurs, 
cft  un  autre  livre  ou  de  la  mefme  per- 
fonne  , ou  de  quelque  autre  : car  il  en 
doute.  [Mais  il  cil  nffcfme  étrange 
qu’il  ait  hcfité  fur  cela,]'&  qu’il  ait 
cru  avec  Adon , que  cet  Hermc  pré- 
tendu frère  de  S.  Pie,  8c  qui  écrivoit 
fous  Ion  pontificat  , pouvoit  eftre  le 
mefme  que  celui  dont  parle  S.  Paul 
[près  de  cent  ans  auparavant , 8c  qui 
n’eftoit  pas  alors  un  enfant,  puifque 


INT  HERMAS. 

Saint  Paul  le  falue  comme  les  autres.] 

'C’eft  ce  que  Bellarmin  mefme  a jugé  Belt.p.47.4!, 
tout  à fait  infoutenable  ; & ce  qui  luy 
fait  dire  qu’il  faut  diftinguer  Hermas 
connu  par  S.  Paul,  & auteur  du  livre 
du  Paftcur,  d’avec  Herme  frere  de  S. 

Pie,  auteur  d’un  autre  ouvrage  qui  a 
bientoft  efté  pcrdu.'Bollandus  le  fuit,  Botl.j.nujr, 
& remarque  que  quelques  nouveaux  P 
mettent  cet  Herme  au  nombre  des 
Saintsle  premier  de  mars.'M'  Cotc*Paft.n  p.4». 
lier  traite  de  fable  tout  ce  que  l’on  dit  4M7'  ' 
de  cet  Herme  frere  de  S.  Pie/M*  du  Du  rin,j>.rj- 
Pinlefuir,  & foutientque  l’auteur  du  77’b' 
Paftcur  n’eft  jamais  nommé  Herme 
ou  Hermès,  mais  toujours  Hermas,  fi 
ce  n’eft  en  un  endroit  ou  deux  par  une 
faute  viftble  des  copiftes. 
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NOTE  I. 

j Quelle  a commencé  tord,  & quelle  4 
fait  des  morijrs. 

' R ^ n.  o n 1 u s fait  commencer  la 
JJ  pcrfccution  de  Domiticn  des  la 
joe  année  de  ce  prince,  [qui  cft  l’an 
9 1 deJ.C,]  parcequ’il  fuppofe  que  le 
Pape  S.  Clct[ou  Anaclcr,]qui  mourut 
ccrtc  année  là,  acftc  martyrizé.[Mais 
il  11’cft  pas  certain  quece  faintPape  foit 
mort  par  le  martyre,  v.  S.  Clément 
f t-2:  8c  cela  pourrait  mefme  eftre 
arrivé  fans  qu’il  y euft  encore  de  per- 
fccution  ouverte  8c  generale  contre 
l’Eglife.  Ainli  ce  qu’on  dit  de  ce  Pape 
n’eft  pas  une  raifonconftderable  pour 
nous  empefeher  de  fuivre  Eufcbc  8c 
5.  Jerome, ]'qui  ne  font  commencer 
la  pet (êcution  qu’en  jj.*Et  ils  font  ap- 
puyez par  Juvcnal  & par  Laétancc, 
qui  témoignent  que  la  pcrfccution  des 
Chrétiens  fut  bientoft  fuivic  de  la 
mort  deDomitien,[fans  parler  d’Oro- 


fe  & des  autres  qui  ont  copié  Eufcbc.  J 
'Il  cft  certain  encore  par  Dion,  8c  par  Dio,i.«;.p. 
ce  qu’Eufcbc  cite  de  Btutius  hiftorien  7“'g  p j 
Romain,  que  la  pcrfecution  fut  gran-  ’ 
de  en  la  1 jc  année  de  Domiticn,  [c’eft 
à dire  en  95  ou  j<.]'La  chronique  chr.Al.p. 
d’Alexandrie  la  marque  fur  la  13*, 

'qui  félon  la  fuite  doit  eftre  l’an  93,  r,ji,an.>o. 
*&  encore  fur  la  14e,  où  elle  ajoute  * A, 
que  félon  Brutius  beaucoup  de  Chré-  s,o. 
tiens  furent  martyrizez  en  la  14*  an- 
née de  ce  rcgnc,[commencéc  le  13  de 
feptembre  94-]'Mr  Toinard  veut  que  Toin.lnUc. 
la  pcrfccution  ait  commc’ncé  l’an  94,  p‘l4’ 
au  mois  de  février:  mais  il  ne  le  don- 
ne que  pour  une  conjecture  qui  n’a 
pas  ac  fondement  particulier. 

'Dodvrel  prétend  que  cette  perfecu-  cyp.ilCu.c, 
tion  n’alla  qu’à  l’exil , 8c  non  à la  l*',‘l,7‘ 
mort , ni  mefme  aux  tourment.  Ce-  * 
pendant  il  accorde  que  le  Confùl  Clé- 
ment peut  avoir  fouffert  comme  Chré- 
tien: & il  cft  certain  qu’il  fut  exécuté 
à mort. [Si  Domiticn  trairait  ainfl  fon 
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coufin  germain  , il  pouvoic  bien  ne 
pas  épargner  les  autres.]'Ec  Dion  dit 
pofitivement  que  beaucoup  de  per- 
îbnnes  perdirent  la  vie  pour  le  mcfme 
fujet  que  ce  Conful.'ll  cft  vifible  que 
Domiticn  vouloit  faire  moutirS .Jean 
lorlqu’il  le  fie  mettre  dans  l'huile 
bouillantc.'Lc  martyre  de  S.  Antipas 
cft  confiant  ; 8e  Ce  que  dit  Dodsrel, 
qu’il  fut  mattyrizé  par  la  fureur  du 
peuple, [ne  l’eft  point  dutout.l'Que  fi 
Tertullien  parle  de  cette  perfccution 
comme  moindre  que  ce!  le  de  Néron, 
[elle  peut  avoir  efté  moindre  pour  le 
temps , ce  qui  peut  cftre  le  vtay  fens 
du  tentaverat  de  T ertullien,parccquc 
Domiticn  mcfme  la  fit  ccfTcr;  5e  n a- 
voir  pas  lai  fie  de  faire  plufieurs  mar- 
tyrs. Tertullien]' & S.  Mcliron  n’euf- 
fent  pas  mis  Domiticn  feul  de  perfe- 
cutcuravccNcron,[s’il  euft  fait  moins 
de  mal  aux  Chrétiens  que  Trajan  8c 
M.  Aurcle,  fous  qui  il  y a eu  plufieurs 
martyrs.  Au  refte,  Dodwcl  accorde 
trop  d‘un  autre  cofté;]'Iorfqu’il  veut 
bien  qu’on  mette  Glabtion  au  rang 
des  martyrs.  V.  Domitien  f i+. 

NOTE  II. 

Sur  les  aBes  & ïepifeopat  Je  Saint 
Antipas. 

'Les  aéles  de  S.  Antipas  font  écrits 
par  uneperfonnede  Pergame,  où  il  a 
fouffert,  & rien  n’empelchede  croire 
que  ce  font  ceux  dont  parlent  André 
8c  Aretas  Evcfques  deCefarécenCap- 
padoce,  dans  leurs  commentaires  fur 
l’Apocalypfe.'Ce  n’eft  qu’un  éloge 
general  duSaint,  fait  longtemps  après 
Juy  durant  la  paix  de  l’Eglifc,  avec 
des  difeours  tels  que  l’auteur  les  a 
voulu  faire,  & le  peu  de  circonftanccs 
qui  s’eftoient  pu  confcrver  par  tradi- 
tion dans  la  mémoire  du  peuple.  Voi- 
là le  jugement  qu’en  fait  Bollandus, 
[conforme  à celui  d’une  perfonne  très 
habile,  qui  dit  que  ce  ne  font  que  des 
proies.] 
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'Ces  aiftes  difent  qu’il  fou ffrit  lous 
Domiticn, 'enfermé  dans  un  bœuf 
d’airain  tout  rouge  de  feu.  [S.  Jean 
porte  aflcz  à croire  le  premier;  mais  je 
ne  fijay  fi  le  terme  de  tuer,  «nx-rarS», 
dont  il  fc  ferr,  revient  à ce  qu’lis  di- 
fent du  genre  de  fon  martyrc.J'Ccque 
prétendent  les  nouveaux  Grecs,  que 
ce  bœuf  a depuis  cfté  rranfporte  à 
Confiantinople  fous  Thcodofc  le 
grand, [ne  rendra  pas  la  chofc  plus 
certaine  à bien  des  perfonnes.] 

'Les  Grecs  font  S.  Antipas Evefque 
de  Pcrgame;[fondez  peuteftre  fur  ce 
qucj'fes  aélcs  difent  qu’il  eftoit  le 
premier  desChrétiens.'Quoy  qu’ils  en 
difent,  Bollandus  ne  veut  point  aflu- 
rcr  fur  cela  qu’il  ait  cfté  Evefque,  & 
on  ne  luy  donne  point  cette  qualité 
dans  le  martyrologe  Romain. 

NOTE  III. 

Sur  l'hijlcire  de  Saint  M arc  Evefque 
d'  Atm. 


'Nous  avons  une  grande  vie  de  S. 

Marc  premier  Eveiqucd’Arin  dans  la 
terre  de  Labour,  écrite  vers  l’an  iojo 
par  Adenulphe  Evefque  de  Capoue, 

'fur  une  autre  hiltoire  plus  ancienne, 
mais  mal  écrite;  [ce  qui  ne  convient 
pas  à ce  que  dit  la  chronique  d’Atin] 

'faite  au  pluftoft  en  ijjÉ,que  cette  an-  p.S4**-4. 
cienne  vie  eftoit  d’uu  Salomon  Evef- 
que d’Atin  vers  l’an  190,  qui  avoit  de 
1 eloquence.[Quoy  qu’il  en  foit,  cette 
ancienne  vie  cftant  perdue,  5c  l’autre 
trop  nouvelle  pour  avoir  de  l’autori- 
té , nous  ne  pouvons  rien  dire  de  S. 

Marc  avec  quelque  affurance,]'que  le 
peu  qui  s’en  trouve  dans  un  fermon 
attribué  à Boniface  Evefque  d’Atin, 
qu’on  croit  avoir  gouverne  depuis 
4S4  jufqu’cn  498. [Qu’on  croit , dis- 
je  : car  nous  ne  voyons  pas  que  cctt«' 
date  foit  bien  allurée.  V.  la  pcrftctr- 
tien  de  Dioclétien  note  3.'] 
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ji4  NOTES  SUR  LA 
N O T E 1 V. 

Pourquoi  nous  il  font  que  les  reliques 
de  Samt  M arc  d' Ann  furent 
trouvées  en  lof}. 

'L’hifloire  de  la  cranflation  de  Saint 
Mate  porte  que  l’on  corps  fut  trouvé 
un  famedi'dixfetticmcde  juillet,  l’an 
de  l’Incarnation  ro+i.'Bollandus  dit 
que  ceux  d’Atin  commençoient  leur 
année  neuf  mois  plufloft  que  nous, 
[c’cfl  à dire  au  a{  de  mars,  qui  cil  le 
jour  de  l’Incarnation.  Ainfi  ce  17  juil- 
let 104^,  cfl  1045  félon  nous.]'Mais 
le  17  juillet cfloit  le mécrcdi  en  1045, 
Sc  le  jeudi  en  104s,  Sc  il  n’efloit  le 
famedi  qu’en  1041  Sc  105). [Il  faut 
donc  lire  l’une  de  ces  deux  années  au 
lieu  de  104s,  ou  fuivant  la  fuppofi- 
tionde  Bollandus,  104}  ou  1054. 


PERSECUTION  DE  DOMITIEN. 

Nous  prenons  l’an  io{  3,  félon  nous, 
pour  eloigner  moins  le  temps  que  le 
corps  du  Saint  fut  trouvé,  de  celui  où 
il  fut  remis  dans  fon  eglife  rebaftic 
de  ncuf.]'Il  cfloit  encore  en  depofl  BolUt.ijc. 
dans  l’cglifcdeNoflte-Dameau  mois  1>'54,bp  ■ 
de  juillet  105$  ou  lojtf/La  nouvelle  p.js*.».c.J, 
eglife  fut  dediée  le  j d’oélobre,  peu 
de  jours  après  que  le  corps  du  Saint  y 
eut  cflé  remis/On  ne  dedioit  point  p.|«».f. 
alors  d’eglifes  que  les  dimanches. 

[Ainfi  cette  dédicacé  n’a  pu  fc  faire 
avant  l’an  1057,  auquel  le  5 d’oélobre 
cfloit  un  dimanche.]  Bollandus  la  re- 
cule jufqu’cn ioC},'3e  s’engage  parla  p-fp.a. 
à donner  38  ans  d’epifeopat  à Leon, 
au  lieu  de  18  que  marque  la  chroni- 
que d’Atin.  [Cependant  je  ne  voy 
point  qu’il  en  donne  aucune  raifon, 
ni  qu’il  en  puiflé  donner.] 
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NOTE  I.  I 

Revues  des  Grecs  fer  fon  martyre. 

1 T Es  Grecs  difent  aujourd’hui  que 
Saint  Denysl’Arcopagite  a eu  la 
teflc  tranchée,  Si  mefrne  qu’il  l’a  por- 
tée entre  fes  mains.  [Us  l’ont  pris  vifi- 
blemcnt  de  l’hifloire  de  S.  Denysde 
Paris,] 'comme  on  le  voit  afTcz  par 
les  autres  circonflances  qu’y  ajoute  le 
menologcd’Ughellus/Mais  dans  leurs 
Ménècs  ils  difent  nettement  qu’il  a 
paflï  en  Occident  fous  Domiticn, 
qu’il  cfl  mort  à Paris  , qu’il  a eu  S. 
Ruflique  Sc  S.Elcuthere  pour  compa- 
gnons de  fon  martyre  &c.  Cependant 
ils  ne  laiffent  pas  de  faire  fa  fcflc[non 
le  j d'oftobre,  qui  cfl  le  jour  de  ce- 
lui de  Paris,  mais  le  3,  auquel  tous 
les  Latins  marquent  l'Areopagitc.  Ils  1 
font  la  mefme  chofc  dans  tous  leurs 
livres.  Et  ce  qui  marque  davantage 
que  tout  cela  n’cll  qu’une  confufion 
des  deux  SS.  Dcnys,]'c’cflquclc  mc- 


nologe  d’Ughcllus  porte  en  termes 
formels  qu’il  fut  jugé  par  le  Gouver- 
neur d’Athcncs.'Un  Synaxaire  des  uun.dcDio. 
Grecs  fc  contredit  encore  plus  grof-  ••‘•P  s7- 
fièrement:  Cat  après  avoir  dit  qu’il  a 
eflc  btulcjoaoxovnnu  c*  mti--  tfvfwra- 
eg.t.Tvi  acnm  1 ire.  il  ajoute  qu'il  vint  en 
Occident , & y eut  la  telle  tranchée 
avec  Rulliquc  Sc  S.  Elcuthcre  &c.[Il 
cfl  aile  de  voir  dans  cette  contradic- 
tion ce  qui  vient  de  l’ancienne  tradi- 
tion de  (Eglife  gteque,  & ce  qu’on  y 
a depuis  ajouté.] 

NOTE  II.  Pour  U sors 

«»► 

Que  S.  Dents  a foifftrt  apparemment 
fous  Domiticn. 

'Adon  citcd’Ariflide  le  martyre  de  AJo.j.oâ, 
S.Denys  l’Areopagitc  , Sc  femble  en 
citer  auili  ce  qu’il  ajoute,  qu’il  a fouf- 
fert  fous  Adrien.  Uiuard  le  fuit  pour 
le  relie,  mais  neparlc  point  d’Adrien: 

'ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  fi  Uun.*  du. 

1 1 ;ip.(S-40< 
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Anftidc  a parlé  du  martyre  de  S.  Dc- 
nys,  il  n’en  a pas  neanmoins  marque 
le  temps.  On  voit  d'ailleurs  que  les 
Grecs  Si  les  Latins  femblcnt  s'accor- 
der à croire  qu'il  a (oufFcrt  fous  Do- 
miticn.fll  y a mefmc  beaucoup  de 
tempsdepuis  l’an  51,  auquel  S.Dcnys 
fur  converti  dans  un  age  fans  doute 
déjà  avancé  puifqu'il  eftoit  de  l’Areo- 
page,  jufqu’en  l’an  117, auquel  Adrien 
commença  à regner.] 

1 4t.**>  'Le  P.  Sirmond  ajouteque  S.Qua- 
drat  eftoit  Evefquc  d’ Athènes  des  la 
fi' année  d’Adrien.  Il  avoir  fucccdé  à 
S.  Publie,  8c  SaPublicàS.  Denys:  de 
forte,  dit-il, qu’il  n’y  a nulle  appa- 
rence que  S.  Denys  ne  (bit  mort  que 
fous  Adrien.  [Mais  nous  efpcrons 
montrer  en  traitant  de  S.  Quadrar, 
qu’il  eft  au  moins  très  douteux  qu’il 
ait  •vfte  fitoft  Evefquc.] 

**<*  1*  p*8'  NOTE  III. 

«j- 

Sur  un  éloge  de  S.  Denys  attribué  à 
S ■ Chryfoftome. 

chry.h.ri.t.  'Nous  trouvons  Saint  Denys  mis 
j.p.+oi.d.  entrc  p|us  illuftres  Evefques  ou 
Do&eurs  del’Eclife,  avec  la  qualité 
’d ’oifeau  du  ciel,  dans  un  di(cours[at- 
tribué  i S.  Chryfbftomc  par  quelques 
uns  , Si  par  d’autres  à Jean  Evefquc 
de  Jcrufalem  mort  en  l’an  417.  Et 
quoiqu’il  ne  puifte  eftre  ni  de  l’un  ni 
de  l’autre,  il  pourrait  y avoir  quelque 
lieu  de  croire  qu’il  n’eftpas  bien  cloi- 
I,  enc  de  ce  temps  là,]'puifquc  lcspcr- 

îbnncs  les  moins  anciennes  dont  il 
parle , font  Neftorius  entre  les  hcreti- 
*•  ques/Si  S.  Grégoire  de  N y fie  entre 

Pnrf.inlgn.  les  Saints.'Ncanmoins  des  perfonnes 
fort  habiles  l’attribuent  à Jean  le  Jeû- 
neur Evefquc  de  Conftantinople  à la 
fin  du  VI.  fîeclc.[Et  il  y a des  raifons 
qui  peuvent  faire  juger  qu’il  tft  mef 
me  encore  moins  ancien.  V.S.Cb  y- 
fofbome.  On  ne'  voit  pas  de  quel  Saint 
Denys  il  parle  , ni  s’il  luy  attribue 


des  écrits , puifqu'il  parle  au  mefmc 
endroit  de  S.  Ignaccqui  11’a  écrit  que 
fept  lettres;  & de  S.  Evodc,  auquel 
les  anciens  n’attribuent  aucun  ouvra- 
ge. Neanmoins  il  faut  l’entendre  fans 
doute  de  l’Areopagite , fi  le  fermon 
n'cft  fait  que  dans  le  VI.  fieele  , ou 
depuis.] 

NOTE  IV.  Pou*  1»  p*s» 

» “*■ 

Sur  les  ouvrages  attribuer,  a S.  Denjs 

l aireopttgnt. 

[Je  penfc  que  toutes  les  perfonnes 
qui  ont  quelque  connoillàncc de  l’an- 
tiquité,conviennenraujourd’hui,pref 
ue  fans  aucune  exception , que  les 
ctits  attribuez  à S.  Denys  l’Arcopa- 
gitc  ne  peuvent  eftre  de  luy,  Sc  n ont 
efté  compofez  que  quelques  ficelés 
après  la  mort.  Les  preuves  en  font  fi 
dbnnucs , que  nous  ne  croyons  pas 
nous  devoir  arrefter  à les  raporter. 

Ceux  qui  n’en  font  pas  encore  inf- 
ftruits , les  pourront  voir  dans  la  fe-  • 

condc  partie  de  l'ouvrage  du  P.  Mo- 
rin fur  les  Ordinations  p.ay-ft,  Sc 
dans  le  traité  que  Mc  de  Launoy  en  a 
fait  exprès,  & qu'il  a mis  dans  la  fé- 
condé partie  de  fes  opufculcs  fur  les 
deux  SS.  Denys  p-ao7.  Elles  font  en- 
core déduites  plus  amplement  dans 
l’ouvrage  que  le  miniftre  Daillé  en  a 
donné  en  ifififi.  Car  dans  ces  fortes 
de  queftions  qui  ne  lé  jugent  point 
par  l'autorité , mais  par  des  faits,  Sc 
par  des  preuves  toutes  humaines  , il 
eft  permis  d’ccouter  les  hérétiques,  Sc 
d’examiner  s’ils  ont  railon.] 

'Ce  miniftre  rapotte  plufieurs  au-  Dall.dtuio. 
teurs  Catholiques  de  ce  fieele  Sc  du 
precedent , qui  n’ont  point  cru  que 
ces  écrits  fuflent  de  S,  Denys , ou  qui 
au  moins  ont  reconnu  que  c’eftoit  une 
chofe  doureufe  Sc  contcftée.'Il  cite  p«>t. 
entre  autres  un  Antoine  Mornac  ju- 
ri  feon  fuite , qui  dit  qu’il  a toujours  vu 
toutes  les  perfonnes  de  lettres  & vrai- 
ment orthodoxes,  qui  écrivoicnt  aveç 
V vv  iij 
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fincerité  8c  non  par  intercft  ou  par 
paffion  , non  fhtdit i,  fti  jndicto,  tenir 
pour  confiant  que  ces  ouvrages  ne 
font  point  de  5.  Denys  : 8c  il  nomme 
entre  autres  M1  le  Fevre  précepteur  du 
feu  Roy  Louis  XIII.  Daillé  cite 
prefque  la  mefme  chofe  de  l'hiftcirc 
ccclefiaftique  de  M'  Godeau  fur  l’an 
99, [où  cela  ne  fc  trouve  pas  nean- 
moins félon  l’édition  de  3,8c  dans 
toute  cette  édition  il  n’y  a pas  un  feu! 
mot  de  ces  écrits  fi  célébrés.  Il  eft  vifi- 
ble  que  cela  n’eft  pas  fans  myftere:Car 
Mr  Godeau  n’a  pas  pu  manquer  d’en 
parler , luy  qui  eft  exact  à marquer 
mefme  les  écrivains  profanes:  8c  dans 
la  page  •ryr.qui  eft  l’endroit  mefme 
de  l’an  99  que  cite  Daillé  , il  parle 
ailèz  amplement  de  S.  Denys , 8c  de 
la  queftion  bien  moins  importante,  fi 
l’Areopagiteeft  celui  de  Paris.  Mais 
en  retranchant  cet  endroit , on  a ou- 
blié de  retrancher  auffi  ce  qui  eft  fur 
l’an  34  p-ift  de  cette  édition , où  Mr 
Godeau  citant  ce  qui  eft  dit  dans  les 
écrits  de  S.  Denys  fut  l’cclipfe  arri- 
vée à la  mort  de  noftre  Seigneur, 
Denys,  dit-il, fnmommé /’  Areopaftte, 
(je  parle  félon  l'opinion  commune  )&c. 

.Depuis  Daillé,  ]'le  P.  Pagi  marque 
qu’il  y a beaucoup  de  Catholiques 
auftïbicnquede  Proteftans , qui  fou- 
ticnnent  que  ces  ouvrages  ne  fau- 
roienr  cftre  ni  de  l’Areopagite  , ni 
d’aucun  autre  du  mefme  temps.  'On 
voit  la  mefme  choie  dans  le  Cardinal 
Bona  , qui  ne  veut  point  décider  la 
queftion , mais  qui  ne  laifle  pas  de  fc 
déclarer  pour  la  négative , 8c  qui  l’ap- 
puie mefme  très  fortement. 

'Et  veritablememcnt  le  moyen  de 
croire  que  du  temps  dcsApoftres, 
l’office  de  l’Eglife  fe  fift  avec  les  en- 
cenfemens  8c  les  autres  ceremonies 
marquées  dans  ces  livres  î 'qu’on  les 
regardai!  mefme  comme  des  chofcs 
établies  par  une  tradition  ancienne; 
qu'on  parlait  au  contraire  de  i’adota- 


ENYS  L’A  RE  OPA  GITE, 
tiondu  foleil,  8c  de  l’oppofition  que 
les  payens  avoient  à croire  la  refur- 
reétion  , comme  d’opinions  vieillies 
[8c  qui  nettoient  plus;]  *#,7»  7»’»  7*7 

JIKAlt/S7»7«f  Aoj/i’. 

[Nous  ne  nions  pas  qu'il  ne  puifle 
y avoir  eu  toujours  dans  l’Eglife  des 
perfonnes  qui  fai  (oient  profeffion 
d’une  vie  plus  auftere  8c  plus  retirée 
que  les  autres,  fous  le  nom  d'Afcetcs 
qu’on  leur  donnoit  dans  le  III. ficelé.] 
'Mais  afiurément  ils  ne  faifoicnr point 
comme  un  ordre  particulier  dans  l’E- 
glifc,  8c  jufqu’au  IV.fiecle,que  S. 
Antoine  8c  S.  Pacome  commencè- 
rent à former  des  monafteres.on  n’en 
parle  prefque  pas.'Quand  S.  Pacome 
le  retira  avec  S.  Palemon,[apparem- 
ment  en  3 1 4 ,]il  receut  de  luy  7*  yÿfuo 
■mi  furiaûr.  [Ainfi  ces  Afcetes  pou- 
voient  déjà  avoir  quelque  habit  parti- 
culier,8c  peuteftre  celui  que  porroient 
les  Religieux  de  S.  Pacome , 8c  qui 
eft  à peu  près  le  mefme  que  Caffien 
attribue  à tous  les  moines  d’Egypte. 
Je  ne  douterois  point  qu’il  ne  fc  don- 
nait avec  quelques  prières  : cela  eft 
naturel  î la  pieté  Chrétien*.  Mais 
pour  toutes  les  ceremonies  qu’y  joint 
le  prétendu  S.  Denys , je  ne  voy  pas 
comment  elles  peuvent  convenir  a la 
fimplicité  de  ces  premiers  temps  : SC 
il  eu  certain  qu’on  n’en  trouve  aucune 
trace  dans  les  auteurs  des  trois  pre- 
miers fiecles.Dansla  finduIV.oùl’on 
ne  do'nnoit  l’habit  monaftique  dans  la 
Mcfopotamic  qu’aprés  une  épreuve 
de  quelque  temps , comme  on  le  voit 
dans  les  ouvrages  de  S.  Ephrem , cela 
fe  pouvoir  faire  avec  plus  de  folen- 
nité.] 

'Le  P.  Alexandre  qui  a entrepris  de 
combatrclefenrimcntqui  eft  aujour- 
d’hui comme  general  parmi  les  fa- 
vans , 8c  de  foutenir  les  ouvrages  de 
S.  Dcnys,[fouvent  et)  copiant  le  P. 
Halloix,]'fait  de  grands  efforts  pour1 
montrer  que  le  mot  d’bypoftaft  a cfiè 
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pris  pour  celui  à^erfonne  avant  le 


IV.(recle.[Il  t pas  trop  bien.] 

'Mais  ce  qui  eft  certain,  c’cft  qu’il  ne 
faurort  empefeber  l’imprc/Tion  que 
donne  la  manière  dont  s’en  ferr  le 
prétendu  S.  Dcnys.  Elle  ne  peut  con- 
venir qu'autemps  que  cetulagc  eftoit 
entièrement  établi , Si  eftoit  devenu 
le  langage  ordinaire  de  I’Eglife  •,  ce 
qui  n'a  efté.  qu’à  la  fin  du  1 V.  fïecle 
parmi  les  Orientaux  de  la  commu- 
nion deS.Melcce,  Si  encore  pluftard 
parmi  les  Euftathiens , & dans  l'E- 

gypte- 

[ Eulebe  & S.  Jerome  n ont  point 
eftéobligezdeconnoiftretous  les  au- 
teurs qui  avoient  écrit  : Si  effective- 
ment ils  n'ont  connu  ni  Athenagorc, 
ni  Theognoftc,  ni  S .J  acque  de  Nifibe 
dont  les  écrits  n’eftoient  peureftre 
qu’en  fytiaque.]'Maisqu’un  nombre 
conftderable  d’écrits  aflez  longs,  qui 
contenoient  bien  deschofes  fingulic- 
res  fur  des  matières  importantes, pro- 
pres les  unes  au  commun  des  Fidèles, 
les  autres  aux  cfprits  curieux  ; & des 
écrits  d’un  Evefque  Si  d’un  martyr, 
difcipledcs  Apoftrcs,&  nommé  dans 
l’Ecriture  ; que  ces  écrits,dis-je,foient 
demeurez  quatre  ou  cinq-cents  ans 
fans  cftre  connus  de  perfonne  ; c’cft 
ce  qu’il  eft  étrangement  difficile  de  fc 
pcrliiadcr , & ce  qui  eft  entièrement 
lins  exemple.  Depuis  qu’ils  ont  com- 
mencé à paroiftre,  il  n’y  en  a peuteftte 
guère  eu  de  plus  célébrés  dans  l’E- 
glife. 

[Nous  difons  qu’ils  font  demeurez 
inconnus  durant  quatre  ou  cinq-cents 
ans , parccqu’on  ne  les  trouve  mar- 
quez nullcpart  dans  tous  les  écrits 
qui  nous  rcltcnt  avant]'la  Confereficc 
tenue  vets  l’an  jjz  à Conrtantinoplc, 
où  ils  furent  citez  par  les  hérétiques 
Severiens,' & rejettez  par  les  Catholi- 
ques comme  des  écrits  dont  on  igno- 
roit  l’auteur , Si  qui  avoient  efté  in- 
connus à S.  Cyrille 4^  S,  Athanafe, 
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& généralement  à tous  les  anciens. 

[Cette  manière  dont  ils  en  patient 
donne  tour  lieu  de  croire  que  ces  ou- 
vrages n’avoient  point  efté  connus 
jufques  alors,  au  moins  parmi  les  Ca- 
tholiques; Si  c’eft  ce  qui  fait  juger  à 
beaucoup  de  perfonnes  habiles, qu’ils 
n’ont  cfte  faits  qu’aftez  peu  de  temps 
auparavant.]  ' Themiftius  hérétique  Conc.t.s.f. 
Eutychien  qui  cite  l’operation  thean- 
drique  de  S.  Dcnys  ; comme  nous 
l’apprenons  du  Concile  de  Rome  en 
6 4 9,  [eft  fans  doute]1 ce  chef  des  Agnoe-  Liber.c.,,.p. 
tes  quivivoit  vers  l’an  JjO.*Et  Saint 
Ephrcm  d’Antioche  qui  cite  auflî  S. 

Denys  dans  I abrégé  quePhotius  nous 
en  a laiflè  ,'vivoit  encore  en  l’an  jjf,  coac.t.j.p.(, 
auquel  il  députa  au  Concile  dcCon-  <li,4u4- 
ftantinople. 

[Nous  n’olons  pas  neanmoins  affu- 
rer  que  ces  écrits  n’euflem  pas  déjà 
efté  citez  près  de  cent  ans  aupara- 
vantj'par  Saint  Cyrille  d’Alexandrie,  t.,.p.,7«.b| 
dans  un  ouvrage  contre  Diodorc  Si  ‘7‘7‘- 
Theodorc.  Les  Severiens  le  foutin- 
rent  dans  la  Conférence  de  531/Les  P-'7«*| 
Catholiques  au  contraire  le  nièrent  ’7<7'4' 
pofitivement  aux  Severiens, 'mais  en  b. 
prétendant  que  l’ouvrage  entier  con- 
tre Diodoreôc  Théodore  eftoit  fup- 
pofe:  [&  c’cft  ce  qui  reçoit  d’aflez 
grandes  difEcultez.  fr.  S.  Cyrille.  Ce 
qui  nous  paroill  plus  véritable , com- 
me nous  le  dirons  dans  la  fuite,  c’eft 
que  l’ouvrage  eft  de  S.  Cyrille, & que 
la  citation  de  S.  Denys  n’en  eft  pas.] 

'Le  plus  ancien  autcut  d’entre  les  l’tnr.i.ij,. 
Catholiques , qu’on  trouve  avoir  cité  '•■•P  u*. 
les  ouvrages  attribuez  à S.Dcnys,eft 
doncfou  S.  Cyrille  , ou]S.  Ephrem 
faitEvcfquc  d’Antioche  vers  l’an  5 16, 

& mort  vers  543.  [Son  autorité  fait 
voir  qu’en  mefme  temps  que  les  plus 
éclairez  foutenoient  que  ces  ouvrages 
ne  pouvoient  cftre  de  S.  Dcnys,  d’au- 
:res  fc  laiflbient  emporter  à l’autorité 
de  ce  grand  nom  : & les  croyant  effec- 
tivement d’un  difciple  de  S.  Paul  fÿ 


Digitized  by  Google 


Iront. aû.:. 

bih.P.t.it.p. 

(Ol.cA 

Dall.c.jj.p. 

»*7- 


A!e*-t.i.p. 

789- 

«p.817. 

Motifljp.jo. 


S>a!t  de  Dio. 


fW.c,i.p.4. 


518NOTES  SUR  SAINT  D 
d’un  martyr  , ils  les  ont  regardez 
comme  dignes  qu’on  s'appliquait  à 
les  éclaircir  ; & celas’cft  pu  faire  des 
devant  le  milieu  du  V 1.  fiecle,  plus  de 
cent  ans  avant  S.  Maxime  , dont  le 
commentairefe  voit  encore.y  L’un  des 
premiers  a pu  eftre  un  Oenys  rhetori- 
cien  d’Alexandrie  dont  nous  parle- 
rons dans  la  fuite. 

'Vers  le  commencement  du  V 1 1. 
liccle  Leonce  de  Byzance  a cité  ces 
ouvrages. 'On  le  marque  encore  d’A- 
naltalc  Sinaïte , & d André  de  Ccfa- 
réc,  [qu’on  peut  mettre  lî  l’on  veut  des 
ce  temps  là.]'S.  Grégoire  le  grand  en 
a eu  auffi  quelque  connoiffancc,aquoi- 
que  ni  luy  ni  S.  Bernard  ne  fc  (oient 

fias  cru  obligez  de  les  fuivre  : 'Depuis 
c VI.  ficelé  ils  ont  toujours  cfté  fort 
célébrés. 

[Ceux  qui  favent  un  peu  l’hiftoire 
del’Eglife,  ne  s’étonneront  pas  beau- 
coup que  les  Grecs,  toujours  alTez 
Amples  dans  le  bien,  aient  cru  aile- 
mcntquedes  ouvrages  qui  portoient 
le  nom  de  S.  Denys  l’Arcopagire,  & 
qui  avoient  un  air  de  pieté,  eftoient 
effectivement  de  ce  faint  difciplc  de 
S.  Paul,  ni  que  les  Latins  l’aient  cru 
fur  la  bonne  foy  des  Grecs, ni  qu’ apres 
que  cette  opinion  a cité  une  fois  re- 
ceuc , elle  ait  cfté  fuivic  généralement 
de  tour  le  monde , jufqu’à  ce  que  la 
connoiffance  des  lettres  ayant  réveillé 
lcsefprits,on  a commencé  à examiner 
C ce  qui  pafloit  pour  certain  l’cftoit 
effectivement.] 'Mais  dans  le  temps 
mcfme  qu’on  n’approfondilTbir  pas  C 
fort  les  chofes , il  s cft  trouvé  diverfes 
perfonnes  qui  ont  conteftc  l’autorité 
de  ces  ouvrages.  Et  cela  paroift  allez 
par  le  foin  qu’ont  pris  Saint  Maxime 
Abbé  & martyr  dans  le  VII.  fiecle, 
'&unThcodorePieftre[donton  ignore 
le  temps,]  de  répondre  aux  raifons 
allez  fortes  qu’on  allcguoit  pour  mon- 
trer qu’ils  nepouvoient  eftre  de  Saint 
Denys.  Photius  dit  du  dernier  qu’il 
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établit  la  prccc£on  du  mieux  qu’il 
peut , 7s yt  »»’  <u^^[ce  qui  montre 
affez  que  cet  homme  habile  n’eftoit 
pas  fort  perfuadé  de  la  folidité  des 
raifons  de  Théodore.]  11  raporte  les 
objections,  & s’étend  fur  latroifiemc 
[qui  cft  la  plus  forte , fans  dire  un  mot 
dcsréponlcs. 

Je  ne  voypointqucni  M'  de  Lau- 
noy,  ni  le  Pere  Morin , ni  Daillé  , fe 
mettent  en  peine  de  répondre] 'à  la  ai«.i 
ccnfore  que  la  Sorbonne  fit  en  1517,  7,<* 
pour  foutenir  que  ces  ouvrages  font 
de  S.  Denys  [Et  en  effet  cela  n’eftoit 
pas  bien  neceffaire.  Lesjugemens  des 
théologiens , particulièrement  tou- 
chant des  fairs  non  rcvclez , peuvent 
eftre  rectifiez  dans  la  luitedes  temps 
par  un  plus  grand  éclairciffemcnt. 

On  nedoitpas  neanmoins  tout  à fait 
blafmer  les  auteurs  de  cette  ccnfure, 
dont  toute  la  faute  n’a  efté  que  de 
s’eftre  lailfé  emporter  par  de  bonnes 
intentions  au  torrent  d’une  opinion 
qui  prevaloit  alors  , Sc  dans  un  temps 
où  la  critique  n’avoir  pas  encore  porté 
fes  lumières  dans  le  fond  des  ouvrages 
attribuez  à S.  Denys  l’Arcopagite. 

Si  l’on  demeure  d’accord  que  ces 
écrits  ne  font  point  de  S.  Denys  , ni 
du  premier  fiecle , il  eft  affez  peu  ne- 
ce flaire  de  chercher  quand  ils  peuvent 
avoir  cfté  faits  ; non  qu’il  ne  foft  de 
quelque  importance  de  le  Lavoir , fi 
cela  le  pouvoit , maispareeque  tout  ce 
qu’on  en  peut  dire  ne  fauroit  s’appuyez 
que  fur  des  conjectures  affez  foibles. 
Nous  croyons  neanmoins  que  les  lec- 
teurs feront  bien  ailes  d’en  voir  ici 
quelque  choie  ; & nous  tafeherons  de 
les  fatisfaire. 

Pcarfon  célébré  Prôtcftant  Anglois 
cft.pcurcftre  celui  qui  leur  donne  plus  • 
d’antiquité. ]'Gar  il  les  croit  compo-  rorf. 
fez  vers  le  mefnie  temps  que  l’hiftoirc 
d’Eufcbe,[c’cft  à dire  vers  l’an  j)o.] 

'Il  allègue  pour  cela  un  manuferit  de  p.M« 
ces  ouvragem  qu’on  luy  a dit  cfttc 
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aufli  ancien  que  celui  des  Septante 
qui  eft  dans  la  bibliothèque  du  Roy 
d’Angleterre. [Si  le  manulcrit  eft  con- 
ftamment  du  temps  d’Eufcbc,la  chofc 
cil  indubitable.  Mais  c’cft  dequoy  il 
ne  nous  donne  aucuneprcuvc,  Si  je 
doute  qu’il  luy  fuft  aifé  d’en  donner.] 

'Il  allègue  S.  Grégoire  de  Nazianze 
où  on  trouve  diverlcs  chofes  qui  font 
aufli  dans  S.  Denys, '&  qui  cite  mef- 
med’un  auteur  plus  ancien  qae  luy, 
unechofcqui  fclitdans  leslivres  de 
la  Jcrarchie.  Maison  la  trouve  aufli 
dansS.Athanafe,  de  qui  EliedeCrete 
entend  cet  endroit  : 'Si  le  P.  Halloix 
qui  entreprend  de  loutenir  que  les  li- 
vres de  la  Jcrarchie  font  véritable- 
ment de  S.  Denys, avoue  neanmoins 
& prouve  mcfmc  que  ce  fl  S.  Atha- 
nale&nonS  Denys  que  S.  Grcgoiic 
avoulu  marqucr.[Qucfi  S.  Athanafe 
n’cft  mort  que  peu  d’années  avant  que 
S.  Grégoire  écrivift  fon  oraifon  58, 
il  y avoit  neanmoins  fi  longtemps  qu'il 
fleuriflbic  dans  l’Eglife,  Si  avec  tant 
d’autorité  , que  S.  Grégoire  a bien  pu 
le  citer  comme  un  homme  plus  an- 
cien que  luy,  S’il  luy 

attribue  de  la  fublimité,  ce  n’cft  que 
pour  la  penféc  qu’il  en  cite:  Audi  cela 
ne  regarde  point  le  ftylc  fublime  du 
prétendu  S.  Denys. 'Pour  ce  qu’il  y a 
de  conforme  dans  S.  Denys  & dans 
S.  Grégoire,  je  ne  voy  point  qu’on  en 
puiflè  conclure  que  c’cft  S.  Grégoire 
qui  a imité  S.  Denys.  Car  il  feroit 
ridicule  de  prétendre  que  le  dernier 
n’a  rien  pris  des  autres. 'On  trouve 
de  mcfme  dans  S.  Clément  d’Ale- 
xandrie diverfes  chofes  conformes  à 
S.  Denys:  [Et  neanmoins  Pearfon  ne 
voudrait  pas  qu’on  en  concluft  que 
S.  Clément  les  a prifes  de  S.  Denys, 
& que  celui-ci  eft  le  plus  ancien  des 
deux-  Il  ne  devoir  pas  avoir  diflimulc 
cette  objeélion  qu’il  asoit  lue  dans 
Daillé. 

'Il  remarque  qu’U (Tenus,  Si  d’autres 

JJifi.Eccl.Tom.il. 


anciens  Se  nouveaux , ont  cru  que  le 
prétendu  S.  Denys  eftoit  Apollinaire 
ou  Didymc:mais  il  montre  en  mefme 
temps  qu’ils  fe  font  trompez  en  cela: 

Si  ainfi  leur  autorité  ne  luy  peut  pas 
fervir  beaucoup. 

'Il  fuppofe  comme  une  chofe  con-  p.,44.,45. 
ftanre  que  S.  Denys  eft  le  premier  qui 
ait  reconnu  neuf  ordres  des  Anges, 
pour  montrer  qu’il  eft  plus  ancien 
que  S.  Jerome  qui  a marqué  ces  neuf 
ordres.[Mais  je  ne  voy  pas  pourquoi 
S.  Jerome  ft’aura  pas  pu  remarquer 
dans  l’Ecriture  auflibicn  qu’un  autre, 
les  neuf  noms  differens  qui  y font 
donnez  aux  cfprits  celcftes.  On  ne 
trouve  pas  mefme  dans  Saint  Jerome 
qu’il  ait  fait  neuf  ordres  de  ces  neuf 
noms :]'car  pour  le  commentaire  fur  p.i44, 
le  pfeaume  112, où  cela  fe  lit  deux 
fois,  Pearfon  en  reconnoiflinr  qu’une 
partie  de  ce  commentaire  n’cft  pas  de 
S.  Jeromc,[s’ofte  le  droit  de  pouvoir 
aflurer  que  ces  deux  endroits  en  font, 
s’il  n’en  a des  preuves  particulières:  Si 
il  n’en  allègue  aucune.  Aflurément  le 
raifonnement  qu’il  fait  fur  cela  n’cft 
pas  digne  de  luy  Si  de  fon  érudition.] 

Il  reconnoill  mefme  que  Saintjerome  p.i4f. 
dans  fon  livre  contre  Jovinien  , ne 
conte  quefept  ordres  des  Anges. 

'Il  trouve  encore  les  neuf  ordres  t.i.p.m. 
des  Anges  dans  Bafilcdc  Seleucic,qui 
fcmblcen  effet  faire  des  ordres  diffé- 
rons des  neuf  noms  parlcfqucls  l’E- 
criturc  les  marquc.[Et  il  a eu  autant 
de  droit  de  le  faire  que  le  prétendu  S. 

Denys. ]Mais  je  ne  Içay  pas  comment 
Pearfon  peut  dire  que  ce  Bafilc,[qui 
aflifta  en  451  au  Concile  de  Calcé- 
doine , & qui  écrivoit  encore  à l’Em- 
pereur Leon  en  458,]  eftoit  contem- 
porain de  S.  Jcromc'morr  en  410.] 

'Je  m’étonne  aufli  qu’il  fafli  fort  fur  m-p  mi-mi 
ce  que  Nicephore  fait  direàjuvcnal 
de  Jcrufalem;  [comme  fi  Nicephore 
eftoit  un  fort  bon  garant  en  matière 
d’hiftoire.] 

X xx. 
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'Il  cite  de  Suidas  que  le  philolAphc 
Procle,  qui  vivait  fous  Leon  de  Thra- 
ce  vers  le  milieufou  la  fin]du  V .ficelé, 
fc  1ère  fouvene  des  pcnlées  & quel- 
quefois des  propres  paroles  de  Saint 
Dcnys. [Cela  prouve  que  l'un  a pris 
de  l'autre:  il  ne  faut  plus  que  fa  voir 
lequel.] 

'Analtafe  le  bibliothécaire  dit  qu’on 
tenoir  que  S.  Jean  de  Scythople  avoit 
fait  des  fcolics  lurS.DcnyVi  & l’on 
trouve  un  S.  Jean  de  Scythople  à la 
fin  du  V.  ficcle.[Cctte  preuve  cft  donc 
fondée  fur  Analtafc.dont  l’autorité  elt 
alfurémcnt  fort  médiocre , 5c  qui  en- 
core parle  fur  un  0»  dit.  Il  faudroit 
montrer  outre  cela  qu’il  n’y  a point 
eu  de  Jean  de  Scythople  poftericur,'  le 
nom  dejean  citant  allez  commun  pour 
y en  avoir  en  tous  les  lieux  5c  en  tous 
les  temps.] 

'André  de  Cefaréc  qui  cite  alfez 
fouvent  S.  Dcnys  dans  ion  commen- 
taire fur  l’Apocalyplc  , vivoit  lelon 
Bcllarmin  5c  UlTerius  vers  l’an  500, 
'd'autres  le  mettent  vers  £oo,[Sc  dans 
la  vérité  011  ne  fçait  pas  quand  il  a 
vécu.] 

'Pearfon  croit  que  le  moine  Job  ou 
Jovc.qui  cite  le  livre  des  Noms  divins 
comme  l’ouvrage  deS. Dcnys  difciplc 
de  S. Paul,  peut  avoir  vécu  dans  le  VI. 
fiecle. 

'Denys  rhetoricicn  d’Alexandrie, 
qu’on  trouve  avoir  fait  quelques  fco- 
lics fur  le  prétendu  Arcopagire  , ne 
peut  pas  avoir  écrit  plultard  qu’à  la 
fin  du  VI.  fiecle,  puilqu’il  cil  cité  par 
S.  Analtafe  Sinaïrc.  Ce  Saint  & Saint 
Maxime,  parodient  avoir  pris  ce  Dc- 
nys pour  le  célébré  S.  Dcnys  Evefquc 
d’AIcxandrie.qui  vivoit  au  milieu  du 
1 1 1.  fiecle.  Mais  Pearfon  reconnoilt 
qu’ils  fc  font  trompez  en  cela-.[6c  ainfi 
je  ne  voy  pas  pourquoi  il  s’étend  fi 
lort  fur  ce  fcolialtc , qui  ne  luy  peut 
fervir  de  rien  s’il  ne  montre  quil  a 
écrit  avant  y 3 1,  5c  c’elt  ce  quil  ne 
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fonge  pas  feulement  à montrer. ]'S. 
Analtafe  Sinaïte  n’ell  mort  félon  le 
P.  Labbe  qu’en  599. 'Daillé  prétend 
montrer  qu’il  n’a  mcfmc  vécu  que 
dans  le  VI  I.ficcle,[  5c  Pearfon  femme 
1;  reconnoiltrc  en  ne  le  niant  pas. 

Voilà  toutes  les  preuves  que  Pearfon 
allégué  pour  montrer  que  le  prétendu 
S.  Dcnys  cltplus  ancien  que  le  V.  fic- 
elé : 5c  il  cil  aile  de  voir  qu’il  n’y  en 
a aucune  qu’on  puiflc  dire  cltre  feule- 
ment une  demi  preuve , 5c  un  lu  jet  de 
le  croire  avec  quelque  probabilité.  Il 
ne  parle  pointj'dcs  pieccsattribuécs 
à Origenc.à  S.  Athanafc,  5cl  Saint 
Chryfoltomc , où  il  cil  parlé  des  ou- 
vrages de  S.  Dcnys , parccqu’on  con- 
vient que  ces  pièces  font  faites  long- 
temps après  les  auteurs  aulqucls  on  les 
attribue. 

[Je  voudroîsque  Pearfon  cuit  mar- 
que quels  font] 'les  anciens  qu’il  dit 
avoir  attribué  ces  ouvrages  à Apolli- 
naire ou  à Didyme.  Il  louticnt  qu’ils 
ne  peuvent  cltre  de  Didyme, qui  elloit 
dans  les  fenrimens  d’Origcne  , fort 
dilferens  de  ceux  qu’on  trouve  dans 
ces  livres.  [Diverlcs  perfonnes  très 
habiles  ont  de  l’inclination  à les  attri- 
buer à Apollinaire , dont  on  prétend 
que  la  doctrine  s’y  trouve  afi’cz.  Nous 
avons  vu  en  effet  qu’ils  furent  citez 
dans  la  Conférence  de  l’an  531,  par 
les  Eutychicns  Sevcricns,  qui  cltoicnr 
une  luire  de  l’Apollinarifme.J'Thc- 
miltius  de  la  mefrne  feéte , 5 c Scvcrc 
qui  en  elloit  chef,  s’en  fervoient  auffi: 
ôc  les  Monothelites,  [qu’on  peut  ap- 
peilcr  le  dernier  rejetton  d Apolli- 
naire , }'  prctcndoicnr  y trouver  de 
quoy  appuyer  leur  hcrcfic.aDc  ceux 
mcfmcs  qui  ne  douienr  pas  que  cet 
auteur  ne  foir  orthodoxe  dans  le  fond, 
•1  y en  a qui  croient  qu’il  elloit  du 
nombre  de  ceux  qui  s’oblti  noient 
ontrcl’ju  orité  du  Concile  de  Calcé- 
doine, à ne  vouloir  point  dire  qu’il  y 
cuit  deux  natures  cnJ.C,depcur  qu’on 
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n’en  inférait  qu'il  y avoir  deux  per-  toicnt  fon  nom -[Quelque  peu  naturel 
Tonnes  : fie  ils  prétendent  qu’il  y a que  foie  le  Ay  le  du  prétendu  S.  De- 
beaucoup  de  chofcs  dans  les  écrits  qui  nys,  pourquoi  n’aura-ce  pas  elle  le 
peuvent  donner  cette  pcnféc.  Selon  Itylc  ordinaire  d’un  génie  particulier 
eux  il  le  faut  diftingucr  d’Apollinaire,  qui  aura  fait  de  mauvaifes  études,  fie 
fit  le  mettre  entre  les  fehifmatiques  qui  aura  pris  une  faulTc  idée  de  l’clo- 
qui  rejettoient  le  Concile  de  Calce-  quencc  ? Quelque  fimple  que  foie 
aoine  à la  fin  du  V.  ficelé:  [mais  cela  noftrc  langue , nous  aurions  vu  quel- 
ne  laide  pas  d’y  faire  remarquer  quel-  quechofedefcmblablefi  les  ouvrages 
que  caractère  d’Apollinaire.]  de  Balzac  euflent  eu  plus  de  cours. 

'Son  ftyle  extraordinairement  enflé  S’il  cft  difficile  qu’un  homme  ait  eu 
fit  em  poulie,1  eft  tout  1 fait  different  un  ftyle  fi  peu  naturel , il  cft  encore 
de  celui  d’Apollinaire,  félon  les  frag-  plus  difficile  qu’un  homme  qui  ne 
mens  qui  nous  reftent  de  cet  herefiar-  l'avoir  pas , fie  qui  ne  le  prenoir  que 
que, 'fie  félon  ce  que  dit  Philoftorac,  pour  fe  cacher  , ait  pu  le  confetver 
qu’il  eftoit  moins  élevé  fie  moins  fort  auffi  egalement  que  fait  cet  auteur, 
que  S.  Bafile  fie  S.  Grégoire  de  Na-  On  ne  foutient  point  ainfi  un  air 
zianzc.[On  peut  répondre  que  von-  affeétéfic  forcé,  Sc  un  air  tel  que  ce- 
lant fe  cacher  fous  un  grand  nom,  lui  là,  dans  plufieurs ouvrages  grands 
pour  débiter  beaucoup  de  penlces  fie  petits.  Car  ceux  que  nous  avons  en 
conformes  à fon  herefie,  il  a aeguifé  citent  encore  plufieurs  que  nous  n’a- 
exptés  fon  ftyle,  fie  en  a pris  un  tout  vons  pas.  j'Pcarfon  dit  mcfme  que  S,  Pcnr.in  r{n. 
oppofé  ; ce  qui  n’a  pas  cfté  malaife  à Maxime  remarque  de  grandes  diffe- 
un  bel  efprit  qui  favoit  parfaitement  rences  entre  la  doétrine  de  ces  ouvra- 
la  langue  greque,  où  il  eft  plus  facile  ges  fie  les  erreurs  d’Apollinairc.fJe 
que  dans  aucune  autre  d’inventer  ces  ne  fçay  en  effet  fi  cetherefiarqucau- 
grands  mots  dont  les  ouvrages  de  S.  roit  reconnu  ce  qu’on  y lit,]'QucJ.C.  oio.tcti.h.c. 
Denys  font  pleins.  Ce  ftyle  en  effet  a pris  véritablement  fie  entièrement 
cft  fi  extraordinaire,  qu’on  peut  avoir  tout  ce  que  nous  fommes  hors  le  pc- 
dcla  peine  à croire  que  ce  loi  t le  ftyle  ché. 

naturel  de  qui  que  ce  fuft  ; fie  ainfi  il  'Le  P.  Morin  croit  que  le  prétendu 
femblc  neceflaire  d’avouer  que  c’eft  S. Denys  peut  avoir  écrit  au  commen- 
un  ftyle  d’artifice  fie  de  foutVrie.  cernent  du  V.  ficelé,  ou  aupluftard 
Neanmoins  n’y  ayant  aucune  preu-  entre  l’hcrcfic  de  Neftorius  8e  celle 
vc  pofiiive  que  ces  ouvrages  foient  d’Eutychc  ; ce  qu’il  rire  de  quelques 
d’Apollinaire,  ni  mcfme  aucune con-  expreffions  moins  exaltes  , que  cet 
venancc  particulière  qui  porte  à le  auteur  auroit  évitées,  dit-il,  s’il  euft 
croire, puilqu’une  infinité  de  pctlon-  écrit  après  leConciledeCalcedoine. 
nés  ont  eu  des  fentimens  approchans  [Cette  rai  fon  n’arrefteroit  pas  les  per- 
de ceux  de  cet  hcrefiarque,  je  ne  voy  lonnes  qui  ne  trouvent  point  d’incon- 
point  de  neccflïté  de  recourir  à ces  venient  à le  mettre  entre  ceux  qui 
conjeétures.  Aquoy  bon  mcfme  Apol-  cftoient  oppofez  auxexprt  fiions  de  ce 
linaire  auroit-il  emprunté  un  nom  fie  Concile,  quoique  dans  le  fond  ils  en 
un  ftyle  étranger,  pour  diredes  chofcs  uiffent  la  do«rinc.]'Mr  deLaunoy  iw.inîg». 
ou  orthodoxes , ou  qui  peuvent  avo:  -c  Voffius,  fuivent  à peu  près  le  fen-  '-‘  f M»-  • 

un  bon  fcns;]'luy  qu’on  a convaincu  timenr  du  Pere  Morin  : [Je  voudtois 
d’avoir  dit  des  chofcs  certainement  qu’ils  en  euffent  donné  quelque  bonne 
hérétiques  par  des  ouvrages  qui  por-  raifon. 

X x x ij , 


Digitized  by  Google 


Morin 

j.iojlaun.p. 

4to(UAU.p. 

♦I*  . - 

« Morin ,<ic 

ouü.i.c.i.p. 

xS.i.c. 


Librr.c.tt.p. 

47J7- 


Conc.t.4.p. 

ïj&C.x.b. 


p.i?^7.a. 


b. 


531  NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L’AREOP  ACTTE. 


S'il  eftvrayqucS.  Cyrille  aie  cité 
ces  livres  vers  l’an  438, dans  fou  ou- 
vrage contre  Théodore  dcMopfucfte, 
ils  ne  peuvent  pas  avoir  cfté  faits  pluf- 
tard  que  vers  le  commencement  du  V. 
ficelé  •,  & il  ne  faut  point  s’étonner  en 
ce  cas  qu’il  n’y  foit  point  parlé  de  la 
diftinétion  des  deux  natures.  Nous 
n’ofons  point  conrcfter,  comme  nous 
avons  dit , l’écrit  contre  Théodore,] 
'quoique  le  P.  Morin,  Mrde  Launoy, 
& Daillé  , parodient  avoir  cru  qu’il 
eftoit  fuppolé.’Et  le  P.  Morin  avance 
comme  une  chofc  très  certaine  , que 
les  Severiens  font  les  premiers  qui 
nous  ont  fait  connoillrc  les  ouvrages 
ui  portent  le  nom  de  S.  Dcnys.[Mais 
il  fc  pourroit  bien  faire  que  S.  Cyrille 
auroit  cité  S.  Denys  en  general,  vou- 
lant peuteftre  marquer  celui  d’ Alexan- 
drie , Se  que  les  Severiens  fa'uroient 
appliqué  à l’Arcopagitc,  dont  ils  pre- 
tendoient  tirer  avantage.] 'Car  Libé- 
rât dit  qu’il  citoit  S.  Denys  l’ Areopa- 
gite  Evcfqtfc  de  Corinthe;[d’où  1 on 
peut  juger  que  la  citation  de  S. Cyrille 
pouvoir  n’cftre  pas  bien  nette. 

Ce  qui  peut  cftrc  encore  plus  véri- 
table, c cft  que  S.  Cyrille  a effective- 
ment fait  l’ouvrage  contre  Théodore, 
mais  que  d’autres  y ont  ajouté  la  cita- 
tion de  S.  Denys , & les  autres  dont 
les  Catholiques  le  plaignent  dans  la 
Conférence  de  j3i.]'Car  ils  ne  rejet- 
tent proprement  que  ces  citations, 
montrant  qu’elles  ne  pouvoient  eftrc 
de  S.  Cyrille , puifqu’il  ne  s’en  eftoit 
jamais  fervi  contre  Neftorius,  ni  con- 
tre les  Orienraux/Et  comme  les  Seve- 
riens foutenoient  qu’elles  eftoient  dans 
les  livres  contre  Théodore,  'c  cft  là- 
defl’us  que  les  Cacholiques  répondent 
que  cela  ne  pouvoir  fervir  qu’a  rendre 
ces  livres  mcfmcs  fufpcdts.  Mais  ils 
n’infiftent  pas  fur  ce  point,  fe  conten- 
tant de  prouver  que  les  citations  ne 
font  pas  de  S.  Cyrille,  & qu’ainfi,  fi 
elles  font  dans  les  livres  contre  Théo- 


dore, il  faut  que  les  hérétiques  aient 
corrompu  ces  livres  pour  les  y faire 
trouver  : Sei  nunc  vi'ittur,  difent-Us, 
quart* am  Cr  in  tilts  hbris  btrettci  f<tl- 
fdtttts  aidtitrunt  ta.  [ Ainfi  Libérât 
n’a  pas  parlé  allez  cxa<ftcment,]'lorf-  t-ibtt.c.io.p. 
qu’il  dit  que  les  Catholiques  avoient  47‘ 
foutenu  aux  Acéphales  [ou  Severiens] 
que  ces  livres  n eftoient  point  de  S.  , 
Cyrille. 'Léonce  de  Byzance  rccon-  Ltont.r«.T. 
noift  pour  véritable  l’ouvrage  contre  H*74- 
Theodorc,  mais  fourient  qu’une  cita- 
tion cclcbrcdcS.Athanafcy  avoitefté 
ajoutée  parDiofeore  fuccefleur  de  S. 

Cyrille.  Une  des  raifons  par  lefquelles 
il  le  prouve,  c’eft  que  Theodoret,  qui 
avoit  répondu  à tous  les  paflages  citez 
par  S.  Cyrille,  n’avoit  point  répondu 
a celui  là.  [S’il  a répondu  à celui  de 
S.  Denys,  pourquoi  les  Severiens,] 

'qui  eftoient  tous  de  l’Orient,  &dont  conca.«.p. 
lechefeftoit  SergiusEvefquedc  Cyr,  P-’7*j-«- 
[fucccff’eur  de  Theodoret,  pourquoi, 
dis-je,  ne  fe  fervirent-iis  point  de  cette 
autorité  pour  prouver  que  S.  Cyrille 
avoit  cite  S.  Denys  î Et  fi  Theodoret 
n’y  a point  répondu  , S.  Cyrille  ne 
l’avoit  donc  pas  cité  ï Je  ne  voy  point 
que  Pearfon  allègue  jamais  S.  Cyrille 
pour  prouver  l’antiquité  des  ouvrages 
attribuez  à S.  Deny'.] 

'Et  véritablement  la  maniéré  dont  le  Dat1.c.,,.p. 
prétendu  Arcopagitc  s’explique  fur  ,<7' 
l’Incarnation  , donne  lieu  de  croire 
qu’il  cft  poftcricur  à S.  Cyrille  , & 
qu’il  avoit  vu  les  troubles  excitez 
dans  l’Eglife  par  les  hcrefies  de  Nefto- 
rius 8c  d’Eutyche.[Et  ce  qui  nous  pa- 
roift  encore  plus  fort , c’eft  que  ces 
écrits  (ont  , comme  nous  avons  dir, 
d’un  genre  à avoir  cfté  extrêmement 
célébrés  des  qu'ils  ont  commencé  à 
cftrc  connus  ; Se  ils  n'ont  neanmoins 
cfté  célébrés  que  depuis  la  Conférence 
de  33a.  Audi  il  y en  a beaucoup  qui 
croient  qu'ils  n’avoient  cfté  compolcz 
que  peu  de  temps  auparavant.  Des 
perfonnes  plus  habiles  pourront  exar 
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miner  fi  l'on  peut  tirer  de  la  doétrine 
ou  de  la  difciplinc  expoféc  dans  ces 
ouvrages,  qu ils  foicnt  plus  anciens. 
Mais  nous  n'avons  point  trouvé  juf- 
qu'i  prêtent  qu’on  ait  allégué  aucune 
raifon  tant  foit  peu  conliderable  pour 
le  montrer. 

Nous  n’avons  rien  à dire  fur  la  qua- 
î°4i  «UT<'  " cct  auteur  inconnu, ]'finon  que 

des  perfonnes  habiles  jugent  que  ce 

Îouvoir  dire  quelque  moineEgypticn, 
uif d’origine,  nourri  dans  la  philofo- 
Bon,  tii.Lic.  phic  de  Placon.'qui  cft  répandue  par- 
P!  *’  tout  dans  ces  ouvrages  : Si  il  pouvoir 
melme  l’avoir  enteignée  publique- 
ment dans  l’ecole  d’Alexandrie,  dit 
le  Cardinal  Bona.[ll  cftoit  fans  doute 
aufli  tort  perfuadé  du  faux  principe 
du  menfonge  officieux.  Car  ce  ne  font 
point  les  autres  qui  l’ont  fait  patTer 
.Alex.t.i.p.  pourdilcipledes  Âpoftres.j'Il  eft  vifi- 
blc  que  c’cft  luy  melme  qui  a voulu 
qu’on  le  cruft  tel  : & il  affecte  de  le 
Morin, o'il.  paroiflrc  partout/Lc  P.  Morin  croit 
,.c.op.i«.i.cj  uc  cc  follt  jcs  Scveriens  qui  luy  ont 
donné  le  titre  de  Denys  l’Areopagite, 
pareequ’il  n’y  a rien  dans  fes  écrits 
Dio.Ji».n.t.  qUi  le  marque.'Ncanmoins  un  hom- 
1.$ ".p-aii-c.  mcqUj  fc  faif0i[  difciple  de  S.  Paul, 
[pouvoir  bien  prendre  auffi  le  titre  de 
c,s.s«.p.s,}.  Denys  Evcfque  d’ Athènes. JL  ‘écrit 
d’Elytflas  cité  dans  le  livre  des  Noms 
divins,  [a  bien  l’air  d’eitre  auffi  une 
pure  fiétion.  K.  S.  Pont  note  ij. 


Cct  auteur  cire  quelquefois  l'Ecri- 
ture , non  pour  y établir  ce  qu’il 
avance,  (&  il  (croit  difficile  d’y  fon- 
der une  grande  partiede  ce  qu’il  dit,) 
mais  pour  l’accommoder  à la  doctri- 
ne. Il  ne  parle  point  de  la  grâce;  & 
fes  principes  vont  à nous  reprefenter 
Dieu  comme  agiffant  egalement  & 
de  la  mefrae  maniéré  lur  tous  les 
eftres  ; mais  que  ceux  qui  ont  la  vo- 
lonté, fc  déterminent  par  eux  mefmei 
à s’en  approcher  ou  à s’en  éloigner; 
ce  qu’il  n’cft  pas  aifé  d’exculcr  de  Pe- 
lagianifme.jll  rcconnoift  neanmoins  «cl.h.c.,.5 
que  la  mort  cft  l’effet  du  péché  origi- 
ncl,  [ce  que  Pelage  avoit  nic.J'On  y MoHn.c.p, 
trouve,  comme  nous  avons  vu,  divers  1!’  ' 
veftiges  de  l’Apollinarifme,&  de  l’Eu* 
tychianifmc  , qui  ne  rcconnoilToicnt 

Îas  allez  la  vérité  des  deux  natures  en 
•G.  Mais  ce  ne  font  que  des  veftiges; 

Sc  il  n’y  a rien  où  l’on  ne  puiffe  trou-  c.i.p.j».i.<Lc. 
ver  un  fens  catholique.  C’eft  pour- 
quoi le  Pape  S.  Martin,  Si  d’autres 
auteurs,  l’ont  défendu  contre  les  Mo- 
notbclttcs  qui  l’allcguoicnr , & l’ont 
mcfmc  ciré  contre  cux/II  cft  touc  i c.i.p.(].,.iU. 
fait  orthodoxe  fur  les  autres  poinrs,& 
formel  (urtouc  contre  les  Ariens  & les 
Ncftoriens.'Lc  P.  Morin  croit  que  fon  P j«  i.  J 
but  general  cftde  combatrc  lcsAnthro. 
pomorphites,  qui  attribuoient  à Dieu 
une  forme  humaine  ; ce  qui  n’eftoit 
pas  raft  parmi  le  moines  a’Egypre. 
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U«. 

Sur  uni  Domitille  mariée  à Onefimc. 

crut.p.,4j.s.  ' R u ti R nous  donne  une  inf- 
Vj  cription  d’une  Flavie  Domitille 
fille  d’une  autre  du  mcfmc  nom.  Si 

Jmp.  Ce  fan  s art  »e/>f/j.[Ccla  peut 

lignifier  ou  petite-fille  de  Vcfpaficn, 
ou  niece  de  Domiticn:  & l’un  revient 
à l’autre,  puilquc  la  niece  de  Domi-  J 


tien  cftoit  petite-fille  de  Vcfpaficn. 

Ainfi  il  importe  peu  de  favoir  fi.... 
atu  lignifie  Vcfpaficn,  j'comme  Span-  spanh.l.7  p. 
heim  l’a  cru,[ou  fi  c’cft  Domiticn,  7‘“’ 
donc  le  nom  a efté  effacé  par  ordre  du 
Scnar  fur  les  marbres.] 

'Spanhcim  croit  que  Domitille  {a  ibU. 
mcrc  eft  la  fille  de  Vcfpafien,[&  ne 
cherche  point  davantage  qui  cftoit  la 
fille.  11  fcmblc  que  cc  doit  eftrc  la 
X xx  iij 
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554  NOTES  SUR  SAINTE 
femme  du  ConfuIClemcnt,Yqui  cftoit 
parente  de  Domitien, [&  fi  proche, 

. qucJ'Philoftratc  l’a  cru  fa  fœur^Do- 
mitien  deftinoit  mcfme  fes  deux  en- 
fans  à fuccedct  après  luy  à l’Empire 
félon  Suctonc:b&  il  avoir  donné  : 
Quintilicn  le  loin  des  petits-fils  de  fa 
faut.  [Mais  fi  cela  eft,  pourquoi  le 
mati  de  cette  Dosnitille  eft-il  appelle 
dans  l’infcription  T.  Flavius  Oncfi- 
mus  J Eft-cc  que  Clément  avoit  auffi 
le  nom  d’Onefime  ? Quand  cela  fe 
roit,  pourquoi  le  nom  de  Clément, 
fous  lequel  il  eft  toujours  marqué  dans 
les  fjftcs  & dans  l’hifioire,  cft-il  omis 
dans  l’infctiptionî  Je  penfc  qu’il  vau- 
droit  mieux  croircquc  neptis  fc  prend 
ici  pour  pctitc-niecc,  ou  pour  arricrc- 
pctitc-fillc , comme  s’il  y avoit  pro- 
neptis,  ou  dire  qu'il  eft  au  génitif,  & 
qu’il  fc  raporte  a Domitillc  la  mcrc 
nommée  la  detnicre,  qui  fera  la  fem- 
me du  Conful  Clement,  Sc  l’autre  fa 
fille. 

On  aura  une  nouvelle  raifondc  ju- 
ger que  Domitillc  la  mere,  appellée 
fimplcmenr  Flavia  Domitilla  , n’cft 
point  la  fille  de  Vcfpafien,] 's’il  eft 
vray  qu’on  euft  donné  1 celle-ci  les 
titres  de  Diva  Sc  à'  si  ugujl  a,  comme 
on  le  trouve  dans  deux  médaillés  de 
Goltzius.[Maisni  Occo,  niBtraguc, 
ne  patient  point  de  ces  médailles.] 
'Spanhcim  en  cite  deux  qui  dtJnncnt 
ce  titre  à une  Domitillc:  mais  il  l’en- 
tend de  la  femme  de  Vefpaficn:[Sc  je 
ne  voy  pas  pourquoi  on  ne  luy  pourra 
pas  raporter  auflijYihfcription  que 
Onuphrc  cite  pour  l’apotheofc  de  la 
fille  de  ce  prince.  Car  dans  l’incerti- 
tude, il  y a plus  d’apparence  que  Tire 
Sc  Domitien  ont  prétendu  honorer 
leur  mere  que  leur  fœur. 

Nous  n expliquons  point ari 

neptis  d’une  petite-fille  de  Domitien, 
parccqu’il  ne  paroift  point  pat  l’hif- 
toirc  qu’il  ait  taille  aucune  poftcritc.] 


DOMITILLE. 
NOTE  II. 


DijUnüton  des  deux  Viiïanns  , l'un 
martyr  , (autre  pénitent. 
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'Adon  dans  fon  martyrologe  parle  Ado.j.fcft. 
fort  amplement  d’un  S.  Viélorin  frere 
de  S.  Severin  Evefque  de  Naple  ; Sc 
raconte  entre  autres  chofes  que  ce 
Saint  sellant  retiré  tout  feul  dans  le 
defert,  tomba  par  l’illufiondu  démon 
dans  le  péché  de  la  chair;  Sc  qu’ayant 
fait  une  très  grande  pénitence  de  ce 
crime,  il  fut  élu  Evefque  d’ Amiterne, 

Sc  enfuite  martyrizé  fous  Nerva  avec 
S.  Eutychc  Sc  S.  Maron. 

[Le  peu  de  conformité  qu’a  cette 
narration  avec  l’ancienne  difciplinc 
del’Eglilè,  qui  ne  rcccvoit  point  dans 
l’ctat  ccclcfiaftiquc  ceux  qui  cftoienc 
tombez  dans  quelque  crime  après  le 
battefme , particulièrement  quand  le 
crime  cftoit  de  cette  nature,  la  peue 
rendre  fufpcâc.JMais  ce  qui  a cm-  Bar.s.jon.|| 
pcfché  Baroniusde  douter  de  fa  fauf- 
fêté,  c’cft,  dit-il,  qu’il  fe  trouve  un 
autre  S. Severin  du  temps  dej  uftinien, 

Evefque  de  Septcmpeda  en  la  Marche 
d’Ancone,dont  le  frere  appellé  aulfi 
Viélorin  , tomba,  comme  le  raporte 
fon  hiftoire,  dans  le  péché-,  Sc  il  en  fit 
pénitence  le  relie  de  fes  jours  ^arune 
vie  très  aufttrc.  La  conformité  de  ces  - 
noms,  ajoure  ce  Cardinal,  a confondu  t 
leurs  hiftoircs:  Et  on  a joint  l’epi feo- 
pat  Sc  le  martyre  de  l’un,  avec  le  pé- 
ché Sc  la  pénitence  de  l’autre.  Ainfi 
pour  trouver  la  vérité,  [&  ne  point 
renverfer  la  difciplinc  de  l’Eglifc,]  il 
faut  dire  félon  luy,  qu’il  y a eu  deux 
lS.  Sevcrins,  l’un  Evefque  de  Naple 
daus  le  I.  fieele,  St  l’autre  de  Scptcm- 
peda,  qui  porte  aujourd’hui  le  nom  de  - 
S.  Severin,  dans  le  VIe:  Que  ces  deux 
SS.  Scverins  ont  eu  chacun  un  frere 
appelle  Viélorin  ; mais  que  celui  du- 
Vl.ficclccft  mort  pénitent  le  8 de  juin  . 
félon  le  martyrologe  Romain  ; que 
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NOTES  SUR  SAINTE  DOMITILLE. 


«lui  du  premier  a efté  Evefquc  d’A- 
miterne  & martyr  ; 3e  que  c’eft  luy 
que  l’Eglife  célébré  le  5 de  feptembre. 

'Les  aiftes  des  SS.Ncréc  3e  Achtllée, 
patient  d’un  Viclorin  martyr,  3e  en- 
terre à Amiterne,  duquel  ils  racon- 
tent les  mefmes  choies  qu’Adon  pour 
ce  qui  regarde  Ion  martyre:  mais  ils 
ne  parlent  point  ni  de  fon  péché , ni 
meime  de  l’on  epifeopat  , 8e  dilênt 
qu'il  n’elloit  que  Prcftrc.'Bollandus, 
ui  reconnoift  la  diftimftion  des  deux 
S.  V iclorins , ne  reconnoift  ncan- 


moinsqu’un  S.Scverin.qui  eft  l’Evcf- 
que  de  Septempeda,  frère  de  S. V iéto- 
rin  le  pénitent.  Pour  S.  Severin  Evef 
uc  dcNaplc,il  croitqu'il  a elle  formé 
c la  confulion  de  S.  Severin  de  Sep- 
tempeda, & de  S.  Severin  Apoftrede 
Bavière  transféré  à Naple,  qui  font 
marquez  tous  deux  par  les  martyrolo- 
gesle8 dejanvicr.  llcrotquc S.Vic- 
torin  d’ Amiterne  cft  celui  dont  parlent 
les  aétes  de  S.  Nerée, qu’il  n’a  jamais 
efté  que  P relire , 8c  que  c’cft  le  mcfmc 
dont  on  fait  le  5 fcptcmbrc&le  15  avril. 


NOTES  SUR  SAINT  LUC- 


NOTE  I. 

Qu'il  efteit  uppuremment  rcntil  , & 
purent  de  S.  Puni. 

'ÇA  int  Paul  dans  l’cpiftrc  aux  Co- 
cJlofficns,  ayant  parlé  d’Ariftarque, 
de  Marc , 3c  de  Jefus  lurnomme  le 
Julie,  qui  tous  eftoicnc  Juifs,  il  ajoute 
que  c’eftoient  les  fculs  qui  cravaillaf- 
lent  avec  luy;  ’Sc  immédiatement 
après  il  parle  d’Epaphras,  de  Demas, 
& de  S.  Luc,  qui  eftoient  alors  avec 
luv. [Il  femblc  donc  par  cette  fuite 
uc  ces  trois  derniers  ne  fuftênt  pas 
uifs.J'S.  Chryfoftome  paroift  l’avoir 
pris  en  ce  lèns;  '8c  S.  Jerome  dit  que 
beaucoup  croyoicnt  que  S.  Luceftant 
profelyte  , il  ne  favoit  pas  l’hcbreu. 
(Ainlî  on  fuppofoit  comme  une  cho- 
fe  reconnue  de  tout  le  monde,  qu’il 
cftoit  profelyte,  8c  non  Juif  de  naif- 
fance , ou  c’cftoit  au  moins  une  opi- 
nion fort  commune:  plenquc  traitent . 

Le  mot  de  Profclytefignified’ordi- 
naire  ceux  qui  eftoient  patlcz  dupa- 
ganifineau  Judaïfmc.  Mais  jenc  (ç.iv 
îi  S.  Jerome  ne  le  prendrait  point  ici 
pour  un  gentil  devenu  Chrétien  ;car 
le  paftage  de  l’epiftrc  aux  Coloftîcns, 
femblc  mettre  S.  Luc  hors  du  nombre 
de  ceux  qui  eftoient  Juifs  de  religion 


ou  ne  nailTance,  tjui  fur.t  ex  arcuna - 
jione. 

Quoique  S.  Luc  fuft  gentil  de  naif- 
fancc  , cela  n’cmpcfche  pas  qu’il  ne 
puiflê  eftre  le  mefmc  qucj'Luce  pa- 
rent de  S.  Paul. [Car  l’exemple  de  S. 
Timothée  nous  fait  voir  que  les  Gen- 
tils 3c  les  Juifs  s’unifloienr  quelque- 
fois par  les  mariages. J'Lcs  Grecs  mo- 
dernes donnent  au  parent  de  S.  Paul 
le  nom  de  Lue;  & neanmoins  ils  ne 
veulent  pas  que  ce  foit  l’Evangelifte, 
mais  un  autre  qu’ils  font  Evelquc  de 
Laodicéeen  Syrie,  8c  qu’ils  honorent 
le  ai  d’avril.  Baronius  les  a fuivis, 
8c  a mis  ce  Lucc  dans  le  martyrologe 
Romain/Mais  cela  n’cmpcfche  pas 
que  la  plufpart  des  perlbnnes  habiles 
11e  conviennent  avec  Origcnc,  que  ce 
Lucc  cft  le  mefme  que  l’Evangelifte 
S.  Luc. 

NOTE  II. 

Que  S.  Luc  nu  efté  difciple  que  des 
ulpoftres. 

[Adamance  qui  peut  avoir  écrit 
contre  Marcion  vers  le  temps  de 
Conftantin.n. Origene  note  //>]' a fou- 
tenu  que  S.  Luc  cftoit , ou  au  moins 
qu’il  pouvoit  eftre  du  nombre  des  70 
Difciplcs  de  J.C.'Les  nouveaux  Grecs 
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ïp*ue.ii.p.  ont  fuivi  cette  opinion. 'S.  Epiphane 

4U-C-  j’a  cru  aujfl  . & jj  ajoute  qU  3y3nt 

quitté  J.C.  à caufc  du  difeours  fur 
1 Eucanftic  , il  fut  depuis  ramené  à la 
foy  par  S.  Paul.  [Mais  cela  ne  s’accor- 
de pas  , puifqu’on  voit  par  l’hiftoirc 
de  l’Evangile  que  les  70  Difciples  ne 
furent  nommer  qu’aprés  le  difeours 
enj.mor.t.  fur  l’Eucariftic.]  'Quelques  uns  ont 
Mcnrj*îs!  cru  que  c’eftoit  le  difcïple  de], C.  qui 
«a.p.nj.  alloit  à Emmaiis  avec  Clcophas  le 
jour  de  la  Refurrc&ion;  fie  S.  Gré- 
goire paroift  entrer  dans  ce  fentiment. 

[Si  cela  cft,  il  a écrit  l’Evangile  fur 
luc.i.v.i.j,  ccqu’il  avoit  vufj'fic  cependant  il  té- 
moigne ne  l’avoit  écrit  que  fur  ce 
Kur.t.!.c.4.p.  qu’ilavoit  appris  des  autres.' Au  moins 
SS:-  c’eft  ainlî  que  l’ont  entendu  Eufebc, 
Man.pt.p.n|  S.Jcromc.S.  Auguftin,  fit  Thcodoret. 
.A^r0:Üj  [Bcaucoup  de  modernes  les  ont  fuivis 
TWn.ir.PM.  en  ccla.]*Temillien  dit  comme  une 
ÏthUb4*  ch°fc  confiante  qu’il  ira  point  eflé 
Ma1c.L4.ca.  difciplc  de  J.C,  & qu’il  n’a  appris 
»ne!i.t...c.  l’Evangile  que  de  S.  Paul.bS.  Irenéc 
to.p.ut.ci).  pour  autorilcr  fon  témoignage  , fc 
c.>4.p.,7k<.  contcnre  de  l’appellcr  le  difciplc  des 
Apoftrcs.fQues’il  n’a  point  efté  cir- 
concis , comme  nous  venons  de  voir 
qu’il  y avoit  fujet  de  le  croire,  il  peut 
avoir  connu  Si  admiré  J.C;  mais  il 
n’a  pu  eftre  admis  à le  fuivre  comme 
fon  difciplc.] 

Puur  1.  Fjte  N O T E 1 1 T. 

£n  quel  temps  S.  Luc  4 commencé  de 
fmvre  S.  Paul:  Contes  des  Grecs 
fur  cela. 

aû.ic.t.s.j.  'S.  Luc  après  avoir  raporté  l’ordre 
que  S.  Paul  receut  de  Dieu  à Troadc 
[en  l’an  5i,]de  pafTeren  Maccdoine, 
ajoute  enfuite  : Nous  cberchafmes 
aujfttofl  le  moyen  de  pafftr  de  Tronde 
*:•  en  AL  aceloine'Ccnc  façon  déparier 
cfl  une  preuve  indubitable  que  S.  Luc 
eftoit  dedors  avec  S . Paul.  Et  comme 
il  ne  s’en  cft  point  encore  fervi,  on  a 
quelque  fujet  de  croire  qu’il  n’a  corn- 


SAINT  LUC. 

mcncé  à l’accompagner  qu’a  T roade.' 

'S.  Irenéc  faifant  le  dénombrement  Irtn.l.j.e.,,. 
des  voyages  que  S.  Luc  a faits  a'vec  S.  f “71' 

Paul , met  celui-ci  pour  le  premier. 

'Selon  lemanufcritdc  Cambrige.S.  oiou.p.)4<| 
Luc  dit  qu’il  cfloitavccS.  Paul  à An-  ^“,r  “-,’  P- 
tioche  des  l’an  43,  ce  quePcarfon  a 
receu.[Mais  il  né  feroir  pas  feur  de  fe 
ber  à un  ftul  manuferit  different  de 
tous  les  autres.  Et  quand  cela  fepour- 
roit  en  quelques  occafions,  ce  ne  fe- 
roit  pas  à 1 égard  du  manuferit  de 
Cambrige , qui  eft  plein  d’additions 
& d’alterations  contraires  au  vérita- 
ble texte  de  S.  Luc. 

Je  ne  fçay  ce  que  veulent  dite  les 
nouveaux  Grecs,]'  lorfqu'ils  preten-  Npfcr.l.t.e. 
dent  .comme  Niccphorc  fie  les  Mé- 
nées , que  S.  Luc  vint  renoncer  aux  oa.p.x.V 
erreurs  de  fes  peres , Si  cmbraflct  la 
foy  de  J.C.  entre  les  mains  de  Saint 
Paul,  l’ayant  rcncontréen  la  ville  de 
Thcbes , célébré  par  fes  fept  portes, 
ui  cft  celle  de  Bcocie;'ou  lorfqu’ils  Cphirp- 
ifênt  dans  le  menologe  de  Bafile, 
qu’eftant  venu  à Thcbes  en  Macedoi-  - 
ne,  [où  Baudrand  ne  marque  aucun 
lieu  de  ce  nom,]pour  fuir  la  perfe- 
cution  fous  l'Empereur  Trajan,  (ce 
qui  fc  lit  aufli  dans  les  Ménécs,)  il  y 
rencontra  S.  Paul,  [mort  près  de  40 
ans  avant  que  Trajan  regnaft,]  Je  fc 
joignit  à luy  enticrcment.fjc  ne  fçay 
fi  ceux  qui  ont  inventé  ces  fables, 
avoient  oublié  que  S.  Paul  eftoitpaflè 
dcTroadecn  Maccdoincavec S. Luc, 
avant  que  d’aller  du  codé  de  la  Bco- 
cic,  où  mefrne  on  ne  dit  pas  qu’Ul  air 
jamais  efté  ; ou  s’ils  prétendent,  fans 
en  avoir  aucune  preuve,  que  S.  Paul 
avoir  déjà  fait  un  voyage  en  Acaïc 
avant  celui  que  S.  Luc  raporte  en  té- 
moignant que  la  doctrine  de  l’Evan- 
gile eftoit  une  choie  toute  nouvelle 
aux  Athéniens.  Mais  le  moyen  de  fou- 
tenir  qu’il  avoit  efté  en  Maccdoine 
avant  le  voyage  raporté  au  chapitre 
16  des  A êtes,  des  le  commencement 
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NOTES  SUR 
duquel  il  avoir  Saint  Luc  avec  luy! 

Ccqu’on  poutroit  dire  avec  proba- 
bilité, fi  nous  en  avions  des  preuves, 
ce  feroit  que  S. Luc  ayant  fuivi  S. Paul 
jufques  à Philippes , aurait  enfuitc 
fait  quelque  voyage , & feroit  venu  le 
rejoindre  avant  qu'il  euft  quitté  la 
Macedoine,ou  vers  la  Bcocic,lotfquc 
S.  Paul  paflà  par  ces  quartiers  là  en 
venant  de  Bcrec  à Athènes.] 

NOTE  IV. 

Que  S.  Luc  a pu  eflre  avtc  S.  Paul 
a Thejfalcmtjuc. 

'On  croit , dit  Baronius,  que  S.  Luc 
n’eftoit  pas  à Thclfaloniquc  avec  S. 
Paul , tant  parcequ’il  ne  le  marque 
pas,  que  parcequ’il  n’a  pas  décrit  en 
particulier  tout  ce  que  S.  Paul  y a fait. 
'Car  on  remarque  qu’il  n’a  raporté 
dans  le  détail  que  les  chofes  où  il 
s’eftoir  trouvé  luy  nicfmc. [Cette  re- 
marquc'qui  peut  cttre  bien  fondée, 
n’eft  pas  neanmoins  propre  pour  prou- 
ver que  S.  Luc  n’eftoit  pas  à Thcifalo- 
nique  avec  S.  Paul,  puifqu’il  particu- 
larité fort  ce  qui  y cft  arrivé.] 

NOTE  V. 

Sur  l' agi  de  S.  Luc . 

[Les  Grecs  Si  les  Latins  convien- 
nent du  grand  agede  S.  Luc.JOn  cite 
d’Occumcnius  qu’il  mourut  dans  une 
extrême  vieille  lié.  ' N icephore  luy 
donne  8o  ans,acc  que  les  Grecs  fui- 
vent  dans  leur  menologc,l,&  S.  Jero- 
me 84,!clon  que  nous  le  lifons  aujour- 
d’hui dans  (on  traité  des  hommes  il- 
luftres.Carcct  endroit,&  fon  célibat, 
ne  font  point  dans  la  traduiftion  grc- 
qucdecctraitc;[&  Minus  dans  fon 
édition  p.s,  les  met  en  parentbefe.] 
'Etafmc  dit  auftl  qu’ils  manquent 
dans  les  meilleurs  manufcrits.[Il  fem- 
ble  que  les  anciens  aient  lu  73  ou  74, 
au  lieu  de  84.] 'Car  Bede  dans  fon 
JJifi.  EccL  Tom.  II. 


SAINT  LUC.  Si i 

martyrologe  dit  que  S.  Luc  mourut 
âgé  de  7 4 ans.'Adon  dit  7j,&  Ufuard  AJo.fcn.p. 
8}  [Mais  on  a mis  7}  à la  marge  dans  î4' 
l’édition  de  1583  à Anvers  p.rjS.a.] 

'On  lit  74  dans  le  prétendu  Ifidore  uUi.fan.e. 
de  obitu  fanitorum. 


NOTE  VI. 

St  S.  Luc  a prefehe  en  France . 


Pour  1a  pagi 
»ÎJ* 


'Mr  de  Launoy  traitant  du  com-  Laon.deSal, 
menccment  de  la  religion  en  France,  c-‘7-P'8*’ 
prétend  que  S.  Luc  n y a point  pref- 
ché , quoique  S.  Epiphane  le  difc.ril 
n’allcgue  rien  neanmoins  qui  foit  for. 
mellemenr  contraire  à ce  que  dit  ce 
Saint.  Mais  il  fcmblc  que  le  fcul 
filence  de  tous  les  hiftoriens  & do 
toutes  les  Eglifcs , foit  de  France,  foit 
d’ailleurs  , peut  fuffire  pour  ne  pas 
ajouter  beaucoup  de  foy  à ce  Pcre, 
qui  en  matière  d’hiftoirc  eftpeucxaél. 

Ce  filence  joint  au  palfage  célébré  do 
Sulpicc  Scvcre , prouve  au  moins  que 
fi  S.  Luc  cft  venu  en  France  , il  n’y  a 
pas  fait  un  grand  progrés.]'II  fe  peut  ipi.n.p.jo. 
bien  faire  auflî  que  ce  que  S.  Epipha- 
nc  dit  de  la  Gaule,  fe  doit  entendre  de 
laCifalpincj  c’cft  à dire  de  la  Lom- 
bardie, à laquelle  on  a encore  quel-  Una.ln 
quefois donné  le  nom  de  Gaule,  de- 
puis  mcfmc  quelle  a cfté  comprife  ' 
dans  l’Italie  par  Augufte. 

'Ce  Pete  dit  que  S.  Luc  a prefehé  Epi-ti.c  nje 
premièrement  dans  la  Dalmacie,  dans  4!,‘c- 
les  Gaules  tic.  & un  peu  après, il 
ajoute , ofx  Ji  h»  n TartU,  [ce  qui, 
félon  l’ufagc  du  j»rcc,  doit  lignifier 
qu’il  a commence  à prefeher  par  les 
Gaules  : Et  auflî  Cornarius  a traduit 
f.ti  7,  principium  auttmm  Gallia  fuir. 
Cependant  c’eft  une  contradiction  vi- 
fiblc , que  le  P.  Pctau  a voulu  éviter' 
en  traduifant  fedin  G allia  pra  tarent. 

Mais  jepcnfc  qu’il  a plutoft  corrigé- 
ion  texte  qu'il  ne  l’a  traduit.] 
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fou,  b page  NOTE  vu, 

'Jj* 

Qnaud  S . Luc  4 lent  fon  E v argile. 

[Si  c’eft  l’Evangile  écrit  par  S.  Luc 
que  marque  S-  Paul  par  ces  paroles, 
Ori]Amfc|  Crins  lors  ejl  tn  Evarfthe  , 'comme 
cl'  ’ry'  plusieurs  Pcres  l’ont  cru  j S.  Luc  l'a 
écrit  avant  l’an  57,  Se  apparemment 
vers  l’an  jj.iorfquc  S.  P.tulcftoit  à 
Hier.to  Mau.  Corinthe  en  Acaïc,]'puifque$.  Jcro- 
Ï,'F'"'  me  dit  qu’il  l’écrivit  vers  la  Beocie 
ac"'n’P‘  & l’Acaïe.'Et  S. Grégoire  de  Nazian- 
zc  dit  aufli  qu’il  l’a  écrit  pour  ceux 
d’Acaïc. 

ift.vCot.».  'Eftius  objcCfc  que  l’Evangile  Se  les 

f'4P  ■’’  Aélcs  parodient  eftre  comme  deux 
parties  d’un  mcfmp  corps  d’ouvrage, 
diviféen  deux  livres;  qu’ainfi  il  y a 
apparence  que  S.  Luc  les  a écrits  à peu 
près  en  mcfinc  tcmps;&  qu’eftant  cer- 
tain qu’il  n’a  achevé  les  Actes  que 
[l’an  <3, [deux  ans  aptés  que  S.  Paul 
eft  arrivé  à Rome  , il  n’a  aufli  écrit 
l’Evangile  que  vers  ce  temps  là. [ Pour 
joindre  ce  {entimenr  avec  celui  de  S. 
Jcrome,iI  faudrait  dire  que  torique  S. 
Paul  fortit  de  Rome  en  «3,S,Lucs’cn 
alla  en  Beocie,  & y écrivit  l’Evangile 
smop.ini.iic.  Se  les  Actes  :1  '&  c’cft  ce  que  Grotius 

P841.il.  -A  • * 

paroilt  avoir  cru. 

4><.i.  'Le  fondement  d’Eflius  eft  que  S. 
Luc  en  commençant  le  livre  des 
Actes,ditqu’il  avoir  décrit  les  a étions 
de  J.C.  dans  fon  premier  livre  ou  dif- 
ceurs,  Sc  qu’il  adrefle  l’un  & l’autre 
ouvragé  à lamcfmc  pctfonne.fje  ne 
fçay  fi  ce  fondement  eft  allez  fort  pour 
l’oppofcrau  fentimenides  Pères,  qui 
croient  que  S.  Luc  a écrit  pluftoft  (on 
Evangile  ,ou  qu’il  l’a  écrit  fous  Saint 
Paul.  Car  hors  les  années  ( a Se  53  que 
S.  Paul  pafla  en  Acaïc,  il  n’a  poim 
cité  en  cette  province  autant  de  temps 
qu’il  femblcroir  neccflaire  pour  com- 
pofer  cet  Evangile.  On  ne  dit  point 
qu’il  y foit  venu  en  83,  mais  au  moins 
il  eft  difficile  qu’il  y ait  demeuré  du 
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tempsJS.  Luc  avoit  déjà  écrit  le  livre  Hier.», 
des  Aétcs  avant  que  de  partir  de  Ro-  7- 
me , félon  S-  Jerome  ; [&  par  confis- 
quent aufli  l’Evangile.  Si  nous  diions 
qu’il  n’a  compofè  l’Evangile  qu’aprés 
que  S.  Paul  fur  forti  de  Rome , & les 
ACtes  enfuite,on  demandera  pourquoi 
dans  les  ACtes  il  ne  dit  point  où  Saine 
Paul  alla  depuis.  En  un  mot , s’il  faut 
direqu’ilaécritl’Evangile  en  Acaïc, 
il  y a route  apparence  que  c’a  cité, 
comme  nous  avons  dit,  vers  l’an  53, 

Que  fi  nous  voulions  abandonner  cq 
ce  point  S.  Grégoire  de  Nazianze  Sc 
S.  J eromc,  il  vaudrait  mieux  dire  que 
Saint  Luc  fit  l’un  Sc  l'autre  ouvrage  à 
Rome  durant  les  deux  ans  qu’il  y de- 
meura avec  S,  Paul.] 

'Quelques  infcriptions  de  fon  Evan- 
gile  tant  dans  le  fyriaque  Se  le  perfan, 
que  dans  le  grec,  portent  qu’il  fut 
écrit  à Alexandrie,  ou  dans  la  grande 
Alexandrie  ; Se  les  grcqucs  ajoutent 
que  ce  fut  15  ans  après  l’Afcenfion, 
c’cft  à dire  vers  l'an  48  .trois  ans  avant 
le  temps  auquel  nous  (avons  que  S, 

Luc  cftoit  avec  S.  Paul.  Ainfi  certe 
opinion  a aufli  peu  de  probabilité  que 
d autorité.]  'Mr  Cotclier  croit  qu’elle  ,.b. 
te  peut  appuyer  par  les  Conftitutions, 

'ou  il  eft  dit  qu’Abilius  troifieme  conft.t.7^, 
Evefque  d’ Alcxandric.a  efté  ordonné  P 

ar  S. LucEvangelifte.fCela  s’éloigne 
icn  des  1 j ans , Abilius  n’ayant  efté 
fait  Evefque  que  vers  l’an  S 6. 

Mais  je  penfe  que  le  plus  feur  eft  de 
ne  fc  poinc  durant  arrefter  ni  aux 
iConftitutions , ni  à ces  infcriptions 
dont  on  ignore  le  temps  Se  l’auteur. 

'Tout  ce  qu’on  on  peut  tirer,c’eft  qu’il 
y a eu  quelque  tradition  que  S.  Luc 
avoit  efté  en  Egypte,  y Et  nous  voyons  fwU.i.c,4. 
en  effet  que  Fortunat  de  Poitiers  l’at-  P'»0- 
iribuc  à ce  pays  auffibicn  que  Saint 
Marc  , comme  s’ils  y eftoient  tous 
deux  morts  , & que  leurs  corps  y 
foflent  encore  de  (on  temps, [contre 
l'autorité  des  auteurs  du  V.  ficelé, qui 
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NOTES  SUR 

fious  apprennent  que  S.  Luc  cft  mort 
en  Acaïe,  Se  acfté  tranfporté  de  là  à 
Conftantinople  fous  Confiance.  y.  la 
note  9.  L’eloge  de  S.  Luc  qui  eft  en 
latin  dans  Surius  au  18  d’odobre  p. 
a?y,]'&en  grec  à la  find’Occume- 
nius,  parle  fort  au/fi  des  prédications 
de  S.  Luc  dans  laLibye,dans  l'Egypte, 
dans  la  haute  Se  lu  baffe  Thebat  le. 
'Mais  cette  vie  eft  reconnue  par  Léo 
Allatius  pour  eftre  de  Metaphrafte, 
[dont  auiliellccft  très  digne.  Se  très 
capable  de  /aire  voir  fon  habileté.] 
'Car  il  appelle  la  balle  Thcbaïdc  la 
Thebat ie  à fept  portes,  [comme  s’il 
parloit  de  la  villcde  Thcbes  en  Beo- 
cic,]  à qui  l’on  a quelquefois  donné  ce 
futnom.]*Et  en  effet,  il  dit  qu’il  en 
fut  établi  Evclquc  par  le  S.  Elprit  : Se 
après  luy  avoir  fait  renverfer  les  tem- 
ples des  idoles  qu’il  y trouva  , luy 
avoir  fait  baftir  des  eglifes  Sec. 'il 
ajoute,fans  luy  faire  changer  de  pays, 
qu’il  finit  fa  vie  en  paix  Sec. 'Se  que 
fon  corps  fut  tranfporté  de  Thcbes, 
qui  eft  en  Bcocic,  a Conftancinoplc 
fous  Confiance.  [Ainfî  il  transforme 
une  province  de  l’Egypte  en  une  ville 
de  Grece.  Pour  lercfte , dans  lcscho- 
fes  douteufes , il  prend  d’ordinaire  le 
plus  mauvais  parti , & l’opinion  la 
moins  probable.] 

NOTE  VIH. 

A qui  S.  Luc  a Greffe  l'Evangile  & 
les  Allés. 


'Il  paroiftque  le  fenriment  d’Ori- 
gene.deS.  Ambroife,  Se  de  Salvien, 
eft  que  Théophile  à qui  S.  Lucadreffe 
l’Evangile  Se  les  Aétcs,  ettoit  un  nom 
general, 'par  lequel,  felonS.Epiphane, 
il  a voulu  marquer  tous  ceux  qui  ai- 
ment Dieu  j[car  félon  l’accent,  Stlfi- 
x©-fcmbleplutoft  marquer  ceux  qui 
font  aimez  de  Dieu.] 

'S.  Auguftin  8e  S.  Chryfoftomeont 
cru  que  c’cftoit  un  particulier  qui  por- 
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toitcenom.'L’cpithetedc  tvn,  qui  ftu.iM  »| 
cftoit  un  titre  propre  aux  perfonnes  paT^t'naot 
dequalité,  peut  le  marquer.  [Je  penfe  ib.p.4.1. 
que  c’cft  aujourd’hui  l’opinion  la  plus 
commune.]  'Les  Grecs  le  qualifient  Mcnm  .s. 
iytfJva,  [comme  voulant  que  ce  fuft 
quelque  officier  d’armée,  ou  un  gou- 
verneur de  province.] Tl  cft  certain  luci.v.*. 
que  c’efloit  un  Chrétien. [Je  ne  fçay  fi 
c’cft  de  cet  endroit  que  fauteur  des 
Récognitions  a tiré  Ion  Théophile,] 

'dont  il  fait  un  homme  riche  Se  puif-  R«°g.l.ie.c. 
fant  à Antioche. [Cclan’eft  pas  appa-  ï'-m*-»-1- 
remmène  mieux  fonde] 'que  ce  que 
porte  le  menologede  Bafilc,  que  l’E-  "C7'b- 
vangiledcS. Luc  luy  futdiûcpar  S. 

Pierre.  [On  a peuteftre  voulu  mettre 
par  S . Paul,  comme  on  le  lit  dans  les 
Mènées  p.siq.] 

NOTE  IX. 

E n quel  lieu  S.  Luc  cft  more. 

'Saint  Gaudence  de  Brefle  dit  qu’on 
tenoit  que  S.  Luc  cftoit  mort  à Patres 
en  Acaïc.'Cc  fotd’Acaïeque  fes  reli- 
ques furent  apportées  à Conftantino- 
ple  fous  Confiance, felonPhiloftorge, 

'Se  on  lit  la  mcfme  chofe  dans  les 
hommes  il luftres  de  S.  J erome  , quoi- 
que cela  ne  foit  pas  dans  la  traduction 
grcqucde  Suphrone.'MaisErafmenc 
ait  point  que  cela  manque  dans  les 
manuferits.  'Le  martyrologe  attribué 
à S.  Jerome , met  fa  fefte  in  Peralice 
dvitate.  On  ne  fçait  ce  que  c’cft. 
[Pourroit-on  corriger  in  Patra  Acata 
civitatef] 

'Nicephore  paroift  dire  qu’il  mou- 
rut à Thcbes  dans  la  Grece,[c’cft  à 
dire  dans  l’Acate.  Nous  avons  vu 
dans  la  note  7,]  'la  confufion  que  Me- 
taphrafte fait  de  cette  ville  avec  la 
Thebaïde  d’Egypte.  'Il  dit  dans  les 
aâes  du  Duc  Artcme , que  le  corps  de 
S.  Luc  eftoit  enterré  à Thcbes  en  Bco- 
cic du  tempsde  Confiance. 'On  voit 
encore  aujourd’hui  auprès  de  cette 
V y y i> 
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j4o  NOTES  SUR 

ville  un  tombeau  où  l’on  prétend  qu’il 
edoit.  Ileddansunc  eglifequi  porte 
fon  nom , en  un  village  nommé  Tha- 
bacide.Mais  il  y a furcctombeauunc 
inferiptiond’un  payen  : 'Se  d’ailleurs 
’SThcIcr  dit  qu’il  y a eu  en  ce  pays  là  un 
S-  Luc  ermite,  furnomme  Styriotc, 
dont  on  y voit  encore  un  grand  mo- 
nadcrc:  [de  forte  qu’il  cfl  à craindre 
que  Meraphrafte , Se  les  autres  nou- 
veauxGrccs,n’aient  encore  confondu 
l’et  m ite  avec  l’Evangelille.] 

Bede,  Ufuard,  & Adon,  difent  que 
l’Evangclidemouruten  Bithynic  & 
le  martyrologe  Romain  les  a fuivis. 
[Je  ne  fçay  lur  quoy  cela  peut  cftrc 
fondé.yCar  pour  le  livre  de  S.  lfidore 
de  obuit  fantlortm,  où  cela  fettouve 
au (li , 'Jîaronius  le  rejette  toujours 
comme  n’eftanr  point  du  grand  Ifido- 
rc  de  Scvillc.[Et  quand  il  en  feroit,  les 
autoritez  contraires  font  trop  fortes 
pour  eçouter  un  auteur  du  VII. ficelé.] 

NOTE  X. 

Sur  ce  qu'on  dit  de  diver/ls  tranjlatietts 
des  reliques  de  S.  Luc. 

[Les  Grecs  & les  Latins  font  aujour- 
d’hui la  folle  de  S. Luc  le  1 8 d’oâobrc, 
Bede  & les  autres  martyrologes  qui 
l’ont  fuivi , la  marquent  auflî  ce  jour 
là.  Elle  cft  de  mcfmc  dans  lcSacra- 
cramentaircdcS.  Grégoire^.!  jj.  Le 
calendrier  Romain  du  P.Fronto  ne  la 
met  point  dutout.jM.iis  les  martyro- 
loges qu’on  appelle  de  Saint  Jerome, 
mettent  la  folle  de  Saint  Luc  le  11  de 
foptembre le  18  d’oilobre  ils  met- 
tent la  tranflation  de  fon  corps  en 
O rient. [O11  ne  voit  pas  bien  ce  qu’ils 
veulent  dite  par  cette  tranflation.  Le 
corps  de  S.  Luc  fût  tranfportéd’Acaïc 
à Conllantinoplc  l’an  357.  Mais  les 
fades  d’Idacc , Théodore  le  Lcilcui 
f.StT.d,Sc  lachroniqucd'Alexandrie 
p.6So,  difent  qu’il  fut  reccu  à Con- 
ftantinoplc  le  3 de  mats  avec  celui  de 


rlorp.j-4.1J 
rert.il. ,8.0a. 
p-rit- 

BauJ.p.jJv». 


SAI-NT  LUC. 

S.  André.] 'Florcntinius  fcmble  vou-  p.jw.i. 
loir  dire  que  les  feules  reliques  de  S. 

André  forent  apportées  le  3 de  mars. 

Se  que  celles  de  S.  Luc  peuventn’cdrc 
arri  vées  que  le  1 8 d’odlobrc.parccque 
Philodorge  parle  feparément  de  la 
tranflation  de  ces  deux  Saints.  [Mais 
cela  ne  fe  peut  dire  fans  démentir  pofi- 
rivement  ldacc  Se  Théodore  le  Lec- 
teur, dont  l’autorité  cd  préférable  à 
celle  de  Philodorge , qui  d’ailleurs  ne 
dit  rien  de  pofitif.] 

'Il  y eut  une  autre  tranflation , ou  p,oc.mU.,. 
plutod  une  decouverte  des  reliques  de  £ + P-‘4-*t- 
S.  Luc  à Condantinople  fous  Judi- 
nien  : mais  elle  luy  fut  commune  avec 
S.  André  Se  î>.Timothée.[Ainfi  fi  l’on 
en  a fait  une  fede,  elle  a du  edre  com- 
mune à ces  trois  Saints,  ou  edre  attri- 
buée principalement  à S.  André.] 

'On  raporteencorcd’autrestranfla- 
tions  de  S.  Luc  à Padoue  , à Monre- 
V ergine  'ville  de  la  principauté  U Ite- 
ricure  entre  Noie  Se  Benevent , Se  à 
Naplc.  ' Mais  outre  que  touces  ces  rlor.p.jM.t. 
tranflations  font  d’Occident  Se  non 
d’Orient;[qu’ellcs  n’ont  pas  pu  don- 
ner occafion  auxGrccsdc  faire  la  fode 
de  S . Luc  le  1 8 d’oélobrc  ; qu’on  n’en 
lionne  aucune  prcuvc,Sc  qu  apparem- 
ment on  n’en  parle  pas  depuis  fort 
longtemps:] 'Pierre  dcsNoels mcfmc  p.JcNji.i.j. 
rejette  celle  de  Padoue  comme  une  P 
fable,  'avec  approbation  de  Florcnti-  Flor.p.jM.,. 
nius,'&  on  joint  à celle  de  Monte-  rar.ii.p.sjp 
Vergine  des  circondances  toutes  fa- 
bulcufês. 

'S.  Paulin  dit , félon  fon  texte  , que 
les  villes  d’Antioche  Se  d’Odic  par- 
tageoient  les  reliques  de  Saint  Luc: 

Cru  a Titum  fibi  futr.pftt  ; & jlntio- 
chut  & Ofli»  Imam.  'Rofwcide  té- 
moigne avec  raifon  en  edre  furpris, 
edanc  certain  qu’elles  cdoient  alors  à 
Condaminople.[Maisil  y a apparem- 
ment quelque  fauteen  cet  endroit. Car 
je  ne  voypas  comment  on  peut  fean- 
der  ce  vers,  ou  il  faut  que  Anuochm  0" 
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NOTES  SUR 
r.;  fs  (Te  qu’un  pic.  Eurent  ofh.t  feroit 
le  vers,& pourrait  marquerConftan- 
tinoplc.  Mrlc  Brun  dans  Ton  édition 
deS.  Paulin  en  1685,  n’ajoute  rien  à 
Rofvcidc  fur  cet  endroit  p.toç.] 

'Pour  ce  que  die  Baronius  d’un  aile 
gardé  dans  le  Vatican , par  lequel  il 
paroift  que  S.  Grégoire  le  grand  a 
apporté  de  Conftantinople  à Rome 
un  bras  de  S.  André  , & le  chef  de  S. 
Luc, [il  feroit  àfouhaiter  qu’il  nous 
en  euft  donné  les  termes  : Car  il  n’cft 
pas  aifé  de  comprendre  comment  S. 
Grégoire  a pu  parler  commeil  a fait, 
contre  la  liberté  que  fe  donnoient  les 
Grecs  de  divifer  & de  tranfporter  les 
corps  des  Saints,  s’il  avoir  luy  mcfme 
rcccu  d’eux  des  reliques  (1  conûdcra- 
blcs.] 

NOTE  XI. 

Que  S.  Grégoire  de  Na^ianZe  & S. 
P A film  paroiffent  avoir  cru  S • Lue 
martyr. 

'Baronius  cite  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze  or.  ;.p.  76 . c.  d.  Se  S.  Paulin 
tp.tt.p.ifj,  pour  prouver  que  S.  Luc 
eift  martvr.'Pour  S.  Grégoire,  quoi- 
u’Eliede  Crete  fon  commentateur, 
ife  que  fes  paroles  ne  prouvent  pas 
que  S.  Luc  loit  mort  par  le  martyre. 
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[neanmoins  les  termesde  ce  Percions 
fi  exprés,qu’à  moins  que  d’eftre  allure 
du  contraire  par  une  autorité  prclque 
indubitable  , il  n'y  a guère  lieu  de 
douter  qu’il  n’ait  mis  Saint  Luc  au 
nombre  de  ceux  qui  font  morts  pour 
J.C.] 

'Dans  le  paiTagc  de  S.  Paulin , & PauUp.it.p. 
magno  nomme  Lucas  Martyr  & il - *,t- 
luftris  f anguille  N a*jtnus,'\z  mot  de  n.p.7 p*. 
Martyr  le  peut  raporter  àS.Nazaitc 
& 1 S.  Luc  ; Si  c’cft  au  premier  qu’il 
fe  raporte  félon  les  anciennes  édi- 
tions , dit  Rofweidc  dans  fes  notes. 
[Neanmoins  des  perfonnes  habiles 
croient  qu’il  vaut  mieux  le  raporter  à 
S.  Luc,  pour  ne  pas  faire  dire  deux 
fois  à S.  Paulin  que  S.  Nazairc  a cité 
martyr  : car  Martyr  Sc  illujiris  fan- 
fume  , ne  font  que  la  mefme  chofe.] 

'Le  P.  Mabillon  le  croit  certain.[Ce  Arul.i.j.P. 
que  l’on  peut  dire  encore,  c’cft  que].4'4, 

'S.  Paulin  parlant  en  general  de  ces  P.wl.ep.i>.p, 
reliques  de  S.  Luc  & de  quelques  au- 
très,  ditqu’elles  eftoient  dcsApoftrcs 
Si  des  Martyrs.[Ainfi  s’il  n’a  pas  mis 
S.  Luc  au  nombre  des  Apoftrcs  , il 
faut  qu’il  l’ait  mis  au  rang  des  Mar- 
tyrs.] Mr  le  Brun  fuit  tout  à taie 
Rofwcide  dans  fon  texte  p.210,  Si 
dans  fes  notes  p.  7$-7(. 
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NOTE  I. 

eftoit  de  Lyjtre  plutoft  que  de 
Derbe  , ou  de  Thejfaionique. 

'ÇAint  Luc  dit  que  S.  Paul  eftant 
^arrivé  à Derbe  & à Lyftrc,  y ren- 
contra S. Timothée:[cequi  nous  mar- 
que bien  que  S.  Timothée  eftoit  de 
Lycaonie  , où  font  ces  deux  villes, 
mais  ne  déterminé  point  de  laquelle 
des  deux  il  eftoir.  Origenc  n’eft  donc 
pas  allez  exaét,]'Iorfqu’il  dit  que  les 
Ailes  nous  apprennent  qu’il  eftoit  de 


Derbe  .'Ils  nous  donnent  mcfme  plu-  From.InA». 
toft  lieudedire  qu’il  cftoitdc Lyftrc,  '*  : 

'pui  fqu’ils  ajoutent  auftitoft  aprés.quc  Aa.is.v.,. 
les  frères  qui  eftoient  à Lyftre  Si  à 
Icône,  luy  rendoient  un  bontemoi- 
gnagc,[fans  parler  de  ceux  de  Derbe. 

C’cft  ce  qu’ont  fuivi  S.  Chryfoftome 
mRom.h.iç.p.tSé.d.t \m  2.7  m.h.S.p. 

; 96. b,  Thcodorct  in  Rom.i6.v.2t.p. 
ttS.b.Sc  aptes  eux  tous  les  Grecs. ]'b.  >o.v.,. 

Luc  fcmble  dire  en  un  endroit  qu’il 
eftoit  de  Theflalonique: '&  Grotius  swmp.o.p. 
l’entend  de  la  forte  , prétendant  que 

Y H “j 
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que  la  verfion  fytiaque  eft  contre  luy. 
'Et  S.  Chryfoftomc  foutient  que  ce 
n’cft  pas  le  fens  de  S.  Luc. 

NOTE  II. 

Si  S -Timothée  eft  oit  furent  de  S.  P oui. 

Rom.tfi.v.n.  'S.  Paul  falue  les  Romains  de  la 
part  de  S. Timothée  le  compagnon  de 
fes  travaux.de  Luce.dcjafon,  Sc  de 
Sofipatre  fes  patens  Scc.'Ccla  a donné 
lieu  à Origene  de  dire  que  S.  Paul 
mettoit  Timothée  au  nombre  de  fes 
parcns:[&  il  le  pouvoir  eftre,  furtout 
du  collé  de  fa  mere  Eunice  qui  eftoit 
Juive.]'Mais  comme  S.  Paul  luy  don 
Thir.ib.j-.  nc  fon  epitbetc  particulière  , Sc  qu'ri 
le  relève  encore  davantage  en  1 ap- 
pel tant  le  compagnon  de  les  travaux, 
il  n’cft  point  neceflaire  de  luy  rapor- 
ter  encore  ce  qui  eft  dit  des  trois  au- 
tre$.[S.  Chryfoftomc  ne  le  comprend 
point  entre  ies  patens  de  S.  Paul,]8c 
Theodorct  l’en  diftingue  formelle- 
ment. 

four  fa  page  NOTE  III. 

Que  S.  Paul  n'a point  laijfé  S. Timothée 
à Ephcfi  en  l'an  S7- 

'S.  Chryfoftomc  croit  que  S.  Paul 
avoir  S.  Timothée  avec  luy  lorfqu'il 
pilla  d’ A fie  en  Macedoine  [vers  le 
milieu  de  l’an  57.]  Son  fentimenr  eft 
fondé  fur  ce  que  S.  Paul  met  fon  nom 
avec  le  lien  dans  le  titre  de  la  lëconde 
eptftrc  aux  Corinthiens,  écrite  de  Ma- 
cédoine peu  de  temps  après  qu’il  eut 
quitté  PAfie.  V.  S.  Paul  f il.  Car  il 
eft  certain  par  là  que  S.  Timothée 
eftoit  revenu  de  Corinthe  trouver  S. 
Paul  en  Alie  , 5 c l’avoit  enfuite  lùivi 
en  Maccdoinc;[ou  que  de  Corinthe  il 
l’avoit  efté  rejoindre  en  Macédoine.] 
Le  premier  eft  autorilc  par  S.  Chry- 
foftomc , & patoift  plus  conforme  à 
,.Cc«.i<.y.ii.  S.  Paul  mcfme/qui  écrit  d’Ephefc 
qu’il  l’attcndoit.[Mais  l’un  fie  l'autre 


Cbry.i.Cof. 
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qui  croient  que  S.  Paul  le  lailli  en  ce 
temps  là  à Ephcfe  pour  y prendre  foin 
des  affaires  de  l’Eglife,  fie  qu’il  luy 
écrivit  enfuite  fa  première  epiftre.] 

NOTE  IV. 

Que  S.  Timothée  a apparemment  efté 
envojé  À Philippes  , & mis  en 
prifon  en  it. 

'Ce  que  S.  Paul  mande  aux  Hcbreux 
queTimothée  eftoit  forti,&!!>MhvtuW, 
peut  lignifier  ou  qu’il  avoir  cllé  mis 
en  prifon,  fie  en  avoir  efté  délivré,  ou 
qu’il  eftoit  fort i [de  Rome]pour  quel- 
que commilfion  que  S.  Paul  luy  a voit 
donnée/ou  qu’il  cftoir  lorti  de  quel- 
que affaire  cmbaralTante.  [ Pour  ce 
dernier  fens,  on  nc  voit  pas  bien  dans 
quelles  affaires  pouvoit  eftre  emba- 
ralfé  un  Saint  qui  n’en  avoir  point 
d’autres  que  celles  de  J.C,  fit  de  l’E- 
vangile : fie  !ï  c’eftoit  dans  celles  là, 
ce  fens  retombe  dans  le  premier,] 
'qu’Uflcrius  a fuivi. [Et  il  cil  certain 
qu’iraMhvtuy©-,  lignifie  plus  naturel- 
lement dire  délivré  des  liens , que 
toute  autre  chofc.J'U (Tenus  croit  qu’il 
avoit  efté  retenu  prifonnier  à Rome 
avec  S.  Paul.[Mais  lorfque  S.  Paul 
parle  de  luy  à Philemon.aux  Philip- 
pins, fit  aux  Colofticns , il  ne  dit  ja- 
mais qu’il  fuft  prifonnier , comme  il 
le  die  de  quelques  autres.]'Au  con- 
traire il  fait  cfperer  aux  Philippiens 
qu’il  le  leur  envoyera  bicntoft.fAinfi 
il  n’eftoit  point  alors  en  prilbn.  Il  faut 
de  plus,  conlidercr  que^S.  Paul  ayant 
dit  qu’il  eftoit  lorti,  ajoute  en  mefme 
temps  , Et  s'il  vient  tient  eft  je  vous 
irai  voir  avec  /«rqOr  quelle  fuite  cela 
a t-rl , fi  par  cette  (ortie  on  cnrend 
qu'il  eftoit  forti  de  prifon  î II  faut 
neceflaircment  avouer  qu’il  n’eftoit 
point  alors  à Rome  avec  S.  Paultj'Et 
Ulferius  a efté  obligé  de  le  recon- 
1 noiftre.  Que  fi  par  cette  forcieoncu^ 
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NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE. 


tend  que  S.  Paul  l'avoit  envoyé  quel- 
quepart,  comme  Uffcrius  femble  fai- 
te, [il  paroift  étrange  qu’il  ne  dife 
point  où  il  l’avoit  envoyé. 

Je  ne  fçay  donc  s’il  ne  faudrait 
point  dire  que  S.  Paul  l'avoit  effecti- 
vement envoyé  à Philippes  en  l’an 
Clique  dans  ce  voyage  il  avoir  cité 
■.Tinw.r.u.  fait  prifonnier,]'eltant  certain  d’ail- 
leurs qu’il  a confcllc  publiquement 
J.C.  en  quelque  occafion  que  nous 
ignorons;  [que  cela  avoir  elté  feeu 
jufqu’cn  Judée  ; Sc  qu’ayant  enfin  cité 
délivré , c’eft  cette  délivrance  que  S. 
Paul  mande  en  l’an  tfjaux  Hebreüx, 
qui  pouvoient  aifement  inférer  d’eux 
mclmes  , qu’ayant  efté  délivré  il  ne 
manquerait  pas  de  revenir  trouver  S. 
Paul.  Nous  luivrons  cette  conjecture 
en  attendant  que  nous  trouvionsqucl- 
que  chofc  de  plus  clair  & déplus  cer- 
tain. Elle  nous  oblige  de  mettre  un 
temps  confiderablc  entre  les  epiltres 
aux  Cololltens  Sc  aux  Philippiens,  Sc 
celle  aux  Hébreux  : mais  rien  ne  nous 
empefehe  d’y  mettre  un  an  entier  fi 
nous  voulons.] 

TMrt.inHtb.  'Theodoret  tire  de  ce  que  S.  Paul 
{'•♦«te.  dit  dans  fa  lettre  aux  Hébreux  tou- 
chant S. Timothée,  que  ce  Saint  mef- 
me  a porté  certc  lettre;  [comme  s’il 
avoit  cru  que  S.  Paul  euft  voulu  dire 
qu’il  tafeheroit  d'attendre  qu’il  fuft 
revenu  de  Judée  le  retrouver  a Rome, 
pour  aller  luy  roefme  en  Judée,  Sc  l’y 
remener  avec  luy. Cela  a certainement 
peu  d’apparence  : Sc  les  termes  de  S. 
Paul,  Sache*,  que  Timothée  a ejlé  en- 
voyé, ou  ejt  parti,  ne  font  guère  pro- 
pres pour  marquer  qu’il  l'envoyoit 
vers  eux  leur  porter  la  lettre.] 

vont  u NOTE  V. 

>4*. 

Sur  les  aBes  de  S.  Timothée  attribue *. 
à Polycrate. 

4«'ln  ’Nous  avons  deux  fortes  d’aétes  de 
F ! s'  S.  Timothée,  les  uns  plus  longs,  qui 


portent  IcnomdcMetaphrafte/S:  que  AH.it 
Léo  Allatius  rcconnoift  pour  eftrc  de 
luy  : les  autres  [plus  courtsj'qu’Alla-  p-n*. 
tius  luy  artribueencore,  [quoiqu’il  foir 
allez  pcuprobablequ’il  ait  fait  deux 
fois  l’hiftoirc  d’un  mcfmc  Sainr,  Sc  à 
peu  près  de  la  mcfmc  maniéré.] 

'Ces  artesplus  courts  tels  que  Bol-  Bo'l.i. 
landus  nous  les  a donnez,  portent  le 
nom  de  Polycratc  , qui  les  adreffe  à 
tous  les  P refîtes  [ou  Evcfqucs]dc  l’Aile 
& du  Pont  Sec.  les  collègues;  Sc  té- 
moigne avoir  appris  ce  qu'il  y dit  de 
ceux  mefmcs  qui  avoient  vu  S.  Ti- 
mothéc.[Toutcela  convient  fort  bien 
à Polycratc  Evefqucd’Ephefe  fous  le 
Pape  Viélor  à la  fin  du  II.  fieclc.j'Si-  sig.v.uu 
gcberr  les  attribue  à unPolycrate  qu’il 
place  devant  S.  Denys  l’Avcopagite, 

Sc  devant  S.  Lin,comme  plus  ancien, 

[ce  qui  ne  peut  eftre,]'puifqu’il  cite 
S.Irenée.'Bollandus  ne  fait  point  de  p *■ 
difficulté  de  les  attribuer  à Polycrate  u.'?.  1 
Evefqued’Ephcfc.[Neanmoinsni  Eu- 
febe  ni  S.  Jerome  n’en  patient  point 
dutout  en  traitant  de  Polycrate,  quoi- 
que cette  pièce  duft  eftrc  affez  célébré, 
cflant  adreflée  à toute  l’Afie  mineure.] 

'Photius  en  parle  amplement  : mais  phcx.c.,,,.?. 
il  ne  l’attribue  à aucun  auteur.  ‘4°'- 
[Que  fi  nous  venons  à confidcrer  ces 
actes  par  eux  mefmcs,  il  eft  peu  croya- 
blej'que  les  mots  dcPatriarchc,bd’Ar-  8oii.,4.j«*. 
chevefqued’Ephcfe/delagrande  me- 
tropolc  d’Ephcfe,  fuffent  ufîtez  fous  .j,.’ 
Polycrate.  1 1 eft  peu  croyable  que  de 
fon  temps  l’on  euft  déjà  écrit  les  vies 
Sc  les  a étions  de  beaucoup  [tic  Saints,] 
'puifqu’Eufcbe  témoigne  que  ces  pre- 
miers  Chrétiens  écrivoient  fort  peu. 

[Il  eft  peu  croyable  qu’un  Evcfque 
d’Epbcfej'nous  renvoyai!  à S.  Irenec, 
qui  écrivoiten  mefme  temps  dans  les  *■ 

Gaules  , pour  autorifer  ce  qu’il  dit 
s’eftre  fait  à Ephefc  mcfmc.  Il  eft  peu 
croyable  qu’un  homme  qui  écrivoit 
lorfque  le  paganifme  cftoit  encore 
dans  fa  vigueur,'dife  que  du  temps  de  ij. 
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S.  Timothée  il  eftoit  encore  demeuré 
à Ephcfc  quelques  relies  de  l'ancienne 
idolâtrie.  A quov  l’on  peut  ajouter, 
quc'ccr  auteur  Icmblc  attribuer  tous 
les  quatre  Evangiles  à Saint  Jean  , au 
moinsquancà  l’arangcmcnt  5c  à l’or- 
dre des  choies  ; ce  qui  a cfté  julques 
à prefent  inconnu  à toute  l’Eglifc.'ll 
prétend  aufti  que  S.  Jean  a écrit  l’E 


c’eftoit  quelque  Ecclcfiafliquc  de  la 
mcfme  ville,  qui  cft  ainfi  le  témoin 
de  la  tradition  de  fon  Eglife  dans  le 
V . ou  V I . ficelé.  Car  les  titres  de  Pa- 
triarche & d’Archcvcfquenc  permet- 
tent guère  de  lecroire  plu$ancien.]'Et  p.j«M  tC 
Bollandus  croie  qu’il  le  faut  mettre 
avant  Jullinicn  , puifqu’il  ne  parle 
point  de  la  decouverte  des  reliquesde 


vangile  avant  (on  exil  de  Patmos  ; ce  S.  Timothée  qui  artiva  fous  ce  prince. 


I 


Pour  la 
«47. 


ui  cft  contraire  aux  auteurs  ccclc- 
îaftiques.  y.  S. 'jean  § T. 
t !<j.$  7io.  'Bollandus  remarqueque  cette  piece 
fe  trouve  aufti  en  grec;  mais  avec  cette 
différence  que  l’infcripcion,  qui  l’at- 
tribue à Polycrate  , n y cft  point:  [ce 
qui  a donné  lieu  à Lco  Allatius  de 
l’attribuer  à Mcraphraftc,]  5c  que  la 
tranflation  du  corps  de  S.  Timothée 
àConllantinoplc , arrivée  longtemps 
après  la  mort  de  Polycrate,  s’y  trouve 
décrite.  C’cftjdit  Bollandus,  que  ceux 
qui  ont  voulu  y ajouter  cette  tranfla- 
tion, en  ont  ofté  le  nom  de  Polycrate. 

[Mais  il  eft  aufti  aile  de  croire  que 
ceux  qui  ont  voulu  l’attribuer  à Poly- 
crate , en  ont  ofté  la  tranflation,  ces 
deux  chofcs  cftant  incompatibles  l’u- 
ne avec  l’aurrc.]Et  il  eft  bien  plus  fa- 
vorable pour  les  afilcs  mefmcs,de  dire 
que  les  copiftcs  Latins  y ont  ajouté  le 
nom  de  Polycrate  ôc  toute  l’infcrip- 
tion,qui  ne  fc  trouve  point  dans  le 
grec.  Car  fi  cela  vient  de  l’auteurori- 
ginal,  c’cft  certainement  un  irapofteur 
indigne  de  toute  croyance. 

Quoique  ces  aûes  ne  puifTcntdonc 
pas  palier  pour  authentiques  , nous 
n’avons  pas  cru  neanmoins  les  pou- 
voir rejener  abfolumcnt  , puifqu’ils 
peuvent  fervir  à éclaircir  quelques 
points  de  la  vie  de  S.  Jean  5c  de  S. 

Timothée,  furlefqucls  nous  n’avons 
point  de  meilleurs  monumens  ; 5c  que 
Photius  les  cite  comme  capables  de  'D’autres  neanmoins  ne  pénétrent  pas  BoU.w.jair.. 
faire  quelque  autorité.  Les  titres  ma-  la  force  de  cet  argument.  Mais  d’ail-  P-»«l-4x- 
gnifiques  qu’il  donne  à l’Eglife  d’E-  leurs  aucun  auteur  ancien  ni  nouveau, 
ghefe, donnent  tout  lieu  de  juger  que  [ non  pas  mcfme  Adon  dans  fon  traité 

des. 


Photius  remarque  que  fon  ftyle  eft  Phw.c.^.p; 
allez  fimplc.*Dans  1 abrégé  qu’il  en 
fait  il  dit  bien  nettement  que  S.  Ti- 
mothée mourut  fousDomiticni'ccquc  Fcatf.inign; 
quelques  autres  ont  fuivi:  [ Et  les  a files 
qui  font  embaraftez  luy  ont  pu  don- 
ner lieu  de  le  dire.]' Mais  la  fin  porte  Boii.n.n»; 
en  termes  exprès  que  Ncrva  regnoit 
alors. 

[Pour  les  a clés  plus  longs,  qui  peu- 
vent eftre  véritablement  de  Meta- 
phrafte,  ce  n’cft  dans  le  fond  qu’une 
paraphrafe  des  autres  ; Et  quand  ils 
diroient  quelque  chofc  de  plus,  on  n’y 
autoit  pas  d’egard.] 

NOTE  VI. 

Qnjil  ny  a point  de  preuve  que  S.  Ti- 
mothée [oit  mort  piujlard  qu’en  p7. 

[Le  temps  de  la  mort  de  S.  Timo- 
thée eft  certain,  fî  nous  recevons  l’au- 
torité de  fês  a Clés.  Et  il  paroift  que 
Baronius  ne  les  avoir  pas  lus,]  'lorf-  b«.ioj.j 
qu’il  prétend  que  S.  Timothée  n’eft 
mort  qu’un  peu  avant  que  S.  Ignace 
écrivift  aux  Ephefîcns[cn  107.]  11  fc 
fonde  fur  cequ’ilfuppolcqu’Oncfime 
a cfté  fucccfhur  immédiat  de  S.  Ti- 
mothée : 5c  comme  S.  Ignace  dan* 
l’epiftre  aux  Ephcficns  pt,  loue  Dieu 
de  leur  avoir  donné  Onefîmc  pour 
Evefque  , il  en  concludqu’Onefïme 
eftoit  depuis  peu  dans  cette  charge. 
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NOTES  SUR  S AI 
tics  fcftes  f-}7,  ne  dit  qu’Oncfime  ait 
fuccedc  immédiatement  à S.  Timo- 
théc.'outre  que  S.  J can  peut  a voir  gou- 
verne luy  mcfmc  fEgUrcd'EphclV  du- 
rant quelque  temps,  comme  ledifent 
les  aâes  de  S.  Timothée; 'au  lieu  de 
quoy  les  Conftitutions  mettent  un  au 
tre  Jean  ordonné  par  l’Apoftrc,  c’tft 
à dire  celui  dont  patle  Eufebe;  & c’clt 
peuteftre  le  plus  vcritable/Oncfimc  a 
luccedé  à unCaius,  s’il  en  faut  croire 
les  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 
Hippolyte,  Si  de  Dorothée. 

'Pour  la  grande  difficulté  que  for- 
ment lcsécrirs  adreflez  àS.Timoihée 
par  S.  Denys  l’Arcopagitc,où  les  let- 
tres de  S.  Ignace  écrites  en  107,  font 
citées,  c’cft  à Baronius  ,à  Bollandus, 
& au  P.  Halloix  , à s’en  tirer  comme 
ils  peuvent  : & ils  y (ont  allez  empef- 
ehez.[Pour  le  P.  Morin  £c  beaucoup 
d’autres  , ce  leur  cft  une  nouvelle 
preuve  que  ces  ouvrages  ne  furent  ja- 
mais ni  écrits parS.  Denys  l'Arcopa- 
gitc,  ni  adrcllcz  à S.  Timothée.] 

NOTE  VII. 

Qudtprees  difficulté^  fur  la  tranflation 
de  S.  Timothée  à Conflantmople. 

'La  chronique  d’Alexandrie  marque 
que  le  corps  de  S.  Timothée  fut  rcceu 
à Conftantinoplc  le  premier  jour  du 


NT  TIMOTHEE.  j4j 
mois  Paneroci'paroù  M‘  Valois  pre-  TMrJ..h.p. 
tend  qu’elle  marque  le  premier  de  ,70-,-d- 
juillct.'On  voit  neanmoins  par  les  to'l.u-iu. 
aétes  de  S.  Timothée  que  les  mois  p-s«<-* *- 
Maccdonicnsncrépondoient  pastout 
à fait  aux  mois  RomainsJAinfi  II  l’on 
veut  fuivreici  ceux  qui  difentque  le 
mois  Paneme  commence  le  15  de  juin 
dans  les  années  communes , & le  14 
dans  les  biflextes,  comme  eftoit  l’an 
35 fi,  la  chronique  d’Alexandrie  s’ac- 
cordera avec  Théodore  le  Lcéleur,] 

'qui  met  la  tranflation  deS.Timothée  ThJi.up. 
le  14  de  juin. [Que  fi  nous  voulonj  ,<7A 
que  le  premier  de  Paneme  foit  le  pre- 
mier de  juillet,  il  y aura  bien  de  l'ap- 
parence qu’il  faut  lire  kal-  juin  dans 
Idace  au  lieu  de  ;»»/;.] 

'Cette  tranflation  fc  fit  en  jjf,  & en  tiU|chi.Ai| 
la  15e  année  de  Conftance,[cn  com-  Hi“’ 
mençant  à conter  depuis  le  mois  de 
janvier  d’après  la  mort  de  Conftan- 
tin:]'&  neanmoins  dans  l’an  10  du 
mcl  me  prince, [Conftantin  eftant  mort 
fur  la  fin  de  may  en  l’an  337. 

Saint  Paulin  Se  les  autres  qui  ne 
marquent  pas  exactement  l’ordre  des 
temps  , parlent  de  cette  tranflation 
comme  fi  elle  s’eftoie  faite  avec  celle 
dcS.  André  & deS.  Luc.  Mais  cette 
dernière  fc  fit  l’année  fuivanteen  357. 
y.S.jindrc.] 
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NOTE  I. 

Sur  ce  tjne  S.  Clément  a ftcccdé te  S. 
Pierre  félon  les  uns,  & n'a  efic  félon 
les  autres  ejte  le  troifieme  Evefcjue 
de  Rome  après  luj. 

[TL  cft  très  difficile  d’accorder  les 
JL  anciens  entre  eux  touchant  les  pre- 
miers tucccfleurs  dcS.Picrrc;&  peut- 
eftre encore  plus  difficile  de  trouver 
fur  cela  quelque  chofc  de  certain.] 
Tcrtullien  voulant  montrer  que  l’E- 
Ehff.  Eccl.  Tem.  JI- 


glife  Romaine  tiroir  fon  origine  des 
Apoftres , le  prouve  pareeque  S.  Clé- 
ment avoit  eue  ordonné  Evelquepar 
S.Pierre.’Ç’aefté depuis  lefcntiment  Rccog.pr.p, 
de  Rufin  dans  la  lettre  à S.  Gaudencc,  !>8, 

'Si  généralement  l’opinion  commune  nier.v.ill.c. 
de  tous  les  Latins  à la  fin  du  IV.  fie-  *l-P«»7»A, 
cle  , que  S.  Clément  avoit  elle  le  pre- 
mierEvcfquedeRomeaprésS  Pierre: 

'&  l’on  trouve  la  mcfmc  chofc  ou  in-  Conft.n.p, 
(innée  ou  exprimée  clairement  par 
divers  Latins,  & meftne  par  quelques 
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*4<f  NOTES  SUR  SA 

Grecs  du  V.  fîcclc  8c  des  fuivans.  S. 
Jerome  l'emble  auffi  la  Cuivre  dans  des 
ccrits[faics  avant  3 jz,  & depuis, ] où 
il  dit  que  S.  Clément  a efté  luccclîcur 
de  S.  Pierre , 8e  qu’il  a gouverné  l’E- 
glife  Romaine  après  luy. [Cependant 
il  ne  faut  pas  prendre  fes  paroles  en 
ce  Cens,  puifqucj'dans  le  catalogue 
des  hommes  il!uftres,[faircn  391,]  il 
ailiite  nettement  que  nonobftant  le 
fentimentdcs  Latins , S.  Lin  a efté  le 
fécond  Evefqucdc  Rome, S.  Anaclct 
le  troideme , 8c  S.  Clément  le  qua- 
trième. , 

[S.  Linadoncfucccdéimmediate- 
ment  à S.Pierrc  lclonS.  Jerome,  Jdont 
le  fentiment  tft  appuyé  fur  le  témoi- 
gnage de  S.  Irence , d'Eufcbc,  de  S. 
Optat,dc  S. Epiphane, deS  Auguftin, 
8e  deThcodorct.  [Et  aptés  S.  Lin  il 
faut  mettre  S.  Anaclct,  félon  les  mef- 
mes  auteurs , hormis  que  S.Epiphane 
le  nomme  Clct,  8e  que  S.  Optât  8e 
S.  Auguftin  le  mettent  après  $.  Clé- 
ment.] 

'Rufin  mefme  qui  veut  que  S.  Clé- 
ment ait  fuccedé  immédiatement  à S. 
Pierre  , fuppofe  neanmoins  comme 
confiant  que  S.  Lin  8e  S.  Anaclct  ont 
précédé  S.  Clément,  8e  onrefté  Evcf- 
ques  à Rome  avant  luy.  Et  il  accorde 
cette  difficulté  endifant  que  S.  Lin  8e 
S.  Anaclct  nom  gouverné  l’Eglife  de 
Rome  que  durant  la  vie  de  S.  Pierre. 

'C’eft  une  opinion  commune  dans 
les  anciens  8e  dans  les  nouveaux, com- 
me le  P.  Pctau  nous  en  allure , que  S. 
Lin  8e  S.  Clct  ont  gouverné  des  de- 
vant la  mort  de  S.  Pierrc.[Mais  cette 
opinion  vraie  ou  faufle,  ne  fuffit  point 
pour  expliquer  S.  Irence , Eufcbe , S. 
Jerome, S. Epiphanc,8e  généralement 
tous  ceux  qui  faifant  le  dénombre- 
ment des  Papes,  ont  marqué  S.  Lin  8e 
S.  Anaclct  comme  faifant  chacun  fon 
degré  dans  la  chaîne  de  cette  fucccf- 
fion,  8e  de  la  tradition  ecclcftaftique: 
ce  que  quelques  uns  expriment  cncotc 


INT  CLÉMENT. 

plus  clairement, foit  en  reconnoilfant 
comme  S.  Irenée,  que  Saint  Clément 
cftoit  le  troifiemc  Evcfque  de  Rome 
depuis  les  Apofttcs , ou  le  quatrième 
comme  dit  S.  Jerome, j'fclon  qu’on  y Conft.n.p, 
comprend  les  Apoftrcs , ou  que  l’on  W £,J- 
les  enexcludi  foit  en  exprimant  mef- 
mc  le  nombre  des  années  qu’ils  ont 
gouverné  depuis  la  mort  dcsApoftrcs, 

[comme  font  Eufcbe  3c  S.  Epiphane.] 

'Eufcbe  dit  encore  que  S.  Lin  tcceur  Euf.t.j.ci.p, 
le  premier  l’epifcopat  de  Rome  apres  71 K 
le  martyre  de  S.  Pierre  8c  de  S.  Paul. 

'S.  Epiphane  donne doncunc  autre 
folution,qui clique  S.  Clément  ayant  ,07‘ 
rcecu  l'ordination  eptfcopalede  Saint 
Pierre,  s’exeufà  de  cet  emploi,  8c  de- 
meura dans  le  repos  durantquc  S. Lin 
8c  S.Clct[ou  Anaclct,]gouverncrent 
confccutivement  l’Egfifc  de  Rome: 
mais  que  S.  Clct  eftantmorr,  il  fut 
obligé  de  prendre  le  foin  de  cette 
Eglifc.  C’eft  la  penfée  de  ce  Sainr, 
qu’il  ne  donne  pas  neanmoins  pour 
confiante  : ne  voulant  pas  mefme  afliz- 
rcrfî  S Clément  a reccu  l'ordination 
de  S.  Pierre,  ou  s’il  l’a  reccue  de  S. 

Cler.  1 1 l’appuie  neanmoins  fiir  ce  que 
S.  Clcmenc  dans  une  de  fes  lettres, 

('c’eft  dans  celle  aux  Corinthiens,)  ciem.t.Cor. 
eonfeillcà  quelqu’un  de  fe  retirer, afin  ‘-f 
de  laiffer  le  peuple  dans  la  paix  en  s’é- 
loignant. 

[II  femblcdoncquc  S.  Epiphaneait 
ctu  que  S.  Clément  avoir  pratiqué  luy 
mefme  ce  confcil,8c  qu’ainfï  ilyavoit 
eu  quelque  troublc,ou  au  moins  quel- 
que apparence  de  trouble  dans  l’Egli- 
1c  Romaine  aptes  la  mort  des  Apof- 
trcs, à caufe  duquel  S.  Clément  ait 
mieux  aimé  fe  tenir  dans  le  repos  de 
la  folitudc , ou  aller  exercer  Ion  zcle 
en  d’autres  endroits.  Et  c’eft  peuteftre 
lefens  le  plus  naturel  de  ce  que  dit  S. 

Clément  , lorfqu’aprés  avoir  Tepre- 
fenté  aux  Corinthiens  les  malheureux 
effets  de  la  jaloufie  8c  de  l’envie;] 'il 
conclud  par  ces  paroles  : Çep’eft  pas  <* 
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» feulement  pour  vous  avertii  de  voftrc  gard  des  Juifs  ; Se  qu’à  l’egard  des 
11  devoir  que  nous  vous  rcpvcfentons  Gentils,  il  n’avoit  fucccdé  qu’à  Ana- 
» tout  ceci  ; c’cft  encore  peut  nous  en  clet,  félon  S.Terome,S.Irencc,8i.tou» 

» faire  rell'ouvcnir  nous  tnefmes.  Car  les  Grecs.  Il  luy  attribue  les  Juifs  plu- 
» nous  fommes  dans  la  mefmc  lice  que  toit  que  les  Gentils , fur  un  palTage  de 
»>  vous.  Se  nous  avons  les  mcfmcs  com-  1 ’cpi lire  de  S.  Ignace  aux  Tralliens. 

» bars  à foutemt.  1 Mais  cepaflage  cft  ajoucc.aIl  concilie  Igo.f.cf.j.p. 

[Que  s’il  cft  vray  que  S.  Lin  Se  S.  de  la  mefroe  maniéré  une  difficulté  li7 
Clet  avoient  déjà  gouverne  l'Eglife  toute femblablc  touchants.  Evode  Se  15S. 
de  Rome  (bus  S.  Pierre,  comme  on  le  S. Ignace  Evefqucsd'Antiochc:[Se  on 
croit  communément',  Se  que  S.Cle-  fçattquedans  le  IV.  ficcle.S.  Melece 
ment  avoir  aufli  cité  choifi  par  le  d Antioche  offrit  à Paulin  qui  fepre- 
mcfmc  Apoftre  pour  la  gouverner;  tendoit  Evcfquc  de  la  mefmc  Eglifc, 
on  ne  trouvera  pas  étrange  qu’il  fc  qu'ilsgouvcmiflenttousdcuxcnfem- 
foit  rencontre  quelque  difficulté  dans  blc , Se  que  le  furvivant  dcmeurcroic 
lafucce(Iion,nondclapartdcschefs,  feul  Eveique.  Toute  l’Eglife  d’Afri- 
» maisde  la  pan  du  peuple;! 'dans  le-  queoffrit  h mefmc  choie  en  411  aux 


maisde  la  part  du  peuple;] 'dans  le-  queoffrit  la  mefmc  choie  en  411  aux 
quel  il  cft  impoffible  de  trouver  ja-  Donatiftcs.]'M'  Cotclier  trouve  cette  c«nf!.r..p. 
mais  une  parfaite  vertu,commc  dir  S.  folution  fubtile , ingenieufe , Sc  allez 
Chryloftomc  parlant  de  l’Eglife  la  vrai lemblable.il  ne  la  fuit  pas  ncan- 
plus  fainte  Scia  plus  pure  qui  fut  ja-  moins , parccque  ce  n’cfl  pas  le  fen» 

ic  'Ai,m  r*  np  fiir  nnirr  rlr  Ht**  rnnftiritrififM  . ( re-  nui  nVA  nie 


în  î.TîmJc  mais.'Auffi  ce  Pere  ne  fait  point  de  des  Conftitutions , (ce  qui  n’eft  pas 
lo.jMiD.b.  JjgçultjJg  rcconnoiftrcqucS.  Paul  une  raifon,)  8c  parcequ’ellc  n’eft  ap- 
craignoit  qu’il  n’y  euft  du  trouble  à ptryée  d’aucun  ancien.  [Ne  peut-on 
Rome  parmi  lesFideles  après  fa  mon.  pointdirc  neanmoins  quelle  l’cft  en 
PafU.j.c.t.$  'Hermas  qui  dit  que  le  plus  grand  quelque  forte  par  S.  Epiphanc,}'qui  ïpi.as.c.a.p. 
’■*'**■  nombre  des  Chrétiens  de  ce  premier  ait  que  la  ville  d’Alexandrie  n’avoit  7“‘c' 
fieele  vivoic  dans  la  laintetc  Sc  dans  jamais  eu  deux  Evefqucs  comme  les 
e-»  }*i  P 77  l’innocence , 'rcconnoift  neanmoins  autres/Car  cela  marque  alfcz  que  plu-  Peirf.in  ip>, 
qu’il  y avoir  parmi  eux  plulîeurs  pe-  (leurs  en  avoient  eu  deux  :[8c  il  1cm- 
tires  divilions  qu’il  falloir  purger  par  blc  que  la  meilleure  railon  qu’on  en 
la  pénitence  , Sc  quelques  unes  mefmc  puifle  rendre  , c’cft  la  differente  ma- 
de  plus  fafeheufes  qui  pouvoicnr  ex-  nicrc  dont  il  falloir  gouverner  lesjuift 
dure  entièrement  du  falut.  Sc  les  Gentils  dans  ces  premiers  com- 


?‘J7- 


de  plus  falcheufcs  qui  pouvoicnr  ex- 
clure entièrement  du  falut. 

'Hamond  P relire  Proteftant  d’An- 
gleterre , dans  un  ouvrage  où  il  fou- 
tient  l’epifcopat  contre  les  Prcfbytc- 
riens, donne  une  autre  folution.  Car 
il  croit  qu’il  n’eft  pas  improbable  que 


menccmcns.j  Le  P.  Alexandre  fuit  ce  Alei.t.„p. 
fentiment  à l’égard  de  S.  Evode  Sc  de  ,07' 

S.  Ignace.  • 

'S.  Jerome  fcmble  avoir  rejette  ab-  Hiet.v.iiu, 
folument  le  fentiment  des  Latins,  qui 


S.  Clcmcnr  gouvernoic  les  Juifs  de  faifoient  S.  Clément  fuccelfeut  im- 


Romeen  melme  temps  que  S.  Lin  Sc 


médiat  de  S.  Pierre, comme  faux  8c 
S.  Anaclet  y gouvernoient  l’un  après  fans  fondement.  [Nous  le  fumions 
l'autre  lcsGentils;8cqu’Anaclet  citant  volontiers  en  cela,  li  nous  ne  confîde- 


mort,  Saint  Clemcntavoic  réuni  fous 
luy  toute  l’Eglilc  Romaine:  Qu’ainfi 


rions  que  Rufin,] 'puifqu’il  fonde  l'a-  r «oj.pt. P,. 
pinion  des  Latins  fur  l’cpidre  de  S.  «»*• 


il  avoit  fuctede  immédiatement  aux  Clément  à S.  Jacquc  , [qui  quoique 


Apoftrcs  félon  Tertullicn , Rufin  , Sc 
tous  les  Latins,  mais  feulement  à i’é- 


tres  ancienne,  ne  laiflc  pas  d'eftre 
I certainement  fuppolec.  On  poutroie 
Zzz  ij. 
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croire  aufli  que  le  nom  de  S.  Clément,  prouve  par  Ion  ordination  que  cette 
beaucoup  plus  célébré  que  ceux  de  S-  Eglife  eft  Apoftoliquc.  [Neanmoins 
Lin  & de  S.  Anacler , auroit  fait  ou  - l’a  preuve  lublift,  ra  toujours , pourvu 
blicr  ces  deux-ci , & auroit  fait  palier  qu  il  (bit  confiant  que  S.  Clément  a 
S.  Clément  pour  fucceflcur  immédiat  efté  ordonné  par  S.  Pierre  , & a efté 
des  Apoftres , parccqu’on  favoit  qu’il  Evcfque  de  Rome.  Car  il  ne  prouve 
conft.l.  7 c.  avoit  efté  leur  difciple.yL’autoriic  des  pas  en  cet  endroit  la  fucccflîon  de 
qU;  difent  qucS.Cle-  i'cpil’copat,  mais  la  fucccflîon  5c  Pau- 
ment a elle  ordonné  par  Saint  Pierre,  tonte  de  ladoéhinc.] 

[n’eftpas  fort  confidcrée.  Mais  Ter-  'Pearlon  rejette  abfolument  toute  Peu  r poiQ, 
rullicnqui  ledit  aufll,  nous  arrefte,  & opinion  qui  admet  deaxEvcfqucsdans 
faitqucnous  ferions  bien  ailes  depou-  un  mcfmc  ficgc  , pareeque  c’cft  larc- 
voiraccorderlonlentimentavcccclui  gle  de  l'Egide  qu  il  n’y  en  ait  qu’un, 
de  S.  Irenée,  qui  doit  l'emporter  fans  [Baronius,  Hamond,  6c  les  autres, 
difficulté.  n’ont  pas  ignoré  cette  règle  i mais  ils 

Nous  taillons  à d’autres  à juger  de  n’onr  pas  ignoré  aufli  que  les  règles 
la  conjcéhired'Hamond.  Mais  pour  les  plus  inviolables  ont  quelquefois 
nous, nous  aimons  micuxj'fuivre  avec  des  exceptions  : Se  l’exception  que 
Baronius,  un  auteur  ancien  Se  illuftre  toute  l’Eglife  d’Afrique  a voulu  faire 
comme  S.  Epiphane,  & croire  que  S.  à celle-ci , ell  fans  contcftation  aufli 
Clément  ayant  efté  ordonné  Evcfque  certaine  que  légitime.  Quand  il  fera 
de  Rome  par  Saint  Pierre , il  céda  cet  vray  que  S.Lin,S.Cltt,&  S.  Clément 
honneur  à S.  Lin  6c  à S.  Anacler , Se  encore  , auront  gouverné  cnfcmblc, 
ne  put  dire  obligé  de  l’exercer  qu'a-  Novaticn  que  Pearlbn  allégué  a pu 
Conft.n.p.  prés  leur  mort.  j^M'Corclicr  ne  s’en  l'ignorer  : il  a pu  le  favoir  , 5c  ne  s’en 
«adi.jxKt.  éloigne  pas  non  plus.*Bollandus,  5c  pas  fervit  : car  quelque  méchant  qu’il 
p ii|Alcx.t.i.  le  P.  Alexandre  après  luy,  fuivent  le  fuft.il  avoir  beaucoup  d’efpnt;5cainli 
r,“’  mcfmc  fentiment,  quoique  les  raifons  il  aaiümcnt  jugéque  cecas  eftoiten- 
qu’ils  rendent  de  la  ceffion  de  S.  Cle-  ticrcmcnt  different  du  ficn,  5e  ne  pou- 
mentpuiffent  recevoir  allez  de  dtffi-  voir  appuyer  Ibn  ufurpation  fchifmz- 
cuké.  tique. 

[Nousaimerionsencorcmicuxprcn-  Pour  ce  qui  eft  du  (intiment  que 
dre  une  autre  folution  , (t  elle  eftoie  nous  fuivons  comme  le  plus  protia, 
aufli  autoriféc  ; qui  ferait  dédire  que  blc  , il  nenous  obligcpoinràdireque 
S.  Clément  auroit  efté  ordonné  Evef-  S.  Lin  5e  S.  Clet  aient  efté  Evcfques 
qucp.tr  S.  Pierre,  comme  un  Evefque  avant  la  mort  des  Apoftrts.  Ce  ferait 
apoltoliquc  , non  attaché  aucune  aflczqu’ilscufluttgouvcrné  lesChré- 
Eglifc particulière, mais  deftiné pour  tiens  de  Rome  comme  Preftres  , Se 
affifter  les  Apoftres  dans  leur  minifte-  qu’ils  cufl’cnr  tellement  mérité  leur 
rc  , 5c  pour  aller  prefeber  la  foy  5c  eftime  5c  leur  affeéVion  , qu’on  ait  efté 
établir  l’Eglileou  la  fortifier  en  divers  bien  aile  de  les  avoir  l’un  après  l’au- 
pays;  & qu’aprés  la  mort  de  S.  Ana-  trepour  Evcfques  , quoique  S.  Pierre 
cler  il  auroit  efté  demandé  par  tes  euft  deftiné  5c  ordonné  S.  Clcmcnc 
Chrétiens  de  Rome,  5c  établi  comme  pour  l’eftre  aprcsluy.il  eft  neanmoins 
Evcfque  propre  de  cette  Eglife.  U eft  diffieilede  croire  que  dans  l’abfencc 
vray  que  Tcrtullien  femblc  vouloir  de  Saint  Pierre  , l’Egltfc  Romaine 
qu’il  ait  efté  ordonné  par  S.  Pierre  n’euft  perlbnne  qui  y nft  les  tonifions 
Ten-pnfe.  pour  l’Eglifc  de  Rome,  j'puifqu’ü  d’Evefquç  , 6c  qui  y fuft  comme  le 
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lien  de  tous  les  autres  Fidcles.  encore  davantage  Ton  fend  ment  dans 

On  peut  trouver  quelquedifficulté  lanore  j.Carpour/Theodoret  & tous  ■ 
icroircqueS.  Lin  gouvernail  l'Eglifc  les  autres  quiontfuivi  Eufcbe,  il  fe-  ‘ 
Romaine  comme  Evefquc,  ou  mefmc  roit  inutile  de  les  marquer  en  parti-  i 
comme  Preftre,  du  vivant  deS.Pierrc  culier. 

■ & de  S.  Paul,  fur  ce  que]'S.  Paul  peu  'Pcarfon  foutient  la  première  opi-  i 
avant  fa  mort  faluant  S.  Timothée  de  nion  dans  le  nouveau  fyfteme  des  Pa-  ‘ 
fa  part,  nedit  riendutout  pour  1ère-  pes  qui  a paru  après  fa  mort, Sc  il  veut 


Pearf.f.if4* 

.70. 


lever,  Sc  melmcle  nomme  apres  Eu-  que  S.  Lin  foit  mort  avant  S.  Pierre. 
bulcSc  Pudcnt.[Jc  ne  fçay  neanmoins  II  cite  pour  cela  S.  Irenée,  où  nean- 
fi  la  (implicite  faintc  de  ces  temps  moins  il  n’a  pu  trouver  aucun  endroit 
heureux,  ne  doit  point  faire  pafl’er  par  qui  le  difc:[&  nous  ne  craignons 
dediis  toutes  les  difficultcz  de  cette  point  de  foutenir  que  ce  Pere  eft  con- 


naturc.  S.  Paul  ne  relevé  jamais  Saint  tre  luy.]  'Il  a donc  pour  luy  les  pre-  1 
Pierre  en  particulier  ;]  'Sc  il  le  met  tendues  Conffiitutions  des  Apoftrcs, 
mcfme  cotreS.  JacqueSc  S.  Jean.  une  chronique  deMcts,avccOnuphre 

'qui  veut  que  S.Lin  foit  mort  environ  1 
NOTE  II.  trojs  mojj  3près  s.  Pierre , fous  les  1 

Ponrnuo,  non,  nom  «reflet,  i Enftbt  Co,?fuls,  R «ftjs  &Capiton,c’eft  à dire 


danila  chronologie  de  S.  l.w&  i es  ™ l’an  dcJ.C.[<t7,qu’ilcome]<r8.'On  ’ 

autre,  Pape,j*%ae,à  S.Pontien.  marquequ  alTez  de  genrs  ont  écrit  que  * 

S.  Lin  elloit  mort  avant  Saint  Pierre; 
[Si  c'eft  une  grande  difficulté  de  fa-  [mais  on  ne  dit  pas  que  ce  foient  des 
•voir  commentS.  Clément  aefté  fuc-  gents  bien  confidcrables.]'Cc  qui  eft  1 
ceflèur  immédiat  de  S.  Pierre,  Sc  n’a  certain , c’clt  qu’il  vivoit  encore  lorf-  1 
neanmoins  cité  Pape  qu’aprésS.  Lin  qucS.  Paul  écrivit  fa  fécondé  lettre  à 
Sc  S-  Anaclet,  ce  n’en  eft  pas  une  Timothéepcuavantfamort. 'Pcarfon  ! 
moindre  de  favoir  fi  ces  deux-ci  ont  s’appuie  encore  de  quelques  Pontifî-  1 
gouverne  feulement  du  vivant  de  S.  eaux,  Sc  d’autres  auteurs,  qui  ntertenc 
Pierre  ,oufi  les  années  qu’on  donne  la  mort  deS.  Lin  fur  la  fin  de  Néron, 
à leur  pontificat  doivent  fe  mettre  qui  eft  le  temps  où  S.  Pierre  eft  mort, 
après  la  mort  de  cet  Apoftte  ccqui  mais  qui  mettent  la  mort  de  cet  Apof- 
eft  d’une  grande  conlequcncc  pour  tre  des  le  commencement  du  mefme 
toute  la  fuite  de  la  chronologie  des  rcgnr.[Ainfî  ces  auteurs  qui  font  pour 
Papes,]"  5c pour  pluficurs  autres  points  luy  d'un  codé,  Sc  contre  luy  de  l’au- 
de  l’hiftoire  de  l'Eglifc.[J.’penfe  que  rrc , ne  peuvent  pas  luy  fervir  d’une 
la  dernière  opinion  a toujours  cfté  & grande  autorité,  quand  ils  ne  fe  trom- 
eft  encore  aujourd’hui  la  plus  com-  peroient  pas  dans  un  point  bien  plus 
munc.  El!e#ftclaircmeiu  fondée  fur  important , qui  eft  la  mon  de  Saint 
• Eufcbe,]  'qui  dans  fon  hiftoire  auflî-  Pierre  & de  S.  Paul , Sc  dans  beau- 
bien  que  dans  fa  chronique,  met  les  coup  d’autres, 
douze  ans  du  pontificat  de  Saint  Lin  Un  homme  auffi  habile  que  Pcarfon 
apres  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  n’auroit  point  entrepris  d’établir  un 
Paul.'S.Epiphane  en  parle  dans  les  nouveau  fyfteme  fur  des  fondemens  fi 
mefrnes  rermes.'ll  y faut  joindre  afTu-  foiblcs  & fi  ruineux.  Mais  il  a ciu 
rementkS.  Irenée,  lorfqu’il  dit  que  S-  avoir  des  preuves  confidcrables  pour 
Clément  rcccut  l’epi fcopatTeiTM  Wt*.  avancer  de  pluficurs  années  l’hercfic 
ira  èV  Alterna.» /.{Et  nous  éclaircirons  de  Marcion  ncc  fbus  le  Pape  Pic,  Je  le 

Z z z iij 
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Papes,]" Scpour  pluficurs  autres  poincs 
de  l’hiftoire  de  l'Eglifc.[J-’penfe  que 
la  dernière  opinion  a toujours  cfté& 
eft  encore  aujourd'hui  la  plus  com- 
mune. Elle#ft  .clairement  fondée  fur 
• Eufcbe,]  'qui  dans  fon  hiftoire  aufîi- 
bienque  dans  fa  chronique,  met  les 
douze  ans  du  pontificat  de  Saint  Lin 
apres  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul.'S.Epiphane  en  parle  dans  les 
mefrnes  termes. *11  y faut  joindre  afTu- 
rementkS.  Irenée,  lorfqu’il  ditqueS- 
Clément  rcccut l’epi fcopatTaVa  tut*. 
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martyre  de  S.  Polycarpe  qui  ne  peut 
pas  avoir  précédé  le  pontificat  d’ Ani  • 
cet  ; à quoy  Dodwel  ajoute  la  mort  | 
des  Martyrs  de  Lion,  qui  ont  fouffert 
p.ijj.140,  conftamment  fousElcuthere.JPearfon 
s'eft  trouvé  engagé  par  là  à faire  un 
nouveau  fyfteme  des  Papes  des  deux 
premiers  ficelés,  3c  à abréger  ou  avan- 
cer autant  qu’il  a pu  le  temps  des  pre- 
miers, pour  faire  quadter  a fes  prin- 
cipes ceux  de  Pie,d'  Anicct,&  d’Eleu- 
th-re.[Il  feroit  trop  long  & rropem- 
baraflànt  d'examiner  ici  les  deux  ou 
(rois  points  qui  font  le  véritable  fon- 
dement de  fon  opinion:  mais  nous  ef- 
perons  qu’on  verra  en  fon  lieu  qu’il 
n’y  * aucune  neccflité  de  les  placer 
autrement  que  fait  Eufebe.  Il  cft  faf- 
chcux  racfme  que  Pearfon  en  aban- 
donnant cer  auteur,  le  plus  ancien  que 
nous  ayons  pour  rhiftoiredel'Eglilc,] 
140.141.  'fc  foit  trouve  réduit  à prendre  pour 
guide  Eutyque  d’Alexandrie,  qui  non 
feulement  n a écrit  que  dans  le  X.  fîe- 
dc,  [mais  qu’on  peut  dite  n’avoir  rien 
de  plus  remarquable  que  fes  frequens 
r.s.141.  egarcmcns:]'8c  Pearfon  n’ofe  pas  le 
defavouer. 

[Dodwel  qui  nous  a donné  Pou- 
vrage  poihime  5c  imparfait  de  Pear- 
fon, & qui  parle  de  cet  Evefquc  de  fa 
fêéfc  ptefque  comme  fi  c’eftoit  fon 
dieu,  ne  laide  pas  de  remarquer  diver- 
fes  fautes  dans  fon  fyfteme,  5c  il  l’a- 
bandonne en  partie  pour  nous  en  faire 
P auftï  un  nouveau.yil  montre  le  peu  de 
foreté  qu’il  y a à s’arrefter  à Eutyque, 
quand  mefme  il  auroit  fuivi  dans  la 
chronologie  des  Papes  quelque  ancien 
auteur  que  nous  n’avons  plus. 

[Ce  feroit  peu  que  le  fyfteme  de 
Pearfon  ne  fait  pas  bien  alluré.  Il  fait 
fort  bien  voir  iuy  mefme  qu’on  n’en 
a encore  fait  aucun  qu’on  puiffè  dire 
«ftre  certain  : & nous  croyons  pou- 
voir ajouter  qu’il  eft  mefme  impofli- 
ble  d’en  faire  fur  les  monumens  qui 
tea.f.is,.  ont  paru  jufques  à prcfenr,]'n’y  en  1 


ayant  aucun  fur  lequel  on  puidc  Ce 
fonder  avec  afturance , pour  le  temps 
précis  auquel  ces  premiers  Papes  ont 
commencé  ou  fini , & pour  la  durée 
de  leur  cpifcopat.[Mais  nous  ne  crai- 
gnons pas  d’avancer  que  celui  dcPcar- 
lon  cft  certainement  faux.j'Car  il  fait  P ^i- 
commencer  l’cpifcopat  de  S.  Clément 
en  pour  finir  en  8j.[Et  nouscfpc- 
rons  montrer  dans  la  note  6,  que  S. 

Irenée  eft  abfolumcnr  contraire  à ce 
fenriment,  5c  qu’il  eft  bien  difficile  de 
fourenir  que  S.  Clement  ait  écrit  fon 
epiftreaux  Corinthiens  avant  la  mort 
deDomitien,à  la  fin  de  yS  au  pluftoft.] 
'Unedesautoritezqu’alleguePearfon  P *ts- 
pour  mettre  la  mort  de  S.  Lin  des  l’an 
£7, cft  l’anricnPontificalou  catalogue 
des  Papes 'connu  pat  Cufpinien , par  Bclijpr.n. 
le  P.  Petau,  & par  d’autres, 5c  donné 
enfin  au  public  par  le  P.  Boucher  ou 
Bucherius  Jcfuitc , dans  fon  ouvrage  i°l- 
fur  le  cycle  pafcal  de  Viftorius.'Ôn  i-j  ij. 
prétend  que  c’eft  ce  que  beaucoup 
d’autturs  ont  appcllé  le  livre  ou  le 
Pon’ifLal  de Datnafe:[5c  fl  cela  eft, 
je  ne  voy  pas  pourquoi  J/on  die  que  4 s. 
c’eft  faufTcmcnt  qu’on  le  luy  attribue, 

[5c  pourquoi  Damafc  ne  l’aura  pas  pu 
dreflèr  cftant  Diacre.]  'Car  il  cfloit  m«.&  p.pr. 
Diacrcfen  5 jj,]lorfquc  le  Pape  Libe- 
rc  fut  banni: '5c  le  catalogue  paroift  Boch.cpst.g. 
fait  en  l’an  354  fous- le  Pape  Libère. 

[Nous  aurions  donc  beaucoup  de 
rcfpcdf  5c  de  dcfcrence  pour  une  piece 
fl  ancienne , quand  mefme  elle  ne  fe- 
roit pas  du  Pape  Damafe,  Sc  nous  ne 
craindrions  pas  delà  préférer  à Eufc- 
be,  quoiqu'elle  n’ait  eftc*tcrite  qu'un 
peu  après  !uy,]'fî  Bucherius  mefme  ne  tbw. 
remarquoit  qu’elle  fait  plufieurs  fau- 
tes , furtout  dans  les  premiers  Papes, 

[c’eft  à dire  jufque  vers  le  temps  de  S, 
Ponricn:]'Car  depuis  cela  on  peut  PMif.poftp. 
dire  qu’elle  cft  exa&e  5c  fidclc,  quoi-  ***• 
qu’çlle  ne  foit  pas  encore  tout  a fais 
fans  ftutcs.'On  ne  peut  par  exemple  Bucb.p  .7]. 
foutenir  ce  qu’elle  die  de  S.  Pierre, 
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'qu’il  e<JH verni  aç  ans  Sic.  depuis  le 
Confulat  de  Vinicius  fit  de  Longinus, 
jufqu’à  celui  de  Nervi  & de  Verus, 
& qu'il  mourut  fous  ces  derniersCon- 
fuls/qui  ne  fe  trouvent  point  dans  les 
faites,  lï  on  ne  les  change  en  Néron  fie 
Vêtus  Confuls  en  jj.ou  en  Nervaôe 
Veilinus  qui  font  ceux  de  £5. 'Les 
Papes  Anicct.Eieutherc 4c  Zephyrin, 
y font  oubliez  , comme  Bucherius 
l’alTurc  exprcficment. 

'Bollandus  qui  teconnoift  n’avoir 
point  eu  d’autre  copie  de  ce  catalogue 
que  celle  de  Bucherius/fiC  qui  l’a  fait 
imprimer  apres  luy/avoue  auffi  qu’il 
y a des  omilfions,  lacmu.' Il  y trouve 
neanmoins  les  Papes  Anicet , Eleu- 
there,  6c  Zephyrin,[que  Bucherius 
afTurc  ne  s’y  trouver  pas.  Nous  laif- 
fons  à d’autres  à juger  comment  cela 
fc  peut  faire.]' Le  P.Pagi  a remarqué 
cette  divcrliic,  fie  fc  plaint  de  ce  que 
Bollandus  a change  fon  manuferit, 
au  lieu  de  le  donner  tel  qu’il  eftoit,  fie 
avec  fes  fautes,  comme  avoit  fait  Bu- 
chcrius.[ Bollandus  fous  le  nom  du- 
quel nous  comprenons  tous  fes  conti- 
nuateurs , font  un  grand  fond  fur  ce 
catalogue, ]'fc  plaignant  que  Buche- 
rius ne  l’a  pas  alfez  cftimé:  [&  il  veut 
régler  fur  cela  toute  la  chronologie 
des  Papes  : mais  c’eft  en  difanc  que 
des  Papes  ont  cfté  vicaires  de  leurs 
predeceflcurs.fic  par  d’autres  fuppofi • 
tions'dans  Icfqucllcs  nous  ne  croyons 
point  nous  devoir  embaraflcr.'Que  fi 
le  Pape  Damafc  «envoyé  ce  catalo- 
gue à S.  Jerome  , comme  Bollandus 
fe  prétend  fur  des  lettres  de  l’un  fie 
de  l’autre, [qui  font  vifiblcment  fup- 
pofées  ; il  faut  dire  que  S.  Jerome  n’a 
pas  cru  qu’on  y dufl  avoir  égard,] 
puifque  dans  fon  traité  des  hommes 
iliuftres  cjf,  fait  après  la  mort  dcDa- 
mafe,  il  met  S.  Clément  après  S.  Ana- 
det,  contre  l’autorité  de  ci  Pontifical. 

'Pcarfon  fe  moque  des  nouvelles 
decouvertes  que  Bollandus  a faites 
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pour  le  foucenir  fie  le  refitifief,  ajou- 
tant qu’aprés  bien  des  recherches , il 
n'a  que  peu  ou  point  durout  contribué 
à éclaircir  l’hiftoire,  'parccqu'il  a eu  M* 
grand  foin  de  fuppurcr  les  années,  fie 
a peu  (cmgé  à trouver  la  vérité  ou  mef- 
me  la  vrailêmblance/Il  rcconnoift  en  fiyni- 
termes  formels  qu’on  ne  peut  rien 
établir  fiir  ce  catalogue  , au  moins 
pour  les  deux  premiers  ficelés, 'ni  fur 
tes  Confuls  qui  y (ont  mis  au  hazard. 
dit-il,  tancjuam  conjtdor:  [8c  ainfi  il 
n’y  peut  pas  écablir  non  plus  la  mort 
de  S.  Lin  en  «7.] 

'Dodvel  n’cft  pas  plus  favotable  à 
Bollandus,'fic  il  lcd  encore  moins  au 
Pontifical  de  Bucherius, qu’il  prétend 
n’eftrc  qu’un  abrégé  des  autres  Ponti- 
ficaux, fait  dans  fc  VI.  fiecle  ou  de- 
puis.[Mais  il  n’a  pointde  preuves  fo- 
ndes pour  le  montrer  : fie  ainfi  je 
penfe  que  nonobftant  fes  conjectures, 
ce  catalogue  demeurera]'dans  la  pof-  poft.f.11». 
fefiion  où  il  cft,  de  palforpour  le  plus 
ancien  de  tous,  [puifque  ces  fortes 
d'ouvrages  vont  piutoft  en  augmen- 
tant qu’en  diminuant,  comme  on  le 
voit  par  expérience. ]' La  fin  de  cet  ou-  p.ij». 
vrage,  Liierixt  fuie  temferikm  Can- 
fhtncü  ex  die  XI.  kjelendm  j»m*s  m 

diem À Coxfkhlhi  Confhmtie  V ■ & 

Cmjlantw  Ctftre Cette  fin,dis-je, 

convient  bien  moins  à un  copifte  ar- 
refté  par  quelque  accident  , qu’à  un 
auteur  qui  favoit  le  commencement 
de  Libéré,  mais  qui  n’en  favoit  pas  U 
fin,  parccqu’elle  n’eftoit  pas  encore 
arrivée.[Son  exactitude  toujours  d’au- 
tant plus  grande  qu’il  approche  plus 
près  de  Libéré,  donne  encore  roue  fu- 
jet  de  croireque  c’cft  le  temps  où  il 
vivoit:)fic  divers  petits  écrits  aufqucls 
celui-ci  s’eft  trouvé  joint  dans  lcma- 
nuferit,  finiflftnt  tous  auffi  à l'an  354, 
'Dodwel  en  nous  donnant  l’ouvrage  dif.p.i.&c. 
poftume  de  Pcarfon , qu’il  fait  gloire 
d’honorer  comme  fon  maiftre , ren- 
verfe  neanmoins  tous  fes  raifbnnc* 
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Jî1 

mens  par  de  nouvelles  pcnlècs  , Sc 
nous  donne  suffi  un  nouveau  fyfteme, 
[mais  tout  fondé  fur  une  infinité  de 
vues  & de  conjectures  en  quoy  il  eft 
beaucoup  plus  fécond  que  Pearfon, 
comme  il  a auffi  beaucoup  moins  de 
folidité.  Ce  feroit  un  travail  infini 
d'examiner  routes  fes  conjectures,  & 
de  leur  en  oppofer  d’autres  , comme 
il  ne  feroit  peuteffre  pas  difficile  : Si 
quand  on  auroit  donné  à cela  bien  du 
travail  & bien  du  temps , qui  ne  font 
nullement  des  chofes  à prodiguer, 
puifqu’il  en  faudra  rendre  un  conte 
cxaCt,  on  n’auroit  encore  que  des  con- 
jectures , & rien  de  certain.  Nous 
nous  contenterons  doncdedircj'qu’il 
ne  veut  point,  (fi  je  comprens  bien  fon 
femiment  , qui  n’eff  pas  aifé  à dc- 
mcflcr,)quc  S. Lin,  ni  S.CIetou  Ana- 
clet,  ni  S.  Clcment  , aient  gouverné 
avant  la  mort  de  S.  Pierre  Sc  de  Saint 
Paul,  laquelle  il  place  en  ^4,'mais 
que  S.  Lin  ayant  commencé  en  £4, 
eft  mort  atiflitoft , Sc  S.  Anaclcr  met 
me  fon  fiiccefleur  bientoft  après  luy, 
en  forte  que  S. Clément  ait  auffi  com- 
mencé des  6 4 ou  <>j  pour  gouverner 
jufques  en  S 1,  [ce  que  nous  cfpcrons 
ruiner  dans  la  note  6. 

Nous  aurions  moins  de  peine  à nous 
accorder  en  ce  point  avec  Baronius, 
que  le  P.  Pctau,  3c  beaucoup  d’autres 
perfonnes  habiles  ont  fuivi  fans  diffi- 
culté.  Cependant  tous  ceux  qui  ont 
voulu  examiner  un  peu  à fond  la  chro- 
nologie des  Papes , l’abandonnent  au- 
jourd’hui. Ce  n’eft  pas  ici  le  licud’cn 
marquer  les  raifbns  particulières:  & 
il  fumra  de  prouver  en  general  qu’il 
y a certainement  faute  dans  fa  chro- 
nologie.]'Car  S.  Juftin  qui  ccrivoit 
fa  grande  apologiecn  ijo,  comme  il 
dit  luy  mcfmc/y  parle  de  Marcion 
comme  d’un  heretique  déjà  très  fa- 
meux: 'Sc  Marcion  ne  commença 
neanmoins  à paroiftre,  felonS.Ircnée 
Si  Saint  Epiphane,  qu’aptes  la  mort 


d’Hygin.[Ainfi  il  fautqu’Hygin  (bit 
mort  affez  longtemps  avant  1 jo,  Sc 
félon  Baronius  il  11'cft  mort  qu’en  1 y 6, 
qu’il  conte  ij8  ] 

'Bollandus  dans  fa  première  chro- 
nologie des  Papes,  à la  telle  du  mois 
d’avril,  n’avoit  mis  la  mort  d’Hygin 
qu’en  l’an  tyo,'8c  il  a laifle  la  mcfmc 
fautedans  fon  fécond  travail  fait  pour 
le  mois  de  may.[Nous  avons  vu  d’ail- 
leurs ce  que  Pearfon  dit  en  general 
des  defauts  de  fon  fyfteme  ; Sc  nous 
n’avons  rien  de  bon  à y oppofer.] 
'Bollandus  met  le  pontificat  de  S. Lin 
depuis  f;  jufqu’àiy,  où  il  fait  com- 
mencer S.  Clément  pour  finir  en  7 6, 
ou  bien,  dit-il,  il  faut  mettre  S.Clct 
après  S.  Lin  jufqu’en  73,  Sc  S.  Clé- 
ment enfuite  julqu’cn  8 3, 'auquel  il 
prétend  que  S.  Cleraent  renonça  une 
iccondc  fois  au  pontificat , y ayant 
renoncé  une  première  fois  en  faveur 
de  S.  Lin  apres  la  mort  de  S.  Pierre. 
[Cela  ne  s’eftoir  point  dit  jufqu’ici;  & 
on  pourra  bien  ne  le  plus  dire  à l’ave- 
nir. La  première  ccffion,  s’il  faut  ainfi 
parler,  quoique  autorifèc  par  S. Epi- 
phane, Se  en  quelque  forte  par  S. Clé- 
ment mcfme.  Se  quoiqu’elle  foit  com- 
me ncccflaire  pour  accorder  entre  eux 
les  Peres  les  plus  anciens  , eft  encore 
affez  difficile  à croire  : Et  nous  ct> 
croirions  une  féconde  fans  autorité, 
fans  aucune  raifonqui  ait  la  moindre 
apparence,  fans  aucune  autre  preuve 
finon  que  des  pièces  pleines  de  fautes 
Unifient  fon  pontificat  en  7tf,]'Scque 
tous  les  auteurs,  dit-on , conviennent 
qu’il  eft  mort  fous  Trajan.[  Mais  tous 
ces  auteurs  étendent  auffi  fon  pontifi- 
cat jufque  fous  T rajan.  Que  fi  la  let- 
tre aux  Corinthiens  n’a  pas  cfté  écrite 
avant  <)6 , comme  nous  cfpcrons  le 
montrer,  il  cftoit  encore  Evefquc  en 
16,  ou  il  faut  démentir  S.  Ircnéc  : Et 
cela  renverfe  entièrement  tous  les 
principes  de  Bollandus.] 

'Ccu  détruit  dcmefmc  ceux  du  P. 

l’agi. 
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Pagi , qui  n’cftant  point  content , Si 
avecraifon,nide  Baronius,[nide  Bol- 
landus,  ni  dcPearfon,  ni  dcDodvrel,] 
'a  voulu  aufli  fc  former  une  nouvelle 
route  en  fuivant  principilcmcnt,mais 
non  abfoiument,  le  Pontifical  de  Bu- 
chcrius,  'qu’il  appelle  le  livre  ou  la 
chronique  de  Damafc.'Il  ne  s’engage 
point  dans  les  vicariats  Sc  les  autres 
nouvelles  penftes  de  Bollandus  qu’il 
rejette  melme  pofitivcment;'6c  il  ai- 
me mieux  avouer  ingénument  qu’il  y 
trouve  encore  des  difficultez  infur- 
montables  à fes  lumières  & à toutes 
fes  recherches. [Il  en  aurait  fans  doute 
trouvé  qui  le  dévoient  arrefter  des  le 

Ercmier  pas,  s’il  euft  mieux  examiné 
( temps  de  la  lettre  deS.Clcmcntaux 
Corinthiens,  Si  il  ne  fc  ferait  pas  en- 
gagé à dire  que] 'S,  Lin  après  avoir 
elié  Vicaire  acS.Picrre,  félon  le  fen- 
timent  aflez  commun  des  anciens,  de- 
puis l’an  5<T,  Sc  fon  fuccelTcur  depuis 
le  a?  juin  auquel  il  foutient  que 
S.  Pierre  aefté  martyrizé,  mourut  en 
S7,  Si  eut  S. Clément  pour  (uccelTcur 
immédiat 'jufqu’en  l’an  75,  auquel  il 
fait  fucceder  S.  Clet  à S.  Clément, 
[fans  fe  mettre  en  peine  de  l’ordre 
contraire  que  leur  donncS.  Ircnéc:  Sc 
il  ne  s’obje&c  pas  mefme  ce  Pcre, 
comme  s’il  n’avoit  jamais  vu  un  pafla- 
gc  fi  commun,  Scqui  règle  abfoiument 
la  fuite  des  Papes  jufqu  a Eleuthcrc. 

Le  Pcre  Pagi  qui  finit  ici  le  ponti- 
ficat de  S.  Clément  à l’an  75,]'l’étend 
autrepart  jufqu’en  77.  Mais  puifqu’il 
veut  fuivre  la  chronique  de  Damafc, 
qui  met  fa  mort  fous  le  VlI.Confulat 
de  Vcfpa(îen,[il  devoir  dire  jufqu’en 
7 6.  Ce  qui  eft  plus  confidcrable,  c ’eil] 

Îiu’il  veut,  comme  Bollandus,  qu’il  fc 
oit  demis  alors,  Sc  ait  vécu  enfuite 
jufqu’à-l’an  100,  où  il  fouffiir,  dit-il, 
’e  martyre.  Il  prétend  autorilcr  ccrre 
ccffion  par  Saint  Epiphane.'qui  parle 
d’une  autre  anterieure  à la  lettre  aux 
Corinthiens , comme  Bollandus  l’a- 
yoit  reconnu. 

Htft  Eccl.  Tem.II. 
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'Nous  fouferivons  fans  peine  à ce  Fagl,»a.f. 
que  dit  le  P.  Pagi,  que  dans  l’obfcu-  >01- 
rité  de  ces  premiers  temps  , où  nous 
n’avons  ni  a êtes  ni  autorirez  certaines 
pour  nous  conduire, [hors  S.  Ircnéc 
pour  l’ordre  des  premiers  Papes,]  il 
vaut  mieux  s’arrefter  à quelque  auteur 
ancien,  que  prétendre  rien  établir  par 
des  conjeûures  incertaines  [Sc  infi- 
nies, qui  ne  font  propres  qu  à emba- 
rafler  ceux  qui  lifent  aufiîbien  que 
ceux  qui  écrivent , & à faire  perdre 
le  temps.  Nous  prendrons  donc  cctto 
règle  ; Sc  comme  Eufebc  eft  le  plus 
ancien  de  tous  ceux  que  l’on  peut  foi- 
vre , qu’il  eft  fans  comparaifon  plus 
célébré  que  tous  les  autres,  Sc  qu  il  a 
cfté  fuivi  par  les  Grecs  Si  par  les  Lai- 
tins  depuis  fon  fieclc  jufqucs  au  der- 
nier, nous  le  fuivrons  encore  lorfque 
nous  n’aurons  pas  de  preuve  qu’il  fe 
foittrompe.]'Car  nous  rcconnoiflons  Peiir.pofl.j, 
fans  peine  qu’il  fc  trompe  en  bien  des 
choies  : d’où  il  eft  aifé  d’infercr  qu’il 
a pu  aulfi  fe  tromper  en  beaucoup 
d’autres.  [Mais  il  ne  s’agit  pas  ici  de 
la  foy  Sc  des  moeurs,  ou  if  faut  des 
règles  certaines  , pareequ’il  y va  do 
l’eternité.  Les  années  des  Papes  ne 
font  pas  de  la  mefme  confequence;  Sc  # 

pourvu  qu’on  fuive  la  réglé  que  Iz 
raifon  fiùt  juger  eftrc  la  meilleure,  les 
fautes  qu'on  fera  en  la  fuivant  feront 
alfurément  pardonnables. 

Nous  aurions  eu  bien  de  l’inclina- 
tion à prendre  pour  guide  le  catalogue 
de  Buchcrius,  comme  a fait  le  P. Pagi, 

Nous  avons  marqué  les  raifons  qui 
nous  en  empefehoient.  Mais  comme 
ces  raifons  ne  regardent  que  les  pre- 
miers Papes  jufqu’à  Pontien , nous  le 
fuivrons  depuis  ce  P.ipe  , Si  nous  le 
préférerons  (ans  difficulté  à Eufcbe. 

Pour  conclure  donc  cette  note  par 
ce  qui  en  aefté  l’occafion;  puifqu’Eu- 
febe  met  après  la  mort  de  S. Pierre  le 
temps  qu’il  donne  à l’cpifcopat  de  S. 

Lin  , Sc  à ccluj  de  S.  Anacfet,  nous.' 

Àaaa. 
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NT  CLEMENT. 

De  forte  que  fi  S.  Lin  n’a  gouverné 
que  11  ans,  il  doit  cftremorren78  ou 
75 . Or  ces  11  ans  qu’on  luy  donne  ne 
viennent  point  de  ce  que  cela  fe  ren- 
contre ainfi  dans  la  chronique  d’Eu- 
fi-bc.  Car  celui  qui  a fait  le  catalogue 
de  Buchcriusen  354,  n’a  jamais  appa-  • 
remment  vu  cette  chronique  : Et  il 
n’en  a pu  tiret  les  mois  Sc  les  jours 
qu’il  ajoute  aux  années,  puifqu’Eufc- 
be  n’en  parle  point. 

Nous  verrons  mcfme  par  la  fuite, 
que  mettant , avec  Eufebe , le  com- 
mencement d’Anaclet  en  8 1, 6c  celui 
de  S.  Clementen  53,  nous  ne  trou- 
vons plus  les  5 ans  qu’il  donne  luy 
mcfme  à S.  Clement,  6c  qui  doivent 
neccll'airemcnr  finir  en  l’an  100  de 
J.C.  Mais  tout  s'accorde  en  mettant 
la  mort  de  S.  Lin  en  78,  8c  celle  de 
S.  Anaclct  qui  gouverna  auffi  11  ans 
& quelques  mois,  en  91.  C’eft  ce  que 
nous  avons  cru  devoir  fuivre  comme 
le  plus  probable.J 

'Baronius  qui  11c  met  lamorrdcS.  Bat.So.4n, 
Pierre  qu’en  67,  met  neanmoins  aulfi 
celle  de  S.  Lin  en  78, 8c  pour  cela  ne 
donne  à fon  pontificat  qu  onze  ans  Sc 
un  peu  plus  de  deux  mois,[au  lieu  que 

fircique  tous  les  anciens  monument 
uy  donnent  plus  de  11  ans.]  Mais  ces 
douze  ans  l’cu(fcnrconduitjufque  fous 
Titej  8c  on  voit  qu’il  a mieux  aimé 
mettre  la  mort  de  S.  Lin  fous  Vcfpa- 
ficn,  pour  pouvoir  foutenir  fon  mar- 
tyre,[ccqui  cft  une  foible  raifon.] 


jj*  NOTES  SUR  SAI 

ferons  la  mefrac  chofe  , ne  voyant  ni 
raifon , ni  autorité  confiderable  qui 
nous  en  empclchc  , ou  plutoft  ne 
voyant  rien  qui  ne  nous  y porte.] 

NOTE  III. 

Qu*  s.  Lin  ti  gouverné  doutée  ans,  & 
peut  ejlre  mort  en  7». 

'S.  Lin  gouverna  l'Eglifc  de  Rome 
durant  douze  ans  depuis  la  mort  de  S. 
Pierre , félon  Eufebe  8c  S.  Epiphane, 
•queNicephore  8c Eutyqucd’ Alexan- 
drie ont  luivis.kLc  Pontifical  de  Bu- 
cherius  dit  douze  ans , quatre  mois, 
8c  dix  jours/Adon  met  trois  mois  au 
lieu  de  quatre, '8c  un  manufetit  de  S. 
Germain  des  Prcz  en  met  cinq.cUn 
autre  manuferit  luy  donne  onze  ans, 
trois  mois, 8c douze  jours/Lc  Pontifi- 
cal donné  par  Bollandus  s’y  accorde. 
[La  chronique  deS.Profpcr  luy  donne 
douze  ou  treize  ans.  Tout  cela  revient 
à peu  près  aux  douze  ans  d’Eufcbc. 
Mais  on  n’y  peut  pas  accorder  de  mef- 
Bie  Florus  if.fept.  qui  ne  luy  donne 
que  neuf  ans  , ni  AnalVafc  qui  dit 
quinze  ans,trois  mois, S;  douze  jours. 
S i nous  nous  arreftons  aux  douze  ans, 
8c  crois  ou  quatre  moisjS. Pierre  eftant 
mort  comme  nous  croyons  le  19  juin 
66,  S.  Lin  doit  avoir  gouverné  jufquc 
vers  la  fin  de  l’an  78.  Et  Adon  mar- 
que fa  fdlc  le  16  de  novembre.] 

'Cependant  félon  l'hiftoire-d’Eufe- 
be,  il  n’cft  mort  qu’en  la  deuxieme 
année  de  Tite,[qui  commence  le  14 
juin  de  l’an  80, ]&  félon  fa  chronique, 
Anaclct  fon  fucceffcur  n’a  commencé 
qu’en  8 t.[Il  s’accorde  en  cela  avec  luy 
mcfme.  Car  n'ayant  mis  le  martyre 
de  S Pierre  qu'en  68,  fuppofé  que  S. 
Lin  aie  gouverné  11  ans  , il  n a dû 
mettre  la  mort  qu’en  80.  Mais  il  ne 
s'accorde  pas  avec  lesraifonsque  nous 
avons  de  mettre  la  mort  de  S.  Pierre 
en  66;  8c  il  cft  certain  au  moins  qu’on 
ne  la  peut  mettre  pluihrd  qu’eu  67. 


NOTE  IV,  rout  u fOft 

• Si-*  *• 

Sur  le  martyre  que  l'on  attribue 
à Saint  Lin. 

[Ufuard , Adon  , 8c  tous  les  autres 
martyrologes  latins  depuis  le  IX.  fie- 
clc,  veulent  que  S.  Lin  ait  cfté  cou- 
ronné du  martyre.  Je  ne  fachc'point 
d’ancien  qui  l’ait  dit , non  pas  mcfme 
S.  Irence  Iorfqu’il  parle  de  S.  Lin  Sc 
des  autres  premiers  Papes,  entre  lef- 
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quels  il  n’en  marque  aucun  de  martyr 
qucS.Tclcfphore.  Que  fi  S.Lin  avoir 
efté  martyr  dans  lefens  que  nous  pre- 
nons aujourd'hui  ce  terme  pour  ceux 
qui  font  morts  dans  les  fouffranccs, 
il  feroit  étrange  que  fon  nom  ne  Ce 
trouvait  point  dans  les  anciens  mar- 
tyrologes qui  portent  le  nom  deS.Je- 
rome.  Bcde  le  marque  le  7 d'oétobre 
avec  le  (impie  titre  de  Pape.T out  cela 
n’cmpefche  pas  neanmoins  qu’il  n'ait 
mérité  letiire  de  martyr  félon  l’ancien 
ufagede  l’Eglifc,qui  ledonnoitàceux 
qui  avoient  une  fois  fouffert  quelques 
tourmens  pour  J.C,  quoique  fans  en 
mourir:  Et  l’Eglife  femblc  nous  obli- 
ger de  le  luy  donner  au  moins  en  ce 
icnsjpuifqu'cllc  l’honorc  tous  les  jours 
dans  le  Canon  de  la  Mcde  , où  elle 
ne  prétend  mettre  que  des  Martyrs. 
Car  quoiqu’on  y ait  mis  quelquefois 
des  Conftfïcurs,  on  croit  que  ce  n’a 
cflé  que  dans  le  moyen  age,&  après 
les  Martyrs  » au  rang  defquels  nous 
avons  lieu  de  croire  que  S.  Lin  y a 
toujours  efté  pIacé,con:m«  on  1 ’y  voit 
dans  les  plus  anciens  manuferits.] 
Bar.Sc.ti.».  'Il  femblc  , comme  on  vient  de  le 
marquer,  que  Baronius  pour  foutenir 
qu’il  dlmort  par  le  martyre,  air  évité 
à de  lié  in  de  mettre  comme  Eufcbc  fa 
mort  fous  Tite, quoique fes  principes 
l’y  portaffent  naturellement , parce- 
qu’ii  demeure  d’accord  qu’il  n’y  eut 
point  de  martyrs  fous  ce  pqjncc  ; & 
qu’il  ait  mieux  aimé  la  mettre  fous 
lari.j.c.u.p.  Vcfpafîen.'Mais  quoiqu’il  foit  vray 
que  Vefpafïcn  a fait  chercher  tous 
- ceux  qui  eftoientdc  la  race  de  David, 
ce  qui  caufa  une  grande  perfecution 
t>7.p.8j.c.  contre  les  Juifs,' il  ne  fit  rien  nean- 
moins contre  les  Chrétiens,  félon  Eu- 
Sur.ij.jyl.  fèbc.'Nous  liions  bien  dans  les  ailes 
de  S.  Apollinaire  Evcfque  de  Ravcn- 
nc , qu  il  ordonna  que  ceux  qui  ne 
voudraient  pas  facrifier  fuflcnt  ban- 
nis: [Mais  ces  ailes  ne  font  pas  fort 
conüiiciablcs : y.  S.  jtptUinMre:]'Si 


Tertullicn  nous  allure  qu’il  n’a  point 
fait  de  loy  contre  les  Chtéciens. 

[Ce  que  nous  difons  du  martyre  de 
S.  Lin , fc  doit  dire  aufli  de  S.  Ana- 
clet,  qui  eft  de  mefrne  dans  le  Canon, 
mais  a qui  on  n’attribue  pas  lî  univer- 
fcllcmcnc  le  titre  de  Martyr.] 

NOTE  V.  Poor  la  pigo 

•iî-f  ». 

Qne  Clet  & Grutier  ne  font  qu  nn  feul 
Pape. 

[S.  Irenée  fuivi  de  tous  les  Grecs, 

& mcfme  de  S.  Jerome  Se.  de  Rufin 
entre  les  Latins , met,  comme  nous 
avons  dit,  S.  Anaclct  avant  S.  Clé- 
ment , au  lieu  que  S.  Augullin  & S. 

Optât  le  mettent  après,  taifant Saint 
Clement  fucceflcur  immédiat  de  S. 

Lin,]'ce  qu’il  femblc  qu’on  puifTe  ap-  Conft.l-.c 
puyer  fur  l’auteur  des  Conftitutions, 
quoique  Grec.  [Dans  cette  difficulté 
Saint  Auguftin  ic  (croit  condanné  luy 
mcfme,  & n’auroit  jpas  voulu  qu’on 
le  préférai!  à S.  Ircnee. 

Cette  divcifité  jointe  à ce  que  Saint 
Anaclct  eft  nommé  Clet  dans  S.  Epi- 
phanc.  Se  dans  quelques  éditions  de 
Rufin  , eft  peuteftre  ce  qui  a donné 
lieu  d’en  faire  deux  Papes,  l’un  nom- 
mé Clet  qu’on  a mis  avant  S.  Clé- 
ment, & l’autre  Anaclct  qu’on  a mis 
après.  Ainfi  cette  diftinélion  fuit  quel- 
ques Pcres  en  chaque  point,  les  com- 
bat tous  en  un  autre;  & eft  ablôlumcnt 
contraire  à ceux  qui  font  les  plus 
croyables  en  ceci,  favoir  S.  Irenée, 

Eufcbe,  & S.  Jerome ,] 'au fqucls  il  Peaf.poft.p. 
faut  encore  joindre  Caius  Preftrc  de  '*’’■'** 
Rome  mcfme  au  commencement  du 
lll.fîcclc/puifqu’il  contcVidtor  pour 
le  i)e  Evcfque  de  Rome  depuis  Saint  p 
Pierre. 

[Nous  ne  lailTertons  pas  d’avoic 
égard  à cette  diflinCtion,  (1  cllceftoit 
1 icce fia i ce  pou r rc  foudre  que  lquc  di  ffi  - 
culte , ou  fi  elle  eftoie  appuyée  fur 
quelque  auteur  confiderable  ; citant. 
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allez  ordinaire,  & ouc  de  deux  noms  j clet.  Bede  met  S.Clet  le  iS  d’avril. 


femblablcson  n’en  faite  qu'un,  & que 
d’un  on  en  fafle  deux.  Mais  au  lieu 
d'éclaircir  l’hiftoitc , elle  ne  fait  que 
l'embrouiller  : 8c  pour  l’autorité,] 
'Baroniusqui  la  fuit  n’allegue  rien  que 
le  poeme  contre  Marcion  attribue  à 
Tertullien, [le  Pontifical  d’Analtafc, 
8e  les  martyrologes.] 'On  ne  fçait 
point  de  qui  eft  le  poeme  contre  Mar- 
cion, mais  on  fçait  qu’il  n’eft  pas  de 
Tertullien: [6c  il  ne  s’accorde  point 
. sncfmc  avec  Baroniusjpuifqu’il  met 
Clet  8c  Anaclct  tout  de  luite  avantS. 
Clemcnt.[Baronius  rejette  fouvent  le 
Pontifical  d’Anaftalê,  comme  plein 
de  fautes,  particulièrement  dans  les 
premiers  Papes:] 'Et  il  montre  fort 
bien  que  fur  cet  endroit  mefmeiln’y 
a rien  de  plu,  embrouillé  que  toute 
la  chronologie  de  cet  auteur. 

'Cequi  le  pourrait  alléguer  de  plus 
fort  pour  fon  opinion  , eft  l’ancien 
Pontifical  ou  catalogue  desPapcs  dont 
nous  avons  parlé  dans  la  note  a/écrit 
apparemment  des  l’an  354,'Car  ce  ca- 
talogue diftingue  Clet  8c  Anaclct  par 
U duree  de  leur  pontificat , 8c  par  le 
temps  où  ils  ont  vccu 4 quoiqu’il  ne 
s’accorde  pas  encore  avec  Baconius, 
ks  mettant  tous  deux  après  S.  Clé- 
ment. [Mais  quelque  ancien  que  foie 
ce  Pontifical,  nous  avons  vu  qu’on  11e 
s’y  pouvoir  point  fonder  pour  fhiftoi- 
tc  des  deux  premiers  ficelés.  Et  il  ne 
faut  pas  trop  s’ctonnetque  d’tm  Pape 
on  y en  ak  fait  deux,  puifqu’on  yen 
a bien  oublié  trois  des  plus  célébrés, 
Anicet,  Eieuthcre,  8c  Zephyrin.] 
'Pour  ce  qui  eft  des  martyrologes 
par  lefquels  Raton  tus  prétend  autori- 
(ér  la  diftinftion  de  Clet  8c  d’Ana- 
clet,  Bollandus  avoue  qu’ils  font  tous 
nouveaux,  rtetmior*  omma:[Sc  je  ne 
fçay  fi  l’on  en  pourrait  trouver  aucun 
qui  la  favorife  avant  le  IX.  ficde.Car 
ceux  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome 
ne  parlent  point  du  PapcClet  ouAna- 


mais  ne  parle  point  de  S.  Anaclct. 
Dans  la  fuite  mefme  les  choies  font 
encore  allez confufes.  Car  au  licuque 
le  martyrologe  Romain  met  S.  Clec 
le  16  d’avril , Si  S.  Anaclct  le  1 5 de 
juillet , Adon  5c  Notkcr  mettent  S. 
Anaclct  le  16  d’avril , 8c  S.  Clet  le 
u ou  le  i;  de  juillet.  Adon  ajoute 
mefme  que  S.  Anaclct  eft  le  fécond 
qui  a gouverné  l’Eglife  Romaine 
aptes  S.  Pierre.  Et  dans  Ion  traité  des 
feftes  p.  }p,  il  dit  qu’tl  fucccda  à S. 
Lin  SC  précéda  S.  Clement.l 
'Bollandus  dit  que  depuis  le  X.  fic- 
elé tout  le  monde  a diftinguéClct  Si 
Anaclct  comme  deux  Papes  differcas. 
[ Ce  n’eft  tien  dite;  & il  en  faut  nean- 
moins excepter  plufieurs  de  ceux  qui 
dans  ces  derniers  temps  fc  font  appli- 
quez à chercher  1*  vérité  dans  les 
(ourccs  Si  les  hiftoires  ofiginales.'Lc 
P.  Halloix  Jcfuitetraitc  fort  ample- 
ment de  cette  queftion  pout  montrer 
que  ce  n’eft  qu’un  mefme  Pape/dont 
les  Latins  ont  abrégé  le  nom,  comme 
il  dit  que  cela  leur  eftoie  ordinaire,'!! 
cite  pour  cela  la  chronique  de  L.Dcx- 
ter,  [qui  quelque  faull’e  qu’elle  foit, 
fuftit  pour  faite  voit  que  tout  le  mon- 
de n’en  fait  pas  deux  Papes. ]'M*  Va- 
lois fuit  le  mefme  fentiment,  & croit 
auflî  que  le  nom  de  Clet  n’eft  qu’un 
abrégé  d’Aniclct;' 8c  Mr  Cocclier  don- 
ne encortnlbn  fuffragc  pour  ceux  qui 
croient  que  ce  n’eft  qu’une  mefme  per- 
fonne/Le  P.  Alexandre  mefme  , 8c 
celui  qui  a écrit  contre  luy  Uapptni. 
p.  4,  font  d’accord  en  ce  point  contre 
Baron  ius:  '5c  le  Père  Alexandre  cite 
pour  cela  le  Pape  Eugène  IV,quidans 
le  decret  d’union  avec  les  Arméniens, 
conte  S."  Alexandre  le  5e  Evefqitc  de 
Rome.  [Nous  ne  parlerons  point  de 
Pearfon  , de  Dodvrci  , 8c  des  autres 
Proteftans.  Mais  nous  ne  pouvons  pas 
omettrej'ce  que  reconnoill  Bollandus, 
qu’à  Paris  toutes  les  perfonn.es  habiles 


c. 


lall.Y.tte». 

F.<4>-<47, 

P-<44.t.b.C. 

p.64Fi.a. 


Euf.r.p.  4,.^ 
a.b. 


Conft.n.p. 

JOO.C. 


Alex.  t.  j.  p.  j, 


ti.p.îif. 


BoU.pom.p, 


Digitized  by  Google 


£«f.n.p.4?’i- 


Aiul.t.ip. 

416.418. 


Pearf.dif.p. 

m- 


Jïall.v.ïren. 


Carft.n.p. 


Pearf.poft.p. 

ijt.iîj. 


NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 


font  entièrement  perfuadées  de  ce  fen- 
riment.fOn  le  regarde  comme  fi  cer- 
tain, qu'on  l’a  mis  au  16  d’avril  dans 
le  nouveau  bréviaire , quoique  dans 
d’autres  occafionson  fc  ioit  contenté 
d’ofter  ce  qu’on  voyoiteftre  faux.  Mr 
du  Pin  dans  fa  bibliothèque  p.7S,&c 
Mr  Fleuri  dans  fon  hiftoirc  cccle- 
fiaftique  l.t .f.n ).;m , le  fuppofent 
comme  une  chofc  qui  n’cft  pas  feule- 
ment contefléc.JM'  Valois  cire  deux 
très  anciens  catalogues  des  Papes,  gar- 
dez l’un  dans  le  college  de  Clermont, 
l’autre  à S.  Germain  desPrcz,  qui  ne 
marquent  que  S.  Cler,  6c  le  mettent 
après  S.  Lin/Il  y en  a mcfme  deux 
exemplaires  de  cette  forte  à S.  Ger- 
main des  Prcz,[qui  ont  efté  donnez 
au  public  par  le  Pcre  Mabillon.] 
'Dodwel  en  a fait  imprimer  un  au- 
tre , où  l’on  voit  la  mcfme  choie. 
'Pearfon  y joint  des  litanies  de  l’an- 
cien ordre  Romain  qui  ne  nomment 
que  S.  Cler.  Elles  le  mettent  entre  S. 
Lin  5c  S.  Clément;  [5c  c’eft  l’ordte 
qu’il  rient  auill  dans  le  Canon  de  la 
MefTe.  ] 

Le  P.  Halloix  pour  combatre  la 
diftinétion  de  Cler  5c  d’ Anaclet,  allè- 
gue un  pillage  de  S.  Cyprien  , qui 
conte  Hygin  pour  le  neuvième  Evcf- 
que  de  Rome  ; au  lieu  qu’en  contant 
S.  Pierre, Clct,  5c  Anaclet , il  cil  le 
dixième.  [Mais  nous  ne  nous  fervons 
pas  de  ce  paflage  , parccqu’il  feroit 
ailé  de  répondre  que  S.  Cyprien  n’y 
conte  pas  S.  Pierre.  j'Car  il  cft  ordi- 
naire aux  anciens  5c  de  comprendre 
les  Apoftres  dans  le  dénombrement 
des  Evcfques , 5c  de  ne  les  y pas  com- 
prendre , comme  Mr  Cotelicr  le  re- 
marque 5c  le  montre  par  quelques 
excmplcs.[Er  cela  s'étend  aufli  à ceux 
qui  n’eftant  pas  Apoftres  avoient  quel- 
que chofc  audeffus  des  Evcfques  ordi- 
naires, comme  on  le  voit  de  S.  Marc.] 
'Quelques  uns  croient  mefmc  que  c’eft 
ce  paflage  de  S.  Cyprien  qui  a donné 
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occafion  de  diftinguer  Clct  d'Anaclcr, 
à ceux  qui  ne  mettoient  pas  S.  Pierre 
au  nombre  des  Evcfques  de  Rome. 

'Bollanduss’eft  enfin  cru  obligé  ou  BApoet.p. 
de  fe  rendre  , ou  au  moins  de  ne  fe  “7‘ 
pas  oppoferau  fenrimenrde  ceux  qui 
fouticnnent  que  Clct  cft  le  mefmc 
qu’Anaclct.  'Mais  il  fe  forme  fur  cela 
un  fentiment  allez  nouveau , qui  eft 
que  S.  Anaclet  a cedc  le  pontificat  à 
5.  Clément,  5c  que  S.  Clément  le  luy 
a cédé  à fon  tour  , 5c  fur  ces  deux 
cédions  il  baftit  une  longue  hiftoirc. 

[Nous  nous  contentons  avec  joie  de 
lavoir  ce  qu’il  a plu  à Dieu  de  nous 
apprendre  par  des  auteurs  dignes  de 
foy  : 6c  nous  ne  voyons  rien  à gagner 
à toutes  ces  conjectures  fans  fonde- 
ment. Ainfi  fans  examiner  cette  nou- 
velle opinion  , il  nous  fuffir  d’y  re- 
marquer]'qu  elle  fait  finir  l’epifcopat  pua-*, 
de  5.  Clément  des  l’an  83,  [5c  nous 
allons  expofer  les  raifons  qui  nous 
porceroicnt  à croire  qu’il  eftoit  encore 
Evefquc  en  97,  quand  mefmc  Eufcbe 
ne  le  diroit  pas.] 

NOTE  VI. 

Que  la  lettre  de  Saint  Ciement  aux 
Corinthiens  a eflé  écrite  vers  f an  97. 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ce  reut.roH.p. 
temps  ont  cru  que  la  lettre  de  S.  Cle-  »s-»ilr*ii. 
ment  aux  Corinthiens,  avoir  efté  écri- 7 *’ 
te  avant  que  Jcrufalcm  euft  efté  ruinée 
par  Titc  en  l’an  70,'parcequ’il  y cft  ct-ro.,.Cor. 
parlé  des  facrifices  legaux  comme  fi  c-«°-4*.f. 
on  les  ofFroic  encore.'M1  Cotelicr  fe  i-.p.sl.c. 
moque  de  cette  railon,  5c  fouticntque 
S.  Clcmenr  ne  dit  rien  en  cet  endroic 
qui  ne  fe  dife  encore  tous  les  jours  de 
la  mefmc  manière.  [Il  eft  certain  en 
effet  qu’il  ne  parle  jamais  comme 
|0crivant  deux  ou  trois  ans  feulement 
après  la  mort  des  Apoftres  S.  Pierre 
5c  Saint  Paul  , quoiqu’il  en  euft  allez 
d’occafions.j'Au  contraire  il  parle  du  c o p in  e, 
temps  des  Apoftres  comme  d’un  temps 
A aaa  iij 
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allez  different  du  ficn.  Ils  étallijfmtnt, 
dit-il , pour  EveftjHis  , four  Prtftres, 
& Pour  rimrrts  (TY.'ll  appelle  l’E- 
glifedcCorinthc  une  ancienne  Eglifc. 
'11  dit  que  S.  Paul  a écrit  aux  Corin- 
thiens au  commencement  de  l'Evan- 
gile:]^ c’eftoit  en  5 (T,  quatorze  ans 
iculcment  avant  la  ruine  de  Jcrufa- 
lcm.]' Enfin  il  fc  plaint  de  ce  que  l’on 
depoloitlcs  mimftrcsde  l’Eglifê, éta- 
blis ou  par  les  Apoftres  mcfmcs,  ou 
après  eux  par  ceux  qui  en  avoient  le 
droit,  & des  mmillres,dit-il,  qui  ont 
eu  longtemps  l’approbation  de  tout  le 
monde.'Il  y avoir  donc  longtemps  que 
les  Apoftres  eftoient  morts.  'En  par- 
lant du  martyre  de  S.  Pierre  & dcS. 
Paul,  il  dit  que  c’eftoit  une  chofc  tou- 
te récente,  ïfysa,  mais  c’cft  en  com- 
paraifon  du  temps  de  Moyfê  & de 
David  : & il  s’explique  aufîuoft  , en 
difant  que  c’eftoit  une  chofc  de  fon 
temps , 1»  -fatat  Ce  n’cft  point 
ainfi  qu’on  parle  de  ce  qui  ne  s’eft 
parte  que  depuis  trois  00  quatre  ans.] 
'Dodwel  prétend  que  S.  Clément  a 
écrit  non  feulement  avant  la  ruine  de 
Jerufalem  , mais  mcfme  avant  que  la 
révolte  des  Juifs  euft  troublé  l’ordre 
des  facrifices,  c’cft  à dire  avant  l’an 
ff.[Jc  croy  qu’il  peut  avoir  raifôn, 
s’il  eft  vray  que  S.  Clément  fùppcrfe 
que  le  Culte  judaïque  fùbfiftoit  encore. 
Mais  plus  il  avancera  le  temps  de  la 
lettre,  plus  il  fera  difficile  de  répon- 
dre à ce  que  nous  venons  de  rcmar- 
qucr.]'II  va  quelquefois  jufqu’à  la 
mettre  des  l’an  £4, [c’cft  à dire  félon 
luy  mcfme  des  l’année  de  1a  mort  de 
S.  Pierre  te  de  S.  Paul  ; ce  qu’il  n’eft 
nullement  aile  d’accorder  avec  la  ma- 
niéré dont  elle  parle  de  leur  martyre: 
Er  ce  fera  mcfme  deux  ans  avant  leur 
mort  r s’ils  n’ont  fouffert  qu’en  ££| 
comme  nous  le  croyons  fur  des  rai- 
fons  aufquellcs  il  ne  nousparoift  pas 
aile  de  répondre.  La  plufpart  mettent 
la  mort  des  Apoftres  encore  pluftard.] 


'Dodwel  louche  en  nattant  plufieurf  p.111.111- 
mtres  raifons,  par  lefquellcs  il  pré- 
tend montrer  que  cette  lettre  eft  écri- 
re auffitoft  apres  les  Apoftres,  [&  j’a- 
voue que  je  n’y  voy  pas  d’ombre  de 
preuve.]'Il  élude  comme  il  peut  par  p-m.nj. 
de  faux  fens  ce  qui  y eft  dit  que  1 E- 
glifcdc  Corinthe  cftoit  ancienne,  [&C 
11c  rouchc  point  à ceux  qui  avoient 
déjà  gouverné  longtemps  depuis  la 
mort  des  Apoftres. 

Que  fi  l’on  pafle  de  la  lettre  mefme 
aux  auteurs  qui  peuvent  nous  appren- 
dre quelque  chofc  du  temps  où  clic  a 
cfté  écrite;]  'Clcment , dit  S.  I renée,  oftcn.li.c  j. 
fut  fait  le  troifîemc  Evcfquc  de  Rome 
apres  les  Apoftres  -,  luy  qui  avoitaufli  « 
vu  ces  bienheureux  hommes,[S  Picrre  « 

& S.  Paul,]  qui  avoir  convcrfè  avec  « 
eux,  qui  entendoit  encore  comme  re-  « 
ternir  leur  prédication  à les  oreilles,  « 
te  qui  avoit  encore  devant  les  yeux  « 
ce  qu’ils'avoient  enfeigné.  Il  n’eftoir  « 
pas  fcul  neanmoins  : & il  reftoit  en-  « 
cote  beaucoup  d’autres  perfonnes  inf-  « 
truites  comme  luy  par  les  Apoftres.  " 
'Affinement  quand  S.  Ircnée  a écrit  rtarf.iiCp. 
ceci,  il  ne  pretendoit  nullement  dire  "7‘ 
que  S-  Clément  avoic  cfté  fait  Evcf- 
que  deux  ou  trois  ans  après  la  mort  des- 
Apoftres  : te  c’eft  ce  que  Dodwel  rc- 
connoifl  au  moins  en  partie.[Or  ce 
que  S. Ircncc dit  de  fon  cpifcopar,doit 
vifiblcment  feraporterauffi  à fa  lettre 
aux  Corinthiens,] 'dont  il  parle  im-  lini  p.ij».d. 
mediatement  après,  en  difant  qu’elle 
for  écrite  fous  cc  Clemnt:  'de  mcfme  ïnCl.j.t.1* 
qu’Eufebe  cite  d’Hcgcfippc  que  le f S8' 
trouble  de  Corinthe  arriva  fous  luy: 

'Et  il  eft  vifiblc  mefme  par  toute  la  trn>.f.iji.c_ 
fuitedeS.Irenécj.qu’il  ne  relevé  l’an-  *' 
tiquitc  de  S.  Clément  que  pour  éta- 
blir celle  de  fa  lettre , te  en  appuyer- 
|airfi  l’autorité. 

'Dodwel  reconnoift  qu’aflùrémcnt  PMtfJir.p. 
il  eft  bien  probable  que  S.  Ircncc  a 
voulu  dire  que  S. Clément  cftoit  Evcf- 
que  de  Rome  lorfqu’il  écrivit  aux  Co; 
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rinthiens  l 5c  qu'il  cû  mefmc  comme 
impolfiblc  d'entendre  autrement  fcs 
paroles  5c  celles  d’Hcgcfippc.  Cepen- 
dant parcequ'il  a de  la  peine  à met- 
tre en  une  mcfme  innée  la  mort  de  S. 
Pierre  5c  de  S.  Piul , le  commence- 
ment 5e  la  fin  de  S.  Lin  5c  de  S.  Ana- 
clct,  qu’il  reconnoilf  avoir  gouverné 
fuccclfi  vement  après  la  mort  de  Saint 
Pierre , 5c  encore  le  commencement 
de  S.  Clément  i comme  il  eft,  dis-je,  1 
embaraffe,  5c  avec  railon , de  mettre 
tout  cela  en  l’an  C 4 /toute  la  Cota- 
tion qu’il  trouve,  c’cft  qu’il  craint,: 
dit-il,  qu’Hcgefippc  n’ait  avancé  ce  ] 
fait  plutoft  fur  quclquc[mauvais]rai- 
fonnement,  que  fur  une  tradition  clai- 
re des  anciens,  5c  que  S.Irenéc  ne  l’ait 
fuivi  trop  légèrement  , temeri.  [Il  y 
auroit  bien  plus  de  fujet  de  craindre 
que  fcs  conjcéhires , qui  le  ratai  lent 
à démentir  fansaucun  fondement  les 
plus  illuftres  5c  les  plus  anciens  au- 
teurs de  l’Eglife  , ne  foient  entière- 
ment vaincs,  frivoles,  5c  téméraires. 
C’cft  le  moins  qu’on  en  piiifl’cdire.JIl 
fcmblc  vouloir  chicaner  fur  ce  que  le 
nom  de  S.  Clément  n’eft  point  à la 
telle  de  cette  lettre.  Mais  il  trouve  luy 
mefmc  des  raifons  pour  lcfqucllcs  il 
eftoit  plus  à propos  que  cette  lettre 
ftift  écrite  (implemcnt  au  nomdcl’E- 
lifc  Romaine,  fins  y joindre  le  nom 
c Ion  Evcfquc. 

[Nous  ne  craignons  donc  point 
d’afluter  qu’il  eft  clair  que  félon  S. 
Ircnée,  S.  Clément  n’a  cfté  Evcfquc 
deRorne  5c  n’a  écrit  aux  Corinthiens, 
que  pluiîeurs  années  après  la  mort  de 
S.  Pierre  5c  de  S.  Paul  ; 5c  qu’ainfi 
on  ne  peut  point  prerendre  qu’il  ait 
écrit  avant  la  ruine  de  Jcrufalcm. 
Nous  ajoutons  hardiment  que  cela  eft 
clair  par  S. Clément  mcfme:  5c  ainlî 
nous  croyons  nous  eftre  acquitcz  de 
ce  que  nous  avons  promis  de  montrer 
dans  cette  note,  que  tous  les  fyftemes 
5c  tous  les  catalogues  qui  font  com- 


mencer l’cpifcopatdc  Saint  Clément 
avant  l’an  7o,font  infoutenablcs.Ccla 
fc  confirmera  neanmoins  encore  par 
ce  que  nous  allons  ajouter,  pour  trou- 
ver plus  precifémcnt  quand  la  lettre 
aux  Corinthiens  a cfté  écrite.] 

'On  y voit  au  commencement,que  cicm.tp.j4 
les  Romains  ne  l’avoicnt  pu  écrire  (i-  0x-c-‘  r f‘- 
toft,  à caufè  des  miferes  5c  des  tribu- 
lations dont  ils  avoient  cfté  affligez. 

'Cela  donne  grand  lieu  de  croire  qu’ci-  u.p.n.c.4. 
le  lût  écrite  auftitoft  après  la  lin  d’une 
pcrlccution.  [Et  puiique  cette  perfe- 
cution  ne  peut  pas  cftie  celle  de  Né- 
ron , il  y a bien  de  l’apparence  que 
c’eft  celle  de  Domitien , finie  avec  la 
vie  de  ce  prince  en  feptembre  96,  5c 
qu’ainfi  S. Clément  écrivit  en  37.  Au 
moins  nous  ne  connoiffons  aucune 
pcrfecution  entre  ces  dcux,]'5c  Eufe-  Euf.Ue.17. 
bcditpofitivemcnrqueVcfpaficn  n’a-  ? ,8  t’ 
voit  rien  fait  contre  les  Chrétiens. 

[Car  pour  la  pcrfecution  deTrajan, 
perfonne  ne  ditqucS.CIcmenten  aie 
vu  la  fin  : 5c  peuteftre  n’en  a t-il  pas 
mefmc  vu  le  commencement. 

Cette  lettre  autorife  donc  beaucoup 
la  chronologie  d’Eufebe,]'qui  ne  fait  c.if.p.s7.4. 
commencer  l’cpifcopatdc  S.Clcment 
que  dans  les  dernières  années  de  Do- 
miticn:[5i  cela  fc  peut  encore  appuyer 
par  Hermas,]'qui  félon  toutes  les  ap-  Pa#.t 
parcnccs  a écrit  fon  livre  du  Paftcur 
lous  S.CIcmcm/au  moins  Dodvrcl  icj  f.difp. 
en  demeure  d accord  .*  Et  on  y voit  p",n  j 
que  c’cftoir  à la  veille  d’une  grandes  i,c.,.V îy 
tribulation:[cequi  peut  s’entendre  de  P '7  -u- 
la  pcrfecution  de  Domitien  , ou  de 
celle  de  Trajan , fi  Hcrmas  écrivoit 
dans  les  dernieres  années  de  S.  Clé- 
ment.] 'Dodwcl  l’avoit  entendu  de  pcirCdif.p.  • 
celle  de  Domitien  : mais  après  s'cUrc'i*- 
fait  une  opinion  qui  ne  s’y  peut  ac- 
corder, il  eft  réduit  i aller  chercher 
la  ruine  de  Jcrufalcm, [qui  ne  regar- 
doir  ni  les  Chrétiens , ni  mclrnc  les 
Juifs  des  autres  pays.] 
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NOTE  VII. 


Edaircilfeinene  fur  quelques  endroits 
de  U lettre  de  S • Clement. 

[Tout  ce  que  les  anciens  ont  cité 
de  l’cpiftre  de  S.  Clement  aux  Corin- 
thiens, fe  trouve  dans  celle  que  Junius 
nous  a donnée,  hormis  qu’un  endroit] 
'que  S.  Clement  d'Alexandrie  cite  en 
abrégé , s’y  trouve  bien  plus  étendu: 
ce  qui  ne  doit  pas  neanmoins  nous 
rendre  cette  pièce  fufpe&e  , puifque 
dans  ce  que  S.  Clement  d’Alexandrie 
a omis,  il  s’y  trouvedes  partages  citez 
parluy  mefme,,8c  par  d’autres  Peres. 
'Il  y a feulement  uq  endroit*qui  cft 
raporté  fort  différemment  , & plus 
amplement  parS.CIcmentd’Alcxan- 
drie.]Jc  ne  fçay  fi  c’eft  qu’il  auroit 
méfié  quelquefois  fes  paroles  avec 
celles  de  l’epiftre.] 

'S.  Bafile  cite  auflî  quelques  paroles 
de  S.  Clement  de  Rome  , qui  ne  fe 
trouvent  pas  élans  cette  epiflre.[Elles 
/ont  peuteftre  pti  fes  de  quelqu’un  des 
autres  écrits  attribuez  à ce  Saint,  dont 
nous  parlerons  plus  bas , ou  bien  de 
l’endroit  de  cette  lettre  mefme  qui 
manquoit  dans  le  manuferit  de  Ju- 
nius.] 

'Le  mefme  Junius  croit  que  les  mots 
de  Aa/iuJit  if  Ain»  , fe  font  gliflez 
d’une  marge  dans  le  texte  du  chap.  C, 
f.ç  de  fon  édition.  'Mr  Cotelicr  les 
reçoit  comme  bons , finon  qu’au  lieu 
de  A aeaj'Ae  , il  voudroit  qu’on  luft 
Aardn  -n.  [Et  je  ne  voy  tien  qui  cm- 
pefche  de  croire  que  c’cfloient  des 
martyrs  célébrés  en  ce  temps  là,  qui 
avoient  fouffert  fous  Néron  ou  fous 
Domiticn.J'Le  martyrologe  de  Saint 
Jerome  marque  le  u de  juillet  entre 
les  martyres  de  Rome,  une  S"  Danic 
ou  Danilc:  8c  un  autre  exemplaire  lit 
VefofitioJdonei  cum  film. 
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NOTE  vnr. 

De  Saint  Abilc  fécond  Evefque 
d' Alexandrie. 

'Abu*  qui  avoir  fuccedé  dans  le  ïuf.i.vc.i4. 
fiege  d’Alexandrie  à S.  Annien,[mort 
le  16  de  novembre  de  l’an  8 6.V.S.  )44. 

Marc  note  //.[gouverna  1 j ans  félon 
Eufebe  8c  Eutyque,[n  félon  Nice- 
phore,]'ou  félon  la  chronique  O tien-  du.ori.p.m, 
taie  iz  ans  ôc  iSi  jours,[c’cft  à dire 
y mois  8e  1 £ jours  , qui  dévoient  fe 
terminer  au  11  de  Thot.]Neanmoins 
la  chronique  Orientale  les  termine  au 
premier  du  mefme  mois,  [peutcfUe 
parcequ’elle  avoir  mis  la  mortd’An- 
nicn  dix  jours  trop  tort.  Mais  il  faut 
remarquer  que  ces  uou  13  ans  qu’elle 
donne  à l’cpilcopat  d’Abilevont  juf- 
qu’à  l’elcûton  de  Cerdon  fon  fuccef- 
leur,  8c  qu’elle  nous  avertit  en  mefme 
temps  qu  il  y eut  trois  ans  de  vacance 
apres  la  mort  d'Abile. [Eufebe  6c  les 
autres  qui  l’ont  fuivi,  auront  auflî  ap- 
paremment étendu  l’epi  feopatd’ A bi- 
le jufqu’à  l’eleiftion  de  Cerdon , fans, 
conter  le  temps  de  la  vacance.  Tayaut 
ou  ignorée  ou  négligée.  Ainfi  il  fau- 
dra mettre  la  motr  d’Abile  des  Tan 
y8i  ce  qui  fe  confirmc]par  ce  que  dit 
la  chronique  Orientale,  qu’il  mourut 
le  lundi  premier  jour  deThot,[ou  zy. 
d’aouft.]Car  cela  fe  rencontre  en  Tan 
yfi,  qui  avoir  le  B pour  lettre  domi- 
nicale depuis  lezydc  février.  [11  aura 
donc  gouverné  y, ans  3t  177  jours,  qui 
cft  à peu  près  le  conte  delà  chronique 
Orientale,  en  retranchant  les  trois  ans 
de  la  vacancc.j'UfuardjAdon, SC  d’au-  MI.ti.SK 
très  Latins , mettent  fa  fefte  le  az  de  p ,*!'  ' 
fevrier,quicftoit  auflî  le  lundi  en  ytf. 

[Mais  c’eftoit  dans  le  mois  deMcchir.] 

'Cette  chronique  dit  que  le  fiege  va-  Chr.ori.p.m». 
qua  fi  longtemps  à caufe  que  ce  fut 
alors  que  Jcrufalem  fut  dérruite.[On 
ne  feait  ce  qu’elle  veut  dire:  8c  la  rui- 
ne. de Jerufalcru,  quand  elle  feroit  ar- 
rivée 
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rivée  dans  ce  temps  là,  n’avoir  rien 
de  commun  avec  les  Evefques  d’Ale- 
xandrie.] 

Pour  la  page  N O T E I X. 

■ly-Sf. 

Sur  Cerdou  troifeme  Evtfque 
d' Alexandrie. 

[Selon  ce  que  nous  venons  de  dire 
dans  la  note  g,  Cerdon  doit  avoir 
commencé  en  l'an  99,1e  premier  ou 
le  1 1 deThot,  c'eft  à dire  le  30  d’aouft 
Lj.c.11.  ou  le  9 de  fcptcmbre.yCcpcndant  Eu- 
febc,  5c  la  chronique  Orientale  p.m , 
mettent  Ion  entrée  en  la  première  an- 
née de  Trajan,[commencéedcslc  27 
de  janvier  98 . Je  ne  fçay  fi  c’eft  qu’ils 
n’auroient  commencé  le  règne  dcT ra- 
jan  qu’au  premier  janvier  99,  contant 
toute  l'année  98  fur  le  règne  de  Ncr- 
va  : car  il  n’tft  pas  rare  aux  hiftoriens 
de  conter  ainû  les  années  des  Empe- 
reurs. Neanmoins  la  chronique  d'Eu- 
febe  fait  mefme  commencer  Cerdon 
des  97.  Elle  luy  donne  11  ans,  & fait 
neanmoins  finir  fon  epifeopaten  106, 
I.«.e.i.p.iif.  ce  qui  ne  s’accorde  pas.]  L’hiftoire 
met  fa  mort  vers  la  12e  année  de 
Trajan,[qui  cft  l’an  10 9 de  J.C,  à 
conter  du  27  janvier  98.  Cela  revient 
à Eutyque  6c  à Nicephorc,  qui  ne  luy 
cin.oti.p.m.  donnent  que  dix  ajis.]'Mais  la  chro- 
nique Orientale  y ajoute  280  jours, 
[6c  nous  mcneatnfi  julqu’cn  l’an  110.] 
Elle  termine  fon  cpilcopat  au  281e 
jour  de  l’année  Egyptienne,  qui  cftoit 
le  il  de  Buna  ou  Pauni, [c’eft  à dire 
le  j de  juin.]Mais  elle  ajoute  que  ce 
11  de  Buna  cftoit  le  famedi.  Cepen- 
dant en  iro,  où  la  lettre  dominicale 
cftoit  K,  c’cftoit  le  mécrcdi.fll  cftoit 
le  famedi  en  107  6c  en  H2',maisni 
Tune  ni  l’autre  année  ne  revient  au 
calcul  de  cette  chronique,  ni  à celui 
d’Eufcbc.  La  faute  cft  plusaifécàpre- 
fumer  dans  la  feric,  fi  elle  a elle  mar- 
quée originairement  par  un  chifrc. 
Âinfi  il  lemble  qu’on  peut  fe  tenir  au 
j juin  1 10,  ce  qui  ne  s’éloigne  pas  de 
Hifi.  Eccl.  Tom.  II. 


f£i 

ce  que  dit  Eufcbc,  que  c’cftoit  vers  la 
12e  année  dcTrajan,  furtout  s’il  ne 
conte  ce  règne  que  du  premier  janvier 
99.  Eutyque  ne  nous  aide  point  en 
ccci,]'parccqu’il  met  la  mort  de  Cer-  £<»rpj«7. 
don  des  l’an  15  de  Domiticn,  [qui  eft 
l’an  9Ê.] 

NOTE  X.  p<,“'  •*  W 

>19»  t- 

Sur  S -Syr,  S.  Pompée , & S.Juvence, 

Evefques  de  Pavie. 

[Tout  ce  que  l’on  dit  aujourd'hui 
de  S.  Syr  6c  de  S.  Juvencc  Evefques 
de  Pavie,  vient  d’une  longue hiftoirc 
que  nous  en  avons  dans  Surius.J'EUc  Sur.u.fcpt.*. 
ne  porte  point  le  nom  de  fon  auteur  ,l<’ 
dans  les  manuferits  ; 6c  on  doute,  dit 
Surius,  fi  elle  a efte  faite  par  S.  Pom- 
pée difciplc  de  S.  Syr , ou  par  Paul 
Diacrc'de  Pavie  qui  vivoit  au  VIII.  BolU.fcfc.j,. 
fieclc.  Mais  elle  fait  auflï  l’hiftoire  de  ^ 
Juvencc  mort  pluficurs  années  après 
S.  Pompée.  Bollandus  croit  qu  clic 
peut  eftrc  de  Paul  Diacre  , mais  il 
n’en  donne  point  de  preuve  particu- 
lière. Ce  qui  cft  certain,  c’eft  quelle 
eft  faite  avant  Luitprand , qui  la  cite 
au  X.  fieclc,  5c  dans  le  temps  que  les 
Rois  Lombars  tenoient  leur  Cour  1 
Pavic/qui  avoit  déjà  changé  fon  an-  Sur.„.fcpt.P. 
cicn  nom  de  Ticinum  en  celui  de  P a- 
pia.[  Ainfi  cette  hiftoircnc  tire  aucune 
autorité  de  celui  qui  l’a  écrite,  6c  en 
mérite  encore  moins  par  elle  mcfmc, 
n’ayant  pas  feulement  de  vraifem- 
blance.} 

'Elle  fait  S.  Syt  Sc  S.  Juvencc  dif-  9.1,7.»,. 
ciplcs  de  S.  Hcrmagoras,  Sc  celui-ci 
difciplc  de  Saint  Marc  l’Evangclifte. 

'Elle  leur  fait  prendre  part  au  martyre  » «.es 
de  S.  Gervais  6c  de  S.  Nazaire  8cc. 
fous  Néron  [en  «7  au  pluftard;]'5c  »j. 
donne  ans  d’epifeopae  à S.  Syn 
félon  quoy  on  peut  mertre  (à  mort 
vers  l’an  lao.'Ughcllus  la  met  nean-Uph.t.,.,.P. 
moins  des  9t>.[Ainfi  il  fera  venu  à Pa-  4't 
vie  des  l'an  40  : lorfqu’il  n’y  avoit 
peuteftre  pas  encore  un  Chrétien  dans 
Bbbb 
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NOTES  SUR  SA 

Dans  l’une  & l’autre  luppo- 
(îticn,  on  peut  «porter  à Domiticn, 
& à l’an  9S»7cc que  cette  vie  dit  d'u- 
ne fécondé  perfccurîon , où  elle  pré- 
tend qu'on  lût  obligé  de  tailler  S.  Syr 
en  repos  .àeaufequeprefque  toute  la 
ville  dePavie  client  Chrétienne. 'Ou- 
tre Pavic,  cHe  le  faitprefeher  à Brcifc 
&àLo<N.'Ughellus  y ajoute  bien  d’au- 
tres endroit*,  & plufieuts  autres  cho- 
fes  que  je  ne  trouve  pas  mefme  dans 
fa  vie.  On  met  fa  mort  le  y de  dé- 
cembre,'auquel  Baronius  a inféré  ce 
Saint  dans  le  martyrologe  Romain, 
fur  l'autorité  de  l'Egide  de  Pavie. 
'Ufuard , Adon,  & divers  autres  le 
marquent  le  «de  feptembte avec  S, 
Juvence/On  dit  que  fon  corps  fut 
transféré  vers  l'an  Xco,  de  l’rglifc  de 
S.  Gcrvais  à la  cathédrale, 'Je  quoy 
cetrcEglife  faitroemoircle  17  de  may. 
'Il  cil  patte  del'cglifcdeS.  Syr  à Pa- 
vie dans  la  vie  de  S.  Bernard.  Il  y a 
apparence  que  fon  corps  y efloit:  [& 
ce  pouvoir  auffi  eftre  la  cathédrale. 
Mais  je  ne  (ça y pourquoi] S.  Syr  y 
cft  qualifié  martyr.  [C  cft  apparem- 
ment une  purebevue  de  l'auteur.  j'Sa 
vie  porte  qu’il  a vécu  tti  ans:'  iùt- 
quoi  Fcrrarius  fe  débat  fort  auflibicn 
que  fur  le  temps  de  fon  epifeopat: 
[mais  tour  cela  alfez  inutilement.  Car 
qui  nous  en  dira  la  vérité?  ] 

'Sa  vie  porte  que  S.  Pompée  qui 
avoit  cfté  Ion  Diacre,  gouverna  apres 
luy  durant  peu  d'annecs  &c/Ughcl- 
lus  met  fa  mon  vers  l’an  roo,  & le  14 
de  décembre, 'auquel  ion  Eglifc  ['ho- 
nore. Baronius  dit  qu’on  luy  avoiten- 
voyc  de  Pavie  les  idées  de  ce  Saint: 
mais  il  n'en  raportc  rien. f Si  c’eft  de 
U que]'Ferrarius[&  Ughrflusjoncpris 
qu'il  fit  drclTcr  une  ftatuc  de  cuivre  à 
S. Syr  dans  fa  cathédrale  Sic.  [nous ne 
les  regrettons  pas.]Fcrrarius  luy  don- 
ne 14  ans,& met  fa  mort  vers  l'an  «o. 

'S. Juvcnce  fucceda  à S. Pompée,  8 c 
tint  le  ftege  37  ans  félon  fa  vie, b fur- 1 


INT  CLEMENT, 

quoi  Ughellus  met  fa  mort  en  l'a* 

1 57, [cent  ans  depuis  que  S.  Hcrma- 
aoras  l’avoit  envoyé  a Pavic.  C’eft 
îuy  faite  paflèr  les  m ans  de  S.  Syr. 

Je  ne  voy  pas  bien  fij'lcs  adlesmet-  sur.,,.  ftyt.f 
cent  fa  mort  le  jour  de  Pafoue  ou  le  g 
de  février ,'auqucl  fonEglilccnfait  la 
felle.'U  fuard  Si  Adon  parlent  de  luy,  Soiu.ftb.p. 
comme  nous  avons  dit,  le  « de  fep- 
tcmbrc.'S’ü  en  faut  croire  fes  adies,  il  * n-n. 
gouvernoit  l'Eglifc  de  Milan  auflî- 
bicn  que  celle  de  Pavic. 'Bollandus  (*  !•• 
fait  un  ample  recueil  de  ce  qui  cft  dit 
de  luy  dans  cette  pièce  , & de  ce  que 
d’aurres  encore  plus  nouveaux  y ont 
ajouté.'On  l’appelle  quelquefois  Ju-  <‘- 
vcnce,  Evcncc  Sic. 

[Voilà  en  abrégé  ce  que  l’on  dit  de 
ces  trois  faints  Evcfques  de  Pavic, 
fondé  originairement  comme  nous 
l’avons  remarqué,  fur  une  pièce  allez 
nouvclle.fic  entièrement  incapable  de 
faire  foy.  Ainfi  on  ne  peut  point  dire 
qu’il  y aie  en  cela  rien  a alluré.  Que  fi] 

'Evcncc  qui  alfiftaen  581  au  Concile  An*.**.,.*. 
d’Aquilée,  eftoit  Evefque  de  Pavie,  *•** 
[comme  il  y a alfez  fujet  de  le  croi- 
re, v.  S.  Amkrotfc  non  /?>]'&  que  8oi!.p.,t,.f 
cette  Eglife  ne  reconnoiflc  point  deux  ‘lfOT-“-î- 
Evcfques  de  ce  nom,  qui  eft  le  mefme 
que  celui  de  Juvencc,  (car  on  avoue 
1 un  & l’autre,)  (il  faudra  dire  que  ces 
Saints  qu’on  met  dans  le  premier  fie- 
cle,  ne  font  véritablement  que  du  IV. 

Et  cela  s’accordera  fort  bien  avec  le 
loin  que  S.  Juvence  prit,  dit-on,  de 
l’Eglifc  de  Milan.  Car  cette  Eglife 
ayant  cfté  tyrannizee  par  Auxcnce 
Arien,  depuis  35  5 jufqucsen  374,  les 
Evcfques  Catholiques  des  environs  ne 
manquoient  pas  fans  doute  d’en  pren- 
dre tout  le  foin  que  la  charité  deman- 
doit  d’euxaFerrarius p.fi, ]' fie  Bollan- 
dus,  fe  moquent  de  ce  qu’un  nouvel 
auteur  nommcGualla,d:c  que  S.  ju- 
vence fut  maltraité  à Milan  par  les 
Ariens:[&Gualla  pourroit  bien  avoir 
plus  raifon  que  ceux  qui  lé  moquent 
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deluy.Cela  n’cmpcfchera  point  que 
S.  $yr  n'ait  pueftar  difciplc  de  Saint 
Hermagoras.  Car  il  y a allez  fujet  de 
croire  qucS  Hermagoras  n’a  fouffert 
que  fous  Dioclétien,  y.  U ferfecution 
de  N cnn  me  i.] 

To«,  hr*p  N O T E X I. 

Sur  le  temps  de  U mort  de  S.  Clement. 

r°,ol"pca,r'  'Eufcbe  dit  dans  fon  hiftoire  que  S. 

di Clément  mourut  en  la  }c  année  de 
Trajan  , [c’eft  à dire  en  l’an  100  de 
J.C,  Nerva  n 'citant  mort  qu'en  58.] 
Cependant  dans  fa  chronique  il  met 
le  commencement  d’Evarifte  fous  les 
Conluls  de  l’an  yy.[Cela  fe  pourrait 
peuteftre accorder  en  contant  le  régné 
de  Tra jan  du  temps  qu’il  fut  fait  Ce- 
far  fur  la  fin  de  97,  mais  nous  ne 
▼oyons  perfonne  qui  le  conte  de  la 
forte  ; 5c  Eufcbe  mefmedans  fa  chro- 
nique ne  met  l’an  yy  que  pour  la  deu- 
xieme année  deTrajan.  Outre  cela, 
ne  faifant  commencer  Saint  Clement 
qu’en  y 3,  5c  luy  donnant  8 ans  dans 
la  chronique , St  y dans  fon  hiftoire, 
il  faudrait  mcfme  félon  luy  différer 
fa  mort  jufqu’aprés  l’an  100. 

Pour  ce  qui  eft  des  autres  auteurs,] 
Boll.iyt.t.i.  'le  catalogue  de  Bucherius  luy  donne 
' y ans,  tr  mois,  5c  11  jours.  Un  autre 
Pontifical  met  deux  mois  5 c 10  jours, 

5c  marque  qu’il  mourut  l’an  3 de  T ra- 
ian  le  14  décembre.  D'autres  lifent 
Aml  t.i.p.  je  13  dans  Anaûafe.'Les  catalogues 
«•mis.  manuferits  de  S.  Germain  des  Prcz, 
difent  l’un  y ans,  dix  mois,5C  un  jour; 
l’autre  fix  ans , un  mois, 5c  14  jouis. 

n W NOTE  XII. 

Surlemarijrede  S Clement  : Extmcr 
defesaüts, 

[Nous  avons  déjà  remarqué  dans 
r«nJ.j.c.j.p.  Ja  note  4,*] 'que  S.  Ircnéc  faifant  le 
*»*•*«•  dénombrement  des  premiers  Paper, 
marque  de  S.  Telcfphotc  lcul  qu’il  a 
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cfté  couronné  par  un  glorieux  marty- 
re. Il  ne  dit  rien  de  la  mort  des  autres, 
ni  mcfme  de  celle  de  Saint  Clement, 
quoiqu'il  parle  de  luy  plus  ample- 
ment que  de  tous  les  autres. 'Eulebe  iuf.Ut.,4. 
5c S. Jerome  mcfme  le  fuivent  en  cela,  r ^ 
ir  parlent  de  la  mort  de  S.  Clement  " C lI‘ 
fans  rien  dire  de  fon  martyre  : aras. ty 
liefin  &c.dit  Eufcbe:  eéur,dit  Saint 
Jerome, qui  n'oublie  pas  de  remarquer 
auflïtoft  qu’il  y avoit  à Rome  une 
cglifedelonnom/Detous  les  autres  Pntf.toR.y, 
qui  ont  cité  S.  Clement  avant  le  IV.  “i- 
fiecle,  aucun  ne  marque  fon  martyre, 
quoiqu'on  ne  manque  pas  de  luy  don- 
ner d autres  éloges. 

'Cependant  Rufin  luy  donne  le  titre  iuf.de  ciiU 
de  martyr, '5c  lePapcZofimedit  qu'il 
aconfacré  par  le  martyre  la  foy  qu’il  ' 
avoir  enfeignéc. 'Le  Concile  de  Vai- t.j.p.ms.a. 
fon  en  442,  les  fuit,[5c  nous  avons 
des  a êtes  de  fon  martyre  dont  l’hiftoi- 
re  eft  au  moins  plus  ancienne  que  S. 

Grégoire  de  Tours.  L’autorité  de  Ru- 
fin , 5c  encore  plus  celle  de  Zofimc, 
nous  oblige  donc  de  reconnoiftre  que 
l’Eglifc  Romai ne  le  regardoit  comme 
martyr,  5 C fans  doute  fur  la  tradition 
qui  s’en  eftoit  confervée.  Audi  fon 
nom  fe  trouve  dans  le  Canon  de  la 
Mcfle , où  l’on  croit  que  l’Eglife  n’a 
voulu  mettre  originairement  que  des 
Martyrs:  5c  quoique  dans  la  fuite  on 
y ait  ajouté  quelques  Confcflèurs,  on 
les Cn  a enfin  ofté  jxaur  revenir  à l’an- 
cien ordre.  Ainfi  puilque  tous  lcsma- 
nuferits  y mettent  S.  Clement  avant 
plufieurs Martyrs,  nous  ne  pouvons 
doutet  que  l’Eglife  ne  l’honoraft  com- 
me tel  lorfquc  le  Canon  a cfté  fixé  en 
l’état  que  nous  l’avons  aujourd’hui, 
c’eft  à dire  peuteftre  fur  la  fin  du  IV. 
fiecle  , qu’on  croit  eftre  le  temps  du 
martyrcdcS  Jean  5c  S.  Paul , dont 
les  noms  s’y  lifent. 

C’tft  fur  le  mcime  fondement  que 
nous  croyons  devoir  reconnoiftre  au  fi 
fiS.  Lin  5c  S.Clct  comme  martyrs*. 
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nonobftant  les  railons  que  nous  au- 
rions fans  cela  d’en  douter.  Mais  des 
perfonnes  très  judicicufcs  croient  que 
l'autorité  du  Canon  ne  nous  oblige 
point  de  dire  que  tous  les  Saints  qui  y 
l’ont  nommez  font  morts  dans  les 
tourmcns.parcequ’il  fuffit  qu’ils  aient 
fouffert  pour  la  foy,  comme  S.  Jean 
l'Evangcliftc, S.  Apollinaire  de  Ra- 
venne,  Se  S.  Félix  de  Noie:  cftant 
certain  que  dans  le  langage  des  pre- 
miers temps  de  l’Eglifc,  ces  fortes  de 
Confclfeurs  pafToicnt  pour  Martyrs. 
Jenccroy  pas  que  nous  ayons  de  nc- 
ceflité  d’en  dire  davantage  de  S.  Clé- 
ment; & par  ce  moyen  S.  I renée  dont 
l’autoritc  eft  très  confiderablecn  ceci, 
ne  fera  point  contraire  à Rufin  & à 
Zofime. 

Il  faut  aller  plus  loin  , Se  foutenir 
que  S.  Clcment  eft  mort  par  le  mar- 
tyre , fi  nous  nous  arreftons  à fes  actes: 
écc'eftceque  nous  allons  examiner. 
Sk.ioo.Ju-  On  peut  remarquer  d’abordqucj'Ba- 
ronius  rcconnoill  que  cene  font  point 
des  atftcs  écrits  par  les  notaires  de  l’E- 
glife  Romaine  ; mais  qu’ils  n’ont  cfté 
compofez  qu’aprés  Dioclétien , fur 
ce  qui  s’eftoitconfcrvé,  dit-il,  dans 
la  mémoire  deshommes.  Il  y eft  en 
effet  parle  du  Comte  des  offices  :[Se 
je  ne  croy  point  que  cette  dignité  fc 
trouve  avant  IctcmpsdeConftantin. 
Cela  fuffit  pour  ne  pas  donner  beau- 
coup d’autorité  à ces  aétes. 

Si  on  les  confidcreen  eux  mefmcs, 
le  ftyle  en  eft  grave  Se  ferieux  : mais 
l’hiftoire  de  Sifinne  par  laquelle  ils 
commencent,  en  donne  d’abord  une 
très  mauvaife  idée.  Elle  n’cft  pas  dans 
lcsaétes  qui  font  imprimez  dans  Su- 
Ojtcl.ap.p.  riusaui}denovcmbrc^.4Î+,]  'mais 
s'  s’"  elle  eft  dans  le  grec  que  Mr  Cotclicr 
nous  en  a donnc,[Se  dans  lesaétes  la- 
tins que  nous  avons  vu  dans  des  ma- 
7l>om.p.ijs.  nufcrits.]'EIle  eft  aufti  marquée  dans 
le  milfcl  Gothique  donné  par  Tho- 
mafius, 


'Après  cette  hiftoire , les  a êtes  por-  Co>tl.ap.f; 
tent  que  le  Comte  des  offices  donna  Si*  d' 
de  l’argent  au  capitainedcs  quartiers 
de  Rome,  afin  qu’il  fift  foulevcr  le 
peuple  contre  les  Chréticns.fje  doute 
fort  qu’aucun  officier  fuft  allez  hardi 
pour  exciter  des  feditions  dans  Rome 
du  temps  de  Trajan.J'Ils  font  dire  à p.Sjj  c. 
Saint  Clement  que  ceux  qui  deman- 
doient  fa  mort  cftoient  des  chiens  qui 
aboyoient  contre  des  hommes. 

' I Is  difent  queT rajan  ayant  relégué  p.S|4*. 

S.  Clément  dans  la  Querfonefe , il  y 
trouva  plus  de  deux  mille  Chrétiens 
condannez  depuis  longtemps  à tra- 
vailler aux  carrières  de  marbrc.[C’ef- 
toit  au  commencement  de  Trajan, 
dans  la  première  , ou  au  plus  dans 
la  féconde  année  de  fon  régné.  Ainfl 
il  faudroit  que  ces  Chrétiens  euflènt 
cfté  bannis  fous  Domiticn.]  'Mais  Dio,i.«s.i:, 
Nerva  rappclla  ceux  que  Domiticn  7SS'b' 
avoir  bannis  >[& les  Chrétiens  auffi- 
bicn  que  les  autres  , comme  on  le  voit 
par  S.  Jean  ;]  'outre  qu’il  ne  fouffroit  f “i 
point  qu’on  leur  fift  un  crime  de  leur 
religion.  [Jcdoutcrois  d’ailleurs  que 
les  Romains  relcguafTcnt  des  perfon- 
nes, Se  les  fiflent  travaillcraux  mines 
dans  des  pays  qui  ne  leur  cftoient  pas 
toutàfait  fujets,  & qui  avoient  leurs 
princes  particuliers.  Aulli  ces  actes 
parlent  toujours  de  la  Querfonefe 
commed’unc  provinccde  l’Empirc.J 
'&  la  qualifient  ainft,  «OTf-wsr.'Cc-  CoK,f.«ji.*. 

. * **•  * Raudr.c.i.p. 

pendant  il  y a toute  apparence  que  ce  144.,. 
pays  faifojt  partie  du  royaume  du 
Bofphorc  , qu’on  voit  par  l’hiftoire 
Romaine  avoir  toujours  eu  fes  Rois 
fous  les  premiers  Empcrcurs.[Cotys 
y fut  encore  établi  Roy  par  Claude 
en  l’an  49.]  'Sauromatc  y regnoitvers 
l’an  105  fous  Trajan  mefme.k  Arricn  L Anola* 
mande  à l’Empereur  Adrien  la  mort  rom.p.n.*. 
d’un  [autre]  Cotys  Roy  du  mefme 
pays  Se  dit  au  mefme  endroit  que 
l’Empire  Romain  ne  pafloit  point 
Diofcuriade,[qui  eft  beaucoup  plus  à 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  Vf 
l’Orient.JOn  trouve  pluficurs  autres  tous  les  ans; [on  ne  peut  pas  ne  le 
Rois  du  Bofphore  fous  Tite  Antonin  point  croire.  Et  cela  fuppofé,  le  refte 
[&  fous  Mate  Aurele.  y.  M.  Annie  eft  croyable. 

/aÿ.JOn  voit  quedu  temps  de  Valc-  Mais  onnevoit  pointd’où  Allatius 
rien,  les  peuples  du  Bofphore  dloicnt  a pris  qu’il  fuft  Evcfquc  de  Querfone- 
amis , mais  non  fujets  des  Romains,  fc,  & martyr , linon  qu’il  a pu  croire 
'Les  adtes  ajoutent  que  S.  Clément  que  c’efl]  'un  S.  Ephrem  honoré  par  *oil.7.miH, 
ayant  connu  par  un  agneau  le  lieu  où  1 Eglife  en  cette  qualité  le  7 de  mars,  P"!* 
il  y avoir  une  fontaine,  & l’ayant  qu’on  dit  avoir  lbuffett  du  temps  de 
montré  aux  Chrétiens  pour  y creufer,  Dioclétien.  [Mais  cette  unique  preu- 
ils  crcufoienr  touc  à l’entour  , fans  ve  fondée  fur  la  convenance  du  nom, 
toucher  à l’endroit , jufqu’à  ce  que  S.  n’cft  pas  une  preuve.  Aufli  Bollandus 
Clément  pritluy  mcfmcun  pic  , & y n’attribue  aucun  écrit  au  martyr,  au 
crcula.  [Cela  lent  parfaitement  fa  temps  duquel  le  ftylc  de  l’orateur  ne 
fiction.]  convient  nullement.]  'Ce  dernier  cite  CweUf.p. 

'Ilsdifcntcnfuitcquetoute  la  pro-  mcfme  les  ailes  du  martyre  de  Saint  ' c 
vince  accourait  à S.Clement,quc  tous  Clcment,[quc  Batouius  avoue  eftrc 
ceux  qui  y venoient  clloicnt  conver-  pofterieurs  à Dioclétien.  La  pièce  en 
ris , en  forte  qu’il  s’en  battizoit  tous  elle  mcfme  n’a  rien  qui  marque  que 
les  jours  plus  de  500  ; que  dans  l’cfpa-  celui  qui  l’a  faite,  parlait  dans  le  lieu 
ce  d’un  an  il  s’y  battit  70  cglilcs  s que  où  le  miraclcqu’il  raporteeftoitarri- 
toutes  les  idoles  furent  britees,  tous  vc,  ni  dans  le  mcfme  temps  ; ce  qui 
les  temples  abatus,  & tous  les  bois  donne  un  grand  fujet  de  ne  croire  ni 
confacrcz  au  démon  coupez  julqu’à  l’un  ni  l’autre.]'Mr  du  Pin  l’appelle  Dupin, p.*?. 
cent  ou  fix-vingts  lieues  a la  ronde,  un  auteur  auüi  fabuleux  que  celui  qui  *• 

[Ceux  qui  favent  comment  leChrif-  a fait  les  ailes. 'Allatius  attribue  au  AlUc  sim.p. 
tianifmc  s’eft  étendu  dans  les  autres  mcfme  Ephrem  un  écrit  des  miracles  ,c' 
pays,& que  les  Chrétiens  n’ont  point  de  S.  Clément,  qui  commence  parces 
eu  d’eglifes  bafties  jufqu’aprés  l’an  mots,  L'Apejlre  S.  Philippe  cfhtnt 
zoo,  ne  peuvent  regarder  cela  que  fini  de  Galilée  :[ C’cll  un  vray  com- 
commc  des  fables.  menccment  de  quelque  hilloirc  apo- 

Tout  ce  qu’on  dit  avoir  fuivi  la  cryphc,  indigne  de  forrir  de  la  plume 
mort  du  Saint,  eft  fi  extraordinaire  & d’un  martyr. 

fi  miraculeux,  qu’il  faudrait  en  avoir  On  peut  ajouter  à cela,  qu’eftanr 
des  témoins  inconteftables.  Nous  le  vifibleque  S.  Ircncc,  Éufcbc,  & S. 
croirons  neanmoins,  s’il  cftvrayquc  Jerome,  n’ont  point  fccu que  S.Cle- 
Ephrcm  , qui  raporte  le  miracle  de  ment  ait  efté  martyr , il  faut  ou  qu’il 
l’enfant  trouvé  vivant  un  an  aptes,]  ne  foit  pas  mort  pat  le  martyre , ou 
'liait , comme  on  le  dit,  un  Evefque  de  qu’au  moins  fon  martyre  ait  cflc  peu 
Qucrfonefc  : & encore  plus  fi  c’cftun  célébré  & peu  connu.  Et  neanmoins 
martyr,  comme  le  veut  Léo  Allatius.  fi  ce  que  difent  fes  ailles  eft  véritable, 

[Car  quoique  fa  mauvaife  éloquence  je  ne  voy  tien  qui  doiveavoitefté  plus 
donne  lieu  de  croire  quc]'c’cft  un  grec  illuftredans  l’Êglifc  : Sc  je  ne  fçay  pas 
allez  moderne, [neanmoins  quand  l’E-  comment  S.  Ircnéc,  élevé  dans  l’Afie 
vcfque  d’un  lieu  dit  publiquement  de-  fous  S.  Polycarpc  qui  eftoit  Evefque 
vant  fon  peuple,] 'que la  mer  fe  retire  dcsletempsque  S.  Clément  mourut, 
durant  fept  jours  d’une  grande  lieue  à l’a  pu  ignorer.  < 

la  fefte  d’un  Saint , Se  que  cela  fc  fait  11  eft  encore  ctonn  ant  que  ce  miraa 

Bbbb  iij 
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clc  de  U mer  qui  fc  retiroic  tous  les 
ans  durant  fept  jours , qu'on  publioit 
en  France auVI.  fiecle,  fuft  entière- 
ment inconnu  dans  laQuerfonefe  au 

I X , pendant  que  ia  mémoire  s’en 
confervoir  encore  àConftantinople.^ 
'Cat  nous  apprenons  d’une  hifioire 

, qu’on  croit  originale, que  S.  Conftan- 

tin  cftantvenucncepays  là  [vers  l’an 
8 jo,]  8c  ayant  voulu  vetifierce  qu’il 
avoir  appris  de  Saint  Clcment  par  les 
livres, (c’cft  à dire  par  les  a&cs, )6c 
par  le  bruit  commun  , il  trouva  non 
feulement  que  la  mer  ne  fe  retirait 
plus,[cc  qui  ne  ferait  pas  étonnant;] 
mais  que  ni  l’Evcfquc  du  lieu , ni  tous 
les  autres  du  pays  n en  avoient  aucune 
connoi fiance.  On  dit  que  c’cft  par- 
ccquc  les  habitans  du  pays  eftoient 
étrangers  ; [comme  fi  un  pays  chan- 
geoit  tout  d’un  conp  d’habitans , 5e 
qu’il  n’en  reftaft  pas  toujours  affez 
d’anciens  pour  apprendre  aux  nou- 
veaux ces  fortes  de  chofcs , aulquclles 
les  peuples  font  d’ordinaire  plus  atta- 
chez ,qu’i  ce  qu’il  y a de  plus  folide 
dans  la  pieté  JLa  vie  de  S.  Conftantin 
porte  qu’il  trouva  le  corps  de  S.  Clc- 
menr,  mais  dansune  iflc,[cc  que  nous 
laidons  à accorder  avec  les  a êtes  à 
ceux  qui  croiront  le  pouvoir. 

Après  ce  que  nous  venons  de  dire, 
je  ctoy  qu’on  ne  s’étonnera  pointj'que 
des  pet  tonnes. aient  appcllé  cette  hif- 
toire  une  fable  fotte  & ridicule. [Ceux 
qui  ne  voudront  pas  aller  jufquc  là, 
avoueront  au  moins  que  c’eftune  piè- 
ce fans  autorité , 5c  fur  laquelle  on  ne 
•ufm.p.Si.  peut  rien  appuyer, Jdigncd  cftre  attri- 
quée  aux  nouveaux  Grecs  .[quelque 
ancienne  qu’ci  le  puilfe  cftrc. 

II  y a peuteftre  aflez  fujet  de  dou- 
ter fi  celui  qui  a inventé  ou  compolc 
une  fi  méchante  pièce,  n’auroir  point 
efte  cipable  d’attribuer  à S.  Clément 
de  Rome  ce  qu’il  aurait  oui  dire  d’un 
S. Clcment  martyrizéd ins  la  Qu  r 
foncfc  ; non  fous  T raj,an , mais  depuis 


».c. 


PMrf.j’oft.p. 


que  les  Romains  furent  devenus  matf 
très  abfolusde  ce  pays  ; 8c  d’y  ajouter 
enfuirediverfes  circon  fiances  pour  or- 
ner fa  narration.  Cela  ne  ferait  pas 
plus  étrange  que  de  voir  que  S.  Gré- 
goire de  Nazianze  8c  Prudence,  qui 
avoient  aflurément  plus  d’érudition- 
8c  plus  d’amour  pour  la  vérité  que  ce 
faifour  d’a&es  ,ont  confondu  S.  Cy- 
prien  de  Carthage  avec  un  S.Cypricn 
d’Orient.  Si  cela  s’eft  fait  des  le  IV. 
fiecle , il  ne  fc  faudra  plus  étonner  que 
Rufin  5c  Zofime  aient  cru  le  martyre 
de  S.Clemcnt  ,quc  S.  Irenéc.Eufcbc, 

5c  S.  Jerome  , ont  ignoré  ; 8c  qu’ils 
l’aient  perfoadé  auConci  le  dcV  aifon, 
à S.  Grégoire  de  Tours , 8c  aux  autres 
qui  en  ont  parlé  depuis.  Rufin  avoit 
peu  d’cxatftitudc  d’efprit , 8c  peu  de 
difeernement,  puifqu’il  a efté  capable 
de  croire  les  fables  des  Récognition* 
comme  des  veritez,  8c  d’employer 
fon  temps  à les  traduire  en  latin  : 8c 
l’onvoitpar  ce  qui  fepafl’a  à l’cgard 
de  Cclefte  8c  de  Patrocle  d’Arles, 
que  Zofime  cftoit  facile  à recevoir  ce 
qu’on  luy  difoit.]'Lemartyre  verita.  teuf.iif.rw 
blede  Flavius  Clcmcns,  aura  pu  aider 
à croire  celui  du  Pape  , dont  il  cftoit 
contemporain  , comme  on  croit  que 
c’cft  ce  qui  a fait  dire  que  lcP.ipc  cftoit 
delà  famille  impériale.  [C’cft  ce  que 
nous  prions  les  perfonnes  habiles  d e- 
xaminer;  8c  en  attendant  leur  juge- 
ment .nous  ne  laiderons  pas  de  regar- 
der S.  Clcment  comme  un  martyr, 
puifquc  tout  le  monde  depuis  Rufin 
Sc  Zofime  luy  en  donne  fc  titre,  8c 
que  l’autorité  du  Canon  nous  oblige, 
comme  nous  avons  dit,  de  rcconnoi  f- 
tre  que  s’il  n’eft  pas  mort  pour  J. C, 
il  a neanmoins  fouffert  pour  luy.  Le 
calendrier  du  P.Fronto />./ j«, marque 
pour  l'Evangile  de  fa  fefte  , Homo 
cjauijm  perdre  propcifcmi  &c.  qu’.'n 
dit  aujourd’hui  pour  les  Evefqucs  non 
martyrs  ; ce  que  l’Eglife  continue  en- 
core:, mais  on  n’en  peut  rien  conclure. 
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S.  Clément  ne  fe  trouve  point  ducour 
dans  les  martyrologes  qui  portent  le 
nom  de  S.  Jerome,  G l'on  ne  veut  dire 
que  c'eft  luyj'qui  cft  marqué  à Rome 
le  j de  novembre  avec  un  Simprone, 
'ou celui  qui  y cft  fcul  Jeu  du  racfme 
mots  ; '&  Florentinius  fcmble  croire 
que  ce  dernier  peut  cftre  le  Pape.  Une 
copie  de  ce  martyrologe  le  qualifie 
Confcflcur.'Celui  du  9 novembre  eft 
marqué  dans  le  calendrier  de  Buchc- 
rius,[&ainfi  eftoit  honore  des  le  temps 
de  Libéré  : ]mais  il  eft  joint  avec  des 
martyrs  'qu’on  tient  n’avoir  fouffert 
que  lous  Dioclétien. 

[Le  miflcl  Gothique  donné  parTbo- 
snafius  en  ié8o,  marque p.ayz.ayp, 
toute  l’hiftoirc  des  a&csde  S.Clement 
jufqu’à  celle  de  Siünne,  pour  lequel  il 
demande  que  l’on  prie,  & prend  auflî 
diverfes  chofcs  des  Récognitions. 

11  ne  faut  pas  oublier  que  lemcno- 
logc  de  Bafile  nous  fait  une  hiftoirc 
de  S.  Clement  bien  differente  des  au- 
tres.]'Car  il  porte  que  Domiticn  le 
relégua  à Ancyrcen  Galacie,  qu’il  y 
fut  enfermé  dans  un  lieu  dont  on  mu- 
ra la  porte,  qu’il  y vécut  quelque 
temps  de  légumes,  qu’enfin  il  y mou- 
rut dans  la  mifere  & dans  le  deuil; 
[termes  qu’on  n’emploie  guère  dans 
1 hiftoirc  des  martyrs,]'quc  fon  corps 
fur  jetté  dans  la  mer, [qui  eft  bien  loin 
d’Ancyre,]&  rejcttépar  la  mer  fur  le 
rivage  ; & il  éclaté  jufqu’à  prefent, 
dit  le  menologe , par  divers  miracles. 
'Les  Ménécs  fuivent  lhiftore  ordi- 
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NOTE  XIII. 

Sur  nue  fteenit  lettrt  aux  Corinthiens 
attribuée  à S.  Ciement. 

'Euftbe  dit  qu’outre  la  grande  lettre 
de  S.  Clement  aux  Corinthiens,  il  y 
en  avoir  une  féconde  qu’on  difoit 
eftre  auflide  luy;  mais  qu’elle  n’eftoit 
pas  célébré  comme  la  première  , & 


qui  marque  au  moins  que  l’on  doutoit  f'10*'1' 
fi  clic  eftoit  de  luy  : 'S.  Jerome  dit  Hîn.v.nu. 
mcfme  pofitivement  que  les  anciens 
lïrcjcttoient;'&  Photius  prétend  ab-  ph«.c..,,.p. 
folument  quelle  eft  fuppolée.*On  ne  >■»*»£• 
doute  pas  que  es  ne  (oit  celle  dont  cw.n^  .Voi. 
Junius  nous  a donné  un  grand  frag-  *■ 
ment  en  nous  donnant  la  première. 

Il  les  avoir  trouvées  toutes  deux  dans 
lcmefme  manuferir, 'qu'il  nous  mar-  cltnc^.J *■ 
que  avoir  elle  écrit  des  le  temps  du 
grand  Concile  de  Nicéc. 
v [EufcbeniS.  Jerome nedifcnr point 
à qui  cette  fécondé  eftoit  écrite.  Et 
cela  ne  paroift  point  par  ce  que  nous 
cnadonncJunius.]'Photius  l’appelle  Phot.P.,»P, 
une  féconde  lettre  aux  Corinthiens, 

'&  S.Jcandc  Damas  en  cite  un  pafla-  Cotd.ap.o.p. 
gc  fous  ce  mcfme  titre. b Photius  fc 
plaint  que  les  pcnlecs  en  font  balfes,  p.|o*‘c’“<’ 
Sc  quelquefois  fans  foitc,qu’cllc  don- 
ne à l’Ecriture  des  fens  qui  ne  font 
point  naturels  ; ' & quelle  tire  plu-  ciem.,.cor. 
ficurs  paroles  dcJ.C.qui  ne  font  point  c* P- 
dans  l’Evangile. «On  marque  que  la  c!**  ,l,‘  ’ 
dernicredc  ces  paroles  eft  tirée  de  l’E-  ’ 

vangile  apocryphe dcsEgypticns/On  c.v.p.«i^|t 

y trouve  un  endroit  qui  cft  de  mcfme  Co,-c-ir  h- 
dans  la  première. 

Mr  Cotclier  ne  jailfe  nas  decroire  n.p.w..c.d. 
qu’elle  peur  cftre  véritable  , quoique 
moins  connue.  & non  citée  par  les 
anciens  qui  cft  tout  ce  qu’en  dit  Eu- 
febe  il  dit  que  ceux  qui  ont  mis  P.104.isf. 
la  première  au  rang  des  Ecritures  ca- 
noniques, ont  fait  le  mcfme  honneur 
à la  féconde. 'Le  dernier  Canon  des  eonc.t.,.P. 
Apofttes  y met  en  effet  deux  lettres 
de  Clément.  'Uflcrius  avoir  remarqué  aff.tn  ign.j». 
que  l’auteur  des  Qucftions  attribuées 
à S.  Juftin,  ayant  dit  dans  la  queftion 
7 4,  que  S.  Clément  citoit  les  Sibylles 
dans  fa  lettre  aux  Corinthiens,  & cela 
ne  fc  trouvant  point  dans  la  première, 
il  falloir  que  ce  fuft  dans  la  féconde. 

& que  c’eftoit  une  preuve  de  la  fâuflc- 
cé  de  cette  féconde , puifquc  les  vêts 
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des  Sibylles  ne  font  faits  que  depuis 
la  mort  de  S.  Clemcnt.'M1  Cotelicr 
répond  à cela  qu’il  pouvoir  y avoir 
des  vers  des  Sibylles  du  temps  de  S. 
Clément;  qu’ainfi  ils  peuvent  avoir 
cité  citez  dans  la  fcconde  lettre  aux 
Corinthiens  fans  qu’elle  foit  faillie; 
'mais  qu’il  y a plus  d’apparence  qu’ils 
elloient  citez  dans  un  endroit  de  la 
première  qui  eft  perdu. 

'Il  ajoute  que  S.  Epiphane  Sc  Saint 
Jerome  mefmc  , citent  cette  féconde 
lettre  comme  de  S.  Clément , parce- 
qu’ils  citent  en  general  les  lettres  de  ce 
Siint.[Je  ncfçayfi  cela  cft  allez  foli- 
de.]  'Ces  deux  Pères  difont  que  dans 
ces  epiftres  , S.  Clcment  exhottoie  à 
cmbrallèr  la  virginité  par  les  louanges 
qu’il  luy  donnoit.  S.  Epiphane  ajoute 
que  ces  epiftres  eftoient  circulaires,  Sc 
le  lifoient  publiquement  dans  lesEgli- 
fes.  [Le  titre  de  circulaires  femble 
marquer  d’autres  lettres  que  celles  aux 
Corinthiens  , dans  la  première  def- 


qucllcs  il  ne  parle  point  mefmc  de  fi 
virginité.  Et  fon  fujet  ne  l’y  porte  pas; . 
fi  ce  n’eft  que  dans  ce  qui  manque  il 
euft  fait  quelque  exhortation  à la  ver- 
tu, dans  laquelle  il  cuit  parlé  de  la 
virginité. ]'Mais  ce  que  Saint  Jerome  Hier.înTov.f. 
ajoute  que  ces  lettres  s’adreflbient  ,C  7'p  ,t  c' 
aux  vierges  de  l’un  5c  de  l’autre  fexe, 

Sc  ne  traitoient  prcfque  que  de  lz 
pureté  virginale  , [convient  encore 
moins  à la  première  lettre  aux  Co- 
rinthiens. La  fcconde  parle  de  la  chaf* 
tetc , mais  ne  dit  rien  de  la  virginité 
en  particulier.]' Cela  pouvoit  cltre  ci™.,. cor. 
dans  ce  qui  cil  perdu.  “.p-m.t 

'Dodwcl ctaintque ceseloges  delà  Pc-irf.poit.p. 
virginité  ne  fuficnt  dans  quelques 
écrits  apocryphes  : Sc  pour  la  fcconde 
lettre,  il  prétend  que  c elt  l’écrit  inti- 
tulé La  delirirte  de  S.  Clément,  fait 
quelqucrempsâprésluy.'ll  dit  autre- 
part  que  cette  féconde  epiftre  cft  pref- 
que  aufti  ancienne  que  Saint  Clcmenc 
mefmc. 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  T R A J A N. 


NOTE  I. 

Sur  lemartyre  de  S.  S imam  de  ~]trufd- 
lenti  où  il  ejl  auffi  parlé  des  provîntes 
gouvernées  par  des  Cenfulaires. 

[T  A chronique  de  S.  Jerome  met 
I ,1c  martyre  de  S.  Simeon  de  Je- 
rufalcmavcc  celui  de  S.  Ignace,  fur 
l’an  iode  Trajan  , qui  cft  le  107'  de 
J.C:  Sc  Scaligcr  a fnlcré  cet  endroit 
dans  fa  chronique  grcque  , comme 
pris  d’Eufcbc.j'Pearlon  Sc  Dodwel  le 
iùppofent  aufti, Sc  abandonnent  ncan-  ' 
moins  cette  époque  ,parccqu'Eufcbc  ! 
a fait  bien  des  fautes  dans  (a  chtoni-  j 
ue , Sc  qu’il  y met  fouvent  beaucoup  : 
e choies  au  hazatd  à peu  près  dans  1 
le  temps  où  elles  fc  font  faites,  ou  en  J 


joignant  à des  faits  dont  l'cpoque  luy 
cftoir  plus  connue,  ceux  dont  il  ne 
favoit  pas  fi  bien  le  temps.  [Nous 
avouons  lans  peine  toutes  ces  choies, 

Sc  nous  abandonnons  Eufcbe  fans 
fcrupulcjlorlqu’il  nous  paroifty  avoir 

?[uelqucs  railons  confiderables  de  le 
aire.  Mais  il  faut  quelque  rai  fon,  Sc 
non  de  fimples  conjectures  fans  fonde- 
ment telles  qu’on  peut  juger  cftre cel- 
les dcPcarlon  Sc  dcDodvrcl,  puif- 
qu’ils  ne  s’accordent  contre  Eufcbe 
que  pour  le  combatrc  l'un  l’autre  ; 
Pcarlon  mettant  le  martyre  de  Saint 
Simeon  au  commencement  deTra- 
jan  , Sc  Dodvrel  à la  fin  en  l’an  n«.] 
'L’index  desEvcfqucs  de  Jerufalem  ifaij. 
attribué  à Niccphorc,  donne  18  ans, 

dit 


\ 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  TRAJAN.  jtfj 
die  Pearfon  , aux  cinq  Evcfqucs  qui  | qu'il  y euA  aucun  lu  jet  particulier  de 
ïi>i.«.e.ii».  ont  fuccedé  à S.  Simeon le  der-  rien  craindre  du  collé  des  Juifs.  Ce 


njcr  ,jcs  cinq  eft  more  en  la  19'  année 
deTrajan,  félon  S.  Epiphane.fMais 
Nicephorc  & S.  Epiphanc  n'ont-ils 
pas  encore  bien  moins  d'autorité  que 
Eufebe  mefme  ? Pearfon  voudroit-il 
p.<)7.a.  fourenir  que]'Saint  Marc  le  premier 
Evefque  dcjerufalemd'cnttc  les  Gen- 
tils, n’a  commencé  qu’en  la  n'annéc 
d’Antonin  , & bien  d'autres  chofcs 
qu'on  trouveencet  endroit  de  S.  Epi- 
phanc? [D'où  Nicephorc  a t-il  pris 
ces  18  ans  inconnus  à Eufebe,  qui  n’a 

Îu  trouver  la  durée  des  Evcfqucs  de 
erufalem , Se  qui  avoit  neanmoins 
tous  les  movens  de  le  faire  , fi  cela 
euA  cAc  poflîble  i II  eA  certain  qu'il 
y a bien  peu  de  temps  entre  l'an  107 
& l’an  1 38,  auquel  pour  le  pluAard  il 
faut  commencer  l’cpifcopar  de  Saint 
Marc,  pour  mettre  les  treizcEvcIqucs 
qu’Eufebe  conte  entre  S.  Simeon  Se 
luy.  Mais  Eufebe  n’a  pas  ignoré  cette 
difficulté , & ni  pas  cru  neanmoins 
quelle  luy  duA  faire  avancer  le  mar- 
tyre de  S. Simeon. 

Dodwcl  n’a  pas  cru  feulement  fe 
devoir  objecter  ces  railons  de  fon 
Cyp.lir.11.  maiArepoury  répondre.yil  fonde  fon 
jfcmjment  fur  ce  que  S.  Simeon  ayant 
eAc  martyrtzé  pateequ'il  effoit  de  la 
race  de  David,  il  eA  probable  qu’on 
ne  luy  fit  un  crime  de  fanai ffancc que 
. fur  ce  que  les  Juifs  fe  revoltoieur  par- 

tout dans  les  dernières  années  de  T ra- 
jan. [Si  nous  n’avions  aucune  lumière 
fur  cela  que  ce  que  dit  Hcgcfippc, qu’il 
efi  mort  fous  T rajan,  nous  nous  ren- 
drions allez  volontiers  à cette  conjec- 
ture, & nous  forions  bien  aifos  mef- 
M4j.  mc,]'auffibien  que  Dodxrcl , de  ne 
trouver  pas  S.  Simeon  fi  âgé  du  temps 
de  noArc  Seigneur.  [Mais  ce  ne  font 
point  là  dutoutdes  taifonsàalleguer 
contre  l’autorité  d’Eufebc:  & on  avoit 
déjà  perfocuté  la  famille  de  David 
fousDomitien,  lorfqu’on  ne  dit  point 
H-jt.Ectl.Tta.II. 


qui  nous  atreAe  encore,  c’cA  que  plus 
on  retarde  le  martyre  de  S.  Simeon, 
moinson  laide  detemps  pour  fes trei- 
ze fuqccflcurs , qui  en  ont  déjà  bien 
peu  ; & il  faut  encore  rejetter  ce  qui 
eA  dans  la  chronique  d’Eufobe,  que 
JuAc  fuccclfourdc  S.  Simeon  mourut 
en  iii.j'Lefilencedc  S.  Polycarpcfnc  ib«L 
fera  jamais  une  preuve  que  S.Simeon 
n’cA  pas  mort  avant  l’an  108. 

Ainfi  nous  laiffons  fon  martyre  en 
l’an  107,  auquel  Eufebe  le  place,  pat- 
eeque  nous  ne  voyons  point  de  ration 
pour  le  mettre  en  une  autre  année.] 

'La  chronique  d’Alexandrie  qui  le  chr.At.p. 
met  tamoA  en  la  7e,  tantoA  en  la  8* 
année  deT rajan, [a  encore  moins  d’au- 
rorité  qu’  Eufobe,outrc  qu’elle  s’affbi- 
bîit  par  fa  variation. ]'£IIc  met  aulfi  Pis<- 
le  martyre  de  Saint  Ignace  en  105, [ce 
qu’on  fçait  dire  faux:]&  elle  ne  fait 
mcl  me  commencer  Julie  fuccelfour  de 
S.  Simeon  qu’en  l’an  107. 

'Loyd  fuivi  par  le  P.Pagi,cmbralTe  Pjsi,,0 y.j». 
le  fonrimcntdc  Dodvrel,  & prétend 
le  confirmer  , parccquc  félon  Hege- 
fippe  cité  par  Eufebe,  Saint  Simeon 
fouffrit,  dit-il,  coram  Traiano,  & par- 
ccque  les  aéfes  grecs  de  S.  Ignace  par- 
lent d’Attique  fous  qui  il  fouffrit, 
d’Urbain,  & de  Marcel.[Tout  cela 
luppofo  , fait  autant  pour  107  que 
jour  1 r<f.  Maisjencfçay  pasfiLoyd 
oulcP.  Pagiqui  a fait  imprimer  deux 
fois  coram  Iraiar.o  en  italique , ont 
cru  qu’Hegcfippe  & Eufebe  avoient 
écrit  en  latin.  Ce  que  je  fçay.J'c’cA 
qu’on  lit  dans  le  grec  d’Eufobe  «J 
Tgt«»»<f,[qui  peut  lignifier  cora-r  ‘Ira- 
jano  6c  fut  Trajano.  Mais  toute  la 
fuite  donne  lieu  de  juger  qu’en  cet 
endroit  c'cA  plutoA  f«b  Trajano , ou 
comme  a traduit  Mr  V alois,  principa- 
tu  Trajanî.  Nous  ne  trouvons  ni  At- 
tique , ni  Uurbain,  ni  Marcel , foie 
dans  les  vrais  ailes  grecs  de  S.  Ignace 
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570  NOTES  SUR  LA  TER  S 
que  le  P.  Ruinart  vient  de  nous  don-  ' 
lier,  (bit  dans  ceux  que  Mr  Cotclier  a 
publiez  en  i<7i.]'Lcs  vieux  aflcs  la- 
tins,[infourtnablcs  en  ce  point  com- 
me en  tout  le  relie,]  latent  fon  mar- 
tyre du  premier  février  fous  lcCon- 
fulat  d’Attique  & Marcel. 

[On  pourrait  objeéler  contre  Eu- 
fcbe,]'la  lettre  de  Tiberien  gouver- 
neur de  Palelline  en  107,  félon  Malc- 
la,  [puifquc  S.  Simeon  loufFrit  fous 
Attioue.  Mais  on  verra  dans  la  note 
a, qu  on  ne  peut  rien  fonder  fur  cette 
lettre.  Quand  mcfme  elle  ferait  vraie, 
on  pourrait  douter  lî  Malcla  Se  Sui- 
das ont  dû  la  mettre  en  107,  puifqu’tl 
n’en  paroift  rien  par  la  1 cure.]1 Quel- 
ques uns  ont  cru  mcfme  qu’ Afrique 
n’eftoit  pas  gouverneur  de  la  Palc/li- 
nc , mais  de  la  Syrie,  foit  que  S.  Si- 
meon ait  cité  martyrizé  à Antioche, 
comme  le  prétend  Loyd , fans  autre 
preuve  que  fon  coram  Traiano,]  foit 
qu'en  qualité  de  gouverneur  de  toute 
la  Syrie,  il  ait  eu  droit  deprelider  au 
jugement  de  ce  Saint,  quoique  Tibe- 
rien gouvernail  fous  luy  la  Palelline, 
comme  nous  voyons  dans  Jofeph  que 
les  Licutenans  de  Palelline.  clloient 
fournis  aux  Gouverneurs  de  Syrie. 

Mais  je  ne  fçay  li  l’on  trouverait 
que  les  Gouverneurs  de  toute  la  Syrie 
aient  jamais  cfté  appeliez  Confulai- 
res.^M'  Valois  le  croit,  & dit  après 
‘ Saumailê  , que  les  Licutenans  de 
l’Empereur  qui  avoient  cfté  Confuls, 
clloient  alors  appeliez  Confulaircs, 
pour  les  dillinguer  des  Prétoriens, 
c’eftà  dire  de  ceux  qui  n’avoient  elle 
que  Prcteuis.  C’eft  le  fais  que  Sau- 
maife  donne  à ce  que  dit  Capitolin, 

. 'que  M.  Aurcle changcoit  les  provin- 
ces Proconfulaires,[qui  clloient  celles 
du  Sénat,]  :n  Conlulaires,  ou  les  Con- 
fulaircs en  Proconfulaircs  S i en  Pré- 
toriennes, lelon  qu’il  le  jugeoit  plus 
utilc.[Jc  ne  fçay  neanmoins  lî  l’on 
trouve  quelque  exemple  des  Coufu- 


ECUTION  DE  TRAJAN. 
laircs  pris  en  ce  fens.  Dion  dans  la 
defeription  qu’il  fait  de  l’état  de 
l’Empire,  ne  donne  point  d’autre  titre 
aux  Licutenans  de  l’Empereur  que  ce- 
lui de  Proprctcurs,  lors  mcfme  qu’ils 
avoient  cftc  Confuls.  Ir.  si  non  fie  f 3. 

Pline  qui  fut  gouverneur  du  Pont  &C 
dclaBithynic  fous  Trajan , prend  le 
tnefme  titre  dans  une  infeription , y 
ajoutant  feulement  poufrauCenfohn. 

Et  neanmoins  il  avoit  elle  Conful.] 

'ôtrabon  dit  que  l’Empereur  en-  sirab.1.).g. 
voyoit  deux  Licutcnins  en  Efpagnc,  t'i‘ 
un  Prétorien  pour  la  Lufttanie,  & un 
Confulaite  pour  la  Tarragonoife; 
mais  il  paroill  leur  donner  ce  titre 
par  raport  à ce  qu’ils  avoient  cftc, 
non  à ce  qu’ils  choient  alors  , fans 
qu’on  en  puifle  conclurcqu’on  les  ap- 
pcllaft  lîmplcmcnt Confutdircs , pour 
dire  qu’ils  gouvernoientune  province 
Conlulairc.ou  deftinée  à un  Conful. 

[C’eft  ainfi  ce  me  fcmble  qu’il  faut 
entendre  ce  Lieutenant  Confulaire, 

■Jravxit  >)t;ttr«,e]u’on  lit  dans  Stra- 
bon,  non  en  l’endroit]  d’où  Saumailê  JFlr,-n.s.j. 
le  cite  p.  167. b,  & où  i!  ferait  allez  fort  ,S  l'e’ 
pour  luy, (car  ùrmuî  11’y  cftpoiut,) 
nuis  quelques  lignes  auparavant,  p. 

166.  d,[où  je  croy  qu’on  verra  aifé- 
ment  qu’il  ne  prouve  rien. 

Je  dis  que  je  ne  trouve  point  qu’oa 
ait  donné  le  titte  de  Confulaire  au 
Gouverneur  de  la  Syrie  entietc,  c’tft. 
à dire  de  tout  ce  qui  cil  entre  hCilicie 
Se  la  Palelline,  ou  mefmc  l’Egypte. 

Car  pour  la  province  de  Syrie,  telle 
qu’elle  cftoit  dan»  leV.  ficelé,  où  elle 
ne  faifoit  pcuicftre  pas  le  demi  quart 
de  l’ancienne Syrie, j'ilcftccrtain par  No  itXiU.». 
la  Noticcdc  l’Empire,  que  fon  G ou-  t*' 
verneur,  cftoit  qualifié  Confulaire, 
aufiibicn  que  celui  delà  Palelline,  Se 
de  plulîcurs  autres  provinces. [Mais 
ces  Confulaircs  pavoilfent  avoir  elle 
inférieurs  en  dignité  aux  Gouverneurs 
de  toute  la  Syrie,  qu’on  appelles  alors 
Comtes  d’Oricnt.J 
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Strjb.i.'.p.  'Comme  on  peut  tirer  de  Strabon, 
■it.c.d.  qu’entre  les  provinces  de  l'Empereur, 
il  y en  avoit  de  deftinées  pour  ceux 
/qui  avoient  cftcConfuls,  & d’autres 

Four  ceux  qur  avoient  eflé  Prêteurs, 
Siumaife  a cru  que  les  premières 
loin  celles  dont  les  Gouverneurs  lont 
appeliez  Confulsircs  dans  la  Notice. 
Mais  le  moyen  de  prétendre  que  la 
Paltftinc  mcfmc,  & plusieurs  autres 
de  celles  qui  avoient  des  Confulaircs, 
aient  jamais  elle  deftinées  pour  des 
Confuls.c’cfl  à dire  pour  les  premières 
personnes  de  l’Empire î II  cft  certain 
que  jufqucsà  Vcfpjficn  la  Paltftinc 
cftoir  pour  de  (impies  Chevaliers,  & 
melinc  pour  des  affranchis.  La  Ltifi- 
tanic  dtftinéc  à un  Prétorien  , lelon 
Strabon  , avoit  un  Confulaire  : Si  au 
contraire  laTarragonoi le  démembrée 
en  plulicurs  provinces  , n’avoit  que 
des  Prtlidens,  s’il  cft  permis  de  tra- 
duire ainli  PrtfiJ.es,  quoiqu'elle  euft 
elle  pour  les  Confuls.  La  Betique,  la 
Candie,  & d’autres  provinces  du  peu- 
ple, avoient  auftî  leurs  Confulaircs. 
Ainli  il  y a bien  de  l'apparence  que 
Dioclétien  a fait  de  nouveaux  rcglc- 
mens  pour  les  provinces,  fins  avoir 
beaucoup  d’égard  à la  manière  dont 
elles  avoient  cfté  gouvernées  jufqu’i 
Alexandre  Sevctc. 

Nous  attribuons  ce  changement  à 
Dioclétien,  pareequ’il  en  a fairbeau- 
coup  d’autres , & que  celui  dont  nous 
parlons  paroift  desfon  temps, ou  au Ai- 
roft  apres  ; au  lieu  que  je  ne  fçay  (î 
avant  luy  on  en  trouve  beaucoup  de 
vcftiges.]'Mr  Valois  dit  en  effer  que 
les  Confulaircs  qui  eftoient  dans  le 
IV.  (ieele  , cftoir  une  magiftraiure 
établie  bien  depuis  Trajan.[ll  faut 
l.j.e.,i.y.iot.  neanmoins  remarquer  que] 'l’endroit 
*•  où  il  cft  parlédu  Confulaire  Attique, 

cftun  paftaged’Htgcfîppc  qu’Eufebe 
paroift  vouloir  raporrer  dans  les  pro- 
pres termes  de  fon  auteur  : & on  y lit 
nom  feulement  que  S.  Simeon  fut  ac- 


cu fc  devant  le  Confulaire  Attique, [ou 
quelques  uns  pretendroient  pcuttflrc 
que  Cenfselaire  fignific  qu’Attique 
avoit  cfté  Con  fui,]  mais  encore  que  le 
Confulaire  admira &c. [où  il  marque 
vifibletv.cnt  le  titre  du  Gouverneur. 

Ainfi  je  ne  fçay  pas  fi  l’on  peut  fc 
difpenfcr  de  rcconnoiftrc  que  des  le 
temps  d’Hegxfippe  au  moins , c’tft  à 
dire  30  ou  40  ans  apres  Trajan  , le 
Gouverneur  de  la  Palcftine  portoit  le 
titre  de  Confulaire.  Car  nous  ne  dou- 
tons pas  que  S.  Simeon  n’aitcftccon- 
danné  dans  la  Palcftine  par  le  Gou- 
verneur du  pays , qui  cftoit  fon  juge 
naturel,  puifqu’il  n’y  a pas  d’ombre 
de  preuve  du  contraire.  On  trouve 
auffi  du  temps  de  Probe  des  Prefidens 
bien  inferieurs  aux  anciens  Gouver- 
neurs des  provinces, j'puifqu ’on  leur  Proti.r.p. 
accordoit  comme  une  grâce  jus  Prt-  *>8  k' 
tenant. 

'Il  faut  encore  remarquer  fur  Atti-  lur.n.p.jj.r, 
uc,  que  Mf  Valois  blafme  Rufin  b c‘ 

'avoir  dit  que  S.  Simeon  fut  marty- 
rizé  iifH-i  stincum  j Si  il  veut  que 
£jt  À-Sitti  dans  Euftbe  , fignifie 
feulement  que  ce  fut  du  rempsqu’At- 
tique  cftoit  gouverneur  foit  de  Syrie, 

[doit  de  Paltftinc.] 'Mais  EulcTic  dit  l.j.c.jî.p. 
quelques  lignes  plus  bas  , en  cirant 
Hcgcfjppc  , qu’Attique  admira  la 
confiance  du  Saint  dans  Jes  tourmens: 
de  forte  que  Mr  Valois  mcfmc  n’a  pu 
fé  difpenler  de  traduire  en  cet  endroie 
cm  KiliuO  pic  cor nm  jlttict 

NOTE  I I.  Pour  la  p*gç 

i/O.f  *. 

Sur  la  lettre  de  Tiberien  à Trajan. 

'UfTerius  nous  a donné  une  lettre  tgiua.p.j. 
de  1 iberien  gouverneur  de  Palcftine 
àTrajan.für  la  pcrfècution  desChré- 
ticrn,  qu’il  a tirée  de  Jean  Malcla,  & 
qut  cft  citée  par  Suidas  r.f.fji.'On  Cjrp.J>f.T..c. 
remarque  que  Malcla  n’eft  pas  un  au-  îîS’îip  y 
teur  fort  authentique,  & mcfmc  qu’il  • 
cft  plein  de  fables.[On  pourroit  ncan- 
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moins  douter  fi  cela  va  jufqucs  à nous 
donner  de  faullcs  pièces  : 5c  les  plus 
méchans  auteurs  en  ont  quelquefois 
de  bonnes.]  Ce  qu’on  dit  que  fi  cette 
lettre  eftoit  véritable  elle  auroit  efté 
plusfouvent  citée, qu'Eufebc  l'auroit 
connue,  & qu’il  l’auroit  mifedans  fon 
hiftoire,[tout  cela  ne  lu  dit  pas  peut 
Cofcl.ap.n.p.  la  rejettct,]'quoique  M*  Cotclier  l’ait 
si1'*-  tenue  pour  (ulpeCte  fur  cette  rai  (on, 
fans  en  marquer  d’autre  , mais  fans 
appuyer  aulli  beaucoup  lur  Ion  doute, 
ign.ty.n.p.  'Ce  qu’on  lit  dans  Malela  & dans  Sui- 
44-  das,  que  Tiberien  eftoit  gouverneur 
Cyp.Jif.n.t.  de  U première  Palcftine/cft  pluscon- 
»i  ?■*«•»•  dcrable,  eftant  certain  qu'il  n’y  avoir 

qu'une  feule  Palcftinc  du  temps  de 
Trajan.[Mai$  ne  pourroit-on  point 
dire  que  Malelaqui  en  voyoit  trois  de 
fon  temps,  8c  qui  pouvoir  favoir  d'ail- 
leurs que  Tiberien  eftoit  gouverneur 
de  jcrufalcm  fc  de  Cefatéc  dans  la 
première  Palcftinc,  l’a  qualifie  gou- 
verneur de  cette  province , parccqu’il 
n’en  favoit  pas  davantage’  Il  cftvray 
encoreque  le  titre  àcviÙoneux.munè, 
que  cette  lettre  donne  à T raian , n’a 
commencé  que  depuis  Conftantin  à 
eftrc  propre  aux  Empereurs.  Ne  pou- 
voit-em  pas  neanmoins  des  aupara- 
vant le  leur  donner  cjuelquefois,quand 
ils  avoient  remporte  effectivement  de 
grandes  victoires  ? Mais  je  ne  trouve 
aucun  moyen  d'exeufer  ni  ce  qu’on 
voit  qu’il  parle  au  fcul  Trajan  comme 
à pluficurs  , ni  le  ritre  de  très  divin 
qu  il  luy  donne,  8c  furtoutla  conclu- 
fion  . -m  xaeisaptox  nS <!)U xea ri 
Car  il  eft  vray  que  cela  ne 
fent  point  ducout  leftylc  dull. ficelé.] 
p.« 4 4.14S-  'C'eft  fut  ces  raifons  que  Dodvrel 
a rejette  cctre  lettre  comme  abfolu- 
ment  fuppolec, quoique  donnée  8c  ap- 
prouvée comme  légitime  par  U lier  i us 
Pagl.nC.J  >.  Angtois  8c  Proteftant  comme  luy  .'Le 
P.  Pagi  a luivi  Dodwcl;  [8c  de  plu- 
ficurs perfonnes  habiles  que  nous 
avons  cru  devoir  confultcr,  nous  n'en 
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avons  trouvé  aucune  qui  ait  cru  qu’el- 
le fc  puft  loutcnir.] 'M'  Valois  croit  MS. 
que  c'eft  l’ouvrage  de  quelque  impof- 
tcur  ignorant  , qui  a voulu  imiter  la 
lettre  de  Pline  fur  lcsCbrétiens.[Ain(i 
quoique  nous  fuffions  bien  ailes  d’y 
trouver  un  grand  nombre  de  martyrs 
couronnez  lous  Trajan  dans  la  Pa- 
leftine , nous  n’avons  pas  cru  qu’il 
nous  fiift  permis  de  nous  en  (ervir, 
parccqueccft  la  vérité  que  nous  de- 
vons aimer  8c  honorer  dans  le  coura- 
ge des  Martyrs , 8c  qu'ils  ne  (ont  mar- 
tyrs que  parccque  leur  mort  a rendu 
témoignage  à la  vérité. 

N'olant  point  nous  fervitde  la  let- 
tre de  Tiberien,  nous  n’avons  point 
cru  pouvoir  nous  lervir  non  plusjde  iinsp.n.Si. 
ce  que  ditMalela,  8c  Suidas  après  pp*J,4;Suiir' 
luy , qu’en  confcquencc  de  cette  lettre, 

Trajan  manda  8c  à Tiberien  8c  à tous 
les  autres  Gouverneurs , de  ne  plus 
faire  mourir  les  Chrétiens  , ce  qui 
donna  un  peu  de  rclafche  8c  de  repos 
aux  Fidèles. 

NOTE  III.  twit  i, 

. , . , i70-J  *• 

Sur  la  perfecuutn  des  Chrétiens  d' si  fie 
par  le  Proconful  Antonin. 

'Dod'j’el  raportc  au  temps  deTra-  Cyp.Jir.„.< 
jancequeditTertullien  de  la  cruelle  Taîiiscj 
perlècution  qu’ArriusAnroninus  Pro-  c.4.p.stj.b‘ 
conful  d’Afiey  avoir  faire  aux  Chré- 
tiens Scc.'Et  il  eft  vray  qu’Arrius  An-  T.Am.v.n. 
toninus , ayeul  maternel  de  l’Empc-  pi.f, 
reur  Antomn.a  efté  Proconful  d’Afie.  p.M5. 
'Maisunautrede  mefmenom  l’a  en-  com.v.p.,». 
corc  elle  depuis  [fous  M.  Aurele,  ou1*- 
lous  Commode  : Et  il  y a apparence 
qucTcTtuliien  marque  une  chofe  en- 
core célébré  de  fon  temps.  Il  fcmblc 
mefineque  l’aycul  d’Antonin  ait  efté 
Proconlul  des  le  temps  de  Vcfpafien 
ou  de  Domiticn  , plutoft  que  fous 
Trajan.]'Baronius  a raporté  l’endroit  Bar.nj.ft.4. 
dcTermllien  à l’Empereur  Antonin 
mcfmc, 'qui  avoit  efté  Proconful d’A-  T.Am.-.jMy. 
lie  lous  Adrieo.[Mais  quand  il  auroit  *’*’ 
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eu  lenom  d’Arrius.cequine  fe  trouve 
pas^Tertullien  l’auroir  marqucd  une 
autre  maniere:*5c  Baronius  veut  bien 
que  l'endroit  de  Tcrtullicn  fe  raportc 
à l'un  des  deux  autres. 


Poui  la  page 
*7i*  j. 


NOTE  IV. 
Sur  S.  Ccfaire  martyr. 


[Il  cft  a fiez  difficile  de  favoir  quand 
a Ibuffert  S.  Ccfaire  Diacre,  martyr 
lar.i.nov.b.  à Tcrracine.]  'Baronius  le  met  fous 
Trajan  , parccqu’il  cft  dit  dans  les 
Boll.11.may,  aélcsdes  SS.  Ncrée  & Achiliéc/que 


Sur.i.nov.p. 
4.J  4- 


f.J.S  .. 


S.  Ccfaire  Diacre  cntcrraS"  Domi- 
tille,  martyrizée  par  ordre  d’un  Lu- 
xurius.'Les  ailles  de  S.Ccfairc  mcfmc, 
qui  le  font  auffi  fou  ffrir  fous  un  Luxu- 
rius,  & luy  donnent  la  mcfmc  qualité 
de  Diacre,  ne  parlent  point  autour 
de  S,c  Domicilie, 'mais  difent  que  ce 
Saint  fouffrit  dans  le  temps  que  Clau- 
sao.n.p.114.  de  tua  fa  mcrc  d’un  coup  d’cpéc.'Il 
faut  apparemment  l’entendre  deClau- 
dc  Néron,  qui  tua  fa  mcrc  Agrippine. 
Ces  deux  aélcs  font  donc  contraires. 
Si  il  n’y  a pas  mcfmc  d'apparence  à 
les  vouloir  accorder  en  mettant  deux 
SS.  Ccfaircs , comme  le  P.  Ménard 
fernble  le  vouloir.[Ils  n’en  valent  pas 
la  peine,  l’une  & l’autre  pièce  cftint 
ou  faufte  ou  altctée.  Les  aélcs  de  S. 
Ccfaire  paroi  fient  encore  pires  que  les 
autres  :]mais[Bede,]Adon , &:  d’au- 
tres les  iiiivcnt , Si  mettent  t;c  Saint 
Mcn«, 7.0a.  fous  Claude, 'ce  que  les  Grecs  font 
auffi  , en  difant  que  ce  Claude  tua  fa 
mcrc  parcequ’ellc  cftoit  Chrétienne. 
[Je  penfeque  le  plus  leur  cft  de  le  laif- 
ler  au  nombre  de  ceux  dont  nous con- 
noifibns  la  faimeté  , Si  dont  nous 
ignorons  tout  le  relie.] 

NOTE  V. 

Sur  les  allés  de  S.  Hyacinthe. 

'La  mort  de  Luxurius  raportée  dans 
les  liftes  de  S.  Hyacinthe , de  mcfmc 


p.So. 


Pour  la  pag« 


Suntf.jul.p. 

!»*• 


que  dans  ceux  de  S.Cefairc,n’a  aucu- 
ne apparence  de  vérité.  Tout  ce  qui  y 
cft  dit  du  martyre  du  Saint , fenr  auffi 
beaucoup  fa  fable.  Ils  n'en  marquent 
ni  le  licu,ni  le  temps.  Cette  expreffion 
du  Gouverneur  Domine  nojiri  Imçcra- 
tores  jujferum,  ne  convient  qu  à un 
temps  où  il  y avoir  plufteurs  Empe- 
reurs, ou  auquel  on  cftoit  accoutumé 
à en  voir  pluiicurs  cnfcmblc  ; & je  ne 
croy  point  qu’on  le  trouve  avant  M. 

Aurclc.  Ainli  ou  ces  ailes  font  faux, 
ou  S. Hyacinthe  n’a  point  fouffertdu 
temps  de  T rajan , comme  veut  Baro- 
nius.  T rajan  n’ayant  point  fait  d’edit 
contre  les  Chrétiens,  pouvoit-on  dire 

3u’il  avoit  ordonné  qu’on  punift  de 
ivers  fuppliccs  ceux  qui  ne  vou- 
loicnt  pas  facrifier  aux  dieux  ! Ce 
qu’Ufuard  & Adon  difent  de  Saint 
Hyacinthe  a6.jul.ell  conforme  à ces 
ailles.  Mais  cela  ne  les  autorife  guère, 
ces  auteurs  du  IX.  lîccle  cftant  fort 
accoutumez  à luivre  des  pièces  faut 
fcs.'Adon  dit  que  Luxurius  dont  ces  Ado,,«.iuL. 
ailes  parlent , cftoit  le  premier  de  la 
villcdcTerracine;  ce  qui  n’cft  point 
marqué  dans  Surius  On  le  lit  dans 
l’hiftoirc  de  S.Ccfairc. 


NOTE  VI. 

Suri: s ailes  de  S‘r  Eudocie. 


Pour  h page 
17,*  I- 


'Bollandus  nous  a donné  en  latin  foM.14.nu11, 
& en  grec  une  longue  hiftoirede  S:e 
Eudocie  Samaritaine,  qu’on  dit  avoit 
changé  une  vie  fort  déréglée  en  une 
auftete  pénitence,  & avoir  enfin  fouf- 
fert  le  martyre  fous  T rajan  dans  la 
ville  d’Hcliople  en  Phénicie. 'Cette  psi 
hiftoire  eft  tirée  d’un  manuferit  du 
Vatican  ,ancicn,dii-on,demillcans, 

'Si  eft  fuiviepar  les  Grecs  dans  leurs 
Ménécs , où  ils  font  leur  grand  office 
de  cette  Sainte  le  premier  jour  de 
mars. [Quelque  ancienne  qu’elle  foit,] 

'Si  quelle  vienne  des  Grecs  ou  des  P-7-1 
Syriens, [tout  cela  nempefthe  pas 
Cccc  iij 
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qu’elle  ne  (oit  une  très  méchante  piè- 
ce: Se  il  n’eft  pas  neccflaire  de  la  lire 
toute  entière  pour  en  cftre  perfua- 
•upr-MJt.  dé.  ' Bollandus  l’a  reconnu  depuis, 
•avouant  qu’elle  cft  pleine  de  cir- 
conftances  fort  peu  probables  , & 
qui  ne  conviennent  point  dutour  au 
temps  de  T rajan.  Il  craint  mcl'mc  que 
ce  ne  Toit  une  pure  fiûion, [d’où  nean- 
moins il  ne  faudroit  pas  conclure 
qu’il  n’y  a point  eu  de  véritable  S,e 
Éudocic  à Heliople.] 

NOTE  VII. 

S.ir  S.  Rem:  l(,  S .Ettlcxc  ,& qudjHt  1 

autres  martjrs. 

[Le  plus  ancien  monument  que  nous 
ayons poui  l’hifloircdcS.Romule.cft] 
'le  mcnologedc  Baille , où  il  cft  dit 
que  le  Comte  Eudoxe , General  des 
onze  nulle  foldats  bannis  à Mclitinc 
fous  Trajan , (lit  martyrizé  avec  fes 
foldats  fous  Maximien. [Cela  fuftir, 
fans  quelques  autres  petites  chofcs 
Menu  «.fer-  qu’on  y pourrait  ajoutcr.j'Lcs  Mé- 
nées  fcmblcnt  mettre  le  martyre  des 
onze  mille  foldats  fousTrajan , aulfi- 
bien  que  celui  de  S.  Romule  : 5e  puis 
font  l’hiftoire  de  S.  Eudoxe,  qu'ils 
mettent  fous  Dioclétien, avec  1404 
foldats  qu’il  commandoit,  fans  aucun 
raport  aux  onze  mille  5e  àS.Roniuic: 
[&  neanmoins  on  ne  voit  pas  pour- 
quoi ils  joignent  cnfcmble  ces  deux 
biftoiresipuilqu’i  1s  n’ont  point  accou- 
tumé de  méfier  ainfi  des  Saints  qui 
Tu-  n’ont  point  fou flferc  cnfcmble.] 'Ils 
marquent  au  contraire  fous  un  titre 
fepaté  les  1404  compagnons  de  S. 
Eudoxe. 

[On  voit  la  mefmc  confufion  dans 
les  aétes  de  ces  onze  mille  foldats,] 
Ui.i.fcp.a.r.  'que  Baronius  appelle  les  atftcs  de  S. 

Romule.  [ parccquc  les  deux  premiers 
sor.j.fep.p.  articles  font  de  luy,]  'St  d’autres  les 
<7'  • zélés  de  S.  Eudoxe,  S.  Romule,  S. 
Ati.rs fjm.p.  Zenon,  5 : S.  Macairc. 'Ils  font  re- 


connus pour  cftre  certainement  dé 
Metaphrafte,  [Se  ils  en  font  dignes, 
quoiqu’il  y ait  peu  de  prodiges.] 'Il  y 
avoir  à Conftantinople  une  cglite  de 
Saint  Eudoxe,  b.iftie  fous  Conftantin, 
félon  Codin/ou  peuteftre  fous  Theo- 
dofe  I I. ‘Baronius  cire  du  premier 
livre  de  i rocopc  fur  les  baftimens  de 
Jullinicn.que  quatre  corpsdcccsfaints 
Martyrs  de  Melitinc,fùrcnt  tranfpor- 
tcz  àConftantinoplc, 5c qu’ils  y furent 
trouvez  fous  Juftinien , qui  fut  guéri 
d’une  maladie  mortelle  par  leur  inter- 
cc(Iton.[Jc  penfe  qu’il  veut  marquer] 
'ce que  Procopc  dit  des  reliques  trou- 
vées dans  une  chiflc , 5e  qui  eftoient 
de  40  Martyrs  foldats  de  la  11e  Lé- 
gion, dont  le  quartier  cftoit  autrefois 
a Mclitinc.  [Je  ne  l«pay  (1  ce  ne  (ë- 
roient  point  les  reliques  des  Quarante 
célébrés  martyrs  de  Sebafte/trouvées 
à Conftintinople  fous  Theodofe  le 
jeune.] 

'Baronius  croit  que  les  onze  mille 
foldats  dont  il  eft  parle  dans  l’hiftoire 
de  S.  Romule,  font  les  dix  mille  mar- 
tyrs crucifiez  fous  Adrien  dans  la 
grande  Arménie,  félon  leurs  aétes,  St 
qui  font  honorez  le  11  de  juin. 'Les 
aéles  de  ces  Saints,  tels  que  nous  les 
avons  dans  Surius , font  certainement 
très  nouveaux.'Baronius  y rçconroift 
quelques  petites  fautes  : [5e  nous  ne 
craignons  point  de’ dire  qu’il  y a peu 
d’hiftoirc  qui  patoifle  plus  fa^ulcufr.} 
'Il  y a longtemps  que  Radulphc  de 
Tongres  , appelle  par  Baronius  un 
homme  grave  Si  (avant , l’a  traitée 
pofitivement  de  fable  Si  de  fiélion, 
5c  il  dit  qu’il  11’a  pu  trouver  ces  Saints 
dans  aucun  martyrologe  authentique. 
Qn  cite  neanmoins  Bede  ôe  d’anciens 
manuferits.  [Ce  qui  eft  certain  , c’cft 
qu’on  n’en  trouve  rien  au  aide  juin 
dans  levray  martyrologe dcBede.non 
plus  que  dans  Ufuard  Si  dansAdon.] 
'Baronius  fe  met  fort  en  peine  de 
prouver  que  la  montagne  d’Ararat, 
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NOTES  SUR  LA  PERSE 
où  l’on  dit  que  ces  Saints  ont  fotifferr, 
n’eft  point  en  Egypte,  mais  dans  la 
grande  Arménie: [fie  Adrien  a renon- 
cé des  le  commencement  de  (on  regne 
à la  pofl’elfionde  ce  pays,  bien  loin 
d’y  avoir  fait  des  martyrs , lorfqu’il 
rcgnoit  avec  Antonin  , comme  on  le 
lit  dans  ccsaétcs,  c’eft  à dire  dans  les 
derniers  mois  de  fa  vic.]Ilditqu’A- 
naftafe  le  bibliothécaire  a traduit  cette 
Jiiftoirc  en  latin  ; mais  qu’elle  n’eft 
pas  fort  differente  de  celle  qui  cft 
impriméc:[fic  après  tout,  Anaftafe  11c 
vivoit qu’au  IX.ficcIc.JUajoute  que  j 
les  Grecs  font  de  ces  Saints  dans  leur 
mcnologc  le  zi  de  juin. [Je  ne  fçay 
d’où  il  l'a  pris:  Car  je  n'en  trouve 
rien  ni  dans  le  mcnologc  de  Canifitis 
qu’ila  accoutumé  de  fuivre , ni  dans 
les  Menées.] 

NOTE  VIII. 

Peregri»  e fi  oit  de  Paru»,  & non 
d:  Parti. 

'Lephilofophc  Peregrin  eftoitccr- 
tainement  ài  ff!  mentr ûr. “Quelques 
lins  l’entendent  de  l’idc  de  Paros  l’une 
des  Cycladcs.'Mais  Efticnne  le  geo- 
graphe  (outient  que  revatès  vient  de 
Panam  ville  de  1 Hclicfpont,  fie  non 


CUTION  DETRAJAN.yyy 
de  l’ifle  de  Paros  qui  fait  ndtiQ-  : 'fie 
Lucien  dit  que  route  la  ville  des  Pa- 
riens,  fie  cinq  de  celles  des  environs, 
n’cuflênt  pas  pu  valoir  cinq  mille  ta- 
lcns;[ccqui  marque  qu’il  parle  d’une 
ville  de  terre  ferme , 8e  non  de  l’ifle 
de  Paros  qui  n’avoit  point  de  villes 
voifines.yÀthcnagore  témoigne  auflï 
que  Peregrin  eftoit  honoré  après  fa 
mort  à Parion,  n n«<ar/C’eft  pour- 
quoi Mr  Valois  ne  craint  point  d’aflu- 
rcr  comme  une  chofe  fans  difficulté, 
qu’il  cftoit  de  Parion  dans  l’Hcllcf- 
pont. 

NOTE  IX. 

QjttSe  fut  U canfe  de  P excommunie 4- 

tio»  de  Peregrin. 

rLucicn  dit  que  les  Chrétiens  ne 
voulurent  plus  recevoir  Percgrin.par- 
ccqu’on  l’avoit  vu  manger  des  chofcs 
fccrettes  parmi  cux,#T  ùo'ffi  ni  r aunSe. 
[On  ne  voit  point  ce  que  cela  veut 
dire.  Ta  Sis'ffBT»  figninc’aullj  quel- 
quefois des  chofcs  défendues  : mais 
cela  n’eft  guère  plus  clair.  On  pour- 
rait neanmoins  l’entendre  des  vian- 
des immolées  aux  idoles  , dont  on 
ne  pouvoir  manger  en  de  certaines 
occafions  fins  dire  regardé  comme 
apoftat.J 
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XJv’if  n’y  a point  d’ apparence  de  différer 
l'ordination  de  S ami  Simeon 
)ifqi  aptes  l’an  70. 

[TJUs  1 be  dans  fa  curai  ique  met 
XZd’cltélion  dcS.Sim  on  >mmcdia- 
ment  après  la  mort  deS.Jacque  lbn 
prcdccciVcur , comme  (i  ces  deux  ebo- 
fes  eftoient  arrivées  en  la  mcfine  an- 
née. J'Dans  fon  hiftoireildit  que  l'on 
tenoit  que  cen'avoit  cite  qu’aptés  li 
prife  de  Jerufalcm , qui  avoit , dit-il, 
fuivi  de  bien  près,  «,  vfy , la  mort  de 
S.  Jacquc.[ll  y a cependant  huit  ans  ' 


entre  deux,  fie  neuf  félon  la  chroni- 
que d’Eufebe.  Il  n’y  en  a que  quatre 
dtpuis  la  mort  de  S.  Jacquc  jufqu'au 
commencement  de  la  guerre.  Mais 
c’eft  encore  trop;  fie  nous  ne -voyons 
aucune  apparence  que  l’EglifedcJe- 
rulâlcm  (oit  demeurée  quatre  an,  (ans 
Evcl’que.  Les  troubles  de  la  guerre, 
dont  les  Chrétiens  Ce  rcflêntircnr , 
les  ayant  obligez  de  quitter  la  ville 
pour  le  retirer  à Pilla,  leur  rcndoicnt 
encore  plus  ncccfl'jirc  l’autoritc  5:  la 
conduite  d’un  faint  Evefque.Defortc 
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que  fi  nouseftions  obligez  de  necom-  I dire  qu'il  yen  aurait  eu  un  entre  Saint 
mcncer  l’cpifcopat  de  Saint  Simeon  1 Jacquc  Se  luy,  qu’Eufebc  n'auroit 
qu'aptes  l’an  70,  il  vaudrait  mieux  l point  connu.] 
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NOTE  I. 

Comment  on  pci  t accor  1er  Enfiche  Avec 
S.  Cbrjfolhme  fitrt' epifietpat 
de  S.  Ignace. 

[TL  y aune  d fficulté  fort  célébré  fur 
Cbry.t.i.fc.  i l’epifcopatdcS.  Ignacc.yS.  Chry- 
«t.f.joo.a.  f0((omc  t ÿt  ]t1  chronique  d'Alexan- 
drie p.rarf,  difenr  qu’il  fut  fait  Evef- 
Conft.l.x.c.  que  par  les  Apodrcs/c’cfl  à dire  par 
«ThdrtAW  A-Paul  félon  les  Conflitutions,*&  par 
t p i..b.  S.  Pierre  félon  Theodorct,binais  plus 
l ch-v.  ,.h.  particulièrement  filon  S.  Chrvfollo- 
me,  qui  dit  de  mcfmc  que  S.  Ignace 
fut  fait  Evcfque  pour  remplir  la  place 
que  cet  Apollre  quirtoit; 'Se  ainli  fé- 
lon ce  Saint , il  luy  a fucccdc  imme- 
cwei.ap.11. p.  diatemem/S.  Maxime  Abbé, & d’au- 
très  auteurs  pollcrieurs , difent  auffi 
qu'il  luya  fucccdé,&  aeftéordonné 
par  luy.  S.  Athanafi  paroift  élire  du 
Ath.dt  fpn.p.  mefme  fentimcnr.'lorfqu’il  dit  qu’il 
fut  fait  Evcfque  d’Antioche  apres  les 
A[ioflrcs.[Il  y faut  ce  fcmblcrapotter 
aulli  la  lettre  de  Jean  d’Antioche,  & 
de  fon  Concile,ccrite  vers  l’an  440,] 
ji!  » S t ’ f 011  nous  liions  filon  la  traduction  de 
Facundus,que  le  grand  Marty  tlgnacc 
fieennins  poj}  Petnem  ApoJhLram pn- 
mum  Antiocbena  fiedes  ordinavit  Ec- 
«li.io  tue. h.  défiant.  'On  trouve  la  mefme  expref- 
* f flon  dans  Origcnc/Nous  n’alleguons 
Bo!l.,.ftb.p.  point  j'Ics  lettres  des  Papes  Anaclet  & 
CwL’.r  ^p  Telix  IJI,  la  première  tflant  reconnue 
jD7e.,.c.  gei  cralement  pour  fauflc,[&  y ayant 
bien  des  raifons  pour  ctoireque  l’autre 
l'eft  auffi. 

Contre  toutes  ces  autoritez  nous 
luf.t.j.t.1!.  avons  celle  d’Eufebe,] 'qui  fait  Saint 
j-p-pupo*.  £VO{jc  premier  Eve  qu  d'Antioche 
[aptés  les  A polîtes,]  Se  i,  Ignace  le 


fécond.  Etdans  fa  chronique  il  mar- 
que le  commencement  de  S-  Evode 
en  l’an  45,  Se  celui  de  S.  Ignace  en  £8, 

'otfquc  S.  Pierre  A:  S.  Paul  cfloient 
déjà  morts  à Rome.'S . J crame  a fuivi  Hiw.v.atx. 
Eufebe,  & il  appelle  S.  Ignace  le  je 
Evcfque  d’Antioche.  [Je  penfe  qu’on 
trouve  la  mcfmc  choie  dans  tous  ceux 
qui  ont  fait  le  catalogue  des  Evcfques 
de  cette  Eglifc.]'Et  tant  tes  Grecs  que  Bol!  e.nur, 
les  Latins  qui  ont  parlé  de  S.  Evode,  P 
le  font  fucccfleur  de  S.  Pierre,  ou  le 
premier  apres  cet  Apollrc.'Ona  fait  ifn.cp.f.,Clp. 
dite  la  mcfmc  chofc  à S.  Ignace  mef-  ‘li- 
me,dans  l’cpiftrc  qu’on  luy  a fuppolce 
à ceux  d’Antioche. 

'Baroniusn’a  point  trouve  d’autre  g«. 
moyen  d’accorder  des  opinions  fi  dif-  £££  i u|i. 
ferentes , & toutes  deux  fort  autori- 
Ices,  qu’en  difant  que  S.  Evode  & S. 

Ignace  avoient  elle  ordonnez  Evef-  • 
ques  d’Antioche  en  mefme  temps  par 
S.  Pierre  Se  pat  S.  Paul,  l’un  pour  les 
Juifs , & l’autre  pour  les  Gentils  , à 
caufede  ladivifion  qui  clloit  entre  les 
uns  Se  les  autres  : & que  cette  divifion 
ellant  enfin  appaifee,  S.  Ignace  avoir 
ccdé  l’epi l’copat  entier  à S.  Evode  , & 
luy  avoit  cniuite  fucccdc  après  qu’il 
fut  mort.'LcP.  Halloix  Jefuiteaem-  Hall.».i(;n.£ 
bradé  en  partie  la  mcfmc  conjeâure1,  >»4«xm»4. 
mais  il  a mieux  aimé  dire  que  Saint 
Evode  Se  S.  Ignace  avoient  toujours 
elléEvcfqucs  cnfimblc[tant  que  Saint 
Evode  avoit  vécu,] les  Juifs  & les 
Gentils  convertis  ou  non , ayant  tou- 
jours eu  leurs  m crut  s Se  leurs  coutu- 
mes differentes  ; de  forte  qu’un  fcul 
Evcfque  eu  11  elle  moins  propre  poux 
gouverner  les  uns  Se  pour  convertir 
les  autres.  Il  cite  peut  fon  fentiment 

la 
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NOTESSURS 
la  chronique  d'un  Balduinus  Jünius. 
'Entre  les  Proteftans,  Hamond  a dit 
aulü  l.i  mcfme  chofc,  dans  l’ouvrage 
qu'il  a fait  pour  ladéfcnfede  l’epi feo- 
pat.fll  cft  remarquable  que  le  temps 
auquel  Eulebe  met  le  commencement 
dcS.  Ignace,cft  celui  auquel  les  Juifs 
s’eftant  révoltez,  cftoient  tuez  ou  per- 
lëcutez  dans  coures  les  villes  de  Syrie: 
&ceux  d’Antioche  qui  voulurent  con- 
ferver  leur  vie , furent  réduits  ou  à 
interrompre  le  culte  de  leur  religion, 
ou  à facrifier  mefmc  aux  idoles.  V.  les 
Juifs/  44. Cette  humiliation  peut  bien 
avoircontribué  à faire  que  ceux  d’en- 
tre eux  qui  avoient  embrafle  la  foy,  fe 
foient  unis  plus  qu’auparavant  avec 
les  Gentils , pour  ne  faire  plus  qu’un 
mcfme  corps  fous  un  fcul  Evcfque.] 
'D’autres  ont  mieux  aime  abandon- 
ner ladite  qu’Eufebc  donne  à l’epif- 
copat  de  S . Ignace , pour  dire  que  S. 
Evode  ordonné  d’abord  pat  les  Apof- 
tres,  1 liant  mort,  S.  Pierre  avant  que 
d’allcr[mourir]à  Romepafta  par  An- 
tioche, y confiera  Saint  Ignace.Sc  l’y 
inthrontza.C’eft  ce  qu’on  trouve  dans 
l’ancien  chronologiitc  Jean  Malcla, 
[qui  a quelquefois  des  chofes  excel- 
lentes , mais  qui  en  a aufli  de  très  pi  - 
toyablcs.  Et  outre  qu’en  ce  point  il 
combat  Eulebe,  il  faut  mcfme  avouer 
que  cela  ne  répond  pas  allez  à ce  que 
oit  S.  Chryloftome,] 'que  S.  Ignace 
fut  fait  Evefquepour  remplir  la  place 
que  quittoit  S.  Pierre  ; ce  qui  nous 
oblige , dit-il , de  croire  que  la  vertu 
de  1 un  a eu  de  la  proportion  à celle 
de  l’autre , comme  quand  on  ofte  une 
grande  pierre  des  tondemens  d'une 
maifon,on  tafehe  d’en  mettre  en  la 
glace  une  autre  pareille  &c.  [Il  cil  vi- 
liblcque  S.  Chryfoftome a cruqueS. 
Pierre  avoir  ordonné  S.  Ignace  pour 
tenir  fa  place,  Je  non  pour  remplir 
celle  de  S.  Evode.] 
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A I N T IGNACE. 

NOTE  II. 

Divtrfcs  f. tutu  fur  S.  Evode 
d' sjmiot  ht. 

'Baronius  dit  que  les  Grecs  fontS.  B1t.71.i1r. 
Evode  martyr , auflibien  que  lcsLa- 
rins.[Ccla  paroi!!  a liez  fondé  j'fur  ce  Cwifa.i.p. 
que  dit  le  menologc  de  Canilîus  au  76>’ 
ay  d avril , pofl  multos  crueiatus  & 
plurimos  ad  C/jrijh  jidem  eouvtrjoi , 
ad  dejideratum  Eominttm pervertit. [ Il 
peut  neanmoins  avoir  fouffert  beau- 
coup de  chofes  fans  cftrc  mort  par  le 
martyre. ]'Au  moins  Bollandus  tra- Botl.e.nuy, 
duifant  apparemment  l’original  de  ce  P>sl- 
que  nous  lifons  dans  Canifius , met 
non  panas  peneuhs  ad  taitammbus 
ruperatis,[cc  qui  marque  bien  moins 
le  martyre.  Je  ne  trouve  rien  ce  jour 
là  fur  S.  Evode  dans  les  Ménées  gre- 
ques  imprimées  àVenifeen  1525,111 
dans  le  menologc  de  Baftlc.'.'Lcs  Mé-  Mtn.p.,1,1. 
nces  en  parlent  au  7 de  Icptcmbre, 
mais  ne  luy  attribuent  en  aucune  ma- 
niéré le  martyre. [Les  Grecs  n’en  ont 
rien  mis  non  plus  dans  la  lettre  attri- 
buée à S.  Ignace.] 

'Quelques  unsd’eux  croient  que  S.  H>|C<>nll.n.* 
Paul  parle  de  S.  Evode  dans  l’cpiftrc  ***•*•*■ 
aux  Philippiens,parccqu’ilsy  ont  lu 
Ev'.Viir,  au  lieu  a Eeo/.  itr  : [Mais  ccc 
endroit  regardeune  perfonnequi  dc- 
meuroit  à Philippes  en  Macédoine  en 
l’an  £1;  ce  qu’on  ne  peut  croire  de  S. 

Evode  d’Antioche  , Je  il  cft  mcfme 
viliblc  par  le  verfetfuivant  que  c’cftoit 
une  fcmmc.]Notkcr  le  dit  auflî  entre 
les  Latins.  Niais  pour  ce  qu’on  trouve 
dans  U fuard  de  l’edi tion  d’Anvers  en 
1583,  qu’il  en  cft  parlé  dans  les  Ades, 
cela  fedoit  raporter  à Saint  Luccde 
Cyrene, comme  on  le  voit'par  U fuard 
mefme  félon  l’édition  de  Louvain  en 
1568,  Je]par  les  autres  martyrologes. 

NOTE  III,  pour  1,  pjg,, 

Sur  les  divas  ailes  du  martyre  de  S.  isi*  *■ 
/place, 

[Nous  avons  plulîeurs  fortes  d’actes- 
Dddd 
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Î7S  NOTES  SUR  SAINT  IGNACE, 

de  S.  Ignace.]' M'  Cotdicr  en  a fait  très  ailles  qu’il  a trouvez  en  latin,avcc 


imprimer  de  grecs  qui  fc  lifent  dans 
Metaphi-iftc  /que  Bol  1. indus  nous  a 
donnez  en  latin  fous  fonnom,a&quc 
Léo  Allatius  reconnoift  élire  vérita- 
blement de  luy.[Leur  auteur  fuffit 
pour  faire  voir  qu'on  n’y  peut  pas 
avoir  beaucoup  de  croyance , fans  en- 
trer dans  l’examen  de  diverfes  chofcs 
qui  peuvent  y faire  de  la  peine.] 

'Boliandus  nous  en  a donné  d’autres 
que  nous  n’avons  qu’en  larin:[Cc  font 
ceux  que  nous  appellerons  les  adtcs  de 
Bo!landus.]'II  les  a tirez  de  très  an- 
ciens manulcrits  > Se  ils  font  effective- 
ment fort  anciens  , puifqu’on  voit 
qu’Adon  & d’auttes  en  ont  pris  ce 
qu’ils  ont  dit  de  ce  Saint.  Boliandus 
croit  qu’ils  font  originairement  grecs. 
Se  que  c’eft  de  là  que  les  Grecs  ont 
mis  diverfes  chofcs  dans  leur  office, 
qui  ne  fc  lilcnt  point  dans  Meta- 
. phrafte  : 'Se  en  effet  on  les  trouve  en- 
core aujourd'hui  en  grec  dans  des  ma- 
nufcrits.[Mais  pour  eftrc anciens  ils 
n’en  valent  pas  mieux. ]’Bollandus  y 
regarde  comme  une  faute  énorme  de 
ce  'qu’ils  font  interroger  le  Saint  par 
Trajan  à Antioche , Se  puis  à Rome. 
[Il eft  en  effet  bien  ridiculc]qucT lajan 
apres  avoir  prononcé  fa  lentcncc  de 
mort  à Antioche  l’interroge  encore  à 
Rome  comme  un  homme  dont  il  n ’a- 
voit  jamais  entendu  parler:[&  il  ne 
fcroitpcutcftrcpas  mcfmcailéde  fbu- 
renir  que  T rajan  ait  cfté  à Rome  en 
l’an  107,  auquel  louffrit  S.  Ignace.] 
'Boliandus  voudroit  bien  dire  que 
c’eft  une  tranfpofition/ccquc  toute  la 
fuitedcccs  ailles  ne  permet  nullement 
dccroire.[Mais  fans  celamcfmc,  ce 
qu’ils  difent  du  temps  Se  de  la  manié- 
ré que  le  Saint  mourut , & beaucoup 
d’autres  chofcs  qu’on  y pourrait  re- 
marquer , leur  oftent  toute  autorité. 

Ainfî  nous  aurions  eu  peu  de  cho- 
fcs à dire  du  martyre  dco.  Ignace , (t 
U /Tenus  ne  nous  en  avoit  donné  d’au- 


l’ancicnnc  traduction  des  véritables 
lettres  de  ce  Saint,]  'Se  dont  le  P.  D.  Aa.M.p.<pr; 
Thierri  Ruinai  t Bciicdiéiin  nous  a en- 
fin donné  le  texte  grec  en  16  8 9 .dans  le 
recueil  qu’il  a fait  des  ailes  anciens  Se  - 
originaux  des  martyrs. 'Cesattes  font  ign.att.fr.f, 
fort  conformes  avec  la  première  par- 
tie des  actes  de  Boliandus , quia  auffi 
un  air  fort  different  de  la  (cconde, 

[mais  n’ont  rien  de  tout  ce  qui  peut 
bleffcr  dans  ceux-ci.  Leur  breveté  Se 
leur  (implicite  les  autorifc  extrême- 
ment. Il  n’y  a rien  qui  ne  s’accorde 
fort  bien  avec  Eufebe , avec  S.  Chry- 
loftomc , Se  avec  l’hiftoirc  de  T rajan, 
hors  quelques  chifres  changez  par  les 
copiftcs:]'&  on  voit  à la  fin  que  ce  font  s u 
ceux  qui  accompagnoicnt  S.  Ignace  à 
Rome  , qui  parlent  Se  qui  écrivenr. 

'C’eft  pourquoi  Ufferius  Se  le  P.  Rui-  f l'Ati.M.p. 
nartnefont  point  difficulté  de  croire  * ‘‘ 
qu’ils  font  des  SS.  PhilonSc  Agatho- 
podc,[donton  pat  le  dans  le  texte  $ 4..] 

'Dodwel  reconnoift  finsdifficulté  Cyp.dif.u.c. 
qu’ils  font  d’un  auteur  contemporain  4i-p'a0J- 
St  d’un  témoin  oculaire.  Il  doute  feu- 
lement s’ils  n’ont  point  cfté  altérez, 

[voulant  marquer  apparemment  ce 
que  dit  Ullèrius ,] 'que  l’cpiflrc  aux  lgn.aa.jr.fi, 
Romains  qui  eft  inférée  dans  ces 
ailes,  y ait  eflé  ajoutée  depuis  , avec 
quelques  autres  chofcs  qui  font  au 
mefme endroit. 'Ufferius  le  fonde  fur  aû  p.* 
ce  que  cet  endroit  (uppofe  qu’on  a 
déjà  parlé  des  lettres  du  Saint , fer 
precedentes  listeras,  dont  neanmoins 
il  n’y  a rien  dans  les  ailes  ; Se  fur  ce 
que  tout  cela  ne  fc  trouve  point  dans 
les  ailles  de  Boliandus. [On  le  trouve 
neanmoins  dans  ceux  de  Métapho- 
re:]^ les  ailes  originaux  d’Ufferius  p.7. 
fuppofent  dans  la  fuite  qu’on  favoit 
ce  que  le  Saint  avoit  écrit  aux  Ro- 
mains , plurttpue  ns  ejne  1 n c pi  sel  a 
Jifpntans  [Mais  le  texte  grec  ode  en  - 
tictcment  la  difficultét^car  le  mot  de  Art.M.p.r,,, 
precedentes  n’y  eft  point  dutout. 
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NOTE  IV. 

QuçlejHes  fautes  des  ailes  latins  de  S 
Igna.e  corrigées  far  le  grec. 

'Les  aélcs  originaux  de  S.  lgnac* 
commencent auflî dans  Uflcrius  l’hif- 
toire  de  fa  confcflîon  : Irajana  fojt 
ejuartum  annum  imferii  fui  elato  de 
viilona  dre.  On  ne  peut  douter  (clon 
la  fuite  de  ces  aétes,  qu’il  ne  faille  lire 
IX.  au  lieu  de  I lr,Hc  on  lit  ainfi  dans 
les  anciens  aétes  de  Bollandus. 

[On  peut  faite  encore  une  autre 
difficulté  fur  ce  que  lifant  pcjl  IX. 
annum,  les  ailes  icmblcnt  mettre  la 
viiloirede  Trajan  fur  les  Scythes  en 
107,  [au  lieu  qu’elle  ell  arrivée  au 
pluitard  en  l’an  toi.  Il  ne  feroitpeut- 
cftrc  pas  difficile  de  répondre  encore 
à cette  objection , & de  trduver  un 
fens  raifonnablc  à pof  anniem  IX. 
Mais  le  texte  grec  lève  toutes  ces 
difficultcz,]'puifqu’il  porte  nettement 
pt  mùSa,  cw*T»f  trf  &c.  'On  y lit  de 
mefrne  a deux  lignes  après,  [au 
lieu  de  Thraces  qu’Uflerius  a trouvé 
dans  fon  manuferit , Si  qui  ne  peut 
cflrcqu’unc  faute.] 


appeller  l’Apoftrc  de  l’Unité.  Il  re 
commande  cette  unité  dans  toutes  fes 
lettres  ; il  y combat  toujours  le  fehif- 
me  *,  il  y parle  toujours  de  l’Eglilc 
d’Antioche  , & demande  qu’on  prie 
pour  elle,  (ans  fcplaindrc  jamais  que 
la  tranquillité  en  fuit  altérée  par  au- 
cune divifion.  Ceux  qui  croient  que 
la  paix  que  Dieu  luy  rendit , regarde 
la  fin  de  quelque  defunion,fc  fondene 
fur  ce  qu’il  prie  les  fhiladclphiens 
de  ferejouirrfe  fon  union.] 'Les  termes  »d PhUd.j ■«. 
grecs  (ont  evi  7»  au  n -puo/duat,  [ce  qui 
marque  auflî  naturcllcmcnr  pour  le 
moins  la  réunion  en  un  mefrne  lieu, 
qu’en  une  mefrne  communion  Si  une 
mcfmc  doélrine.  Ainfi  il  cil  ailé  de 
croire  que  la  perfecution  ayant  dif- 
perfé  pluficursChtéticns  d’Antioche, 
la  paix  les  avoit  fait  revenir,  & qu’on 
avoir  mefrne  rappel  lé  ceux  qui  a voient 
efté  bannis.  Cela  convient  fort  bien  i 
ce  qui  cft  dit  dans  l’cpiftrc  à ceux  de 
Smyrnc,] 'qu’elle  avoit  recouvré  fa  aiSmy.f  n.p, 
grandeur,  Si  qu’on  luy  avoit  rendu  »*• 
ion  corps,  mfja. TÎitr. 


"NOTE  VI. 
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NOTE  V. 

Sur  la  faix  de  l'Eglife  d ' jI mioche. 

[Nous  croyons  avec  Uflcrius  Si 
d’autres,  que  la  paix  dç  l’Eglifc  d'An- 
tioche dont  parle  S.  Ignace  , regarde 
la  perfecution  de  Trajan,  pareeque 
c’cll  le  (ens  qui  vient  naturellement 
en  l’cfprit,  cftant  certain  par  le  mar- 
tyre mefrne  de  S.  Ignace  que  fa  paix 
avoit  elle  interrompue  par  la  perfe- 
cution:] 'Si  les  aétesde  ccSaint  don- 
nent lieu  de  croire  que  la  perfecution 
y fut  aflez  violente.[Nousne  voyons 
point  d’ailleurs  qu’elle  air  efté  trou- 
blée par  aucune  autre  choie , Sc  il  eft 
furtout  difficile  de  prefumer  qu’elle 
l’ait  efté  par  quelque  fchifme  fous  un 
Evefquc  tel  que  S.  Ignace,  qu’on  peut 


Que  l'e fifre  à Saint  Poytcarpc  eft 
vraiment  de  S.  Ignace. 

'UiTetius  a cru  que  l’cpidrc  de  S.  rw.de  ign, 
Ignace  à S.  Polycarpe , marquée  par 
Eulcbc,  n’eftoit  pas  di  fferenre  de  celle 
que  ce  Saine  a adrcflcc  à l’Eglife  de 
Smyrne.  Cependant  je  ne  voy  pas 
moyen  de  douter  qu’Êufcbc  n’en  fade 
deux  lettres , pui (qu'il  dit  'que  Saint  luf.l.j.c.jr. 
Ignace  écrivit  à l’Eglife  de  Smyrne, 

Sc  en  particulier  , U!pt,  à Polycarpe 
qui  en  cftoitchcf,  luy  recommandant 
Ion  troupeau  , c'eft  à dite  le  peuple 
d’Anriocne  , comme  à un  homme 
qu’il  favoit  cftre  vraiment  apojloli- 
que  , Sc  le  priant  d’en  avoir  un  tre» 
grand  (oinràquoy  il  ajoute, / e mefrne 
Saute  trrtvent  à ceux  de  Smyrne  &c* 

[On  ne  peut  pas  marquer  plus  net- 
Dddd  ij 
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yîo  NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 

tcmcnt  Jeux  lettres  diAintAes.  Saint  2ït»«  d*u  ni  Sotertm, 

Jerome  a voulu  vifiblcmcnt  traduire  porte  la  traduction  de  Rufin  p.  691. 
Eufcbc,quoiqu’il  parle  d'une  manière  'Et  neanmoins  elle  parloir  de  Sotcr  p.tjj.a. 

Îilus  confufc,j  foit  qu’tl  fc  foit  brouillé  mefme  aux  Romains  : Soter  vojirc 
uy  mefme  , foit  que  fon  texte  foit  faut  a gardé  cette  pratique/Pout  tgn.n.cp. 

mal  diAingué- 'Dans  l’cpiAre  à ceux  l’autre  point,  tout  ce  qu’on  en  peut 
de  Smyrnc , Saint  Ignace  faluc  leur  dire,  c’efiqu’Eufcbc  a eu  cnvuci’cn- 
Evcfquc.  [Cette  lettre  n’cAoir  donc  droit  'où  S.  Ignace  prie  S.  Polycarpe,  as  Puly.p. 
point  pour  luy  en  particulier.  On  n’y  non  feulement  d’envoyer  un  homme  ®7* • 
trouve  point  qu’il  luy  recommande  confidcrable  en  Syrie  (ur  la  paix  que 
fon£glifo.]'Que  (1  Uderius  croit  que  Dieu  avoir  rendue  à cette  Eglifc,  mais 
cette  recommandation  n’cA  autre  cho-  mefme  d’écrire  aux  Eglifos  d’autour 
feque  la  prière  qu’il  fait  à l’Eglife  de  de  luy,  afin  qu’elles  envoyaient  aufiî 
Smyrnc  d’envoyer  un  homme  à An-  à Antioche  des  députez  ou  des  lettres, 
tioche,[il  faudroit  donc  dire  qu’il  a 8c  de  fe  charger  du  loin  de  faire  por- 
auflî  recommandé  l’Eglife  d’Antio-  ter  leurs  lettres  par  ceux  qu’il  ydepu- 
chc  à l’Evefquede  Philadelphie, puif-  tcroit.[Mais  il  faut  avouer  que  cela  ne 
qu’il  fait  la  mefme  prière  à fon  Eglife.  paroilt  pas  allez  répondre  à l’idée  que 
C’cft  une  autre  queftion  de  favoir  fi  nous  donne  Eufebe,  qui  peut  avoir 
la  lettre  que  nous  avons  aujourd'hui  manque  de  mémoire  ou  d exactitude 
de  S.  Ignace  à S.  Polycarpe  cA  veri-  en  cette  rencontre.] 

table:  car  cela  n’efi  pas  fans  diffi-  'Anrioque  moine  de  S.  S.ibas  au  Boli.i.fch.p. 
culte.  Je  ne  parle  point  de  celle  qui  commencement  du  fetticmc  lieclc, 
eA  dans  les  éditions  ordinaires,  où  'qu’Uflcrius  reconnoiA  avoir  eu  leign.prol.c.it. 
l’on  fait  prendre  à S.  Ignace  le  titre  meilleur  texte  des  véritables  cpiAres  r,u* 
de  Martyr,  mais  de  celle  qu’Uflerius  de  S.  Ignace,  cite  divers  endroits  du 
mefme  a trouvée  en  latin  dans  fon  ma-  commencement  & de  la  fin  de  celle 
nufcritavec  les  autres  qu’il  reconnoiA  que  nous  avons  à S.  Polycarpe. 'Elle  n.c.p. 
eArc  de  S.  Ignace,]'&  que  Vofiïus  a cA  encore  citée  dans  l’homelic  de 
audî  trouvée  en  grec  dans  le  manuf-  l’unique  LegiAateur  des  deux  TcAa- 
critdc  Florence. [Il  y a deux  princi-  mens  attribuée  àS.  ChryfoAome,  8c 
pales  difficultez  ; l’une  que  S.  Ignace  que  Mr  Cotelier  foutient  cAre  ou  de 
y parle  en  divers  endroits  non  à Saint  ce  Saint , ou  d’un  auteur  du  mefme 
Polycarpe , mais  à toute  l’Eglifc  de  temps,  àcaufedecc  qui  y eA  dit  con- 
Smyrne  ; l’autre  que  nous  11’y  trou-  tre  les  Ariens , quoique  Savilius  8c 
vonspas  ce  queditEuf.be,  qu'il  luy  UAcrius  ctoient  qu'elle  n’a  pas  cfié 
rccommandoic  le  foin  de  l’Eglifo  Faite  avant  le  remps  de  JuAinien. 
d'Antioche.  'Pcarfon  montre  qu’elle  cA  attribuée  Peaif.Je  tg». 

Je  croy  qu’on  peut  fe  contenter  fur  à S.  ChryfoAome  par  Photius , 8c 
la  première  de  ce  que  d t M'Cotelier,]  par  plufictirs  autres  encore  plus  an- 
'que  comme  les  lettres  adreflées  aux  cicns.  Il  prétend  qu’il  n’y  a aucune 
Evcfques  fc  lifoient  alors  publique-  raîfon  de dircqu 'elle n’en  foit  pas,  8c 
ment  dans  l’Eglifc,  S.  Ignace  qui  ne  lue  fila  citation  de  S.  Ignace  manque 
fongeoit  qu’à  édifier  lésâmes,  a pu  y dans  quelques  éditions,  celanc  prouve 
donner  au  peuple  les  avis  que  l’efprit  rien  , parccquec’cA  une  faute  vifiblc. 
dcDicu  luy  faifoit  juger  ncceflaires.  Maisquoy  qu’il  pui(I’cdirc,unepiccc 
'La  lettre dcS.  Dcnvs  à l’Eglife  Ro-  onteAée  comme  celle  là,  Sc  afluré- 
raainc  cAoit  adrcfléc  au  Pape  Soter,  ment  très  contcAablc  , n’cA  pas  ce 
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qu’il  y a de  plus  fort  pour  la  vérité  de 
la  lettre  à S.  Polycarpe.  Nous  n'allc- 
guons  point  non  plus  les  citations  de 
Saint  Jean  de  Damas,  Se  d'Antonius 
(ftcpTOU.it.  Mcl i (Ta , 'qu‘U flerius  dit  avoir  eu  le 
incime  texte  qu’Antioque,  [mais  qui 
citent  auflî  les  autres  epiflrcs  qu’on 
croit  cftrc  fait  (Tes  > ce  qu’Antioque  ne 
pearf.pr.c.*.  Dit  pas.]  'Mais  nous  ne  pouvons  pas 
’*  ’17’  omettre  ce  que  remarquePearfon, que 
le  texte  grec  qu’en  a trouve  Voflîus, 
eft  different  de  celui  qu’on  avoit  eu 
jufqucs  alors,  dcmelmequedans  les 
autres  epiftres  reconnues  pour  légiti- 
mes -,  ce  qui  ne  fe  trouve  point  dans 
celles  qu’Eufcbc  n’a  pas  marquées. 
*'l,‘  'On  la  trouve  auflî  dans  un  manuferit 
qui  ne  contient  que  celles  qu’Eufebe 
a connues. 

[Le  fentiment  d’Uflerius  fur  cette 
lettre  a efté  abandonné  par  M'  Core- 
lier,  Mr  du  Pin,  Mr  Fleuri, Si  comme 
je  croy  par  tous  ceux  qui  fe  font  don- 
né la  peine  d’examiner  ce  point.] 
'BuIIus  l'appelle  une  opinion  fingu- 
lierc  d’Uflcrius,  & foutient  qu’aprés 
ce  que  Voflîus  & Pearfon  ont  écrit 
pour  établir  l’autorité  de  cette  lettre, 
[il  n’y  a aucun  lieu  de  douter  quelle 
n’ait  efté  rcceue  du  temps  d’Eufebc 
comme  un  véritable  ouvrage  de  Saint 
Ignace.] 

Eutt.j.c.j*.  'Outte  la  lettre  que  S.  Ignace  écri- 
p 107  ' vitdeTroadeà  S.  Polycarpe,  où  il 
luy  recommandoit  le  foin  de  l’Eglifc 
d’Antioche  félon  Eulcbe  : [il  luy  en 
écrivit  encore  une  autre  reconnue  par 
P-ieS.c.  g Polycarpe  mclmc, ]'lor(qu‘il  dit 
aux  Philippicns  , F 01,1  m ave^ccrit 
vous  & IgM  e,  tyue  fi  un  va  tu 
Sync,  il  au  fom  d'y  portervos  lettres 
isn.pr°l.c.i.  'uflèrius  qui  rcconnoifl  cette  lettre, 
ditquecen’cftoit  qu’une  lettre  fami- 
Boir,.fet>.jk  Itéré.* 'Rien  n’cmpefchc  neanmoins 
qu’il  n’y  euft  plufîeuts  inftruâiom 
importantes:  & ainfiil  fcmblcquec. 
pourroit  cftrc  celle  mefmc  que  nom 
avons , comme  Bollandus  patoift  l’a- 


j8r 

voir  cru. [Il  faudroir  avouer  en  ce  cas 
qu’Eufebc  ne  l’a  point  connue,  ce  qui 
en  diminuerait  beaucoup  l’autorité. 

Mais  auflî  cette  opinion  eft  combatuc 
pat  la  lettre  mclme,] 'écrite  fur  la  ijn.adPolrn 
nouvelle  qu’on  avoit  rcceue  que  Dieu  P s78  b- 
avoit  rendu  la  paix  à l’Egliiè  d’An- 
tioche,'&  lorfquc  S.  Ignace cftoit  fur  J. 
le  point  de  partir  de  T toade  pour  aller 
à Naplc,  & de  là  à I’hilippes. 

NOTE  VII.  i«  p*gc 

U4.f(. 

Sur  S,  Ruft  & S.  Zoflme ■ 

'Ufuard,Adon,&  d’autres,  mettent  ufa.i8.det. 
S.  Zofimc  & S.  Rufe  dont  parle  S. 

Polycarpe , à Philippes  en  Macédoi- 
ne. 'Mais  il  patoift  qu’ils  n’y  firent  r«>.eP.p. 
qucpaflercoinmcS.  Ignace, & furent  *'i‘ 

conduits  en  fa  compagnie  avec  hon- 
neur par  les  Chrétiens  de  cette  ville. 

[Ainlî  il  vaudrait  mieux  ne  leur  afli- 
gner  aucun  lieu,]'comme  font  quel-  Boll.mm,!. 
ques  martyrologes , [ou  les  mettre  à 
Rome. 

Nous  n’avons  point  de  fondement 
particulier  pour  dire  que  ce  S.  Rufe 
loir  le  fils  de  Simon  le  Cyrcnécn  , ou 
celui  que  S.  Paul  falue  dans  fonepiftre 
aux  Komiins.F. N. S .J.C . note  #a.] 

NOTE  VIII.  Pour  Ij  pin 

10M7. 

S ter  iiverfes  lettres  attribuées  à Saint 
Ignace. 

[Nous  avons  lourenu  contre  Uflè- 
rius dans  la  note  £,la  vérité  de  l’t  piftre 
que  nous  avons  de  S.  Ignace  à Saint 
Polycarpe.  Mais  nous  11’avons  pas  les 
mcfmcsraifonspoutdéfcndre  les  au- 
tres lettres  attribuées  à Saint  Ignace, 
qu’Uflèrius  a rejettées  comme  fauf- 
(es.]'Daillé  accorde aiièment  qu’il  en  pearf.pr.c.*, 
a écrit  pluficurs , outre  celles  qui  (ont  P ‘Q' 
marquées  par  Eufebr:[&  il  n’y  a au- 
cun moyen  de  douter  qu’il  n’ait  écrit 
au  moins  à fon  Eghlc  d’Antioche, 
fur  ce  que  Dieu  avoit  appaifé  la  perfe- 
P d d d ii) 
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curion.  On  peut  mettre  dans  lamef- 
me  c l.i (le  les  trois  autres  qu’Uflèrius 
& Voflîus ont  trouvées  dans  les  ma- 
nufcritsavec  celles  qu’on  reconnoift 
pour  indubitables , favoir  celle  à Ma- 
rie de  Caflobolcs , celle  à l’Eglife  de 
Tarie,  S:  celle  à Héron  Diacre  d’An- 
tioche : 3c  examiner  enfuire  s’il  faut 
rejetter  ces  lettres  par  la  feule  raifon 
qu’Eulebe  ne  les  a pas  connues , par- 
ccqu 'elles  n’eftoient  point  de  celles 
que  S.  Polycarpc  avoir  envoyées  aux 
Philippiens.  Que  fi  l’on  trouve  que 
cette  raifon  ne  Tu  dit  pas  cflant  feule, 
il  reliera  à examiner  ces  lettres  en  elles 
mcfmes  ; ce  que  nous  n’avons  pas  cru 
devoir  entreprendre  ici.  Nous  remar- 
quons feulement  que  nous  ne  voyons 

Îias  moyen  de  fatisfaire  à ce  que  la 
ettre  à ceux  d’Antioche  ne  leur  dit 
rien  fur  la  paix. 

L’cpillreaux  Philippiens  n’cll  point 
dans  cette  colleâion , 8c  on  y trouve 
plus  de  difficulté!  que  dans  les  quatre 
•ul.Li.c.up.  autres. j'Mais  ce  qui  doit  rendre  celle- 
7y  ci,  & les  quatre  autres  mefmc  fort 
fufpcélcs,  pour  ne  dire  rien  de  plus, 
c’elt  que  d’une  part  on  ne  les  voit 
jamais  citées  avant  le  VI. ficelé,  8c 
que  de  l’autre  on  trouve  que  le  fly  le 
en  cft  tout  different  des  véritables  let- 
tres de  S.  Ignace  , au  lieu  qu’il  efl 
fort  fcmblablc  aux  additions  inférées 
dans  ces  mcfmes  lettres:  de  forte  qu’il 
efl  très  probable  qu’un  mefmc  im- 
podeura  corrompu  celle-ci,  & com- 
*«rin.p.„o.  pôle  les  cinq  autres.'On  ptetend  en- 
core qu’elles  contiennent  pluficurs 
chofcs  qui  ne  conviennent  point  au 
ficelé  de  S.  Ignace.  M‘  du  Pin  les  re- 
jette comme  indubitablement  fuppo- 
fces:[  8c  je  penfe  que  c’cll  aujourd’hui 
le  fentiment  general  de  tous  les  fa- 
vans.  On  peut  voir  ccqu’Ulfcrius  en 
dit  dans  fes  Prolégomènes  fur  Saint 
Ignace.] 

f.noJBu.^g.  'Pour  les  lettres  à S.  Jean  8c  à la 
y ierge  , avec  la  réponfe  de  la  V ierge. 


Baroniusne  les  a jamais  voulu  foute- 
mt  ; 8c  il  les  rejette  parmi  les  pièces 
apocryphes.' On  allure  qu’on  les  a Corel. îp.o.p. 
trouvées  à Lion  l’an  1415.  Ainli  elles  ,8l  C' 
ne  peuvent  pas  mcfme  avoir  ellé  citées 
par  S.  Bernard,  comme  quelques  uns 
l’ont  cru:  8c  on  croit  en  effet  que  c’eft 
la  lettre  à Marie  de  CalTobolcs  que 
ce  Saint  marque  dans  Ion  7*  fermon 
fur  le  plcaume  Qui  habitat. 

NOTE  IX*  Pour  U 

ïQtf.g  7. 

Surit 1 obje  thons  des  Calvmiflt s contre 

Us  vtritallts  Uttrts  de  S ■ Ignace. 

[Nous  n’avons  point  cru  nous  de- 
voir engager  à répondre  aux  foibles 
objeélions  que  les  Prcfbyteriens  font 
contre  les  lettres  mefmes  qui  font  cer- 
tainement de  S.  Ignace.  Ç 'aurait  ellé 
perdre  inutilement  bien  du  temps  2 
une  chofe  que  d’autresont  faite  mieux 
que  nous  ne  pourrions  cfperer  de  la 
faire.  Outre  ce  qu’U (Tenus  a écrie 
pour  établir  l’autorité  de  ces  lettres 
dans  fes  Prolégomènes  fur  S.  Ignace, 
on  peut  voir  les  objeélions  des  Hu- 
guenots dans  le  livre  de  Daillé  fur 
S.Denys  Se  S.  Ignace,  imprimé  en 
1 666,  8c  les  réponfes  qu’on  y peut 
faire  dans  le  grand  8c  favant  ouvrage 
que  Jeaif  Pearfon  Proteflant  Angloij, 
a compofé  exprès  fut  cela  en  1671, 

8c  dans  les  notes  de  M'  Cotelict  fur 

S.  Ignace.  M' du  Pin  a fait  un  abrégé 

des  objeélions  8c  des  réponfes  dans 

le  premier  tome  de  fa  Bibliothèque 

f.ni-iiS.y Le  P.  Ruinart  ne  craint  M.M.f., o.« 

point  d’avancer  que  la  fincerité  de  *• 

ces  lettres  a ellé  tellement  établie  par 

les  écrits  faits  fur  ce  fîijet,  qu’elle  n cft 

plus  aujourd’hui  révoquée  en  doute, 

que  par  ceux  qui  ont  la  hardielTe  de 

contcfteruncparticderEcritutc.pour 

n’y  pas  reconnoillre  la  condannatioo 

de  leurs  erreurs. 
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NOTE  X. 

Sur  le  jour  de  la  mort  de  S.  Ignace. 


AÛ.M.p.7otf. 

fcj7<>7.a. 


faute  à 'S.  Jerome  ou  à fes  copi  (te  de  Hîer.tJtU. 
l’avoir  mis  dans  la  11e,  & à Bede  17  1<-ï  >7i.*. 
dec.  dans  la  11e.  La  rradu&ion  greque 


'U  paroift  par  divers  endroits  des  de  S.  Jerome  met  dans  la  dixième, 
ailes  de  S.  Ignace , qu’il  fut  expofé  ^ _ . 


Florent. p. 
*7  9- 


aux  belles  le  jout  que  les  fpcClaclcs 
finifloient. 'Uflèrius  l’entend  de  la 
fefte  appellée  Sigdlaria,  qui  fc  faifoit 
1>.i>b.io7.  félon  Macrobe  le  10  de  décembre;  & 
c’eft  le  jour  auquel  les  ailes  mettent 
la  mort  de  S . Ignace.  Cette  fefte  con- 
tinuoit  encore  les  trois  jours  fuivans: 
Buch.cyd.p.  'Si  l’ancien  calendrier  donné  par  Bu- 
chcrius  marque  des  fpcüacles  de  gla- 
diateurs lcio,  ai,  a;, Se  a+.fMaisil  fc 
peut  faire  que  les  combats  des  belles 
nmdbicnt  le  10.] 

ïlnrcüt.p.  'Un  exemplaire  du  martyrologe  de 
S.  Jerome  met  le  75  un  S. Ignace  entre 
p-107-i.  divers  martyrs  de  Rome  ; 'Se  Florcn- 
tinius  croit  que  c’cll  celui  d’Antio- 
che , pareeque  cet  exemplaire  ne  le 
marque  en  aucun  autre  jour.fll  n’y  en 
a rien  dutout  dans  les  anciens  monu- 
mens  de  l’Eglifc  Romaine, c’eft  à dire 
dans  les  calendriers  de  Buchcrius , 
d’Allatius,  & du  P.  Fronto , dans  le 
Sacramentaire  du  Pere  Ménard , Se 
dans  le  miflel  de  Thomafius  : ce  qui 
cft  étonnant  d’un  Saint  (i  célébré , Si 
mort  à Rome.  Bede  l’a  mis  le  17  de 
Wt'.ftb.p.  décembre, ]'SC  a efté  fuivi  de  quelques 


NOTE  XI.  r°"r  la  pap 

uo.f  10. 

Quand  les  reliques  de  S.  Ignace  ont 
efté  r aponies  à Antioche. 

[S.  Ignace  ayant  efté  martyrizé  à 
Rome  le  10  de  décembre  , & fes  re- 
liques raportées  auflîtoft  à Antioche, 
il  n’y  a guère  d’apparence  quelles  n’y 
loicnt  arrivées  qu’au  bout  d’un  an  le 
17  du  melmc  mois,  auquel  les  La- 
tins marquent  cette  tranflation.J'Les  ijn.aa.n.jp. 
Grecs  en  font  aujourd’hui  le  29  de  P"*11, 
janvier.  Mais  il  n’y  a guère  plus  d’ap- 


parence qu’on  ait  pu  les  raporter  en  un 
mois  de  temps  en  plein  hiver.  C’eft 
pourquoi  Uflerius  croit  que  ce  29 jan- 


Wl.t.frb.p. 

«•il. 


vier  dans  fon  origine,  a efté  la  fefte 
de  la  fécondé  tranflation  qui  fc  fit 
fous  Theodofe  le  jeune, 

N O T E X I I.  Pour 

110.$ 

Quand  les  reliques  de  S.  Ignace  ont  gu 
ejlre  apportées  à Rome. 

'Baronius  dans  fes  notes  fur  le  mar-  tu,., 
tyrologe  dit  qu’il  croit  que  le  corps  de 
S Ignace  a elle  apporté  à Rome  fous 


autres.  Ufuard,  Adon , Se  les  autres  Juftinien  vers  l’an  540,  lorfquc  Cof- 
pofterieurs,le  mettent  le  premier  jour  rhoés  Roy  de  Perfe  ruina  & btula  la 


de  février  ; ce  que  nous  fuivons  au- 
jourd’hui. Quelques  uns  l’ont  encore 
mis  le  24  de  novembre,  &le  14  de 
décembre.  fp 

[Pour  l’année  de  fa  mort,  nous 


ville  d’Antioche.  Il  le  croit  par  une 

pure  conjecture , qui  n’eft  fondée  fur 

aucun  monument , comme  il  l’avoue 

'Si  qui  eft  mefme  fans  apparence,  ign.aft.n.ji, 

pui fqueS. Grégoire n’euft  pas augmen-  P'0- 


croyons  avoir  prouvé  dans  la  note  17  té  de  nouveau  vers  l’an  580,  la  lolen- 


furTrajrn,  qu’il  n’y  a aucun  railbn 
Aft.Mp.707.  de  rejette  rjee  qu’on  voit  dans  fes  a Clés 
grecsfSc  latins,  'qu’il  a c^pfommé  fon 
martyre  fous  les  Confuls  Senccion  & 
Sura,  [c’eft  à dire  en  l’an  107  de  J.C.] 
rgn.»a.n.jr.  'La  chronique  d’Eufcbcmetauflï  Ion 
martyre  en  107,  qui  eftnit  la  ioc  an- 


nitéde  la  tranflation  de  S.  Ignace , (t 
fes  reliques  n’euflent  plus  efté  à A ntio- 
che.  De  forte  que  fi  cette  ttoilîemc 
tranflation  cft  véritable,  elle  nes’cft 
faite  qu’apiés  l’an  4 38,  auquel  Antio- 
he  tomba  entre  les  mains  desSirra- 
zins/ci.mmc  Baronius  mefme  fcmblc  Dn.s^t ,, 


neede  Trajan  : de  force  que  c’eft  une  l’avoir  reconnu  dans  fes  Annales. 
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NOTE  SUR  SAINT  EVARISTE- 

S.rl4J.mJ,fi*f,m;fc*:  Ainli  ■j.mcommcnri.tommtnoni 

«(idi  p.179.  'T  E plus  ancien  catalogue  des  Pa-  croyons[à  la  fin  d<]l’an  100,  il  fera 
_Lnes  dit  que  Saint  Evarifte,  qu’il  mortvets  la  tzc  anneede  Trajan.fdc 


Boll-apf.t.i. 

p.10.1. 

Anaf.c.<.p.j. 

Arul.c.j.p. 

4t8. 

Boll.apr.t.r. 

p.xo.i. 
tuf.1. 4-C.i.p. 

«j.a> 

Anal.t.j.p. 

4i«. 


JL-fPesdir  que  Saint  Evarifte,  qui!  morrvers  la  11e  année  de  Trajan,[dc 
appelle  Arifte , gouverna  depuis  l'an  J.C.i09,]'commc  leditEufcbe,[dans 
<)6  jufqu’cn  ioS,  & luy  donne  nean-  : lesdernicrs  mois  de  cette  année.  Cela  f ‘ot- 
moins  ij  ans,  7 mois.  Se  deux  jours,  ; s’accorde  avec] 'les  Pontificaux  îc  les  BoSUpraj. 
[qui  à commencer  du  premier  janvier  martyrologes,  qui  marquent  fa  fefte 
96,  nous  mènent  au  a aouft  de  l’an  le  16  d’oûobre , comme  le  martyro- 
109.]  'Quelques  bréviaires  marquent  loge  Romain , ou  le  17,  comme  ceux 
de  mcfmc  la  durée  de  fon  pontificat,  de  Florus  & d’Adon.  (La  chronique 
'L’ Anaftafe  du  Louvre  en  ofte  feule-  d’Eufebe  met  fa  mort  des  l’an  107,  au 
ment  un  mois/Un  manufcritdc  Saint  lieu  que  fon  hiftoire  la  met  vers  l’an 
Germain  a 14  ans, 3 mois.  Se  n jours.  109.  Mais  dans  toute  cette  fuite  des 
'Un  autre  Pontifical  dit  neuf  ans,  dix  Papes , l’hiftoire  s’accorde  ordinaire- 
mois,  & deux  jours. [Eufebe  les  réduit  ment  fort  bien,  au  lieu  que  la  chroni- 
• à 9 ans  dans  fa  chronique, ]'&  à huit  que  fe  contrarie  allez  fouvent  : Ourre 
entiers  dans  fon  hiftoire  ; [ce  qui  re-  que  l’hiftoire  citant  poftericur  à la 
vicnt]'iun  manufcritdc  S.  Germain,  chronique,  la  doit  corriger.] 
qui  porte  g ans,  10  mois , & a jours. 

NOTE  SUR  B A S I L IDE- 


îoai  n page  En  qttcl  temps  Saturnin  & Sa  fit  de  fçair  que  Valentin  & Bafilide  ne  fê 
31  J*  ont  paru.  font  révoltez  contre  l’Eglife  par  leurs 

ittn.intnc.  'C  Aint  Jerome  fcmblc  mettre  Ba-  menfonges,  qu’aprés  les  Aooftrcs,  Sc 
Ofilidc  entre  les  hérétiques  qui  ont  longtcmpsdepuisjla  mort  des  prtnei- 
c«tci.ap.n.p.  paru  des  le  vivant  des  Apoftres  ; '&  Paux  d entre  eux.]  S.  I renee  dit  aulîi  ittD.i.j.c.j.fc 
on  voit  par  S.  Jean  de  Damas , que  cll,c  ccux  Su*  ont  cn‘c^gn^  un  Dieu  XJX*1W 
quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoir  efté  autre  que  le  Créateur,  [ce  qui  eftoit 
reconnu  pour  hérétique  par  S.  Jean  Erreur  « Bafilide,]  ne  font  venus 
xpi.ji.c.i.p.  l’Evangeliftc.'Saint  Epiphane  ne  met  qu’aptés  la  lettre  de  S.  Clément  aux 
l*4A  aufti  que  peu  de  temps  entre  luy  &•  Corinthiens ,]  cctite  , comme  nous 

Cerinthe, [qu’il  prétend  avoir  paru  croyons,  en  ?«,]  U font  beaucoup  li-^op. 
des  les  premiers  temps  de  l’Eglife.]  pofterteurs  aux  Ev4f  les  qui  ont  elle  4 ’ ’ 
iur.i.,.t.7.  'D’autre  part  Eufebe  ne  parle  de  luy  établis  par  les  A poftres.] 'Ce  que  (lit  rur.i.,.c.,^ 

' ",c-  que  fous  le  regne  d’Adrien  , tant  dans  Hcgcfippe , que  les  hérétiques  com-  t >o*-,0S‘ 
fa  chronique  fur  l’an  13),  que  dans  mencerent  proprement  a patoiftre  a- 
ihdn.h.l.,.c.  fonhiftoire  : '&  Thcodorcr  le  metdu  Pccs  la.nlort  dÇ S.  Simeon  de  Jerufa- 
«ci'ilr t p temps  du melme  prince. *S.  Clément  Icm, [fcmblc  otIÎi  (emportera  S atur- 
‘ d’Alexandrie  eft  auftTafTcz  clair  pour  nin  > Bafilide , & Valentin,  qui  com- 
nc  le  mettre  que  vers  le  temps  d'A-  I mcncerent  prelque  en  mefme  temps 
Crr  'P  ?!  p.  dricn.[Cela  eft  plus  conforme]  'à  ce  a troubcr  1 Egide.] 

que  ditS  .Fumi  lien  de  Cclàréc,Qu  ou  11  fcmblcqu’on  pcutaccordcr  une  P«rf.m  ip* 

1 ^ bonne 
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bonne  partie  de  ces  autorité!  diffe-  ; mortuus  r/l,  il  faut  lire  moratus  efij[cc 
rentes,  en  difantavec  quelques  per-  ' qui  nous  laiflcroit  la  liberté  de  mettre 
Tonnes  habiles  de  ce  temps , que  Sa-  la  mortdcBafilide  encore  pluftard.] 
turnin  & Bafilidc  ont  paru  des  le  'Ce  que  dit  lcPrædcftinatus  du  Pere  rt*d.c.,-.p.u. 
temps  de  Trajan  , Se  ont  continue  Sirmond,  que  Saturnin  a cfté  condan- 
Rîcr,t.in.c.  fous  Adrien, 'à  la  fin  duquel  Bafilidc  né  par  S.  Thomas  Apoftre,[ne  le  fera 
' cftmort  ,fi  on  s’arrefte  à ccqu’on  lit  pas  croire  plus  ancien  à tous  ceux  qui 
pcarf.în  ign.  dans  Saint  Jerome.  'Car  quelques  uns  connoiflcnr  ce  que  c’eft  que  cec  au- 
croicnt  qu’en  cet  endroit  au  lieu  de  i tcur.] 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

D ’A  D R I E N. 


pour  !j  pj^c 

x. 


NOTE  I. 

Surles  ad  es  de  S.  Eufiacht. 

[Ÿ  ’Histoirb  de  S.  Euftache  eft  j 
JLatort  commune  : mais  je  penfe 
que  c’eft  aufli  un  fentiment  fort  com- 
mun parmi  ceux  qui  font  quelque 
difeernement  entre  les  pièces  faufils 
& les  véritables , que  ce  qu’on  en  dit 
cft  un  vray  roman  : de  forte  que  nous 
ne  nous  croyons  point  obligez  à ren- 
dre raifon  do  ce  jugement  qu’on  en 
Afl.  tefyai.p.  fait:]'&  nous  nous  contentons  de  dire 
que  les  aAes  qu’on  en  a eus  jufqu’cn 
1660,  Se  qui  font  dans  Surius  au  aode 
feptembre  /-.zop.fontdcMctaphraftc. 
Bw.no.Si.  [Baronius  mcfme  les  abandonnc,]'cn 
difant  qu’il  croit  qu’on  y a ajouté 
beaucoup  de  chofes  à la  vérité. [Hcf- 
fcls,  dont  la  ccnfurc  n’tft  pas  des  plus 
lteff  cmf.t.i.  fcvcrcs,] 'les  rejette  comme  une  pièce 
fabulcufc,  & où  il  y a mcfme  diverfes 
choies  contre  la  foy. 

comkf.aa.p.  /£n  légale  Pepe  Combefisnous  a 
donné  de  nouveaux  ailes  de  S.  Eufta- 
che,  qu’il  croit  écrits  par' un  auteur 
contemporain  , Se  il  cite  fur  cela  le 
All.dtSira.p.  jugcmcnrdc  Léo  Allatius/qui  pour  le 
prouver  allègue  un  endroit  de  la  pré- 
facé en  ces  termes,  afjtitftLu  aoâù?*i 
Tue  dfys  aç%uvr  aj>Sç<BV  ifançoi-'  aeS/*- 
■ytàicuS,  vji  tu  r 1»  « nif  VJt&if  if4%S 
wnffn.3tviu,  f’aj  rcfolu  d' ajouter  ace 
Jiifi.Ecd.TmJ/. 


qui  a déjà  t fié  écrit  des  grandes  afiwrt 
des  anciens,  celles  qui  fe  font  faites  auffi 
de  noflrc  temps.' Mais  cet  endroit  fe  lit  combf.ia.i-. 
dans  le  P.  Combefis  d’une  manière  *• 
allez  differente  :ar&iâtfdui 
ify&ifve  dfi  afyaiui  avdfàv  cuJfayaSiasi 
7*  lut  ht  nie  C3t(fii  Ÿ rj. 7»pSa-- 

3»y tu  : c’eft  à dire  comme  le  P.  Com- 
befis l'a  traduit , JHihi  confiitutum  ut 
titnt  -veterum  beroum  praclara  gefia 
feripto  confignem,  tùm  eerum  qui  nufer 
nofirifque  temporibus  virtutis  lande  cia • 
m<ra»t.[Oii  ne  fiuroit  tiret  de  là  fi  S. 

Euftache  cft  de  ces  anciens  dont  il  veue 
fiftre  l‘hiftoire,ou  des  nouveaux, finon 
que  mettant  les  anciens  les  premiers, 
comme  ceux  par  qui  il  veut  commen- 
cer , & la  vie  de  S.  Euftache  fiiivant 
immédiatement  cette  préface,  on  a 
lieu  de  croire  que  c’eft  le  plus  ancien 
de  ceux  dont  il  avoit  dcftèin  de  parler, 
Etlcftylcdc  cette  préface  n’eftnullc- 
lcmcnt  celui  des  Saints  qui  ont  écrit 
dans  le  fécond  ficelé.] 

'Le  P.  Combeifct  fait  de  cette  pièce 
toute  l’cftimc  que  des  a êtes  vraiment 
| originaux  pourraient  mériter  1 Se  il 
1 croit  que  fi  Baronius  l’avoit  vue  , il 
! aurait  retraité  le  jugement  defavanta- 
geux  qu’il  avoit  porté  des  ailes  com- 
j muns.'Ccpcndant  il  avoue  fort  inge-  y.8). 
nument  qu’il  a peine  à trouver  dans 
1 ceux-ci  aucun  fait  qui  ne  foit  dans  les 
E-ece- 
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ficns,  Mctaphraftc  n’ayant  fait  qu’am- 
plifier & orner  certains endroitscn  fa 
manière  , plus  propre  àobfcurcir  les 
evencmcns  qu'à  les  embellir.  [Il  faut 
donc  avouer  que  la  cenfurede  Baro- 
nius  tombe  tour  à fait  fur  ces  nou- 
veaux aftcs,au  iTibien  que  celle  d’Hef. 
fels  : Etaufii  Boliandus , qui  ne  les  a 
ioli.ma/.t.i.  pu  ignorer,]  'dit  qu’il  examinera  en 
f Ion  lieu  fi  on  n’y  a point  méfié  quel- 

que fiétion  poétique. 

[Il  fe  trouve  encore  d’autres  aéles 
de  S.  Eufiachc  dans  des  légendaires, 
comme  dans  celui  de  Saint  Michel  à 
Beauvais.  Mais  l’on  y lit  toujours  les 
mefmes  chofcs  que  dans  Metaphraftc, 
Cumbi.ia  p.  quoiqu'en  d’auttes  termes. ]'On  mar- 
que qu’il  y a une  hifioire  de  ce  Saint 
en  italien  6c  en  françois, qui efi plus 
ample,  pareequ’on  y a ajouté  diver- 
fes  fictions  à ta  narration  de  Meta- 
phrafie. 

f-  +i-  'Le P.  Combcfisnousa  aufildonné 

uneoraifon  deNicetas  fur  S.  Eufta- 
r-8a-  che /qui contient,  commeillerecon- 

noift,  tous  les  mefmes  faitsqucMc- 
taphrafie.[Et  un  auteur  du  IX.  ou  X. 
fiecle , qui  reçoit  bien  d’autres  hiftoi- 
res  apocryphes , n’cft  pas  pour  autori- 
fer  beaucoup  celle-ci , non  plus  que 
p b,  Jo.n.  S.  Jean  de  Damas.J'qui  citeun  grand 
Uni  .,.f.  enijrojt  je  l’hiftoire  de  S.  Euftacl^e, 
dans  les  mefmes  termes  que  portent 
les  aéVes  du  P.  Combefis.[Nous  vou- 
lons bien  accorder  encore  que  c’cft  ce 
qu’Ufuard  i.nev-  appelle  miros  Enfla- 
chu  allns,  fans  nous  tenir  obligez  de 
les  croire  vrais.  Nous  n’avons  pas  vu] 
BWi.miy.t.i.  'cc  qu’AthanafeKiiker  a écrit  de  ce 
Saint  en  l’an  t«<Tj^Sù  on  prétend  qu’il 
a fait  bien  de  nouvelles  decouvertes. 
Mais  félon  ce  qu’en  dit  Boliandus, 
[nous  craignons  qu'il  ne  promette 
plus  qu’il  ne  peut  tenir.] 
cc.mkf.aa.p.  'Nous  croyons  aifément  avec  le  P. 
Combefis,que  le  nom  d‘ Enflachc, qui 
n’cft  ni  grec  ni  latin  , cftun  nom  cor- 
rompUjScqu’il  faudroit  àucEnflatht, 


comme  les  Grecs  nomment  toujours 
ccSaint.il  faut  neanmoins  remarquer 
que  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto/. 
i}  S , il  cft  nomméEuftoch  c,Enflochmt, 

[qui  cft  le  mefme  nom  que  celui  de 
Sle  Euftoquic  ; Sc  il  a fon  origine 
dans  la  langue  grcquc.] 

NOTE  II.  fou'  u 

X. 

Sur  les  ailes  de  Sainte  Sophie. 

'On  a les  aélcs  de  S"  Sophie  6c  de  Puii.nuy.j.,; 
fes  filles  en  plufieurs  façons. 1 Ceux  PÂlije  f)r— . 
qui  fe  lifenr  dans  Surius  font  de  Mc-  r-wJ. 
taphrafte,[&  pleins  de  miracles  à fon 
ordinaire.  Ceux  qui  font  dans  Mom- 
britius  t.t.p.ie  4,  écrits  par  un  Jean 
Preftrede  Milan , fc  condannent  eux 
mefmes  par  leur  ftylc,  par  leurs  longs 
difeours,  6c  par  leurs  miracles  fans 
nombre.  Je  ne  fçay  fi  ce  Jean  a voulu 
fe  faire  croire  témoin  oculaire  de  tout 
cc  qu’il  raportc,  lorfqu’il  dit  à la  fin 
de  fa  longue  hiHoiie,y  Sicntvidmsss  MS.p.a.r, 
refta  Sanclorum . ità Jcnpflmns ■ Mais 
fans  examiner  lercftc,  on  ne  parloit 
pas  au  II.  fiecle  comme  il  fait  parler 
S"  Sophic,'7r  preeamnr  infeparabihs  p.iyS. 

Trime at , tint  et  ma  £)rù*r.[Nous  en 
avons  vu  d’autres  dans  des  manuferits 
qui  commencent  par  ces  mots , Cum 
Verbe  Dei praduateo  cnrrcrct  per  totum 
orbem.U s font  pires  que  ceux  de  Mc- 
taphraftc.]'Baronius  en  cite  d’autres  B».jo.rep«.t. 
qui  commencent  ainfi  : Scdcmun  Se- 
natte. [ Je  ne  les  ay  point  vus. 

Je  11e  fçay  fi  c cft  une  faute  d’im- 
prefiion]'dans  les  Ménées  de  Venife 
en  1518,  d’avoir  mis  ces  Saintes  fous  , 
Diodctien  ;[au  lieu  que  tous  les  au- 
tres que  j’ay  vus  , les  mettent  fous 
Adrien. 

Jean  Preftrede  Milan, donne  aux 
filles  de S“  Sophie  leurs  nomsgrecs-,] 

'ce  qu’on  trouve  aufli  dans  quelques  *oiLmjn,t„. 
martyrologes. 
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NOTES  SUR  LA  FERS 

Poar  ta  pige  N O T E I II. 

Sur  let  dflts  Je  S.  Eleuthere  & Je 
Sainte  Amie. 

[On  trouve  bien  des  hiftoires  de  S. 
Eleuthere  martyr  à Rome , 5c  de  S" 
BoU.il.apr.f»,  Antie  fa  mere,]'unegrequc  écrite  par 
Mctaphtafte , * 8c  plulîcurs  latines: 
Bollandus  en  traite  amplement  ; '3c 
fa  conclufion  cft  que  tour  ce  que  nous 
avons  de  ces  Saints,  hors  ce  qui  cft 
dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome, 
vient  des  a&cs  qu’il  appelle  de  Rieti, 
pareequ’il  les  a eus  des  manuferits  de 
cette  Eglife  : fie  que  ces  aéfes  écrits, 
dit-on, par Eulogc  Se  Theodule  .té- 
moins oculaires,  font  une  fi&ion , qui 
n’a  au  plus  pour  fondement  que  quel- 
ques faits  principaux  reliez  dans  la 
memoiredu  peuple.'De  forreque  par- 
lant de  S.  Corebe,  mis  apres  5.  Elcu- 
theredans  le  martyrologe  Romain,  il 
dit  que  tant  qu’on  n’aura,  point  d’au- 
tre preuve  pour  ce  martyr  que  ce  qui 
en  eft  dit  dans  les  aéfes  dcS. Eleuthere, 
il  n'y  a pas  lieu  d’adiirer  , vix  creJi 
petelh  que  ç’ait  cité  un  martyr.ni  mef- 
rac  un  nomme.[Nous  n’avons  rien  à 
oppofer  aux  railôns  par  Icfqucllcs  il 
rejette  toutes  ces  pièces.] 


f|iu. 


N O T E I V. 

Sur  S.  Gavincelelre  en  Sardaigne. 

'Baronius  dit  que  la  fefte  de  S.  Ga- 
bin  fie  de  S.  Critpuie , fe  fait  particu- 
lièrement le  ij  d’o<ftobrc,fie  avec  tant 
de  folcnnitc , que  ceux  du  pays  don- 
Ferr.it. nent  à ce  mois  le  nom  de  Gabin,'ou 
«71  Butl.p.  Gavin.  Ferrarius  & Bollandus  pré- 
tendent qu’il  fc  trompe  , fie  que  celui 
qui  cft  honoré  le  15  d’otftobrc , n’eft 
pas  S.  Gabin  compagnon  de  S.  Crif- 
pule,  mais  S.  Gavin  ou  Savin,'qui  a 
fbuffert  aufti  à Torrc  fous  Dioclétien 
•avec  S.Protc  6c  S.  Janvier.[Gabin& 
Gavin  ne  font  affurément  qu’un  roef- 
fbc  nom.  Nousvcrions  fut  la  perle  eu- 
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Psr.je.may, 
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Sm.p.ji*. 
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tion  de  Dioclétien  j f ji,  qu’il  y a des 
preuves  conliderablcs  pour  mertreen 
ce  temps  là  un  S.  Gavin.yOn  ne  cire  Boit.  may, 
que  des  auteurs  fort  modernes  pour  en  r ‘)S’’  4‘ 
mettre  un  fous  Adrien. 


NOTE  V. 

Sur  Sainte  Marie  fervamt. 


Pour  U page 
>|l.f  *• 


Baluze  nous  a donné  l’hiftoi-  Milc.i.,.f. 
re  d’une  S"  Marie  fervanted’un  Ter- 
tulle  ; 'fie  il  remarque  avec  rai fon  que  p.4>i. 
cette  hiftoire  cft  allez  bien  écrite , fie 
a allez  l’air  d’anriquité.[Cependanr 
la  mort  de  la  Sainte  dans  un  rocher 
qui  s’ouvre  pour  la  recevoir,  fent  tel- 
lement fa  fable,  avec  tous  les  prodi- 
ges qui  la  fuivent,  qu’il  n’y  a pas  d’ap- 
parence de  la  recevoir,  à moins  qu’on 
n’en  ait  des  preuves  inconteftablcs.  Il 
n’y  a pas  non  plus  moyen  de  défendre 
ledit  contre  les  Chrétiens, 'donr  le  P»*- 
titreeft  Maximianut ,A Inanus, An- 
t en:  nu  s.  Pii,  Felieei,  Augujli.  Antonin 
a régné  avec  Adrien  , mais  comme 
Ccfar  , fi c fans  avoir  Je  titre  d’Au- 
gufte.  Luy  fcul  a eu  le  titre  de  Plus, 
aptés  la  mort  d’Adrien,  fie  non  celui 
de  Félix;  fie  Adrien  n’a  eu  ni  l’un  ni 
l’autrc.PourMaximien  leur  collègue, 
nous  le  laiderons  chercher  à d’autres 
dans  les  hiftoires  qui  n’ont  pas  encore 
cité  écrites.] 

'Cer  edit  porte  que  tons  cenx  qui  ifeitL 
ne  voudront  pas  facrifier , feront  pu- 
nis de  mort:  [fie  neanmoins  il  eft  ailé 
de  montrer  que  ni  Adrien  , ni  Anto- 
nin, n’ont  jamais  fait  aucun  edit  qui 
fitft  dirett ernent  contre  les  Chrétiens. 

Mais  de  tous  ceux  qui  en  ont  fait , je 
ne  croy  pas  qu’on  en  trouve  aucun 
qui  ait  ordonné  ce  qu’ajoute  celui- 
ci]  ,'Que  fi  quelqu'un  cache  un  Chré-  r.117. 
tien , il  fera  puni  luy  mefmcdu  der- 
nier fupplicc , 5c  tous  fes  biens  eon- 
filqucz.  Cependant  en  confeq'uence 
de cel  edit , Tcrtulle  s’eftant  contenté 
de  faire  fouetter  la  Sainte , Sc  de  la. 

Ecce  ij. 
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tenir  enfermée  en  ne  luy  donnant 
prcfquc  pas  à manger,  mais  ne  l’ayant 
pas  defcrcc  au  Gouverneur,  il  y fut 
deferc  luy  mefmc,  comme  ayant  con- 
trevenu à Ledit;  Se  quoique  ce  fuft 
une  perfonnede  la  première  qualité, 
'on  eutpeineà  le  tirer  de  cette  affaire, 
6c  il  falut  mefmc  en  écrire  à l'Em- 
pereur.fjecroy  qu’une  fi  grande  ab- 
iurdité  ne  paroiftra  croyable  à per- 
fonne.  CVft  pourquoi  nous  ne  nous 
arreftons  pas  à remarquer  les  haran- 
gues trop  longues , & un  grand  nom- 
bre d'autres  di  fficultez  qu'on  peut  fai- 
re contre  ccsaefes. 

Il  fcmble  mefmc  qu’Adon  n’ait  pas 
eu  la  nicfme  hiftoirc  que  nous  en 
avons,]  ’ laquelle  porte  feulement  que 
l’onvouloit  obliger  la  Sainte  à man- 
der, & à ne  pas  jcûner.'au  lieu  que 
félon  luy  on  vouloir  qu’elle  mangeaft 
des  viandes  immolées  aux  idoles.  Luy 
5c  Ufuard  donnent  à la  Sainte  le  titre 
de  vierge;  ce  que  les  a êtes  ne  difont 
point  cxprcflément.  Les  additions  du 
martyrologe  de  S.  Jerome,  ni  le.Ro- 
main , ne  le  luy  donnent  point  non 
plus.  Ufuard  5c  Adon  difeut  qu’elle 
confomma  fon  martyre;  ce  qui  pa- 
roift  difficile  à accorder  avec  ce  que 
fes  actes  difent  de  fa  mort. 

•Il  clt  encore  étrange  que  dans  aine 
pièce  affez  longue , 5c  qui  circonftan- 
cic  toutes  chofcs,  on  n y trouve  ni  le 
temps  où  elle  cft  morte , (mon  que 
c’eftoit  après  lesedits  prétendus  d’A- 
drien 6c  d’Antonin  contre  les  Chré- 
tiens , ni  le  nom  du  juge , ni  le  lieu 
où  tout  cela  fc  pafla/qui  n’cft  point 
marqué  non  plus  dans  tous  les  mar- 
tyrologes.'Il  y cft  bien  parlé  d’un 
Philocomc,  prmcipalis  Ncocorer.futm 
civiiatis.  [Au  lieu  de  Neocorenfium, 
on  lit  dans  Vincent  de  Beauvais  5c 
dans  Mombritius  f^ironinfium,  com- 
me Pierre  des  Noels  p.  192.1,  y a lu 
apparemment  Nu  omtdtcnfimn  .]'Mais 
Sri* Baluze  croit  que  ce  Ncocorcnfim» 


ECUTÏON  D’ADRIEN, 
cft  pour  c’eft  à dire  des 

Préfixes  & des  Autres  mini  (ires  lu  tem- 
e/e.'Florentinius  remarque  que  Ferra-  r’OTPS«7'- 
rius  n’a  point  voulu  attribuer  cette 
Sainte  à 1 Italie  5c  à la  ville  de  Véro- 
ne,[non  plus  que  le  martyrologe  Ro- 
main.] 

NOTE  VI.  Jour  U p^t 

»iî-fs- 

En  quel  temps  S.  QuasdrAt  et  f sut  fon 
apologie. 

'Lapologie  de  S.  Quadrat  fut  pre-  Hier  ep.s,.», 
fentée  a Adrien  , dit  S.  Jerome , lorf-  îl7'l>' 
qu’il  vint  à Athènes  voir  lesmyftereî 
cl  Elcufinc:  invtfenti.[L‘hi(\onc  d'A- 
drien $ ç. ij,  nous  apprend  qu’il  vint 
à Athènes  en  124,  y pafl’a  l’hiver,  ôe 
s’y  fit  alors  initier  aux  myfteres  d'E- 
leufine;  qu’il  y revint  i la  fin  de  154,, 

5c  y affifta  encore  aux  mefmes  myfte- 
rcs.  Il  faut  donc  dire  félon  S. Jerome, 
que  ce  fut  en  115,  ou  en  135,  que  S. 

Quadt.it  prefenta  fon  apologie  : 5c 
nous  ne  voyons  pas  qu’il  nous  donne 
de  jour  pour  nous  déterminer  à l’une 
de  ces  deux  années  plutoft  qu’à  l’au- 
tre. Outre  cette  incertitude , il  nous 
embarafle  encore , en  voulant  que  S. 

Quadrat  ait  prefenté  fon  apologie 
dans  le  temps  de  l’initiation  d’A- 
drien, 5c  que  cette  initiation  ait  cfté 
la  caufe  de  la  perfccution./Cirm  Ha-  v.ill.c,,* 
drianus,  dit-il,  jltbems  exegijftt  hje- 
mem,  tnvifens  Eleufnnm  j & omnibus 
pxn'e  Grncie  fncris  initiatus  , dcdijfet 
occafonem  bis  qui  Chnjlmms  oierant 
vtxnrt  credentes , porrexit  ei  librum 
c5"c.  [Il  fcmble  donc  que  S.  Quadrat 
ait  fait  fou  apologie  pour  appailcr  la 
pcrfccution  lorlqu’cllc  commcnçoit 
a peine:  Et  que  deviendra  ce  que  S. 

Jerome  mefmc  dit  ailleurs,] 'que  par  tp.s^p.pp. 
cette  apologie  il  avoir  appaifé  une  b- 
pcrfccution  très  violente  ; grnvtjfi- 
ns  an  ? 

[Eulebcdans  fa  chronique  parWe 
l’apologie  de  S.  Quadrat,  non  en  125, 
ni  en  135,  mais  en  ut;  6c  S.  Jcrotac 
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le  fuie  en  cela  dans  fa  traduction.  Eu- 
febe  ne  dit  mefmc  nullcpart  qu'elle 
aitefte  prefentée  à Adrien  dans  Athè- 
nes : de  forte  que  S.  J crome  fcmble  ne 
l'avoir  écrit  que  pareequ’il  a cru  que 
S.  Quadrat  cftoit  Evcfquc  d’ Athènes, 
(ce  qui  eft  au  moins  fort  doureux,)fi£ 
qu’il  favoitpar  l’hiftoire  qu’Adricn  y 
cftoit  venu.  Gomme  donc  S.  Jerome 
eft  a fiez  embaraflè,  ncus  avons  mieux 
aimé  nous  tenir  à Eufebe,  n’ayant  rien 
de  meilleur , fié  nous  contenter  de  ce 
qu'il  dit. La  pcrfecution  avoir  pu  com- 
mencer avant  l’initiation  d’ Adrien, fie 
eftrc  devenue  plus  forte  par  cctce  ini- 
tiation : de  force  qu’il  n’y  a plus  d’ab- 
furdité  à croireque  S. Quadrat  ait  fait 
Ion  apologie  en  nS , pour  la  faire 
cclTer  un  an  ou  près  de  deux  depuis 
l’iniciation  d'Adrien  , 8c  qu’elle  loir 
ccftceoudcs  126  ou  en  127.] 

item  U page  NOTE  VII. 

*J7»7- 

S.  Qnitdr.it  l'apûhigijle  dijlingné  de 
l’ Evefjut  d' Athènes. 

Hiet.T.üU.  'Saint  Jerome  a cru  que  S.  Quadrat 
^.s,.p'i°7.  l’apologiftccftoit  le  mcfmcqueQua- 
»•  drat  Evcfquc  d’Athènes, “dont  parle 

“yp.it-A.  Eufebe  apres  S.  Denys  de  Corinthe: 
Mcn.11.fcpt.  les  Grecs,  au  moins  quelques  uns, 
I'bbILk.  Ie  croient  aujourd’hui.bUfuard  copié 
par  le  martyrologe  Romain 
tAdo,fcil.p.  Notkcr£5c  Adott  le  difent  auflî.[Ce- 
pendant  Eufebe  parle  de  l’Evclquc 
d’Athenes,  fans  nous  dire  que  c eft 
celui  dont  il  avoir  déjà  parlé,  il  ne 
donne  point  non  plus  à l’apologifte 
luT.n.p.Si...  le  titre  d’Evcfquc  d’Athenes :]'&  ni 
luy,  ni  S.  Denys  de  Corinthe  parlant 
de  l’Evcfqucd’ Athencs,*ie  l’appellent 
jamais  ni  prophète , ni  apologiftc , ni 
difciplc  des  Apoftres.  De  plus, Euii.be 
met  allez  nettement  l’apologifte  en- 
tre les  Evangeliftes  qui  alloient  por- 
ter la  foy  en  divers  pays  fans  s’arrefter 
en  aucun  Ika.  Il  n’tftoit  donc  pas 
Evcfquc  [d’une  Eglife  particulière.] 


'Ce  qui  eft  encore  plus  difficile,  c’eft  i>. 
qu’il  eft  aflez  clair  que  l’Evefque  d’A- 
thencs  vivoit  au  mefmc  temps  que  S. 

Denys  de  Corinthe,  c’eft  à dire  vers 
160  ou  170,  fié  mefme  qu’il  ne  fut  fait 
Evcfquc  qu’en  ce  temps  là.  Or  cela 
cft-il  aifé  acroiredcl’apologifte/qui  1.-.c.,7.p. 
cftoit  difciple  des  Apoftres, ‘fié  qui . 
avoit  vu  plufîcurs  perfonnes  gueries  u*i.  ’ ÿ 
fié  reflufettées  par  J.C? 

'Il  fcmble  mcfmequc  l’ancienne  tra-  r.p.ti.i.c." 
dition  de  l’Eglifc  grcque  diftinguoir 
ces  deux  Quadrats.  Car  le  Typique 
deS.Sabas/>.(4.a,  met  lcaidc  fcp- 
tembre  S.  Quadrat  Apoftre,  [c’eft  à 
dite  difciple  des  Apoftres,  non  a Athè- 
nes, mais]à  Magncfie.'Je  ne  voy  point 
non  plus  que  parmi  les  éloges  que  les  P-U’-*- 
Grccs  luy  donnent  dans  leurs  Ménées 
le  12  de  ieptembre,  ils  parlent  jamais 
d’Athènes;  ils  y difent  au  contraire 
que  fon  corps  eftoit  àMagnefie.'Ncan- 
moins  fur  le  21,  ils  difent  qu’il  apref- 
ché  à Athènes  fié  à Magnclîc , que  les 
perfccutcurs  lcchaftercnr  à coups  de 
pierres  d’Athenes  où  cftoit  fon  trou- 
peau , après  l’avoic  éprouve  par  le  feu 
fié  par  d’autres  tourmens , fié  qu’il  rc- 
ccut  enfin  la  couronne  du  martyre 
fous  Adrien  :[cc  qui  ne  s’accorde  pas 
avec  le  temps  de  l’Evcfquc  d’Athe- 
ncs.J'Un  autre  mcnoIogefaitS.Qua-  l’glu.s.y. 
drat  Apoftre  Evcfquc  de  Magnclîc,  ,07:‘"i  b' 
[fans  parler  d’Athènes,]  fiédit  qu’il  fut 
martyrizé  àCefaréc  (busDcccfié  V ale- 
ricn,[c‘cft  à dire  vers  l’an  2jo,]cn  pre- 
fence  de  l’EmpcrcurDcce,  [qui  ne  fut 
jamais  tantqu  il  régna,  nienCappa- 
doce  , ni  en  Palcftine  , ni  en  Mauri- 
tanie, où  font  toutes  IcsCefarccs  cé- 
lébrés. On  voit  par  là  combien  les 
nouveaux  Grecs  font  habiles  dans 
l’hiftoire.] 

'Bollandus  croit  qu’ils  ont  pucon-  bo!I.,<î  nny, 
fondre  f apologiftc  avec  un  Evcfquc  Ml*1’- 
le  Magnclîc  martyrizé  fous  Dece; 

[fié  en  ce  cas  , nous  n’avons  pas  de 
preuve  du  martyre  de  l’apologifte.  Ce 
Ecee  iij 
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martyre  fcroir  mcfme  toujours  peu  I jamais  de  l'apologie  de  S.Quadrar, 
fonde, quand  il  le  (croit  fur  toute  l’au-  ! [ce  qui  ne  vient  peuteftre  que  de 
torité  des  Minces,  & des  autres  livres  . l’ignorance  de  ces  nouveaux  Grecs, 
* femblables.''Bollandustemarqueen-  ou  de  leur  avetlion  exccffivc  pour  Eu- 

core  que  l’office  des  Gtecs  ne  parle  j febc.] 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE  PAPE. 


?üiu  u pige  N OTE  I. 

iji.  r 

Sur  ! a Jurée  de  /»r  pontificat. 

luU.^.j.p.  'pUsEït  met  la  mort  de  S.  Alexan- 
X-Ldrccn  la  3'  année  d’Adrien, [c’cft 
à dire  en  nyou  en  110,  félon  les  di- 
verfes  maniérés  de  conter  ; le  règne 
d’Adrien  ayant  commencé  le  n aouft 
11 7.]  Il  a gouverné  dix  ans  félon  le 
mcfme  auteur  : Et  fi  ces  dix  ans  ont 
cfté  entiers , comme  Eufcbc  le  fcmble 
dire [il  ne  peut  cftrc  mortque 
for  la  fin  de  ny  ,S.Evarifte  cflant  mort 
fiir  la  fin  de  l’an  109.  Il  faut  mcfme  et 
fcmble  ajouter  quelques  mois  à ces 
dix  années, puifquc  la  fefte  cft  mar- 
quée dans  Bcdc  & dans  d’autres  an- 
ciens monumens  le  troificmedc  may; 
& mettre  ainfi  fa  mort  en  l’an  1 10;  ce 
qui  revient  à peu  près  à un  Pontifi- 
Wi.iprj.t.  cal,]  'qui  dit  dix  ans , fept  mois , & 
p.»o.i.  deux  jours. 

[Neanmoins  Eufèbcdans  fit  chro- 
nique, met  en  119  le  commencement 
luf.i,  de  Sixte  fon  fucccfTcur:]'&dans  fon 

h ftoircoùil  donne  de  mcfme  à Sixte 
dix  ansaccomplis,  kmif.iionr,il  met  fa 
mort  des  la  ta*  année  d’Adrien.  [II 
vaut  donc  mieux  ne  pas  prendre  à la 
rigueur  fon  om^.isne,  & croire  qu’il 
lignifie  feulement  qu’Alexandre  Si 
Sixte  ont  accompli  un  epifeopar  de 
dix  ans,  ou  commcnccx  ou  entiers. 
Ainfi  nous  pourrons  mettre  la  mort 
d’Alexandre  le  3 de  may  119,  dans  la 
troificme  année  d’Adrien,  en  prenant 
toute  l’année  117  pour  la  première: 
Si  ce  l’cfloit  dans  la  vérité  lelon  Eu- 
febc  , qui  fait  commencer  ce  prince 
en  l’an  11C. 


Pour  les  autres  auteurs , l’ancien 
Pontifical  de  Bucherius  ne  donne  à 
Alexandre  que  g ans , deux  mois , Si 
un  jour , depuis  l’an  109  jufqu’cn  it£. 

Anaftafc  y ajoute  trois  mois,  Si  le 
renferme  dans  les  mefmcs  années.] 

'Un  manuferit  de  S.  Germain  dit  7 AmI.m.j. 
ans , S mois , Si  6 jours , uu  autre  la 
ans , 7 mois , Si  1 jours. 

N O T E 1 1.  Pour  U pag. 

>!*• 

Que  les  a£l, s de  S.  Alexandre  font  fans 
autorité,  & que  foa  martjre  cft  Mo 
moins  très  incertain. 

'Baronius  abandonne  les  allés  de  Bar.i)s,tr, 
S.  Alexandre,  en  difant  que  leur  an- 
tiquité y a fait  gliflër  des  fautes.'Bol-  Boll.j.nup.p. 
landus  au  contraire  veut  qu’ils  foient 
très  jiurs , vénérables  par  leur  anti- 
quité, écrits  avant  la  perfccution  de 
Dcce  il  ptetend  que  Baronius  ne  e. 
les  a rcjectez  que  parccqu’ils  ne  fc 
peuvent  pas  accorder  avec  fa  chrono- 
logie. [Nous  y accorderions  aifémrnc 
la  noftrc  s’ils  pouvoient  palfcr  pouc 
authentiques.  Mais  nous  ne  voyons 
pas  qu’il  ait  de  fondement  pour  dire 
qu’ils  aient  cfté  écrits  avant  Dccr.] 

'Bollandus  n’alkgueque  l’endroit  où 
il  cft  dit  que  S.  Sixte  mit  un  Evcfque 
au  lieu  ou  S.  Alexandre  fut  entcrté: 

Mecque  , difent  les  ailes  , locus  ipft 
hahet  propnum  facerdotcm  ufque  tn 
hodiernum  dietr>.[Cct  endroit  peur  fer- 
vir  à montrer  que  ces  ailes  n ont  cfté 
écrits  qu'aftez  longtemps  apres  la 
mort  de  S.  Alcxandrc.jMais  pour  en 
tirer  qu’il  cft  vraifcmblablc,  (car  c’cft 
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NOTES  SUR 

expreffion,)  que  ç’a  elle 


♦ avam 
Dcce , il  dit  qu'il  n’eft  point  probable 

que  cet  cvefché  fubfiftaft  encore  du 
temps  de  S.Silveftre:[8c  il  ne  dit  point 
pourquoi  cela  n'eft  point  probable, 
lùppofè  que  cet  cvefché  euft  duré  juf- 
qu’a  Dcce  ou  jufqu’à  S.  Silvcftrc,] 
furtoutfi  c’eftoit,  comme  il  le  croit, 
le  fiege  de  l’Evefque  de  Nomente, 
ou  Lamentana/puifqu’on  trouve  des 
Evefqucs  de  ce  lieu  |ufqu’à  la  fin  du 
V . ficelé  [au  moins.]'Pearlon  prétend 
mefme  que  Sacerdos  en  cet  endroit  cft 
plutoft  un  fimple  Preft  te  qu’un  Evcf- 
que. 

[Ces  aéles  n’ayant  donc  aucun  ca- 
ractère de  temps  qui  marque  leuran- 
tiquité,  ils  en  ont  plufieurs  qui  jufti- 
fient  la  ccnfure  qu’en  fait  Baronius, 
6c  qui  font  voir  qu’ils  ne  peuvent 
point  pafter  pour  originaux  ni  pour 
authentiques. Jlls  dilênt  tout  d’abord 
queSaint  Alexandre  cftoit  fi  aimé  du 
peuple , qu’il  avoir  converti  la  plus 
grande  partie  des  Sénateurs.  Il  avoir 
donc  fait  en  117  ce  que  tout  le  zclc 
de  S.  Silvcftre , de  Conftantin,  6c  de 
leurs  fuccertcurs , n’avoit  pas  encore 
fait  en  575.] 'Etccpendant  il  eft  dit 
enfuite  que  quand  Aurelicn  fut  venu 
à Rome  pour  pcrfccutcr  les  Chré- 
tiens, tout  le  Sénat  luy  rendit  une 
promte  obcïflance. 

[Je  necroy  pas  qu’on  trouve  ni  du 
temps  de  Trajan,ni  avant  le  IV.  fie- 
clc,te  titzc  dcComes  utniifquc  militi*.  ] 
'que  ces  aCles  donnent  plufieurs  fois  à 
Aurelicn  , envoyé , difent-ils  , pour 
tuer  tous  les  Chrétiens,[ce  qui  n’eftoit 
pas  l’emploi  d’un  General  d’armée. 
Il  faut  aulli  bien  peu  favoir  l’hiftoirc 
de  Trajan,  pour  croire  qu’il  vouloir 
faire  tuer  tous  lcsChréticns  de  Rome, 
où  l’on  dit  que  plus  de  la  moitié  des 
Sénateurs  eftoient  Chrétiens, luy  dont 
le  propre  caraétcrc  cftoit  la  bonté,  6c 
ui  ne  voulut  pas  mefme  faire  mourir 
les  Sénateurs  qui  avoient  confpiré 


SAINT  ALEXANDRE.  j,t 

contre  fa  vie.  y.  Trtjtn  f IS. 

Cet  Aurelicn  General  de  la  cavale- 
rie 6c  de  l’infanterie  , devoir  cftre 
quelque  homme  de  grande  impor- 
tance.]'Audi  il  eft  dit  que  tout  le  Se-  4. 
nat  luy  obéît  comme  fi  on  euft  cru 
que  c’eftoit  l’Empereur  mefmc.[Ce- 
pendant  l’hiftoire  qui  nous  a conlcrvé 
ic  nom  de  plufieurs  des  Generaux  de 
T rajan,  ne  nous  a rien  voulu  dire  de 
celui-ci.  Mais  je  ne  fçay  pourquoi 
eftant  venu  pour  ruer  tous  les  Chré- 
riens.il  falut  que  les  pontifes  vin  dent 
l’irriter  par  de  grandes  plaintes  con- 
tre S.  Alexandre  8c  contre  S.  Hermc, 
avant  qu'il  les  fift  mettre  en  prifon. 

[Il  devoir  mefme  avoir  des  ordres 
précis  fiir  S.  Hermc, ]qui  cftoit  dit- 
on,  Prcfet  de  Rome,  8c  qui  avoir 
converti  plufieurs  milliers  de  Ro- 
mains. 

Les  a êtes  difenr  que  T rajan  envoya 
Aurelicn  de  Selcucie  en  Ifaurie , pour 
tuer  tous  les  Chrétiens , à caufe  de 
quoy  Trajan  mourut  l’année  mefme. 

[Il  eft  bien  difficile  de  ne  pas  croire 
que  cette  particularité  eft  prife  des 
auteurs  qui  ont  dit  queT rajan  eft  mort 
dans  la  mefme  ville  de  Seleucic.  Mais 
il  faut  reconnoiftre  que  ceux  qui  l’ont 
ditfc  font  trompez,  6c  qu’il  eft  mort 
à Selinunthc.  y.  Trttjnn  note  20.  Il 
faudroit  auffi  examiner  quand  Seleu- 
cic a commencé  à cftre  mife  dans 
l’Ifaurie  : car  je  croy  que  du  temps  de 
Trajan  on  la  contoit  dans  la  Cilicie. 

On  voit  par  cet  endroit  que  Saint 
Hermc  cftoit  encore  Prcfet  de  Rome 
un  an  au  plus  avant  la  mort  de  T ra- 
jan.]'Cependant  lorfque  Trajan  mou-  Aiti.v.p  i.c. 
rut  Bxbius  Macer  avoir  cette  charge: 

[8c  ne  l’avoit  pas  ce  fcmblc  depuis 
peu  de  mois,]  puifqu’on  le  croyoit 
aflez  puiflantpour  difputer  l'Empire 
à Adrien.  [Nous  ne  nous  arreftons 
point  au  mot  grec  d’Herme , rare  en- 
tre les  petfonnes  qui  tenoient  les  pre- 
mières charges  de  1 Empire , comme 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE. 


cftoit  celle  du  Préfet  de  Rome.  Mais 
j’avoue  que  je  ne  puis  croire,]  'qu’a- 
prés  qu’on  avoir  dépouillé  un  hom- 
me de  cette  charge  comme  criminel, 
qu’on  l’avoir  mis  en  prilon , 6c  qu’on 
avoir  vu  le  peuple  foulevéconrrc  luy; 
on  air  encore  ofé  luy  faire  efpcrcr  de 
l’y  tétablir.[Jenc  croy  point  non  plus 
que  l’cxpreflion  'vice  J. ter  a judtcans, 
nitt  encore  née  fous  Trajan,  ni  de 
longtemps  apres. 

Nous  nous  contentons  d’avoir  re- 
marqué ces  choies  fur  les  trois  ou 
quatre  premiers  articles , fans  entrer 
dans  l’examen  du  rcftc.]'Nous  ajou- 
tons feulement  que  Bollandus  ft’a  oie 
loutcnir  que  S.  Alexandre  n’eut  que 
trente  ans  quand  il  mourut , comme 
ces  adcs  le  luy  font  dire  par  Aurelicn. 
Il  s’en  tire  comme  il  peut , en  difant 
qu’il  pareiftbit  n’avoir  que  trente  ans, 
quoiqu’il  en  cull  fans  doute  plus  de 
quarantc.[Mais  il  n’a  pu  trouver  d’ex- 
plication ]'à  ce  que  S.  Evcncc  y dit  luy 
mefrne,  qu’il  avoit  elle  ordonné  Pref- 
tre  à 10  ans. 

[Il  faut  encore  remarquer  qu’au  lieu 
que  félon  ces  actes , & les  martyrolo- 
ges qui  les  ont  fuivis,]'S.  Alexandre 
cil  mort  de  quantité  de  bleflures  qu’il 
rcccuE  dans  tout  fon  corps  par  ordre 
d’Aurclicn;  [neanmoins  les  Pontifi- 
caux difent  qu’il  eut  la  telle  tran- 
chée.] 

'Florcntinius  qui  fait  cette  remar- 
que, y en  ajoute  deux  autres,  J’une 
que  les  martyrologes  de  S.  Jerome, 
mettent  S.Alexandrcaprés  S.Evcncc, 
fans  mcfmc  luy  donner  le  titred’E- 
vcfquc,  comme  ils  ont  accoutumé,& 
que  quelques  exemplaires  y joignent 
un  Saint  Fortunat  dont  il  u’cll  point 
parlé  dans  les  a êtes  de  Si  Alexandre; 
ce  qui  donne  quelque  lieu  , comme  il 
l’avoue,  de  douter  fi  c’ell  S.  Alexandre 
l’apc  qu’on  a honoré  originairement 
Je  j de  may.[Les  calendriers  du  Père 
Eionto.éc  de  Léo.  Allatius,ni  le  Sacra? 


mentaire  de  S.  Grégoire,  ne  donnent' 
point  dutout  le  titre  de  Pape  ou  d’E- 
vefque  à ce  S.  Alexandre , comme  le 
Sacramcntairc  fait  toujours  aux  au- 
tres : & les  deux  calendriers  le  font  à 
S.  Félix, à S. Urbain, 8c  à S.  Callifle,  • 
qui  elloientdcs  noms  ordinaires  com- 
me celui  d’Alexandre.  Us  ne  le  font 
pas  neanmoins  à S.  Sixte  qui  cftoit 
un  nom  plus  rare , ni  à S.  tlcmenr, . 
peuteftre  pareeque  perfonne  n’igno- 
roit  des  Papes  fi  célébrés.  1 1 cil  certain 
qu’aprés  la  manière  dont  S.  Irenée 
patle  des  Papes  jufqu’à  Elcuthere  , il 
cft  fort  difficile  de  croire  qu’aucun 
d’eux , hors  S.  Tclefphorc , foit  mort 
par  le  martyre , & il  faut  des  preuves  ■ 
extrêmement  fortes  pour  le  foutenir. 

Nous  ne  laiftons  pas  de  fuppofèr  que 
S.  Alexandre  Pape  eft  mort  le  3 de  ' 
may,  pareeque  tout  le  monde  le  die 
depuis  mille  ans,  & que  nous  n’y  trou-  - 
vons  rien  de  contraire.  - 

Tout  ce  que  l’on  peut  donc  dire  * 
pour  autorifer  les  aétes  de  S.  Alexan- 
dre , c’cft  que  puifque  Bede  paroift 
les  avoir  fuivis  dans  l’on  martyrologe,  , 
ilscftoicnr  faits  Se  connus  à la  fin  du 
VII.  ficelé.  Maison  fçait  que  des  ce 
temps  là  il  y avoir  bien  des  pièces 
faunes  & fuppofécs.]'Pcarfbn  qui  a 1 
aulfi  examiné  ces  actes , 6c  cft  bien 
oppole  au  jugement  qu’en  fait  Bol- 
landus,'croit  qu’ils  ont  pu  eftrc  com-  p-nj-ijo- 
pofez  dans  le  Vil . ficelé  , mais  non 
avantS.  Grégoire , qui  n’a  pu  trouver 
à Rome  que  très  peu  d’ades  de  mar- 
tyrs. 

NOTE  III.  Pour  1,  page 

140. 

Faux  ailes  du  martyre  de  S"  B al  lime. 

'Quoique  les  martyrologes  ne  don-  Boii.,o.nun, 
ncntque  Ictitrcdcvicrgeà  S"  Balbi-  p-,c,0-fc- 
ne , 'quelques  Allemans  y ajoutent  ce-  p.yoï-jo}. 
lui  de  martyre,  6c  on  en  trouve  des 
aéles,[quc  la  longueur  des  difeours, 

& les  paroles  injurieulcs  dites  fans 
aucun  lujçt,  fuffifent  pour  rendre  fuf- 
pçds. 


, Peirf.p.xr*-' 
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peéls.  Maisdc  plusJ'Eglifc  Romaine 
& cous  les  anciens  qui  onc  parle  de 
S"  Balbinc , n'ayant  point  connu  fon 
martyre , on  ne  peut  pas  ajoutée  foy 
à ce  que  nous  en  dilènt  des  aéles  qui 
n’ont  tien  qui  les  autorife,  & qui  les 
r>o'.  rende  recommandables.] 'Audi  Bol- 

landusmefme  qui  les  raporte  fans  en 
P.»»-*.  vouloir  juger, 'ne  luy  donne  que  le 
p.jon.  fcul  titre  de  vieigc.'D’aucrcs  racon- 

tent Ton  martyre  d’une  manière  toute 
differente  de  ce  que  difent  fes  a&cs, 
[mais  qui  n’cfl  pas  mieux  fondée.] 

faut  la  page  NOTE  IV. 

Epoque  de  la  mort  de  Prime  Evcfque 
d' Alexandrie. 

Euri.4.t.4.  'Eufcbc  donne  à Prime  quatrième 
Evelque  d'Alexandrie  n ans  com- 
mencez , & met  fa  mort  vers  l’an  j 
d’Adrien,[c’eft  à dire  en  nyou  iao. 
Eutyquc  p-i+S,  Si  Nicephorc,  luy 
donnent  aufli  ta  ans.  Mais  la  chro- 
nique Orientale  s’cloigned’Eufcbe,] 
«ht  oci.p.m.  'ajoutant  5 a jours  aux  ta  ans , St  met- 
tant fa  mort  le  dimanche  troificmc 
de  Mofri,[c’cflà  dire  le  17  juillet  de 
l’an  iaa,  félon  la  fuite  de  ccttechro- 
nique  ; 8t  le  dimanche  s’y  rencontre. 
Ainfîil  y a faute  de  trois  ans  dans  la 
mcfme  chronique  en  la  colonne  des 
années  de  J.C,  où  on  met  la  mort  de 
Cerdon  eh  l’an  110  de  cette  ere,  St 
cellcde  Prime  en  115.  Lamcfmc  faute 
le  trouve  dans  les  années  du  monde. 
Et  ces  deux  fautes  continuent  dans  la 
luire.] 

Pour  la  page  NOTE  V. 

z4°* 

Quejuflcd'  Alexandrie  efl  mort 
en  l'anjq}. 

Euf.U  t.(.p.  'Jufte  cinquième  Evcfque  d’Ale- 
«s  cra.o.i.p.  xan£jrje  gouverna  [dix  ans  félon  Euty- 
que  p-S}>>  Si  félon  Nicephorc  qui 
lappcllc  Jullin,]onze  félon  Eufcbc,St 
dix  ans  315  jours  félon  la  chronique 
Oticnralc.  Eufebc  met  fa  mort  en  la 
JdiJt.Ecd.  Tow.IIs 


14*  année  d Adrien,  [c  c il  à dire  en 
l’an  15&  comme  le  marque  fi  chroni- 
que. Mais  (clonla  fuite  de  la  chroni- 
que Orientale  , il  ne  peut  eftrc  mort 
qu’en  ij5.]Ceite  chronique  met  fa 
mort  le  famedi  1 a dcBuna,[c’cfl  à dite 
le  6 de  juin,  qui  en  133  tftoit  le  ven- 
dredi. Mais  au  lieu  du  iz,  il  faut  lire 
13,  putfqu’cllc  conte  que  c’cfloit  le 
a8  ÿ jour  de  l’année.  Il  y a faute  auflî 
dans  les  31  j jours,  qui  à conter  du  z8 
juillet  ne  nous  meneroient  qu’au  zy 
demay.  Ainfi  il  faut  lire  324.] 

NOTE  VI.  r°«  1*  p*;= 

*40. 

Sur  le  r.om  de  Sixte  oh  Xjfte. 

'Celui  qui  fucceda  à S.  Alexandre  EotU.apr.p. 
dans  le  gouvernement  de  l’Eglifc  Ro-  h:1- 
mainc.  Si  qui  en  a rflé  le  fxiemc 
Evcfque  félon  S.  Irenéc[&  les  autres 
anciens,  J'cft  nommé  Sixte  dans  Saint  Opt.l., .p.,s. 
Optât,  dans  Saint Augultin, dans  le 
Pontifical  de  Bucherius  p.!7c.&c.'Si  i.cn.i.i.cXp. 
Xyllc  par  S.  Ircnce,  par  Eufcbc,  par  î'4'bp.f“| ',- 
S.  Epiphane  entre  les  Grecs , Si  entre  chrjtpi.'jp.r. 
les  Latins  par  S.  Jerome  dans  fa  chro-  < 
nique  , Si  par  dautres  Pontificaux. 

'On  le  lit  ainfi  aujourd'hui  dans  le  sacT.n.p  c; 
Canon  de  laMcfletCir  les  manus- 
crits portent  di(fcrcmment.[Lc  mot 
de  Xyftc  a fa  lignification  dans  la 
langue  greque  ; au  litu  que  celui  de 
Sixte  n’en  a ni  en  grec  ni  en  latin.] 

'On  lit  dans  Saint  Jerome  que  Rufin  iticr.id  Ci.e. 
avoir  attribué  à S.  Sixte  Pape  Si  mar-  *-P‘*f  :-‘)- 
tyr  lciivredc  Xyfle  le  Pythagoricien 
urnnntato  nomme  .[Mais  comme  le  l’ens 
à'tnmHtato  eft  équivoque,  je  ne  fyay 
fi  cet  endroit  marque  allez  de  quelle 
maniéré  S.  Jerome  a lu.  Quoy  qu’il 
en  foit,  la  chofen'cft  d’aucune  confie- 
quence;  St  il  nous  fufiit  que  noftre 
ordinaire  eft  de  donner  le  nom  de 
Sixte  à ce  Pape , St  aux  autres  qui  ont 
eu  le  mcfme  nom  que  Iily.J'On  lit  Airj.tp.,e; f. 
dans  S.  Auguftin  félon  l’édition  de 
Louvain,1 'Si  félon  celle  des  Bcncdic-  *?.t  p.ro 
Ffff 
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NT  ALEXANDRE, 
mcfmc  des  mois  que  les  Papes  ont 
vécu  devant  6c  aptes.  C’eft  pourquoi 
il  veut  que  Sixte  I.  ait  commencé  des 
l'an  ni,  8c  qu'il  ne  foit  mort  qu'en 
117.  S.  Alexandre  eft  mort  félon  lu 7 
le  3 de  may  117.  Mais  cela  ne  l’arrefte 
pas  :Car  il  dit  que  devant  qu'il  fut! 
mort.  Saint  Sixte  avoir  rfté  confacté 
pour  élire  fon  Vicairt[8c  fon  Coad- 
juteur,] & que  le  temps  qu’il  a gou- 
verné en  cette  qualité,  cft  compris 
danscelui  qu’on  donne  à Ion  pontifi- 
cat.[Nous  aimons  mieux  nous  trom- 
per avec  Eufcbc,  que  de  nous  engager 
dans  des  fuppofitions  fi  embaraffan- 
tes , que  nous  ne  voyons  point  cftre 
bien  fondées , ni  bien  rcccucs.] 


jy 4 NOTES  SUR  SAI 
tins  le  nom  de  Sixte  pour  Sixte  1, 6c  de 
Xyfte  pour  Sixte  II.[Mais  je  nevoy 
pas  que  d’autres  faflent  cette  diftinc- 
tion.] 

fout  la  pap  N O T E V II. 

S ht  le  jour  Ô"  i' Aimée  <jut  Sixte  I.  eft 
mort. 

{On  a vu  dans  la  note  première] 
ïutl.4.c.«.s.  'qUC  J.  a gouverné  dix  ans  félon 

p i 7.11S.ÜU.  a r , 0 

tulebe,  mais  non  entiers , ayant  com- 
mencé en  la  j'  année  d’Adrien  , de 
J.C.  itj,  5c  fini  en  la  ll!  dumefme 

Eirince,  fur  la  hndc  l’an  118  de  J.C. 
Nous  ne  trouvons  donc  pas  moyen 
«oiuift.p.  de  mettre  fa  mort  ni  le  3 d’avril, ]'au- 
‘ quel  les  Pontificaux  en  marquent  la 
telle,  aulfibicn  que  Florus  6c  d’autres 
martyrologes, [ni  leédu  mefmc  mois,] 
auquel  elle  eft  marquée  dans  Ufuard, 
Adon  , Vandelbett , dans  le  martyro- 
loge Romain,  5c  prcfquc  dans  tous 
les  autres. [Car  s’il  cfloit  mort  au  mois 
d’avril  118,  il  n’auroit  pas  gouverné 
neuf  ans  entiers  ; ou  il  faudroit  que  S. 
Alexandre  fuit  mort  avant  le  3 de  may 
fia  p.1044.  uj.J'Dans  les  martyrologes  dt  Saint 
Jerome  nous  trouvons  deux  Sixtes  ou 
Xyllcs  martyrs  à Rome  le  13  de  dc- 
cembtc.'Ily  en  a deux  suffi  le  6 d’a- 
vril,mais  l’un  à Nicomedie,5c  l’autre 
en  Afrique.'ll  n’ycn  a point  dutout  le 
3 d’avril. 

'Un  Pontifical  donne  à Sixte  dix 
ans , deux  mois , ôc  un  jour.  Anaftafe 
dix  ans,  trois  mois,  6c  ai  jour:  6c  l’un 
6c  l’autre  terminent  fon  pontificat  à 
l’an  ittf,  6c  au  3 d’avril. 'Des manuf- 
ctits  de  S.  Germain  porttnt  l’un  dix 
ans , deux  mois , 6c  un  jour,  6c  l’au- 
BolU.apr  p.  «e  1 j ans , deux  mois , 6c  un  jour  .'Le 
flio.0^001  Pontifical  de  Bucbetius  luy  donne 
dix  ans,  trois  mois,  6c  11  jour, depuis 
l’an  117  jufqu’en  u4;[ce  qui  ne  fait 
auplusque  dix  ans  jufles.jBollandus 
qui  veut  toujours  fuivre  ce  Pontifical, 
prétend  que  lcsConfulats  qu’il  mar- 
que font  lans  préjudice  des  jours , ou 


NOTE  VIII.  fiait  U j»4je 

>«l. 

Qjte  c tft  appArtmment  Sixte  II.  qui 
eft  durit  le  C tnon  de  U M effie. 


[Le  P.  Ménard  ni  le  Cardinal  Bona 
nedifent  point  (î  Saint  Sixte  marqué 
dans  le  Canon  , eft  le  premier , ou  le 
fécond.  Si  l’on  y a (uivil’ordre  du 
temps,  c’cft  Sixte  I,  puifqu’il  eft  mis 
avant  S.Corneille  qui  a précédé  Sixte 
II.  Cependant  je  ne  voy  point  que 
Bollandusdans  la  vie  de  Sixte  I,difè 
que  c’eft  luy  à qui  l’Eglife  rend  cette 
marque  particulière  de  rcfpcct.  Ceux 
qui  ont  travai  lié  au  nouveau  bréviaire 
de  Paris , ont  voulu  qu’on  fift  dans 
l’office  quelque  mémoire  de  tous  les 
Saints  qui  lont  dans  le  Canon  : 6c 
neanmoins  ils  n’ont  rien  mis  de  Sixte 
I.  On  n’en  fait  tien  non  plus  dans  le 
nouveau  bréviaire  de  Vienne,  ni  mef- 
me  dans  celui  de  Rome:  de  forte  qu’il 
femble  qu’on  entende  le  Canon  de 
Sixte  1 1,  dont»  le  martyre  eft  très 
confiant,  6c  la  vénération  univcrfelle 
dans  l’Eglifc.  Et  pour  l’ordre  du  Ca- 
non , pmtcftre  qu’on  l’a  mis  devant 
S.Corneille,  pour  ne  pas  feparer  ce- 
lui-ci de  S.  Cypricn , à qui  Dieu  l’a 
uni  en  tant  de  manières , 6c  ne  pas 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE.  î5y 
mettre  aulfi  S. Cypricn  avant  S. Sixte.  I quoiqu’il  ait  certainement  fouffcrt 
S.  Laurent  y cft  après  Saint  Cyprien,  1 avant  luy.] 


NOTES  SUR  STESYMPHOROSR 


foui*  la  fige  NOTE  I. 

Sur  les  ailes  de  S.  G ctnle,&  fur  ceux 
de  Sainte  Sjmpborofe. 

[T  Es  aiftcs  de  S.  Gctulc  ne  font  pas 
1 ^ pour  faire  beaucoup  d’autorité, 
la  narration  8c  le  (lyle  approchant 
fort  de  Mctaphraflc  : & ils  font  quel- 
quefois contraires  à ceux  de  S,c  Sytn- 
phorofe.  C’eft  pour  cela  que  quoi- 
qu’ils foient  fuivis  parUfuard  & par 
Adon',  neanmoins  nous  n’en  rapor- 
fcr.io.jvn.i.  tons  que  peu  dechofcs.yBaroniusdit 
en  avoir  vu  d’autres  dans  les  mamif- 
crits.dont  les  premiers  mots  fonr,7*tOT 
qnaf>  tenpeflate  Ô'c  Mais  félon  le  peu 
qu’il  en  cite,  [ils  ne  s’accordent  pas 
mieux  avec  ceux  de  S,€  Symphorofc 
que  les  imprimez. 

Ceux  de  Ste  Symphorofc  ne  peuvent 
pas  véritablement  palier  pour  origi- 
naux,]'putfqu’il  y cft  parle  d’Eufcbe: 
[mais  ils  en  ont  l’autorité  , (I  l’on 
reçoit  comme  véritable  ce  qui  cft  au 
commencement, Jqu’ils  ont  cfté  tirez 
d’Africain  , lequel  comme  nous  le 
voyons , difcnc-ils  , dans  Eufebc.  a 
écrit  les  atftes  de  prcfquc  tous  les  mar- 
tyrs qui  ont  fouffcrt  a Rome  & dans 
toute  l’Italie  .[Eufebc  parle  allez  de 
cet  Africain  dans  (on  hiftoire  ecclc- 
fiaftique.  Il  n’y  dit  pas  neanmoins  ce 
que  ces  atftes  raportcot  de  luy.  Mais 
il  l’avoit  pcutcltre  mis  dans  fon  livre 
des  Marryrs,lcqucl  nous  avons  perdu. 
Et  ces  atftes  ne  difent  pas  expreflé- 
menr  s’ils  ont  cfté  tirez  d’Eufebe , 
ou  immédiatement  d’Africain.  Quoy 
qu’il  en  foit , leur  fimplicité  & leur 
breveté  nous  les  rend  recommanda- 
bles.yBaronius  les  juge  fidèles , & ne 
fait  point  difficulté  de  croire  qu’ils 
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viennent  effectivement  d’Africain. 

'D.  Thicrri  Ruinart  qui  leur  a donné  Aa.M.p.i». 
place  dans  fon  recueil  des  meilleurs 
atftes.'croit  aulfi  que  cela  peut  eftrc;  Pr7- 
mais  qu’au  moins  il  n’y  a aucun  fujee 
de  douter  de  la  vérité  de  ce  qu’ils  con- 
tienncnt.M'  Fleuri  les  a mis  aulfi  dans 
fon  hiftoire  ecclelîaftiquc  l.j-c.jt.p. 

406. 

'Florcntinius  doute  neanmoins  qu’ils  fior.p.«7».«. 
(oient  lî  anciens,  parce,  dit- il , qu’ils 
marquent  la  rranllation  de  ces  Saints 
faite  fous  le  Pape  Efticnne  : & cen’cft 
pas  apparemment  fous  Efticnne  I. 

'Mais  ce  qui  y cft  dit  de  leur  tranlla-  svr.il.ful.p. 
tion  n’cft  que  dans  quelques  copies,  *■ 

[où  il  cft  vifible  qu’on  l’a  ajoute:]& 
les  autres  n’en  dilènt  rien. [Le  P.  Rui- 
nart ne  l’a  pas  mis.] 

'Ilyaencorcquclquedifficulté  fur  se. 
ce  qu’ils  mettent  la  fefte  de  S,cSym- 
phorofe  & de  fes  en  fans  le  18  de 
juillet, 'au  lieu  qu’Adon  dit  qu’on  la  Ado,,!,*  17. 
faifoit  le  îydejuin  , auquel  if  la  met  <““• 
dans  fon  martyrologe.  ' Florcntinius  rl«.p.«,7. 
ditqueBcde  & Ufuard  l’ont  mife  le  <l8- 
mcime  jour , Si  que  ce  font  les  fept 
frères  marquez  ce  jour  là  dans  les 
martyrologes  de  S.  Jerome  : ce  qui 
luy  fait  croire  que  c’cft  effttftivcmcnt 
le  jour  de  leur  mort,  Sc  que  depuis 
on  en  a fait  la  fefte  le  18  de  juillet  à 
caufe de  quelque  tranflation.[Mais  il 
n’cft  pas  moins  aile  de  croire  qu’ils 
font  morts  le  18  de  juillet,  puifqu'il  y 
a toute  apparence  qu’on  a d abo:  d fait 
leur  fefte  le  jour  de  leur  mort , & que 
le  17  de  juin  cft  le  jour  qu’on  a dédié 
une  eglilè  fut  leur  tombeau , ouqu’on 
a fait  quelque  autte  folcnnité  fembla- 
ble.]Car  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me marquent  poiitivement  au  18  de 
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pi  NOTES  SUR  SAIN 

juillet  Sair.ti  Sjm'.horofc  ntert  des  feft 
frères  , dent  en  et  les  elles. 

Ufuard  met  S'*  Symphorofe  & les 
cnfjns  le  18  de  juillet  dans  l'édition 
de  1583,  & Molanus  n'avertit  point 
cju'il  ait  changé  le  jour  de  leur  feflc, 
comme  affût  ément  il  anroit  dû  faire. 
'Pour  Bcdc , fon  véritable  martyrolo- 
ge nclesm'ct  ni  le  17  de  juin  , ni  le  18 
de  juillet } mais  le  ai  de  ce  dernier 
mois,  [ayant  peuteftte  lu  dans  les 
ailes  dont  il  copie  une  partie,  XII. 
k,al.  au  lieu  que  nous  lifons  X P.]  Et 
oprés  tout , quand  un  diroit  que  ces 
Saints  ont  fouffert  le  17  de  juin  , & 
ont  cité  mis  le  1 8 de  juillet  au  lieu  où 
ilsont  depuisellé  honorez  à ncufmil- 
lesdc  Rome;  cela  ne  diminucroit  rien 
de  l'autorité  de  leurs  ailes;] 'cette 
trandation  s'eftant  faite  18  mois  au 
plus  apres  leur  mort. 

[Il  y a une  troilieme  difficulté  plus 
grande  que  les  deux  autres,  5c  qui  va 
a ruiner  toute  l'autorité  des  ailes.  ] 
'Car  ils  nomment  en  deux  endroits 
les  enfans  de  SK  Symphoiofe , Cref. 
cent,  Julien  éCc.'Cepcndant  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jerome  leur  donne 
d’autres  noms  tous  différons, 'Sc  met 
les  SS.  Crcfcent,  Julien  Arc.  le  17 
de  juin  comme  des  martyrs  de  Cor- 
doue,  en  y en  joignant  encore  plu- 
fîcurs  autres.' 11  n y a point  d’appa- 
rence à dire  que  c'ell  qu’ils  avoient 
& les  noms  marquez  pat  leurs  ailes, 
& les  autres  que  leur  donne  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jctome.[Mais  auffi 
quand  leurs  ailes  (croient  faux  , pour- 
quoi celui  qui  les  3 faits  leur  auroit-il 
donné  des  noms  de  martyrs  d’Efpa- 
gne,  ce  qui  rendoit  (à  fiilion  plus 
aiféc  à découvrit  ! S’il  ne  favoit  pas 
leurs  vrais  noms,il  leur  en  cull  plutofl 
inventé.  Il  cil  difficile  mefmc  qu'il 
ignorait  leurs  noms  , qu'il  pouvoit 
lire  dans  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me, Sc  qui  fc  confcrvoient  fans  doim 
dans  la  tradition  de  l'Eglifc  dcTivoli. 


T E SYMPHOROSE. 

Car  cjuand  ces  ailes  ne  viendroient 
pas  d Eufcbe  5c  d'Africain , ils  ne 
laiffcnt  pasd’ellrc  fort  anciens , puis- 
que Bcde  les  fuit , 5c  pour  les  noms 
des  Saints,  5c  pour  plufieursparticu- 
laritcz. 

Cette  contrariété  vient  donc  appa- 
remment de  quelque  conftifion  faite 
par  des  copillcs  dans  le  martyrologe 
de  S.  Jerome  , où  cela  eft  plus  ailé , Sc 
allez  commun  : au  lieu  qu'il  cil  diffi- 
cile de  le  prefumer  dans  les  ailes , qui 
d'ailleurs  fc  trouvent  autorifezen  ce 
point  par  Bcde  , Ufuard  , Adon  , Ôe 
généralement  par  tous  les  autres  qui 
en  ont  parlé,  horsNoiker.  Les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  fc  brouillent 
mefmc  d’ailleurs  :]'Car  ne  contant  Mfsfr». 
que  fept  enfans  de  Su  Symphorofc, 
ils  nomment  neanmoins  huit  ou  neuf 
perfonnes  : ce  qui  embaraffe  fort  Flo- 
rentinius. 

[Il  faut  neanmoins  avouer  qu’il  eft 
arrivé  quelque  altération  dans  ces 
ailes,  ou  dans  quelques  autres  copies 

?|u’on  en  a faites.  Car  Bcdc  qui  les 
uit  dans  tout  le  relie , rapotte  le  mar- 
tyre de  S.  Jullin, 5c  dcS.Stailéc.autrc- 
mcr.t  que  nous  le  liions  dans  Surius.] 


NOTE  II. 
SutlesreUtjues  de  S.  Cetule. 


Pour  la  pagè 
14t. 


'Bironius  dit  que  le  corps  de  Saint  Bar.u.jxi.f. 
Getule  cil  fous  le  grand  autel.  [Il 
ne  s'explique  point  davantage.  Mais 
comme  il  ne  parie  que  de  Tivoli , il 
a voulu  fans  douce  marquer  l'autel 
de  la  principale  eglife  de  ce  lieu. Jll 
ajoure  tout  de  fuite  que  le  chef  eft  cn- 
chaflc  à part.  [Il  fcmblequc  ce  chef 
fuft  encore  alors  à Tivoli  dans  la 
mefmc  eglife  que  le  corps.J'Et  ncan-  r<-tt.ic.p.„. 
moins  Ferrarius  dit  que  le  corps  cil  à 
Tivoli, 5c  que  le  chef  a clic  tranfporté 
le  17  de  juillet  1587, dans  la  nouvelle 
eglife  des  Jcfuites.fJc  ne  fçay  li  c’ell 
à Tivoli  ou  à Rome.  D'autre  part,] 
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Tinfcription  trouvée  fous  Pic  IV.  à 
Romeaans  l'cglifcde  S. Michel, pot- 
toit  que  le  corps  de  S.  Zotiquc  mari 
de  Symphorofe,  avoit  cflc  mis  en 
ce  lieu  par  le  Pape  Efticnne.  [Com- 
ment cft-il  donc  à Tivoliî] 

fo.it  bpp  N O T E 1 1 1. 

»4». 

S ht  le  lies  de  la  fi  fuit  are  de  Sainte 
Symphorofe,^  de  fis  enfant. 

*Lcs  aélcs  de  S,c  Symphorofe  par- 
lant de  fcs  enfans,  dilent  que  leurs 
corps  furent  enterrez  fur  le  chemin 
de  1 ivoli  à huit  millcsde  la  ville,  ah 
arrêt. [qui  lignifie  fans  doute  ici  non 
Tivoli , mais  Rome , lclon  la  fignifi 

F!or.p.«j.  cation  ordinaire  du  mot  f/rtj.  j'C'tft 
pourquoi  le  martyrologe  de  S.  Jero- 
me met  ces  Saints  à Rome  , lur  le 


chemin  de  Tivoli.  Bide  Si  les  autres 
les  mettent  àTivoli,[parcequ’ils  y ont 
fouffertî  Si  le  lieu  de  leur  fepulturc 
n’en  cftoit  pas  plus  éloigné  que  de 
Rome,  puilqu’on  ne  conte  que  leize 
milles  oc  Rome  à Tivoli  ; ou  il  en 
cftoit  mcfmc  un  peu  plus  près.  Car 
Sutius  qui  l’a  mis  à huit  milles  de 
Rome,  marque  que  d’autres  lifentà 
neuf  milles:]  ptcfquc  tous  les  au-  p.sss.i. 

très  lifont  amii.'Aringhus  met  à neuf  Aring.i.4.r. 
mil  les  deR  ome  l’eglifc  que  l’on  nom- * ’*■ 
me  des  Sept  frères. [Je  penfe  que  c’eftj 
'ce  que  Baionius  appelle  la  mémoire  Bu.it.jula. 
.Huit  rc  Si  très  ancienne  de  S"  Sym- 
phorofc.qu’on  trouvoi t fur  lechemin 
oc  Tivoli.  Mais  au  lieu  qu’il  en  parle 
comme  d’une  eglife  qui  lubfiftoiten- 
core,  habetnr,  'Aringnus  dit  qu’il  en  Artng.ut.fuf, 
refte  feulement  quelques  vertiges.  * *■ 
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NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 


pour  la  r>«'  NOTEI. 

»«<. 

Examen  de  fis  ailes  : En  quel  lien  elle 
a fit . ffert. 

[T  Es  atftcs  de  S"  Sarapie  donnez 
X_apar  Surius  au  $ de  feptembre  f. 
si, Si  ceux  de  S,c  Sabine  qui  (ont  dans 
Mnmbiitius,  ne  font  qu’une  mcfmc 
pièce,  comme  on  le  voit  dans  un  lé- 
gendaire de  l'eglifc  de  S.  Michel  à 
Beauvais  : Et  M‘  Baluze  les  a fait  im- 
primer de  cette  forte  fur  un  autre  ma- 
nuferit  dans  le  fécond  tome  de  fcs 
Mélanges  p.so6.  Mais  le  commence- 
ment Cum  dies  Italie  &c.  fait  voir 
qu’il  y m3nquccncore  quelquechofc. 
Ces  a êtes  font  certainement  an- 
Ano.ij.iuil  ciensi  j'car  Adon  en  copie  une  grande 
partie  mot  pourmot.[Ils  ont  en  eux 
mcfmes  quelque  air  d'antiquité,  & 
des  circonftanccs  belles  Se  édifiantes. 
Il  y a cependant  diverfes  chofes  qui 

f cuvent  faire  de  la  peine  , Se  donner 
icu  de  douter  s’ils  lont  tout  àfaitan- 


ciens,  ou  s’ils  n’ont  j>oint  efté  altérez, 
t®.  Ils  marquent  en  divers  endroits 
que  S"  Sabine  avoit  efté  mariéc:]'Et  Boll.imna. 
neanmoins  elle  cft  appellcc  vierge  , p 
dons  le  martyrologe  de  Bcde;[ccqui 
va  à ruiner  entièrement  l’autorité  de 
ccsaêtcs.  Mais  jeeroyque  c’tftBede 
mcfmc  qui  s’eft  trompé  en  ccla.J'Car 
dans  un  exemplaire  du  martyrologe 
de  S.  Jerome , qui  fcul  marque  S,c  Sa- 
bine, elle  n’yelt  qualifiée  que  marty- 
re, Si  non  vierge,  comme  S,c  Bafille 
qui  eft  le  mcftne  jour.  ' Elle  cft  de  sicr.p.,17. 
mcfme  dans  le  Sacramcntairc  de  S. 
Grégoire.  Le  calendrier  du  P.  Fronto 
p.nS,  marque  l’Evangile  des  veuves 
pour  fa  fefte.[Et  je  penfe  que  ceux  qui 
ont  falfifié  les  hiftoires , ont  plutoft 
fait  vierges  celles  qui  ne  l’cftoicnr  pas, 
qu’ils  n'ont  ofté  cette  qualité  à celles 
qui  la  poflldoienr. 

z°.  Les  a êtes  n’expliquent  point] 

'ce  qu’ils difent,  que  le  juge  envoya  Mifc.t.,.r. 
chez  S"  Sabine  pour  faire  compa-  ‘°4- 
F fff  üj 
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f.nt. 

f-‘>4 


r-i'7f  !■ 
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roiftre  les  vierges  devant  Ton  tribunal. 
[Quelles  viergcsîlls  ne  parlent  jamais 
que  d'une,  qui  cft  Sainte  Serapie.]  Ils 
ajoutent  que  S"  S rbine  cmpelcha  par 
les  gcnt5  qu'on  ne  les  amenai!.  [Ce 
n’elloir  pas  là  la  conduire  ordinaire 
des  Chrétiens. 

il  y a en  des  endroits  des  in- 
jures  dignes  de  Mctaphrafte.]'C4«ij 
rabtde  ylfiatict , n’cft  guère  le  ftylc 
d’une  dame  de  qualité, &d’uncSainte. 
Je  ne  fçay  aufli  pourquoi  Stc  Serapie 
dit  au  juge,'  N»«  facto  volurtxstm  pé- 
tris toi  fttarx,'ic  Sainte  Sabine  Non 
fjcrifito,  ‘liabtle  tofane.Je ne  voudrois 
point  auili  qu’en  menaçant  le  juge  de 
la  colère  de  Dieu, 'elle  y euft  joint  & 
Jwptrttores  tuos  dre. 'Car  quand  S1' 
Sabine  dit  à peu  près  la  mefmc  chofe, 
l’interrogation  du  juge  l’y  engageoit. 
f107.nj.u4.  4®.'II  y cft  parlé  en  plufieurs  en- 

droits d’Empcreurs  & d’Auguftes , 
comme  s’il  y en  euft  eu  pluficurs.[  Je 
ne  voy  point  qu’on  parlait  ainfi  du 
temps  d Adrien,  fous  qui  on  croit  que 
cela  le  paftoit , n’y  avant  jamais  eu 
deux  Empereurs  à la  fois  avant  Marc 
Aurcle.] 

y*. 'Deux  infolens  qui  avoient  vou- 
lu maltraiter  S’c  Serapie,  citant  de- 
meurez prcfque  morts  durant  toute  la 
nuit , lorfquc  la  Sainte  les  eut  guéris, 
ils  dirent  qu’aflurcmrm  c’rftoit  une 
magicienne , ou  que  fon  Dieu  cftoit 
bien  ptrilTant.  [Il  paroift  bien  étrange 
qu’ils  aient  olé  douter  fi  ce  n’eftoit 
point  une  magicienne.] 

tt  'Les  lampes  qui  s’éteignent  lins 

la  brûler,  les  bourcaux  qui  tombent, 
le  tremblement  qui  fe  fait  durant 
qu’on  la  bar,&  l’eelat  d’un  des  ballons 
qtu  s’en  va  fraper  l’œil  du  juge,  en 
forte  qu’il  le  perd  au  bout  de  trois 
jours,[tout  cela  fcntplus  Mctaphiaftc 
que  les  actes  originaux.] 

Sj.i».  7*.'l!  yeftparlé  d’un  commande- 

ment de  l’Empereur  pour  facrifier. 


contre  les  Chrétiens,  r.f*  perforation. 
Maisilpouvoit  avoir  fait  quelque  or- 
donnance generale  d’oftri  r des  lacrifi- 
ces,fans  marquer  que  ce  fuft  contre  les 
Chrétiens. 

8°.'UnVindicieny  cft  appelle  dxx  i «»> 
lacantfcc que  je  n’entens  point. 

Cesdtfficultczquc  M'BailIct  prend 
mefmc  pour  de  vrais  cataélcrcs  de 
faufleté,  font  que  nous  n’ofons  pas 
donner  une  entière  croyance  à cette 
pièce , & que  nous  craignons  mcfme 
quelle  ne  loit  du  mefmc  genre  que  les 
ailles  de  S.Eftienne  Papc.de  S.  Mar- 
cel, & de  plufieurs  autres  martyrs  de 
Rome  ,qui  ont  un  air  allez  fimple, 

St  qu’on  voit  neanmoins  n’avoir  cfté 
écrits  que  dans  les  ficelés  pofterieurs 
fur  des  mémoires  fort  dcfcftut  ux  , ou 
fur  la  fimple  tradition  du  peuple.  Mais 
ces  aétes  là  dont  nous  parlons , joi- 
gnent d’ordinaire  enfcmble  plufieurs 
martyrs,  qui  ont  peu  ou  point  de  liai— 
fon  entre  eux  y ce  que  nous  ne  voyons 
point  dans  ceux  de  Sainte  Sabine, Sc 
comme  les  faits  en  font  la  plufpart 
a (Te  z beaux,nous  avons  cru  en  devoir 
faire  un  jugement  plus  favorable] 

'avec  M'  Baluze,[&  en  pouvoir  don-  a. 7.4,0.  ’ 
ncrun  abrégé  , ou  nous  avons  mis  ce 
qui  nous  a paru  plus  cdifiant.yBaro- 
nius  apres  avoir  marqué  ce  qu’on 
trouve  de  S"  Sabine  dans  Adon  &dans 
Mombritius  , dit  qu’il  a la  mcfme 
h:ftoirctrespurc,&  tirée  des  aéfes  pu- 
blics. [Nous  fouhaiterions qu’il  l’cuft 
mife  dans  lès  Annales. 

Nous  trouverions  apparemment  le 
temps  du  martyre  de  S"  Sabine  dans 
le  commencement  de  fes  adlcs, fi  nous 
l’avions  : & c’eft  fans  doute  de  là  que 
Adon  a tiré  qu’elle  cft  morte  fous 
Adrien.  Ufuard  dit  la  mefmc  chofe.] 

'Scs  aéles  portent  que  Ion  perc  avoir  MHreü.»f. 
paru  fous  Vcfpaficp.;[defortequ’onnc  re‘' 
peut  pas  la  mettre  pluftard.] 

'Pour  le  lieu  où  elle  a fouffcrt , fes  p.iosa>4'. 


[quoiqu’Adricn  n'ait  jamais  fait  d’edit  | aétes  difent  que  ce  fut  m opftd*  Pw- 
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NOTES  SUR  S. 

dcmcnft , ou  yendinenfium.  ' On  dit 
que  c cft  une  ville  d’Ombrie,  [qui 
n cft  pas  neanmoins  marquée  par  Fer- 
rarius  ni  par  B.tudrand.]'Cepcndant 
Adon  dit  qu’elle  fouffnr , R„nu  in 
■sdvcntmo  in  oppi  !e  y indwenji  : '&  on 
lit  audî  dans  les  notes  fur  les  Saints 
d’Italie  deFcrrarius,  que  la  ville  de 
Vindinc  a cfté  autrefois  fur  le  mont 
Aventin.[Mais  jcpcnfcquc  c'cft  une 
decouverte  que  nul  géographe  & nul 
hiftorien  n’avoit  jamais  faite  ; &c  il  cft 
certain  que  du  temps  d’Adrien  il  n’y 
avoir  point  fur  le  mont  A ventin  d’au- 
tre ville  que  celle  de  Rome.  Il  y a 
donc  apparence  que  Ve  Sabine  a fouf- 
fertdans  l’Ombnc , & que  fon  corps 
ayant  enfuite  cfté  tran  (porté  à Rome, 
ceftccqui  a fait  que  Bede.Ufuard, 
Si  les  autres  martyrologes , la  mar- 
quent à Rome  comme  fi  elle  y avoir 
fouffert.  Il  faut  dire  la  mcfmcchofe 
de  Sainte  Scrapic.]'Le  martyrologe  de 
S.  Jerome  met  4-  Sabine  après  des 
martyrs  de  Rome , dont  neanmoins  il 
la  diftinguc  viiîblement. 

[On  lit  dans  les  manuferits  Si  les 
imprimez  Serapie  & Seraphie  , Si  la 
plulpart  donnent  à la  Sainte  le  nom 
de  Seraphie.  Nous  l’appelions  Scra- 
pie  avec  le  martyrologe  Romain, par- 
ceque  ce  nom  qui  j>eut  venir  de  Scra- 
pis , paroifteftre  1 original  & le  véri- 
table, donc  l’autre  aura  cfté  formé 
par  corruption.] 

NOTE  II. 

Enqueljtur  Sainte  Serapie  a ejlc 
marij’t^cc. 

'Les  aftcsdcS'-  Sabinedonnez  par 
Mr  Baluze , portent  que  S,c  Serapie 
fouffrit  le  3 «le  feptemorc. 'On  lit  le 
zvd’aouftdansSurius.’MaisAdonrft 
encore  plus  exprès.  Car  il  dit  qu’elle 
moutut  le  19  d’aouft , quelle  fut  en- 
terrée par  S“  Sabine  le  31,  mais  qu’on 
en  fait  principalement  la  fefte  le  3 de 
fcptcmtjrc,auquel  le  monument  d’elle 


iINTE  SABINE.  J»» 

& de  S11  Sabine  fut  orné  , Si  le  lieu 
où  elles  rcpofoiint,  dcdié  pour  cftrc 
un  lieu  de  pneres  :[ce  qui  apparem- 
ment fc  doit  entendre  de  l’cglifc  où 
leurs  corps  furent  transferez  à Rome. 

On  trouve  la  mefmcchofc  dans  le  lé- 
gendaire de  Saint  Michel  à Beauvais, 
comme  faifant  partie  du  corps  des 
aéfis.  Ainfi  nous  avons  cru  devoir 
préférer  cette  leçon  à celle  de  Mr 
Baluze.] 

NOTE  III.  Pour  u 

*,0‘ 

En  quelle  qualité  Pfelpide  jugea 
S1'  Saline- 

'Berylleou  Virillc  qui  condanna  S"  Mifc.r... 
Serapie,  cft  toujours  qualifié  Prtfcs:  io<#:c' 
'&  il  cft  dit  dans  la  fuite,  yemente  p-uj-fu. 

tgiturPrtfitta  Hclpid.o Prtfes  m- 

dicavu  ei  &c.  C’cft  enfuite  cet  Hdpi- 
dc  qui  agit , & toujours  (ous  le  titre 
de  Profit. [11  (en  bit  doncquccc  fuft 
un  juge  (upericur  : ce  que  nous  ne 
comprenons  pas  bien.  Car  Prafet 
marque  un  Gouverneur  de  province. 

Si  non  le  magiftratd’une  ville  ; outre 
que  ces  magiftrats  n’avoient  pas  ce 
me  fcmble  le  droit  de  condanner  à 
la  mort  : cela  cftoit  refervé  au  Gou- 
verneur Romain  , qui  auflî  n’avoit 
perfonne  qui  exerçait  jurifdiâion 
dans  la  province  audeflusde  luy.  Je 
ne  fçay  fi  l’on  pourroir  dire  que  Bc- 
ryllc  n'eftoit  que  l’Afll fleur,  appelle 
neanmoins  Pra/es,  parccqu’il  eftoie 
juge  en  cette  rencontre , le  Gouver- 
neur Hclpide  cftant  autrepart.  Mais 
je  ne  voy  point  que  les  Gouverneurs 
Romains, hors  celui  d’Egyptc.fuftent 
appeliez  P te  fit  s.  Après  tout , nean- 
moins il  faut  remarquer  qu’il  s'agit 
ici  de  l’Ombric.  Or  nous  favons  - • 
moins  comment  les  choies  cftoient 
réglées  dans  l’Italie  fous  les  Empe- 
reurs, que  dans  les  provinces.  Pcut- 
cftrc  que  le  P refit  de  Romcexcrçoit 
quelque  juri  fdiâion  dans  le  - lieux  qui 
en  cftoient  proches.  Le  Piefeidu  Pic- 


Pour  la  p 
aji. 


Iuf.1. 4.C.1O. 

r-iaj.tt. 


cbr. 


p.si.ai 

joS. 


Holl.apr.t.1. 

Aual.t.j.p. 

41®.  4i3. 

Iki’l.apr.t.i. 

f.ii.a. 


a-ij. 


üilJ. 


f*m  p.n.a. 


<00  NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 

toiic  le  fai !oit  pcutcllrc  aulfi  partout  l'Italie.  Car  il  avoit  dellors  un  grand 

où  il  fc  ttouvoit , ou  au  moins  dans  pouvoir.] 
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NOTES  SUR  SAINT  TELESPHORE  PAPE, 


NOTE  I. 

Viverfis  fautes  qu'on  fait  fur  ce  Saint. 

[ÇAtNT  Tdcfphorc  ayant  fuccedé 

1 3 à Sixte  I.  fur  la  fin  de  l’an  lz8, 
gouverna  onze  ans  félon  la  chronique 
d’Eulcbc.mais  non  entiers,]' puifqu’il 
mourut  félon  le  mcfmc  auteur,  en  la 
onzième  année  de  (on  epifeopar,  Sc 
en  la  prcmiered’Antonin,[c’cft  à dire 
en  1 38  ou  1 39,  mais  plutoft  en  l’an 
ijyjj'auquel  Eufcbc  commence  l’cpif- 
copat  d’Hygin  fon  fucccllair. 

'Une  chronique  tirée  d’Eufcbc,  Sc 
Niccphorc,  ne  luy  donnent  que  dix 
ans.[Tousles  Latins  content  onze  ans 
entiers, Jàquoy  ils  ajoutent  trois  mois 
& trois  jours,  ou  fix  mois  Sc  1 1 jour, 
'ouun  mois  Sc  zi  jour, ou  trois  mois 
Sc  16  jours  : [ce  qui  obligeroit  de  ne 
mettre  famortqu en  t4o,]'puifqu’on 
pi  etend  qu’elle  eft  arrivée  le  zou  le  j 
de  janvier. 

'Le  plus  ancien  des  Pontificaux  dit 
qu’il  gouverna  depuis  117  juiquesen 
Ij7:[ce  qui  ne  fait  au  plus  qu’onze 
ans  entiers, ]r.B’;cr'é»j  A niomni  Afn- 
irtm.  [11  a voulu  dire  apparemment 
A xtonim& Ai  arci, comme  oiilit  dans 
le  Pontifical  d’Anaftafe,]'Sc  dans  un 
autre  qu’on  croit  plus  ancien. [Mais 
comme  on  ne  peut  pas  mettre  l cpif- 
copat  deTclcfphorc  fous  M.Aurclc, 
Sc  que  cet  ancien  Pontifical  le  borne 
à l’an  1 37,  auquel  Antonin  mefme  11c  : 
regnoit  pas  encore, ]'au  lieu  d'Anto-  i 
mm  M aerim,  Bollandus  a mis  Ha- 
dnam.[ Sa  correction  n’empefche  pas 
neanmoins  que  ce  Pontifical  qu’il 
prend  pour  règle,  ne  foit  tombé  dans 
unefaufleré  Sc  une  contradiction  vili- 
ble.JIl  a depuis  reconnu  de  bonne  foy 


que  le  texte  de  ion  auteur  n’a  point 
Hndnam,  mais  Antonmi  AI  nerim , Sc 
que  c’eft  une  faute  dont  il  ne  fauroit 
rendre  de  raiion. 

[Il  cit  en  peu  furprenant  quc]'lcs 
Grecs  parlant  de  ce  Saint  le  zz  février 
dans  leurs  Ménécs.difentdans  letirre 
qu’il  a achevé  fa  vie  en  paix  ; Sc  dans 
Icdiftiqucqui  fuit  auftîtoft,  ilsdifenc 
qu’il  a eu  la  telle  tranchée  : «Vsfiu 
rg.pv9v  t*  nfjiri  [La  chroni- 

que de  Niccphorc  le  reconnoiftpour 
marryr.] 

'Bollandus  a donné  une  longue  vie 
de  ce  Saint  faite  par  un  Carme  nom- 
mé Paul  Zegerc.'Mais  c’ift  une  pièce 
toute  nouvelle,  qui  avance  beaucoup 
de  chofes  fans  aucun  fondemcnti'c’cft 
pourquoi  Bollandus  a depuis  eu  re- 
gret de  l’avoir  donnée. [Nous  n’avons 
point  cru  non  plus  nous  devoir  ar- 
rcfter]'à  ce  qu’on  trouve  de  S.  Te- 
lefphoredans les a êtes des  SS.  Faullin 
Sc  Jovite  dans  l’hilloirc  de  S.  Cali- 
mcre.quon  dit  avoir  elle  fane  par 
cet  Evcfquedc  Milan, [ou  dans  les 
Pontificaux.] 

NOTE  IL 

Sur  le  terrpi  de  la  mort  d' Eumene 
Evifqut  d' Alexandrie. 

'Eufebe  donne  13  ans  à Eumene  6e 
Evefquc  d’Alexandrie  Sc  il  finit  ces 
13  ans  dans  fa  chronique  à l’an  143. 
'Eutyque  dit  iz  ans,[Niccphorc  n’tn 
met  que  dix,]'Sc  la  chronique  Orien- 
tale y ajoute  feulement  tzz  jours. 
[A infi  s’il  a commencé  le  S juin  133, 
il  eft  mort  en  143  le  dimanche  7 
d’oélobre,  qui  eft  le  rode  Pauphi  ou 
Babai  félonies  £gyptiens:]Et  c’cft  le 

jour 


Mcu.p.t)): 


Boll.f.jni.p, 

4pr.t.i.j>  u-a. 

i|pom.p.i,d. 

apr^.i.p.xu 


Poar  La  page 


Euf.l.f.c.u.’p. 

Chi.oti.p-m* 


_ Qigitized  by  Gt»Ogle 


Fout  \i  page 
a|i. 

tuf.Xrp.8i. 
1. 4'C.u.p.it 

a* 


X^,p.8i.*o8. 


NOTES  SUR  SAIN 
jour  auquel  la  chronique  Orientale 
marqueta  mort.[Neanmoins  le  iode  j 
Pauphieft  le  8 d’o&obredans  l’année  ; 
intercalaire,  telle  qu'eftoit  pour  le» 
Egyptienr  l’annce  1 4}i  s’il  cft  vray, 
comme  on  le  et  oit, qu’ils  ajouraient  le 
jour  intercalaire  avant  l’année  où  tom- 
boit  le  bifléxte  des  Romains:  ce  qui 
faifoit  commencer  cette  année  là  le 
30  d’aouft,au  lieu  que  les  années  com- 
munes commenyoicnt  le  îy.  Si  donc 
cette  réglé  eft  vraie,  Eumenc  eft  mort 
le  7 d’octobre  8e  y dcPauphi,ii  c’eftoir 
le  dimanche,  ou  le  lundi  8 d’octobre, 
fi  ç'a  cité  le  10  de  Pauphi.] 

NOTE  III. 

Suri*  lutée  du  pontifient  de  S.  Hjgin. 

'S.  Hygin  cft  quelquefois  nommé 
par  les  Grecs  Tywo'e.  'Il  gouverna  4 
ans  félon  Eufcbc. [On  lit  hutt  dans  le 
grec  Sc  dans  le  latin  de  fa  chronique 
lclon  l’édition  de  Scaliger.  Mais  c cft 
une  faute  vifîble.puifque  cette  chro- 
nique le  fait  commencer  en  l’an  137, 

8e  S.  Pic  fon  fucccffeur  en  14a:  félon 
quoy  il  ne  peut  pas  avoir  gouverné  4 
ans  entiers.  Aufll  l’cditionde  Pontac 
p.tSo,  ne  luy  donne  que  4 ans.j'On 
litdc  mefmedans  lachronologietirée 
d’Eufcbc,8e  dans  celle  de  Nicephore: 
[de  forte  que  félon  Eufcbc  il  ne  luy 
faut  donnerque4ansauplus:Et  c’cft 
ce  que  nous  luivons , tant  pareeque 
nous  ne  trouvons  rien  de  meilleur, 
quepareeque  lanaiffance  derherefic 
de  Marcion  nous  oblige  à mettre  la 
mortd’Hygin  lcpluftoftquenous pou- 
vons. V JesM  jrtiowsr  n.a.JEutyquc 


T T E LES  PH  OR  E.  (6 i 
qui  l’appelle  Eugène,  ne  luy  donne 
non  plus  que  4 ans. 

'Pour  les  Latins  ils  luy  donnent  4 
ans , 3 mois , 8c  un  jour, ‘ou  4 an  s , s 
mois,  8c  3 jours,bou  4 ans,  3 mois, 
8c  8 jours, ‘ou  tf  ans,  3 mois,  8c  4 
jours.4L’ancicn  Pontifical  de  Buche- 
rius  le  fait  gouverner  1 a ans , 3 moi  s, 
Sc  «jours  fous  Vcrus,[c’cft  à dire  fous 
M.  Aurcle  après  l’an  ifio,]dcpuis  le 
ConfulatdeGallican[ouG!abrion,]8c 
de  Vcrus,  jufqu’à  celui  de  Pixfens  Sc 
de  Rufin,  c'en  à dire  depuis  150  juf. 
qu’à  133;  ce  qui  fiit  un  labyrinthe 
inexplicable.  'Bollandus  pour  ne  pas 
abandonner  (on auteur, en  a ofte  cette 
daic,(qui  fe  lit  neanmoins  dans  Bu- 
chcrius />.a7<>, )Sc  puisdit qu’il  y aun 
hintui, qu’il  faut  fuppléer  par  d’autres 
Pontificaux  plus  nouveaux  , qui  ne 
donnant  que  4 ans  8c  quelques  mois  à 
Hygin,  dilcnt  neanmoins  qu’il  gou- 
verna depuis  les  Confuls  de  Van  138, 
jufqu’à  ceux  de  l’an  149:  fcc  qu’on  11c 
fuirait  accorder  avec  lhiftoirc  des 
Marcionitcs  &:  dcS.  J uftin  ^quoique 
Bollandus  dans  fon  dernier  travail, 
étendccncorc  (on  pontificat  jufqu’au 
11  de  janvier  ijo. 

'S.Ircnée,  ôc  après  hiy  S.  Cypricn, 
appellent  Hygin  le  ncuviemcEvelque 
de  Romc:[cequieft  vray  en  commen- 
çant à conter  les  Papes  par  S.  Pierre:  J 
'quoique  dans  la  maniéré  ordinaire 
de  S.  Irenée  , qui  commence  par  S. 
Lin,[en  quoy  il  cft  fuivi  par  la  plufpart 
des  ancicns,]ce  ne  foitque  le  Iiuirtie- 
me  : '8c  l’ancienne  verfïon  de  ce  Pere 
le  met  le  huirtieme  en  un  autre  en- 
droit,'où  on  lit  <r«7>r  dans  Eufebe. 


AftaJ.t.  yf. 

4Î<. 

4 Bo'Upr.t  .té 
P«»; 
i Anal. c. 10. 

m-  , 

t Anai.t.j.p, 

418. 

d Bo'l.u.ja*. 
P-««Î*S  Y 


aff.t.i.p.u. 


pont. p.  n/ 


Ircn.i.t.c.tf. 

p.u)UjCyp. 

«P-74-p.^i.i. 


lren.l.j.c.j.p. 

ijj-b. 


c>4P*m.c. 


Iaf.l.4.c.u. 


«s 


Hifi.Eccl.Tom.il. 


GSSS 


Digitized  by  Google 


Pour  la  page 

»îi* 


Euf.!.4.c.7.p. 

iio.K 


Iren.l_1.C14. 

p.ur. 


Tert.pfxf.c. 

Ipi.tS.Ci.p. 

liO.b.c. 


Cyr.c«.«.p. 

HX. 


Tpi.iS.c.  j.j. 
P’UMIl» 


fl.Ç.j.p.liO.C. 


Col 

NOTES  SUR  LES  C ARPOCRATIENS. 


NOTE  I. 

Carpocratc  peut  t'avoir  paru  que 
vers  le  temps  d'u4dricn. 

'TTUsebe  dit  que  Carpocratc  vivoit 
jLadu  mefmc  temps  que  Bafilide  8c 
Saturnin  , [c’cft  à dire,  félon  luy,  du 
temps  d'Adticn,]&  le  citede  S.Ircnée, 
[où  nous  ne  le  trouvons  pas  nean- 
moins. Je  ne  fçay  s’il  l’auroit  pris  de 
l'ordreque  fuit  ceSaint,]'quineparlc 
de  Carpocratc  qu’aprés  avoir  parlé 
des  deux  autre$.[Mais  cette  taifon  eft 
foible  ; puifqu’apics  Carpocratc  il 
met  Cerinthe,  les  Ebiomres , & les 
Nicolaïtcs  ; & on  fçait  qu’au  moins 
ces  derniers  ont  commencé  long- 
temps avant  Adrien. J'Tcrtullicn  ou 
l’auteur  du  catalogue  des  hérétiques 
qu'on  luy  attribue.  Si  S.  F.piphanc, 
mettent  Carpocratc  avant  Cerinthe, 
[qui  félon  Saint  Irenée,  8c  plulîeurs 
autres , a paru  des  le  temps  mefmc  des 
Apoftrcs.  y.les  Cinnihiens  note  1.  Le 
Pratdeftinatus,  fi  on  le  peut  citer,  fuit 
le  mefmc  ordre , & prétend  que  Car- 
pocratc a eftécondanné  en  Cyprcpar 
S.  Barnabé.]'Au  contraire  S.  Cyrille 
dejcrufalem  nomme  Cerinthe  avant 
Carpucrarc.[On  peut  dire  d’ailleurs 
que  S.  Epiphane  fe  contredit.] 'Car 
voulant  que  Çerintheait  trouble  l’E- 
glifedes  le  temps  du  battefme  de  Cor- 
neille, [il  ne  peut  point  mettre  aucun 
autre  hérétique  avant  luy,  hors  Simon 
le  magicien  J Tl  veut  mefmc  qu’Epi- 
phane  fils  dcCarpocrate , mort  à 17 
ans , ait  joint  aux  herefies  de  fon  pere 
celles  de  Second , difciple  de  V alen- 


tin  :'5c  Valentin  n’a  commencé  que  Ten.prif  c. 
vers  le  temps  d’Antonin  fucccficur  10p  *41A 
d’Adrien. [Pour  ce  qui  eft  de  Tertul- 
licn  , il  lemble  appuyé  par  Euicbe 
mefmc,  j'qui  fait  Carpocratc  perc  de  Euf.I.«.e.7. 
la  lëûc  des  Gnoftiques.[  Mais  on  a vu  p ‘1<>  b‘ 
fur  le  titre  des  Gttoftiqucs , qu’on  leur 
donne  bien  des  pères  & bien  des  au- 
teurs. 

Ainfi  il  eft  afiex  difficile  de  déter- 
miner en  quel  temps  Carpocratc  a 
paru  ; puifquc  d’une  part  Terrullien 
8c  S.  Epiçhane  le  mettent  avant  Ce- 
rinthe , c'eft  à dire  des  la  naifiancc  de 
l'Eglifc  : 8c  que  de  l’autre , le  mefme 
S.  Epiphane  nousdonnelicudecroire 
qu’il  n’a  paru  que  vers  le  temps  d’A- 
drien, comme  Eufcbe  ledit,  fuivipar 
Theodorct  har.  l.i.c.f.p-içj.b,  mais 
fur  une  citation  de  Saint  Ircnce,  qui 
paroift  faullê.  Neanmoins  comme  on 
dit  aflèzde  particulatitez  de  Carpe-  , 
cran-  3c  de  fa  famille , il  fcmblc  qu'il 
vaille  mieux  fuivre  ceux  qui  le  met- 
tent pluftaru.] 

N O T E 1 1.  *»  P**» 

‘U- 

Sarru  changée  enSamos  dans  Saint 
Epiphane. 

[Comme  Samé  qui  eftoitune  ville 
maritime  dcCephalenie , eft  aujour- 
d'hui aftez  peu  connue,  quoiqu’il  en 
foit  parlé  dans  Thucydidc,dans  T ite- 
Live,  3c  dans  Virgile-,  on  a changé 
ce  nom  dans  S.  Epiphane  en  celui  de 
Samos  : Car  il  paroift  allez  par  la 
fuite  que  cette  faute  ne  vient  pas  de  S, 
Epiphane.] 
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NOTES  SUR  LES  VALENTINIENS. 


rour  u w N O T E I. 

St  V ulentin  a tfii  chajfc  deux  fois  dt 
l’Eglift 

Ffatf  Jcip.  ' p Earsoh  veut  que  Tertullien  fc 
« > p-7‘  trompe  abfolument  lorfqu’il  dit 

que  Valentin  fut  deux  foischaAè  de 
1 Eglifc avant  que  d’en  eftre  entière- 
ment exclus; te  qu’il  ait  pris  Valentin 
pour  Cerdon,  dont  S.  Irenée  dit  à peu 
près  la  mcftne  chofc.[Pout  nous,com- 
me  nous  ne  voulons  point  condan- 
ncr  d’erreur  des  auteurs  considérables 
fans  ncccfliré,&  fans  des  preuves  bien 
fortes , nous  croyons  ce  que  S.  I renée 
dit  de  Cerdon,  &ce  que  Tertullien 
die  de  Valentin,  puifque  l’un  & l'au- 
tre peut  cArc  vray.] 

tour  El  pi|e  NOTE  II. 

>!»• 

j Que  Palentin  eftmort  des  le  temps  du 
Pope  ylnicet. 

Ter  prxf.c.  'Tertullien  dit  que  Valentin  faifoit 
jo  p-141-  encore  profeflîonde  la  foy  Catholi- 
que à Rome  fous  l’epifcopat  du  B. 
Elcuthcrc  [Mais  il  y a faute  fans  doute 
dans  le  nom  du  Pape.  Car  S.  I rcncc 
qui  écrivoit  fous  Elcuthcrc  mcfmc,] 
ircn.i.j.c.4.  qUe  Valentin  vint  à Rome  fous 
f Hygin  , qu’il  parut  beaucoup  fous 

Pic,  »KU*ni',&  qu’il  continua  ou  qu’il 
dura,  milium , jufqu’i  Anicet  : Et 
il  le  dit  pour  montrer  que  les  héréti- 
ques font  poActicurs  i l’antiquité  de 
raiCM  ijn.  la  doéfrine  de  l’Eglifc.'ll  n’y  a donc 
t-j-Ftl-  aucun  moyen  de  douter  qu’il  ne  veuil- 
le dire  queValcntin  eA  mort  du  temps 
d’ Anicet , à qui  fucceda  Soter , & à 
Sotcr  Eleuthcte. 

S.  Jerome  l’a  vifiblement  pris  de  la 
forte;  puifqu’aprés  avoir  dit  fut  l’an 
140 , que  Valentin  vint  à Rome  fous 
• Hygin , il  dit  fur  l’an  143,  f'aleminus 


htreticus  agnofeitur  & pcrmnnet  ufjue 
ad  slnicetum.  [Il  n’a  donc  point  en- 
tendu dans  les  paroles  de  S-  Irenée, 
qu’il  cAoit  demeuré  jufqu’à  Anicet, 
ou  à R orne,  ou  dans  l’Eglifc  Catholi- 
que, qui  font  mefmc  des  fens  qu’on  ne 
leur  peut  donner  fans  les  forcer.] 

'S.  Irenée  dit  dans  fa  préface,  qu’il  îrm.l.i.pr.r. 
aappris  la  doélrinedcs  Valentiniens, vCd' 
en  lifantlcs  livres  de  ceux  qu’ils  di- 
foient  avoir  edé  difcipks  de  Valentin, 

& qu’il  expliquera  les  fentiniens  de 
ceux  <jui  dogmatisent  maintenant,  5 C 
qui  font  des  rejetions  de  l’ccole  de 
Valentin  , comme  Ptolcméc.  [11  cft 
vifible  qu’il  parle  de  Valentin  comme 
d’un  homme  qui  ne  luy  cAoit  nulle- 
ment contemporain. 

Il  cuReAédifficIe]'qu’un  difciplc  Psiir.p.7». 
dcThcodade , inRruir,  aifoit-on,  par 
S.  P au), [eu  A encore  eAé  en  état  de  for- 
mer un  parti  dans  l'Eglifc  en  l’an  ij£, 
auquel  Eufcbc  met  le  commencement 
d’Eleuthcre.  Ainft  les  Valentiniens 
n'auroient  pas  faitValentin  difciplc 
de  ccTheodadc.  Que  s’il  n’y  a point 
! d’apparence  à dire  queValcntin  vé- 
[ cuA  encore  du  temps  d’Elcuthcre,  il  y 
en  a encore  bien  moins  à prétendre 
qu’il  failbic  alots  profcAion  de  la 
vraie  foy  dans  la  communion  Catho- 
lique , quoiqu’avcc  hypocrific. 

Outre  tout  cclajjTertulIien  mcfme  T«T,pr*rc. 
qui  vouloit  montrer  que  Valentin 
n'eAoit point  ancien,  ne  l’auroirpas 
mis  comme  il  fait  au  mcfmc  endroit, 
vers  le  temps  d’Antonin , mon  long- 
temps avant  le  pontificat  d’Eleuthcrc. 

'S.JuRindans  fon  dialogue  avec  Pcrf.dc  tpn 
Tryphon,  fait  apparemment  fous  An-  7*.*®- 
tonin , peu  aptes  fa  première  apolo- 
gie,^ ainfi  vers  ijj,]'parlcdes  Va-  JufUuip. 
lcntiniens , comme  d’heretiques  de- 
direz  & reconnus , qui  ptenoient  le 
Gggg  ij 
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<o4  NOTES  SUR  LES 
T«t,tnViU.  nom  de  l’auteur  de  leur  doétrine.'Ce 
Mr-ui-b.  mefmc  Saint  a écrit  contre  eux , félon 
Tertullicn  mefmc.  [Si  ç’a  cfté  dans 
fon  ouvrage  contre  tous  les  héréti- 
ques,ç’a  elle  ati  pluftard  fous  Antonin 
Ju(t  «f.i.p.  avant  fon  apologie, ]'où  il  cite  cet  ou- 
vragc:[mais  ç’a  toujours  cfté  avant 
Elcuthcre,  puifqu’on  croit  que  Saint 
Juliin  cft  mort  du  temps  d’Anicet.] 
ticna.j.«.;.r.  '5  Polycarpe  qui  vinc  aufli  à Rome 
fous  Anicct , y convertit  beaucoup  de 
Valentiniens. 

[11  cil  donc  confiant  que  Valentin 
eftoit  reconnu  publiquement  pour  hé- 
rétique^ avoit  une  fcâe  toute  for- 
mée avant  le  pontificat  d’Eleuthcrei 
& qu’ainfi  Tertullicn  a mis  ou  a dû 
mettre  le  nom  d’un  autre  Pape , & 
apparemment  celui  de  Pie,  s'il  ne  fc 
trompe  point  encore  lorfqu’il  joint 
Valentin  avec  Marcion , qui  ne  vint 
à Rome  qu’aprés  la  mort  du  Pape 
Hygin.] 

faut  U pjp  NOTE  III. 

»*«• 

Fables  du  Prade/hnatns  fur  Heradeon 
condamné  far  S.  Alexandre  Pafe. 

'Le  Praedeftinatus  donné  par  le  P. 


rr*J.c.!6  p. 
il. 


VALENTINIENS. 

Sirmond  , die  qu’Heracleon  com- 
mença à dogmatizer  dans  la  Sicile, 
qu’Euflathe  dcLilybéc  Se  Théodore 
de  Palcrme.s’oppoferent  àluy.aflem- 
blcrcnt  un  Concile  de  tous  les  Evef- 
ques  de  Tille  , où  il  fut  oui , tout  ce 
qu’il  avançoit  mis  par  écrit,5c  envoyé 
au  PapeS.  Alexandre  afin  qu’il  lere- 
furaft  ; que  ccPapecompofa  fur  cela 
un  livre , où  il  combatic  tous  les  arti- 
cles de  fon  herefic  par  autant  d’articics 
de  la  foy  Catholique , tirez  de  la  pa- 
role de  Dieu;  qu  il  envoya  ce  livre 
par  un  Preftre  plein  de  feu  & de  zcle, 
nommé  Sabinien,qui  réfuta  tellement 
Heracleon  Se  par  les  paroles  de  fon 
Evcfquc,  Sc  par  la  force  desfîcnncs, 
que  l’Hcretiquc  couvert  de  confùfion 
s enfuit  par  mer  au  milieu  de  la  nuit, 
fans  qu’on  ait  jamais  feeu  depuis  ce 
qu’il  efloit  devcnu.[Cc  fait  tu  beau, 
bien  circonflancié , Se  a allez  d’air  de 
vérité.  Mais  par  malheur  Saint  Ale- 
xandre eftoit  mort  des  Tan  tio,  long- 
temps avant  qu’on  connut!  Hera- 
clcon , & peutrftre  mefme  avant  qu’il 
fufl  né.]'Pear(bn  parle  de  ce  prétendu  Pcuf.pott.p. 
Concile  de  Sicile  comme  d’une  fable, 


NOTES  SUR  LES  MARCIONITES. 


Pour  la  page 

i- 


NOTE  I. 

Que  Marcion  n’a  feint  diflingisé  une 
e fifre  aux  Efhe fient,  & une  autre 
à ceux  de  Laodtcée. 

Tnt.mMarc.  ''T'ErtuI.I.IBN  dit  que  les  Mar- 
io A cionitcs  changeoicnt  le  titre  de 

Tcpiftre  aux  Ephcitens , Tappcllant 
Tcpiftre  à ceux  de  Laodicée.fS.  Epi- 
phanc  en  fait  deux  epiftres  differen- 
£ri  is.c.j.p.  tes.] 'Car  il  dit  qu’outre  Tcpiftre  aux 
Ephefiens , ils  rcccvoicnt  encore  quel- 
que chofc  delà  faufleepiftre  à ceux  de 
r>‘Pl7i-«-  Laodicéc.'Mais  ce  qu’il  raporte  de 
celle-ci  fc  trouve  félon  luy  mefmc  dans 
Tepiftre  auxEphcfîens.  V.S- Paul  n-7t  • 


Pour  ta 
*77»  «. 


w 


NOTE  II. 

Que  M arcion  a comment  é fa  fefle  vers 
l’an  1 4S,  & que  S jfisjhn  a fa  t fon 
apologie  quelques  années  après. 

[Pour  trouver  en  quel  temps  l’he- 
refie  de  Marcion  a commencé,  il  faut 
conlîdeter  que  Saint  Irenéedit,]'que  l«n.l.i.e.,«. 
Cerdon  vint  à Rome  fous  Hygin  , JC  P '1®1- 
y enfèigna  fa  doârine;  & que  Mar- 
cion luy  fucceda , ajoutant  de  nou- 
veaux blafphemcs  à ceux  de  fon 
maillre.[Ccla  porte  naturellement  à 
croire  que  Marcion  ne  tomba  dans 
Thcrcfïc  qu'aprés  que  Cerdon  l’cur 

ptefehée  à Rome  fous  Hygin.  Jll  re-  i.j.c%.f.i4k 

d. 
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NOTES  SUR  LES  MÀRCIONITES.  fof 

petc  II  mefme  chofc  en  un  autre  en-  autant  dcpuisJ.C.jufques  à Marcion, 

» droit/ajoutant  mefme  que  Marcion  [c’eft  à dire  cit puis  la  mort  de  J.C,  ou 

fiarur  principalement  fous  Anicet,  depuis  fa  prédication  fous  Tibere, 
qui  fucceda  a S. Pic  cluaprés  Hygin.  comme  on  le  voit]  par  ce  qu’il  ajoute 
Mais  cela  n’empefche  pas  qu'il  n’cuft  enfuitc , Veut»  jitUonimMni  tttuforii, 
fait  des  auparavant  pluiieursdifciplcs,  Tibcriani  »c»  fuiffe.  [Je  ne  fijay  pas 
comme  nous  l’allons  montrer.]  comment  Tcrtullicn  conte  115  ans 

put  bt"'  'Hufebe  cite  les  paroles  de  S.  Irenée  Sec.  entre  Tibère  3c  Anronin  , pu  if- 
dans  fon  hifloire,  lans  y former  au  eu-  qu’il  n’y  en  a que  101.  Mais  quoy 
ne  difficulté.  Dans  fa  chronique  il  qu’il  en  foit,  contant  ce  temps  depuis 
met  que  Cerdon  , chef  de  l’hercficde  lebattefmede  J.C,  en  la  15*  année  de 
Marcion, fe faifoit connoiflrciKome  Tibere,  ou  depuis  le  Confulat  des 
en  l’an  140,  qui  eftoir  la  1*  année  deux  Gemines.auquelTevrullien  & la 
d’Hygin,  & qu’en  IJJ,S.  Polycarpey  plufpartdes  anciens  mettent  fa  mort, 

ÇrPeP-74-p.  convertit  plufieurs  Marcionites.'S.  & qui  cft  l’an  îy  dcl’ere  commune, 
Cypriendit  auffi  que  Cerdon  maiAre  cela  nous  mènera  enl’an  1440U  145; 
de  Marcion,vint  à Rome  fous  Hygin.  ce  qui  s’accorde  fort  bien  avec  Saint 
[S.  Epiphane  s’accorde  parfaite-  Irenée  & Eufebe,8c  avec  S. Epiphane 
ipUi.t.i.y.  ment  à cela,]'en  difant  que  Cerdon  mefme , s’il  n’a  pas  voulu  dire  que 
,jj.c  500.1.  enfcjgnojt  pcs  errcurs  à Rome  fous  Marcion  foit  venu  à Rome  immedia- 
4>C|>P-  Hygin  i'que  ce  Pape  eflant  mort  [en  tcment  après  la  mort  d’Hygin  , Sc 
141,  félon  Eufebe,]  Marcion  cxcom-  quand  il  faudroit dire,  félon  luy, que 
munie  dans  le  Pont  pour  une  faute  Marcion  fc  (croit  jetté  dans  le  parti 
contre  les  mœurs,  vint  à Rome  de-  de  Cerdon  des  l'an  141  qu’Hygin  cft 
mander  la  communion,  3e  que  ne  mort,  il  peur  n’avoir  paru  avccquel- 
l’ayantpu  obtenir,  il  Ce  jetta  dans  le  que  éclat,  3e  n’avoir  formé  une  CcCte 
ccup.jH.  parti  de  Cerdon,  'qui  n’eftoit  à Rome  à part  que  deux  ou  trois  ans  après. 
fc  que  depuis  aftez  peu  de  temps,  & de-  Tout  le  monde  demeure  d’accord 

vint  ainfi  fon  fucceflcur.  qu’on  ne  peut  pas  mettre  pluftard 

Tert.ïn Marc.  'Tcrtullicn  dit  qu’il  ne  s’eft  pas  l herefie  des  Marcionites,]  'quoique  l.j.p.ie,.,. 
^jj.1.  p’  foucié  de  chercher  en  quelle  année  l’auteur  du  poeme  contre  Marcion, 

Marcion  a commencé  ; St  ne  faille  ne  le  faftc  venir  à Rome,  8c  découvrir 
pas  neanmoins  de  nous  donner  quel-  le  venin  de  fon  herefie,  que  fous  le 
ques  veftiges  pour  le  trouver.  Voici  pontificat  d’Anicct,[c’efl  à dire  après 
» les  paroles:  Je  ne  me  fuis  pas  mis  en  l’an  tjtf.]'Mais  il  y a dcsperfjnnes  Epi.4«.e.f, 
» peine  de  rechercher  en  quelle  année  habiles  qui  croient  qu’on  la  doit  com-  **• 

»>  du  premier  Antonin,  ce  ferpent  eft  mencet  pluftoft  , parccque  S.  Juflin 
» fbrti  de  fes  cavernes  du  Pont , pour  en  parle  dans  fa  première  apologie 
» empoifonner  toute  la  terre  par  fon  p.70-<«>  faite  félon  fa  chronique  d’Eu- 
» fouffle  contagieux,  dont  le  venin  cft  fi.be  des  l’an  141. 'Et  on  foutient  qu’il  p 8ilPMtf.de> 
» auffi  pernicieux  aux  âmes,  que  la  ca-  faut  bien  qu’elle  ait  cfic  faite  des  les  ’ 

» nicule  l’eft  au  corps.  Nous  fommes  premières  années  d’Antonin  ,[puif-  Ju(t.,p.p.7I. 
» neanmoins  aflurez  qu’il  aefté  hereti-  qu’il  y parle  de  la  guene  des  Juifs  fous  *•*- 
» que  fous  Antonin , 3c  impie  fous  un  Barcoqucbas[finie  en  1 $£,]3c  mefme 
» payen  à qui  on  a donné  le  nom  de  de  la  confccration d'AntinoUs,  [faite 
»>  Pieux.  Cet  Empcreura  commencé  à des  1 ja ou  :j4,]commcde chofes  tou- 
regner  environ  iij  ans  ,f  mois,  Sc  tes  récentes,  -m  ruJj  '.On  rc-  Pmf.lt  ip>,' 

ij  jours  après  Tibere.  On  en  conte  marque  encore  que  dans  fon  dialogue  l-,B- 
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(o<  NOTES  SUR  LES 
fait  après  cette  .ipologie.Sc  où  il  parle 
aulTi  dcsMarcionitcs/Tryphon  le  fert 
de  ces  termes, J e fuis  unju i f circoncis, 
i qui  fuis  la  guerre  qui  fc  fait  prefente- 
► ment,  toV  viw  Je  demeure  or- 

■ dihaircmenr  à Corinthe  8c  dans  la 
i Grcce  Scc.'Dans  la  fuite  il  cft  dit  que 
quelquesjuifs  s'eftant  aflls  à part.s’cn- 
ttetenoicntde  la  guerre  qui  le  faifoit 
alors  en  Judée.'Lc  P.Pctau  ajoute  à 
tout  cela,  que  M.  Aurele  cftant  mar- 
qué dans  l’mfcripr  ion  de  cette  apolo- 
gie P.;}.*,  fous  le  nom  deVetiflime, 
8c  fans  la  qualité  de  Cefar,  elle  a dû 
cftre  faite  avant  qu’il  euil  cette  qua- 
lité,[c’cftàdireen  l’an  i jj  au  moins, 
deux  ans  encore  pluftoft  que  ne  met 
Eufcbe.]'C’eft  ce  qui  luy  fait  croire 
que  Marcion  a voit  commencé  à pref- 
cher  fon  erreur  dans  le  Pont  8c  dans 
l’Afic  des  le  régné  d’Adrien,quoiqu’il 
l’ait  fait  enfuite  avec  plus  d’eclat  fous 
Antonin. 

[Mais  fi  cette  opinion  avoit  lieu , il 
faudrait  foutenirtropdcchofes  tout  i 
faitinfoutenables.  Car  il  cft  clair  que 
Marcion  n’a  efté  reconnu  hérétique 
qu’aprés  Cerdon  , qui  a toujours  efté 
nommé  fon  maiftre  dans  l’antiquité, 
félon  le  témoignage  de  S.  Epiphane, 
d’Eufcbr,  de  Tettullien.de  S.  Ircncc. 
Et  il  n’a  pu  cftre  confiderc  comme  tel, 
que  pareequ’il  le  prcccdoit  dans  le 
temps.  Toute  autre  raifon  devoit  faire 
regarder  Marcion  comme  le  maiftre. 
Ion  nom  ayant  tellement  effacé  celui 
de  Cerdon , qu’on  ne  le  connoift  pref- 
ue  point  que  parla  qualité  de  maiftre 
e Marcion.  On  ne  peut  pas  douter 
non  plus  que  Marcion  n’ait  commen- 
cé fon  herefie  à Rome  après  la  mort 
d’Hygin,  fans  démentir  S.  Epiphane. 
Et  quand  on  voudrait  rejetter  ionau- 
torité.il  eft  toujours  certain  que  Mar- 
cion n a efté  difciplc  de  Cerdon,qu’a- 
prés  que  Cerdon  eut  prelché  à Rome, 
puifquc  S.  Irenée  nous  marque  ces 
deux  chofcs  comme  une  fuite  1 une  de 


MARCIONITES. 
l’autre , & que  ni  luy,  ni  aucun  autre, 
ne  nous  dit  que  Cerdon  ait  public  fon 
dogme  autrcpartqu’à  Rome.  Or  Cer- 
don n’cft  venu  à Rome  que  du  temps 
du  Pape  Hygin,  comme  S.  Irenée  qui 
en  pouvoir  cftre  témoin  oculaire  l’éta- 
blit en  termes  formels  : 8c  ce  n’eft 
qu’aprés  luy  qu’Eufcbe  8c  S.  Epipha- 
ne l’alfutent.  Ainfi  en  quelque  année 
que  l’on  mette  lepontificar  d’Hygin, 
il  faut  toujours  qu’il  précédé  la  venue 
de  Cerdon  à Romc,flc  le  commence- 
ment de  fon  herefie  ; que  Cerdon  ait 
prefehè  avant  Marcion  un  temps  allez 
confiderablc  , pour  faire  dire  qu’il 
eftoic  fon  maiftre;  que  Marcion  aie 
acquis  une  réputation  afTez  grande 
pour  obfcurcir  celle  de  Cerdon;  8c 
u’il  fe  foit  fait  un  grand  nombre  de 
ifciplcs  en  diverfes  provinces,  avant 
qucS.  Juftin  puft  en  parler  de  la  ma- 
nière qu’il  fait  dans  fon  apologie.  Si 
donc  cette  apologie  a efté  écrite  de» 
l’an  ijj,  ou  mefme  en  141,  comme 
veut  Eufcbc,il  faut  direqu’Hygin  a 
efté  fait  Pape,  & mefme  cfloit  mort 
quelques  années  auparavant.  Or  Bol- 
landus , qui  de  cous  ceux  que  nous 
favons  avoir  écrit  avant  i«88,  avance 
le  plus  fon  pontificar,]'ne  le  commen- 
ce neanmoins  qu’en  138, [un  an  pluf- 
toft  qu’Eufcbc  ; 8c  pour  fa  mort,  per- 
fbnnc  ne  la  met  avant  l’an  i4i.]Bol- 
landus  la  différé  jufqu’en  ijo,[8c  Ba- 
ronius  encore  plus.  Pour  Pearfon  8c 
Dodxrcl , qui  ont  fait  exprès  une  nou- 
velle chronologie  des  Papes  fur  ce 
point,  8:  fur  deux  ou  trois  autres , il 
R’eft  pas  ncccftàire  de  répéter  ici  ce 
que  nous  en  avons  dit  dans  la  note  a 
fur  S.  Clément.] 

'Nous  avons  vu  auffi  que  félon  Tcr- 
tullien , Marcion  a commencé  vers 
144,  8c  eftoic  conftamment  un  héré- 
tique du  temps  d’Antonin  : [ce  qui 
marque  affez  qu’il  n’eftoit  pas  plus 
ancien.  Ainfi  pour  le  faire  commen- 
cer fous  Adrien  , il  faut  démentir  ab- 


RoM.poBf.jr- 
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NOTES  SUR  LES 
fclumentS.  Epiphanc,  Tcrtullicn,  Sc 
S-  Irencc.  Cependant  ce  dernier  au 
moins  pouvoic-il  ignorer  le  commen- 
cement Se  le  progrès  d’une  bcrtfic 
qu'il  avoir  vu  naiftre,  & la  faire  com- 
mencer 15  ou  10  ans  pluftard  qu’il  ni 
falloir  ; la  mettre  à Rome  au  lien  de 
la  mettre  en  A(ic;  Se  donner  pour 
maiftreà  Marcion  celui  qui  n’eult  pu 
eftreque  fon  difciplc? 

Ne  ferait- il  pas  plus  ailî  de  dire 
que  le  mot  de  Cefar  a efté  omis  dans 
le  titre  de  l’apologie  de  S.  Juftin,  ou 
par  uneoub'iance  de  ceSaint , ou  par 
une  faute  des  copiftes  , que  d'aller 
accufcr  de  faull'eté  tous  les  anciens 
Pores  qui  ont  traité  de  cette  hère  fie! 
Car  il  y a peu  d’apparence  de  deman- 
der une  fi  grande  exaâitude  dans  ces 
fortes  de  ebofes  à S.  juftin,  luy  qui 
faifant  parler  un  martyr  dans  fa  le- 
IPM<.n.p.  condc  apologie,]'ccritc  félon  le  fen- 
*1-  timent  du  P.  Petau , que  nous  n’exa- 

minons pas  prefentement , (ous  M. 
Aurele  8c  L.  Verus,  tous  deux  Au- 
J«ft.p.4î-b.  guftts/donne  le  titre  d’Empercur  au 
premier,  Sc  ne  donne  pas  feulement 
celui  deCefarà  fon  colleguc.[U  ferait 
mefme  ai  fë  de  trouver  le  nom  de  Ce- 
far donné  dans  le  titre  de  l’autte  apo- 
logie à Marc  Aurele , enlifant  fculc- 
ment  à,  'comme  Sylburge 

dans  fes  notes  croit  qu’il  faut  lire,  au 
lieu  de  k oints  «j.  [Le  nom  de  Ve- 
riffime  ne  nous  doit  pas  non  plusem- 
M Am.v.p.  bara(Ter,]'quoique  Capitolin dife que 
**■*•  M-  Aurele  ne  le  porta  que  jufqu’à  la 
robe  virile, [c’eft  à dire  jufqu  a l’age 
de  15  ans.  Car  cet  endroit  fait  voir 
qu’on  le  luy  donnoit  encore  depuis  en 
ïuCditjn.  quelques  rencontres  :]' Et  Eufcbc  le 
*4*'  luy  donne  conjointement  avec  celui 
re«r.po(t.p.  de  Ccfar.'Pearfon  qui  veut  que  Mar- 
cion  ait  efté  hérétique  des  l’an  128,  Sc 
qui  venoiede  voir  toutes  ces  remar- 
ques dans  le  P Petau,  [ne  s'y  eft  pas 
f.i44.  neanmoins  arrcfté, ]'8c  il  veut  que  S. 

Juftin  au  écrit  fon  apologie  vers  1 45. 


MARCIONITES.  (o7 

[Pour  l’autre  raifon  que  l’on  allé- 
gué, qucS.  Juftin  parle  de  l’apotheofè 
d’Antinoüs,  8c  de  la  guerre  de  Bar- 
coqucbas  , comme  de  chofcs  toutes 
récentes,  ■HJ'  ruû  r,  il  eft  ailé 

de  répondre  que  le  mot  de  ruT,  main- 
tenant, ne  marque  pas  toujours  une 
choie  actuellement  prefente  , mais 
auffides  evenemens  qui  fê  (ont  paflez 
durant  noftrevie,Sc  dont  nous  avons 
pu  cftrc  nous  mefmes  témoins.  Et  il 
faut  bien  que  le  P.  Petau  mefme  aie 
recours  à cette  fblution,  puifqu’il  y a 
tou  jou  rs  environ  cinq  ans  entre  l'apo- 
theofed’Antinoüs  , faite  vers  153,  Sc 
le  régné  d’Antonin  , fous  lequel  il  eft 
confiant  que  Saint  juftin  èctivoit  fon 
apologie. 

1 1 eft  plus  difficile  d’expliquer  en  ce 
fins  ce  que  dit  Tryphon  , qu’il  fiiyoit 
la  guerre  qui  fe  faifoit  alors,  71  eut 
■jplufyn.  Ces  termes  à la  rigueur  fi- 
gnifienc  que  la  guerre  durait  encore. 
Cependant  fi  on  l’entend  de  celle  de 
Barcoqucbas,  elle  eftoit  finie,]'puif-  Jufl.dtjl.f. 
que  les  Juifs  elloient  alors  exclus  de 
Jerufalem,  [cequ’on  ne  met  qu’aprés 
la  fin  de  cette  guerre.  les  revelus 
les  Juifs  f 6.  Il  paroift  d’ailleurs  que 
le  dialogue  avec  Tryphon  n’eft  fait 
qu’aprés  l'apologie, Sc  parconfequint 
tous  Antonin.  Car  Saint  Juftin  pour 
montrer  que  ce  qu’il  difoit  contre  les 
Juifs  n’eftoit  point  par  animofité, 
mais  pour  lcfcul  inrereft  delà  vérité,] 

'dit  a Tryphon  qu’il  avoit  agi  de  la  pj4j-r. 
mefme  forte  contre  ceux  de  ton  pays; 

Sc  que  voyant  qu’une  partie  des  Sa- 
maritains adorait  Simon  le  magicien, 
il  n’avoit  point  caché  la  honte  de  fa 
patrie , mais  l’avoit  révélée  à toute  la 
terre  dans  l’écrit  qu’il  avoit  prefenté 
à l’Empereur. [Cela  s’entend  ttes  na- 
turellement non  de  quelque  ptiere 

u’ilcuft  faite  à l'Empereur,  pour  luy 

emander  fccours  contre  les  rebel- 
lons dis  Samaritains,mais  de  ce  qu’il 

avoit  mis  dans  fa  première  apologie 
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Sot  NOTES  SUR  LES 
touchant  l'impiété  de  Simon  , fuivic 
de  beaucoup  dépeuples  de  laSama- 
tic.  C’eft  fans  doute  ce  qui  a obligé 
Pearfon]'à  reconnoiftre  que  ce  dialo- 
gue n’a  cflé  fait  que  (bus  Antonin. 

[Il  (êmble  donc  nccelTaitc dédire 
ou  qu’il  faut  lire  dans  les 

deux  endroits  du  dialogue  p.  217.  d\ 
227. a,  au  lieu  de  $,5/Au'«,  ou  que  ces 
endroits  ne  s’entendent  point  de  la 
guerre  de  Barcoqucbas,  mais  de  quel- 
que autre  révolte  des  Juifs  arrivée 
(ous  Antonin.ee  qu'il  eft  toujours  aifé 
de  prefumer  d’une  nation  aufïi  re- 
muante que  celle  là :]'Et  Capitolin 
sous  allure  politivcmcnt  qu’Antonin 
abatitpar  fes  Lieutenans les  Juifs  qui 
s’eftoient  révoltez,  cornu  dit. 

[Tout  ce  que  nous  avons  dit,  mon- 
tre qull  n’y  a point  de  preuve  que  S. 
Juftin  ait  fait  fa  première  apologie 
des  l’an  1 jy,  comme  veut  le  P.  Pctau. 
PourEufcbe  qui  la  met  en  l’an  14  t. 
c’cft  à luy  à s accorder  avec  ce  qu’il 
cite  luy  mefmede  S.  Ircnée,  8c  iccder 
à l’autorité  de  Tertullien  : Et  on  eft 
accoutumé  à s’arrefter  peu  à fa  chro- 
nique des  qu’on  a quelque  autorité  un 
peu  forte  qui  y eft  contraire.  Il  paroift 
par  divers  endroits,  que  quand  il  a 
fccu  qu’une  chofceft  arrivée  dans  un 
certain  efpace  de  temps , il  la  place 
au  hazard  dans  quelque  année  de  cet 
efpace  ; Si  c’eft  une  chofc  prefque 
inévitable  dans  une  chronique.  Amû 
Tachant  (culemrnt  que  S.  Juftin  avoir 
fait  Ton  apologie  fous  Antonin , il  l’a 
mifeen  la  4'  année  de  ce  prince,  com- 
me il  l’auroit  pu  mettre  en  toute 
autre.] 

'S.  Juftin  mcfmcdit  que  les  Chré- 
tiens contoient  alors  r;o  ans  depuis 
la  naiftance  du  Sauveur.'Mais  com- 
me ces  contes  ne  font  pas  d’ordinaire 
cxatfts , &:  qu’on  ne  fauroit  dire  en 
quelle  année  d’Augufte  il  mettoit  la 
naiftance  de  J.C  .nous  ne  croyons  pas, 
non  plus  que  Boilaodus,  qu’on  putftb 


MARCIONl  TES. 
rien  décider  par  ce  paftage.C’eft  pour- 
quoi nous  n’avons  pas  voulu  nous  en 
lcrvir.] 

'Pcatlonqui  veut , auflibien  que  Je 
P.  Petau,  que  les  Marcionites  aient 
commencé  avant  Antonin,  allègue  ce 
que  dit  O rigene,  que  Celle  qui  vivoit 
du  temps  d'Adrien  , a parlé  de  ces 
hérétiques.  Mais  il  reconnoiftcn  met 
me  temps  que  lelon  Origcne  , Cclfe 
vivoit  encore  après  Adricn:[Et  nous 
apprenons  de  Lucien.qu’il  a vécu  juf- 
que  fous  Commode.  I'.  M.  y! unie 
f 2 ç.  Ainlî  il  n’eft  pas  difficile  qu’il 
ait  parlé  des  Marcionites , quand  ils 
n'auroient  commencé  qu’aprés  An- 
tonin.] 

'Dod'rel  fuit  Pearfon , 8c  cite  pour 
cela  un  endroit  où  S.  Clément  d’Ale- 
xandrie met  Marcion  parmi  les  héré- 
tiques qui  ont  inventé  leurs  dogmes 
vers  le  tcmçsd’  Adrien,  8c  ontconti- 
tinué  jufqu  a Antonin.  S.  Clément  va 
plus  avant  : car  il  dit  cela  de  Bafilide 
8c  deValcntin.Jc  ajoute  que  Marcion 
a vécu  vers  lemelme  temps  qu’eux, 
mais  déjà  vieux  lorfqu’ils  eftoient  en- 
core jeunes. Dodwel  reconnoiftqu’en 
cela  S.  Clément  eft  contraire  àTcr- 
tullicn,  Sc  il  prétend  qu’on  doit  pré- 
férer fon  témoignage.  [Mais  il  n’eft 
pas  moins  contraire  à S.  Ircnée,]'qui 
fait vilîblement Marcion  pofterieutà 
V alcntin  : [8c  Dodvcl  n oferoit  pas 
direqu’il  le  faille  préférer  encore  à ce 
faintMartyr.il  yad’aillcurs  tantde 
fautes  de  copiftcs  dans  S.  Clément, 
qu’il  eft  toujours  permis  d’y  en  prefu- 
mer. Ainlî  (î  dans  cet  endroit  au  lieu 
de  tit  vto7 îffU  nu  1-fptTH  , 

nous  y voulions  lire  Je 
nôniff  euuffpin,  il  s'accordera  avec 
tous  les  anciens. 

Nous  ne  voyons  donc  point  de 
preuve  que  Marcion  ait  publié  fon 
herclie  avant  l’an  14a,  auquel  Eufebe 
met  la  mort  du  Pape  Hygin  ; 8c  ainlî 
ccttc  hcrc fie  ne  nous  oblige  point  de 
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NOTES  SUR  LES 
rcitf.pofl.p.  Jire],qu’Eufcbe  mette  U mort  de  ce 
pjpc  beaucoup  pluftard  qu’il  ne  de- 
vroit , comme  Pcarfon  Sc  Dodvrel  le 
prétendent. [Quand  Eufebc  fc  trom- 
perait dans  là  chronologie  des  Papes, 
on  ne  pourroic  toujours  faire  com- 
mencer Marcion  félon  Tertullicn  , 
qu’en  l’an  1 38,  auquel  Tire  Antonin 
aTuccedé  à Adrien.yPcarfon  ne  laide 
pas  de  le  faire  commencer  plulïcurs 
années  auparavant,  Se  des  118,  vou- 
lant feulemcnr  qu’il  ait  fait  un  nouvel 
r>i4<-  éclat  en  13$  fous  Antonin.'Dodwel 
mcfme  foutient  que  Pearfon  le  trom- 
pe en  ce  point,  aulfibicn  qu’en  quel- 
ques autres,  & que  T crtullien  a voulu 
marquer  le  commencement , & non 
f.,47.,48.  le  progrès  de  cette  hcrefie. 'Mais  pour 
ne  pas  abandonner  dans  le  fond  le  fen- 
timentdcfon  maiftre , il  prétend  que 
Tertullicn  s’eft  trompé,  en  raportanr 
au  temps  d’Antoninus  Pius  ce  que 
l’auteur  dont  il  avoit  pris  cctcpoque 
avoir  dit  du  Pape  Pic.  [Mais  qui  cfl 
cet  auteur  ! Ccu  ce  que  Dodwel  ne 
dit  point , Si  ce  qu’il  ne  pourra  jamais 
dire.  Ainfi  il  veut  que  nous  démen- 
tions Tertullicn  fur  une  pure  imagi- 
nation , & fur  une  conjcâure  fans 
fondement.  Nobu  non  licet  ejfe  tam 
defertit.  Nous  aimons  mieux  nous  te- 
nir avec  (implicite  à ce  que  nous  trou- 
vons , que  d’embaraflèr  l’htftoire  par 
les  conjeéturcs  infinies  de  cet  écri- 
vain.] 

Vont  U juge  NOTE  III. 

»7S*7-  . 

Marcion  mit  apparemment  au  heu  de 
Cerdon  par  Tertnllien. 

[Quoique  Marcion  fuft  déjavifi- 
blcmcnt  herctique  des  l’an  150  ou  en- 
viron, comme  nous  le  voyons  par  S. 
Ten.praf.c.  Juftini  neanmoinsj'il  c(t  conftant,dit 
jo-p.M1-1-  Tertullicn  , qu’il  croyoit  encore  la 
doflrine  Catholique  à Rome  fous  l’e- 
pifcopatd’Elcuthcrc,[qui  commença 
»|inM»c.1.<.  en  I7«.]'II  avoit  donné  à l’Eglife, 
e-4-P-i=+-a-  ajoute  cet  auteur,unc  (bmmed’argent 
Uifi.  Eccl.  Tm ■ 11. 
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dans  la  première  ardeur  de  fa  foy. 

Mais  enfin  Eleuthcrc  voyant  qu’a- 
prés  avoir  efté  excommunié , éjectai, 
par  deux  fois,  il  ne  cefioit  point  de 
corrompre  les  Fidèles  par  facuriofité 
inquiète,  il  le  chafla  abfolument  de 
l’Eglife  avec  (on  argcnt.'Marcion  re-  p-»4*>>- 
courut  encore  depuis  à la  confeflion 
Se  à la  pénitence  , parntenvam  cor.- 
fep'xtjSe  on  luy  promit  la  paix, pourvu 
qu’il  ramcnaftavcc  luy  tous  ceux  qu’il 
avoit  infttuit  dansl’hercfic.Maislorf- 
u’il  rravailloit  à exécuter  cette  con- 
ition,(carc’e(lainft  que  M1  Rigaulc 
explique  cum  condition!  date  pi»  occnr- 
m,)il  fut  prévenu  par  la  mort. 

[Nous avons  remarqué  furlcsVa- 
lentiniens , qu’il  y a faute  en  cet  en- 
droit dans  le  nom  d’Eleuthcre,  Va- 
lentin que  Tertullicn  joint  àMarcion 
dans  ce  récit , cftant  mort  avant  que 
Eleuthcrc  fuft  Pape.  Et  cela  levé  une 
partie  de  la  difficulté.  Mais  elle  n’cft 
pas  pour  cela  levée  toute  cnticre:]'Car  Judip.i.p. 
Marcion  ayant  fait  un  grand  nom-  7°'*‘ 
bre dcdifciplcsen  diveries  provinces 
[avant  1 an  1 -roy  oui^pd- 

rrur,  dit  S.  Juftin,'&  n’eftant  mort  au  iren.l.j.c.4^ 
pluftoft  que  fous  Anicet,[c’eft  àdire  r-*4îJI’ 
apres  137,  le  moyen  qu’on  luyaitpro- 
pofé  de  ramener  tous  ceux  qu’il  avoit 
précipitez  dans  l’erreur,  à qu’il  fc 
(oit  engagé  à le  faire? 

Il  faut  de  plus,  nous  fouvenir  que 
l’Eglife  Romaine  avoit  refirft  de  le  • r 

recevoir  fur  la  feule  raifon  qu’il  avoir 
efté  excommunié  par  fon  pere  pour 
une  fornication.  Comment  donc  l'au- 
ra r-clle  receu  enfuite,  lorfqu’à  fes 
premiers  crimes  il  avoir  ajouté  celui  • 1 

de  l’hercfic  ? On  peut  dire  que  de 
Rome  eftant  retourné  dans  le  Pont, 

Si  cachant  à fon  pere  l’hcrefic  qu’il 
avoit  apprife  de  Cerdon  , il  l’avoir 
enfin  fléchi , Se  en  avoit  obtenu  le 
pardon  de  fa  fornication  : de  forte 
qu 'cftant  retourné  à Rome , on  ne  l’y 
avoit  plus  confidcté  que  comme  he- 
Hhhb. 
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<10  NOTES  SUR  LES 
reriquc:  SC  il  cft  certain  par  ccque  S. 
Ircnéc  nous  apprend  dcCcrdon, qu’on 
recevoir  pluficurs  fois  les  hérétiques  à 
la  pénitence.  C'eft  ce  me  femble  tout 
ce  qu'on  peut  dire  pour  détendre  Tcr- 
tullien.  Mais  c’eft  avancer  bien  des 
ebofes  (ans  autorité:  & la  première 
di  tticulté  fubfillc  toujours. 

Je  penfc  que  le  plus  court  (croit  de 
couper  cc  noeud  fi  difficile  à dénouer;] 
'Sc  au  lieu  que  Pcarfon  dit  fans  aucu- 
ne ncceffité  , que  Tertullicn  dans  cet 
endroit  mefmc  a mis  Valentin  pour 
Cerdon, [il  y a cc  me  Icmble  allez  de 
fondement , Sc  mefne  de  ncceflîtc  . 
pour  dire  que  c’eft  Matcion  qu'il  a 
mis  au  lieu  de  Cerdon,  prenant  le 
difciple  pour  lemaiftre.]'Il  cft  certain 
pat  S.  Itenéc  que  Cerdon  vint  à l’E- 
glife,  demanda  pardon  de  fes  erreurs, 
Sc  pafta  ainfi  toute  fa  vie  i enlèigner 
fccrettemcnt  l’herclîe,  & à l’abjurer 
plulîcurs  fois  ; & àcftre[tantoft  uni,] 
ranrolt  feparé  de  la  communion  des 
Fidcles.fÔn  ne  dit  pointqu’il  ait  en- 
feigné  autrepart  qu’à  Rome:] '8e  il 
enkigna  peu  de  temps  felonS.Epi- 
phane.[Ain(î  il  pouvoir  cfperer  de  ra- 
mener à l'Egide  tous  ceux  qu’il  en 
avoit  feparez. 

Pcarfon  avoit  d’autant  plus  fil  jet 
de  croire  que  le  nom  de  Matcion 
s’eftoit  glirtc  en  cet  endroit  de  Ter- 
tullien  au  lieu  de  celui  de  Cerdon,] 
'que  prefque  tout  ce  qu’il  dit  pour 
montrer  que  Valentin  eft  mort  des  le 
temps  d’Anicet , Sc  qu’il  n’a  pu  vivre, 
Sc  encore  moins  paroiltrc  Catholi- 
que fousEleutherc, [prouve  egalement 
pour  Marcion.]'En  effet  il  foutient 
en  un  autre  endroit  que  Marcion  doit 
cftre  mort  (bus  Anicet,  Sc  avant  l’an 
itfo,  puifqueS.Ircnéene  le  fait  point 
palT'cr  le  pontificat d’Aniccr , 8c  que 
'Tertullicn  dans  le  mcfme  endroit  de 
(on  traité  dcsPrcfcriptions,[fàit, com- 
me nous  croyons , avant  ao7,]prouve 
que  luy  & Valentin  ne  pouvoient  pas 


Pour  la  pjçc 
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eftre  fort  anciens  , puifqu’on  trouvoit 
encore  des  perfonnes  qui  fc  fouve- 
noient  de  les  avoir  vus, 8e  qui  avoient 
efté  leurs  propres  difciples.  [Cela  eft 
bien  fort  arturément  pour  montrer 

3u’ils  cftoient  morts  1 un  & l’autre 
epuis  plus  de  trente  ans  ; Sc  ainlî 
avant  le  pontificat  d’Elcuthctc.  Mais 
Pcarfon  devoit  donc  s’objeéker  le  paf- 
fage  de  Tertullicn,  Si  l’éclaitcir.] 

'Pour  l’argent  que  Marcion  avoit  a]in  Marc.l... 
donné,  félon  Tertullicn  , à l’Eglife 
eftant  Catholique,  Si  qu’on  luy  ren- 
dit en  l’excommuniant,  comme  il  die 
aflez  clairement  que  cela  (è  fit  à Ro- 
me , [nous  ne  voyons  pas  qu’on  le 

f mille  foutenir  de  Marcion  que  par 
es  fuppofitions  que  nous  avons  mi- 
fes  fur  la  fécondé  difficulté.  Ainfi 
nous  aimons  mieux  le  raportet  à Cer- 
don comme  le  refte  ] 

NOTE  IV. 

Difficulté?  fur  quelques  fcntimens 
d’Apelte. 

'Puifque  Tertullicn  ,Origenc,  Sc  Tm.fr xC.c. 
Eufebe,difenrqu’Apellcrejettoitrout  oIli'J Ceir.L 
l’ancien  Teftamenr,[il  femble  que  S. 

Epiphanc  ait  fuivi  de  mauvais  me-  t 
moires  ,]*lorfqu’il  dit  qu’Apclle  en-  pios  b.c. 
fcignoitquc  J.  C.  nous  avoit  appris 
à diieerner  dans  tous  les  livres  de 
l’Ecriture  cc  qui  venoit  de  luy,  de  ce 
qui  y venoit  du  Créateur',  Surquoi  il 
luy  fait  dire  ces  paroles  Servez  vous  « 
de  toute  l’Ecriture,  Si  choifirtcz  par-  « 
tout  cequ’il  y a de  bon  8e  d’utile.  « 

'Il  fc  trouve  neanmoins  un  partage  oiUp.p.7<». 
d’Orrgcnc  fur  l’cpiftteà  Titc,cité  par  *• 

S. Pamphile, dans  lequel  il  dit  prefque 
la  mcfme  chofe  que  Saint  Epiphanc  : 

8e  il  y cft  mcfme  allez  different  de 
Tertullicn  Sc  des  autres  écrivains,  en 
d’autres  points.  Voici  fes  paroles  : 
Quoiqu’Apelle  ne  dilè  pas  ablolu-  « 
ment  que  la  Loy  Si  les  Prophètes  ne  „ 
font  point  dutout  de  Dieu , il  cft  << 
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NOTES  SUR  LES 
«neanmoins  certainement  hérétique, 
[puifqu'il  met  deux  Dieux  au  lieu 
» d un,]en  déclarant  que  Dieu  créateur 
» de  ce  monde , l’a  créé  pour  la  gloire 
« d’un  autre  Dieu,  qui  eft  fans  principe 
« Se  la  fource  de  tout  le  bien  ; 6c  qu  il 
» prétend  que  ce  Dieu  fans  principe  a 
» envoyé  J. C.  à la  fin  des  ficelés  pour 
« corriger  le  mondc,i  la  pricre  du  Dieu 
« qui  l’avoir  crcé,[Nous  avons  cru  qu’il 
nous  fuflifoir  de  propofer  ici  ccpafta- 
ge , à ceux  qui  pourront  trouver  quel- 
que moyen  de  l’accorder  avec  ce  que 
les  autres  auteurs  difentd  Apcllc  : & 
nous  n’avons  pas  voulu  en  embarafier 
le  tcxtc,nous  contentant  d’y  mettre  ce 
qui  nous  a paru  le  mieux  établi.] 

Peut  tu  pjSe  NOTE  V . 

tO. 

Suret  qu'on  ht  dant  Satttt  j4ng*Jhn 
tombant  la  Phtlumene  tT jfpeHe, 

Auj.h.i4.p.  'Le  texte  de  Saint  Auguftin  attribue 
Philumenc  à l’heretiquc  Severc,  & 


MARCIONITES.  tftr 
non  pas  à Apellc,[en  quoy  il  eft  con- 
traircàTcrtullicn,  Si  à Rhodon  ap. 
En/'.l.t.c.tt.p.  177, auteurs  contempo- 
rains d’ A pelle , qui  ont  efté  fuivis  par 
S.  Jerome  WCtr.r.e.p.r f}.a,  par  S. 

Pacicn  cp.j.bib.P.t.J.p.fS.a , Si  par 
Theodoret  k.Ll.c.if.p.  m.d.  Cefa 
donne  lieu  dccroirequ’tl  yaquclque 
tranfpofitions  dans  Saint  Auguftin  ; fi 
mcfmc  cet  endroit  eft  de  luy.^’Car  les  n.p.j7,.i. 
Doéleurs  de  Louvain  remarquent 
qu’il  n’eftpas  dans  leurs  manulcrits. 

'Les  Bcncdiûins  ne  l’ont  point  trouvé  t.s.B  p.j.g. 
non  plus  dans  les  leurs  -,  Si  ils  croient 
que  c’cft  une  addition  faite  à la  marge, 
qu’il  faut  rapotter  à Apcllc,  Si  non  à 
Severe.fQuoy  qu’il  en  foir,on  ne  peue 
douter  que  cette  addition  ne  foit  an- 
cienne, puifqu’ou  y voit  divetfes  par- 
ticularité! que  nous  n’avons  point 
trouvées  autreparr , Si  qui  ont  un 
grand  caraétere  de  vérité  : de  forte 
que  nous  n’avons  pas  cru  devoir  faire 
difficulté  de  nous  en  fervir.] 


notes  sur  saint  pie  pape. 


Pour  U page  NOTE  I. 

>»!•  , , 
jQj/il  <r  fitecede  à S.  Hjgm,  «on  a S 
Ame  et  : & ejn  il  a gouverné 
environ  rj  ans. 

irervl. j.c. j.p.  'QAi nt  Ircncc  faifant  le  denom- 
v3bremcnt  des  Papes  depuis  les 
Apoftres  jufqu’à  Eleutherc  fous  le- 
quel il  écrivoit , fait  fucceder  S.  Pie 
à Hygin .Apres  Pie,  ajoute t-il, fut 
Anictr,  & a Ameet  fucceda  Soter.[ll 
garde  le  mefmc  ordre  en  remontant 
luf.l.i.c.t*.  dans  fa  lettre  au  Pape  Vi<ftor:]'Cr»*, 
dit-il  , tfm  ont  gouverné  vofhe  Eglife 
avant  Soter,  c eft  à dire  Ameet , Pie, 


l.^.c.ai.p. 

Mi-b.c. 


Hygin,  Telefphore , & Xyfte  & r/Hc- 
gefippe  qui  eftoit  à Rome  fous  Eleu- 
there,  dit  que  ce  Papeavoit  fuccedé 
Tm.ln  Marc,  à Soter , & Soter  à Anicet.'On  trouve 
c.j.p.80,.1.  ja  mcfme  chofe  dans  le  poeme  contre 


Marcion.  [Eufebe  Si  tous  les  Grecs 
qui  font  venus  enfuirc,  ont  fuivi  He-* 
gefippe  & S.  Ircnce.JEutyque  d’Alc-  Eu-y.p.!I(. 
xandric  fait  la  meltne  chofe,  finon 
qu’il  donne  à Pie  le  nom  de  Mate,  Si 
change  un  peu  les  noms  des  autres. 

'Au  contraire  S.  Oprat  a mis  Pie,  op,.l.:.p.48| 
apres  Anicet,cn  quoy  il  a efté  fuivi  A“f.  “-'Mt- 
par  S.  Auguftin.fS.  Epiphane  femble  1 ’ ' 
avoir  efté  dans  la  mefmc  opinion,] 
'puifqu’ayant  dit  d’abord  que  Mar-  £pi.4i.c.i.p. 
cion  vint  à Rome  après  lamortd’Hy-  >“*• 
gin, 'il  dit  enfuite  qu'il  y vint  apres 
Anicet,  ou  du  temps  d’Anicet,  fi  nous  J 
lifons  kotÙ  au  lieu  de  »«T*.[Mais  il 
faut  laifler  ut  A , 5c  lire  H ygin  au  lieu 
d’Anicet,]puifqu’iI  conte  celui  dont 
il  parle  pour  le  neuvième  Evefquc  de 
Rome  ; 'Si  c’eft  le  rang  qu’il  donne  à cr.p.jBut 
Hygin. 'Dans  un  autre  endroit  il  met  •.jc.r.p.»- 
H h h h ij  lfl* 
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6n  NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE, 

nettement  pat  deux  fois  qu’ Anicet  a texte  de  ce  Pontifical.  Mais  comme 
bji.'îS.Ji.  fuccedc  àS.  Pic.[Anaftafe,]'&  quel-  ces  15  ans  enferment  encore  une  par- 
ques anciens  catalogues  des  Papes,  tic  du  temps  qu'il  donne  à Hygin,  Si 
ont  mis,  comme  S.  Optât,  S.  Anicct  tout  celui  qu’il  donne  à Anicet,  il  pre- 
SoiUpr.u.p.  avant  S.  Pic.'BoIlandus  en  donne  un  tendqu'Hygin  ayant  cfté  mis  en  pri- 
où  il  dit  qu’ils  font  placez  de  cette  fon  en  14*,  S.  Pie  fut  ordonné  par 
forte , & il  prétend  que  ce  catalogue  avance  pour  gouverner  fous  luy  en  ’ 
cft  fait  vers  l’an  530,  parccqu’il  finit  à qualité  de  Corevefquc,[ou  plutoft  de 
Bucb.tycl.  la  mort  <je  Félix  I V .'Le  plus  ancien  de  Cocvefquc  ou  de  Coadjuteur  : Car  la 
tous  les  catalogues  des  Papes , qui  cft  fon&ion  de  Cotcvcfque  , qui  cftoit 
celui  de  Bucherius,  oublie  tout  à fait  pour  les  paroiccs  de  la  campagne,  n’a 
Banjo.»].  Anicet.'Ncanmoins  la  plufpartmcf-  aucunraponà  ccla:]àquoy  il  ajoute 
me  des  Latins  fuivent  l’ordre  de  S.  que  S.  Pie  s’eftant  trouvé  ou  malade, 

«"aVîs*  lrcnécÆt  on  le  trouve  ainfi  dans  les  ou  banni  lorfqu’Hygin  mourut  en 
deux  catalogues  manuferits  de  S.  Gcr-  150,  il  falut  faire  un  autre  Pape  qui 
main  des  Prcz , dont  l’unjinit  à la  fut  Anicet, après  la  mort  duquel  arri- 
mort  de  Vigile  en  jjjjoupcut  inefme  véeen  iji.S.Picgouvctna  enfin  com- 
avoir  efté  écrit  quelques  années  au-  me  véritable  Evefquc  durant  8 ans. 
paravanr  ,puilqu’il  ne  donne  que  14  'Voilà  ce  qu’Henfchenius  croit  afr.t.i.p.u, 
ans  à ce  Pape  qui  en  agouvernê  plus  avoir  deduic  bien  clairement. [Mais  ,- 
de  1 8 . j’ay  peur  que  d’autres  ne  trouvent  que 

[Les  continuateurs  de  Bollandus  cela eft  étrangement  embataftï,  fie  ne 
prétendent  accorder  ces  deux  fenti-  jugent  qu’il  euft  mieux  fait  de  pren- 
rnens  , en  s'attachant  aux  Confulats  dre  le  mefme  parti  qu’Onuphrc,]'qui  bu.ijS.»  » 
marquez  dans  les  catalogues  ou  Pon-  ayant  réglé  la  chronologie  des  Papes 
Bntb.p.170.  tificaux.] 'Celui  de  Bucherius  dit  que  jufqu’à  Hygin  par  les  Confulats  des 
Hygin  agouvernê  iaansdu  tempsde  Pontificaux,  les  a enfin  abandonne? 
Verus,[ccft  àdirede  M.  Aurele,  qui  en  cette  occafion.[Je  ne  croy  point 
commence  en  iSi,]àC»n/«/4t*.dit-il,  que  le  defir  d’accorder  un  endroit  de 
' Galhcam  &Vttins, [qui  cft  l’an  150,]  Saint  Optât  Si  de  S.  Auguftin,  trom- 
ufjut  Vrt finit  & A*>/ù«c.[qui  eft  l’an  pez  par  quelque  catalogue  fautif,avec 
noiijpi.t.t.  i5j.yComme  cela  enferme  pluficurs  Hegcfippc  & S.  1 renée , fuflrfc  pour 
t'77  contr*diiftions  vifibles,  Henfchcnius  nous  faire  embraftèr  tant  de  fuppofi- 
nc  parle  point  dutout  du  mot  de  tions  , qui  font  au  moins  très  peu 
Virus,  mefme  en  rapotrant  le  texte  probables.  Il  faut  ajouter  à cela,  que 
de  ce  catalogue,  Sc  attribue  la  date  tous  les  auteurs  font  contraires  aux 
des  Confuls  à Anicet  oublié  par  ce  douze  ans  qu’on  donne  à Hygin,  Si 
Pofltifical  ; en  quoy  il  eft  appuyé  par  qu’il  n’y  a pas  moyen  de  ne  mettre  (à 
les  autres  Pontificaux.  Ainfi  il  croit  mort  qu’en  150,  fans  contredire  l’a- 
qu’ Anicet  fucccda  à Hygin  en  iço,  pologic  de  Saint  Juftin  faite  vers  150, 

& mourut  en  153.  Le  Pontifical  de  lorfquc  l'hercfiedc'Mircioni  tes  cftoit 
Bucherius  ajoute  que  Pie  gouverna  ao  déjà  fort  répandue , quoique  Marcion 
ans  &c.fousTitcAntonin,à  ConfuUtu  11c  foit  tombé  dans fhcrcfiequ’aprés 
Clan  & StUcn  ufqut  dnobut  augujlis;  la  mort  d Hygin.  V.  lis  M arcitmttt 
c’cft  à dire  depuis  14 6 jufqu’cn  161:  }6.  Nous  verrons  fur  S. Anicct  qu’il 

ce  qui  ne  frit  que  quinze  ans.  C’cft  faut  encore  condanner  tous  les  au- 
pourquoi  Henlchcnius  réduit  les  10  teurs,  pour  ne  donner  à fon  pontificat 
ans  de  Pic  à 15,  mefme  en  copiant  le  que  trois  ou  quatre  ans.] 
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NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE.  <rj 

'Papcbroka depuis  changé  quelque  chofe  par  deux  fois.]  ' Pearfon  n’a  Pe»r.ro«.f. 
chofe  dans  ce  qu’Henlchcnius  avo-t  garde  d’en  parler  moins  fortement. 
dit  touchant  ces  Papes , toujours  en 

fuivanc  les  Confuls  des  Pontificaux;  NOTE  II.  Pom  u jij: 

mais  en  les  ttanfpofam.il  veut  quePie  SnrHcrmt  au  en  fût  frert  de  S . Pic. 
ait  gouverne  comme  Vtcaired  Hygin 

depuis  i4«jufi]u’en  xjo,  Se  enfuite  'Baronius  prétend  qu’Herme  frère  *« >ts» al 
comme  Papedepuis  le  ta  janvier  1 50,  deS.Pie,  félon  les  Pontificaux,  cft  |5S**' 
jufqu’  au  11  de  juillet  153.  Qu’Anicet  I celui  me fme dont  parle  S.  Paul  dans 
ait  cfté  aulfi  faitVicairc  d’Hvgin  le  l ‘epiftre  aux  Romains , 8c  que  les  an- 
15  de  décembre  149;  air  continué  en  ciens  ont  cru  eftre  l’auteur  du  livre 
la  mefmc  qualité  (bus  Pic,  Se  luy  ait  célébré  du  Pafteur. 'Blondel  le  fuit,  au  BlonJ.fib.L 
enfin  fuccedé  depuis  le  1 6 de  juillet  moins  pour  le  dernier  point. aCepen-  )££•»*' 
153,  jufqu’au  17  avril  i«a.[On  voit  dant  c’eft  une  choie  infoutcnable  par  « feii.fcci.f. 
que  cette  opinion  n’cft  pas  moins  cm-  l’aveu  de  Bellarmin,[8e  de  pluficurs  a7',!" 
ba  raflée  que  l’autre , Se  ne  s’accorde  autres.  Nous  en  avons  parlé  en  trai- 
pas  mieux  avec  l’hiftoire  des  Marcio-  tant  de  S.Hcrmasrwr*  j.] 
nites  Se  de  S.Jufiin.  Nous  croyons  'Comme  on  dit  que  l’Ange  appa-  Bu.1xj.j4- 
que  Bojlandus,  ou  les  continuateurs,  rut  à cet  Hcrme  en  habit  de  pafteur,  *' 
auront  l’honneur  d’avoir  découvert  Baronius  qui  prétend  outre  cela  qu’il 
tant  défi  belles  inventions.  Se  de  les  a écrit  le  livre  fi  cclcbtedans  l'anti- 
avoir  enfcvelies  avec  eux.  quité  lous  le  titre  du  Pafteur,  fuppofe 

Tout  ce  qu’ils  ont  pu  ou  cru  trou-  aufll  qu’il  en  a retenu  le  nom  de 
ver,  ne  nous  empefehe  donc  poifit  de  Paftor.  Et  fur  ce  fondement , il  luy 
fuivre  Eufebc  , comme  nous  avons  attribue  le  Titre  ou  l’cglife  de  Rome 
accoutumé  de  faire  quand  nous  ne  nommée  de  Paftor  ou  du  Paftcur.avcc 
trouvons  rien  de  plus  alluré,]'  & nous  les  a êtes  de  S"  Praxedc  & de  S"  Pu- 
donnons  à S.  Pic  ij  ans[commencez  denticnne,  qui  portent  le  nom  d’un 
ou  achevez,]comme  cet  hiftorien,  de-  Prcftrc  nommé  Paftor. 'Neanmoins  Boil.u.nuj, 
puis  l’an  i4t[jufquescn  ij7.Sachro-  Bollandus  foutient  qu’il  n’y  a point  P-*”-'- 
nique  met  la  mort  de  ce  Pape  des  l’an  de  fondement  de  donner  le  nom  de 
153.  Mais  elle  doit  eftre  corrigée  par  Paftor  à Hcrmcfrerc  dcS.Pic.'Paftor  Bjr.m.juU. 
les  rj  ans  qu’elle  luy  donne.  Nicepho-  cft  mis  dans  le  martyrologe  Romain 
IC  & Eutyque  conviennent  aulfi  pour  & dans  d’autres  félon  Baronius , le  16 
ces  lj  ans.]'Entre  les  Latins  le  Ponti-  de  juillet  ; 'Si  Hernie  dans  quelques  Boll.j.mij, 
fical  de  Bucherius  luy  donne,  comme  nouveaux  le  premier  de  mars.  «5*»  ^4  4. 

nous  avons  dit , 10  ans,  4 mois,  'M'Cotcher  traite  mefmc  de  fable  comUp.u.p. 

11  jour  ;'d’aurresr8  ans,  4 mois , & & de  fonge  tout  ce  qu’on  dit  d’Hcr- 

trois  jours;*ou  18  ans,  quelques  mois,  me  frère  deS.Pie:[&  cft  il  certain  que 
& un  jout;bou  19  ans, 4 mois,  & trois  la  rcftcmblance  du  nom  8c  la  vifion 
jours.  d’un  Ange  habillé  en  pafteur , donne 

'Pour  favoir lequel  on  doit  mettre  grandlieudc  croirequec’eft  une  hil- 
le  premier  de  Pie  ou  d’Anicet,  il  y toire  faite  fur  ccllcd  Hermas.  Ncan- 
auroitdc  la  folie,  dit  Baronius,  à nr  moins  il  femblc  qu’on  n’auroit  pas 
pas  fuivre  l’autorité  d’Hcgefippc,'qui  m.fme  feint  cette  hiftoire,  s’il  B’y 
cftoità  Rome  fous  Anicet  mcfnie , 8.  ivoit  cuun Hcrme  frère  deh.Pic.qui  a 
qui  y demeura  jufqu’à  Elcuthcrc,[8  :r  v i de  fondement  à ce  qu’on  a ajouté 

celle  de  Saint  Ircnée  qui  dit  la  meliuc  enfuite.] 

Hhhh  iij  • 
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«i4  NOTES  SUR  SA 

Piiui  U page  NOTE  I I I« 

iM. 

Sur  un  decret  attribué  à S.  Pu  touchant 
Idfefte  de  Paftfue. 

«"■■SM  >.  'Baronius  dit  que  la  chronique  d’Eu- 

febe  attribue  au  Pape  Pie  le  decret  qui 
ordonne  de  cc'cbrerPaique  le  diman- 
che. [Cela  fe  trouve  cff.ftivcmcnt 
dans  quelques  éditions  de  cette  chro- 
nique , comme  dans  celle  de  B.’. fie  en 
ij4j,  qui  le  met  l’an  «d’Anronin.] 

XjCthr.n.p.  'Mais  Scaliger  dans  fes  notes  prétend 
que  cela  ne  (c  trouve  dans  aucun  ma- 
nuferit.  C’cft  pourquoi  il  ne  l’a  point 
mis  dans  Ion  edi  tion . 
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NOTE  IV. 

Faujfeté  de  deux  lettres  f retendues  de 
S.  Pie  à S.  fuftde  Fieme. 

'Baronius  raportedans  fes  Annales 
deux  lettres  du  Pape  Pic , adrcïïecs  à 
S.  Joli  Evefquc  de  Vicnne.'Dans  les 
antiquitez  de V ienne  par  lcP.du  Bofc, 
la  première  cftadreflee  à S.  Verc  pre- 
deccffcur  de  S.  Juft.'Baronius  fouticnr 
que  ces  lettres  font  véritables  & légi- 
times , tant  à caufc  de  leur  breveté  & 
de  la  fimplicitcdeleur  ftylc,  que  pour 
le  grand  raport  qu’elles  ont , dit-il, 
avec  l’hiftoirc  de  ce  temps  là  : & il 
croit  que  toutes  les  perfonnes  habiles 
font  obligées  d’en  demeurer  d’accord 
avec  luy.'Lc  Cardinal  Bona  les  cite 
en  effet , comme  des  pièces  que  les 
Orthodoxes  rcçoiventj&lque  les  hé- 
rétiques n’olênt  point  dutout  rejet- 
ter .'Blondel  mcfme  les  reçoit  comme 
bonnes  & legitimesdans  lbn  ouvrage 
fur  les  Sibylics.'Mais  dans  celui  de 
la  Primauté , après  avoir  raporté  ces 
deux  lettres , 8c  enfuite  le  jugement 
de  Baronius , il  ajoute  qu’elles  ne  font 
pas  neanmoins  horsde  foupçon  d’cflrc 
luppofées. 

'Et  en  effet  non  feulement  Pearfon 
entre  les  Protcftans , mais  auffi  divers 
Catholiques,  comme  M*  Cotclicr,  3 ; 


INT  PIE  PAPE, 
le  P.  Alexandre  qui  le  copie  , en  par- 
lent comme  de  pièces  abfolument 
faudes.[Ccla  cft  indubitable, fi  S.  Verc 
n’a  vécu  que  du  temps  du  Concile 
d’Arlescn  314,6c S.Juft  fon  fucccflcur 
encore  pluftard.  Et  c’eft  cependant  ce 
que  nous  avons  grand  fujet  de  croire. 
lr. S. Ironie  note  3.  Mais  quand  mefme 
ces  deux  Saints  auroient  efté  contem- 
porains de  S.  Pie,  il  y a beaucoup  de 
chofes  dans  ces  deux  lettres, qui  citant 
jointes  en  (èmblc  ne  permettent  guère 
de  douter  que  ces  pièces  ne  foient  fup- 
po  fées.] 

'Dans  le  titre  de  la  première  Juftefl  Sor.irt.l  >; 
nommé  Evefquc  : ce  que  Baronius  a 
tcconnu  eftrc  taux , pareeque  félon  la 
féconde.  Saint  Verc  fon  predcccdeur 
vivoic  encore  : & il  a mis  à la  marge 
PreJbjtere.  Le  Papcydemar.de  à Juft 
comment  il  avoit  répandu  la  femence 
de  l’Evangile  à Vienne: [ce  qui  cft 
propre  à un  chef , & non  pas  à un 
miniftrede  l’Eglifo.  Ces  deux  diffi- 
cultcz  font  levées  fl  la  lettre  cft  adref- 
feeà  S. Verc,  comme  l’a  mis  le  P.  du 
Bofc.  Mais  de  quelle  autorité  l’a  t-il 
fait!  car  il  n’en  donne  aucune  raifon.] 

'Il  prétend  mcfme  que  S.Verc  cft  mort  Bofc,t.j.p.ii, 
des  le  temps  de  Nerva,  vers  S7i[ce 
qui  s’accorde  fort  mal  avec  le  ponti- 
ficat de  S.  Pic.  Quoy  qu’il  en  foit , la 
lettre,  fl  elle  cft  véritable,  s’adreffe  à 
une  perfonne  qui  n’eftoit  fortie  de 
Rome  que  peu  de  temps  auparavant, 

8c  qui  commençoit  à entrer  dans  les 
fonctions  de  la  prédication.  Nous 
laiffons  à d’autres  a voit  11  cela  fe  peut 
entendre  de  S.  Vcrc. 

Pour  continuer  les  diffi cuirez  qu’on 
peut  faire  fur  cette  lettre,  le  terme  de 
MijJ'as  astre  qui  s’y  lit , ne  fe  trouve 
point  dans  les  auteurs  de  ce  ficelé,  ni 
du  fuivant,  quoique  Tcrtullien,  Saint 
Cyprien  , Si  S.  Corneille,  aient  eu 
affez  d’occafîons  de  l’employer.]  Le  Bo*a, IîlLij. 
Cardinal  Bonaqui  en  recherche  l’an- 
tiquitc , ne  le  trouve  point  avant  S. 
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NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE.  <Tij 

Ambroife  que  dans  cette  lettre,  & . parle  point  dutout,  ou  on  le  nomme 


dans  une  autre  de  Saint  Corneille  à 
Lupicin  de  V icnne,[qui  n’eft  pas  plus 
authentique.  Le  titre  de  SnptrkestHS 
ne  paroift  ni  (impie,  ni  latin.  La  ville 
devienne  cfl  nommée  dans  l'une  & 
l'autre  epiftre,  Sttuttna  urbs  (rien- 
nenfu:  ce  qui  cft  trop  affeftepout  une 
Ample  lettre  , & plus  propre  à un 
Viennois  qu’à  un  Pape  du  II.  fieclc.] 
'Pic  y faluc  Juft  de  la  part  de  Sotcr  8c 
Eleutherc,dignes  Prcftrcsde  l’Eglife. 
'Il  n’y  apetfonnequi  ne  juge  que  ces 
deux  Prcftrcs  font  ceux  mefmes  qui 
ont  efté  Papes  l’un  apres  l’autre.  'Et 
neanmoins  il  cft  certain  par  le  té- 
moignage d’Hcgefippe  , que  le  Pape 
Eleuthere  n’cfloit  que  Diacre  fous 
Anicet  fucccffcur  de  Pie.  ' Pearfon 
croit  que  de  ce  qu’ Anicet  n’eft  point 
nomme  avec  ceux-ci  , c’eft  qu’ap- 
paremment  l’auteur  de  la  lettre  le 
croyoit  mort , félon  lafaufte  opinion 
de  ceux  qui  l’ont  fait  predcccflcur  de 
S.  Pie.'lt  fe  plaint  que  Cerinthc  per- 
vertiflbit  beaucoup  de  monde. [Et  (î 
cela  cft  , il  faut  dire  que  S.  Epiphanc 
5c  S.  Philaftrc  fe  font  étrangement 
trompez  ,l 'lorfqu’ils  ont  attribué  à 
Cerinthc  les  troubles  excitez  contre 
S.  Pierre  fie  contre  S.  Paul , fur  le  fu- 
jet  delà  Circoncifion,[cn  3 y fie  en  50, 
c’eft  à dire  plus  de  cenr  ans  avant  le 
pontificat  de  Pie.]'Il  appelle  ce  mef- 
meCerinthc  pnmarcham  /ir.iM.fCe 
mot  compolc  de  grec  Se  de  latin 
n’eftoit  pas  apparemment  en  ufage  en 
l’an  ijo.] 

'Pour  la  fécondé  epiftre,  elle  porte 
queS.Vcre  Evefquc  devienne  avoit 
efté  martyrizé  avec  quelques  autres; 
[ce  qui  ne  peut  guère  s’accorder  avec 
S.  Sulpicc  Severc , qui  dit  pofitivc- 
ment  qu’il  n’y  a point  eu  de  martyrs 
dans  les  Gaule*  avant  M.  Aurele,c  cft 
à dire  avant  i«o.]Er  déplus,  au  lieu 
que  ce  S.  Vere  Evcfque  6c  Martyr 
aevroit  cftrc  fort  célébré,  ou  on  n’en 


Confcrtcur , 6c  non  pas  martyr,  y. S. 

Innée  ».  /.[Nous  ne  répétons  point 
ce  que  nous  avons  déjà  dit.qu’il  a plu- 
toft  vécu  dans  le  IV.  (îeele  que  dans 
le  fécond.  Je  ne  fçay  ce  que  c cft  que] 

' Colt  bit  epifcoporum  vefhtHS  en  1 jo,où  Ibid, 
apparemment  les  Evcfques  n’avoient 
point  encore  d’habits  particuliers. Pie 
prie  Juft  avec  inftance  de  demeurer 
dans  la  communion. [11  fcmble  donc 
qu’il  doutaft  de  fa  foy  6c  de  fa  ferme- 
té. Et  pour  quel  fujer  î car  il  u’en  dit 
rien.] 

NOTE  V.  î* 

»*7- 

Sur  Us  ailes  & l'hifioire  de  S sixte 
Piidentienne  ; &fxr  S. Timothée 
honoré  le  aa  d’ aohJ}. 

[Baronius  parle  fort  fouvent  de  S,e 
Praxcdc , de  S"  Pudentiennc  fa  fœur, 

8c  de  S.  Pudcnt  leur  pere  ;]  'Sc  il  dit  Bir.it* » i| 
quclcurhiftoireaelléeccritcparHer-  l,  n ly’J' 
me  Paftor  frère  de  S.  Pic  Papc.'BoI-  F.oli.,-.nur, 
landus  nous  a donné  cette  hiftoire,  !>157'*  *' 
'dont  la  première  8c  la  principale  p-w-d- 
partieeft  une  lettre  du  Preftrc  Paftor, 

Si  le  telle  porte  encore  le  nom  du  r joi.d]  jon.c. 
me fmc auteur,  qui  fe  fait  comme  le 
Preftrc domeftique de  S,c  Praxcdc.fic 
le  témoin  de  toutes  fes  atftions.  Ainfi 
fi  ccrtc  pièce  n’eft  pas  fuppoféc , il  n’y 
a rien  de  plus  authentique.  Mais  aufti 
fi  ce  n’eft  pas  une  piece  originale , el  le 
eft  indigne  de  toute  croyance.  I!  faut 
donc  examiner  fi  elle  eft  véritable- 
ment de  celui  dont  elle  porte  le  nom.] 

'Le  fujet  de  la  lertre  cft  qu’un  Chré-  <=. 
tien  nommé  Novat , ayant  .ordonné 
en  mourant  que  Paftor  fie  Ste  Praxede 
difpoferoicntde  fonbicn,  Paftot  écrit 
à Timothée  frere  de  Novat , pour  fa- 
voir  ce  qu’il  vouloir  qu’on  nft  de  ce 
bien.  Paftor  le  luy  demande  en  un 
mot  dans  les  deux  dernières  lignes  de 
fa  lettre , qui  cft  allez  longue , 8c  il 
emploie  le  relie  à luy  parler  non  feu- 
lement de  1a  maladie  6c  de  la  mort  de 
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Novat , ce  qui  pouvoir  cftrc  raifonna-  qu'un  autre  diroit  à celui  qui  luy  au- 
ble,  mais  encore  de  ce  que  S"  Praxcde  roit  mandé  la  mort  d’un  frère, 
avoir  fait  depuis  deux  ans  j de  la  mort  II  y a encore  une  autre  difficulté 
de  S"  Pudcnticnnc , & de  celle  de  S.  dont  Bollandus  n’a  pu  trouver  moyen 
Pudcnt.[On  ne  voit  point  à quel  pro-  de  fottir  qu’en  changeant  fon  texte.] 
posparleràTimothecdetantdeeho-  'Car  tout  ceci  fe  patte,  félon  la  lettre,  p.i».£. 
lés  qui  ne  le  regardoient  point  plus  fous  le  Pape  Pie,  & l’Empereur  An- 
qu’un  autre,  furtout  ayant  a luy  man-  tonin,[vcrs  l’an  150.] 'Cependant  S.  d.e. 
der  la  mort  d’un  frere.  C’cftoit  un  Pudent y eft  appelle  l’ami  des  Apof- 
aflczgrand  fujetpour  remplir  fa  let-  tres,&  il  y eft  dit  que  luy  & Timothée 
tre , (ans  s’amuftr  à d’autres  chofes:  avoientefté  inftruits  par  S.  Paul, [qui 
& c’cft  neanmoins  ce  qui  en  fait  la  eftoit  mort  des  l’an  66.  Et  afin  qu’on 
moindre  partie.]'Baronius  dit  apres  ne  dite  pas  que  Pudent  & Timothée 
Ufuatd  le  d’autres  , que  Novat  le  ont  tous  deux  vécu  110  ans,]'Paftor  p.joc.«I,oi.k. 
Timothée  eftoient  frères  de  S”  Pra-  dit  que  S"  Pudentienne  eftoit  morte 
xedc.[Paftor  le  devoir  donc  dire , le  queiquetemps  après  fon  pere,agéefcu- 
B0n.t9.nup,  ne  fc  pas  contcnteryd’appcllcr  Pudent  lementde  tfians, filon  que  Bollandus 
* perc  de  S"  Praxcde  xo/ire  frère,  com-  entend  cet  endroit. '1 1 ne  fe  tire  de  là,  p.joi.a.b[ 

me  s’il  n’cuft  pas  eu  plus  de  relation  commenous  avons  dit,  qu’en  corri.  ”7'*' 
avec  Timothée  qu'avec  luy.  Mais  il  géant  fon  texte  comme  il  luy  plaift. 
eft  vifibleque  l’auteur  de  cette  piece  Et  quoiqu’il  puft  dire  que  Saint  Paul 
n’a  nullement  prétendu  nous  faire  re-  maiftre  de  Timothée  le  de  Pudent, 
garder  Timothée  ni  comme  fils  de  n’eftoit  pas  l'Apoftre,  il  a trouvé  cette 
Pudent , ni  comme  frere  de  S'*  Pra-  folution  fi  peu  propable,qu’il  a mieux 
xede.  'Audi  Bollandus  qui  prétend  aimé  fubltitucr  le  nom  de  Pu  à celui 
traiter  de  toute  la  famille  de  S"  Pra-  de  P ««/qui  eft  dans  tous  les  manuf- 
xedc,[ne  luy  donne  jamais  de  freres;]  crits,[  fans  prendre  garde  neanmoins] 

£c  foutient  mefmc  qu’elle  & Timo-  'que  la  manière  dont  la  fuite  parle  de 
thée  n’eftoient  freres  que  par  la  reli-  S.  Pie , ne  permet  point  de  croirclque 
gion,  & non  par  le  fang.  cet  endroit  s’entende  de  luy.  [Il  vaut 

[Je  nevoy  pas  non  plus  pourquoi  bien  mienx  avouer  que  l’auteur  de  la 
Paftor  mande  à Timothée  des  chofes  lettre , a joint  Pudent  dont  parle  S. 
pallccs  il  y avoit  plus  d’un  an , non  Paul  dans  fon  epiftre  à Timothée, 
feulement  fur  S.  Pudent  le  fes  deux  avec  le  temps  du  Pape  Pie,  ne  fâchant 
filles  ; mais  mcfme  fur  Novat  fon  pas  qu’il  y avoit  entre  deux  près  de 
frète.  Quand  Timothéecuft  cfté  aux  cent  ans.] 

dernieres extrcmitc2  de  l’Empire , il  'SiHduiffeinus  pour  veüem  feroit  bon  f. 
n’auroit  pas  cfté  un  an  fans  appren-  au  VI. ficelé,  le  auxfuivans,  plutoft 
dre  des  nouvelles  de  fa  famille.  S’il  qu’au  ÇzconA.S eri  1 poftoUc* [tntlnm 
eftoit  fort  éloigné , Paftor  ne  pouvoir  Efifiepum,  pour  dire  fimplcment  le 
manquer  de  parler  de  cet  éloigné-  Pape,  n’eft  pas  une  manière  de  parler 
ment.  Il  tft  auffi  un  peu  étrange  que  naturelle  dans  une  narration  toute 
Paftor,  fans  aucun  compliment  ni  nue,  & qui  n’a  aucune  élévation, 
aucune  préfacé,  commence  tout  d’un  'S'*  Praxcde  ayant  afTemblc  tous  ibU.  < -- 
coup  à luy  parler  de  Pudent.  En  un  ceux  qui  dependoicntd’elle,  pour  les 
mot,  toute  cette  lettre  n’a  rien  dutout  porter  à fe  convertir , ils  fe  convcr- 
d’une  lcttre.]'La  réponfe  de  Timo-  tifient  tous. [Cela  cft  il  ailé  à croire, 
thee  à Paftor  ,[n’a  rien  auffi  de  ce  en  un  temps  où  fi  quelqu’un  d’eux 
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euft  voulu  demeurer  payen , il  n’cuft 
pas  manqué  d’eftre  appuyé  par  l'auto- 
rité publique  ? Et  pourquoi  S.  Pudent 
qui  n’eftoit  more  ce  fcmblc  que  depuis 
quelques  mois,  n'avoit-il  pas  fait  la 
mefmcchofcîJ'Les  payens  font  mar- 
quez en  cet  endroit  dans  un  manuferit 
par  le  mot  de  pagarti  qui  eft  beaucoup 
pofterieur  en  ce  fcns.'Sairftc  Praxede 
affranchit  fcscfclaves  dans  une  eglife 
fccu»  lut»  normom  tntitjieitnlil  : [Et 
cette  coutume  d’affranchir  dans  les 
eglilcs  a commencé  fousConftantin. 
Avant  luy  cela  ne  fe  poqyoit  faire  que 
devant  les  magiflrats  ] 

1 Piiffimm  di  fiait- il  fous 

Antonin  , qui  a eu  le  premier  le  titre 
de  Pins  F J’aurois  auflî  de  la  peine  à 
croire  que  ce  prince  afTez  favorable 
au  a ChréricnsJ'lcs  ait  voulu  réduire 
à demeurer  chez  eux, fans  aller  mcfmc 
acheter  dans  les  marchez  publics , & 
fans  fe  trouver  nullcpart  avec  les 
payens.  [Comment  cela  auroit-il  pu 
s’obfcrvcr  dans  Rome  2] 'Cependant 
on  ajoute  encore  que  ce  prince  fit  une 
grande  pcifccution  aux  Chrétiens  , 
dans  laquelle  beaucoup  furenc  cou- 
ronnez du  martyre,  5c  raefmc  Saint 
Simctte  Pteflrc  fut  décapité  avec  22 
autres[Fidelcs,]par  ordre  de  l’Empe- 
reur , fans  qu’on  les  eu  fl  feulement  cn- 
tendus:[ce  qu’on  ne  voit  pas  s’eftre 
fait  fous  Dcce,  ni  fous  Dioclétien.] 
'Novae  afliftoit  les  pauvres  de  les 
propres  biens  en  l’honneur  de  Sainte 
Praxede  encore  vivante.[Qu’cfl-ce 
que  cela  veut  dire!  Je  n’entens  pas 
non  plusj'cc qui  eft dans  la  fuite, que 
le  Pape  Pie  fit  une  eglife  des  Thermes 
de  Novat , 8c  la  dédia  fous  le  nom  de 
S'-  Pudentiennc  ou  de  S,ePraxcdc.[$i 
cela  s’entend  de  mefmequc  nous  di- 
fons  aujourd’hui dedier  une  eglife  en 
l'honneur  d’un  Saint , cela  ne  fe  fai  - 
fôit  point  alors  en  l’honneur  dectux 
qui  cftoient  morts  en  paix  comme  S1* 
Pudentiennc , 5c  ne  s’eft  jamais  fait 
JJifi.Ecd.Ttm.II , 
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en  l'honneur  des  vivans, comme  t doit 
alors  SK  Praxede.] 

'La  findcccs  iù.cs,TJbi  florin! ira-  p.joo.c'joi.e. 
nones  corum  itfqsic  ho  lu,  ne  convient 
point  à un  auteur  original , comme 
Bollandus  le  reconnoift  ; 5c  il  n’y 
trouve  point  d'autre  folution  que  de 
dire  que  cet  endroit  a cflé  ajouté  à la 
relation  de  Paftor/qui  fe  nomme  p.^oÆ' 
neanmoins  encore  deux  ligues  aupa- 
ravant. 

'Conduiem  fcJecirr.  4»»oj,[pourdirc  ». 
cftrc  âgée  de  feize  ans,cftuncphtafê 
allez  extraordinaire.]’ Auflî  un  manuf-  p.jsi.bw 
crit  dit , nncludens  fe  Anode  cm  nrnts. 

Mais  d’autre  part , comme  dit  fort 
bien  Bollandus , il  n’cft  pas  aile  de 
croire  qu’il  y euft  des  reclus  des  ce 
temps  là:[omre  qu’il  faudrait  dire  que 
Pallor  mandoit  à Timothée  des  nou- 
velles vieilles  de  11  ou  15  ans. 

On  avouera  fans  douce  après  cela, 
que  l'hiftoirc  de  S”  Praxede  ne  doit 
nullement  pafler  pour  une  pièce  ori- 
ginale 5c  authenciquc.J'L’on  voit  en  p jcc.f. 

(fet  dans  quelques  manuferits,  qu’il 
y a longtcmpsqu’on  l’a  traitée  d’apo- 
cryphe, ce  que  Bollandus  raportc  an 
temps  du  Pape  Gelafc.  ' Bollandus  p-uzaf- 
mcfmc  laide  aux  lcâcurs  à juger  fi 
cette  piece  eft  fînccre,  ou  fi  elle  n’a 
point  cfté  altérée  par  des  ignorans: 

'5c  il  allure  que  les  autres  exemplaires  p.joi.»- 
qu'on  en  trouve  dans  les  bibliothè- 
ques, font  encore  plus  altcrcz.'On  rtK.p.7»,'- 
trouve  auflî  d'aflez  grandes  diverfîtez 
dans  ce  que  l’on  dit  de  S,c  Praxede. 

[S.  Novat  dont  nous  avons  parle 
dans  cette  note , eft  honoré  le  10  de 
juin  dansUfuard,  Adon,  5c  les  autres 
poftericurs.  S.  Paftor  eft  mis  dans  le 
martyrologe  Romain  le  16  de  juillet. 

On  peut  voir  ce  qu’en  dit  Baronius 
dans  fes  norcs.]'ll  y a une  chapelle  de  SoU.p.tjS.^ 
fon  nom  dans  l’cglilc  de  JP*  Pudcn- 
ticnne. 

'La  lettre  de  S.  Pie  à Tuft  , dont  b» t.r«.$y 
nous  avons  parlé  dans  la  note  4, 
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NOTES  SUR  SA- 
porte  que  Saint  Timothée  & Marc 
cftoicnr  allez  à Dieu  par  le  martyre, 
per  borne»  certamen  ir.vipertint.  'Cola 
fait  croire  à Baronius.  que  ces  deux 
Sjtinrs  fbnr  ceux  ntefmcs  qu’il  a mis 
dans  le  martyrologe  Romain  au  14 
de  mars, 'fur  l’autorité  du  manuferit 
de  S.  Cyriaque  , comme  ayant  cfté 
couronnez  du  martyre  fous  Antonin. 
rlor.p.7<«.».  'Florentinius  conteftc  l’autorité  de  ce 
manulcrit:  'fie  Bollandus  foutient  de 
plus,que  Baronius  a pris  un  manuferit 
pour  l’autre,  n’y  ayant  rien  de  Saint 
Timothée  fie  de  S.  Marc  dans  celui 
de  S.  Cyriaque. Ni  luy,  ni  Florcnti- 
niusnclcsont  non  plus  trouvez  dans 
aucun  autre  ; fie  Bollandus  le  roduit 
uniquement  pour  le  14  de  mars,  à la 
lettre  prétendue  de  S.  Pie,  fans  s’ar- 
refter  a parler  du  frère  de  S.  Novat: 
[de  forte  qu’il  fentblc  n’avoir  point 
cru  que  S.  Timothée  martyr  fuft  le 
mefmc,] quoiqu’il  raporte  le  fenti- 
ment  de  Baronius  , qui  le  croir.[II 
parle  beaucoup  de  Novat  au  ly  de 
may  fur  l’hiftoirc  de  S"  Pudentienne, 
mais  il  ne  le  fait  point  martyr.  Se  ne 
dit  point  qu’on  en  fade  le  14  de  mars, 
ni  en  aucun  autre  jour.] 

'Florentinius  qui  croit  le  martyrede 
S.  Timothée  frère  de  Novat, veut  que 
ce  foit  celui  qui  cil  fott  celtbre  dans 
les  martyrologes  le  aid’aouft.  Il  cil 
dans  ceux  de  S.  Jcromc,[dans  Bede, 
Ufuard,  Adon,  Vandçlbcrt,  Se.  les 
autres  poftcricurs.JII  cil  auffi  dans  le 
Sacratnentaire  dç  S. Grégoire  p.12  s* 
dans  le  calendrics  de  Bucherins  p. 
268,  dans  ceux  de  Lco  Allatius  p. 
/4ÿt,  fie  du  P.  Fron«o  p.iz+  'Sc  mef- 
me  dans  celui  de  l’Egj  ifç  de  Carthage. 
[Mais  Bede,  fie  les  autres  poftcrieui  s, 
difent  que  c’cit  un  Saùit  Timothée 
qu’on  dit  avoir  foufferr  du  temps  de 
S.  Silveftrc  fous  le  juge  Tarquin.] 
'Au  contraire  les  martyrologes  de  S. 
Jerome  difent  que  c’eft  un  difciple  de 
S.  Paul.  Florentinius  coin  bat  les  pte- 


rluf.p.7«8. 
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INT  PIE  PAPE, 
miers,  fie  prétend  que  S.  Timothée 
frère  de  Novat , a cfté  véritablement 
dtfciplc.de  S.  Paul.  [Mais  , comme 
nous  avons  dit , c’eft,  une  choie  que 
nous  ne  voyons  pas  moyen  do  foutc- 
nic. 

Il  n’eft  pas  neanmoins  aile  de  la- 
voir ccqucc’cft  que  ce  S.  Timothée 
difciple  de  S.  Paul.  I>  ne  (croit  point 
étonnant  que  le  grand  S,  Timothée 
d’Ephefe,  euftefté  honoré  à Rome 
Se  dans  l’eglife  de  S. Paul  .félon  ce 
que  porte  le  calendrier  du  P.  Fionto, 
ad,  beatum  Péplum  A po'tolun- . Mais 
nous  ne  voyons  pas  d’apparence  de 
contcftcr  ce  que  di fent  les  auteurs, 
qu’il  cft  mort  a Ephefc , Se  que  d’E- 
phcfeil  a cfté  tranfporté  à Confiant! - 
nople  én  356,  Et  cependant  les  marty- 
rologes, de  S.  Jerome diféntqtic  Saint 
Timothée  du  az  d’aouft,  cftoit  ho- 
noré dans  un  cimetière  de  fon  nom: 
ce  qui  oblige  nccclfaircmcnt  à dire 
qu’il  y avoir  au  moins  de  fes  reli- 
ques.]'L’on  trouve  en  effet  par  une  p.7<7>i. 
infeription , qu’on  a encore  le  corps 
d’un;  S.  Timothée  martyr  i Rome, 
dans  l’eglifcdc  S.  Paul,  où  on  l’a  pu 
transférer  du  cimetière  de  fon  nom, 
qu’on  croit  en  avoir  cfté  proche.  Mais 
la  mefmc  infeription  porte  que  ce  S. 
Timothée  cft  celui  qui  a fouftert  fous 
Tarquin:[&  ainfi  ce  n’eft  point  un 
difciple  de  S,  Paul.  Pourroit-on  dire 
que  la  conformité  du  nom  a fait  pren- 
drcccS.Timothéepourceluid’Ephe- 
fcj'quoiqu’il  en  foit  fore  bien  diftir.-  ». 
gué  dans  quelques  monumens  qu’on 
cite  comme  tirez  du  Vatican;[fiêquc 
c’eft  ce  qui  l’a  rendu  fi  cclcbrc,mc(me 
dans  l’Afrique  î Car  hors  cela,  ce 
qu’ondit  de  luy  n’a  poinrdû  le  faire 
fi  fort  connoiftre  : fit  à proprement 
parler  on  n’en  fçait  rien.?',  t*  perfe- 
ction de  Diodtitfu  $ 47.  Cette  folu- 
tion  cft  facile,  mais  elle  fait  tomber 
l’Eglifc  Romaine  8e  l’Eglife  d’ Afri- 
que dans  une  confufïon  tafeheufe  ^ de 
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forte  que  je  ne  fça-y  s’il  ne  vaudrait 
point  mieux  dite  que  lotfqu  on  tranf- 
porta  d’Ephefe  à Conftaminople  le 
corps  du  grandSaim  Timothée  fous 
Confiance  , on  en  dillribua  quelques 
reliques , comme  il  eft  certain  qu’on 
fit  de  S.  André  , & qnc  quelques  unes 
de  fes  reliques  ayant  elle  apportées  à 
Rome,  on  les  mit  auprès  de  S.  Paul 
dans  une  chapeUcqui  porta  le  nom  de 
S.Timorhce.Sc  le  donna  au  cimeticre 
voilin.  Cela  n’empefehepasque  l'au- 
tre S.  Timothée  n’ait  pu  cftre  enterré 
vers  le  mefmc  endroit , & cftre  trans- 
féré depuis  dans  l’cglifcdc  S.  Paul.  Il 
faudra  mcfme  dire  que  fa  fefte  fe  ren- 
contrait le  mcfme  jour.  Caron  croit 
que  le  calendrier  de  Bucherius où  il 
cil  marquéacllé  fait  en  354,  deux  ans  ma, n’en  avoient  alors  aucune  autre 
avant  que  Saint  Timothée  d’Ephefe  connoifiancc. 
ait  elle  cranfporté  à Conftanrinople.  I 
Nous  attendons  ce  que  les  per  Tonnes  ) 
éclairées  jugeront  de  ccttediftirulré.j  i 
'Le  Père  Mabillon  paroift  croire  que  j 
c’eft  legrand  S.  Timothée  qu’on  ho- 
nore le  aad’aouft.  Mais  on  laquait-  pinEvefqucdcNaple.&Unlivitpar- 
fiéEvrfquc  de  Corinthe  parune  bévue  ficulicr  de  fes  miracles.  On  en  peut 
. eti  s:—  j’t-- i»v. . 1 voir  bcaucoupdc  choies  dans Ughcl- 

lus  t.6.p.3*.}u  Sc-darts  Ferrarius  f. 
7«e,[tnaisqiti  Icntentpltîs  la  paix  de 


il  9 

mort,  quoique  d 'autres  aient  cru  qu’il 
n’avoit  vécu  qu'au  milieu  du  I V . fic- 
elé, dans  le  temps  dit  Concile  de 
Riminiî'Bbllandus  n’en  parle  pas  fi 
affirmativement.  Car  il  avoue  qu’on 
n’a  commencé  que  tard  à conter  par 
les  années  de  J C.  Et  il  croit  que 
l’infctiption  peut  dire  du  VIII.  ou 
neuvième  ficelé.  C’eft  pourquoi  il  ne 
s’y  arrefte  que  parccqifon  ne  rronvc 
ridn  de  meilleur. 'Il  rrattebien  au  long 
de  la  vie  du  Saint  i'mais  en  avouant 
qu’on  n’en  aquoyque  ce  foit  de  cer- 
tain; de  qu’il  y en  a déplus  ancien, 
ayant  peuteftre  elle  écrit  dans  le  X. 
ficelé , fur  *cc  qu’ün  étranger  en  put 
deviner  par  les  peintures  de  Ibneglilc; 
car  Ceux  du  lieu  à qui  il  s’en  infor- 


7Sx.$  j.4.7* 
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NOTE  VII. 

Sur  S.  ytgrippm  de  ÏVaple. 
'Baronius  cite  les  ailles  de  S.  A gnp- 
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viliblc , au  lieu  d’Evdque-d’Ephelc 

NOTE  VI 


Sur  S.  MercurUlde  Forli.  > J’Eglifequeleretnps'd  Antoninjfous  rgu.-.s.,. 

■ — - J4.S. 


j lequel  Ughcllus  veut  qu’il  ait  vécu 
'Bollandus met  lamortdcS.  Mer-  'Le  mcfme  auteur  dit  que  wWr 


Bo'-l.jo.apr.p. 

7JI-I »-i*  eugjj]  Je  Ferli  en  l’an  i;6,acaufe 
d’une  infeription  trouvée  dans  Ton 
tombeau  en  nja,qui  porte  ccnom- 
brc.'On  l’y  a encore  trouvé  en  157^; 

*1'lnly,‘.  Se  fur  cela  Baronins  en  a conclu  que 
c’eftoit  certainement  l’année  de  fa 


NOTE 


SUR  LES 


tout  ce 

qu'on  a pour  fon  hiftoirc  , c’eft  l’an- 
cien livre  des  leçons  de  l’Eglifc  de 
Naplc , un  pctic  eloge  fait  par  Jean 
Diacre,  8c  un  écrit  anonyme,  mais 
ancien,  fur  fes  miracles. [Nous  n'a- 
vons vu  aucune  de  ces  pièces.] 

BeéeaaeesaBfigfie  saossfsa 
MARCOSIENS. 


p. ;!•*>■ 


pain  ta  p=gc  En  quel  temps  A t/lé  tenu  le  Concile  de 
Ganpts,&  s'il  pAiie  d’ Eutsde 
I jlrcf  nuque. 


•}< 


contre  Eift.-.ifte  l’Arconriquc , n’a  pas 
dû  le  mettre  , comme  il  fait , lous 
Conftantin , de  quoyaufli  il  n’y  a point 


[t)ARONiusquiacruque  IeCon- Me  pr«*vc;  mais  fous  Valens,  ou  piu- 
~ JDeile  de  Gangrcs  avoir  efte  tenu  I tQft  An 


au  commencement  de  Theodofe, 
1 i i i i j 
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i!  a écrit  cil  J75,  fieThcodofe  n’a  com- 
mencé qu’en  379.  Par  ce  moyen  auflî, 
Eulale  qui  clioit  à ce  Concile  pourra 
dlrerEvefqucdcNazianzc.  Mais  on 
traitera  plus  amplement  du  Concile 
dcGangtcsdanslcsnotesz7  & 18  fur 
ce  qui  peut  ne  marquer  que  fes  difei-  l’hiftoire  de  S.  Baille,  où  l’on  verra 
pics.  [C  cft  par  Cf  moyen  qu’il  pourra  qu'il  le  faut  mettre  apparemment  en- 
rendre  rai  (on  pourquoi  S.  Epiphanc  tre  315  fie  54  i,fitqu’ainfi  Euftathequi 
parlant  d’Eutafte  , ne  dit  point  qu’il  en  fait  le  fujet,  n’cft  point  Eutatte 
aitcllé  condanné  patccConcilc.  Car  l’Atcontiquc.] 

NOTES  SUR  SAINT  PAPIAS- 


fous  lequel  les  Catholiques  avoient 
plus  de  liberté.  Auflibicn  il  femblc 
qu’Euftathcou  Eutaéle  fuft  mort  lorf- 
que  ce  Concile  fur  tenu.  Car  il  ne 
parle  point  d'Euftathe  en  particulier,] 
'mais  dit  feulement  nu  du  Ev’sb'Siot, 


fout  la  pjft  NOTE  I . 

*s«. 

Que  Papias  a efte  difciplc  de  l' udpoflre 
S -Jean. 

irtn.l.i.c.jj.  ' / ' E que  dit  S.  I renée , que  Papias 
p a>s.b.  \_>a  efte  difciplc  de  S.  Jcan,[doit 
fans  doute  s’entendre  de  l'Apoftrc,] 
Hi«.i".>oil  'comme  S.  Jerome  l’a  entendu. [Saint 
éf».’ui.c.1/.'  Irenée  fc  ferait  alTurémcnt  expliqué 
d’une  autre  manière , s’il  euft  voulu 
marquer  quelque  autre  Jean  : & je 
pen  le  qu’on  ne  trouvera  point  qu’il  an 
parle  jamais  d’aucun  autre  à qui  on  le 
puifle  raporter.  Cela  fc  confirme  par 
tr«n.p.,jSV  ce  qu’il  ajoutc^quePapias  cftoit  com- 
pagnon , \-rûv!>  de  Saint  Polycarpe, 
[qu’on  fçait  avoir  cfté  difciplc  de  S. 
Jean  l’Evangeliftc.  Il  paroiftqu’Eufe- 
bc  a reconnu  ce  fait  en  le  combatanr.] 
'Car  après  avoir  rapotté  le  partage  di 
S.  Irenée, *il  ajoute  : Neanmoins  Pa- 
pou mefme,  au -ns  ye/dm,  ne  marque  ja- 
ma <s  qu’il  an  vu  ni  entendu  les  Aprf 
tres,  fc  contentant  de  dire  dans  la  pré- 
facé de  fon ouvrage,  qu'il  avon  appris 
de  leurs  difi épies  la  doflr  ne  delafoy. 

[Pour  favoir  ce  que  l’on  doit  juger 
de  cette  objedion  d’Eufcbc,  il  ne  fem- 
blc pas  qu  il  y ait  lieu  de  préférer  le 
filencedc  Papias  au  témoignage  pofi- 
nin.cp.ij.p.  tif  de  S.  Irenée] 'difciplc  de  Papias 
mcfme,fclon  S.  Jcrome,[&  certaine- 
ment difciplc  de  S.  Polycarpe  com- 


pagnon de  Papias. ]'Quc  fi  Papias  dit  ruf.i.-,.c.jj. 
qu  il  demandoit  aux  autres  ccqueS. 

André.S.  Pietre,S.  Jean  Scc. avoient 
enfeignc,[ccla  n'empcfchc  pas  qu’il 
n’en  euft  aufiî  appris  quelque  chofe 
par  luy  mefme.] Et  enfin  ce  qu’il  dit 
des  A poil  tes , il  le  dit  tout  de  mefme 
de  Jean  l’Ancien , fie  d’Ariftion/dont  J- 
neanmoins  il  difoit  pofitivcmcncqu’il 
avoir  efte  difciplc , comme  nous  1 ap- 
prenons d’Eufebe  mefmc/Auflî  com-  BolU1itfc.p1 
me  Eufcbe  a abandonné  en  ce  point  J*j) 

S.  licnèe,  il  a clic  abandonne  luy 
mefme  par  S.  Jerome,  fie  par  tous 
ceux  qui  (ont  venus  aptés  luy,  tant 
Grecs  que  Latins. 

NOTE  II.  Finir  U page 

!*>• 

De  ce  qu’on  attribue  d Papias  fur  la 

mort  de  Judas. 

'Occumenius  cite  de  Papias,  que  otc»  in  aa. 
Judas  après  avoir  trahiJ.C, lut  ccrafé  '•'•P  "-b 
par  un  chariot  firc.'Euthymius  8c  Ce-  1m.j4.j7s. 
drene  ont  aufiî  pris  de  luy  la  mefme 
hifioire,  félon  Baronius. [Mais  toute 


l’autorité  de  Papias, quelque  ancien 

?iu‘il  foit , ne  ferait  pas  allez  forte, 
urtout  aptés  le  jugement  qu’en  fait 


Eufcbe,  pour  nous  a durer  d’un  fait 
tel  que  celui  là,]qu’il  cft  mefme  aflez 
difficile  d’accorder’hvec  l’Ecriture:  Et 
je  ne  fçay  d’ailleurs  fi  ces  nouveaux 
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Grecs  doivent  nousperluader  que  Pa- 

Îiias  ait  véritablement  écrit  ce  qu’ils 
uy  attribuent. 'Halloix  ne  dit  point 
que  d’autre  qu’Occumcnius  cite  Pa- 
ptas  fur  ce  fu jet. 

NOTE  III. 

Examen  de  la  faujfe  hifieire  Je  Saint 
Aberce. 

[L’hifloiredeS.  Abcrcc  eft  célébré:] 
'elle  eft  mefme  citée  par  quelques  per- 
ionnes  habiles  d’entre  les  hérétiques, 
comme  par  Calviiîus  6c  CafauboD. 
[Jcncfçayfic’eft  pareequ’on  y trouve 
quelques  partirularitcz  qui  ont  du 
raport  avec  l’hiftoirc  profane.]  'Ce- 
pendant c’cft  une  pièce  reconnue  pour 
cftre  de  Mctaph  rafle , [&  nous  n’y 
voyons  rien  qui  nous  oblige  de  l’cfti- 
mer  plus  que  les  autres  qui  viennent 
delà  mefme fource. C’cft  un  amas  de 
miracles  & de  prodiges  fans  appa- 
rence, ou  qu’au  moins  on  ne  pourroit 
croire  que  fur  une  autorité  certaine 
5c  comme  infaillible  ; 5c  dans  les 
chofes  mefmes  qu’on  pourroit  plus 
aifément  croire  cure  vraies,  il  y ades 
circonftanccs  qu’on  ne  fauroit  guère 
regarder  que-comme  des  impertinen- 
ces 5c  des  fables.]  ' Audi  Baronius 
affûte  qu’il  s’y  eft  gliflc  pluficurs  cho- 
fes qu’on  ne  fauroit  approuver. 

[Il  pourroit  bien  avoir  eu  particu- 
lièrement en  vue  l’cpitaphe  qu’on  pré- 
tend que  le  Saint  aida  luy  mefme. 
Car  il  eft  aflez  étrange]'qu’un  faint 
Evcfque  âgé  de  ya  ans,  5e  près  de 
mourir  , qu’on  nous  dépeint  comme 
un  homme  tour  apoftolique , ordonne 
de  graver  fur  fon  tombeau , Qu’il  a 
elle  envoyé  à Rome  pour  y voir  des 
palais, une  Impératrice  toute  couverte 
a’or  jufqu’à  fes  fouliez,  5e  un  peuple 
orné  de  bagues  magnifiques  ; qu’il 
défende  d’enterrer  perfonne  audeffiis 
de  luy  i 5e  qu’il  ordonne  que  qui  le 
fera , payera  deux  milles  pièces  d’or 


g n 


au  threfor  impérial,  5e  mille  à la  ville 
d HierapIc.fCe  ne  font  pas  là  lespcn- 
lées  ordinaires  des  Saints  quand  ils  le 
préparent  à la  mort. 

Je  ne  faurois  auffï  concevoir  com- 
ment ]'on  prétend  qu’aprés  avoir  efté  Sur.n.oet.p. 
longtemps  à Rome,au  lieu  de  retour-  ,i5'’  *1’ 
ner  à fon  Eglifc  d’Hietaple.il  s’en 
alla  vilïtcr  celles  de  la  Syrie,  [qui 
aflurément  ne  manquoient  pas  alors 
de  bons  Evclques,]  5c  mefme  celles 
de  la  Mcfopotamic  jufqucs  à Nilîbe. 

[Il  eft  ailé  de  montrer  que  félon  ion 
hiffoirc,  il  ne  peuteftre  venu  à Rome 
qu’en  l’an  i6j  ou  164;  L.Verus  fai- 
loir  alors  la  guerre 'aux  Parthes  dans 
la  Syrie  6c  la  Mcfopotamic.  Ainli  il 
faut  dire  ou  que  S.Aocrccdcmeuraun 
an  ou  deux  àRome,(ce  qui  n’cft  guère 
probable,  (avant  que  d'aller  en  ces 
pays  là',  ou  qu'il  y fut  au  milieu  du  feu 
de  la  guerre  , ce  qui  eft  encore  moins 
probable  : 5c  nous  ne  pouvons  gucre 
neanmoins  nous  dilpcnfcrdcle  dire, 
comme  on  le  verra  dans  la  fuite. 

Il  faut  peu  connoiftrc  la  limplicité 
5c  l’humilité  des  premiers  Chtéticns, 
pour  pouvoir  fe  perfuader  ce  que  di- 
fent  ces  a<ftes,]'quc  comme  il  rcfüfoit  (,«. 
l’argent  que  les  Chrétiens  luy  vou- 
loicnt  donner , un  nommé  Barcalane, 
tlluftrepar  fes  richcffcs  5c  fa  nai  (lan- 
ce , dit  qu’il  falloir  luy  donner  une 
chofc  qu’il  ne  pourroit  refufer,  tjnod 
mu  lieet  Jef  encre,  Ôc  luy  décerner  le 
litre,  ine reçpxor,  à’ égal  aux  jifoftret. 

Auflitoft  dit,auffitoff  fait:  [car  rien 
n’cft  difficile  à Mctaphraftc.[Tout  le 
monde  y confent  ; 5c  depuis  ce  temps 
là,difcnt  les  a&cs,il  eut, ou  il  prit 
mefme,  accefit, cette  illuftrc qualité, 

'que  les  Grecs  n’oublient  pas  de  luy  Mm.t,  <>a. 
donner.Le  nacnologc  de  Baille  y ajou- 
te  par  futeroift  , qu’il  avoir  efté  fait  mo. 
Evefquc  d’Hicraple  par  les  Apoftrcs. 

[On  trouve  encore  dans  ces  ades 
diverfes  chofcs  qui  ne  s’accordent  pas 
avec  l’hiftoire.Jlls  parlent  d’un  Pu-  Sun*.),..»,. 
Iiii  iij 
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blius  gouverneur  de  la  petite  Phrygie. 
[ Publias  n’eftoit  qu’un  prénom  parmi 
les  Romains,  qui  ne  femettoit  jamais 
feul  , Sc  qui  s’omettoir  alors  prefque 
toujours.  Jccroy  aufli  qu’on  voit  par 
les  auteurs  du  temps,  que  la  Phrygie 
dependoit  du  Proconful  d’Afie,  Sc 
n'avoir  point  de  gouverneur  particu- 
lier. 

Ccqu’on  prétend  que  Lucille  fille 
de  M.  Aurcle  cftoit  pofledée,  n’cft 
pas  une  choie  à croire  fur  l’autoritc 
de  Mctaphraftc.]  'Il  dit  que  M.  Au- 
rele  Sc  L.Vcrus  ettoient  convenus  de 
fc  trouver  enfemjjlc à Epbefe , pour  y 
faire  le  mariage  du  dernier  avec  Lu- 
L.Ver.v.p.jS.  cille  'Mais  on  voit  par  l’hiftoircque 
le  premier  deflein  de  M.  Aurcle  avoir 
efté  d’aller  mener  fa  fille  julqu’en  Sy- 
rie ; Sc  il  le  déclara  mcfrrtc  dans  le 
Sénat. 

Sur.ti.oa.p.  'Voyant,  difent  les  ades,  que  fa 
Ji7  * >«•  fille  cftoit  pofledée , il  manda  à Lu- 
cius qu’il  falloir  remettre  le  mariage 
à l’année  fuivantc,  pareeque  les  Al- 
lemans  avoient  pafl’é  le  Rhcin,  Sc 
*«•  pilloient  les  terres  de  l’Empire  :'à 
quoy  les  ades  ajourent  encore  que 
lorfque  S.  Abercc  vint  à Rome  , M. 
Aurcle  en  eftoitparti  pour  aller  chaf- 
lcr  ces  barbatcs.[Ccpcndanr  il  cft  vi- 
lible  paries hiftoriens, que  M. Aurcle 
ne  forticpointde  Rome , & ne  fie  au- 
cune guerre  durant  que  L.Vcrus  cftoit 
occupé  contre  les  Parthes  : v.  Marc 
si  Aut.v.p.  reit  f 'Sc  ils  difcnc  pofitivement 
qu’on  tint  la  guerre  d’Allemagne  en 
fufpens  tant  que  dura  celle  des  Par- 
thes , Sc  jufqu  au  retour  de  L.Venis, 
[c’clk  àdirc  julqu’en  l’an  itfC.JIl  pa- 
reil! mcfmc  que  julque  là  le  peuple 
de  Rome  n’avoit  aucune  connoiflincc 
de  cette  guerre. 

'On  faicécrire  en  ce  temps  là  une 
1 * ’7'  lettre  par  M.  Aurelc  , qui  loue  un 
Euxcnicn  du  loin  qu’il  avoir  pris  de 
rétablir  la  ville  de  Smyrne  après  an 
Hall.v.Aber.  tremblement  de  teire.'Le  P.  HaHoix 


qui  veut  foutenir  ces  ades , demeure 
d’accord  que  cela  fc  doit  raporccrau 
tremblement  dont  parle  Ariftide  :[8C 
ce  tremblement  n’arriva  au  pluftoft 
qu’en  l’an  M . si  unie  f a 4, 

longtemps  après  le  mariage  de  Lucil- 
le, après  la  mort  de  L.Vcrus,  Sc  après 
mcfmc  celle  de  S.  Aberce , félon  le  P. 

Halloix.  * 

'Nous  ne  parlons  point  de  la  voca-  Sur.p.317.f 
cion  de  Trophimion,  ni  du  flaccon  10- 
où  le  Saint  avoir  mis  tout  cnfcmblc 
du  vin,  du  vinaigre,  Sc  de  l’huile  Scc. 

'ni  de  l’autel  que  le  Saine  firrranlpor-  f>c 
ter  de  Rome  aHieraplc  par  le  démon, 

[ni  deplnfieurs  autres  circonftanccs 
du  mcfmc  voyage,  que  nous  laiflons 
croire  à Mctaphrafte  Sc  à fes  fembla- 
blcsJC  ar  les  Grecs  n’ont  pas  man-  Mta.u.o&. 
qué  d’en  embellir  leurs  menologcs. 

[En  voilà  allez  pour  juftificr  le  juge- 
ment que  Baromus  a fiiit  de  ces  ades, 

Sc  pour  montrer  qu’on  n’y  peut  fon- 
der quoy  que  ce  loir. 

Jcne  Içay  mcfmc  s’il  cft  aifé  de  trou- 
ver allez  de  temps  entre  S.  Papias  Sc 
S.  Claude  Appollinairc , pour  y pla- 
cer l’cpifcopat  de  S.  Abercc  . ce  qui 
ruinerait  entièrement  toure  Lhiftoire 
que  l'on  en  fait.  Car  fîS.  Irenéc,  qui 
n’cft  mort  que  dans  le  III.  fieclc,j'a  Hlrr  cp.,**. 
cfté  drfciple  de  Papias , comme  le  dit 
S.  Jerome, [celui-ci  doit  avoir  vécu 
bien  avant  dans  le  fécond  ; Sc  Saint 
Aberce  cftoit  fans  doute  Evefque  de- 
puis pluficur,  années  avant  que  d’aller 
aRomcvcrsl’an  ttfj.f  D’autre  part,] 

'S.  Apollinaire  eftoic  déjà  Evefque,  lufAHier. 
Sc  célébré  en  171,  félon  Eufcbc  : “ce  ^ùtt.v.Ai,. 
qui  réduit  le  P.  Halloix  à dire  que  S.  p-n- 
Aberce  eft  mort  vers  l’an  i< j,  parce- 
qu’il  faat  encore  lai  fier  quelque  temps 
pour  l’epifeopat  d’un  fécond  Aberce 
qui  (bcceda  au  premicrfclon  fes  ades. 
[Cependant  cela  n’cft  pas  aifé  à ac- 
corder avec  ce  que  l’on  dit  de  Saint 
Aberce.]  *Car  on  prétend  qu’il  vint  Sur. ji.cftp. 
d’Hicraple  à Rome  avant  le  mariage  Ji7‘ 
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de  Lucille,  [Se  ainfi  vers  l'an  i£y>]  | Avircius  Marcel  lus  qui  obligea  une 
r-nsi  *M<.  'qu'il  fût  de  là,  comme  nous  avons  i perlbnnc  d’ccrire  contre  les  Monra- 
dit,  prefeher  en  Syrie  & en  Melb-  mfles[vers  l’an  133.  Je  voudrais  que 
potamic  avant  que  de  retourner  à nous  enflions  des  preuves  que  ecc 
Hicraplc,'où  il  prclcha  encore  quel-  Avircceft  le  Saint  dont  nous  parlons, 
que  temps  , fit  divers  miracles  , com-  Il  faudrait  abandonner  tout  ce  qu’on 
pofa  un  livre  &c.[ll  cft  donc  fort  lit deluy dans  fesaâes;&  il  n’y  au- 
difficilc  de  croire  qu'il  foit  mort  des  roit  pas  grand  perte.  Mais  au  moins 
l &c  s’il  aprefehé  en  Mcfopotamie  on  aurait  une  époque  certaine  du 
en  164  ouriç.^’a  elle  juilemcnt dans  temps  où  il  a vécu,  & unepreuvede 
le  plus  grand  feu  de  la  guerre  de  L.  j ion  zele  pour  l’EgÜfe.  C’elt  plusque 
Verus  contre  les  Partbes.  I rout  ccquîcn  peur  dire  Mcrophraftc.] 

Outre  tout  cela,  il  faut  remarquer]  'Avircc  Sc  Aoerce  n’eft  viliblemcnc  Haü.v.AVp; 
'qu’Eulébe  après  avoir  parlé  de  plu-  I qu'un  mcfmc  nom, S;  un  nom  tour  à-1*’ 

Heurs  ouvrages  de  Saint  Apollinaire,  tait  rare  dans  l’hiftoire.' Pour  la  lettre  »ar.,<v*„| 
finit  ce  catalogue  par  un  écrit  qu’il'  à Marc  Aurclc,  dont  Baroniusfîir 
compofa  après  les  autres  contre  rhe-  grands  doges  ;[ne  l'ayant  point  nous 
rcfic  des  Montaniflcs.  Cette  herefie  n’avons  nen  à en  dire: Si  die  pourroir 
ncfâiloitencorc  alors  que  de  naiflre;  neanmoins  avoir oflc adreflcc àflclio- 
[Ssellecommençaversl’an  171.  Cela  gabaie  ou  à Alexandre  Severe.Carils- 
donnodonegrand'  fujer  de  croire  que  ont  tous  deux  porté  le  nom  de  Marc 
Saint  Apollinairecftoit  alors  dansles  Aurclc:  Sc  Heliogabaleprcnoitmel- 
dernieres  années  de  fa  vie,  & qu'il  me  celui d'Antonin.] 

eiloit  Evcfquc  longtemps  avant  171:  ' II  y eue  au  cinquième  fiocle  un  Conc.t.4.p. 

ce  qui  renverfe route  l’hifloirc  de  S.  Abercc  Evefque  d’Hicrapleen  Phry- ,c' 
Aborcc.]  gie , qui  a {H  fia  au  Concile  de  Calce- 

h.t.ii.f.  'Nous  trouvons  dans  Eufcbc  un  doine. 

17?®. 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  MARC  AUREL  E. 


PvJr  la  page  NOTE  I. 

jii.|  j.  ... 

Surit  s aütt  de  Sainte  Gljetrie. 

U e L q.u  1 s uns  attribuent  à 
p.i  .c.  Mctaphraftc  les  aétes  deSaime 

Glyccric  : mais  le  ftylc  qui  en  cft  afler 
concis , donne  fujet  de  croire  qu'ils 
n’en  font  pas.  [De  quelque  auteur 
qu’ils  foient , nous  n’olons  pas  nous 
yarrcfter,à  caufe  de  diverfes  fautes 
qui  s’y  rencontrent.] 'Le  texte  latin 
appelle  gouverneur  de  la  Grcceun 
S alun  qui  commandoit  à Heraclée  Sc 
à Trajanoplcdans  laTbracc,[aulicu 
que  le  gouvernement  de  la  Grcce  ne 


comprenoit  alors  que  le  Peloponncfe 
Sc  rAcaïe.J'LctcxtegtccfairceSabin 
gouverneur  de  l'Eutope.fMais  l’Eu- 
rope a t-ellefait  un  gouvernement  à 
part  avant  Confhmin!]'On  peuttiter  Pllnf.io.ep. 
d^line  le  jeune,que  les  pays  d’autour 
d™yranccobeïfloicntauGouvcrneur 
de  la  McHe. 

'Ces  aétes  parlent  encore  de  la  ville  BoU.ij.mip, 
de  Maximianoplc,*qui  n’a  eu  ce  nom  Sp.Vjô.C 
que  de  Maximien  HctcuIc.  [Ainfi  il 
cft  certain  qu’ils  n’ont  pas  cfté  faits 
avant  le  IV.  ficelé.] 

'Ils  font  Sainte  Glycerie  fille  d’un 
Macairctrois  foisConful  à Romci'Sc 
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BoU.it.nuy, 


on  ne  trouve  aucun  Macairc  Conful 
dans  tout  le  deuxieme  fieele,  où  il  cft 
allez  rare  qu’aucun  particulier  ait  elle 
trois  fois  Conful.  i 

'Ils  difent  qu’Antonin  envoya  un 
ordre  général  dans  toutes  les  provin- 
ces de  l'Empire  , pour  obliger  tout  le 
inonde  de  làcrifier  à Jupiter , Se  or- 
donner que  quiconque  ne  voudroit 
pas  facrifier,  periroic  par  divers  fup- 
plices.[Cet  ordre  fentplus  le  ftyle  de 
Metaphrafte  que  des  Antonins  : Se 
c’elloit  un  edit  general  de  perfecution 
• contre  les  Cbtéticns.J'Oton  fçait  par 
Tcrrullien  , que  les  Antonins  n’ont 
point  fait  d’cdit  general  contre  eux. 
'Sabin  adrefle  un  edir,  *£n  7 air  J» fieu 
ij  jg) fme'  [Je  ne  croy  point 

que  cf  foit  là  le  ftyle  des  Romains, 
non  plus  que  le  contenu  de  l'cdir,]quc 
chacun  fe  purifiait  durant  trois  jours. 
Se  vinft  enfuirc  une  lampe  à la  main 
ofFtirdes  facrificesàjupiter  en  l’hon- 
neur de  l’Empereur.  [Il  devoit  dire 
tirs  Errfreurs,  fi  c’elloir  fous  Marc 
Aurele , comme  Baronius  Si  Bollau- 
dus  le  croient.  Il  me  fcmble  que  ces 
lampes  n’eftoient  point  ordinaires 
parmi  les  Romains  : Se  neanmoins 
elles  font  ici  une  grande  partie  de  la 
pièce 

Sans  examiner  le  relie  des  aâes  en 
détail,  on  peut  dire  que  généralement 
ilsontbien  plus  l’ait  deMetaphiafte 
que  d'une  pièce  originale.  Ce  ne  font 
quemiracleSjSequetourmens  effroya- 
bles.]'Il  faut  bien  que  Baronius  qui 
met  S'cGlycerie  fous  M.  Aurele,  Sc 
Bollandusqui  veut  qu'elle  aitfouffcrt 
vers  l'an  177  [ lient  eu  peu  d’égarA 
(.n>.c|,;.<l.  ces  ailes.]  'Car  puifqu  ils  la  mettent 
en  la  première  année  d’Antonin,donr 
ils  parlent  toujours  comme  d’un  feul 
Einpcreut  ;[li  on  les  veut  fuivre,il  faut 
dire  que  ce  fut  fous  T.  Amonin  en  138 
ou  1 jj,  ou  fous  Antonin  Caracalla  en 
l’an  an.} 

'On  trouve  dans  une  médaillé , que 


■w.171-47- 

Boll.ij.may, 

y.iM.a. 


Four  lr  pige 
II*  J <■ 


M-  Pontius  Sabinus  cftoit  fous  Anto- 
nin ou  magiltrac  de  la  ville  de  Philip- 
poplc , ou  plu  toit  gouverneur  de  la 
Rhodopc  1 une  des  provinces  de  la 
Thracc:[&  il  pouvoir  avoir  cité  con- 
tinué fous  M.  Aurele.  Mais  Hcracléc 
cftoit  dans  laprovinced'Europc.non 
dans  la  Rhodopc.  Eft-cc  que  Sabin 
cftoit  gouverneur  de  l’une  & de  l'au- 
tre)] 

NOTE  II. 

Embaras  fur  l’hifloire  & Us  aües  de 
S.  laitier  & S"  Couronne. 

'Bollandus  rejette  lesailcsdc  Saint  B0U.14.may; 
ViilorSc  de  S c Couronne,  qui  font 
dans  Surius  au  1 4 de  may  , comme 
n’tftant  pas  mcfmc  de  Metaphrafte  à. 
qui  on  les  attribue  , mais  traduits  du 
latin  par  quelque  moine  grec  d’Italie 
allez  modcrnc/Pour  les  latins , quoi-  a.fc 
qu'il  en  ait  eu  de  pluficurs  fortes,  il 
ne  donne  neanmoins  que  ceux  qui 
font  dans  Mombritius , ’ Icfquels  il  ». 
croit  fort  affûtez  8c  fort  anci  ’m,p.ir- 
eeque  Bedc  en  a fait  un  abiegé  alfez 
long  dans  fon  martyrologe a cftéi. 
imité  par  Raban  , Adon  , Notker,  8c 
nl’autres.  'Il  nous  avertit  neanmoins  mui.e.j.f; 
luy  mefmc  en  un  autre  endroit  que ,fX' 
dans  un  manuferit  de  Bedc , l’hiftoire 
de  ces  Saints  n’y  cft  pas , & qu’on  y 
trouve  feulement  ces  mots  : Ipf»  dusse 
Syna  natalis  V itloris  & Corot  * fnb 
Anttnino  Imperatore,  Urne  Alexan- 
drie Sebafiiano. 

[Le*  aûes  en  eux  mefmcs  ont  quel- 
que chofc  de  beau  en  des  endroits: 
mais  aptes  tout,  ce  font  des  tourmens. 
tout  à fait  étranges , que  l'autorité 
mefmc  de  Bedc  aurait  de  la  peine  à 
perfuader  à bien  desperfonnes,  fans 
parler  des  divers  miracles  qui  y font 
joints.  Outre  cela,] 'le  commence-  u.mayif. 
tnent  porte quedu  temps  de  Scballien  1<<  t‘ 
Duc  d’Egypte,il  y avoit  à Alexandrie 
un  foldat  nommé  Vi&or:  & infuite 
cft  toute  l’hiftoire  du  martyre, [qu'on 

doit 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.  AURELE.  ifaj 
doit  fuppofer  par  là  cftrc  arrivée  à t cftoit  commune  dans  le  IV.  (ieclc,  Se 
ai li...  vr. J...  ; 1.  „„ 


Fc 


Alexandrie.] 'Cependant  à la  fin  on 
lit  que  S.  Viétora  fouffert  fous  le  Duc 
Sebafticn  dam  la  Thebaïde  près  de  la 
ville  de  Lycople. 

Il  faut  remarquer  encore  que  Bede, 
les  martyrologes  de  S.Jeromc,5c  tous 
les  autres  grecs  & latins  , mètrent  ce 
Saint  en  Syrie  : ' les  actes  grecs  mar- 
quent que  ce  fut  à Damas  , ce  que 
Baronius  afuivii'ic  félon  les  Menées, 
auflîbien  que  félon  le  mcnologc  de 
Baille,  il  faut  dire  qu’il  louffrit  en 
Italie, [quoique  cela  ne  fe  puifl’c  pas 
accorder] ivcc  ce  qu’ils  difcntqucS" 
Couronne  la  compagne  de  (on  mar- 
tyre, fut  écartelée  5c  attachée  à deux 
almiers , [les  palmiers  n’eftant  pas 
ort  communs  en  Italie. ]'ll  n'y  a que 
Florus  qui  les  met  en  Egypte  , non 
le  14  de  may,  auquel  les  autres  Latins 
en  font  ,mais  le  13  d’avril  leurs 
adtes  datent  leur  martyre  du  14. 'Les 
martyrologes  de  S.  Jerome  marquent 
le  13  d’avril  une  S"  Couronne  à Ale- 
xandrie 3 'le  lendemain  S"  Coronate 
ou  Couronne  , quelquefois  qualifiée 
vierge  , aulfi  à Alexandrie , avec  un 
Victor,  & beaucoup  d’autres  3 '5c  le 
14  de  may.  En  Synt  S.  DUlor*foldat, 
CT  o " Couronne,  <jn 1 ont  fouffert  tnfem- 
é/e.'Bollandus  paroift  pencher  à croi- 
re que  S .V  ictor  5cS*'Couronne  qu’on 
met  en  Egypte  , font  diifcrcns  de  S. 
Victor  5c  Sainte  Couronne  qu’on 
met  en  Syrie.[lly  a allez  peu  d’appa- 
rence à cela , 5c  d’autant  moins  qu  on 
dit  de  ceux  de  Syrie  tout  ce  que  les 
actes  di  font  de  ceux  d’Egypte  3 Se  cela 
ne  fufiüt  point  encore  pout  accorder 
les  adtes  avec  eux  mcfmes. 

Scballien  Duc  d’Egypte  peut  faire 
auflî  de  la  peine.  Car  je  ne  voy  point 
que  les  Ducs  des  provinces  (oient  fi 
anciens.  Ceux  qui  failoicnt  cette  fonc 
tion , qui  cftoit  de  commander  le» 
troupes,  prenoient  en  ce  temps-ci  la 
qualité  de  L ieutenant.  Celle  de  Duc 
Utff.  Eccl . 7m».  //.■ 


Pour  ’a 
J‘M  *• 


PV 


Sebaftien  Duc  d’Egypte  y cft  célébré 
par  les  cruautcz  qu’il  exerça  contre  les 
Catholiques  fousConftanec.] 

'Le  di feours  attribué  à SKCouronne 
n’cft  guère  d’une  femme  de  t£  ans. 

[Et  on  pourrait  encore  marquer  beau- 
coup d autres  endroits  dans  ces  adtes 
qui  peuvent  faire  de  la  difficulté  , SC 
qui  donnent  fujer  de  croire  qu'ils  ne 
(ont  pas  plus  authentiques  que  ceux 
de  S.  Alexandre  l’apc,  5e  pluficurs 
autres  dont  nous  n’ofons  pas  rece- 
voir l’autorité  , quoiqu’ils  loient  au- 
totifez  par  Bedc.J 

NOTE  III. 

Des  Afles  de  S.  Hermle. 

'Les  adtes  de  S.  Herinic  que  Bol-  Boll.ji.ma,, 
landusnous  a donncz,]ont  aficz  bon  r'4M’ 
air , 6e  il  y a des  réponfes  du  Saint 
qui  (ont  belles  : Il  taut  neanmoins 
avouer  que  les  difeouts  en  font  un 
peu  longs,  ôc  bien  mêliez  dccompa- 
raifons  , 5e  de  citations  de  l’Ecriture, 
pour  les  croire  originaux.Ccttc  quan- 
tité de  fuppliccs  dont  le  Saint  revient 
toujours  par  miracle,  fent  bien  auflî 
la  fiction  ou  la  crédulité  des  Grecs 
modernes.  Je  ne  fçsy  ce  que  veulent 
direj'ccs  viandes empoifonnéesque  le  p.  «11.6.4 
juge  luy  fait  donner.  Pourquoi  cft-cc 
un  magicien  qui  les  luy  donne  î Ec 
jamais  un  homme  s’cft-il  avoué  pu- 
bliquement magicien  devant  un  ma- 
gidrat  Romainî'Quand  cft-cc  que  les  p.«i«,i. 
martyrs  ont  donn?  à S.  Paul  le  titre 
de  rhéteur  ou  d’oratcurï'Je  ne  fçay  fi  d.c. 
jamais  on  a prétendu  arracher  à un 
homme  tous  les  nerfs  du  corps.'Ccs  r. 
cents  qui  de  peur  ou  d’étonnement 
deviennent  aveugles,  à qui  le  Saint 
rend  la  vue  en  leur  impofant  les 
mains , quoiqu’on  luy  euft  arraché  les 
nerfs , Ô£  qui  après  cela  vont  dire  au 
uge  tout  ce  qui  leur  cftoit  arrivé  5 tout 
cia , dis-je,  cft  admirablement  au 
goultdcs  nouveaux  Grecs.  Iidtmcl- 
Kkkk 
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mcditquc  le  Saine  vit  ces  perfonnes: 
'&  neanmoins  le  juge  avoir  ordonne 
qu’on  luy  fift  perdre  les  ycux.'L'eau 
qui  Tort  de  fa  dernière  plaie  avec  le 
lang,eftdu  mcfmc  genre.  Mais  fur- 
tout,  il  ne  faut  pas  oublier  la  prière 
qu’il  fait  en  mourant,  que  tous  ceux 
qui  célébreraient  fa  fefte,  reccullen: 
larecompcnfe  des  Saints  par[l’intcr- 
celfion  dcjMarie  mere  de  Dieu , -nlt 
Sumuu,  Si  des  faints  Martyrs. 

(De  quelque  temps  que  (oient  ces 
aétes,]lcs premiers  mors,'£»«  temps 
là  les  Chrétiens  eftoient  perfteuteT^par 
^intonm  Empereur  des  Romains,  ejsts 
efioit  gentil,  [ces  mots,  dis-  je , fuffifcnt 
pour  montrer  qu’ils  ne  font  pas  origi- 
naux , & pour  juger  mcfmc  qu’ds  ne 
font  écrits  qu’allez  longtemps  après 
les  Empereurs  payens.  En  effet , je 
penfc  que  le  titre  de  Duc,  qui 
y cft  toujours  donné  au  jugeScballien, 
auffibien  quedans  ceux  de  S.  Viûor 
&de  Sainte  Couronne  , ne  fc  trouve 
point  en  cette  maniéré  qu’aprés  Con- 
ftantin.  Peuteftre  melmc  aura  t-on 
confondu  ce  juge  nommé  Sebafticn, 
avec  le  célébré  Duc  Sebafticn  qui  fit 
tant  de  maux  aux  Catholiques  dans 
l’Egypte  fous  Confiance. 

Boltandus  ne  s’eft  pas  mis  en  peine 
de  chercher  quel  cft  cccAntonin  fous 
qui  Saint  Hcrmie  a fouffert  félon  fes 
acfcs,]'&  félon  les  Ménécs.[Lc  nom 
d’Antonin  (ê  donne  fort  communé- 
ment à T.  Antonin,  à M.  Aurcle,  Se 
à Caracalla  : Heliogabalc  l’avoit  pris 
aufli,maison  a accoutumé  de  raporter 
à M-  Aurcle  les  martyrs  marquez  (bus 
Antonin,  pareeque  de  tous  les  quatre 
c’eft celui  qui  a paru  le  plus  oppolé 
aux  Chrétiens.] 'Et  le  juge  Sebafticn 
dit  qu'Antonin  avoir  envoyé  des  or- 
dres par  écrit  pour  obliger  tous  les 
Chrétiens  à facrificr  ,ou  les  punir  par 
toutes  fortes  de  fitppliccs.'  D’autre 
part  cependant  S.  Hcrmie  interrogé 
pourquoi  il  n’avoit  point  voulu  pren- 


dre la  paye,  anurœ,  qui  luy  appar- 
renoit  [comme  vétéran,]  répond  que 
c’eftoit  pareeque  c’cftoit  le  fruit  des 
violences  injuftes  par  lcfquclles  on  de» 
pouilloit  d’autres  pauvres. [Cela  con- 
vient mieux  à des  régnés  de  tyrannie 
Si  d’injuftice,  comme  ceux  de  Cara- 
calla Se  d’Htliogabalc,  qu’à  ceux  de 
T.Antonin  Se  de  Marc  Aurelc.les 
meilleurs  de  tous  les  Princes  payens. 
D’ailleurs  nous  montrons  dans  le 
texte  que  M.  Aurcle  n’a  point  fait 
d’edits  contre  les  Chrétiens.  Mais 
pour  ces  ordres  d’Antonin  contre  les 
Chrétiens  , ce  n’cft  apparemment 
qu’une  nouvelle  preuve  contre  la  vé- 
rité des  aiftes  : Se  pour  le  refte , les 
princes  les  plus  figes  Si  qui  aiment  le 
plus  le  peuple , ont  bien  de  la  peine  à 
cmpcfchcrque  leurs  officiers  ne  faf- 
fent  bien  des  injuftices  dans  l’exac- 
tion des  impofts  les  plus  needfai- 
res  Se  les  plus  juftes.  Ainfi  nous  ne 
croyons  point  que  cet  endroit  nous 
doive  faire  abandonner  la  règle  or- 
dinaire, de  raporter  à la  perfccurion 
de  M.  Aurcle  ceux  qu’on  dit  avoir 
fouffert  fous  Antonin.] 

NOTE  IV.  Pour  U 

J‘7-4  7- 

Difficulté ^ furies  aücs  de  S. C encorde, 

& fserl'hiftone  de  S.  Confiance 
de  Pereuze. 

'Baronius  entend  de  M.  Aurcle  An-  mr.^.j  7: 
tonin  ce  qui  eftdirdans  les  aéles  de  S. 
Concorde,  qu’Antonin  regnoit  alors, 

'en  quoy  Boltandus  fcmble  l’avoir 8011.1.14.)». 
voulu  fuivre.[Mais  quoique  la perfe- f 
cution  ait  cité  plus  grande  (bus  Marc 
Aurelc  que  fous  Titc  Antonin  fon 
predeccüeur , nous  ne  croyons  pas 
neanmoins  que  l’on  puiflc  (outenir 
ce  qui  eft  dit  dans  ces  aétes,]'  lu’elle  iJm-m.J  ù 
cftoit  alors  (î  violente  dans  Rome, 
que  l’on  ne  pouvoir  prefquc  ni  rien 
vendre  ni  rien  acheter  fans  facrificr 
aux  idoles. [Nous  ne  voyons  pas  non 
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NOTES  SUR 

plus  aucun  moyen  de  défendre  Ce 
qu'ils  d ifcnt]  'd’un  Torquarc  Comte 
dcTofcanc,  quiavoic  fa  rcfidcnceSc 
fa  jurifditftion  à Spolcte.[Jc  ne  (çay  fi 
l’Ombrie  où  clt  Spolete,  n’auroit 
point  pueftre  jointe  alors  à la  Tofca- 
nc  fous  un  tncfmc  Gouverneur.  Mais 
ce  Gouverneur  n’a  point  eu  le  titre 
de  Comte  que  longtemps  après  tous 
les  Antonins.  Je  douterais  aulli  que] 
'cette  ex pre filon  fecit  exm  p.tttr  fitri 
fubimeotum  * Pio  tetfeepe,  [s’accor- 
daft  allez  avec  le  ftyle,  5c  mefme  avec 
l’cfprit  des  anciens.  Mais  de  quel 
droit] 'l’Evcfque  de  Spolete  ordonne 
t-il  Profite  un  Soudiacre  de  Rome! 
[Eft-cc  feulement  afin  qu’il  mouruli 
Preftrci  Je  ne  fçay  fi  tout  cela  peut  pa- 
toilirc  allez  régulier  pour  élire  vray.] 
'Audi  Baronius  dit  qu’il  y a quelque 
chofc à corriger  , 5c  mefme  à ajouter 
dans  ces  atftes  ; les  manulcrits  qu’il  en 
avoit  vus  cllant  plus  amples  que  les 
imprimez. 

'Dans  une  vie  de  Saint  Confiance 
Evefque  de  Perouze , il  eft  dit  que  ce 
Saint  eiloit  prifonnicr  à Affile  lous 
M.  Antonin  Aurcle.avec  S.  Concorde 
5c  S.  Pontien  ; qu’ils  en  furent  tirez 
pour  eftre  menez  à l’Empereur  qui 
eiloit  à Spolete  ; qu’ils  pallcrcnt  par 
Ifpcllo  , Se  qu’approchant  de  Foligni 
les  l'oldats  tranchèrent  la  telle  à S. 
Confiance,  5c  emmenèrent  à Spolete 
S. Concorde 5c  S. Pontien,  pour  les 
y prefenter  à l’Empereur  Antonin. [Si 
cela  eft , il  faut  demeurer  d’accord 
qu’il  y a eu  deux  Saints  Concordes, 
& que  ce  Pontien  n’eft  pas  non  plus 
celui  dont  on  fait  mémoire  le  14  Se  le 
19  dejanvicr.  Se  dont  nous  avons  les 
a (fies  qui  portent  qu’il  fut  condannc 
par  le  juge  Fabien  fous  Antonin  : v. 
jfb»  titre  : ou  il  faut  avouer  que  la  vie 
de  S.  Confiance  ne  s’accorde  pas  avec 
les  aûes  de  ces  deux  Saints  , qui  pat 
ce  moyen  fe  trouveraient  fort  de- 
fufiucux. 


LA  PERSECUTION  DE  M.  AURELE.^17 
Mais  il  ne  faut  pas  beaucoup  s’ar- 
refter  à l’hiftoirc  de  S. Confiance.  Car 
des  trois  vies  que  Bollandtis  en  donne, 
il  n’y  en  a pas  une  qui  puifle  paroi  lire 
ancienne  Se  originale. ]'Er  pour  ce  qui  sur., 5 
eft  des  monumens  de  l’Eolife  de  Pc-  ,<>l' 


eft  des  monumens  del’Eglife  dePe- 
rouze,  aufqucls  l’auteur  moderne  de 
la  troisième  de  ces  vies,  allure  n’avoir 
rien  ajouté  que  le  ftylc,[ccs  fottes  de 
pièces  ne  font  pas  toujours  fort  au- 
thentiques : au  moins  il  faudrait  les 
voir  pour  en  juger.  Ainfiit  faut  nous 
contenter  pour  S. Confiance:  de  fa- 
voirquc]TEglifc  de  Perouze  I'honore  Baüar.jw. 
le  z?  de  janvier  comme  fon  Evefque, 
Secommeun  martyr  deJ.C.'Son  mar-  rler.p.ijj. 
tyrc  au  moins  parofil  fort  bien  auto- 
rifé  par  les  martyrologes  qui  portent 
te  nom  de  S.  lcrome.[Mais  on  fçait 
fi  peu  fon  hiftoircjl'quc  quelques  uns  Oall.19.ja*. 
pretcndcntqu’ilaeftetué  parlcsGots  *•»*<•*  *• 
lous  Juftinicn. [Neanmoins  les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  paroi  lient  plus 
anciens  : Se  fi  les  copiftesy  ont  ajouté 
quelques  Saints , c’eft  plutoft  de  Fran- 
ce que  d’ltalie.]'On  voit  encore  une  F!or.p.,Sj.v 
eglifede  Ion  nom  auprès  de  Perouze. 

'Mais  on  écrir  que  fon  corps  a efté  Bo'!.,s.jM,; 
porté  de  Perouze  à Magdebourg  dans  P "tj-*- 
la  Saxe  du  temps  de  l’Empereur 
Othon. 

'Bollandtis  pour  accorder  la  vie  de  u jM.p.jjs- 
S.  Concorde  , félon  laquelle  ce  fut  * *’ 
Torquatc  qui  fit  artefter  & roartyri- 
zer  ce  Saint  .avec  ce  qui  en  eft  dit 
dans  celle  de  S. Confiance,  prétend 
que  quand  celle-ci  dit  que  1 Empe- 
reur cftoit  à Spolete,  il  ne  le  faut  en-  ’ 

tendre  que  du  Gouverneur  qui  y eiloit 
de  fa  part.fMais  ccttecxplicarion  très 
peu  probable  par  elle  mefme , eft  rui- 
née par  toute  la  fuirede  cette  vie  : Et 
de  plus,  il  faut  félon  la  vie  de  Saint 
Confiance,  que  S. Pontien  & Saine  ’ 
Concorde  aient  fouftèrt  enfcmblc.  Et 
neanmoins  félon  leurs  aétes,  ils  ont 
(buflèrt  l'un  lous  le  Con  te  Torquatc, 

& l’autre  fous  le  juge  Fabien.] 

K k k k ij 
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•"r: !a  NOTE  V. 

Sur  S.  slnthimede  S point. 

[On  n'a  rien  d'ancien  de  S.  Anthi- 
mc,  hors  ce  qui  s'en  trouve  dans  les 
«..".n.fib.p.  aiites  de  S.  Concorde. ]'Les  Eglifes  dt 
->  •>,.  Terni  en  Ombric , luteramnas,  Sc  de 
Spolcrc  , l’honorcnt  chacune  comme 
leur  Evcfquc  le  ai  de  février.  On  pré- 
tend que  de  celle  de  Terni  il  paifa  à 
celle  de  Spolctc:[niais  il  en  plus  aile 
de  croire  qu’il  gouvernoit  l’une  Sc 
l’autre  enfcmblc  comme  une  mcfme 
6:  unique  Eglilc.  Beaucoup  le  font 
martyr  -,  en  quoy  Bollandus  croit 
qu’on  le  confond  avec  un  Prcftrcdc 
mcfme  nom  : 6c  l’Eglife  de  Spoletc 
dans  le  nouvel  office  qu’on  en  a fait, 
ne  l’honorc  que  comme  Confcficur. 
U y a pluficurs  eglifes  de  fon  nom  à 
Terni  5c  à Spoletc.} 

font  u Pi6t  N O T E V I. 

Sur  S-  Pcntnn  martyr. 

noitn-jM-p.  'ufuard  , Adon  , le  martyrologe 
Romain,  8c  quelques  autres , mettent 
le  19  de  janvier  S.Ponticn  martyr  à 
♦ Spoletc  fous  Antonin.'Raban,  Nor- 

ker , 6c  d’autres,  le  marquent  le  14: 
6c  Bollandus  dit  que  l’on  en  fait  ce 
jour  là  tant  à Spoletc , qu’à  Utrccht 
où  fes  reliques  ont  cfié  transportées. 
Adon  accorde  tout  cela , en  difant 
qu’il  mourut  le  14,  qu’il  fut  enterré 
le  18 ,6.'  que  fa  fefte  le  fait  principale 
ment  le  19,  auquel  on  changea  Ion 
tombcaUj'c’cft  a dire  félon  Bollan- 
dus , auquel  on  le  mit  d’une  challc  en 
une  autre. 

f fn-pu-  'Nous  avons  des  ailes  de  fonmar- 
tyre,[qui  approchent  fort  du  ftyle  de 
Mctaphraftc,  6c  que  le  grand  nombre 
des  miracles  qui  5 y trouvent  ne  rend 
pas  plus  autorifcz.jCes  ailes  contien- 
nent en  fubfiancc,  qu’un  juge  nommé 
Fabien  cftant  venu  à Spoletc  avec  or- 
dre d’Antonin  pour  faire  mourir  tous 


ceux  qui  ne  facrificroient  pas  aux 
dieux , y fit  beaucoup  d’apollats  6c  de 
martyrs.  Entre  ceux-ci  fut  S.Ponticn, 
qui  ayant  elle  pris,  6:  ayant  eu  quel- 
ques dilcours  Metaphraftiques  avec  le 
juge , fut  pour  conclufion  fouetté  6c 
déchiré  à coups  de  verges,  marcha  fur 
des  charbons  ardens  fans  fc  brûler, 
fut  déchiré  fur  le  chevalet  avec  des 
ongles  de  fer , mis  dans  un  cachot, 
cxpolc  à deux  lions  qui  fc  couchèrent 
à les  piez  , laide  11  jours  dans  unepri- 
fon  lans  recevoir  aucune  nourriture 
que  celle  qu’un  Ange  luy  apporta  une 
nuit, étendu  furun  lit  de  fer  où  on  luy 
répandit  fur  le  dos  une  chaudière  de 
plomb  fondu , 6c  enfin  décapité  par 
•lèntcncelc  14 de  janvier,  fie  enterré 
auprès  de  la  ville  le  18  du  mefinc 
mois. 

'Il  cft  parlé  dans  la  vie  de  S.  Con-  *s  hn  r-»iK 
fiance  Evcfquc  de  Perouze,  [qui  ne  * 7 
vaut  pas  mieux, ]d’un  S.Ponticn  pri- 
fonnicrà  Affife  avec  S.  Concorde,  6 c 
de  là  mené  à Ifpcllo  8c  à Foligni , 6c 
enfin  à Spoletc  pour  y eftrc  prelënté  à 
l’Empereur  Antonin,[cequt  nous  fert 

fiour  croire  qucS.Ponticn  a vécu  dans 
c mcfme  temps  que  Saint  Concorde, 
qui  ayant  cfié  fait  Soudiacre  par  Saint 
Pie,  félon  fes  ailes,  doit  avoir  fou  ffert 
non  fous  Antonin  Caracalla  , mais 
fous  T.  Antonin,  ou  fous  M.  Aurele 
Antonin.  Baronius  6c  Bollandus  ai- 
ment mieux  l’entendre  du  dernier,] 

'fous  lequel  ils  mettent  auffi  S.Pon-  M jM.p.jjj. 
tien.  * *’ 

'Bollandus  dit  que  ce  Saint  fut  p.jjj. 
transféré  à Utrccht  en  l’an  y«8 , par 
Baudri  Evcfquc  de  ce  lieu:  mais  que 
quoique  les  auteurs  en  parlent  comme 
il  tout  fon  corps  eufi  cfié  apporté  en 
cette  ville , cela  n’cft  vray  neanmoins 
que  de  quelques  uns  de  fes  os , mis 
dans  une  grande  chafic  comme  fi  tout 
(on  corps  y eufi  cfié  : ce  qui  fe  voit, 
ajoute  t-il , en  beaucoup  d’autres  reli. 
ques  : Il  dit  que  fes  os  ont  ccl)apé  la  ^ 
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fureur  des  heretiques , fie  font  en- 
core aujourd'hui  entre  les  mains  de 
quelques  pcrlonncs  de  pieté  : 6c  que 
le  relie  de  fon  corps  le  garde  dans 
l’cglifoqui  porte  fon  nom  hors  des 
murs  de  Spolctc. 

NOTE  VII. 

Sur  S.  Alexandre  Evefqut,  Martyr 
à Rome. 

[Nous  ne  trouvons  rien  de  S.  Ale- 
xandre Evelquc,  que  dans  les  marty- 
rologes. Mais  Adon  en  parle  (î  am- 
plement fur  le  iS  de  novembre,  que 
nous  avons  cru  le  devoir  marquer. 
Car  ce  qu’il  en  dit  peut  palier  pour 
des  ailles,  & mefmc  alfez  longs.  Nous 
voudrions  pouvoir  ajouter  auffi  qu’ils 
font  bons  : mais  on  n’y  voit  que  des 
prodiges  & des  faitsMetaphraftiqucs, 
uns  aucun  air  de  vérité  & d’antiqui- 
té.]'! Iparoift  par  ce  qu’il  en  dit,  que 
ce  Saint  cftoit  Evelquc  de  quelque 
ville  autour  de  Rome.'Baronius  n'a 
pu  trouver  quelle  elle  eftoit.[Adon  le 
tait  amener  à Rome  pour  y cftre  in- 
terrogé par  l’Empereur,  & y fouffrir 
divers  tourmens.  C’eft  pourquoi  nous 
le  contons  entre  les  martyrs  de  Ro- 
me.] On  prétend  neanmoins  qu’on 
alla  luy  trancher  la  telle  à ao  milles 
de  là  fur  le  chemin  de  Claude,[fans 
qu’on  nous  dife  aucune  raifon  d’une 
chofe  il  peu  croyable.]U  fut  décapité 
ou  enterré  le  zi  de  feptembre , auquel 
Adon  en  parle  en  un  raot.'Lemarty- 
rologcRomain,&  d’aut  tes  nouveaux, 
le  marquent  le  mefmc  jour.EtUfoard 
y fait  un  abrégé  de  ce  qu'on  en  dit. 
Adon  ajoute  que  le  Pape  Damafo  le 
transféra  le  16  de  novembre  , en  une 
grote  qu’il  avoit  fait  accommoder 
pour  cela.  'C’eftoit , félon  Fcrrarius, 
dans  le  mefmc endtoit  où  il  avoit  efté 
enterré  d’abord  : 'Et  il  fcmble  que  ce 
fuft  àRome.[Lc  martyroIogcRomain 
dit  qucDamafc  le  transféra  à Rome.] 


NOTE  VIII. 
Sur  S.  Julien  de  Sort. 


Pour  la  pige 
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'Les  Eglifcs  de  Sore  St  d’Atin[dans  BoH.t-  p*. 
l’ancien  Latium,  & aujourd’hui  dans  p 7<7'a‘ 
la  terre  de  Labour,]honorcnt  chacune 
le  17  de  janvier  S.  Julien  comme  un 
martyr  qui  a fouffert  dans  leur  ville: 

& Baronius  l’a  mis  dans  le  martyro- 
loge Romain.  On  n’en  a rien  d’an- 
cien : St  Bollandus  en  donne  foule-  -v 
ment  des  actes  tirez  de  Chioccarcl, 

[dont  la  compofition  paroiit  toute 
nouvelle  : & il  y a divers  faits  allez 
peu  probables,  quand  ce  ne  (croit  que 
ce  qu’on  y lit  tout  d’abord.Jque  fous  S. 
Antoninus  Pius,lcs  Chrétiens  cftoicnc 
contraints  d’offrir  de  l’encens  aux 
idoles , s’ils  ne  vouloicnt  périr  par  des 
fupplices  atroccs/Aulfi  cela  n’a  pas  r-r‘S  " »| 
empefehé  Baronius  de  mettre  le  mar-  B“',7i*  7‘ 
tyredecc  Saint  fous  M.Aurclc. 


NOTE  IX. 

Sur  S.  Laejtre  de  Triefte. 


Pour  U pige 
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'On  ne  trouve  rien  de  S.  Lazare  que  y, 

dans  des  martyrologes  fort  nouveaux,  48  * ,4" 

'&  dans  des  a êtes  écrits  en  italicn,quc  t us 
Bollandus  rcconnoift  eflre  aufli  fort 
nouveaux  , & fans  aucune  autorité. 

On  prétend  fur  ccsmonumcns  que  le 
Saint  eftoitDiacre  àTrieflc, 8c  qu’il  y 
a fouffert  le  martyre  (bus  Antonin.'ll  (t.' 
y a encore  aujourd’hui  une  chapelle 
de  fon  nom  dans  la  cathédrale:  & 1 on 
tient  à Triefte  que  fon  corps  y cft. 

'D’autres  veulent  qu’il  ait  efté  porté  i ij.ic. 
à Vérone  des  l’an  75$,  6c  qu’il  y foit 
encore  dans  l’cglifo  de  S.  Firme.'Bol- 
landus  en  donne  quelques  reliques  à 
Vérone , 6c  lailfc  le  relie  à Triefte, 


NOTE  X. 
Sur  S.  Petite. 
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'Bollandus  traite  fort  amplement  n°H  i)  jw.p; 
dcS.Potitc  martyr,  &c  en  donne  bien  71* 
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des  choies,  [dont  tout  ce  qu’on  peut 
conclure,  c’cft  qu’on  ne  fçait  ni  d’où 
il  cftoit , ni  tn  quelle  innée , ou  en 
quel  pays  il  a fouffcrc , ni  en  quel  lieu 
font  les  reliques.  11  raportc  les  .ides 
de  deux  manières , qui  toutes  deux 
n’ont  pas  feulement  la  vraifcmblan- 
cc.ySafcftequi  ne  fe  trouve  que  dans 
quelques  nouveaux  martyrologes  , y 
eft  marquée  en  divers  jours  du  mois 
de  janvier.  Le  Romain  luyalfigne  le 
13,  5c  met  le  Saint  en  Sardaigne  fous 
Antonin.'Il  y aàNaple  une  abbaye  de 
Bcncdiétincs  fous  le  nom  dcS.Potirc, 
qu’on  prétend  eftrc  ancienne. 

NOTE  XI. 


Sur  S“  Turufctvt  & S"  V wtrunit. 

'Les  Grecs  font  en  partie  leur  grand 
office  le  aç  de  juillet  , d’une  fainte 
martyre  nommée  Parafcevc,'5c  nous 
en  donnent  une  grande  légende  dans 
leurs  Ménécs.[Jc  ne  fçay  point  qu’on 
en  trouve  rien  autrepart.  Ainfi  nous 
n’en  aurions  rien  dit  dutout,  s’il  n’ef- 
toit  à propos  de  marquer  le  jugement 
que  Bollandus  fait  de  fon  hiftoirc:] 
'&  ce  jugement  eft  que  tout  ce  qu’on 
en  dit  cit  entièrement  fabuleux , en 
foi  te  qu’ilfcroit  fort  difficile  d’en  rien 
tirer  qu’on  puft  croire  avec  quelque 
folidiié  eftrc  au  moins  un  peu  vrai- 
femblable. 

'Il  croit  que  c’cft  la  mefme  Sainte 
qui  eft  honorée  par  les  Mofcovitcs  le 
i j ou  le  17  d’oéîobrc  fous  le  titre  de 
vierge  St  de  martyre , 5c  dont  on  dit 
que  lecorps  a efté  rranfportcdcCon- 
ftantinople  à Jaffi  dans  la  Valaquie 
fur  les  confins  de  la  Moldavie , dit 
Eollandus.  'Baudrand  [ Je  Sanfon]  la 
fontcapitaledc  laMoldavic.'Lc  corps 
delà  Sainte  y eft  extrêmement  révéré 
dans  un  monaftere  de  l’Ordre  de  S. 
Bafilc  : & il  le.nble  que  Ion  corps  y 
(oit  tout  entier  fans  corruption.  On  v 
lit  le  jour  de  fa  fefte  une  grande  htf- 


toire  de  fa  vie  écrite  en  grec  , mais 
pleine  de  faits  abfurdcs  5c  tout  à fait 
indignes  d’une  Sainte. 

'Comme  le  mot  de  Paraficvt  en  p.jj.t. 
grec  Ggnific  le  vendredi,  appellé  pat 
les  payens  iies  F'tneris,  Bollandus 
croit  que  S"  Parafccve  eft  la  mefme 
qu’une  S"  Venercou  Vencrandc,  ho- 
norée en  Sicile,  & dans  le  royaume 
de  Naplc  , dont  l’hiftoire  n’cft  pas 
moins  fabulcufc.[Jc  n’en  trouve  rien 
dans  l’hiftoire  des  Saints  de  Sicile  pat 
Cajctan,]'qu’une  petite  hiftoire  d’une  sic.SiR.t4f] 
S"  Vcrate,tuéc,dit-on,  pat  fes  freres,  p St- 
parcequ’clle  ne  vouloit  pas  le  marier, 

& dont  on  fait  le  1 6 de  juin.  Mais  ce 

3 uc  l’on  en  dit[tft  tout  à faitdiffcrent 
ece  que  les  Grecs  difent  deS"  Pa- 
rafcevc.]'Auffi  on  ne  la  fait  pas  plus  p.st'.n.p.j*! 
ancienne  que  le  temps  des  Sa rraz ins, 

Sc  que  le  commencement  du  X.fiecle. 

(Selon  ce  que  Bollandus  en  dit,  il 
faut  qu’il  en  ait  eu  une  autre  hiftoire 
conformes  cellcj'quc Pierre desNoels  p.JeNa.l.i»; 
nous  fait  d’une  S1*  V enerandc , qu’il  ‘•‘'■f-10®-1- 
inet  le  14  de  novembre,  mais  dans  les 
Gaules.'Qtielqucsuns  , ce  iemble,di-  sic.5an.t.i,% 
fent  qu’elle  cftoit  née  i Locres  dans  la 
CalabrcUlterieurc , fie  qu’elle  a ibuf- 
fert  dans  la  Galacie,  non  dans  les 
Gaules. [Quoy  qu’il  en  (oit,  l’hiftoire 
qu’en  donne  Pierre  des  Noels  tft  toute 
(emblable  à celle  que  les  Grecs  font 
de  S"  Parafccve,  Sc  encore  plus  belle 
.en  ce  genre.] 'Baronius  qui  l’a  mife  Bw.j4.owJ1 
danslc  martyrologeRomain,[pouvoit 
attendre  qu’il  en  euft  quelque  meil- 
leure autorité  que  Pierre  des  Noels,] 
qu’il  cite  leuI.JJenc  fçay  fi  ce  ne  feroit 
point  la  mefme  chofe  que  S.  Venc- 
rand  martyr  àTroies  dans  lesGaules, 
qu’on  honore  auffi  le  14  de  novembre.] 

'.\4rdu  Bofqucrcn  fait  une  Saintedif-  iMq.Uun 
ferente,  5c  la  met  fous  M.  Aurele. 

NOTE  XII.  Peur  I,  pag» 

Sur  5.  Flocctlle.  * 

[LesaÛcs  de  S.  floccclleque  nous 
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avons  dans  Mombritius,  ne  font  ap- 
paremment qu’un  abrégé  de  quelque 
hiftoire  plus  ample  : & cet  abrégé  ne 
contient  que  des  roiraclcsMctaphraf- 
tiqucs.  Us  mettent  ce  Saint  fous  An- 
toninjjccquc  Mr  du  Bofquct  entend 
de  M.  Aurele.[Us  ne  marquent  pas 
p.Je  N.l.s.c.  feulement  où  il  a foufFcrr.l'Picrre  des 
si.f.itt.i.  Noclsditquc  ce  fut  à Autun  ;[ce  que 
s»u(V., -.rcft.  Molanus,]'Mr  du Sauflay,[&  le  mar- 
tyrologe  Romain,  ont  fuivi.  Les  an- 
ciens martyrologes  n’en  parlent  pas.] 

fout  la  page  NOTE  XIII, 

Sal-I»- 

Que  f apologie  d' Aihettagore  n cjl 
écrite  eju  en  t-jj. 

Aduig.p.i.  'L’apologie d’Athcn.igore eft  adref- 
féc  Aux  Empereurs  Ai  ■ A utile  An- 
L.  Aurele  Ci.mmo  Je,  Arme- 
matjues,  Sarmaûcjuts,  & phdofophes. 
lab.fcr.p.114.  'Le  P.  Labbe,  & d’autres,  croient  que 
le  dernier cft  L.  Vcrus , frere  de  Marc 
Aurelcpar  adoption,  8r  qu’ainfi  cette 
apologie  n’a  pas  efté  écrite  après  l’an 
rrjV77.Jj-  i6ÿ,  auquel  L.  Vêtus  cft  mort.'Mais 
i°jCeux  mcfmesqui  font  dans  cette 
penlce  , avouent  que  ce  prince  ne  fc 
trouve  jamaisnomméCommode  dans 
les  médailles , depuis  qu’il  eut  quitté 
ce  nom  pour  prendre  celui  de  Vcrus, 
avec  l’Empire,  ni  que  depuis  ce  temps 
làon  ait  jamais  manqué  a luy  donner 
celui  de  Vêtus.  Que  fi  S.  Jerome  l’a 
appcllé  Commode,[ce  n’cft  point  du- 
toutunc  railôn  de  croire  qu’un  auteur 
contemporain  a it  fait  la  mefme  faute.] 
tull.v.Jult.  jt°/Le  titre  dcSarmatique  ne  luy  con- 
t-'f  »■**»•  vjent  pJS  non  plus , fié  on  ne  le  luy 
donne  jamais.[On  ne  voit  point  que 
M.Aurcle  l’ait  pris  avant  l’an  170,  ni 
mefmeavanr  fa  grande  vi&oire  fur  les 
ftthng.ltg.p.  Quades  en  174.  }0,'Athcnagore  (ou- 
**•*■  haitc  à ces  deux  princes  que  le  filsfuc- 
ccdc  à fon  perc  : Ira  mut  uwjtù 
JietJéyeàt  rttar ,[\\  parle  don' 

à un  perc  &à  un  fils , dont  l’un  feu 
lcmcnt  pollcdoit  l’Empire,  quoique 


1 autre  puft  aufli  avoir  le  titre  d’Em- 
pcrcur , c’cft  à dire  à M.  Aurclc  & à 
Commode  fon  fils , & non  pas  à deux 
ficrcs  qui  regnoient  cnlcmblc.  Il  cft 
encore  plus  clair  en  un  autre  endroit, 
où  il  dit, 'Tout  cft  fournis  à vos  Ma-  f-’M-  ’ 

jeftez  , au  perc , Je  au  fils  : ùt  v/ùt 
imrel  A v 9 mm  ju^t*7M,'de  quoy  Pagif.i rr.i 
le  P.  Pagi  n’a  pu  s’echapcr , qu’en  di-  *' 
fanrqu’Athenagorcfait  Lucius  fils  de 
M.  Aurele,  quoique  cefuft  fon  frere, 
afin  de  faire  uneallufion  plus  jufte  aux 
deux  pcrlbnncs  de  la  Trinité , le  Pcre 
6c  le  Fils.  4®,  Si  Alexandre  dont  il 
parle p et . je,  Sc  qui  cftoir  mort  alors, 
cft  celui  d’Abonotique  , il  ne  doit 
cftrc  mort  que  fur  la  fin  de  M.Aurtle, 
puifquc  Lucien  n’en  a écrit  l’hiftoirc 
que  fous  Commodc/Baroniusinfcre 
encore  que  certc  apologie  n’a  efté  écri- 
te qu’en[i7tf  ou  J 177, 'de  ce  qu’elle  Athng  p.,.*, 
marque  que  l’Empire  cftoit  alors  dans 
une  profonde  paix  : [ce  qui  ne  s’eft 
prefque  rencontré  qu’en  ces  deux  an- 
nées. 

Nous  ne  voyons  rien  qu’on  puifte 
oppofer  à celajj'finon  qu’on  ne  donne  Cfp.diCn.». 
pointa  Commode  le  titred’Armenia-  *7  P'14’- 
que  ,'6c  que  Capitolin  dit  que  Març  M.Aur.y.p, 
Aurclc  le  quitta  torfqu’il  prit  celui  l7‘e‘ 
de  Germaniquc.[Mais  l’ayant  eu  une 
fois , il  n’cft  point  étrange  qu’on  ait 
continuée  le  luy  donner,  quoiqu’il 
ne  le  prift  pas  luy  mcfme;&  la  mefme 
difficulté  le  rencontre  dans  l’opinion 
contraire:]'de  forteque  Dud  » cl  & le  Crp.dir.p. 

P.  Pagi  qui  la  fuivent,  (ont  réduits  à *4llp*SW7, 
dire  que  le  titre  de  Sarmatiquc  a efté 
mis  en  cet  endroit  par  une  bévue  des 
copiftes.au  lieu  de  celui  de  Parthiquc. 

[Il  n’cft  point  étrange  non  plus , que 
dansuneinfetiption  commune  on  ait 
donné  au  fils  les  titres  qui  apparre- 
noient  proprement  auperc , à qui  l’on 
dadrdlbit  véritablement , le  fils  n’y 
fiant  nommé  que  par  forme.  C’cft 
>arla  mefme  railon qu’on  leur  donne 
à tous  deux  le  titre  de  philofophcs. 
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outre  que  Commode  qui  avoit  alors 
divers  philofophes  autour  de  luy,me- 
ritoit  bien  autant  ce  turc  que  L.Vcnis 
à qui  Saint  Juftin  le  donne.]'Dodwcl 
prétend  qu'Athcnagorc  marque  qu’il 
ecrivoit  dans  la  mefme  Olympiade 
que  Peregrin  s’eftoit  brûlé,  c’cil  a dire 
dans  1a  ajic,qui  finit  en  l’an  i6q,mei 
iüù  OAvfainau',  dit  Athenagore  p.yo.4. 
[Mais  ces  termes  ne  peuvent-ils  pas 
lignifier  aufli  naturellement,  que  Pe- 
regrin s’eftoit  brûlé  auprès  de  la  ville 
d’Olympc  comme  nous  l’apprenons 
de  Lucien  : 8c  c’eft  le  fens  que  Gefner 
a pris  en  traduifanc  cet  endroit.  Que 
fi  ce  peut  cftre  le  fens , l’argument  de 
DodsTcI  tombe  par  terre.  Je  croy 
mefme  qu’on  peut  ajouter  que  «fca-du» 
OKufxinat , ne  fauroit  lignifier  autre 
choie  : 8c  que  pour  faire  le  fens  de 
Dodvrel  , il  faudrait  ng.im,  tùÙ  ct.'ju- 
ondjk  m uiiw-] 

'U  y en  a qui  ont  cru  que  l’apôlogie 


[c’cft  à dire  Augufte  , ce  qu’il  ne  fiic 
qu’en  ryy.  Et  quand  on  voudroit  fc 
reftreindreau  titre  d ‘ lmptratori^'\[  ne  com.v ,p. 
l’eut  que  le  17  novembre  \-]6. 


4* 


NOTE  XIV. 


rour  U plfe 

l‘l-i  7- 


Que  S.  Athenogene  Corcvefque , peut 

t[lrc  celui  dom  parle  S . Bu  file. 

[Les martyrologes  marquent  lesS 
juillet  un  S.  Athenogene  Corevcfque, 
décapité  fous  Dioclétien  à Sebafte 
avec  quelques  autres  :)'8c  nous  en  Sut.17qul.1rj 
avons  des  a&cs  attribuez  à Meta-  l0>- 
phrafte,[qui  n’ont  aucune  apparence 
de  vcrité.jBaronius  dit  qu’il  cil  conf-  jk.is.JuI*; 
tant  que  ce  n’eft  pas  l’ Athenogene  de 
S.  Ba(île.[Et  l’on  n’en  peut  douter, 
fuppolé  que  celui  de  Sebafte  ait  efté 
décapité  ,5c  non  brûlé.  Mais  comme 
cela  n’eft  fondé  que  fur  des  autorités 
très  peu  confidcrablcs,  il  cft  plus  aifé 
de  croire  que  ce  n’cft  qu’un  mefme 


Saint,  que  de  dire  qu’un  martyr  ca- 

3 ui  porte  le  nom  d’Athenagore  cftoit  nomzé  par  S.  Bafife  , foit  demeuré 
c S.  Juftin.[Mais  je  ptnfc  que  tout  abfolument  inconnu  àtoutc  l’Eglife. 
le  monde  rejette  aujourd’hui  cette  En  ce  cas,  il  faut  dire  ou  que  les  aétes 
conjecture  fans  fondement , 5C  per-  de  Saint  Athenogene  Corevcfque  , fc 
lonnc  n’étend  la  vie  de  S.  juftin  juf-  trompent  encore  en  mettantfon  mar- 
qué l’an  177,  auquel  cette  apologie  a tyrc  fous  Dioclétien , ou  que  Saint 
efté  écrite  pour  fc  plultoft,] 'puifquc  Athenogene  cft  entièrement  different 
Commode  cftoit  alors  Empereur , d’Athcnagorc.] 

mm 
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NOTE  I. 

D une  fau/f vie  de  S.  Polycarpe  : De 
(eux  qu'on  prétend  avoir  efté  Evef- 
ques  de  Smjrne  avant  lH y. 

[T  E P.  Halloix  8c  Bollandus  ra- 
I .portent  diverfcs  partieularitez 
fur  le  commencement  de  la  vie  de  S. 
Polycarpe  , tirées  d’une  hiftoire  de  ce 
Saint,  qu’ils  ont  trouvée, difènr-ils, 
jointe  à fes  actes  : Et  comme  à la  fin 
de  fes  aétcsil  eftparlé  d’un  Pionc  qui 
en  avoir  fait  une  copie  , ils  ont  cru 


que  cette  vie  qui  lesfuivoit  cftoit  de  ce 
mefme  auteur.  Mais  quand  cela  feroit 
vray,  nous  ne  favons  pas  qui  cft  ce 
Pionc,  ni  en  quel  temps  ilvivoit.  Et 
il  paroift qu’il  cftoit  bien  éloigné  du 
temps  de  S.  Polycarpe,  puiiqu’ayant 
tranferit  fes  atftes  fur  le  manuferit 
d’un  Socrate , qui  les  avoit , dit-il, 
copiez  fur  l’exemplaire  de  Caius  dit 
ciple  de  S.  I renée , il  déclare  que  cette 
copie  de  Socrate  cftoit  prcfque  entiè- 
rement effacée  par  la  longueur  du 
temps. 

Que: 
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NOTES  SUR  SAINT  P O L'Y  CARTE. 
Que  fi  ccttc  vie  ne  peut  pas  tirer  j fie  que  deux  homm 
beaucoup  d’avantage  etc  fon  auteur. 


elle  ne  trouvera  pas  plus  d’autorité 
par  elle  mcfme.  Sans  parler  de  ce 
qu'elle  ne  dit  rien  de  S.  Ignace , ni  du 
voyage  de  S.  Polycarpc  à Rome,  ni 
de  Ion  martyre , ce  que  l’on  pourroit 
rxeufer  fur  ce  que  n’cftant.pas  entière, 
on  adroit  de  prefumer  que  toutes  ces 
choies  fc  fuflent  trouvées  dans  la  fuite 
que  nous  n’avons  point,  il  cft  difficile 
de  juger  pourquoi  parlant  fi  ample- 
ment de  la  jeunefle  de  S.  Polycarpc, 
5c  de  fon  ordination  , elle  ne  dit  pas 
un  mot  des  Apoftres , avec  lcfqucls 
nous  favonsqu’il  a vécu , fie  particu- 
lièrement de  S.  Jean  l’ Evangelifte  qui 
le  fit  Evefque  de  Smyrne  : ce  qui  cft 
proprement  ofter  à ce  Saint  le  plus 
grand  de  fes  avantages  ; S.  Irenée  fie 
Tcmilliennc  l'ayant  allégué  pour  au- 
torifer  la  doétcinc  de  l’Eglifc , que 
parccqu’ayant  vécu  avec  les  Apoftres, 
le  témoignage  qu'il  rendoit  à la  vé- 
rité eftoit  audeflüs  de  toutes  les  ca- 
lomnies des  hcretiques. 

Pour  dire  neanmoins  en  abrégé  ce 
qui  cft  porté  par  cetcc  vic,]'nous  y 
lifonsqueS.  Paul  forçant  de  Galacic, 
vint  chercher  quelque  repos  parmi 
les  Fidèles  de  Smyrne,  pour  palier  à 
Jcrufalem.[llcft  bien  difficile,  pour 
ne  pas  dire  impoflîblc,  d’accorder 
ccttc  fuitcavec  les  Atftcsjll  y eft  parlé 
d’un  difeoursque  ce  mcfme  Apoftrey 
fit  fut  laPafquc;  dont  l’auteur  de  la 
vie  infère  que  l’on  ne  doit  jamais  cé- 
lébrer cette  fefte  hors  les  jours  des 
Azymes-, [ce  que  nous  faifons  nean- 
moins quelquefois. 

Après  routes  ceschofesqui  ne  tou- 
chent point  S.  Polycarpc,] 'enfin  cet 
auteur  commence  fa  vie  en  raportanc 
qu’une  femme  nommée  Callifto  , rc- 
ceut  en  fonge  commandement  par  un 
Ange,  d’aller  acheter  à quelque  prix 
que  ce  fuft,  un  enfant  nommé  Poly- 
carpe,  qui  eftoit  originaire  d’Orient, 
JUifi.  Eccl.  Ttm.  II. 


6 a 

amenoicm  en 
cette  ville.  Collifîo  l’ayant  acheté, fie 
l’ayant  elevé  chez  elle  comme  Ion 
fils , luy  confia  le  foin  de  toute  fa 
maifon , 'particulièrement  dans  un 
voyage  quelle  fit,  durant  lequel  Po- 
lycarpc diftribua  aux  pauvres  toutes 
les  provifîons  de  fa  maiftrcflc.'Quand  i j. 
elle  fur  revenue , elle  alla  vifiter  tous 
fes  magafîns  , patccqu’on  luy  avoir 
dit  qu  ils  eftoient  vides , fie  elle  les 
trouva  remplis , Polycarpc  ayant  de- 
mandé à Dieu  ccttc  faveur.  Il  luy 
avoua  neanmoins  tout  ce  qu’il  avoit 
fait , fie  elle  l’en  loua,  l’adopta  pour 
fon  fils,  fie  enfin  en  mourant  le  fit  fon 
heritier  univerfel. 

'L’auteur  s'étend  enfuitc  ample-  j « s. 
ment  file  la  fage  conduite , la  vertu, 
fie  les  aumofncs  de  S-.  Polycarpc  ; 'ra-  S 
conte  les  raifons  pour  lcfqucllcs  il 
cm  brada  la  virginité/avec  quelle  fa-  s ie.n. 
geffeil  fc  coruiuifoit  à l'egard  de  fon 
Evefque  nommé  Bucolc/Icquel  enfin  ( n-i«. 
le  fit  Diacre,  Se  luy  donna  le  foin  non 
feulement  d’inftruirc  fie  de  catcchizcr 
les  catecumencs , mais  encore  de  ré- 
futer les  payens,  les  Juifs,  fie  Ieshere- 
tiques.'Il  dit  qu’il  fit  plufieurs  home-  f n. 
lies , fie  écrivit  plufieurs  lettres  qui 
ont  cfté  perdues  pour  la  plulpart  par 
la  petfecution  qui  le  couronna  du 
martyre  ; mais  que  l’on  peut  jugcrdc 
ce  qui  a efté  perdu  par  ce  qui  nous  en 
refte,  fie  particulièrement  par  fa  lettre 
aux  Philippiens. 

'il  ajoute  qu’il  fut  depuis  élevé  mal-  | ,7. 
gré  luy  au  laccrdocc  , n’ayant  cédé 
qu’aux  fupplications  de  tout  le  mon- 
de , fie  au  commandement  que  Dieu 
luy  en  fit  dans  une  vifion.[ Mais  ce 
qui  rend  ccrre  narration  plus  fufpcc- 
re,]  c’eft  qu’elle  dit  qu’il  ne  fut  fait 
Preftre  que  lorfquc  fes  cheveux  qui 
commençoient  à blanchir  , mar- 
quoient  déjà  les  approches  de  la  vieil-1 
lcflc:[au  lieu  qu'il  eft  certain  qu’il  fut 
fait  Evefque  environ  61  ans  au  moins- 

lui- 
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avant  fa  mort , & que  peu  d'années 
avant  fon  martyre  il  avoir  fait  le  voya- 
ge de  Rome.  Ainfî  il  ne  pouvoit  pas 
approcher  delà  vicillcflclorfqu'il  fut 
fait  Prcllre.] 

♦ >»  M-  'Le  bienheureux  Bucole  cftant  mort, 
dit  cet  auteur , & les  Evefques  d’alen- 
tour allcmblez  pour  luy  donner  un 
fuccclTcur,(il  n’cft  pas  dit  là  un  mot 
de  S.  Jean,)  S.  Polycarpc  fut  établi 
Evefquc,  tant  par  les  fufftages  de  tout 
le  peuple  & le  confcntemcnt  du  Cler- 
gé, que  par  le  témoignage  que  Dieu 
donna  de  fa  volonté  dans  diverfes  vi- 
» >m>-  dons.' Enfuitc de  cela  l’auteur  raportc 
quelques  miracles  du  Saint , dont  il  y 
en  eut  un  qu'il  fit  à l’inftance  de  toute 
la  ville  & des  paycnsmcfmes. [Voilà 
jufqu’où  va  cette  vie  , de  laquelle 
nous  avons  mieux  aimé  faire  ici  un 
abrégé  à part , que  de  la  méfier  avec 
ce  que  nousavpns  à tirer  des  plus  an- 
ciens & des  plus  confidcrablcs auteurs 
de  l'Eglifc.] 

« feb.p.jM.  'Ce  que  dit  cette  hiftoirc  que  Bucole 
fuc  Evefquc  dcSmyrnc  avantS.  Po- 
lycarpc.a  cité  rcceu  des  Grecs,commc 
on  le  voit  par  les  Ménées , qui  mar- 
quent laféfte  de  ce  S.  Bucole  le  «de 
Smd.v  p.jco.  février, '&  mefme  par  Suidas.*Outre 
aBoiU.fcb.  ccqu'onen  lit  dans  la  vie  deS.  Poly- 
F7“-7‘7 ■ carpe  dont  nous  parlons , les  Grecs 
le  relèvent  beaucoup  dans  leur  office; 
Se  Niccphorc  luy  donne  le  titre  de 
Thaumaturge,  ils  prétendent  qu’a- 
vant que  de  mourir  il  facraS.  Poly- 
carpc  Evefquc  ; ce  que  Bollandus  ne 
veut  pas  recevoir,  pareeque  cela  cft 
contraire  à la  vie  mefme  de  ce  Saint, 
[Se  aux  Petesqui  difent  qu’il  fut  or- 
p.jca.b.c.  donne  par  les  Apoftres.  j 'Quelques 
Latins  liiivant  les  Grecs  , ont  auflï 
marqué  S.  Bucole  le  S de  février. 
suid*.p.  'Suidas  dit  que  ce  Bucole  açfté  le 
premier  Evefquc  dcSmyrnc,  Se  Saint 
Polycarpc  le  fccond.'Ncanmoins  la 
j..  -j.  v;e  je Saint  Polycarpc  fcmble  mettre 
avant  S.  Bucole  un  Stratéc  frète  de 
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S.  Timothée. 'Les  Conflitutions  des  faaft.I.y.c. 
Apollrcs  font  tin  AriftonpremicrEvcf-  4<  p '>*7,b' 
que  de  Smyrne  , après  lequel  elles 
mettent  Stratée  fils  de  Loïdefeomme 
S.Timothée,]&  puis  un  autreAriflon. 

Le  plus  fcurtflde  ne  fe  guère  ar  relier  Poiy.iaji. 
à tout  cela.  h p «i- 

NOTE  II.  Pour  Ea  pip 

* 

Si  le  Suint  cftait  déjà  r.é  en  l un  Se. 

'S.  Polycarpc  dit  dans  fon  cpiflre  Poly.tp.c.u, 
aux  Chrétiens  de  Philippes , qu  il  ne  p''01*  ’ 
connoifToit  pas  encore  Dieu  lorfque 
S.  Paul  écrivit  à cette  Eglifc^en  1 an 
(!z,  J'd’où  Uflerius  infère  qu’il  cftoit  n.ü.7-p.% 
né  des  ce  temps  là:[Et  cela  ptouveroit 
qu’il  a vécu  au  moins  1043ns.  Mais 
cette  conjecture  cft  allez  forble  : Se 
mcfmcclle  ne  paroift  pas  recevable  à 
caufe  du  voyage  que  le  Saint  fit  à 
Rome  neuf  ans  au  plus  avant  fa  mort.] 

'M1  Cotelicr  raportc  cet  endroit  de  S.  o.c.p.4s<>, 
Polycarpc  à l’Eglifc  de  Smyrne  ; [ce 
qui  paroiftmoins  naturel:]'&  puifque  Aa.iy.v.i»» 
toute  l’Afîe  connoifloit  J.C.  des  l’an 
[ J7]cjue  S.  Paul  quitta  Ephe(c,[il  y a 
peu  d apparence  que  la  ville  de  Smyr- 
ne ne  le  connuft  point  encore  en  £1.] 

NOTE  III. 

Sur  te  que  S.  Polycarpe  démunie  def 
nouvelles  de  S,  / gnucc. 

'S..  Polycarpc  dans  fon  cpiflre  aux  Poiy.«p.c.>, 
Philippiens , paroift  mettre  S.  Ignace  P ‘0I°' 
entre  ceux  qui  avoient  déjà  fouffett 
la  mort,  & eftoient  déjà  arrivez  au 
lieu  que  Dieu  leur  avoit  deftinérfee 
qui  peut  femblcr  difficile  à accorder 
avec  la  fuite  de  la  mefme  lettre,]'où  c.,).p.ieijJ. 
il  prie  les  Philippiens  de  luy  mander 
ce  qu’ils  auront  appris  d'alluré  tou- 
chant Saint  Ignace.[Il pouvoit  nean- 
moins prefumer  par  le  temps , que  S. 

Ignace  eftoit  mort  alors,  & n’en  avoir 
point  encore  appris  rien  de  certain.  Il 
pouvoitencore  ne  demander  pas  des 
nouvelles  de  fà  mort,  mais  le  détail 


Pour  b pigt 
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de  ci:  qu’il  avoir  dit  ou  fait  à Philip  - 
pcs  Si  aux  environs  comme  font  ceux 

?iui  demandent  des  mémoires  pour 
aire  la  vie  d’un  homme.  Je  penfe 
neanmoins  que  la  véritable  folution 
t-ioio.t.  eft,]'queS.  Polycarpe  dans  le  premier 
endroit  ne  parle  pas  de  S.  Ignace  fcul, 
mais  encore  de  Saint  Paul , des  autres 
Apoftres  , Se  de  quelques  Philippiens 
martyrizez.[Ainfi  il  n’eft  point  ne- 
ccfTairc  que  ce  qu’il  ajoute  de  leur 
mort  fcraportc  à S.  Ignace;  Se  on  peut 
ne  l’entendre  que  d’une  partie  de  ceux 
faou-iJ.  dont  il  a parlé,  j 'L’endroit  où  il  de- 
mande des  nouvelles  de  S.  Ignace  ne 
fe  trouve  aujourd’hui  que  dans  le  texte 
]aIm  . 'mais  ü c(t  cité  parPhotius. 

îoj.c.  r 

roui  ta  pagt  NOTE  IV. 

JÏS-*  i- 

Sur  quelques  fragment  attribuera  S. 
Polycarpe. 

itm.t.j.c.j.  'Feuardcntraporrc  cinq  paflagesqui 
font  attribuez  à Saint  Polycarpe  par 
adl.l.a.c.|-r.  Vfotor  de Capoucfvcrs  l’an  j5o.]'Bul- 
lus  croit  qu’ils  peuvent  venir  de  quel- 
ques unes  de  fes  lettres  qui  font  citées 
roty.aû.r.j.  par  S.  Ircnée.'Uflcrius  ne  paroift  pas 
7"71'  neanmoins  bien  perfuadéque  ces  paf- 
fages  foient  vctitablemcnt  de  S.Po- 
lycarpe:&  leP.  Halloixeft  au  moins 
contraint  d’avouer  que  s’ils  en  font, 
on  y ajoute  des  choies  qui  n’en  peu- 
vent eftre.[  Outre  ce  que  luy  Si  Ufl’c- 
riusen  ont  remarqué,  on  y peut  ajou- 
ter ce  qu’on  lit  dans  le  fécond  de  ces 
paflàges,]'Que  S.  Jacquc  frere  de  S. 
Jean  a fouffert  le  martyre  le  dernier 
de  tous  les  Apoftres  ;[ce  qui  cft  certai- 
nement faux  Si  indigne  de  S.  Poly- 
carpe.) 

Poui  i»  pag'  N O T E V. 

jj«.J  «. 

Sur  le  jour  & l'année  Je fin  martyre. 

[Tout  le  monde  cft  convenu  , juf- 
qu’à  un  nouvel  auteur  , dont  le  fenti- 
lof.l.  4-i-i t • ment  s’examinera  en  particulier,  Jquc 
r nW.  5 Polycarpe  cft  mort  fous  M.Aurcle, 
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comme  Eulcbc  ledttdans  Ion  hiftot- 
re.'U  fut  pris  près  deSmyrnc  le  ven-  onci.np.p. 
dredi/aullitoft  mené  dans  la  ville  le 
grand  famedi,  dit  la  lettre  de  l’Eglife 
de  Smytne  ,'Sc  martyrizé  le  nr.elme  p_.u>i«  c| 
jour  du  grand  famedi  , le  a du  mois  y 
Xanthique,  le  feciicmc  des  calendes 
demay,  comme  porte  la  mcfme  lettre 
donnée  par  UlTctius  avec  les  actes  de 
Saint  Ignace,  & par  M1  Cotclier. 'La  Gun<bmî,p. 
plufpart  de  ceux  qui  ont  examiné  ce 
point,  entendent  par  le  grand  famedi 
celui  qui  prccedoit  lafefte  de  Pafque, 

'loit  qu’il  en  fuft  la  veille,  comme  UtI'.ao.M.r. 
parmi  ceux  qui  faifoient  tou  jours  Paf- 
que  le  dimanche, (oit  qu’il  en  fuft  plus 
éloigné  .comme cela arrivoit  (buvent 
parmi  les  Afiatiques  , qui  faifoient 
toujours  Pafque  en  ce  temps  là  le  14 
de  la  lune.'On  marque  que  les  Juifs  p.ioi.i|Pmr. 
appclloicnt  ce  famedi  le  grand  fabbat:  pol''p  *,i‘ 
[&  il  cft  aifé  que  cette  folcnnité  ait 
pafle  d’eux  aux  Chtétiens.  La  raifon 
qu’on  rend  pourquoi  les  Juifs  hono- 
.'oicnrcc  fabbat,  cft  pitoyable.  Jene 
fçay  a u fti  pourquoi  les  Chrétiens  d'A- 
Iïe,quine  faifoient  pas  Pafque  le  di- 
manche, euflènt  folennifé  le  famedi 
qui  le  prccedoit  plus  qu’un  autre  jour. 

Mais  enfin  voilà  CQquediftnt  les  plus 
habiles.) 

'Selon  ce  fens  il  y a certainement  p.i»«. 
faute  dans  le  7 des  calendes  demay, 
quieft  le  15  d’avril , le  famedi  de  de- 
vant Pafque  ne  pouvant  jamaisarri- 
ver  fi  tard.  Audi  tout  le  monde  aban- 
donne cette  datc/La  chronique  d’ A-  chi.Al.p. 
lexandriclit  lc7  des  calendes  d'avril,  6°<' 
ajoutant  auflï  que  c’eftoit  le  grand 
famedi. 'Il  fe  trouve  en  effet,  félon  Ofllm.M.p. 
Uflcrius  , qu’en  l’an  169,  le  7 des  ca- 
lcndcs  d'avril , c’cft  à dire  le  a £ de 
mats , eftoit  le  famedi  de  devant  le  14 
de  la  lune.  C’eft  pourquoi  il  y met  le 
martyre  de  S.  Polycarpe,  tant  dans 
fes  notes  104  & ioj  fur  les  aftesde  ce 
Saint, p.ôo.yo,  que  dans  fa  diderta- 
t ion  fur  l’année  Macédonienne  c.j.p. 

L1U  ij 
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/«(i,  en  quoy  ilcft  fuivi  par  le  P.Pagi: 
'&  Bollandus  ne  s’en  éloigné  pas.'Bu- 
cherius  y revient  encore , quoique  par 
un  autre  tour.Car  il  prétend  que  félon 
un  ancien  cycle  fuivi  alors  par  les 
Juifs,  le  1 tf  de  mats  en  i<y, cftoit  le  15 
de  la  lune  & le  premier  jour  des  Azy- 
mes. Mais  il  foutient  aufû  quele  fab- 
bat  qui  concouroit  avec  les  azymes 
eftoie  legrand  fabbat  des  Juifs,  allé- 
guant ce  que  dit  S.  Jean , que  le  len- 
demainde  la  mort  de  J.C.  cftoit  le 
grand  jour  du  fabbat  : 'en  quoy  M‘ 
Valois  fcmble  quelquefois  préférer 
fon opinion  à celle  d’Uftctius,  & des 
autres  qui  fuivenc  les  Rabins.'Le  P. 
Halloix  veut  aufli  que  S.  Polycarpe 
ait  fouffert  le  1 ( de  mars,  & le  fa- 
medi  faint  '/mais  il  le  met  vers  l’an 
167,  qu’il  conte  iSÿ  avec  Baronius, 
'au  lieu  qu’en  167,  Pafque  cftoit  des 
le  13  du  mcfme  mois;[&lei6n’eftoit 
ps  le  famedi,  mais  le  mécrcdi.] 

'La  difficulté  eft  d’accorder  cette 
opinion  avec  lez  du  mois  Xanthique. 
Car  ce  mois  fe  prend  d’ordinaire  pour 
celui  d’avril  ; fie  l’ancien  traduéfeur 
des  aétes  de  S.  Ignace  a mis  en  effet 
menft  aprilio,  fans  exprimer  le  jour, 
peuteftre  pareequ’il  ne  pouvoir  accor- 
der le  a de  Xanthique  avec  le 7 des 
calendes  de  may. 'Peuteftre  encore  que 
la  mcfme  raifon  a fait  que  l’auteur 
de  la  chronique  d’Alexandrie  ayant 
trouvé , comme  on  croit , dans  fa  co- 
pie le 7 des  calendes  d’avril,  n’a  point 
voulu  parler  dutout  du  mois  Xanthi- 

3ue.'Ncanmoins  Uflcrius  accommo- 
e cette  date  mcfme  à fon  opinion,  en 
remarquant  que  fclonGalien,les  mois 
Macédoniens  ne  commcnçoicnt  pas 
avec  les  mois  Romains,  mais  quel- 
ques jours  pluftoft , & qu’ainfi  Xan- 
thique répondoit  à avtil.cn  commen- 
çant neanmoins  au  15  de  mars. 

[Il  fe  rencontre  encore  une  autre 
difficulté  dans  l’opinion  d’Ufl’erius, 
fondée  fur  les  actes  de  S.  Fione  mai- 


tyrizé  à Smyrne  fous  Dece , qui  pa- 
roiftenr  écrits  par  un  témoin  ocu- 
laire, & qu’Eulcbe  avoir  mis  dans 
fon  livre  des  Martyrs,  y.  S.  PUnt.] 

'Car  ccsaétes  portent  qu’il  fut  pris  le  Botl.i.febj. 
13  de  février  jour  du  grand  famedis  *lt' 
qui  eftoit  la  fefte  de  S.  Polycarpe:[& 
lesGrecs  font  effectivement  la  fefte  de 
S.  Polycarpe  le  13  de  février.]' Dans  la 
fuite  de  ces  actes  on  voit  encore  que 
les  Juifs  feftoicnt  ce  jour  là , pareeque 
c’cftoit  le  grand  fabbat.  'Uffcrius  ne  ud'an.M  c. 
trouve  point  d’autre  réponfe  à cela,  l P ‘°“‘ 
que  de  dire  qu’il  y a faute  dans  ce  23 
de  février.  Il  prétend  que  S.  Pione  fur 
pris  le  ai  de  mars,  qui  en  îjt  cftoit  le 
famedi  de  devant  le  t4de  la  lune  de 
Pafque,  & qu’on  y faifoit  la  fcllc  de 
S.  Polycatpe/parcequ'on  l’avoit  at-  ’• 
tachée  à ce  famedi  fans  égard  au  jour 
du  mois. 

[On  peut  ajouter  pourune  troifie- 
mcdifficulté,]'qucla  chronique d’Eu-  Euf.chr.n». 
febemet  le  martyre  de  S.  Polycarpe  P-4*1-1''’- 
non  en  ifiy,  mais  en  166  ou  167. [Dans 
fon  hiftoireil  précédé  celui  de  Saint 
Juftin,]  'après  lequel  Eufebe  met  la 
mort  duPapcAnicct  en  la  huitticme  MI’ 
année  de  M.  Aurelc,  [c’cftàdire  en 
if8.  Ainfi  s’il  a mis  ccs chofes  dans 
l’ordre  où  elles  font  arrivées,S.  Juftin 
mefme  doit  avoir  fouffert  au  pluftard 
en  16t. 

Ces  difficultcz  font  douter  du  fen- 
timentd’UfTcrius.  Car  il  faut  avouer 
que  la  feule  folution  qu’il  ait  trouvée 
à la  fccondccft  bien  violente.  Il  fcm- 
ble mcfme  que  le  grand  fabbat  mar- 
qué dans  les  aétes  de  S.  Pione , n’eftoit 
pas  le  famedi  de  devant  Pafque.  Car 
on  convient,  ce  me  fcmble,  que  les 
Orientaux  jeûnoient  ce  famedi  là:] 

'Et  la  première  chofe  marquée  de  S. 

Pione  le  grand  famedi , c’eft  qu’il  s1-*" 
mangea  ; enfuirede  quoy  il  fut  pris: 

& il  fe  pafta  bien  des  chofcs  avant 
qu’il  fùft  mené  ce  jour  là  en  prifon. 

[Ainfi  il  avoir  mangé  de  fort  bonne 
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heure.]Il  avoit  jeûné  lavcillcifmais 
il  n’cft  point  dit  que  ce  fort  parcc- 
qu’on  y cclcbroit  la  PalTion  de  J.C.] 
flar.p.j4i.b,  'Il  n’cft  point  parlé  non  plusd’unc  fo 
icnnité  ti  confîdcrable  dans  les  aétes 
de  S.  Polycarpe , lorfqu’il  y cft  parlé 
de  fa  retraite  & de  faprife  le  vendredi 
veilledu  grand  fabbat.[Jc  croy  qu’on 
aUroitauffi  de  la  peine  a trouver  dans 
l'antiquité  qu’on  ait  attaché  la  fefte 
de  quelque  Saint  non  au  jour  fixe  du 
mois,  mais  à un  jout  mobile,  8c  fur- 
tout  au  famedt  de  devant  Pafque,  qui 
çhangeoir  d’un  mois  entier  , Sc  qui 
cftoit  allez  occupé  par  la  mémoire 
de  la  Paflion.  L’Ëglife  de  Milan  n’a 
eu  garde  d’attacher  la  fefte  de  Saint 
Ambroilc  à ce  mcfme  famedi , qui  fut 
certainement  celui  de  fa  mort. 

Pour  le  mois  Xanthiquc  mcfme, 
quoique  dans  l’otdinaireon  le  prenne 
,chry.i.t.h.j;.  pour  lemois  d'avril, y&  que  ce  fuft 
, certainement  l’ufage  du  temps  de  S. 

tifl.M.M.c.1.  Chryfoftomc  dans  la  Syrie,  cepen- 
danr  puifque  Galien  qui  vivoit  (bus 
Marc  AurclecommcS.  PoIycarpe,ôc 

3ui  cftoit  de  l’Ionie  où  cft  Smyrne, 
rt  quele  mois  Artemife  commençoit 
à l’equinoxc  du  primtcmps,[il  cft  aflez 
naturel  de  croire  que  le  a de  Xanthi- 
que  marqué  dans  icsaétesdeS.  Poly- 
carpe, cft  le  13  de  février,  auquel  l’E- 
glife  d’Orient  fait  la  fefte  de  ce  Saint. 
[Saint  Chryfoftomc  mcfme,  s’il  n’y  a 
point  de  faute  dans  fon  texte,  prend 
ctiry.obft.i.  Xanthiquc  pour  mars;]'puifqu  il  dit 
‘■j  f-  0 qUe  lc  mois  de  novembre  eft  le  neu- 
vième en  contant  depuis  Xanthiquc. 

[La  faute  des  actes  de  S . Polycarpe, 
qui  portent  l'I I.  kal.maias, viens  plus 
aiftment  de  VII.  k_al.  manias,  quieft 
le  13  de  février , que  de  VII.  kal-  * prî- 
tes, comme  a mis  la  chronique  d’Ale- 
xandrie , dont  l’autorité  n’cft  pas  ca- 
pable de  décider  ce  point  ; Sc  tout  le 
monde  l’abandonne  en  ce  qu’elle  met 
iuf.».p.7t.r.  U mort  de  S.  Polycarpe  en  i<4.]'Mr 
5,r  P-‘4'-  Y »lois  SC  Florcntinius  fuppofent  mef- 


me  que  que  l’ancien  interprète  des 
a êtes  de  S.  Polycarpe  a mis  VII.  kal. 
mastias.'Mzis  dans  Uflerius  Sc  dans  Pcly.,a.y. 
BollandUs  il  y a Thierri 

Ruinart  qui  l’a  revue  fur  deux  ma-  poit.p.i>«. 
nuferits , l’a  de  mcfme  dans  fon  edi-  Jj*4* 
tion.[Ce  if  de  février  fe  rencontre  au 
famedi  en  1-an  1 66,  auquel  pluficurs 
manuferitsde  la  chronique  d Eufebe, 
mettentla  mort  de  S.  Polycarpe , Sc 
en  l’an  150,  auquel  l’hiftoirede  Saint 
Pione  s’accommode  mieux  qu’à  l'an 
131.  Et  cela  s’accorde  avec]'cc  que  dit  chr.Aln.p. 
la  chronique  d'Alexandrie  , que  S. 

Polycarpe  mourut  133  ans  après  J.C. 

'La  feule  difficulté  qui  refte,  c’cft  de  ruf.n.p.7». 
favoir  pourquoi  ce  famedi  cft  appellé 
grand  famedi.  Nous  ne  voyons  point 
que  ni  Florentinius/>.J.f  r,ni  d’autres, 
en  donnent  de  bonnes  taifons.  Mais 
cependant  les  aêles  de  S.  Pione  nous 
anùrent  qu’on  le  qualifioit  ainfl  par- 
mi les  Juifs.Tant  qu’on  recevra  donc 
comme  véritable  ce  que  portent  ces. 
ailles,  le  fentiment  lc  plus  probable 
cft  certainement  que  S.  Polycarpe  a 
fouffertfl’an  ii£,]le  famedi  13  de  fé- 
vrier.! Si  l’on  avoir  preuve  qu’il  y euft 
faute  dans  les  aétes  de  S.  Pione,  il  y 
auroit  lieu  de  balancer  entre  ce  fenti- 
ment Sc  celui  d’Ufl'crius.] 

'Mr  Valois  & Florcntinius  ont  fou-  ïiif.n.p.74. 
tenu  avant  nous  que  S.  Polycarpe 
cftoit  mort  le  *3  de  févricr.'Lc  Cardi-  N**.«po  p. 
nal  Noris  fc  déclaré  pour  le  mcfme  ,8-*l*i-*r- 
fentiment.  MrToinard  avoit  fait  la 
mefmc  chofcdans  fes  notes  furLac- 
tance  f.  40.  Il  a helité  depuis , Sc  a 
trouvé  qu’il  cftoit  aflez  probable  que 
S.  Polycarpe  avoit  fouffert  le  16  mars 
747,  comme  il  le  déclaré  dans  un 
avertiflement  qu’il  a fait  ajouter  à ces 
notes:  [8c  il  entre  ainfl  dans  le  fenti- 
timent  de  Pcarfon  , que  nous  allons 
cxaminer.]Il  promet  d’en  donner  la 
raifon:[mais  nous  ne  favons  point 
qu’il  l’ait  fait  jufqu’ici.]En  mettant 
la  mort  de  S.  Polycarpe  1e  13  de  fc- 
Llll  iij 
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vricr , il  l'avoir  mifc  aulfi  en  l’an  1 66. 
'Le Cardinal  Noris  qui fair  la  mefmc 
chofc  , s’étonne  avec  raifon  de  ce  que 
M*  Valois  a prétendu  qu’il  n’avoit 
fou  fort  qu’en  l’an  167,  auquel  le  aj 
de  février  tomboit  non  au  lamedi, 
mais  au  dimanche. [La  chronique  de 
Eufebe  n’cft  pas  un  grand  argument 
quand  elle  feroit  pour  Mr  Valois. ]'Il 
tire  que  Sratius  Quadrants  fous  qui 
S.  Polycarpe  fouffrir,  cftoit  Procon- 
fuld’Afiecn  11:7,  à caulc  d’un  endroit 
d’Atiftidc,  & de  la  pelle  marquée  par 
Eufebe  en  xCS.'Mais  la  pelle  de  iCg 
dura  bien  des  années. [Elle  avoir  com- 
mencé des  1*5,  ravageoit  l’Afie  des 
1 66,  5c  duroit  encore  à la  fin  de  170, 
v.  M.  Annie  f ç,  5e  Quadrat  dont 
parle  Atillidc,gouvcrnoit  apparem- 
ment fous  Antonin.yCar  Scvcrc  luy 
fucceda  au  bout  de  deux  ans,*cn  mef- 
me  temps  qu’Hcliodore  gouvernoit 
l’Egypte. 'Or  M1  Valois  croit  que  cet 
Hcïiodorc  avoir  clic  fectetaite d’A- 
drien, & que  c’elt  lepere  deCallius 
qui  fe  révolta  en  175. [De  forte  que 
lclon  toutes  les  apparences  il  fut  plu- 
roll  Préfet  (bus  Antonin  que  fous  M. 
Aurele.  j'Arillide  rcceut  fous  Severc 
des  lettres  des  Empereurs  pcreôe  fils, 
qui  luy  accordoicnt  l’immunité.'M1 
Valois  l’entend  deM.  Aurele,  6e  de 
Commode  qui  cftoit  Ccfar,[mais  qui 
n’avoit  que  neuf  ans  : ainfi  il  ne  fon- 
geoit  pas  à écrite.  Que  fi  c’elt  feule- 
ment pareequ’on  metroit  fon  nom  à 
la  lettre, on  y devoir  encore  plutoft 
mettre  celui  de  L.Verus  Augulle.  Car 
il  vivoit  encore  en  l’an  i6y,]auqucl 
Mr  Valois  croit  que  Sevcreelloit  Pro- 
conful. [Ainfi  il  cil  bien  plus  probable 
de  dite  que  ces  lettres  elloicnt  de  T. 
Antonin  & de  Marc  Aurele.  Je  n’ay 
pas  aficz  examiné  l’hilloire  d’Ariftidc 
pour  voir  à quoy  elle  s’accommode 
mieux. jMais  le  Cardinal  Noris  fou- 
tient  qu’on  ne  fauroit  rien  prouver  par 
cet  auteur  pour  l’an  147. 


Euf.chr.c.f  ' 

ULk 


NT  POLYCARPE. 

'Le  P.Grandamicn  rcjectant  toutes  oaaà.f.tf. 
les  autres  opinions , fc  tient  au  a de 
Xanthiquc,  qu’il  entend  du  a d’avril 
ii$,  pareeque  c’eftoit  le  lamedi  veille 
du  jour  de  Pafque, [comme  fi  l’Eglifc 
de  Smyrncn’cull  pas  déjà  fait  Pafque 
le  x 4 de  la  lune,  qu’on  dit  avoir  elle  le 
lundi  ou  le  mardi  prccedent:]'& cette  r «i  <j. 
opinion  l’oblige  de  rejetter  la  date  du 
7 des  calendes. 'Bollandus  qui  reçoit  Soil.is.im. 
cectc  opinion  comme  probablc.tombc  ?•*»»•♦»• 
dans  le  mefme  inconvenient.'Il  rapor-  M»‘S  v 
te  le  femiment  d’un  Chartreux  qui 
veut  que  S.  Polycarpe  foit  mort  le  U- 
medi  de  devant  la  Septuagcfime,  pre- 
nant pour  principe  que  ç’a  elle  le  16 
de  janvier  ,[ce  que  les  autres  ne  luy 
accorderont  pas.] 

'Scaliger  luppofant  qu’il  a foulfcrt 
en  1S7,  dit  que  ce  fin  le  famedi  11 
de  mars , veillede  Pafque , abandon- 
nant la  date  du  7 des  calendes , qu’il 
n’avoit  trouvé  que  dans  la  chronique 
d’Alcxandtie,[  8c  n’ayant  pas  vu  celle 
du  1 de  Xanthiquc  : Et  il  n'a  pas  non 
plus  longé  qu’on  failoit  Pafque  à 
Smyrne  le  quatorzième  de  la  lune,] 

'qui  cftoit  cette  année  là  le  jeudi  ao  de  Buih  p.i,. 
mars. 

'S.  Jerome  dit  que  S.  Polycarpe  Hitt.r.uu. 
mourut  fous  le  règne  de  M.  Aurele  5c  ’7' 
de  L.  Aurclius  Commodus:  'ce qui  cft  CraaJ.p.t,. 
une  exprcllion  ou  faulTe,[ou  au  moins 
fort  impropre.  Car  s’il  entend  Lucius 
Vcrus,  il  n’a  point  ellé  appelle  Com- 
mode depuis  qu’il  fut  Empereur  ; 5c 
s’il  l’entend  de  Commode  fils  de  M. 

Aurele,  quoiqu’il  ait  ellé  fait  Cefar 
tout  enfant  en  l’an  166, on  ne  peut  pas 
dire  qu’il  ait  régné  que  depuis  qu’il 
eut  la  puifiancc  du  Tribunal  à la  fin 
de  X75,ou  depuis  qu’il  fut  faitAugulle 
un  an  apres.] 

'Pearlbna  formé  une  opinion  toute 
nouvelle, en  voulant  que  S.  Polycar- 
pe ait  foulfcrt  des  l’an  147  IbusTite 
Antonin  : abandonnant  ainfi  Eufebe 
£c  fur  la  mort  de  ce  Saint, '5c  fur  la  p p». 
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chronologie  des  premiers  Pipas.  Car 
il  la  faut  entièrement  renverfer  félon 
ce  principe:  8c  Pearfon  a entrepris 
pour  cela  un  ouvrage  entier. 'Il  avoue 
encore  que  félon  (on  opinion  il  faut 
rejetter  entièrement  les  aéles  de  Saint 
Pionc.[Ces  inconvcnicns  8c  furtout  le 
dernier,  font  adez  grands  pour  nous 
obliger  d'examiner  fon  fentiment 
avec  foin , 8c  pour  ne  le  point  rece- 
voir à moins  que  les  raifons  ncfoient 
invincibles.) 

'La  première  qu’il  allcgue,C*eft  que 
S.  Polycarpe  n’a  vécu  que  8£  ans  : 8c 
eftant  certain  qu’il  a cité  fait  Evcfque 
par  S.  Jean,  il  ne  peut  pas  cftrc  mort, 
dit-il , fous  M.  Aurcle,[qui  n’a  com- 
mencé qu’en  lit,]  parccqu’il  auroit 
efté  Evelque  avant  Page  de  16  ans.[Jc 
ne  conçois  rien  à ce  rationnement. 
Car  perfonnene  met  la  mort  de  Saint 
Jean  avant  l'an  100.  Quelques  uns  la 
different  jufqu’en  104.  Ainfi  quandS. 
Polycarpe  n’aura  vécu  que  86  ans,  il 
aura  pu  cftrc  ordonné  en  l’an  104,  à 
l’agcdc  i8ans,(cequin’eft  point  in- 
croyablc)cn  l’an  104,  8c  mourir  en 
i<i.  Maiscequieft  vray  , c’cftqu’on 
n’a  point  de  preuve  qu’il  n’ait  vécu 
que8tf  ans.  Tout  ce  qu’011  en  fçait,] 
'c’cft  qu’il  dit  luy  mcfmc  le  jour  de  fon 
martyre , qu’il  fervoit  J.C.  depuis  8 6 
ans. 'Or,  ait  Pearlon,  la  chronique 
d’Alexandrie  8c  S.  Grégoire  de  Tours, 
ont  entendu  ces  86  ans  du  temps  de  fa 
vic.TMais  ne  peut-on  pas  auffi  les  en- 
tendre du  temps  qu’il  avoir  embrade 
lafoy?  Etn’cft-ce  pas  mrfme  le  fens 
qu’elles  donnent  naturellement?  Il  cft 
a durement  bien  difficile  d’y  en  pou- 
voir donner  un  autre  ; 8c  on  ne  l’a  fait 
fans  doute  que  parccqu’on  a trouvé 
queSf  ans  cftoit  déjà  beaucoup  pour 
la  vie  d’un  homme. 

Au  lieu  de  Avxd/'u  que  nous  avons 
dans  Eufcbc,]'les  tpanuftriis  qui  fe 
trouvent  aujourd’hui  dcsa&csde  S 
Polycarpe,  ont  i%>  Auad/«r,[ qui  cft 


6j9 


un  peu  moins  formel  contre  Pearfon, 
mais  ne  prouve  rien  pour  luy.JL’an- 
cicn  interprète  de  ces  aéles , voulant 
fans  doute  exprimer  cette  phrafcgrc- 
que, amis, oclopefimum  )*m & fixtum 
.ittnnm  mgrciior  nomini  tjm  prnbatHS 
& ftrvitvs  fcmper;[cz  que  Pearfon  n’a 
pas  manqué  de  citer  pour  luy, quoique 
cette  expreflion  (oit  encore  adez  équi- 
voque : 8c  en  la  rappcllant  à fon  origi- 
nal, elle  l'eft  bien  davantage.)' Audi  >.(.<■  <■. 
elle  n’a  pas  empefehé  Uderius  qui 
nous  l’a  donnée,  d’entendre  les  86 
ans  de  S.  Polycarpe  du  temps  de  fi 
cônverfion. 

'Peatfon  veuttircrune  fccondeptcu- 
ve  d’un  Nicctas  qui  vivoit, dit-il, du  1,1 
temps  de  Nerva-.tnais  il  n’infifte  point 
fur  cela;[ce  quinous  difpenfe  de  ['exa- 
miner.) 

'Il  fait  bien  plus  de  fort  fur  ce  que  p.iis.iij. 
Saint  Polycarpe  ayant  fouffert  fous  le 
Proconful  Statius  Quadrants, on  trou- 
ve que  Lucius  StatiùsQuadratus  a cfté 
Conful  en  141.  A quoy  il  ajoute  que 
les  Con fuis  citant  faits  Proconfuls  au 
bout  de  cinq  ans , il  faut  mettre  le  4 
martyre  de  S.  Polycarpe  en  i47-[Sans 
entrer  dans  la  difeudion  de  tous  ces 
faits, il  fuffit  de  dire  qu’ils  ne  prou- 
vent rien , à moins  qu’on  ne  montre 
qu’il  ne  peut  pas  y avoir  eu  un  fécond 
Statius  Quadrants  Conful  fubrogé, 
vingt  ans  après  l’autre  : 8c  c’eft  fur- 
quoi  Pearfon  ne  dit  pas  un  mot.) 

'Sa  quatrième  raifon  fur  laquelle  il  p ijj- jo>. 
s’étend  leplus,  c’cft  qu’en  l’an  147  le 
i£demars&  le  2 du  mois  Xanthique 
cftoit  le  grand  famedi,  c’cft  à dire 
celui  qui  precedoit  Pafquc.  'Mais  il  p. joj. 
avoue  que  tout  ce  qu’il  du  fait  egale- 
ment pour  l’an  158,  qui  approche  plus 
d’Eufebc;[8e  il  ne  donne  aucune  nou- 
velle raifon  contre  i66,]'fwon  qu'il 
prouve  que  Xanthique  cftoit  avril  en 
Syrie  dans  le  IV.  8c  V.  ficclc.jMais 
ju’cft-cc  que  cela  fait  pour  le  deuxie- 
me ücclc  dans  l’Afie  mineure?) 'Il  pi"*- 
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combat  l’an  169,  parcequ’il  ibucicnt 
que  le  14  de  la  lune  eftott  le  vendredi 
15  de  rnars;[ccqui  cft  fort  propre  pour 
confirmcrjccque  ditBuchcrius.quc  le 
cycle  des  Juifs  marquent  leur  Paique 
le  26, [car  on  fixait  que  ces  cycles  l'on: 
rarement  tout  a fait  juftcs.J'UIlerius 
en  raportc  d’autres  félon  lefqucls  Paf- 
qucclloiten  169  le  29,  le  30,  ou  le  31 
de  mars  ; & il  prétend  que  félon  le 
cycle  dont  les  Juifs  fefervent  aujour- 
d’hui, ils  l’ont  dû  faire  le  )r.[Ainli 
le  16  cftoit  leur  grand  fabbat  félon 
qu’on  explique  ce  terme. 

Il  me  feniblc  rnefme  qu’il  y a un 
alfcz  grand  inconvénient  dans  l’opi- 
nion de  Pcacfon.yCar  il  prétend  prou- 
ver qu’en  147,  les  Juifs  & les  Chré- 
tiens de  Smyrne  ont  dû  fairePalque 
le  1 d’avril  .qui  cftoit  un  famcdi.[Or 
en  ce  cas  y a t-il  apparence  que  les 
Juifs  donnaient  le  nom  de  grand 
fabbat  à aucun  autre  qu’à  celui  au- 
quel cftoit  jointe  leur  plus  grande 
fcite  ? Nous  voyons  au  moins  dans  S. 
Jean , que  le  (amedi  qui  concouroit 
avec  Paique,  ou  qui  le  fuivoit,  cftoit 
le  grand  jour  du  fabbat  : Etnevaur-il 
pas  mieux  juger  par  là  de  ce  qui  fe  fal- 
loir 130  ans  depuis , que  par  unufage 
dont  on  ne  trouve  peuceftre  rien- qu’au 
bout  de  cinq  ou  fix  eents  ans,  & 
dont  on  ne  rend  quede  très  mauvaises 
laifons?  D’ailleurs,  comme  les  cycles 
tardent  d’ordinaire  d’un  jour  ou  deux, 
on  a bien  pu  ne  faire  Pafque  en  147 
que  le  3 ou  4e  d’avril , & en  ce  cas  le 
grand  fabbat , félon  les  principes  de 
Pcarfnn,  auraefté  le  îd’avril,  & non 
h'  16  de  mars;  c’cft  à dire  que  toute  fa 
chronologie  tombe  par  terre.] 

'Il  nous  cite  uneanciennc  chroni- 
que manuferite  , qui  met  fous  Tite 
Àntonin  le  martyre  deS.Polycarpc 
& de  S.  Juftin.  [Nous  ne  favons  et 

Sae  c’cft  que  cette  chronique , ni  fi 
le  eft  exacte  dans  le  refte,  ni  de  com- 
bien elle  cft  ancienne;  éc  ü cû  difficile 


NT  P O LV  CARPE, 
qu’elle  le  foie  autant  que  celle  d’Eu- 
fcbc.J 

'Il  remarque  que  Saint  Ircncc  qui  p»77«7*. 
écrivoit  fous  le  Pape  Eleuthere  more 
en  18  5,  cite  ceux  qui  avoient  fuccedé 
à S.  Polycarpe,  ou  mcfmc  à fan  Jiege, 
félon  l’ancienne  édition  d’Eufcbc. 

[Rien  ne  nous  oblige  de  préférer,  ou 
plutoft  tout  nous  oblige  de  faire  cé- 
der cette  édition  à celle  de  M‘  Valois, 
félon  laquelle  Saintlrcnée  prouve  les 
fentimens  de  S.  Polycarpe  par  ceux 
de  fon  Eglife  , ou  meime  de  toute 
l’Afie,  c’eft  à dire  fans  doute  par  ceux 
qui  vivoient  alors  8c  pouvoient  ren- 
dre témoignage  de  {à  foy  : Si  moins 
il  y aura  eu  de  temps  depuis  fa  mort, 
plus  la  preuve  fera  forte.  Quand  Saint 
îrenéc  aura  parlé  des  fucccfleurs  de 
fon  thronc,  deux  fufHfent  pour  cela, 

& il  y en  peut  avoir  eu  davantage  en 
20  ans.  On  pourrait  dire  encore  qu’il 
parle  en  general  des  fuccclTcurs  de  S. 
Polycarpe , fans  fonger  combien  il  y 
en  avoir , Sc  peuteftre  fans  le  favoir. 

Nous  ferons  encore  plus  au  large  fur 
tout  cela,  fi  S.  Eleuthere  n’cft  mort, 
comme  nous  croyons,  qu’en  192.  On 
peut  remarquer  en  pallant  que  fi  S. 
Pioneeft  mort  vers  de  mefme  temps 
qucS.  Polycarpe,  comme  veutPear- 
ion,  Eudcmon  qui  cftoit  Evefquc  de 
Smyrne  dans  le  temps  que  S.  Pionc, 
foufFtit , aura  fucccdeà  S.  Polycarpe: 

Et  il  n’eftoit  guere  propre  à cftrc  cité 
par  S.  Irenéc,  puifque  félon  les  ailes 
de  S. Pione.il  abandonna  Sc  perfêcura 
mefme  la  foy. 

Je  penlê  donc  que  la  plus  forte 
ration  de  Pearfon,]'c’cftque  S.Irenée  f ‘7t- 
parle  de  S.  Polycarpe  comme  d’une 
perfonne  fi  ancienne  , qu’il  l’avoir  à 
pcincpuvoir  dans  fa  jeuncflc.[Mais 
des  raifons  de  cette  nature  ne  font  guè- 
re propres  pour  prouver  des  faits. S.. 
Ircnéeavoitpu  voir  S. Polycarpe  vers 
l’an  140,  âgé  peuteftre  de  70  ans,lorf- 
que  pour  luy  il  en  avoit  20  ou  envi-- 

ton;: 
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ron  : & il  ne  l'avoit  plus  vu  depuis, 
citant  palfé  dans  les  Gaules  peu  de 
temps  aptes.  Tout  cela  peut  cftre,  & 
fuppofé  que  cela  foit , il  a pu  , Se  a 
Bclrac  dû  parlée  comme  il  a fait, 
quand  mcfme  S.Polycarpe  aura  en- 
core vécu  ao  ou  30  ans  depuis. 

Cependant  voilà  àquoy  fe  redui- 
fent  toutes  les  raifons  de Pearfon:  Elles 
fu  (broient  peuteftre  pour  donner  quel- 
que probabilité  à Ion  fentiment , fi 
rien  ne  le  combatoit.  Mais  peut-on 
dire  qu’elles  foient  allez  fortes  pour 
contredire  ce  qu’Eulcbe  dit  pofitive- 
ment,  5e  pour  abandonner  une  picce 
aullî  excellente  que  font  les  ailes  de  S. 
Pionc.  Car  s’il  n’y  avoir  que  la  chro- 
nologie des  Papes  qu’il  faut  renverfer 
durant  aco  ans , nous  trouvons  allez 
d’incertitude  dans  celle  que  nous  fui- 
’ vons  , quoique  fondée  fur  Eufebe, 
pour  recevoir  avec  joie  toutes  les  lu- 
mières que  l’on  nous  pourroic  donner; 
pourvu  neanmoins  que  ce  foient  véri- 
tablement des  lumières,  fondées  fur 
des  raifons  un  peu  folides , 5e  non  pas 
de  {impies  conjectures  comme  celles 
de  Pearfon  , qui  ne  font  que  de  nou- 
velles incertitudes,  Se  des obfcuritcz 
plus  grandes  que  les  anciennes , 5e 
qui  tombent  des  l’entrée  dans  des  cm- 
baras  où  il  elt  au  moins  très  difficile 
de  fe  tirer.  y.S.Cltmm  P*pe.] 

< 11  P»6e  NOTE  IV. 

A qui  s'udrejfe /’ hiftoire dumarljre  de 
S.  Poljcarpe- 

ïuf.u.c.,5.  'Eufebe  dit  que  la  lettre  de  l’Eglife 
p u de  Smyrnc  fur  le  marryrede  S.  Poly- 

carpe,  s’adrelTc  aux  EglifesduPont, 
-*û<  sr/ravr.  [Neanmoins  l’infcrip- 
a[n».a|Po!r.  tion  n’en  dit  rien,]'5e  porte  À l'Erhft 
f de  Philadelphie,  ou  de  Philomele  lelon 


quelques  autres  éditions,  & à tout 
1rs  ditcefcSi  mmt  tui  kJ'  -m-tm  timt 
my  ul tus, de  lu  faHttcEglift  Catholique. 

'C’eft pourquoi  Mr  Valois  croitqu’au  £uj‘.n.p.«tt.t. 
lieu  de  ftlrm  , il  faut  lire  ru-rm  e’ 
ntnr,[ou  fimplemcnt  *7<  mirer,] 'dont  Aih.folit.p. 
S.  Athanale  le  fert  pour  fignificr  à peu  !oS' 
près  la  mcfme  chofe. 

'Peur  ce  qui  elt  deeeque  l’infcrip-  roly.aû.n.i. 
rion  s’adrefle  félon  les  uns  à l’Eglifc  p ,,‘ 
de  Philadelphie,  qui  elt  en  Lydie  , Se 
félon  d’autres  à celle  de  Philomelc  en 
Phrygie,  Uflerius  croit  que  comme 
l’epillreelt  circulaire , on  la  remplif- 
foit  des  noms  des  diverfes  Eglifes  où 
on  l’envoyoit.  [Elle  n’elt  pas  nean- 
moins tellement  circulaire,]  'qu’elle  r->J- 
ne  s’adrefle  particulièrement  à quel- 
ques Fideles,  qui  avoient  prié  l’Eelife 
de  Smyrne  de  leur  mander  le  detail 
de  cette  mort;  5c  ce  fut  fur  cela  qu’elle 
écrivit  cette  lettre.  Se  quelle  la  leur 
envoya  par  un  nomme  Marc.  [Il  le 
peut  faire  que  les  Eglifes  de  Philadel- 
phie & de  Philomelc , aient  fait  tou- 
tes deux  la  mcfme  demande , & que 
cette  lettre  leut  ait  cité  envoyée  par 
une  mefme  perlbnne.  Neanmoins  il 
fcmblequc  fi  on  l’avoit  écrite  parti- 
culièrement pour  l’Eglifc  de  Phila- 
dclphic,on  y auroit  parlé  plus  ample- 
ment du  martyre  de  S.  Germanique, 

& des  autres  Chrétiens  de  Philadel- 
phie, qui  fouffrirentà  SLmyrnc  peu  "de 
jours  avant  S.  Polycarpe,  Se  on  n’y 
auroit  peuteftre  pas  dit]'que  fa  gloire  p.it. 
faifoit  piefquc  roue  à tait  oublier  les 
autres. 

'Strabon  & Eftienne  le  géographe  sttpb.p.4,,. 
mettent  Philomelc  dans  Ta  grande 
Phrygie/Maison  voit  parlesConci-  lof.o.p 
les  qu’elle  a depuis eftécomprifc  dans 
la  Pifidie/dont  on  voit  par  Strabon  s,ePb-r«»l 
mcfme  qu’elle  eftoit  fort  proche.  u’u 
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NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN* 


Jour  11  pis5  NOTE  I. 

>4*'$  »■ 

Que  S.Jitfiin  peut  cftre  né  vers  t un  loi  . 

[XTOos  ne  croyons  point  qu'on 
JL ^ puiflc  rien  dire  de  certain  tou- 
chant le  temps  de  la  naiflance  de  S. 
Juftin.  Mais  il  Icmblc  qu’on  la  peut 
mettre  allez  probablement  vers  l’an 
103.  Voici  les  conjectures  lur  Icfqucl- 
les  on  peut  appuyer  ce  fcncimenc. 

Il  paroift  clairement  par  ledifeours 
que  S.  Juftin  fait  de  la  convcrfion, 
qu’il  cftoir  alors  dans  un  âge  allez 
avancé.  C’cfl  tout  ce  que  nous  en  pou- 
vons lavoir  gar  luy  metmcimais  peut- 
cftre  que  nous  pouvons  le  déterminer 
à trente  ans  fur  l’autorité  de  S.  Epi- 
fp'  4<c-i. « phane.] 'Juftin , Samaritain  de  race, 
f. 151.4.  . ^ (JitcePcre , ayant  embrafle  la  foy  de 
>1  J.C,  Si  mené  une  vie  très  lainte  & 
» très  exemplaire,  cane  pour  fon  aufte- 
» rite  , que  pour  toutes  les  autres  vertus, 
» fut  enfin  honoré-  de  la  couronne  la 
« plus  illuftre,  ayant  fouftert  le  martyre 
» pour  J.C.  dans  Rome  fous  le  Préfet 
« Ruftiquc,  Si  fous  l’empire  d’Adrien, 
«dans  un  âge  meur  : car  il  avoir  alors 
« trente  ans. 

[Perlbnnc  ne  doute  qu’il  n’y  ait 
faute  en  ccr  endroit,  foit  qu’elle  foit 
de  S.  Epiphanc,  ou  qu’elle  vienne  des 
copiftcs;  cftant  certain  que  S.  Juftin 
avoi  t plus  de  trente  ans  loi  {qu’il  mou- 
rut j&  que  ce  ne  fut  point  fousAdricn, 
mais  fur  la  fin  d’Antonin  au  pluftoft. 
1 1 n’cft  pas  mcfme  probable  que  Saint 
Epiphanc  foie  tombé  dans  cette  er- 
reur , au  moinspour  l'age  deS.  Juftin. 
Comment  felcroit-il  imagine  qu’un 
homme  qui  avoit  cfté  longtemps  phi- 
lolbphe  parmi  lespayens,  & qui  en- 
fuite  avoit  écrit  durant  pluficurs  an- 
nées avec  grande  réputation  pour  la 
religion  Chrétienne , ait  pu  faire  tou- 


tes ces  chofcs  avant  l’age  de  trente 
ans  > Il  cft  encore  allez  étrange  qu’on 
dife  qu’un  homme  mort  à trente  ans, 
foit  mort  dans  un  aec  meur.  II  n’y  a 
point  d’apparence  d’attribuer  toutes 
ces  abfurditez  à S.  Epiphanc  ; Si  ilcft 
plus  aile  de  juger  que  1 endroit  eft  cor- 
rompu-,  Si  que  loit  qu’il  n’y  air  qu’une 
fimplc  tranlpofition,  ce  qui  cft  très 
facile , foit  qu’il  y ait  quelques  mots 
d’oublicz,  il  faut  raporter  ce  qui  cft 
dit  de  fon  age , non  au  temps  de  fon 
martyre , mais  à .celui  de  fa  convcr- 
fion. 

Si  donc  nous  fuppofons  qu’il  euft 
environ  trente  ans  lorlqu’il  le  con- 
vertit , Si  que  ç’ait  efté  en  l’an  r 3 a ou 
133,  de  quoy  nous  parlerons  dans  la 
note  4,  nous  trouverons  que  le  temps 
dcfanaift’ancc  pcutcllrcmis  allez rai- 
{bnnablcmcnt  vers  l’an  103.  Nous  ne 
mettons  point  ces  choies  comme  con- 
fiantes, mais  feulement  comme  ne 
trouvant  rien  de  plus  probable  dans 
l'incertitude  Si  robicuriié  de  ces  pre- 
miers ficelés.] 

'Bollandus  croit,  comme  nous,  qu’il  tott.n.apr.y . 
y aune  tranfpolition  dans  le  texte  de 
S.  Epiphanc.  Mais  comme  il  ne  veut 
point  que  les  aûcs  de  S.  Juftin  fous  le 
Préfet  Ruftiquc foient  ceux  du  pbilo- 
fophe,  il  veut  que  ce  qui  cft  dit  dans 
Saint  Epiphanc,  àit  Pmçixad’  •yifùe&i 
regarde  le  temps  de  fa  convctfioa 
plutoftque  celui  de  (bn  martyre,  Sc 
que  cet  endroit  lignifie  qu'il  tut  con- 
verti fous  le  Confulat  de  Ruftiquc  fi c 
d’Adrien.  Et  comme  il  fe  trouve  que 
Ruftiquc  futConful  avec  Adrien  en 
l’an  119, il  met  la  naiflance  de  S.Juftin 
des  89.  Mais  1®,  s’il  y a des  exemples 
où  ûyifui  fc  prenne  pour  Couful,  [ils 
font  aflurément  fort  rares  ; au  lieu 
que  ce  mot  marque  très  bien  uuPrefcr, 
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NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN.  (Ai 

'comme  Ta  traduit  IcP.Petau:  & on  1 du,  dit-il>[où  Bacchindis  femblccftrc 

fçait  que  Junius  Rufticus  fut  Prcfet  1 ' " ' ■’ 1 J‘ 

de  Rome  du  temps  de  M . Aurclc,  (bus 
lequel  aufli  on  croit  que  S.  Juftin  a 
elle  mart^rizé.  a0,  Quand  un  particu- 
licra  cfteConfuI  avec  un  Empereur, 
on  ne  manque  guère  à nommer  l’Em- 

Fereur  le  premier  ; 8c  je  ne  fçay  pas  fi 
on  trouveroit  des  exemples  du  con- 
traire.] }®,'Eufcbe  dit  allez  netrement 
que  Saint  Juftin  ctudioit  encore  les  au- 
teurs paycnslorfqu'  Adrien  fit  un  dieu 
d'Antinous.  [C’clioic  vers  l'an  131. 

Ainfi  il  n’eftoit  pas  converti  en  nj, 
félon  Eulcbc.  Je  fçay  bien  qu’Eufcbc 
n'eftpasune  autorité  infaillible:  mais 
il  ne  faut  pas  neanmoins  l’abandon- 
ner fans  railon.] 

NOTE  IC 

Sur  le  perc  &l’ayeul  de  Ssjnfii». 

'S.  Jerome  8c  d’autres  ont  cru  que 
le  perc  de  S.  Juftin  s’appcllok  Prifcus 
B.icchius.fn’ayant  pas  apparemment 
allez  confidcré  les  termes  deS.  Juftin,] 

'qui  (ont  lé$iQ-T\etm*  fti 
non  pas  rteira»  B*x%iou , comme  il  le 
faudrait  pour  faire  Bacchius  un  fé- 
cond nom  de  Prifcus,  Se  comme  en 
effet  Sophtonc  l’a  mis  en  traduilant 
S.  Jerome.  Car  n marque  que  Bac- 
chius cft  ou  une  epithete,  à quoy  il 
n’y  a aucune  apparence  ,.ou  le  perede 
Prifcus  8c  l’ayeul  de  S.  Juftin.  Cette 
raifon  ferait  peuteftre  moins  forte  fi 
ellccftoit  feule.  Car  on  n’tftpas  tou- 
jours fi  exact  à n’employer  les  articles 
que  félon  l'ufage  rigoureux  qu’on  en 
doit  faire.] 'Mais  comme  remarque 
fort  bien  Mr  Valois,  le  ffl  qui  fuir 
dans  S.  Juftin  , marque  vifiblemcnt 
qu’il  a voulu  parler  dcpluficurs  per- 
fonnes , & nonde fon  perc  (cul.'Quel 
ques  uns  citent  pour  cela  Suidas,*qui 
ne  fait  neanmoins  que  raporter  les 
termesde  S.Juftin.[Rufin  mcfme n’cft 
pas  nctijjujtinus  Pnfii films  Baccl.'ia- 
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plutoft  une  epithete  que  lenom  d’une 
nouvelle  perfonne. 

' M .Aurclc  conte  un  Bacchius  entre  MAouli.c. 
les  premiers  dont  il  aappris  la  philo-  ,ps' 
lophie.  [Mais  rien  ne  nous  porte  à 
croire  que  ce  foit  celui-ci.  Saint  Juftin 
cftoit  converti  lorfque  M.  Aurclc  n’a- 
voit  encore  que  neuf  ou  dix  ans.] 

NOTE  III. 

Que  ce  S tint  cftoit  ordinairement 
gentil  de  religion  CT  de  met. 

'Un  auteur  célébré  de  ce  temps  met  ».Anr.«f  c.'- 
Saint  Juftin  au  nombre  des  Pcres  ,qui p"1'" 
citant  fils  d'Abraham  félon  lachair, 
nnturn  H tîntes,  le  (ont  devenus  de- 
puis plus  heuteufement  par  la  grâce. 

Et  certainement  nous  avons  cru  du- 
rant quelque  temps  que  ce  fentiment 
fc  pouvoir  foutenir  , en  difant  que 
quoiqu’il  euft  toujours  cité  payendc 
religion,  fes  parens  avoient  pu  cftre 
Juifs,  8c  abjurer  leur  religion  durant 
le  temps  auquel,  félon  la  parole  de  S. 

Juftin  , la  circoncifion  n’eftoit  plus 
qu’une  marque  de  la  malédiction  de 
Dieu,  8c  de  l’averfion  des  hommes. 

Peuteftre  auffi  auroit-on  pu  croire  que' 
fi  fon  pore  cftoit  payen,  la  mere  cftoit 
Juive. 

Mais  nous  ne  voyons  point  qu’il 
donne  aucun  fondement  à toutes  ces 
lolmions.  Il  ncdiltinguc  jamais  les 
Juifs  d’avec  les  Gentils  , qu’il  ne  fe 
mette  au  rang  des  derniers.] 'Il  de-  JulUul 
mande  mefmc  à Ttyphon  8c  aux  au- 
tics  Juifs  avec  qui  il  parle,  s’ils  n’ont 
rien  à reprendre  en  luy,  finon  qu’il 
ne fefaifoit  pas  circoncir  comme  leurs 
anceftrcs , [par  où  il  diftinguc  allez 
clairement  les  anceftrcs  d'avec  les 
leurs. ]'Il  leur  reproche  qu’ils  n’ont 
jamais  fait  paroiftre  aucun  amour  ni  . 

pour  Dieu , ni  pour  les  Prophètes , ni 
pour  eux  mefmes,  mais  qu'ils  ont  tou-  • 
jours  cité  idolâtres,  toujours  ennemis- 
M m mm  ij, 


Digitized  by  Google 


ap.j^p.f8.l>. 


Sevcr.v.p. 


Juft.iiiai.jJ. 

145-C. 


Sfi-4<C.wp. 

pi.*. 


Scaün  ihr.p. 

n9.i[cm.l,7. 

• f.*€u 


*44 


NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 


& homicidesdcs  juftcs,  jufqu'à  por 
ter  leur  main  fur  leMcflic.[Il  feroir 
aile  d’ajouter  beaucoup  d'autres  paf- 
fages  fcmblablcs  : mais  cela  feroit 
inutile , puifqu’il  n’y  a pas  moyen  de 
répondre  à celui  que  nous  avons  ra- 
portédans  le  texte, ]'où  il  fe  met  net- 
tement entre  les  Chrétiens  venus  des 
Gentils , en  les  oppofant  à ceux  qui 
venoient  des  Samaritains  8c  des  Juifs. 

[ Au  contraire  nous  ne  voyons  point 
qu’il  nous  donne  aucun  fujet  de  dire 
qu’il  appartinft  aux  Juifs  en  quelque 
manière  que  ce  foit.  Il  eftoit  en  effet 
de  NeapoJis  en  Palcftinc:]'Mais  Spar- 
tien  nous  apprend  que  cette  vil  le  a voit 
le  droit  de  bourgeoise  Romaine.[Le 
nom  de  Flavia  Ncjpoks  eft  une  gran- 
de marque  que  c’cftoit  une  colonie; 
demefraeque  les  noms  dejuftin,  de 
Prifquc  , Se  de  Bacchius,  ont  beau- 
coup plus  l’apparence  Si  la  forme  de 
noms  Romains , que  de  Juifs , de  Sa- 
maritains , ou  de  Syriens.] 

'Ileftvray  qu’il  appelle  lesSama- 
ritajns  fa  nation  Se  les  compatriotes, 
7*  yjuir  l/ûr.  Mais  outrequ’en  cetcn- 
•droit  mefmeil  fediftinguc  tout  à fait 
des  Juifs,[il  cft  mefmc  impoffible  de 
croire  qu’il  fufl  de  la  race  des  Samari- 
tains , après  les  paffages  formels  ou 
il  le  diftinguc  de  ceux  donc  les  an- 
ccftrcs  eftoient  circoncis.  Car  il  eft 
affez  aile  de  répondre  à ce  partage, 
que  S.Juftin  eftoit  en  quelque  forte 
Samaritain,  puifqu’il  eftoit  ne  dans 
la  province  de  S amarie , quoiqu’il  ne 
le  ruft  ni  de  religion,  ni  d’extraûion. 
Etjecroy  qttec'eft  en  ce  fens  qucj'S. 
Epiphanc  a die  qu’il  eftoit  Samaritain 
de  tace  ; l'ayant  conrtdcré  comme  tel, 
à caufe  que  les  parens  de  ce  Saint  s’ef- 
toient  habituez  en  ce  pays , & que  luy 
mefme  y avoir  pris  fa  nairtance.'Et 
cctteopinion  que  S.Juftin  eftoit  def- 
ccndudcs  Gentils,  a paru  fi  confiante, 
tant  à Scaligcr  qu’au  P.  Petau  , que 
J’un  s’en  fert  comme  d’une  vérité  in- 
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dubitable,  pour  acculer  de  faurteté  S. 

Epiphanc  qui  femblc  dire  le  contrai- 
re ; 'Si  que  l’autre  ne  le  fauroit  défen-  Ipi-iCai*; 
dre  qu’en  l’expliquant  à peu  prcscom-  ’’ 
me  nous  venons  de  le  faire. 

NOTE  IV. 

Que  S •Jujii»  peut  s'eflre  converti  eu 
l'an/}}. 

[On  ne  peut  rien  dire  d'alluré  fur 
le  temps  de  la  converfion  de  S.  Juftin. 
Neanmoins  on  convient  allez  que  ç'a 
elle  durant  le  règne  d’Adrien,]' lous  le-  Iur.l.4.c.|.?; 
quel  Eufebe  en  parlc,[&  on  croit  corn*  “**• 
me  nous  avons  marqué  dans  la  note 
premicrc,que  S. Epiphanc  l’a  voulu  di- 
re.J'Zonarc  le  dit  pofitivcmcnt.[Nous  zvo.v.AJt, 
avons  déjà  répondu  dans  la  note  pre-  f10!-*- 
mierc,  à Bollandus  qui  met  cette  con- 
veifion  des  l’an  119,  qui  eftoit  le  a ou 
3 d’ Adrien, & nous  avons  montré  que 
lelon  Eufebe  on  ne  la  doit  pas  mettre 
avant  fan  1 3a  JBaromus  en  parle  fur  Bai.ijo.j  ,.5, 
l’an  128,  qu’il  conte  130;  Si  il  patoill 
avoir  cru  qu’elle  fe  fit  au  plullarden 
cetrc  année  là , pareequ’i!  y fait  com- 
mencer la  guerre  des  Juifs  fous  Bar- 
coqucbas,  a çaufe  de  laquelle  il  croit 
que  S.  Juftin  fut  obligé  de  quitter  la 
PalcftinCjOÙ  il  eftoit  encore  lorfqu’il 
renonça  au  paganifme.  'Et  il  femblc  JofUùLp. 
melmc  qu’il  ne  s’en  fuit  pas  éloigné 
julqucs  alors.'Mais  au  moins  il  eft  vi-  c. 
fiblcpar  la  manière  donteeSaint  ra- 
porre  fa  converfion , que  le  pays  eftoit 
alors  dans  la  paix,[&  non  pas  dans 
cette  guerre  furicuic  que  Batcoquebas 
y alluma. Cette  raifon  de  Baronius  eft 
confiderable,  & d’autant  plus  qu’elle 
peut  s'accorder  avec  Eufebe,  la  guerre 
des  Juifs  n’ayant  pas  commencé  des 
l’an  i2S,comme  l’a  cru  Baronius, mais 
feulement  en  134,  v.  jiJnen  note  9, 

Si  après  l’apotheofc  d'Antinoiis.  On 
pourroit  aurtî  différer  la  converfion 
de  S.  Juftin  après  la  guerrequi  finit  en 
138.  Mais  il  eft  encore  plus  ailé  de  U 
mettte  auparavant.] 
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NOTES  SUR  S 
NOTE  V. 

Snr  le  petit  difiours  de  S.JuJIin  aux 
G eut  il  s . 

[PofTevin  Si  Bcllarrain  ne  parlent 

Îomtdutoutdu  petit  difeoursde  Saint 
uftin  aux  Grecs , c’eft  à dire  aux 
payens.  Je  ne  fçay  fi  c’eft  qu’ils  l’aient 
confondu  à caufc  de  fa  breveté  avec 
l’Exhortation  aux  Grecs,  qui  le  pré- 
cédé dans  l'cdition  de  Paris  en 
ou  s’il  n’eftoit  pas  encore  public  de 
leur  temps.]  'Et  neanmoins  on  mar- 
que qu’il  a elle  traduit  par  Henri 
Efticnne.[Nous  ne  favons  point  que 
perfonne  le  contcftc,  ni  qu’il  y ait  au- 
cune raifon  de  le  faire.  ]'M‘du  Pin  dit 
feulement  que  leftyleparoift  un  peu 
differcntdcccluidcS.  Juftin  : mais  il 
ne  s’arrefte  pas  fur  cela:[Et  en  effet  cet- 
te différence,  s’il  y en  a,  n’eft  pas  fort 
fenfiblc.  La  fin  paroift  furtout  avoir 
aflcz  l’air  Si  la  maniéré  deS.  Juftin.] 

NOTE  VI. 

S ht  t Exhortation  aux  Gentils. 

[Il  faut  que  l’Exhortation  aux  Grecs 
ou  Gentils,  paffe  bien  conftammcnt 
pour  cftrede  S.  Juftin,]'puifquc  Blon- 
del voulant  combatre  les  livres  des 
Sibylles,qui  font  fort  appuyez  par  cet 
ouvrage,  ncfaitaucunc  difficulté  de 
reconnoiftre  qu’il  cft  d’un  auteur  fi 
ancien. 'Scultct  met  cet  écrit  entre 
ceux  qui  parun  confentcmenruniver- 
fcl  appartiennent  à S.Juftin.[Nousne 
favons  point  en  effet  queperfonne  en 
doure,]'finonque  M'au  Pin  y remar- 
que un  ftyleunpcu  diffctcnr  de  Saint 
Juftin. [Et  véritablement  il  fcmblc 
avoir  quelque  chofe  de  plus  clair  Sc 
de  plus  aifé.  Mais  S.  Juftin  nepour- 
toir-il  pas  avoir  un  peu  plus  travaille 
fon  ftyledans  le  commencement  de  fa 
convcrfion  , dont  cet  ouvrage  peut 
eftee  un  fruit  ',  Se  l’avoir  négligé  dans 
la  fuite  pour  s’occuper  entièrement  au 
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fond  deschofcs.  M'duPin  mefmcnc 
s’arrefte  pas  à ccttedivcrfité  deftyle:] 
'Se  Bullus  foutient  qu’on  ne  peut  pas 
lire  cet  ouvrage  avec  un  peu  d’atten- 
tion , Se  le  conférer  avec  les  autres  ou- 
vrages de  S.  Juftin  , fans  reconnoiftre 
qu’i  1 cft  indubitablement  de  luy. 

'Eufcbe  marque  deux  difeoursde  S. 
Juftin  contre  les  payens,  l’un  intitulé 
Eltnckut,  l’autre  à qui  il  ne  donne 
point  de  titre  particulier  : maisil  mar- 
que que  S.  Juftin  s’y  étendoit  beau- 
coup fur  diverfes  difficultez  agitées 
par  les  Chrétiens  Se  par  les  philofo- 
phes  payens  > 8c  qu’enluite  il  y parloir 
de  la  narurc  dcsdemons.'Photius  mar- 
que aufli  ces  deux  traitez  : *Se  le  Pere 
Halloixqui  veut  que  le  petit  difeours 
aux  Gentils  foit  l’ Elenchus,  croit  que 
l’Exhortation  cft  le  fécond.  [Cepen- 
dant l’Exhortation  n’tft  que  pour  rc- 
prefenter  aux  payens  la  foiblefTe  des 
fondemens  fur  lcfquels  leur  religion 
cft  appuyée , Se  la  foliditéde  la  noftre 
établie  fur  l’autorité  de  l’Ecriture  8e 
des  Prophètes.  Ainfi  elle  a peu  de  ra- 
port  à la  première  partie  du  traité 
marqué  par  Eufcbe  : & elle  en  a en- 
core moins  à la  fécondé,  puifqu’on 
n’y  trouve  pas  un  fcul  mot  fut  la  natu- 
re des  démons, ]'cc  que  neanmoins  S. 
Jerome  Se  Photius  ont  particulière- 
ment remarqué  dans  l’écrit  de  Saint 
Juftinsfnous  donnant  par  là  fujet  de 
croire  que  c’en  cftoit  une  des  principa- 
les parties. 

11  vaudrait  donc  mieux  dire  que 
l’Exhortation  cft  l’ Elenchus  marqué 
ar  Eufebe.  Car  le  fujet  convient  fort 
ien  à ce  titre.yPoffcvin,  Se  Bellarmin 
defcrtp.p.64-, qui  croient  que  l’Exhor- 
tation aeûé  marquée  par  Eufcbe,[ont 
fans  doute  efte  dans  ce  fentimenr, 
puifqu’ils  n’ont  point  connu  le  petit 
difeours  aux  Gentils.  Il  cft  en  effet  aifé 
qu’ Euft.be  n’ait  pas  connu  ou  ait  ou- 
blié ce  petit  difeours,  qui  ne  fait  pas 
quatre  pages  d’impreflion  : Se  il  cft 
Mm  mm  iij 
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certain  au  moinsque  le  P.Halloix  n’a 
point  de  preuve  particulière  pour  dire 
que  ce  loir  l'Eienrhus  d’Eulcbc.  ]'M‘ 
du  Pin  croit  que  Y Elcnchus  cft  perdu, 
aurtibien  que  l'autre  ouvrage  dont 
parle  Eufobe,  ne  croyant  pas  que  ce 
puifteeftre  l'Exhortation, àcaufcdcla 
différence  de  ces  titres. [Je  ne  fçay  fi 
cette  raifon  cft  confidctable.  Le  mef- 
ine  ouvrage  ne  pouvoit-il  pas  eftrc 
appelle  Elcnchus  par  les  uns , Sc  Ex- 
hortation par  les  autres,  puifque  l’un 
dd’autte  titre  luy  convient  fort  bien?] 

'L'auteur  de  l'Exhortation  appelle 
les  ProplicicS7tïf'jîsnTi^sif  3»#V  spç;- 
jpvi «,  ccqucLangusa  traduit  majores 
KOjfn  divsni  hommes.  [Ainlî  cela  ne 
conviendrait  qu’à  ceux  qui  font  Juifs 
de  race  : Si  nous  avons  montré  que  S. 
Juftin  eftoitgcntil.  Mais  le  texte  grec 
lignifiant  pluiollccux  qui  font  nos  pires 
dans  la  vie  que  nous  recevons  de  Dieu, 
il  convient  encore  mieux  aux  Gentils 
qu'aux  Juifs.yil  y a encore  quelques 
autres  endroits  où  l’auteur  fcroblc  fe 
diftingucr  des  Gentils , mcfmc  pour 
l’originc.[Mais  il  cft  plus  aife  de  les 
expliquer,  que  de  répondre  à ccluijoù 
il  fait  dire  aux  payons  que  les  Ecritu- 
res appartiennent  aux  Juifs  , & non 
pas  a nous. [Car  il  femblc  qu’un  Juif, 
quoique  Chrétien , ne  fc  ferait  pas 
exprimé  en  cette  manière.  On  verrait 
encore  plus  clairement  que  cet  écrit 
cft  d’un  gentil,  s’il  n’y  avoit  point  de 
faute, Jdans  ce  qu’il  dit  auxpayens  fé- 
lon l’édition  de  l6}6:  Il  ne  faut  point 
que  vous  vous  arrejher,aux  cgartmtns 
de  nos  a neefires.  [Mais  il  faut  appa- 
remment lire  Aqvos  ancefhcs,  comme 
porte  la  traduction, ]'&  comme  porte 
le  grec  tnefme  dans  deux  endroits 
prelquc  fcmblablcs. 

[Ce  qui  autorife  beaucoup  cet  ou- 
vrage .j'c’cft  qu’Eftienne  Gobar  qui 
éctivoit  vers  l’an  58o,acitc  un  partage 
de  S.  Juftin  qui  s’y  trouve  p.es.c,  Si 
Photius  reconnoift  que  ce  part  age  cft 
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tiré  d’un  écrit  de  S- Juftin  contre  les 

payens. 

NOTE  VII.  Pour  ta  page 

Sur  le  livre  de  la  Monarchie- 

'Comme  Eufebc  nous  allure  que  S.  ïur.l.4.c.,s. 
Juftin  a fait  un  ouvrage/ér/u  Monar-  ,-*,0A 
due  de  Dieu,  Poflcvin  Si  Bellarmin  PolT.ap.p. 
ont  ciu  qu’il  n’y  avoit  aucun  lieu  de 
douter  de  celui  que  nous  avonsdans 
S.  Juftin  farta  Monarchie, Si  qui  trai- 
te véritablement  de  la  monarchie  de 
Dicu,[montrant  qu’il  n’y  a qu’un  foui 
D icu, monarque,  ma i ftrc,&  autcu r de 
toutes  les  crcaturcs.]’Mais  Eufebc  dit  Euf-p-T+oa. 
que  S.  Juftin  y ctablill’oit  la  monar- 
chie [&  l’autorité  fupremc  d’un  foui 
Dicu,]par  les  paroles  de  l’Ecriture,. 

6c  melmc  par  divers  partages  des 
payens  : 'Si  le  noftre  ne  fo  fort  que  de 
l’autorité  des  payens.  Il  faut  donc 
avouer  eu  que  nous  n avons  p. us  celui 
que  les  anciens  ont  connu,  ou  qu’au 
moins  nous  ne  l’avons  pas  tout  entier. 

'Mr  du  Pin  prend  le  dernier  parti , Si  DuT’inp..]!. 
croit  qu’il  n’ya  aucun  lieu  de  douter 
que  l’ouvrage  que  nous  avons  11c  foie' 
la  féconde  partie  de  celui  dont  parle 
Eufcbe.[Maisil  cft  fafeheux  qu’on  ne 
voie  rien  dans  le  noftre,  qui  infînuc 
mcfmc  que  ce  foit  une  féconde  prtie 
Si  une  fuite  d’un  plus  grand  ouvrage.] 
'M'duPin  croit  que  cela  cft  marqué  IWA'. 
clairement  par  ces  paroles  de  la  page 
lo}.e,  u, * Ci-fci- lôf  , 01- 

htaZ}çd-jQi  ^Haletai  r.it  qu'il  traduit. 
ainfi  : dpres m’eftre fini  de  l’autorité 
divine,  je  me  fcrvirai  au  fi  de  la  voix 
des  hornmes-[Lcs  mots  de  çixoSta  Si  de 
iir<uSi(f-z*i  ne  marquent  guère  natu- 
rellement ce  fons:]'&  en  joignant  ce  JuA.p.nj.c. 
qui  précédé  immédiatement  cet  en- 
droit,*’^’ Si, e!e (eutfi? erçi, 3»i  v«Vfui,on 
voit  qu’il  fo  rapoitc  à ce  qui  cft  dit 
quelques  lignes  plushaut,Vit.iu'3£*'mv  b. 

Si,  nuit  IS.tr  ç/AaàtftU  1 S2r , hovurôcai 

& c.  Si  que  le  font  eft,  ~]e  parlerai  donc 
par  un  effet  de  T amour  que  j’ai  pour 
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Dieu,  & pour  les  hommes  &c.] 
Sculi.p.ij,  'Scultet  met  le  traité  de  la  Monar- 
chie entre  les  douteux,  rcconnoiffant 
neanmoins  que  le  ftyle  & la  matière 
font  aflez  de  S.  Juftm.'Lc  P.  Alexan- 
• dre  prétend  mcfmc  que  les  habiles 
fouticnnent  qu’il  n’eft  point  dutout 
de  S.  Juftin:  [mais  il  n’alleguo  rien 
de  coniîdereble  contre  le  fentiment 
iijt.v.jun  p.  de  Mr  du  Pin.JPour  le  P.  Halloix, 
qui  croit  qu’Eufcbe  a bien  pu  s’ima- 
giner voir  dans  l’ouvrage  de  S.  Juftin 
des  partages  de  l’Ecriture  qui  n’y 
cftoient  point,  [nous  luy  demandons 
d’autre  preuve  que  fon  autorité  pour 
juger  iî  peu  équitablement  des  an- 
ciens.] 

Pimr  la  pj£3  NOTE  VIII. 

. Sur  les  écrits  attribue  t.à  Saint  Juftin 

contre  uiriftote. 

phcK.c.uj.p.  'Photius  dit  que  S.  Juftin  a fait  des 
difeours  pleins  de  rai  (onnemens  forts, 
vifs,  & prertans , contre  les  principes 
qu’Ariftotc  enfeigne  dans  les  deux 
premiers  livres  de  fa  phyrtque,  fur  la 
niaticre,  la  forme  , Sc  la  privation, 
& atilli  contre  le  cinquième  corps[ou 
élément]  du  mcfmc  philofophc  , Sc 
contre  le  mouvement  perpétuel  qu’il 
Jud.p.ue-  ainvcnté/Nous  avons  encore  aujour- 
d’hui dans  Saint  Juftin  un  long  traité 
contre  divers-dogmes  d’Ariftotc.fJe 
ne  fçay  fi  l’autoritédePhorius  fuffiroit 
pour  nous  faire  attribuer  à S.  Juftin 
un  rt  grand  ouvrage,  dont  Eufcbc  Sc 
les  autres  anciens  n’ont  point  parlé,] 
At«i?;y.«.  7Mais  de  plus,  il  y a lieu  de  douter  fi 
celui  que  nous  avons  cft  le  mcfmc 
qu’a  vu  Photius,  puifqu’il  réfuté  non 
lcul  ement  les  deux  premiers  livres  de 
la  phyfique  d’Ariftote,  mais  le  trois, 
le  quatre,  le  cinq  , 6c  le  huit;  & en- 
core quelques  autres  ouvrages  du  mef- 
Dup;«,p.,i7.  me  payen.'On  ne  juge  pas  non  plus 
que  cet  ouvrage  mérite  tes  éloges  que 
luft.in  Aiitt.  Photius  fait  du  lîen.'On  voit  aufli  que 

r-uo.4.  1 
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l’auteur  adrert’ant  ion  ouvrage  à un 

Prcftre  nommé  Paul  , il  luy  parle 

comme  à pluficurs,'par  une  civilité  n.p.4iM. 

qu’on  ne  trouve  point  avoir  cfté  en 

ufage  dans  le  temps  de  S.  J uftin/Pof-  PvtT.ap.p. 

fevin  témoigne  d abord  qu’il  ne  voit 

point  quel  jugement  il  faut  faire  de 

cet  ouvrage;  'Sc  neanmoins  dans  la  p.jj».c. 

fuite  il  dit  pofirivcmcnc  qu’il  n’eft 

point  de  S.  Juftin  , Sc  qu’il  l’a  déjà 

marqué. 'Bellarmin  Sc  le  P.  Labbc,  Bell.p.ct| 

fitppofant  que  c’cft  celui  dont  Pho- 

tius  parle  , difent  qu’ils  n’y  voient 

point  de  preuve  manirefte  de  fauflèté: 

ceft  pourquoi , dit  Bellarmin , je  » ay 

rien  a en  dire. 'Scultet  le  met  pofîrivc-  scult.p.io.i». 

ment  parmi  les  livres  fuppofez;'cn  Dupin,p.i17. 

quoy  il-  cft  fuivi  par  M'  du  Pin,  qui 

trouve  le  ftyle  de  cet  ouvrage  bien 

dt dirent  de  celui  de  S.  Juftin,  Si  mef- 

mc  de  tous  les  auteurs  de  ion  iiccic. 

NOTE  IX.  roue  ta  pajs 

>7i.j  II. 

Sur  divers  écrits  fupptftzjt  S.  Juftin. 

[Eufcbc  Sc  S.  Jerome  n’ont  point 
connu Jl’écrit  intitulé,  Réponfesde  S.  Julhp.y,. 
Juftin  aux  Orthodoxes  fur  t+6  quef-  45,‘ 
lions  importante  s:[Si  il  cft  tort  dou- 
teux il  c’eft  le  traitcjquc  Photius  mar-  rhat.c.uî.7. 
que  fous  le  titre  dcSreves  refolulions  ,!’4' 
de  quelques  difficulté*,  formées  contre 
la  pieté  J Mais  de  plus,  les  diverfes  ci-  d»  t’in.r'tT» 
cations  de  S.  Irenéc,  d’Origene,  Sc  "8' 
quelques  autres  marques  femblablcs, 
font  voir  qu’il  n’y  a aucun  moyen  de 
l’attribuer  à Saint  Juftin. [Et  c’cft  en 
vainj'quc  l’on  veut  dire  que  ce  livre  ukfcri.p. 
ayant  efté  d’abord  compofédcs  feules  ***• 
répofifes  de  S.  Juftin  , a depuis  cfté 
augmenté  par  1 addition  de  quelques 
autres.  [Cette  réponfc  mcfmc  ruine 
toute  l'autorité  de  ce  livre.  Carqui  ne 
voir  que  de  dire  qu’une  partie  d'un 
livre  eft  peuteftre  d’un  auteur,  Sc  que 
l’autre  n’en  cft  certainement  pas , 
quand  cela  feroit  véritable,  c’cii  luy 
ofter  toute  la  force  qu’il  pourrait  tirer 
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de  celui  à qui  on  l’attribue,  lorfqu’on 
ne  diftingue  point  ce  qui  cft  de  luy 
d’avec  ce  qui  n’en  cft  pas  , Si  que 
mcfmcon  ne  peut  pas  le  diftingucrî] 
*cü  p.<«.<i|  'Aufli  le  Cardinal  Bdlarmin  5t  Scul- 
seuli.p.vs.,4.  tct  ne  je  mcttcnt  pas  mefme  cntrc  les 

douteux,  mais  entre  ceux  qui  fontab- 
folument  faux.'Lc  P.  Alexandre  ra- 
portc  diverfes  raifons  qui  obligent  à 
le  rejeteer  ; Si  Baronius  ne  le  cite  aufli 
jamais  comme  un  véritable  ouvrage 
r.SomUib  p.  de  cePcrc.'Blon&'Ldit  qu’il  n’a  efte 
fiiaPinp  qu’aprés  l’an  4o«.*  M‘  du  Pin 
U7..sf.  ' eftime  cet  ouvrage  & juge  qu’il  peut 
eftrc  utile. Mais  quoiqu’il  iûppofe  que 
Photius  l’attribue  à S.  Juftm,  il  fou- 
tient  neanmoins  qu’il  ne  peut  cftre  de 
luy , ni  d’aucun  autre  qui  ait  vécu 
p.ifj.  avant  la  paix  de  l’Eglifc/îe  qu’il  n’a 
cfté  compolè  que  dans  le  V.  ou  le  VI. 
p.ijs.  ficcle.'Il  dit  que  quelques  uns  l’attri- 
buent à Thcodorct,avcc  qui  il  a quel- 
que conformité  pour  le  ftyle,  Sc  pour 
1 ufage  de  certains  termes.  Dans  la 
ueftion  71,  il  cft  dit  que  le  monde 
oit  durer  6ooo  ans.  [L’auteur  écri- 
voit  donc  avant  l’an  joo.] 
i ib/ni  p.  'On  fait  le  mefme  jugement  , ÎC 
*«7|seult.p.  pour  les  me  fin  es  raifons,  tant1*  des 
-jett.p.iij-  cinq  queltions.  propolccs  aux  payens, 
'»«.  avec  leurs  réponfos , Si  la  réfutation 

r.iaj-ii*.  de  ces  réponfes/que  des  réponfes  des 
Chrétiens  à quelques  queftions  des 
Grccs.fLcs Catholiques  5c  IcSyhercti- 
ques  conviennent  que  tous  ces  écrits 
ne  font  point  de  S.  Juftin , quoiqu’il 
Phoi.c.nj.y.  y faille  peuteftre  raportcrj'cc  que  dit 
‘°4'  Photius , qu’il  avoit  lu  des  folutions 

abrégées  de  ce  Saint  fur  quelques  dif 
ficultcz  propofées  contre  la  vraie  rc- 
Atata.).f.f(.  ligion/Lc  P.  Alexandre  remarque  que 
’*■  le  ftyle  en  eft  fort  different  de  celui 

de  S.  Juftin,  Si  que  les  Manichéens 
nez  plus  de  cent  ans  après  le  martyre 
du  Saint,  y font  réfutez  pluficurs  fois 
»o»io,p.i(7.  nommément.  'Mr  du  Pin  croit  que 
tout  cela  eft  du  mefme  auteur  que  ré- 
crit contre  Ariilote. 


'Tout  le  monde  convient  aufïi  que  StalU.Juftp. 
le  traité  intitulé  De  la  Trinité  , ou  î*4j^uU  p’ 
Exception  de  la  vraie  foi,  doit  eftrc 
mis  entre  ceux  dont  l’auteur  & l’au- 
torité cft  incertaine.  Léonce  de  By- 
zancc.’qui  vivoit  vers  la  fin  du  VI. 
fieele,  le  cite  comme  un  véritable  ou- 
vrage de  S.  Juftin,  5c  on  dit  la  mefme 
chofe  d’Euthymius  Zigabcnus,  [qui 
vivoit  dans  le  XII.  fieclc.1  Mais  la 
différence  du  ftyle  qui  eft  plus  clair, 
plus  fleuri,  & plus  d’un  jeune  homme 
que  celui  de  S.  Juftin,  fait  voir  qu’on 
ne  le  peut  attribuer  à un  auteur  aufli- 
grave  qu’eft  ce  faint  Martyr.  Ec  la 
manière  dont  il  traire  le  my  Acte  de  la 
Trinité  , montre  qu’il  n’a  pu  cftre 
compolè  avant  la  fin  du  IV.  ficelé,- 
lorfquecc  myftere  a cfté  entièrement 
éclairci.'Il  paroift  mefme  n’avoir  cfté  Atei  i i p.nf 
fait  qu’apres  l’herefie  de  Ncftortus,  Si  1,0 
durant  les  combats  de  l’Eglifc  contre 
les  Eutychicns , c’eli  à dire  fut  la  fin 
du  V.  ûccle.fll  cft  certain  au  moins 
par  lacitation  de  Lconce qu’il  cft  fait 
avant  la  fin  du  IV.VLcs  hérétiques  Altn.j1.f7j: 
mcfmcs  demeurent  d’accord  que  c’cft  Scolt  ?-«. 
un  ouvrage  utile  Sc  confidcrable. 

[Léonce  le  cite  comme  un  troificme 
livre  fur  la  Trinité.l'L’autcur  femblc  juft.p.jSf.a. 
dire  qu’il  avoit  cmbraflè  une  vie  de 
paix  Si  de  fîlencc,  [c’t  ft  à dire  l’état 
monafliquc  Si  folitairc.] 

'Scultct  met  l’epiftre  à Zene  & à Scult.p.t. 
Sercnc  , entre  les  ouvrages  qui  font 
certainement  de  S.  Juftin.[Cctte  cer- 
titude ne  peut  pas  neanmoins  cftre 
fort  grande,  puilque  cette  lettre  n’cfl 
autorifèe  d’aucun  ancien.  ]'Poflevin  Poff,p.p. 
n’en  veut  point  juger.'LcP.  Halloix 
5c  le  P.  Alexandre  n’y  trouvent  rien  p.iS«;Afei.u 
ni  pour  la  matière,  ni  pour  le  ftyle,  M’-*4- 
qui  ait  raport  aux  véritables  ouvrages 
de  S.  Juftin. 'L’auteur  la  commence  zm.p. 
en  difant  qu’il  a écrit  à un  Papas,  ou  (“s-1’-'. 
à quelque  Evcfquc , a&i  ndmu,  con- 
tre desgents  qui  fcglorifioient  d’une 
fcicncc  vainc  & inutile,  venuede  per- 
- formes 
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fbnnesqui  imitoient  les  fenrimens  8c 
les  aérions  des  Pharificns;  maisqu'a- 
fin  qu’on  ncl'accufaft  pas  de  ne  lavoir 
que  reprendre  les  autres , il  avoir  ra- 
imlfe  avec  loin  dans  une  lettre  aux 
Supérieurs,  o&r  Sf^crm,-,  divers  avis 
utiles  au  falut  de  ceux  qui  veulent  bien 
vivre  ; & qu’il  a deflein  de  faire  la 
roefme  chofe  dans  celle-ci , Se  d’y 
marquer  les  defauts  où  quelques  uns 
tombent,  afin  que  ceux  a qui  il  écrit 
les  puffent  éviter  plus  aifément.[Tout 
cela  ne  convient  guère  au  temps.  Se  à 
l’emploi  deS.Juftin:],&  deplus,dans 
les  avis  qu’il  donne  enfuite,  il  ne  parle 
que  de  chofesqui  regardent  ceux  qui 
vivent  dans  la  paix  Se  dans  la  retrai- 
te, [&  ne  dit  rien  de  ce  qoi  cftoir  pro- 
pre au  temps  des  pcrlccutions , & 
pour  fe  préparer  au  martyre. 

Ainfi  le  PereHalloix  paroi  If  avoir 
raifon  de  jugerjquc  c’eftoit  quelque 
Abbé  zélé  pour  la  difeipline.  Se  au- 
torifé  par  fa  pieté,  comme  a efté  S. 
lfidorc  de  Pcluze  ; Sc  que  Zene  Se  Sc- 
icne  citaient  aulfi  des  moines  qu’il 
infteuifoir.  II  croit  que  ce  peut  dire 
un  Juftin.qni  gouvemoit  le  monaftere 
de  S.  Analtafe  près  dejcrufalem  fous 
l'Empereur  Heraclius.  [Et  cela  s’ac- 
corde allez  bien  avec  ce  qu'un  des 
plus  grands  perfonnages  de  ce  ficelé 
y trouve  quelques  relies  du  Semipela- 
gianifmc;  cette  herefie  s’eftant  parti- 
culièrement répandue  parmi  les  mor- 
nes , Se  ellant  Waucoup  appuyée  par 
les  écrits  d’Origene  fort  loutenuspar 
une  partie  des  Orientaux  , particu- 
lièrement auronr  de  Jcrofaicm.j'M' 
du  Pin  feutient  qu’elle  n’eft  nulle- 
ment du  fiyle  de  S.  Juftin,  le  que  les 
préceptes  qu’elle  contient  font  plus 
propres  pour  des  moines  que  pour  de 
(impies  Chrétiens. 

'Sixte  de  Sienne  dit  qu’entre  beau- 
coup de  tjionutuens  immortels  de  fon 
genie,  S.  Juftin  nous  a lailfé  des  com- 
mentaires fur  rApocalypfe.'Poflevin 
Jiijt.  Ecd.  Ttm.  Il, 
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n’avoit  pas  apparemment  remarqué 
que  c’eft  'S.  Jerome  qui  a donné  lieu 
à Sixte  de  le  croire,  [quoiqu’il  ne  l’ait 
peuteftre  pas  voulu  dire.  f'.  S.  Jean 
l'Ev.note  10.  Quoy  qu’il  en  foit,  il 
nous  fuffitde favoir]'quc  ce  commen- 
taire n’a  point  encore  paru  au  jour. 
[Le  P.Halloix  n’en  dit  rien,]non  plus 
que  de  l'explication  attribuée  à Saint 
Juftin  dans  quelques  catalogues  de  li- 
vres grecs  for  la  Jcrarchie  ecclefiafti- 
que,  Sc  fur  la  Théologie  myftiquc  de 
S.  Dcnys  l’Areopagite.[Cc  livre  fur- 
prendroit  bien  du  monde  s’il  fc  trou- 
voie  véritable.] 

'Quelques  uns  ont  attribué  à S.  Juftin 
l’apologie  qui  porte  le  nom  d’Athc- 
naçore.  Mais  on  demeure  d’accord 
qu  ils  fe  font  trompez.  VAaferfecn- 
tton  de  M.  Aureienote  /». 

'Le  P.Halloix  prétend  queS.  Juftin 
a mis  par  écrit  la  conférence  qu’il 
avoir  eue  à Rome  avec  Crcfcem.  Il  fe 
fonde  fur  les  paroles  de  la  petite  apo- 
logie,'où  il  déclaré  aux  Empereurs, 
que  s’ils  n’avoientjpas  encore  eu  con- 
noidànce  de  la  difpute  qu’il  avoir  eue 
avec  ce  cynique,  il  eftoit  preft  de  la 
recommencer  de  nouveau  en  Icurpre- 
fctice.fMais  il  femble  encore  pins  aile 
d’en  conclure  qu’il  n’avoit  tien  écrit 
fur  ce  fujet.  Se  que  la  connoilïance 
dont  il  parle,  n’eft  pas  celle  qui  pou- 
voit  venis  de  la  leéhtre  de  fon  livre, 
mais  du  raporr  que  ceux  qui  y avoienr 
affilié  en  avoienr  pu  faire  aux  Empe- 
reurs. Car  quelle  nccclfité  y euft-il  eu 
de  recommencer  la  difouteriLe  moyen 
le  plus  fimple  Se  le  plus  naturel  euft 
elle  de  leur  ptefenter  fon  livre. 

11  n’eft  pas  belbin  de  prouver  que 
l’abrégé  de  l’hiftoiie  de  T rogus  Pom- 
peius  par  Juftin,  cft  d’un  latin  & d’un 
payen  tout  different  du  Marryr.Tout 
le  monde  en  convient  aujourd’hui,  J 
'quoique  l'on  s’y  foit  quelquefois 
trompé,  y.  T.  Antonin  $ 14. 
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NOTE  X. 

Que  la  première  apologie  de  S.Juftin 
ejl  la  plus  grande  , faite  vers 
l an  i/o. 

[L’ordre  que  l'on  a fuivi  jufques  à 
prêtent  dans  l'imprelTIon  des  œuvres 
de  S.  Juitin, peut  donner  fùjec  de  croi- 
re que  la  plus  courte  de  Tes  apologies 
eft  ccllcqu’il  a com polie  la  ptcmierc. 
Mais  il  eft  facile  de  détruire  cette  opi- 
nion fans  fondement , par  l’oppoli- 
tion  de  la  vérité  appuyée  fur  des  rai- 
fons  très  folides,  & cmbiafléc  par  les 
plus  favans  hommes  tant  du  tïeclc 
pa(Té  que  du  noftre. 

La  breveté  mefme  de  cette  apologie 
femble  allez  fuppofer  un  plus  ample 
éclairci  rtcment  de  pluficurs  points  im- 
portant  dont  elle  ne  traire  pas.  Aufli 
il  y a quelques  endroics  que  l’auteur 
ne  touche  qu’en  partant,  & où  il  ajou- 
te ces  mots  , Comme  nous  avons  déjà 
dit , pour  renvoyer  non  aux  autres 
Jicux  de  cette  apologie,  où  il  ne  prie 
point  de  ces  cho(ês,mais  à fa  première 
qui  cftoit  connue  de  tout  le  monde. 

Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  douter 
que  la  grande  apologie  nciôit  la  pre- 
mière, puifqu’Eufebc  le  dit  formel  Ic- 
mcnt.yCar  il  ne  parle  décrite  petite 
apologie,  dont  il  raportemefme quel- 
ques partages,  qu’apres  avoir  traité  de 
la  plus  grande. 'U  appelle  nettement 
celle-ci  la  première  apologie,‘&  l’au- 
tre la  féconde:  fie  il  déclare  exprefle- 
ment  que  la  petite  fut  prefentee  aux 
Empereurs  Marc  Aurclc  fie  L.Verus, 
dont  l’empire  ne  commence  qu’en  l’an 
jSi.Cc  qui  prouve  évidemment  qu’el- 
le n’a  efté  compo lie qu’aprés  la  gran- 
de,]’qui  tut  faite  vers  l’an  150,  félon 
le  témoignage  de  S.  Juftin  mefme, 
'pour  cftrc  prefentée  à l’Empereur  An 
tonin  le  philofophc  , 8c  aux  mefmes 
Marc  Aurclc  fie  L.Verus  comme  à fes 
enfans. 

'Que  s’il  eft  arrivé  une  feule  fois  à Eu- 
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lebc  de  citer  fous  le  nom  de  la  preà 
mterc  apologie  un  partage  de  celle 
qu’il  marque  toujours  comme  la  l'e- 
ronde,M  n’ell  pas  difficile , félon  le 
lintimcnt  du  P.  Petau  de  Mr  Va» 
lois,  de  corriger  un  endroit  qui  fc  dé- 
truit de  luy  mefme,  par  pluncurs  au- 
tres, qui  difent  le  contraire  très  clai- 
rement. 

[Quoique  tout  le  monde  entre  au» 
jourd  hui  dans  cette  opinion , que  la 
plus  grande  des  apologies  eft  celle  qui 
a cité  compoféc  la  première  , nous 
avons  cru  neanmoins  devoir  fuivre 
l’ordre  de  l’imprclEon  dans  les  cita- 
tions des  partages  que  nous  en  avons 
tirez,  pour  ne  pas  cmbarart'ct  ceux  qui 
les  voudront  vérifier.  Mais  quand 
nous  en  avons  parlé  dans  le  texte, 
nous  avons  rafehé  de  les  drttingucr 
toujours  par  les  tirres  de  grande  fié  de 
petite, évitant  ceux  de  première  fie  de 
Icconde,  pour  ne  pas  tomber  dans 
l’inconvénient  de  M‘  V.alois,]  'qui  b.c, 
aptés  avoir  prouvé  que  la  grande  eft 
la  première,  brouille  auftitoft  les  lec- 
teurs , en  difant  que  la  première  n’a 
pas  cité  adrcfléc  à M, Aurele,  comme 
le  dit  Eufcbc;  [ce  qu’il  faut  pourcanc 
reporter  à la  petite. 

Nous  parferons  dans  la  fuite  de 
l’opinion  nouvelle  fie  lingulietc  de 
Bollandus , qui  veut  que  1 apologie 
adrertèe  iM.  Aurclc  pari.  Juftin,  foie 
entièrement  perdue, & que  la  petite  ne 
toit  que  comme  une  requefte  que  S, 
Juftin  avoir  mifc  à la  tefte  de  la  gran- 
de, en  l’adrcftanc  aufti  à Antonm. 

Nous  ne  parlons  point  non  plus  ici 
delà  difficulté  qui  regarde  l’année  en 
laquelle  lagrandc  apologie  fut  faite, 
parccque  nous  l’avons  traitée  fur  les 
Marcionitcs  notee,&c  nous  croyons  y 
avoir  montré  que  Marcion , dont  la 
feétc  cftoit  déjà  fort  célébré  fie  fort  ré- 
pandue , n’ayant  elle  hcretique  qu’en 
141  aupluftoft,  félon  Eufcbc,  fie  ne  le 
pouvant  avoir  clléfclonT cuuilicnquç 
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âpres  i58,ee«e  apologie  ne  peur  avoir 
elle  faite  que  quelques  années  après, 
& non  pas  ries  141,  comme  porte  la 
juiUp.i.p.  chronique  d’Eufcbe.j'S.  J ttftin  mcfme 
die  que  l’on  contoic  alors  1 50  ans  de- 
Boii.n  «pt.p.  pUis  la  naiflance  de  J.C.  'Mais  nous 
n otons  neanmoins  nous  fixer  preci- 
ftment  à cetre  époque , pareeque  ces 
fortes  de  contes  ne  font  pas  d’ordi- 
naire exatts  : outre  qu’on  ne  fçait  pas 
en  quelle  année  on  mettoit  alors  la 
naiUancede  J.C. C’eft  pourquoi  nous 
nous  contentons  de  dire  qu'elle  fut 
faite  vers  l’an  150. 

Poke  u p*gc  NOTE  XL 

|8i.$  rf.  . 

Smt  le  referit  d Amomn  aux  Et. ai 
d’ A fie  pour  les  Chrétiens . 

ïaf.l.4^.,j.  'Lctitredcla  lettre  écrite  en  faveur 

r’“‘’  ‘ des  Chrétiens  aux  Etats  d’Afic  , tel 
qu’il  cftdins  Eufebe  & dans  la  chro- 
nique d’Alexandrie  p.àoS,  l'attribue 
nettement  à M.Aurele:  Msÿ*©-  Auf «- 
Ruf.ih.p  tp.  y,Q.  Xf/JpiQ-  &c.  'Se  Ruhn  a lu  de 
.juft.p.iE».  mefme  dans  Eufebe. 'Au  contraire 
h.  dans  S.  Juftinon  on  trouve  la  me  fine 

lettre  à la  fin  de  fa  grande  apologie, 
elle  eft  attribuée  encore  plus  expre  (Té- 
ment  à Tire  Antonin  : Tint  A<>,/©- 
Aétiarét  A7T®r/r©-...Miet£«f.[Et  ce  qui 
autorife  beaucoup  cette  infcription, 
c’eft  non  feulement  qu’Eufebe  met  la 
lettre  dans  la  fuite  du  regned’Anto- 
ïur.l.ix.M.  nin,]'dont  il  ne  raporte  la  mort  qu’à 
f'**''  , , la  fin  du  chapitre  luivant;1»  mais  qu’a- 

■ U|l,p.IlS.ii,  t p a ■ I»  * y 

près  avoir  raporte  le  titre  de)  apolo- 
gie de  S.  Juftin  adreftée  klise  Arto- 
k.  nin&c.' il  ajoure  que  d’autres  Fidèles 

s’eftam  auffi  adrdïtz  /ut mr/me pi  nce, 
il  écrivit  la  lertredont  nous  parlons. 
f.^.p.u7.b.  '11  confirme  tour  cela  par  S.  Meliton, 
célébré,  dit-il,  dans  ce  mcfme  temps, 
qui  l’atrefte  dans  l’apologie  qu’il 
adreffe  [non  pins  au  mcfme  prince, 
mais} à Vcrus,[qui  eft  M.  Aurelc.  Il 
eft  donc  vifiblc  qu’Eufebe  a craque 
e.p.«.i.b.  ia  letttecftoitd’ Antonin: ]'&  Mc  Va- 
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lois  qui  veut  qu’elle  foit  de  M.  Au- 
rcle,  eft  neanmoins  contraint  de  re- 
connoiftre  qu’Eufebe  la  donne  à An- 
tonin. 

[Cela  fuppofé,  je  penfe  qu’il  y a 
peu  lieu  de  douter  qu’elle  ne  foit  ef- 
fectivement de  ce  prince, [comme  l’a  Zon.v.Ant.p. 
cru  Zonare,  [&  qu’ainfi  le  titre  eft ‘o4  t 
corrompu  dans  Eufebe,  quelque  an- 
cienne que  loir  cette  corruption.  Car 
il  eft  rout  à fait  hors  d’apparence  que 
cet  hiftorien  ait  avancé  une  chofequi 
cftoit  convaincue  de  faux  par  la  pièce 
mefme  dont  il  s’autorifoit,]'quoiquc  EuCa.p.«.r. 
M1  Valois  paroide  avoir  bien  voulu  b' 
le  croire,  ayant  fans  doute  moins  con- 
fulté  fa  lumière  propre  qucj'l’autorité  chr.n.p.uj.,. 
de  Scaligcr,  [qui  avoit  beaucoup  de 
rcfpcét  pour  Iuy  mefme,  & peu  pous 
les  autres.], 

'Comme  on  fit  dans  Eufebe  que  M.  I.4.e.ij.p.„», 
Aurelc  eftoit  alors  dans  la  15e  année  *■ 
de  fa  puillàncc  tribùtritiaire,  [com- 
mencée en  i47,]'Mr  Valois  eft  obligé  "■r.s‘!-l'l 
de  mettre  ce  referit  des  la  première  ' 

année  de  ce  prince,[qui  eft  Van  161, 

& la  15°  année  de  Ion  Tribunat.  Car 
Eufebe,  Rufin,  & la  chronique  d'A- 
lexandrie, ont  tous  cette  Ij*  année.] 

Cela  paroill  fi  certain  à M‘  Valois, 
qu’il  s’en  fert  comme  d’une  chofc  re- 
connue pour  condanncr  la  chronique 
d’Alexandrie,  qui  met  le  referit  en  la 
dixième  armcudc  M.  Aurelc,  [c’eft  à 
dire  en  l’an  170. 

Mais  i°,  cela  ne  s’accorde  pis  avec 
le  citrcd  Armemntjne , donné  par  cette 
infcription  à M.  Aurcle  dans  Eufebe 
Sc  dans  Rufin.  Car  les  Arméniens  ne 
furent  vaincus  au  pluftoft  qu’en  Ht. 

On  ne  trouve  mcfme  aucune  marque 
de  leur  défaite  qu’en  i*j;]'&  après  m.Aue.»  je 
au’ilseurent  efté  vaincus,  M.  Aurcle  ‘‘b- 
différa  encore  quelque  temps  à pren- 
dre le  titre  d’Armehiaque.  y.  M . 

Aierele  $ 6,7.  Je  croy  que  le  mot 
d'ApfUK©-  qu’on  lit  dans  Eufebe  , ne 
le  dit  jamais  en  ce  fens,  & qu’il  fau- 
N n nn  ij 
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droit  Aî*4"/«w't.  La  chronique d’Ale-  lettrccftde  M.  Aurelc,  objeAent  que 
xandrie  ne  l’a  point  durout.j  S.  Mcliton  n’en  parle  point  lorsqu'il 

a°/La  lettre  porte  que  diverfes  per-  raportediverfes  lettres  qu'Antomn  a 
p.'i7...  fonnes  avoient  déjà  écrit  à l’Empe-  écrites  pour  les  Chrétiens.  Et  ccpcn- 
rcur  fut  les  Chrétiens , 8c  qu’il  leur  danc  il  ne  s’en  peut  trouver  de  plus 
avoir  répondu  &c.[Ccla  Ce  peut-il  ra-  favorablc,nimcfmcquiduftcftreplus 
porter  à la  première  année  de  Marc  connue  à S.  Meliton  Evefqucde  Sar- 
AureleïCar  afin  qu’on  ne  difc  pas  des  en  Lydie,  puifqu’clle  s’adrefle  aux 
qu’il  parle  de  ce  qu’il  avoir  fait  du-  peuples  d’Afie.[Tourcs  ces  chofes  fonc 
rant  qu’il  gouvernoit  comme  Cefar  très  vraies.  Mais  quoique  S.  Meliton 
fous  Antonin,]il  avoit  marqué  fepa-  n en  ait  pas  parlé  dans  l'endroit  que 
rément  ce  que  fon  pere  avoit  répondu  rapotte  Euftbe , cela  n’cmpefchc  pas 
fur  le  mcfme  fujet  a plufieursGouver-  qu  il  n’en  air  parlé  dans  quelque  autre 
■ neurs  qui  luy  en  avoient  écrit.  lieu.  Il  eft  mcfme  bien  difficile  de 

j»,L.  Vcrus  regnoitavec  M.  Aurelc  douter  qu’il  ne  l'ait  fair,]'puifqu'Eu-  U.e.n.y; 
en  161,  avec  la  qualité  d’Augufte,  8c  febe  après  avoir  raportc  cette  lettre, 
eftoit  à Rome  avec  luy.  Pourquoi  a joute  que  S.  Meliton  nous  afluredans 
donc  (on  nom  n’eft-il  point  mis  dans  Ion  apologie , que  les  chofes  fe  (onc 
le  titre!  Pourquoi  la  lettre  parle  t-elle  pafféesde  la  forte:  8c  il  n’en  cite  point 
toujours  au  nom  d'un  feul  ( Il  efteer-  d’autre  auteur  ; ce  qui  mcfme  donne 
tain  que  dans  la  fuite , quand  il  y a eu  lieu  de  croire  que  ce  Saint  l’avoir  in- 
plufieurs  Empereurs,  ce  qu’un  feul  ferée  route  entière  dans  fon  apologie, 
faifoit  en  1’abfencc,  8c  quelquefois  8c  qu’Eufebe  ne  l’a  tirée  que  de  là. 
contre  le  fentiment  de  fon  collègue,  fe  'Dodvrel  qui  fuit  le  fcntimentde  Crp.Jir.,,.*. 

faifoit  au  nom  de  tous  les  deux , lors  Scaliger  8c  de  Mr  Valois,  remarque 
mefmequ’ilsavoientchacunlcurEm-  que  S.  Meliton  dit  qu'avant  M.  Au* 
pire  à part.  Et  je  penlc  que  cela  fe  rclc,on  n'avoit  point  vu  les  magiftrats 
trouve  pratiqué  de  mcfme  fous  Marc  des  villes  faire  des  decrets  contre  les 
Aurelc  8c  L.  Vêtus,  qui  gouvernoient  Chrétiens  8cc.  fuppofantquc  la  lettre 
conjointement  fans  aucun  partage.  aux  Etats  d’Afic  cil  pour  défendre  ces 
On  peut  encore  ajouter  une  autre  dccrets.fMais  jene  voy  pas  qu'ellectt 
raifon  confidcrabtc.  Cat  il  eft  hors  difc  un  mot.  Elle  parle  en  general  des 
d'apparence  que  M.  Aurelc  ait  traité  cris,  des  calomnies , dcspctfecurionc 
les  Chrétiens  avec  plus  d’indulgence  que  l’on  faifoit  aux  Chrétiens,  8c  qui 
dans  les  premières  années  de  fon  re-  alloicnt  jufqu’à  la  mort:]'au  lieu  que  Wd, 
gne,  qu’il  n’a  fait  depuis,  lorlqu’il  Dodwcl  foutient  que  les  magiftrats 
leur  ftit  oblige  de  la  défaite  infigne  des  villes  n’avoient  aucun  droit  de 
des  Allemans.  Et  c’cft  neanmoins  ce  condanner  au  dernier  (upplice. 
que  nous  ferons  obligez  de  dire  , fi  [Ces  objections  n’ayant  donc  rien 
nous  prétendons  que  c’cft  luy  qui  par  de  confidcrable , nous  avons  cru  nous 
fa  lettre  aux  Etats  d’Afie,leur  accorde  devoir  arrefter  aux  raifons  qui  por- 
ouvertement  une  liberté  toute  entière,  tcht  à croire  que  la  lettre  eft  plutoft 
Car  c'cft  ce  qu’il  ne  fit  jamais  après  la  d’Antonin  que  de  Marc  Aurcleil'ac 
viCtoire  d’Allemagne,  comme  on  le  qu’ainfi  elle  peut  avoir  cfté  un  fruit  l06t' 
peut  voir  dans  fa  vie#  16, 6c  i’hiftoirc  de  l’apologie  de  S.  Juftin , comme  on 
des  Martyrs  de  Lion  en  eft  un  témoi-  le  lit  dans  Zonate.[Ccla  fera  encore 
gnage  bien  évident.]  plus  probable  , fi  elle  a efte  écrite  en 

uU.p.M.i,  'Çcux  qui  veulent  ibutenirqueçette  la  i;c  année  duTnbyuiat  d‘ Antonio* 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 


j«u,«.p.ioi.  qui  eft  l’an  t j i de  J.C.]'Maisil  faut 
remarquer  que  le  nombre  de  la  puif- 
fance  un  Tribunal  n ’cftoir  point  cx- 

Frlmée  dans  S.  j uftin.  Sylburee  a mis 
an  ij  qu’il  a trouvé  dans  Eufcbe,[& 
ui  cft  de  mcfnie  dans  la  chronique 
'Alexandrie.  Cette  quinzième  année 
du  Tribunat  d’Antonin  s’accorde  en 
effet  fort  bien  avec  le  IV.  Confulat 
marqué  dans  S.  Juftin,  au  lieu  du  III. 
marqué  dans  Eufcbe.  Car  Antonin 
avoit  eflé  Conful  pour  la  4'  fois  en 
ap.p.ioo.b.  14J,  & il  ne  lefut  plus  depuis.]'Il  eft 
appelle  warip  meiAt  1»  n*.  [C’cft 
une  faute  vifible  que  ce  n x*',  le  titre 
de  Pcrc  de  la  patrie  n’eftanr  jamais 
marqué  avec  un  chifrc  dans  les  inf- 
cripuons. 

Il  y a fujet  de  s'étonner  pourquoi 
Tertullicn  voulant,  ce  femble,  ra- 
malfet  dans  le  cinquième  chapitre  de 
fon  apologie , tout  ce  que  les  princes 
avoient  fait  de  plus  conlïderablc  en 
faveur  des  Chrétiens,  ne  parle  point 
de  cette  lettre  aux  Etats  d’Afic,  ni  de 
celle  d’Adrien  à Fundanus.  Ilcftcer- 


pas  ofé  infifter  fur  ce  doutr,J'&  il  con-  c.(S.p.i«. 
cinue  dans  la  Ihite  à la  fuppofer  véri- 
table. 

[On  pourroit  demander  auflî  com- 
ment la  loy  qui  défin  doit  la  religion 
Chrétienne  lur  peine  de  la  vie,  fub- 
fiftoit  encore  du  temps  de  Commode, 
après  tant  de  rcfcritsli  formellement 
contraitcs.  Aquoy  l’on  peut  faire  deux 
réponfes  ; l’une  , que  tous  ccs  refaits 
citant  particuliers , n’avoient  pas  la 
force  tic  carter  une  loy  generale  & 
univerfclle,  qui  pouvoir  palier  pour 
un  des  fondement  de  l’Empire  ; l'au- 
tre que  tous  ccs  referits  n’avoient  pas 
plus  de  durée  que  leurs  auteurs , dau- 
tant  que  la  haine  des  payens  pourries 
Chrétiens  eftoit  une  loy  permanen- 
te, qui  effaçoit  toutes  celles  qui  luy 
eftoient  contraires , à moins  qu’elles 
ne  foflent  foutenues  par  l'autorité  des 
princes  qui  les  avoicnc  faites.] 

NOTE  XII.  Pour  I»  pijt 

Que  Suint  Ptolemte  n a pat  foujfcrt  k 
Alexandrie , mai t k Rame. 


sainement  difficile  d’en  comprendre 
ia  raifon.  Mais  quelle  qu’elfe  puirtc 
dire,  elle  ne  peut  pas  nous  faire  dou- 
ter de  l’autorité  de  ccs  pieces.Car  celle 
d’Adrien  eft  raportéepar  S.  Juftin,6c 
autorilèc  par  Saint  Mcliton  : Et  pour 
l’autre,  quand  nous  ne  pourrions  pas 
dire  avec  certitude  qu’elle  vient  auflî 
de  S.  Meliton  > neanmoins  l’autorité 
d’Eufcbe  qui  la  raporte,  fuffit  pour 
arrefter  nos  conjectures.  Sans  cela  on 
pourroit  avoir  peine  à croire  qu’un 
Empereur  payen  ait  pu  parler  fi  fort 
à l'avantage  des  Chrétiens,  fit  à la 
gloire  du  vray  Dieu.  Mais  il  faut  con- 
lidcrcr  qu’Antonin  eftoit  un  homme 
très  habile,  & qui  ainfï  pouvoir  avoit 
quelques  notions  de  la  véritable  divi- 
nité. Dodvpcl  qui  donne  beaucoup  à 
Cfp.JiC.n  c.  fes  conjectures,]' a bien  ofé  témoigner 
mu  -*57.  qUC  eette  pièce  fi  honorable  aux  Chré- 

tiens luy  eftoit  fufpc&c  ; mais  il  n’a 


[Ufuard  le  Adon  mettent  le  martyre 
deS.Ptolcmée  à Alexandrie:  de  quoy 
on  nevoit  point  d’autre  fondement,] 

'finon  que  celui  qui  fit  prendre  ccSaint  J»ft.»p.i.p. 
avoit  elle  à Alcxandric.[Mais  il  pou- 
voit  en  cftrc  revcnu,commc  il  y a bien 
de  l’apparcnce,ou  follicitcr  pat  lettres 
le  capitaine  qui  prit  le  Saim.jll  cft 
certain  que  fa  femme,  à caufe  de  la- 
quelle il  haïflbitS.  Ptolemée,  n’eftoie 
pas  à Alt  xandrie. [Mais  il  ne  faut  que 
lire  les  premières  paroles  de  S.Juftm,] 
qui  fe  plaint  aux  Romains  de  ce  qui 
s cft  parte  dans  leur  ville  touchant  ce 
Saint,  w -a  v/J$j , » Pa/tûtitSc  de 
ce  qui  fe  fait  de  mcfmc  partout  par 
les  Gouvcrncur$.[Je  prnfe  qu’il  n’y  a 
pci  fonne  aujourd’hui  qui  n’avoue  que 
cela  s’eft  fait  à Rome.  Pour  ce  quelles 
mcfmes  martyrologes  portent  que ç’a 
efté  fous  T .Anton  in , voyez  les  notes 
ij  & 14. 

N n n n nj 
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#Î4  NOTÉS  SÛR  SAINT  JUSTTN. 

NOTE  XIII. 


Que  la  petite  apologie  de  S.  Jujltu  eft 
aJrtjfte  à Aï.  A unit. 

[Nous  avons  dcja  montré  ditis  la 
note  10,  que  la  plus  petite  apologiede 
S.  Juftin  eft  celle  qu  il  a écrite  la  der- 
nière. Il  faut  voir  i cette  heure  à qui 
'elle  a efté  adrcftcc , Je  en  quel  temps 
elle  peut  avoir  efté  faite. 

On  ne  jscut  pas  nier  qu’elle  n’ait  efté 
ad  te  fie  c en  general  aux  Romains,]'à 
qui  elle  parle  des  le  commmcnce- 
menr.  L’infcriprion  que  !uy  donnent 
les  imprimez  porte  le  nom  du  Sénat. 
[Mais  il  y faut  ajouter  qu’elle  parle 
encore  aux  Ehnpereurs,  auflibienque 
la  grande, J'qui  eft  ad  reliée  à l'Empe- 
reur & à les  en  fans, au  Sénat,  & à tout 
le  peuple  Rorhdin/Eufcbe  dit  formel- 
lement que  cette  petite  fut  prefcntcc 
aux  EmpcreursM.  Aurclc  Je  L.Vcrus: 
enquoy  il  cftfuivi  parS. Jerome  vir. 
ttl.c.  2 3.  p.zjâ.c.d,  pat  Baronius  an. 
i6A-i  ’4->  par  le  P.  Labbc  de  fcrip.p. 
6S6,'ScS.  Juftin  mefrne  y dit  que  fi 
ceux  à qui  il  parle  veulent  l'ecoutet 
avec  Crcfcent,  ce  ftra  une  aérion  vrai- 
ment royale. 'Il  dit  qu'une  femme 
avoir  adrefléunc  requefte  ni  -rtJ  aii-n- 
xfdnei,  à vaut,  augujte  Empereur,  Cé 
vomi  lin  accordants  &c! Il  prie  ceux  à 
qui  il  écrit  de  propofer  ion  livre, 
oet£*7r<u,  v&xd-jat,  ivec  Ibur  fignatu- 
rc;[c’cftà  dite  apparemment  de  l’cx- 
poler  à lire  à tout  le  monde,  avec  une 
permiftion  fignée  d'eux. ] Et  les  jurif- 
confultes  remarquent  que  c’eftoit  un 
droit  rclcrvc  aux  Empereurs. 

'LcPcre  Halloix  qui  doute  qu’elle 
ait  efté  adrcllée  aux  Empereurs, don- 
ne un  fens  à ces  paroles  , Ce  fera  une 
aiïion  vraiment  r»yn/e,[qui  n’y  paroiil 
guère  convenir.  Mais  je  ne  voy  poin. 
qu’il  réponde  aux  deux  autres  en- 
droits , ni  à l'autorité  d’Eufcbc.  Je 
perife  q\t*il  yen  aqut  veulent  que  dans 
i'cmiioic  où  nous  avons  ni  t4  dm- 


inintt,  on  ofte  ni,  ce  qui  ofteroit  la 
preuve  qu’on  tire  de  cet  endroit.  Il 
faudioit  donc  auffi  changer  dans  le 
mcfmc  lien  etwf^pîpnomr  en  avulyu^nn', 
qui  feroit  une  équivoque. J Mais  on  lit 
ni  St  mun%épnme  dans  Eufebe  auffi- 
bien  que»dans  S.  Juftin/Rüfin  y a lu 
de  melme.r Et  il  ne  faut  point  qu’on 
difequ’ily  a de  l’incongruité  dans  la 
phr.ile grcqne  ni  -ni  «a/7**£«7»ei.]'On 
en  cire  une  toute  lemblabledc  Senc- 
que,  frregregtus,& ttbi  prmeipi  noms. 
[Et  S.  Juftin  eftoit  comme  obligé  de 
prendre  ce  tour, pin  (que  le  rcrtc  de  fon 
difeours  s’adrefloit  a d’autres  auflfi- 
bien  qu’à  l'Empereur.] 

'Eufebe  nous  ditcommeune  chofe 
confiante , que  cette  apologie  a elle 
faite  finis  l’empire  de  M.  Aurclc  Sc 
de  L.Verus.'S.  Jerome  la  cru  fur  fon 
aucorité  -,  * Si  tout  le  monde  jufqii’i 
prefent  a fuivi  cette  opinicm,  comme 
ceux  mcfmcs  qui  la  combatent  le  rc- 
connoifTcnt.[lt  n’eft  donc  parraifon- 
nablc  de  quitter  un  fentiment  cm- 
braftéfi  univerfel!cmcnt,fi  on  n’a  des 
raiftms  bien  fortes  Sc  bien  convain- 
cantes. Et  neanmoins  il  eft  difficile  de 
mettre  en  ce  rang  celles  que  Mr  Valois 
a alléguées  depuis  quelque  temps, 
pour  nous  obliger  de  croire  avec  fuy 
que  cetre  apologie  a efté  prefentée  à 
Ânronin.] 

'Sa  première  preuve  eft  que  Saint 
Juftin  parlant  de  cette  femme  Chré- 
tienne qui  fc  fepara  de  fon  mari , dit 
qu’elle  prefenta  une  requefte  à ï Em- 
pereur, Sc  non  aux  Empe leurs  ; d’où 
il  infère  qu’il  n’y  en  avoir  qu’un,  Sc 
que  ce  ne  pouvoir  cftre  qu’Antonin. 
[Nous  ne  nous  arreftons  point  à ré- 
pondre, que  s’il  n’y  avoit  alors  qu’un 
Empereur  , c’eftoit  peuteftre  auflîroft 
M.  Aurclc  qu’Antonin  ,puifquc  nous 
n’a vom  point  de  preuve  oicn  certaine 
que  S.Juftin  ait  efté  martyrizé  avant 
la  mort  de  L.  Vcrus  : Et  cela  s'accor- 
dèrent toujours  mieux  avec  Eufebe,] 
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'qui  dit  me  ("me  quelquefois  que  cette 
apologie  fut  adreffeeà  M.Aurclc,  fans 
parler  deL.  Vcrus.[Nous  voulons  bien 
croire  neanmoins  qu’il  parle  aux  deux 
frères.  Car  en  effet , nous  voyons  que 
dans  tous  les  autres  palTagcs  où  Mc 
Valois  croit  que  5.  Juftin  s'adrefle  à 
l’Empereur  , il  parle  toujours  non 
commcàun  feu],  mais  comme  à plu- 
sieurs ; ce  qui  cil  quelquefois  encore 
plus  vilîble  dans  la  traduction  de  Mr 
Valois  mclmc,  qu’il  ne  l’cfl  dans  le 
texte  grec.  Que  s’il  ne  parle  que  d’un 
prince  dans  cet  endroit , c’cfl  que  la 
«quelle  n’avoic  pas  cllé  prcfcncéc  à 
tous  le;  deux}  foie  que  ce  ne  fùft  pas  la 
coutume,  foie  comme  il  cfl  bien  vrai- 
semblable , que  L. Vêtus  fufl  alors  en 
Syricoccupc  contre  lesParthes. 

La  fécondé raifon  de  M‘ Valois  cfl 
fondée  fut  ces  paroles  du  fatot  mar- 
tyr Lucc,  raportées  dans  cette  apolo- 
gic:] 't'ofiro  intentent  de ihonore  un  Pim- 
péri  ur  auffi  religieux  qn  le  «flirta  & ne 
s’ Accorde  pas  avec  les  ftntnnens  du  fût 
Eu[ji.p.7«.i.  de  Cif*rle philofophe.'oa  pLutoll  com- 
me on  lit  dans  Eufebe,  & comme  Mr 
Valois  juge  avec  raifon  qu’il  faut  lire, 
du  philo  fophe  fils  de  Cefar.  Mr  Valois 
prétend  donc  que  ce  prince  religieux 
efl  T.  Antonin , à qui  le  Sénat  avoir 
donné  le  futnom  de  P tus,  & que  l’au- 
tre cfl  M.Aurclefon  fils  adoptifs  fur- 
nommé  ordinairement  U phllofophe. 
[Nous  le  pourrions  croire  aifèmenr,  fi 
nous  n’avions  tien  de  contraire.  Mais 
pour  détruire  l’autorité  d’Eufebe,  il 
faudrait  montrer  que  cet  endroit  ne 
fe  peut  pas  entendre  de  M.  Aurelc  & 
de  L.Vcrus:  & c’eft  ce  qu'on  ne  mon- 
tre pas.  Car  quoique  M.  Aurcle  n’cufl 
pas  alors  rcccu  du  Sénat  comme  An- 
tonin , le  furnora  de  Plus , perfonne 
ne  dira  qu’on  n’ait  pas  pu  le  iuy  don- 
ner comme  une  epithete , de  mcfme 
qu'on  veut  qu’il  fôit  marqué  par  celui 
de  philofophc,  qui  ne  luy  a point  non 
plus  cfté  donné  pat  le  Senat.Et  mcfmc 
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c Sénat  luy  donna  enfin  celui  de  Plus, 

Se  non  celui  de  philofophc.  V.  A! arc 
siurtle  fs.  ai.  Pour  le  philofophc  dt 
Cefar,  if  cfl  ires  naturel  de  l’entendre 
de  L.Vcrus,]’puifque  S.  Juftin  le  de-  Jaft.»p.i.p. 
ligne  par  les  mclmcs  termes  à la  telle  ,1-  ' 
de  là  grande  apologie. [La  qualité  de 
fils  de  Cefar  luy  convenoit  mieux 
qu’à  aucun  autre , parçcque  fon  pere 
L.  Verus  eftoit  mort  avec  la  {impie 
qualité  de  Cefar  qu  Adrien  luy  avoit 
donnée.  Il  cfl  vray  que  L.Vcrus  ne  fuir 
voir  guère  les  règles  des  philofbphcp 
dans  fa  vic:]'mais  il  ctudioir  leurs  liv  M.Ant.l.i.c. 
vrcsi  il  avou  toujours  desphilofophcs  r'.'p.'ji'"'* 
amour  de  Iuyi'&  il  faifoir  qualquer  M.Aur.v.p. 
lois  le  grave  & le  fewe;[U  n’en  fait}  ' 
pas  tant  pour  faire  donner  à UJ>  pfini 
ce  le  titre  de  philofophe.  Les  derew 
glemens  de  fa  vie  pouvoient  mcfmç 
n’eftre  pas  alotsfigrandsou  fi  publicss 
& quelques  corrompues  qu’aient  cité 
fes  mœurs,  elles  ne  r eftoienc  peuteftre 
pas  davantage  que  celles  de  beaucoup 
de  particuliers  qui  faifoient  une  pro- 
fcflion  publique  de  philofophic.] 

'Mr  Valois  allègue  pour  une  ttoifîe-  Ear.n  p.77ai 
use  raifon,  que  les  trois  martyrs  dont *’ 

$.  juftin  par  le  dans  la  féconde  apolo- 
gie,  ont  fouffert  foys  Utbicus  Préfet 
de  Rome  , éc  par  confequcm  fous  T. 

Amorùn  , pu  1 (que  Lollius  Urbicus  a 
vécu  fous  ce  prince,  a fait  fous  luy  la 
guerre  en  Angleterre,  félon  Capito- 
lin, Se  enfin  a elle  fous  luy  Préfet  de 
Rome  , comme  on  le  voit , dit-il, 
pat  l’apologie  d’Apulée  , faite  auffi 
du  temps  d’ Amonin.’Nous  trouvons  Apnl.ip.p. 
effeélivement  dans  cette  apologicquc  171 
Lollius  Urbicus  cfloit  OU  avoit  cfté 
Préfet  de  Romc.fMais  i°,  je  voudrait 
que  M1  Valois  nous  euft  donne  les 
preuves  dont  il  tire  qu’elle  a eûé  faite 
i'ous  Antonin.  Car  c’cll  que  ni  celui 
qui  a fait  la  vie  d’Apulée  dans  l’cdi- 
noade  Francford en  irai, ni  V oftius, 
ni  Jonfius,  n’ont  point  remarqué.] 

'Jonfius  ailuxe  aueunuairc  qu’Anto-  Jonri.j^.ju 
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nin y cfi  appelle  Divis:[Sc  par  confc- 
/tuiayp  cjucnt  ilefioitmort.j'llparoifieneffêt 
u’ Apulée  efioic  alors  dans  un  âge 
éja  avancé,  ad  hoc  «tu, [ce  qui  con- 
vient encore  mieux  au  temps  de  Marc 
Aurclequ’à  celui d’Antonin.  z®,  Lol- 
ÜusU tbicus  pourroir  avoir  cilé  Préfet 
de  Rome  fous  Antonin,  & avoir  con- 
tinué à exercer  la  mclmc  charge  fous 
M.  Aurclc  : car  on  la  gardoit  fouvent 
jufqu’à  la  mort,  3®,  11  peut  y avoir 
deux  Urbiques  Préfets  de  Rome,  l'un 
fous  Antonin,  l'autre  fous  M.Aurele; 
& mcfmc  celui  dont  parle  S.  JuAin 
cft  plusfouvent  nommé  Urbicius  que 
Utbieus.  11  n’cfipas  mcfmcdit  qu'il 
fuA  Prefet  de  Rome  ! Et  les  Préfets 
du  Prétoire faifoient  bien  plus  mourir 
de  momie  que  les  Préfets  de  la  ville. 
Nous  ne  nous  arrefions  point  à ce  que 
quelques  uns  ont  douté  fi  Urbicus 
cAoitun  nom  propreen  cet  endroit. 

Il  n’cA  pas  ncccflairc de  répondre] 
lnf.n.p.77.!.  ' \ ce(|UC  l'on  dit  encore,  que  la  chro- 
niqued’Eulcbc  femblc  mettre  le  mar- 
tyre de  S.  JuAin  fous  Antonin.]  Je  ne 
trouve  point  qu’elle  le  paroifTe  dire. 
Mais  quand  cela  feroit , il  cA  ridicule 
de  vouloir  infirmer  le  témoignage 
clair  & certain  d'un  auteur  , par  un 
autre  qui  femblc  dire  le  contraire.  Et 
quand  il  lediroit  en  effet,  on  en  con- 
clurait fort  bien  que  cette  opinion  eA 
d’autant  moins  foutcnable,  que  l'au- 
teur l'ayant  tenue  quelque  temps  pour 
vraie,  en  a depuis  reconnu  lafaufieté, 
en  (outenant  le  contraire  dans  un  ou- 
vrage poAcrieur  comme  tout  le  mon- 
de demeure  d’accord  que  l’hiAoirc 
d'Eufebea  cAé  écritcdcpuis  fa  chro- 
nique. 

Ce  feroit  une  preuve  dccifive  pour 
lefentiment  de  M1  Valois , s’il  eAoir 
vray  que  S.  JuAincuA  fouffert  des  le 
reiif.poB.p.  règne  d’Antonin ,]'  comme  Pearfon 
prétend  l’avoir  prouvé  dans  une  vie 
qu’il  a faite  de  ce  Saint.  [Cette  vie 
n’eit  pas  venue  jufqucs  à nous  j fie  ainfi 


il  faut  nous  contenter  des  preuves  que 
nous  avons,  fans  fonger  a celles  que 
nous  n’avons  pas.J'Pcarfon  cite  une  P -.77- 
chronique  grcque  manuferite  , qui 
porte  que  S.  Polycarpe  Se  S.  Juftin 
ont  fouffert  fousT.  Antonin. [Il  fau- 
drait la  voir , 6e  la  bien  examiner, 
avant  qued’ofer  décider  qu’Eufebe  fe 
trompe  dans  l’cpoque  du  martyre  de 
deux  Saints  aufli  illuAres  que  ceux 
là.]  I!  prétend  que  félon  S.  Epiphane,  p.>(s- 
S.  JuAin  doit  avoir  fouffert  des  l’an 
M?.[JenefçayfiS.  Epiphane  avoue- 
rait l’fnduftion  qu’il  tire  de  fes  paro- 
les obfcurcs.  Et  quoy  qu’il  en  foit , et 
Pete  n’cA  pasnne  règle  fort  fure  pour 
l’hiAoirc.  Pearfon  meftne  ne  le  vou- 
drait pas  preferer  à Eufebe  en  matière 
de  chronologie.} 

'Bollandus  s’éloigne  bien  de  tout  8oll.ij.apr. 
cela  : Car  non  feulement  il  veut  que  P-’®<-c-d- 
l’éctit  que  nous  appelions  la  petite 
apologie,  ait  cAé  fait  fous  Antonin, 
mais  qu’il  l’ait  cAé  des  l’an  150  ou 
environ  , que  ce  ne  foit  que  comme 
une  préface  de  fa  grande  apologie,  fie 
u’on  ait  perdu  la  fécondé  qu’Eufebe 
it  avoir  cAé  faite  fous  M.  Aurcle.  Il 
fe  fonde  fur  ce  qui  eA  à la  fin  de  cet 
écrit  p.//.e,où  S. JuAin  demande  que 
fon  livre  foit  publié,  afin  qu’on  con- 
noi fie  les  Chrétiens.  Car  cet  écrit,  dit 
Bollandus,  ne  pouvant  pas  faire  con- 
noiAre  les  Chrétiens,  c eA  le  livre  de 
fit  première  apologie  qu’il  demande 
qn’on  public.[Neanmoins  quelque 
court  que  foit  cet  écrit,  il  ne  laific  pas 
de  faire  connoiArc  fufiïfammcnt  ce 
que  c'cAquc  la  religion  Chrétienne. 

Et  de  plus,  il  paroifi  que  S.  JuAin  en 
demandant  la  permifiion  de  publier 
fon  écrit,  entend  que  cette  permiflron  • 

enferme  les  autres  ouvrages  qu’il 
pourrait  y ajouter  pour  continuer  le 
mefme  écIaircificment.]'M  vous  nous  «Joft.ap.j.y* 
accordez,  dit-il,  ce  que  nous  vous  de- 
mandons, nous  aurons  moyen  défaire  « 
voix  la  vente  à tout  le  monde  , afin  u 
qu’il» 
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qu’ils  changent  [h  mauvaife  opinion 
ju'ils onr  de nous.]Car  c’eft  pour  cela 
cul  que  nous  avons  fait  ccsdifcours. 
[Quand  il  feroit  certain  mcfme  tjue 
cet  écrit  ne  feroit  que  la  préfacé  d un 
plus  long  ouvrage,  nous  aurions  au- 
tant de  rai  Ton  de  dire  que  ce  feroit  la 

Îircfaccdc  fa  fécondé  apologie  que  de 
a première,  ou  plutofl  nous  y ferions 
obligez, ]'puifqu  Eufebe  après  avoir 
dit  que  S.  Juliin  fit  unc.fcconde  apo- 
logie,'cite  de  l’apologie  ÿ*V  aven 
marejuie  , i»  t*  l’endroit 

touchant  Crefeent  que  nous  lifons 
dans  ce  que  Bollaiulus  prétend  eflrc  la 
préface  de  la  ptcmierc,  ».  ^f.c.'Tout 
cela  n’empcfche  pasBolfandusdc  dire 
que  Mr  Valois  s’eft  trompé  en  fui- 
vant  la  foule  de  ceux  qui  onr  pris  ce 
difeours  pour  la  féconde  apologie  de 
S.  Jliftin,'de  foutenir  qu’aucun  ancien 
n’a  jamais  rien  cité  de  cette  fécondé, 
de  prétendre  fuivre  le  fcmimentd’Eu- 
frbe-,  [qui  cft  viftblement  contre  luy,] 
'SC  de  aire  que  ■ A àtvoAoj/*, 
dont  ca  hifloricn  cite  le  paffage  tou- 
chant Crefeent,  n’efl  point  la  féconde 
marquée  quelques  lignes  auparavant 
dans  le  mcfmc  chapitre  1 6,  mais  la 
première  dont  il  avoir  parlé  dans  les 
chapitres  tl  St  ta,  ayant  mis  entre 
deux  un  très  long  difeours  fur  S.  Po- 
lycarpe.  Et  il  appelle,  dit  Bollandus, 
cette  première,  -rüù  AAiAOjuVlu/,  pour 
nous  infïnuer  qu’elle  avoir  eftébien 
rcccuc  de  l'Empereur,  Se  rendue  pu- 
blique , Se  que  l'autre  au  contraire 
avoir  efte  fuppriméc. 

[Nous  biffons  à ceux  qui  faventun 
peu  de  grec , Se  un  peu  raifonner , à 
faire  fur  cela  telle  reflexion  qu’il  leur 
plaira.  Mais  puifqu’il  s’agit  delà  pen- 
îcc  d’Euft  bc,  nous  croyons  qu’il  s’ex- 
plique affez  luÿ  mcfme  par  toute  fa 
fuite.  Se  particulieremcnt]'cn  difant 
que  l’evenement  vérifia  aaffitofi  ce 
queS.Juftin  avoir  die  du  martyrcqu’il 
vovoit  que  Crefeent  luy  devoir  pro- 
Hifi.Ecd.Tm.il. 
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curer.'Il  met  la  première  apologie  de  du. 

S.  Juftin  en  14:, [10  ans  avant  le  rè- 
gne de  M.  Aurcle,]'la  féconde  fous 
M.  Aurele  , Se  fon  martyre  fous  le 
mcfme  prince.  [Il  n’efl  pas  difficile 
après  cela  de  juger  fi  c’eft  de  la  pre- 
mière qu’il  a tiré  le  paffage  touchant 
Crefeent,  ou  de  la  féconde.  Nous  fui- 
vons  donc  en  ce  point  M1  Valois, 
fans  craindre  de  nous  égarer  avec  la 
foule  qui  a Eufebe  pour  guide,  St  qui 
n’efl  combacuc  ni  par  aucune  preuve, 
ni  mefme  par  aucune  apparence  de 
rai  fon.] 

NOTE  XIV. 

jdxteritt  des  ades  de  S.  JseJlm  : Qiti 
ce  font  ceux  de  I'apdegijlc. 

[La  fidelité  des  aétes  du  martyre  de 
S.  Juftin,  paroiltra  indubitable  à tous 
ceux  qui  en  voudront  confîdercr  la 
fimplicité.  Quoique  Metaphrafte  qui 
nous  les  a confcrvcz , foit  ordinaire- 
ment fofpcél  dans  les  pièces  qu’il  nous 
donne,  neanmoins  il  cft  vifiblc  qu’il 
n’a  point  touché  à celle-ci.  Nous  n’y 
trouvons  point  ces  grandes  déclama- 
tions , ces  miracles  prodigieux , ces 
convcrfions  fubites  d’un  grand  nom- 
bre de  perfonnes,  ces  fuppliccs  inouis, 
qui  nous  font  regretter  de  voir  les 
nifloires  des  plus  illuflrcs  Martyrs 
méfiées  de  fables  incertaines  Se  ridi- 
cules , qui  leur  oftent  toute  croyance 
au  lieu  d’en  augmenter  la  vénération, 

8t  qui  les  rendait  des  fujers  de  fean- 
dale  Se  de  rifïc  pour  les  ennemis  de 
Dieu,  au  lieu  d’eîlrc  des  objets  d’idi- 
fication  pour  les  Fidèles.  Nous  ne 
voyons  rien  de  fcmblablc  dans  ce  ré- 
cit : Tout  y eft  fimple,  tout  y cft  na- 
turel. De  forte  que  nous  pouvons  nous 
a ffurer  que  fi  ces  aétes  font  dans  Me- 
taphrafle,]'ils  ne  font  pas  neanmoins  Atl.Jtsim.j-. 
de  luy,  tomme  le  reconnoilt  Léo  Al- 
latius.  [Ils  ont  feulement  parte  par  ce 
canal  , fans  s'y  tftre  fouillez  de  la 
moindre  impurcté,]'hormis  peutedre  Att.w.j.  «, 
O 000 
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les  deux  lignes  qui  en  font  la  préface 
dans  Surius,[Jc  que  nous  avons  omi- 
fes  comme  Baronius  : Car  nous  ne 
yoyons  pas  moyen  de  les  foutenir. 

U y a apparence,  comme  nous  l’a- 
yons marqué , qu'ils  ont  efté  connus 
par  S.  Epiphanc,  loir  qu’ils  aient  eftc 
inférez  dans  le  livre  célébré  des  Mar- 
tyrs compofe  par  Eufcbe,  foit  qu’ils 
aient  efté  confetvez  par  quelque  autre 
voie.  Rien  n’empefchc  de  les  mettre 
au  rang  de  ceux  qui  ont  efté  tirez  du 
greffe.S’il  n’y  a pas  partout7*/?(»«j dt- 
xit  &c.\\  eft  ailé  que  cela  ait  efté  chan- 
gé pat  les  Chrétiens  qui  les  ont  co- 
piez, & qui  y ont  ajouté  les  dernières 
lignes.  On  peut  dite  auflï  avec  beau- 
coup d'apparence,  qu’ils  ont  efté  écrits 
ou  pat  ceux  à qui  on  croit  que  les  Pa- 
pes avoient  donné  le  foin  défaire  re- 
cueillir les  aillions  pareilles  qui  le  paf 
foient  dansRomc,ou  pat  la  pieté  par- 
ticulière de  quelque  fidèle  fpeélatcur 
dccetriomphc.commeon  le  voit  dans 
les  actes  de  Saint  Ignace,  que  touc  le 
monde  reconnoiftpour  authentiques. 

Ce  que  nous  venons  de  dire  fuffit 
pour  nous  donner  de  la  vénération 
pour  ces  ailes,  comme  pour  une  pièce 
ancienne  & véritable  i mais  ne  fuffit 
pas  encore  pour  relever  la  gloire  de 
S.  Juftin , fi  nous  ne  répondons  aux 
dimcultez  de  Bollandus.]  'Car  com- 
me le  nomdejuftincft  allez  commun 
entre  les  Martyrs/Bollandus  louticnt 
que  celui  dont  parlent  ces  ailes , cft 
tout  different  de  l’apologiftc.'Il  pré- 
tend le  prouver  pareeque  ces  ailes  ne 
difent  tien  de  fes  apologies,  ni  de  fes 
difputcs  avec  les  philolophes,ni  des 
intrigues*  de  Crefccnt,  [comme  fï  les 
ailes  d’un  martyr  cftoient  l’hiftoire 
de  fa  vie,] '5c  que  Ruftiquc  euft  eu 
charge  d’examiner  toutes  ces  chofcs, 
qui  n’eftoicnr  pas  mcfmc  de  fa  com- 
pétance &c.[  Bollandus  pourrait  faire 
la  mcfmc  difficulté  fur  les  ailes  de  S. 
Çyptien,qui  font  du  mefme  genre  que 


ceux-ci,  c’eftà  dire  tirez  du  greffe,  Si 
un  peu  changez  par  les  Chrétiens. 

Il  faut  s’arrefter  davantage  fur  une 
autre  raifbn  de  Bollandus, j'qui  clique  tatl.tj.apf .y. 
les  Grecs  dans  leur  office  paroiflent  ia*c'1' 
dire  que  le  philofophe  cft  mort  de  la 
ciguë  qu’on  Iuy  fit  prendre  , au  lieu 
queS.  Juftin  dont  on  a les  ailes,  a eu 
la  telle  tranchcc/Mais  le  P.  Halloix  Halt.v.juO.p. 
foutient  que  ce  que  les  Grecs  difent  de  ‘<4' 
cette  potion  de  ciguë,  n’cfl  qu’une  mé- 
taphore qui  e'xprime  le  venin  froid  de 
la  haine  Si  de  l'envie  de  Crefccnt,  la- 
quelle fut  la  caufe  de  fon  martyre, 

[comme  la  haine  d’Anyte  & de  Me- 
lice  fit  condanncr  Socrate  à mourir 
avec  de  la  ciguë.  C’eft  ce  que  la  fuite 
mcfmc  de  l'office  des  Grecs  donne 
lieu  de  dire.yCar  dans  l'hiftoirequ’ils  p.,a,|Men*a; 
y font  de  Saint  Juftin , ils  ne  patient  ' 
point  dutout  de  ciguë,mais  expriment 
la  mort  par  le  mot  d «spini , qui 
fignific  plutoft  une  mort  fanglance, 
ajoutant  qu'il  avoic  fouffert  aupara- 
vant beaucoup  de  toutmens:  '&  dans  HiU.p.xZjt 
les  eloges  qu'ils  luy  donnent , ils  di- 
fent  qu'il  a éteint  le  feu  des  cfprits 
malins  pat  les  ruilTcaux  de  fon  fang. 

'S.  Jerome  dit  auffi  qu’il  répandit  fon  Hict.r.ill.c. 
fang  pour  J.C,*5c  S.  Sophrone  de  Je- 
rufalem , qu’il  confirma  fa  foy  par  le  tssj.b.1**’ 
témoignage  de  fon  fang  , fjppjuuïc 
ce  que  Photius  qui  le  cite  ne 
defavoue  point. [Ces expreffions  mar- 
quent allez  qu’on  ne  favoit  point  qu’il 
ruft  mort  d’une  potion  de  ciguë. 

Jenefçaymcfmc  s’il  yauroitdc  la 
temerite  1 aflurerque  l’on  ne  trouvera 
jamais  aucun  martyr  qui  fbit  mort  par 
le  poifon.Car  fi  on  les  euftempoifon- 
nez  à leur  infeeu  , l’Egiife  aurait-elle 
reconnu  pour  martyrs  ceux  qu’elle  ne 
verrait  point  avoir  préféré  la  vérité  1 
leur  vie,  5c  avoir  embrafté  volontai- 
rement la  mort  pour  J.C.  fon  Epouxt 
Que  fi  on  les  cufl  condannez  à pren- 
dre eux  mefmes  le  poifon  comme  So- 
crate -,  n’autotcnt-ils  pas  dû  foufftir 
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toutes  fortes  d'extremitex,  plutollque 
de  fedonner  la  mort  à eux  mefmes,] 
'comme  firent  ces  Chrétiens  que  l’on 
condanna  du  temps  de  Dioclctien  à 
combatre  en  gladiateurs  , 8c  qui  ne 
voulurent  jamais  le  faire!  [Que  s’ils 
euflent  obeï  à un  commandement  fi 
injufte,  il  femble  que  l’Eglife  au  lieu 
de  les  honorer  comme  des  Martyrs, 
aurait  dû  les  condanncr,comme  ayant 
eftédes  homicides  d'eux  mefmes.  Cc- 

5 codant  fi  les  Grecs  ont  cru  que  Saint 
uftin  cftoit  mort  par  le  poilbn , ils 
l’ont  dû  mettre  dans  ce  dernier  rang,] 
'puifqu’ils  reconnoilTent  nettement 
qu'il  a comparu  devant  le  juge  , 8c 
qu’il  a refifté  gencrcufcmcnt  à fes  com- 
mandemens  injuftes. [Je  doute  fort 
auffi  qu’on  puilfc  trouver  aucun  exem- 
ple que  perfonne  ait  jamais  eftécon- 
danné  par  des  juges  Romains  à pren- 
dre du  poifon.J 

'Bollandus  veut  en  effet  que  S.  Juftin 
ait  cité  empoifonné  fccrettcmenr  par 
les  intrigues  de  Crefccnt  ; 8c  que  ce 
(oit  pour  cela  qu’on  ignore,  dit-il,  le 
lieu,  le  jour,  8c  lescirconftancesde  fa 
morti'c’cftàdircqueS.Juftin  recon- 
nu pour  martyr  par  toute  l’antiquité, 
Sc  à qui  ce  titre  cil  demeuré  comme 
propre,  eft  mort  d’une  manière  obfcu- 
re,  inconnue,  toute  differente  de  celle 
des  Martyrs-, [en  un  mot,  que  ce  n’eft 
point  un  vray  martyr. 

Ce  que  nous  difons  que  les  Grecs  ne 
parlent  de  ciguë  que  par  métaphore, 
cil  une  chofe  indubitable,  s’ils  ont  cru 
que  les  actes  des  SS.  Juftin,  Cariton 
Sec.  lelquels  ils  ont  fort  bien  connus, 
eiloient  ceux  du  philofophe.]'Au(fi 
Bollandus  ne  manque  pas  de  foutenir 
qu’ils  en  font  deux  Saints  differens; 
& c cd  fa  plus  forte  preuve.  II  a pour 
luy  le  Typique  de  S.  Sabas,  qui  les 
diilingue  effectivement, p.  4/.  4.  Le 
petit  raenologe  imprimé  à Venifeen 
1 5 ai,  le  fait  auifi,  p.  117. 1.  Bollandus 
cite  encore  les  Menées,  'qui  mettent 
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d’abord  une  petite  hiftoirede  S. Juftin 
le  philofophe,  puisun  abrégé  des  aCtes 
de  S.  Juftin,  S. Cariton  &c.  fans  dire 
ûc’eft  le  mcfmc  Juftin,  ou  fi  c’en  font 
deux,  8c  mettent  devant  8c  après  di- 
vers clogcSjtanroft  du  philofophc,tan- 
roftdc  celui  des  aétes rde  forte  que  le  Hall.v.juft.f. 
P.  Halloix  a cru  que  c’eftoit  toujours 
le  philofophe, qu’ils  vouloient  tantoft 
louer  feparément,tantoft  joindre  avec 
les  compagnons  de  fon  martyre.'On  p t‘<- 
voit  en  effet  qu’ils  attribuent  fingu- 
licremcnt  à celui  des  aétes  le  don  de 
fagefle,[qui  convient  fort  bien  au  phi- 
lofophe. Dans  le  calendrier  du  petic 
mcnologe,i!s  marquent  Amplement 
la  fefte  de  S.  Juftin  martyr,  8c  dans 
l’ Anthologe p. 220.3,  S.  Juftin  martyr 
8c  fes  compagnons  : ce  qu’on  voit  de 
tnefmedans  les  Menées  p.i,  à la  telle 
de  l’office  du  premier  de  juin. [Tout 
cela  donne  quelque  lieu  de  croire  qu’ils 
ne  prétendent  honorer  qu’unS.  J uftin.]  ’ 

Dans  le  mcnologe  dcCanifius  t.i.p. 

7S6,  ils  font  très  nettementun  mcfme 
Saint  du  philofophe  8c  de  celui  qui 
fou  (frit  avec  S.  Cariton  8c  c. 

Mais  je  ne  fçay  pourquoi  nous  nous 
arrêtions  à chercher  le  fentimenr  des 
nouveaux  Grecs.Quand  ils  auront  cru 
queS.  Juftin  le  philofophe  cftmortde 
poifon,  8c  eft  different  de  celui  dont 
parlent  les  aétes , leur  croyance  faic 
peu  de  chofe  pour  trouver  la  vérité; 

8c  nous  aurons  toujours  droit  de  leur 
demander  àeux  mefmes  pourquoi  ils 
auront  attribué  à un  Saint  dont  le 
martyre  eft  fi  attefté,  un  genre  de  mort 
fi  extraordinaire  , dont  on  ne  trouve 
aucun  témoin  dans  l’antiquité,  8c  qui 
eft  mefme  abfoiument  contraire  aux 
expreffions  de  S.  Jerome,  8c  de  S.  So- 
phrone. 

Nous  pouvons  dire  la  mefme  chofe 
de  ce  quon  litjà  la  fin  du  premier  Bit>.Pa.,.ji|. 
livred’Aponc  fur  I’Apocalypfc,  lorf- 113 *• 
que  montrant  que  ceux  dont  nous 
avons  abandonné  la  focieté  pour  l'a-~ 
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mour  de  J.C,  deviennent  enfuite  nos 
plus  cruels  ennemis,  il  die  ces  paroles: 
» Sieste  de  maguo  vire  Jmfiino  philofopho 
» hijhna  refcnfadttm , qui  exfuav «- 
» nijfima  ai  veram  philofephiam  Chrtjli 
n dum  cenvennur, &cenvtrfus  pre  fonda 
» religion*  centra  gentils  s pugnat,& quof 
,,  dam  filial  matns  philefepbes  redarguit 
,,  blafphemantes , calliie  in  fecrete  veca- 
n tus  , ai)  iis  magijlris  interfedus  tft: 
n centra  quem  uliqiei  fin  moires  , impie 
« religiems  cum  anuquam  doUrmam  dt- 
» fermjfct,  ufque  a l fangiinem  pugnave- 
Hilf.v.juft.»  rwr.'Lc  P.  Halloix  ufche d'accorder 
t i*h  cet  a (T  affinât  »vcc  le  jugement  public 

rendu  contre  S.  Juftm  félon  Tes  actes. 
[Mais  le  plus  court  cil  de  direqu’Apo- 
ne  ayant  vécu  Ielon  le  P.  Labbc  de 
ferip.  p.  iee,Sc  félon  M*  du  Pin  S. 7. 
p.t+i,  fur  la  Un  du  Vil.  lieele,  il  n’eft 
pas  afTez  conlîdcrable  pour  nous  aflu- 
rcr  d’un  fait  donc  nous  ne  trouvons 
rien  ailleurs. 

Pour  venir  donc  à quelque  chofe  de 
ïr MS.c.i.p,  plus  fcur,]'S.  Epiphane  allure  que  S. 

Juflin  a fouffert  a Rome  fous  le  Préfet 
*oU.i;.,pr.p.  Ruftique. 'Bollandus  chicane  autant 
er  'iof.c.  qu’il  peut  iur  ce  paflage,  ‘mais  avec 
cela  il  n’ofe  pas  nier  qu’il  nedife  ce 
que  nous  en  citons. [Or  c’eft  ce  que 
nous  liions  pofitivement  dans  les 
a <5lcs  : Bc  cela  s’accorde  parfaitement 
avec  ce  que  nous  favons  par  Eufcbe, 
que  le  philofophc  elt  mort  fous  M. 
nig.4S.t.i.t.i.  Aurelc  & L.  Vcrus,]'&  par  Ulpien, 
* '***•  que  junius  Rudicus  cftoit  Préfet  de 
S j.  Rome  fous  les  mefmes  princes.'Mais 
outre  cela,  S.  Juftin  donc  nous  avons 
les  actes,  pailoit  pour  un  homme  elo- 
1 1.  quentj'avoit  travaillé  à s’ùaûtuirc  dans 

toutes  fortes  de  fciences  avant  que 
f M-  d’embralfcr  le  Chriftianifme, 'cftoit 

venu  deux  fois  à Rome , y avoir  des 
difciples,  &uneecoleoùilinftruifoit 
cous  ceux  qui  le  vouloient  venir  ecou- 
tcr.fRien  ne  convient  mieux  à l’hif- 
roiredu  philolophe.  On  voir  dans  les 
réponfes  ruetnjcs  marquées  dans  les 


l INT  JUSTIN, 
a êtes,  les  points  qu’il  recommande  le 
plus  dans  fes  écrits, ]'un  refpeâ  pto-  i >; 
fond  pour  les  Prophètes,  la  croyance 
d’un  icul  Dieu  créateur  du  monde 
[contre  Marcion,]'la  menace  du  ju-  Si. 
gement  univerfel. 

[Il  nous  faudroit  bien  des  preuves 
pour  nous  perfuader  après  cela  queccs 
ailles  ne  font  pas  ceux  de  l’apolo- 
giftc,]'pour  s'étonner  avec  Bollandus  nottij.ipr.p, 
que  Baronius  l'ait  pu  croire  Se  le  faire  w,'t' 
croire  aux  autresi&  pour  aimer  mieux 
dire  qu’il  y a eu  deux  Juftins  marcyri- 
zcx  à Rome  fous  le  Préfet  Ruftique, 

& cous  deux  inftruits  dans  coures  for- 
tes de  fciences. [C’tft  fe  réduire  vo- 
lontairement à une  étrange  extrémité 
pour  fuivre  les  nouveaux  Grecs,  dont 
mcfmc  le  fentiment  n’cft  pas  certain. 

Nous  ne  croyons  point  après  cela, 
que  perfonne  s'arrefte  à ce  qu'Ufuard 
& Adon  patient  de  S.  Juftin  i}.  apr, 
fans  rien  dite  de  fes  compagnons. Soit 
que  l’on  ait  cru  qu'il  furalbit  de  mar- 
quer S.  Juftin  cour  fcul  , foit  mcfme 
qu’on  n’euft  à Rome  aucune  connoif- 
fancc  de  ces  feints  Martyrs,  cela  ne 
diminue  point  la  certitude  que  la  véri- 
té tire  des  autres  monumens.  Et  ce  qui 
nous  perfuade  plus  aifement  que  la 
connoiflance  de  ces  Saints  s’cûoic  per- 
due en  Occident,] 'c’eft  que  nous  p.ioaI>li»r- 
voyons,  comme  le  dit  Bollandus,  que 
celle  dcS. Juftin  mcfmc  y a trfté  durant 
très  longtemps  prcfquc  entièrement 
abolicicn  for  te  qu  ’il  paroift  qu’U  fuard 
ic  Adon  l’ont  mis  les  ptemiets  dans 
les  martyrologes , non  fur  aucun  mo- 
nument de  l’Eglife  latine,  mais  fur  ce 
qu’ils  en  avoient  lu  dans  Eufcbe.  Eo- 
core  ne  l’y  ont-ils  mis  que  comme  par 
occafion  Bc  pat  furcroift,  en  le  joi- 
gnant à S.  Carpe:  & fi  nous  nous  ar- 
reftions  J eux  , nous  aurions  lieu  de 
croire  qu’il  eft  mort  non  àRomc^nais 
à Pergame  en  Afie , comme  Adon  le 
dit  eiprdlcmcnt  dans  Coa  martyrolo- 
ge. [On  ne  tait  encore  aujoutdinu  au- 
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cune  folennité  particulière  de  ce  Saint 
à Rome  , quoiqu'il  ait  eilé  l’un  des 
plus  grands  ornemens  de  cette  Eglifc. 
Que  û S.  Carieon  & les  aAtes  com- 
pagnons de  Ion  martyre,  eu  fient  efté 
connus  dans  Rome , qui  eufi  pu  tm- 
pelcherdc  les  mettre  dans  le  martyro- 
loge Romain?  Soie  qu’ils  aient  fouf- 
fert  avec  S.  Juftin  le  philofophe,  loir 
que  ç’ait  elle  avec  un  autre,  il  eft  tou- 
jours certain  qu'ils  fiant  morts  à Ro- 
me , & les  Grecs  le  reconnoifienr.J 
AAM.p.ir.j  'Mais  ce  qui  cil  vray,  c'cft  que  les  mar- 
v tyrs  des  deux  premiers  ficelés  font 

fouvent  ceux  qu’on  crouve  le  nioins 
dans  les  anciens  martyrologes,  {où 
l’on  a particulièrement  recueilli  ceux 
qui  ont  fouffert  lous  Decc,  & dans  les 
perfecutions  fuivantes. 

{Il  y a encore  deux  düficultczdaps 
les  aâcs  de  Saint  Juftin,  auxquelles  il 
eft  neccfiairede  Catisfaire.  Toutes  les 
deux  font  comptifes  en  ces  termes  de 
la  fentcnce,  qui  portent  que  les  mar- 
tyrs feront  deoapitex  pout  avoir  rcfiife 
dobeït  à ledit  de  ( Empereur.  On 
demande  pourquoi  on  parle  d'edit 
fous  des  princes  qui  certainement  c’en 
ont  fait  aucun  contre  le  Chriftianif- 
mc  ',Jc  pourquoi  on  ne  nomme  qu’un 
Empereur,  lorfque  félon  l’opinion  la 
plus  commune  il  y en  avoit  deux.  A 
cela  nous  pouvons  répondre  que  ces 
difficulté!  n' d’une  fondées  que  fur  les 
termes  luins.eiles  font  peu  confidcra- 
bles.  Car  foit  que  le  grec  qui  eft  dans 
Metaphrafte  foir  l’original , foit  que 
ce  foit  une  tradu&ion  du  texte  latin 
écrit  à Rome , il  eft  toujours  certain 
que  le  Latin  que  nous  avons  eft  une  trn- 
duftion  du  grec  de  Metaphrafte.  Or 
il  eft  ailé  que  Le  terme  d'edit  ait  efté 
exprimé  dans  l’original  par  un  terme 
moins  fore,  comme  celui  d'otdre  ou 
de  commandement , qui  n’cuvportant 
rien  de  folcnnel  ni  de  public,  pouvoir 
nous  marquer  quelque  ordonnance 
pareille  icelle  que  reccut  le  Gouver- 


neur des  Gaules  touchant  les  Chré- 
tiens de  Lion,  après  mcfmc  le  grand 
edit  d’indulgence  de  M.  Aurele.  Ces 
ebofes  n’eftant  nullement  contraires 
l’une  à l’autre  dans  la  conduite  extra- 
vagante de  c es  figes  du  paganifmc, 
comme  nous  l’avons  montié  ailleurs. 

V Japcrf.deTrujarf  ;\A4 .jbertle  fif. 

Pour  ]c  fécond  point,  fi  nous  vou- 
lons que  S.  Juftin  foir  mort  avant  L. 

Vêtus,  nous  pouvons  nous  fervir  de 
la  mcfmc  raifon  que  nous  venons  d’al- 
leçucr,  puifque  s’il  y a dans  le  grec 
mnitgpneixf  OU  quelque 

terme  fcrabiablc,  comme  le  latin  l’a 
exprimé  au  commencement  de  oes 
mefmcs  aéfes,  ce  terme  d’ordonnance 
impériale,  fc  raporte  aufiibicn  à deux 
Empereurs  qu’à  un  feu!.  Nous  pou- 
vons mcfmc  ajouter  que  comme  cette 
ordonnance  n’cûoit  vraifembUbje- 
nicuc  qu'une  lettre  particulière , on  a 
pu  avec  raifon  l’attribuer  à un  fcnl, 
fins  confiderer  fon  collègue  qui  n'a- 
voir aucune  part  en  cette  affaire, & qui 
cftoit  peuteftre  alors  à mille  lieues  loin 
de  Rome. 

S'il  y en  a qui  ne  veuillent  pas  fc 
contenter  de  ces  deux  folurtons,  rien 
ne  les  empefehede  croire  que  S.  Juftin 
a fouffert  en  170  aptes  la  mort  de  L. 

Vcrus.  llpeuravoir  adrtflefa  fécondé 
apologie  aux  deux  Empereurs  en  1 69, 

& cûte  mort  en  tyo.CarJunius  Rufti- 
cus  pouvoir  encore  dire  alors  Préfet 
de  Rome.J'Bollindus  met  le  martyre  BolUj.apt.p; 
dcS  Juftin  vcrslamefme  anncc.[N’ous  «»vk,K>7* 
aimons  mieux  neanmoins  le  mettre  en 
l’an  i(j  ou  i68,puifqu’Eufcbcen  parle 
avant  la  mort  du  Pape  Amcct,]'arri-  E1fi.4-e.17. 
vée  félon  luy  en  la  8e  année  de  M.  Au-  f-14’*’ 
tele, [c’cft  à dire  en  i'8,  & après  la 
mort  dcSfPolycarpc que  nous  croyons 
avoir  fouffert  au  commencement  de 
sK.fansquoy  nous  foâvrions  la  chro- 
nique d'Alexandrie,  qui  met  le  mar- 
tyre de  S.  Juftin  en  l’an  1*5,  & on  la 
poutre  ix  appuyer  par  ce  qu’on  ien)ar- 
Oooo  iij 
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que  que  la  mort  de  S.  Polycarpe  fie  t 
eeller  la  pcrfccution,  s’iln’eftoit  ailé 
de  juger  que  cela  fe  doit  entendre  par 
report  à P A fie,  où  la  periécution  avoir 
cité  fort  violente. 

Nous  ne  voulons  pas  palier  lous 
filcnce  une  nouvelle  objection  que 
quelqu'un  pourrait  peuteftre  faire  fur 
les  a&es  de  S.  Juftin,  quoique  Bollan- 
dus  qu’elle  favorife  n ait  pas  mefine 
cru  la  devoir  marquer  en  palfant.C’cft 
qu’il  cil  ce  fcmblc  contre  la  difciplinc 


INT  JUSTIN. 

Romaine,  qu’un  citoyen  tel  qu'elloit 
S.  Juftin  , full  condanné  au  fouet  ; ce 
que  neanmoins  fes  a fies  portent  ex- 
prciréiTtcrnlSans  s’arrefter  à toutes  les 
diftin&ions  qu’on  pourrait  faire, ]'il 
fuffit  devoir  par  l’hifloirc  indubitable  c- 
de  Saint  Attalc  citoyen  Romain  , qui 
(oulFrit  environ  dix  ans  apiés  à Lion, 
que  la  haine  des  peuples  & des  ma- 
giftrats  contre  les  Chrétiens,  n’eltoif 
arrelicc  par  aucune  borne  ni  de  l'hu- 
manité  , ni  des  loix.] 
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tour  U page  NOTE  1. 

40<.  # 

S ht  l' année  & lt  jour  de  fumvrt. 

'ÇAint  Anicer  a gouverné  onze 
,l41  1 k3ans  , félon  Eulebe,  [depuis  l’an 
Ij7,]jufqu’à  la  huittieme  année  de  M. 
Aurclc,[qui eft  la  i«8  deJ.C.Nice- 
phorc  fuit  Eufcbc.yLes  Latins  y ajou- 
ï j’p.,,,.  ’ tent  4 mois , & j jours.  Anaflafc  dit 
■»*»•  neuf  ans,  troi?mois,3e  trois  jours.[Il 
faut  apparemment  lire  XI.  au  lieu  de 
IX.  Le  Pontifical  de  Bucherius  l’a 
«oii.apr.t.i.  oublié  tout  à fait.]'Un  autre  plus  re- 
cent  dit  qu’il  fut  mis  en  terre  le  10 
•a  aFtP-47S- d’avril, 'auquel  fa  fefte  eft  marquée 
par  Raban  , Florus,  Sc  les  anciens 
bréviaires  Romains  Sec.  D’autres  la 
font  le  17  du  mcfme  mois  ; ce  qu’on  a 
fuivi  dans  le  martyrologe  Romain; 
Sc  divers  martyrologes  manuferits  la 
mettent  le  1 6. 


Feue  la  page 


NOTE  I I. 

S ht  M Arcien,  Celahen,  Ô'jigriffm, 
Eveftjuet  d' slUxandrit . 


'Buf.l.  4.C.II. 
*■**•*• 


[On  a vu  dans  la  noteî  furS.Te- 
lelphore , qu’Eumcne  «'  Evefque  d’A- 
lexandrie cfl  mort  en  l’an  143,  le  7 
ou  8 d’oélobre.]'Son  fuccefieur  nom- 
mé Marc  parEufebc,  Si  Marcien,par 
Eutyque  p.}}«,  Sc  par  la  chronique 


Orientale p.m,  gouverna  13  ans  félon 
Nicephore,  dix  ans  félon  Eufebe  Sc 
Eutyque , ou  y ans  Sc  8 S jours  félon  la 
chronique  Orientale.fAinfi  ileft  mort 
non  en  149,  comme  porte  la  chroni- 
que d’Eufebc  par  une  contradiction 
vifible,  mais  en  153,  Sc  le  premier  jour 
de  cette  année  là,  qui  eftoitj'lc  diman-  ctvi.ori.*. 
che  S de  Tubi , comme  la  chronique  m- 
Orientale  le  dit  expreflémcnr , [ en 
commençant  les  8 6 jours  au  8 d’oâo- 
bre.] 

'Celadion  qui  fucceda  à Eumenc,  EnTf.iM.aj 
citnommcClarius  par  Eutyque p.t$  y, 

Sc  Claudien  par  la  chronique  Orien- 
tale p.m.  Nicephore  ne  luy  donne 
que  dix  ans,  Eutyque  en  met  onze,  Sc 
Eulebe  I4,[aufquels  il  a voulu  ajouter 
quelques  mois,] 'puifqu’il  ne  met  fa 
mort  qu’en  la  8 'année  de  M.  Aurele,  c‘ 

[c’eft  a dire  en  16t.]  La  chronique 
Orientale  luy  donne  en  effet  14  ans,  3c 
fix  mois  ou  183  jours  ; Sc  marque  la 
mort  le  jeudi  y d’Abib[ouEpiphi,c’cft 
à dire  le  3 de  juillet,  qui  eiloit  le  jeudi 
en  l’an  167,  auquel  les  t4  ans  Sc  demi 
de  Celadion  doivent  finir  félon  cette 
chronique, en  les  commençantau  zde 
janvier  153.] 

'Agrippin  fucceda  à Celadion:  [&c. 
c’cil  alTurément  l’Agrabius  que  la  tra- 
duction d’Eutyquc  p.  tjt,  fait  Eve f- 
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quetT Antioche  par  une  erreur  vifiblc.  1 ans  &111  jours,  & mer  fa  mort  le 


vendredi  jd’Amfcir[cu  Mcchir,  c’elt 
à dire  le  jo  janvier,  qui  en  I7j,auqucl 
il  faut  mettre  fa  mort  félon  cette  chro- 
nique, cfloitcfFcâîvemcnt  le  vendre- 
di. Et  la  chronique  dcS.  Jerome  met 
uy  donne  neanmoins  qu’onze  . fa  mort  lamcfmc  année.] 


Elle  luy  donne  douze  ans  d’epifeopar, 
•-t  e.». p i 74-  'auflîbien  qu’Eufebe,  qui  termine  ces 
iz  ans  à la  première  année  de  Com- 
mode,[c’cft  à dire  en  r8o.jNiccphore 
va  jufqu’à  74.  La  chronique  Orien- 
tale ne  li 
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font  U pjgc  NOTE  I. 

4°7‘ 

jQu'il  ne  le  font  pas  mettre  dans  le 
- premier  fiecie , mais  vers  le  milieu 

du  fécond . 

'TL  faut  dire  que  S.  Meliton  cftoir 
» pl*  l°’  3 ’ AEvcfquc  dcsleieiTips  deDomitien, 
fi  l’on  veut  fuivre  quelques  modernes 
qui  prétendent  qu’il  eft  l'Ange  de  l’E- 
glile  de  Sardes.que  J.C.  blafmedans 
l’Apocalypfecomracun  homme  mort 
aux  yeux  de  Dieu.  Ainfi  cette  anti- 

Îiuite  qu’on  luy  voudrait  attribuer 
ans  aucune  preuve,  ne  luy  ferait  nul- 
lement honorable  ; Si  elle  nous  obli- 
gerait de  dire  qu’il  a cfté  Evefque  7 j 
ans  au  moins,ccqui  n’eft  point  autour 
aile  à croire.  Aucun  ancien  ne  dit  qu’il 
ait  elle  difciple  des  Apoftres  , ni  qu’il 
ait  vécu  extraordinairement  long- 
temps , comme  ils  le  remarquent  de 
S.  Polycarpc,  qui  eft  mort  neanmoins 
plulieurs  années  avant  luy.  Eufebe  ne 
le  met  qu’aprés  plulieurs  autres  qui 
ont  fleun  au  milieu  du  fécond  fleele. 

Pwn  la  fige  N O T E 1 1. 

4«*. 

Que  S.  Meliton  a écrit  ftn  apologie 
après  i6p,&  peuteflrc  mefme 
apres  17 

'M' Valois  prétend  que  les  paroles 
e de  S.  Meliton  qui  fouhaire  de  voir 
l’Empire  palier  de  M.  Aurele  à fon 
fils  Commode , prouvent  que  Com- 
mode avoitdéja  cfté  aflocié  à l’Em- 
pire : ce  qui  ne  s’eft  fait  que  fut  la  lin 


de  M.  Aurele.  Ainfi , dit-il,  c’eft  une 
faute  dans  la  chronique  d’Eufcbed’a- 
voirmis  cette  apologie  en  la  dixième 
année  de  fon#cgnc,[dc  J.C.iyo.jLej 
termes  deS.  Meliton  fontl4î(A  ujii/jei/) 

/iaJinie  cvKTiu©-  ylyies  t»  «J  lu»  (t 
n mu/o<.[Jc  ne  fçay  s’ils  obligent 
abfolument  à dire  que  Commode  cull 
encore  aucune  part  à la  puiflance  fou- 
veraine.  Si  S.  Meliton  louhaitc  feule- 
ment de  voi|  le  fils  de  M . Aurele  fuc- 
ccder  à l’Empire  , c’eftoit  aflez  pour 
cela  que  M.  Aurele  euft  unfils.j'Dcn.p  ri.i.*. 
plus.M' V alois  a remarqué  luy  mefme 
que  Commode  cftoit  Cefar  des  la  neu- 
vième année  de  M arc' Aurele  il  Com.v.p.fi, 
l’cftoit  des  la  fixieme.  y . M. Aurele  c' 

S o-'  De  forte  qu’il  eftoit  déjà  comme  r4gM70.l1. 
alTocié  à l’Empire,[ quoiqu’il  n’ait  eu 
la  puiflance  duTribunat  qu’en  17 j. 

Si  le  titre  d’Augufte  qu’en  177.  Mais 
avec  cela  il  faut  avouer  que  les  termes 
de  S.  Meliton  portent  naturellement 
à croire  que  Commode  regnoit  déjà: 

Si  aflurcmenr  Dodvrel  ne  les  avoir 
pas  allez  confidcrcz,]'lorfqu’il  écrit  Crf.dir.iw. 
que  ce  Saint  y promet  l’Empire  h 
Commode,  qui  n’eftoit  donc  pas  en- 
core Einpcrcur.[Ainfi  il  y a aflez  d’ap- 
parence que  S.  Meliton  ne  fit  Ion  apo- 
logie qu  a la  fin  de  175,  ou  depuis, 
lorfquc  Commode  avoit  au  moins  la 
puiflance  du  Tribunat.  Car  le  titre 
de  Cefar  qu’il  avoit  eu  des  1 66,  ne  luy 
donnoit  point  encore  d’autorité.Tout 
le  monde  convient  aflez  que  les  apolo- 
gies de  S. Meliton  & de  S. Apollinaire 
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d’Hierapk,ont  efté  faites  à peu  près 
en  mefmetcnipSjJ’Ac  puifqüeS.  Apol- 
■«j.c.d.  liuaîfe  4 parlé  de  la  viftoire  obtenue 
pat  les  Chrétiens  en  y a allez 

d’apparence  qutc’eft  dans  fon apolo- 
gie qu’il  l’a  tait. 

Il  cft  certain , comme  on  l’a  mar- 
«.r  ii.i.a.  que  dans  lerexrc,  j'quc  S.  Mcliton  n’a 
pas  fait  Ion  apologie  avant  170,  puil- 
que  par  l’endroit  mcfmequc  nous  exa- 
minons, il  paroilt  allez  que  L.  Verus 
cftoit  déjà  mort.  Il  y paroift  encore 
renr.Je itn.  plus  clairement  que] 'Al.  Aurelc  n’a- 
volt  plus  alors  qu’un  fils  ; & qu’ait  fi 
c’eftoir  apres  la  mort  d^nnius  Verus 
arrivée  la  mcfmc  année  170.  ir.Af  an 
jl  Trl-  f /a. [Il  tàudroir  étendre  cette 
spin.n.sp.  preuve  encore  plus  loin ,)  '<î  Sextus, 
fui 'mLT'  guéri , dit-on , par  Galien  durant  la 
guêtre  des  Marconians , cftoit  un  fils 
de  M.  Aurcle,  comme  Saumaife  8c 
Cafaubon  font  cru/ Mais  ils  fe  font 
apparemment  trompez  en  oc  poinr. 
V M .Aurelneete  4.] 

nsrr.de  ign.  'Pcarfon  met , [comme  Dodsrcl,] 
i.l-p.im.  l’apologie  de  S.  Mcliron  entre  170  5c 
» 75-[Jc  nt  fçay  fi  c‘eft  fur  le  mefme 
principeqtieDofbarel:  mais  il  en  allé- 
gué une  autre  raifon  encore  plus  cer- 
tainement fauITe,]qui  clique  la  lettre 
aux  Etats  d’Afie  pour  les  Chrétiens, 
attribuée  dans  Éulebe  à M . Aurele,  elt 
de  la  15*  année  de  fon  regrte,  de  J.C. 
175,  puifqu’clle  porte  en  telle  Ttib*m- 
tu  potefttiit  JTrr.[Ceth6mme  fi  ha- 
bile n’ignoroit  pas  arturément  que  M . 
Auteleavoit  eu  la  puilfance  du  Tri- 
bunat  des  i47,quatorze  ans  avant  que 
de  fuccederà  Antonin.  Mais  Cela  luy 
eftoit  echapé  dans  ee  moment , afin 
qu’on  n’infulte  pas  à des  ptrfonncs 
bien  moins  habiles  que  luy,  quand 
elles  tombent  suffi  dans  quelques 
bévues.] 

* );j 
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NOTE  III.  r®“  1»  w 

4®J* 

Quel^net  fent  mtxi  ptrticHlurs  it  S. 

Ai thtùtr,  tjmi  «’»»!  p js  emptfché  Je 
le  riVerer  etmme  Hit  S tint. 

'Eufcbe  nedit  point  quel  eftoit  le 
fujet  du  traité  de  S.  Meliton,  intitulé  p,,7J' 
es kl  um  fut  nu  StsJ.'S.  Jerome  l’a  ex-  Hi«r.v.lll.e. 
primé  par  les  propres  termes  grecs  “P-l77-*- 
U Eufcbe: '&  Rufin  ne  nous  éclaircit  Ruf.i.4.c.,«. 
gucre  en  traduifanr  l'e  Deo  corptrt  P'7<M' 
inV«i«.[Mr  Valois  a mis  l)e  Jnctrttt- 
tione  Jiei,  comme  fuppofant  que  c’ef- 
toir un  traité  lût  l'Incarnation  du 
Verbe.  Er  il  y aurort  lieu  de  croire 
que  c’cft  le  fcnsjj'fi  Theodoiet  ne  ra-Tb&UaGca; 
portoit  un  pafl’agcd’Origcnc,  où  II 
du  qucMelicon  cft  de  ceux  qui  croient 
que  l’image  de  Dieu  dans  l’homme 
cft  dans  le  corps , ayant  laillé  des 
écrits  ejti  d 1 lïsmfu mi  e7l eu  lie  SSer, 
c’eft  1 dire  nettement  félon  Origene. 
pour  montrer  que  Dieu  a un  corps. 

'G  en  natte  de  mefme  met  Meliton  Ôc  cenn.dog.t. 
Tenullien  entre  ceux  qui  croyoient 

Sue  Dieu  cftoit  corporel  ; ce  qu’il 
ilti’ngue  neanmoins  des  Anthropo- 
morphites. 

[J c nt  fçay  fi  c’cft  pot»  ce  fujet,  ou 
pour  le  livre  fuppofé  fous  fon  nom 
lut  la  mort  de  la  vierge, qu’on  ne  voit 
point  qu’il  ait  cfté  honoré  jufqu’i  pre- 
fentpar  l’Eglife.  Cependant  il  n’v  a 
pas  d’apparenct  qut  fans  fcftrt  plus 
particulièrement  infbrmédefes  fenri- 
mcns.onpuificcondartnerla  mémoi- 
re d’un  apologiftc,  d’un  homme  qui 
paftoir  pour  Prophète,  d’un  Evcfque 
que  Polycratc  met  comme  une  des  lu* 
mieres  de  l’Eglifed’Afic,  Sc qu’on  ne 
peut  douter  dire  demeuré  jufqu’à  la 
mort  dans  l'union  des  Orthodoxes.] 

'La  chaîne  greque  fur  1a  Gencfe  1c  ndl.i.i.p. 
qualifie  Bienheureux.  * Pierre  des  Jp.'aeNa*.!. 
Noels  1c  met  entre  tes  Saints  le  14  4.&8i.|>7«. 
d’avril , hce  que  d’autres  font  auffi.  j^iu^ipr. 
‘Maurolycus,  Fcrranus , & un  allez  p.i«o.i. 

nrand  ' H 
grauci  Mit  a Hine 
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NOTES  SUR  SA 
grand  nombre  de  martyrologes  ma- 
nuferirs,  dont  on  dit  qu’il  y en  a de 
fort  anciens , le  marquent  le  premier 
jour  du  mefme  mois.  Laplufpartlc 
mettent  en  Sardaigne,[confondant  vi- 
fiblcmcnt  l'idc  de  Sardaigne  avec  la 
ville  de  Sardes  en  Lydic.Jll  cft  vray 
que  quelques  nouveaux  prétendent 
trouver  un  Saint  Meliton  Evefque  à 
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Sulci  dans  la  Sardaigne mais  iJjc. 
n'ont  rien  de  certain  pour  l’autorilcr. 
[Nous  n'avons  donc  point  cru  devoir 
taire  difficulté  de  luy  donner  le  titre 
de  Saint,]' fuivant  l’exemple  du  Pcref. 
Halloix,de  Bollandus , & du  Cardi- 
nal Bcllarmin,[puifqu’ilparoift  qu’en 
cela  on  ne  fait  que  fuivre  l’ancienne 
tradition  de  l’Eglifc  d’Afic.] 


NOTES  SUR  LES  ENCRATITES- 


Pour  l»  page 

4»o. 


NOTE  I. 

SI  Titien  a tnfctgné  la  rhitorujut. 


Hkt.T.ilLc. 


Ea£1.4.c.tf. 

7<>M. 


’C  Ai  ut  Jerome  dit  que  Tatien 
i3avoit d’abord  cnfcignc  la  ret hori- 
on c & l'eloquencc,  & que  cette  pro- 
feflton  luy  avoir  acquis  beaucoup 
d’eftime.  ' Il  a pris  cela  du  mot  de 
etpicXm  dont  fc  fert  Eufebe,  qui  a 
fouvcntcc  fens.  C'eft pourquoi  Rufin 
a traduit  demefmep.tfj.r,  cummagna 
admiratianc  ira!  or  mm  dvecm.  M‘  Va- 
lois a traduit  auflî  rbetvricam  doccns: 
Et  neanmoins-  dans  fes  notes  il  croit 


que  ce  fenseft  faux,  & que  ntician t 
en  cet  endroit  ne  marque  point  l’clo- 
quence  ni  la  profeffion  de  l'cnfei- 
cner,  mais  l’érudition  & la  connoîf- 
fancc.  Il  femble  en  effet  que  dans  l’cnj 
droit  de  Tatien  p.i7v.b,  dont  Eufebe 
paroift  l’avoir  pris , il  ne  fignifie  pas 
autre  chofe:  'A  quoy  M1  V alois  ajoute 
que  ce  que  nous  avons  aujourd’hui  de 
Tatien  cft  plein  d’érudition  , mais 
fans  art,  fans  ordre,  & fans  méthode, 
& paroift  venir  plutoft  d’un  plulofo- 
phe,  que  d’un  homme  exerce  dans  la 
rhétorique. 

rrnuUpigt  NOTE  IL 

4>4‘  , 

Qitonfrttcni  fans  fondement  avoir  la 
Concorde  de  Tanin. 


TWruM.,.e.  'Puifque  Theodoret  dit  que  T atien 


avoir  retranché  de  fa  Concorde  les 
généalogies  8c  tout  ce  qui  prouvoit 
qucJ.C.  cftoit  fils  de  David,  c’eft  une  1ur.174.ji» 
preuve  certaine  que  la  Concorde  qui  *• 
cft  au  commencement  du  7'  tome  de 
la  bibliothèque  des  Pères  imprimée  i 
Paris,  n’cft  pas  celle  de  T atien , quoi- 
que V lit  or  de  Capoue  qui  vivoit  vers 
540, 'félon  Bcllarmin,  ait  eflé  dans  ce  Bell, 
femiment. 

Cela  fait  voir  encore  que  cet  abrégé  i»r  n.p.*4.j. 
de  l’Evangile  qui  eft  en  la  page  -jjdu  J 
mefme  tome,  & qui  cft  moins1  une 
Concorde  qu’une  hiftoire  de  l’Evan- 
gile, n’cft  point  encore  la  Concorde 
de  Tatien , comme  Baronius  l’a  cru 
an.374-frv-  Car  JesusChRISt 
y cft  nommé  pluficurs  fois  fils  de 
David,[fic  il  y a quantilé  de  paftages 
oppofezaux  autres  erreurs  de  Tatien: 
à quoy  011  peut  ajouter  que  le  ftyle 
de  cet  abrégé,  montre  clairement 
qu'il  a cité  écrit  originairement  en 
latin. J'QucIqucsunSjdit  S.Epiphane, 
appelloient  11  Concorde  que  Tatien 
avoir  faite  des  quatre  Evangiles,  l’E- 
vângile  des  Hébreux: 'fie  quoique  lur.n.p.i4.i. 
ces  pcrlônncs  fe  trompaflem , [c’eft  J- 
neanmoins  une  preuve  que  cette 
Concorde  n’eftoit  pas  un  abrégé , 
mais  le  texte  prefquc  entier  de  l’E- 
vangile.] 
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NOTES  SUR  LES  MONTANISTES, 


Pour  lâ  page 
4iy.§  i. 


Epi.Ti.C.)j.p, 


NOTE  r. 

Qu'ils  ont  crnnm  met  vers  l’un  t?t. 

'ÇAint  Epiphanc  dit  que  93  ans 
aJaprés  la  mort  de  J.C,[c’elt  a dite 
vers  l’an  tztf,]i’Eglifc  de  Thyatirej 
fut  entièrement  corrompue  par  l’he- 
rcfiedcsCataphrygeSOU  Montaniftes. 
[Ainfi  cette  hcrefie  doit  avoir  com- 
htencé  fclon  Iuy  en  l’an  \iS au  pluf- 
4».c.i.p.40«.  tard.]'Ccpendantcn  traitant  des  Ca- 
*’  taphryges  mefmcs  , il  ne  met  leur 

commencement  que  vêts  Tan  19  de 
T.  Antonin,[qui  cft  le  içSou  15 y de 
(t.c.ji-f-4t(-  J.C,  Sc  cela  revient  micux]'aux  tu 
ans  qu’il  femble  mettre  entre  le  temps 
où  l’Eglifc  de  Thyarires  fut  tout  à fait 
corrompue  par  les  Monraniftcs,  juf- 
qu’au  temps  où  il  écrivoif[vers  37J. 
Mais  après  tout,  ce  n’cft  pas  S.  Epi- 
phaoe  qu’on  a accoutumé  de  conlul- 
4«.<.t.p.40<.  ter  en  matière  de  chronologie.J'En  un 
autre  endroit  il  contecnviron  290  ans 
depuis  la  mort  de  Maximille  jufques 
à 1 an  375  ou  J76.[  Ainfi  die  ferait  mor- 
te vers  Tan  S 5,  lorfqu’aftiitémcnc  clic 
n’eftoir  pas  encore  née.] 

Wood.fib.l.j.  'Blondel  veut  que  les  Cataphryges 
tjcnt  commencé  en  l’an  142,  jnnfque 
Gratuscftoit,  dit-il,  Proconlul  d’A- 
r.uf.t.t.c.i*.  /levers  ce  temps  là  que  S.  Apol- 
p.iSo.a.  lînaire  d’Hieraple  nous  apprend  que 
cette  feefte  cft  née  lous  ce  Proconlul. 
[Ce  S.  Apollinaire  eft  plntoft  Aftere 
Urbain,  comme  nous  le  dirons  dans 
la  note  6.  Mais  Blondel  ne  dit  point 
d'où  il  a appris  que  Gratus  cftoit  Pro- 
C0nfuleni4a,  tC  je  ne  voy  pas  qu’il  en 
ait  d’autre  autorité  que  ce  que  dit  Ba- 
»ar.i?j.3 1.  ronius,]  'que  Caffiodore  met  un  Gra- 
tus Confui  en  la  4*  année  d’Antonin, 
qui  aura  pu  cftrc  Proconful  d’Afie 
l'année  fui  vante.  [Cependant  cette  au- 
torité n'en  cft  pas  une.  Car  ce  Gratus 


eft  celui  que  les  meilleurs  faftes  appel* 
lcntClarus,  Se  mènent  pour  Confui 
en  145,  v.Aniomn  f tc;dc  forte  que 
fclon  les  rcglcmcns  d’Auguftc,il  n’au- 
rapu  eftre  Proconlul  d’Afic  que  cinq 
ans  ajprés,  s’il  l’a  jamais  eflé , de  quoy 
011  n’a  point  de  preuve.  Mais  quand 
il  fc  trouverait  un  Gratus  Proconful 
d’Afic  en  142,  cela  n’empefeheroit 
pas  qu’il  n’y  en  euft  eu  encore  un  autre 
3oansaprés;commc  nous  fa vons  qu’il 
y ■ a eu  crois  Arrius  Antoninus  Procon* 
fuis  du  mefme  pays.] 

'Blondel  ajoute  pour  prouver  la  BlonJ.p.ijp; 
mefmechofe.qucS.  Apollone  Séna- 
teur martyrizé  en  iSi,[ou  plutoft  eu 
i8fi,]a  écrit  contre  les  Moranniftcs  40 
ans  après  leurorigine.[Mais  il  fuppo- 
fe  fans  le  prouver,  qu’Apollone  quia 
combatu  les  Montaniftes  cft  le  Séna- 
teur: Sc  c’cll  ce  que  bien  des  per  Tonnes 
ne  luy  accorderont  pas. 

Eufebc  dans  fa  chronique  met  la 
nailfancc  des  Montaniftes  en  l’an  1713 
& c eft  ce  qui  nous  paroift  le  plus  véri- 
table, moins  par  1 autorttcd’Eufcbe, 
qui  ne  doit  pas  eftre  meprifée  quand 
rien  de  con/îderablc  ne  la  combar,que 
par  la  conformité  qu’a  cette  époque 
avec  l’hiftoire  de  ce  temps  là.  Car  , 

l’addition  du  livre  de  la  Prefcription, 
qui  eft  ou  de  Tcuullien  ou  de  quelque 
auteur  du  mcime  temps,  ]'nc  met  l’he-  Tm.pr*f.c. 
relie  des  Cataphryges  qu’aprés  celle 
dcTaticn.'S.Epiphanediraullïqucces  ipi-4S  t-i^ 
deux  herefies  font  de  mefme  temps,  *ou 
en  fotte  neanmoins  que  celle  des  Ca- 
taphryges cft  la  plus  nouvelle.  [Or 
Taticn  n’cft  devenu  hcretique  que 
quelque  temps  aptes  la  mort  de  Saint 
Juftin,W«;£«2T.jwf  j, arrivée. comme 
nous  croyons,  vers  167.  Et  Eufebc  ne 
parle  de  l’hcrcfic  des  Encratitcs  qu’il 
forma,  que  fur  l'an  172.  Ainü  on  ne 
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peut  pas  mettre  le  commencement  des 
Montaniftes  pluftoft  que  vers  l'an  lit. 

L’hiftoiïe  des  Martyrs  de  Lion  en 
eft  une  féconde  preuve  encore  plus 
luf.i.i.pr.p.  clairc.]'Car  ces  Saints  qui  fouffrirent 
en  l’an  17  de  M.  Aurclc,[c’eft  à dite 
«.j.p.ics.b.  cn  ou  i77,]'ccrivirenc  de  leur  pti- 
fon  aux  Chrétiens  d’Afie  & de  Phry- 
gie,3c  au  Pape  Elcuthere  pour  la  paix 
des  Eglifes  : Si  aptes  leur  mort  les 
Fidèles  des  Gaules  envoyèrent  leurs 
lettres  à ceux  d' Afie  Se  de  Phrvgie,  & 
leur  mandèrent  en  mcfme  temps  le 
jugement  qu’ils  failoieni  de  la  pro- 
» phetiede  Montan/laqucllc,  dit  Eufe- 

be , ne  failoit  encore  que  commencer. 
[11  eft  donc  certain  que  cette  hetefîe 
troubloir  déjà  l’Eglifcen  177,3c  filon 
Eufebe  elle  ne  faifoit  neanmoins  en- 
core que  commencer.  Ainfi  on  n’en 
peut  mieux  placer  le  commencement 
qu’en  171,  comme  fait  Eufebe , ou  un 
peu  après;  Si  il  ne  faut  point s’arrefter 
à cequ’Eufcben’cn  fait  l’hiftoire  que 
(bus  le  règne  de  Commode , ni  à la 
clir.AJti.p.  chronique  d’Alexandrie,] 'qui  la  fait 
614.615.  commencer  fous  lesConiuls  Marner- 
tin  & Rubis, [c’eft  à d-.reen  tüi,  qui 
elknc  la  troiüemc  année  de  Com- 
mode.) 

'Baronius  tafehe  d’accorder  Saint 
Epiphane  avec  Eulèbe,  endillinguant 
un  temps  oùMontan  faifoit  des  mi- 
racles, foit  par  l’opération  de  Dieu, 
comme  il  ledit  fort  nettement  contre 
Je  témoignage  de  l’antiquité , foit  par 
celle  du  démon,  mais  cn  forte  que 
petfonnene  s'en  apperccvoit , parcc- 
que  fa  vie  Se  fa  doctrine  eftoient  tou- 
tes fàintes;  un  autre  temps  où  on  com- 
mença à douter  de  l’efprit  qui  operoie 
cn  luy,  cn  forre  neanmoins  que  les 
fentimens  eftoient  encore  partagez  ; 
**  rSi  un  rroiiîeme  où  tous  les  Catholi- 

ques fe  trouvèrent  unis  à le  condan- 
ner,  & à le  chaftër  de  l’EgIi(ê.[Ce 
premier  temps  ne  paroift  point  dutout 
dans  i’biftouc  a 3c  la  diftin&ion  des 
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deux  autres  ne  fera  de  rien  pour  jufti- 
ùcr  S.  Epiphane.  Car  c’cft  en  1 77,  3c 
non  pas  eu  157,  que  l’ou  rftoil  encore 
partagé  fur  les  prophéties  que  Mon- 
tai» commençait  depuis  peu,  af  n ii ti 
ftfi-rtt,  à taire  paroiftre:  & il  faudroic 
que  lbrvhciefie  & Ion  fchifmc euft  cflé 
tout  formé  des  l’an  ni,  pour  vérifier 
ce  que  S.  Epiphane  dit  de  Thyatircs.] 

'Pour  établir  deux  commenccmens  ji. 
delà  fcé’tc  deMontan,  Baronius  allè- 
gue ce  qu’Eufebe  dit  deS.  Apollinaire 
en  ces  termes,'//  a cent  contre  l’btrt fie  Euf.l.  4.6.17. 
an  Phrygien)*  >U]‘  * mn uù  xjui : n *,|SJ'C- 
Snlnt  T^eii»,  tv'ti  )«  fdp  ètemp  £1 tfvue 
Of  /rfào a;, c’cft  à dire, dont  la  neuve  auté 
commtnçaqueLque  tcmfs  après,  & qui 
ne  faifoit  alors  que  naijlrt.  M‘  Valoi* 
a ttaduit  ainfi  ces  paroles,  qua  quidem 
non  longe  pofi  ta  maximes  cumul  ms  exe» 
tau I,  txm  ttmpcns  veto  primum  enafei 
ceepcrat,[lAüs  je  croy  que  le  véritable 
fcusdecetendroil,  eftqu’Apollinaire 
combat it  Montan  dans fon  commen* 
cernent  ; 3c  que  ce  commencement  ar- 
riva peu  apres  le  temps  dont  Eufebe 
parloir  alors,  qui  eft  celui  auquel  L. 

Vêtus  regnoit  encore  avec  M.Aurele: 

SC  il  mourut  à la  fin  de  Ainfi  cet 
endroit  eft  formellement  contraire  à 
S.  Epiphane  Si  à Blondel  ; Si  l’cft 
encore  à Pcarlon  Se  à Dodvrd,  j'qui  P«arCpo(t.f. 
font  commencer  les  Montantes  des 
156  ou  157  finis  Antonm, fans  cn  avoir 
de  meilleure  autorité  queS.  Epiphane. 

NOTE  II. 

Que  la  AP  y fie  dont  efiojt  M ontan.tjloic 
cemprife  dans  la  Phrjgie. 

'L’auteur  que  bous  croyons  élire  Euf.i.t.c.i6. 
Aftcrc  Urbain,  dit  que  Montan  eftoie  p',ïo'a' 
du  bourg  d Ardabau , à#  7 £ rjerd  tiw 
yiufiw)  çnnqt  ; 'ce  qui  dans  l’ufagc  i>.p-57-‘  ‘s 
ordinaire  marque  qu’ Ardabau  eftoie 
dans  la  Myfie  aluriquc , voifinc  de  la 
Phrygie.[Mais  cependant  on  voie  par 
tous  ceux  qui  ont  parle  de  Montan, 
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I.!.c.j.p.i<8.  qu’il  paffoit  pour  Phrygicn,]'5c  qu’il 
*'  commença  à troubler  la  Ph.jgic  par 

fes  prophéties  pretcndues:[fic  c’eft  vi- 
fiblement  ce  qui  a fait  appcllcr  fa 
fcctc  des  Phrygiens  ou  des  Cataphry 
ges.  Au  contraire  jamais  on  ne  parle 
de  Myfie  ni  de  M y ficus  dans  fon 
hiftoire.  C’tft  ce  qui  nous  porte  à 
croire  que  xri  fçvyitur  en  cet  endroit, 
ne  fignifie  pas  près  de  la  Phrygie,  mais 
dans  la  Phrygies  c’eft  à dire  que  la 
Myfie  afiatique  n’eftoit  alors  qu’un 
canton  de  laPhrygic,  5c  ne  faifoit 
point  de  province  particulière.  Ec  en 
effet  dans  les  denombremens  des  pro- 
vinces, foit  civiles , (bit  ccclcfiaftiqucs, 
qu’on  a faits  dans  les  ficelés  fuivans, 
on  n’y  parle  point  de  cette  Myfie, 
« p ;>7.i.c.  mais  feulement]  'de  celle  d’Europe, 
appellcc  ordinairement  Mœfic,[ou 
Mcfie.  Il  faut  mcfme  remarquer  que 
la  Phrygie  ne  faifoit  point  encore  une 
province  Romaincau  temps  où  nous 
tommes,  c’cft  à dire  qu’elle  n’avoir 
point  de  Gouverneur  particulicr^nais 
dependoit  duProconful  d’Afic  : d’où 
If.c.te.p.tSo,  yicnt]'qu’on  marque  fous  quel  Pro- 
J'  conful  d’Afic  la  faufle  prophétie  de 

Montan  a commencé. 

pour  !,  P,fl:  NOTE  I I L 

Sentiment  des  Martin  des  G aides  & 
du  Page  Eleuthere  fur  les 
AI  ont  unifies. 

[On  peut  voir  dans  le  texte  plu- 
fieurs  raifons,  qui  prouvent  claire- 
ment, ce  me  femme,  que  les  Martyrs 
des  Gaules  fe  déclaraient  contre  les 
Montaniftcs  dans  les  lettres  qu’ils 
écrivirent  fur  leur  fiijet  : 5c  quand  on 
n'en  aurait  aucune  preuve , il  fùftiroir 
pour  le  prefumer , de  favoir  que  les 
Montaniftcs  cftoient  dans  l’erreur.] 
Pcitfpoft.p.  'Cependant  Pcarfon  avance  comme 
la  chofe  du  monde  la  plus  confiante, 
qu’ils  écrivoicnt  au  contraire  en  fa- 
veur de  ces  fanatiqucsr[5c  cela  fans 


en  donner  aucune  preuve.]  Il  fcrpble 
feulement  fe  fonder  fur  'ce  que  dit  Euf.t.i.c.j.p, 
Eufcbc,  qu’ils écrivoienr  pour  la  paix  ,‘8'A’ 
de  l’Eglife  :[comme  fi  écrire  pour  la 
paix  de  l’Eghfe,  eftoit  lamefme  chofe 
que  d’écrire  pour  des  faux  prophètes, 

Oi  que  ce  ne  fuft  pas  au  contraire  le 
vray  moyen  de  mettre  le  feu  SC  le 
trouble  dans  l’Eglife,  que  de  n’en  pas 
bannir  l’erreur.'] 

'Pcarfon  prétend  auffi  que  le  Pape 
Eleuthere, i'uivant  les  lettres  des  Mar- 
tyrs de  Lion,  donna  la  paix  à l’Eglife 
en  reconnoillânt  les  prophéties  de 
Montan.  11  veut  fans  doute  fuivre  en 
cefaTcrtullicn,[qui , comme  nous  le 
dirons  dans  la  note  4,  parle  plutoft 
du  Pape  Viétor  que  d’Eleuthcrc.]'Er  Tat.toPr-c.,: 
puilque  Tertullicndit  dans  le  mefme  Mm-1,*»?, 
pall'agc,quc  les  prcdcccflèurs  du  Pape  " f r"''  ’ 
dont  il  parle  avoient  efté  contraires 
aux  Montaniftcs',  [il  faut  fans  doute 
l'cniendrc  d’Eleutherc  fie  de  Sotcr, 
qui  léuls  ont  tenu  le  pontificat  avant 
Victor  depuis  la  naifTancc  des  Mon- 
taniftes. 

M'  Valois  fcmble avoir  efté  dans  la 
mefme  penfee  que  Pcarfon,]'puifqu’il  ibW. 
dit  qu’Eleuthcrc  poulie  par  les  Mar- 
tyrs de  Lion,  avoir  écrit  en  Afie  pour 
y faire  recevoir  les  Montaniftcs  dans 
i’Eglifei  [ce  qu’il  entend  de  les  y rcr 
ccvoir  non  comme  penitens,  mais  en 
approuvant  leurs  faillies  prophéties,] 
putfqu’il  fonde  tout  cela  fur  le  partage 
de  Tcrtullicn  contre  Praxcas.[Mais 
fon  autorité, qui  n’cft  appuyée  de  rien, 
n’eft  pas  une  raifon  pour  nous  faire 
croire  une  chofe  fi  injurieufe  à ce  Pa- 

F:,  fie  qui  euftefté  très  prejudiciable  à 
Eglile , où  elle  euft  mis  un  étrange 
trouble.  Nous  n’aurions  pas  de  peine 
à croire]'qu’Elcutherc  5c  les  Martyrs  Durio.p.iSj’, 
de  Lion,  en  condannant  les  erreurs  des 
Montaniftcs,  demandoient  qu’on  les 
rrairaft  avec  indulgence,[fic  qu’on  les 
rcccuft  comme  penitcns,fi  nous  avions 
quelque  preuve  qu’ils  l’eullènt  fait. 
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NOTES  SUR.  LES 
Mais  nous  n'avons  mefmc  aucune 
marque  que  les  Montant  Iles  aient  ja- 
mais fait  femblant  de  vouloir  recourir 
-à  la  pénitence.] 

NOTE  J V. 

Ç»e  c'tjl  le  Pgpe  f'ifltr  plutoft  que 
Eleuthere  , qui  fut  prêt  a autorifer 

la  M onuuijhs. 

’Tcrtullien  ne  nomme  point  I’E- 
vefque  de  Rome  qu'il  du  avoir  donné 
des  lettres  de  paix  en  faveur  des  Mon- 
tantes, 8c  les  avoir  révoquées  fur  ce 
qu'il  apprir  de  Praxcas.  [Il  paroift 
a'abord  allez  probable  que  cela  cil  ar- 
rivé dans  la  naiflance  de  l’herefic  des 
Montantes, peu  après  l’an  17  t.]'C’eft 
pourquoi  Baronius  le  met  fous  Ani- 
cet,qui  a gouverné  félon  luy  jufqu’en 
17J/&  il  a cfté  fuivi  par  M'  Rigaulr, 
& par  le  P.  George , dans  leurs  notes 
fur  ce  partage  de  Tcrtullicn.,Mr  Va- 
lois l’amisen  J77,au  commencement 
d’Elcuthere,[lorfque  l'Eglife  n’avoit 
-encore  rien  déterminé  lût  le  fujet  des 
•Montantes , comme  on  le  voit  par 
Thtoire  des  Martyrs  de  Lion. 

Nous  ferions  fort  portez  à fuivre 
fon  fentiment,  (I  nousneconfiderions 
que  Tertullicn  lie  de  telle  forte  cette 
ihiftoire  avec  l’hcrcficdc  Ptaxeas, qu’il 
■faut  ncceflairemcnt  demeurer  d ac- 
cord, félon  le  jugement  des  plus  ha- 
biles, que  l’un  & l’autre  eft  arrivé  en 
un  meimc«inps.]'Er  comme  Praxcas 
n’a  point  cfté  hérétique  -qu’aprés  les 
deux  Theodotesj'dont  le  plus  ancien 
n’a  paru  que  fous  V tclor,  v.  Pruxaes 
drla  Theoiotientfyon  ne  le  peut  pas 
mettre  avantVi&or./On  voir  en  effet, 
que  les  Montantes  avoient  déjà  des 
eglifès,[&  ainfi  formoicnr  -un  corps 
fepaté  des  Catholiques. Et  Vidtor  pou- 
voit  eftrc  plus  fiifccptiblc  qu’un  autre 
de  ce  qu’ils  luy  pouvoient  dire  con- 
tre les  Orthodoxes  de  l’Afic  qui  les 
avoient  condannez,  à caufe  de  la  dii- 
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pute  qu’il  eut  avec  eux  touchant  la 
fefte  de  Pafque.] 

'Mr  Valois  remarque  que  le  Pape  Eur.np.ji.»; 
qui  fut  d’abord  furpris  par  les  Mon-  c* 
taniftes , ne  peut  pas  eftre  celui  fous 
lequel  ilsont  commencé,  pareeque, 
comme  dit  Tertullicn,  Praxcas  le  dé- 
tourna de  s’unir  à eux,  par  l’autorité 
de  fes  predecefleurs,  freccffort-.m  tjus 
MMntAta  défend enl*.;  pat  où  il  mar- 
quoit,  félon  M1  Valois,  que  cette  nou- 
velle prophétie  avoitdéja  cfté  rejettée 
par  fes  ptedece fleurs:  Et  c’eft  fur  cela  j 

que  nous  avons  cru  pouvoir  dire  que 
Soter  le  Eleuthere  avoient  rejetté  les 
prophéties  de  Montan.  En  ce  fais  il 
faut  expliquer  le  mot  d’untontntes  non 
d’un  jugement  folenncl , mais  feule- 
ment de  quelque  préjugé  de  Soter  Sc 
d’Eleuthere  contre  les  Montantes: 
y ayant  peu  d'apparence  que  le  Pape 
V idfor  qui  n’approuvoit  ces  prophé- 
ties que  faute  d’eftre  informé  de  la 
vérité  , feuft  voultf  faire  contre  une 
decifion  authemique  8c  publique  de 
fes  predecefleurs,  laquelle  il  n’cuft  pas 
pu  ignorer.  Cela  peut  paroiftre  diffi- 
cile à accorder ]'avec  le  livre  écrit  par  r-*d.c.»7jt. 
Soter  contre  les  Montaniftes,  félon  le l!’ 
Prxdeftinatus. [Mais  l’autorité  de  cet 
éarivain  fans  nom  8c  fans  fciencen’cft 
pas  ce  qui  nous  doit  arrefter. 

Il  femble  qu’on  pourroit  croire  que 
la  remontrance  de  Praxcas  alloit  à 
faire  voir  au  Pape  que  s’il  recevoir  les 
prophéties  de  Montan,  il  falloir  qu’il 
abandonnai!  tous  fes  predecefleurs, 
lefquds  n’avoient  point  rcceu  le  Saint 
Efprit  promis  par  J.C,  (î  les  Monta - 
niltcs  avoient  raifonv]'puifau’ils  pre-Tm.wU.i. 
tendoient  que  cette  promefle  n’avoit  r-1”'1*  I 
cite  accomplie  que  dans  Montan,com-  «7|.c.d. 
me  on  le  voit  par  Tertullicn  mefme. 
[Neanmoins  ce  fens  eft  allez  éloigné. 

Si  bien  obfcur  dans  l’exprcflion  de 
Tertullicn.  Il  femblequ’on  puifledire 
avec  plus  de  vraifemblancc  , quand 
mefmc  Soter  Si  Eleuthere  n’auroient 
Ppppiij 
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rien  fait  contre  les  Monta  mites , que 
Praxcas  reprefenra  an  Pape , qu’il  ne 
pouvpit  les  recevoir  fans  s oppolar  aax 
lewimens  de  fes  predecefleurs  , qui 
^voient  rejette  diverfes  chofes  , lel- 
qucllcs  fc  trouvaient  loutcnues  par  les 
Montaniftes, comme  la  condamnation 
des  lecondes  noces.] 

NOTE  V. 

Sur  la  lettre  île  S.  Serapien  contre  les 
Monlanijlts. 


’ Euft.be  dit  que  dans  1»  lettre  de  S. 
Sera  pion  d’Antioebe  contre  le?  Mou- 
tamttes  , il  y avait  des  figtututes  de 
pluficursE.cfques.'Baroniusqm  con- 
fond cette  lettre  avec  une  autre  de  S. 
s îlïuf.n.r.  Apollinaire  qui  y eftoit  jointc/paroift 
c'  avoir  cru  for  cela  que  c eftoit  une  let- 
tre (yuodalc , ou  en  tenoit  lieu.  Mr 
Valois  ne  le  veut  point, & aime  mieux 
croire  que  Serapron  avoir  feulement 
joint  à fa  lettre  diverfes  pièces  contre 
les  Monraniftes , entre  icfquollcs  il  y 
en  pouvoir  avoir  quelqu’une  (ignée  de 
divers  Evcfqucsde  Thraeç  i fie  fa  rai- 
fon  cft  que  1 une  de  ces  fignatures  ctt 
de  Jule  Evefqucde  Thtace.  Or  il  o’y 
a pas  moyen,  dit-il,  de  croite  que  des 
Evcfqucs  de  Thrace  aient  (igné  la  let- 
tre d’unEvcfquedAutiochc. 
l.;.c.<;.p.it<.  'Cependant  Eufebe  diftingue  fort 
bien  la  lettre  de  S.  Apollinaire  joince 
jotr*.  à ccl  le  de  Serapion.'dcs  lîgnatures  qui 
eftoient  dans  la  lettre  deSerapion.  Il 
ne  parle  que  des  (îgaaturcs,[&  non  des 
pièces  s]  & il  dit  que  ces  lîgnatures 
eftoient  originales, a»n'x«fs<-[Or  dans 
ces  fortes  d’oeçafsons  , on  n’envoie 
guère  que  des  copies  des  pièces.  Se  de 
leurs  (ignarurcs.  Ces (ïgnaturcs  nom 
pas  mclme  cfté  faites  dans  le  commen- 
cement des  Mont»niftes,]puifque  So- 
tas  qui  avoir  voulu  cxorcizer  Maxi- 
mille , eft  qualifié  Bienheureux  dans 
celle  de  Jule;  [Se  ainfi  il  eftoit  déjà 
more.  11  cft  donc  au  moins  tics  proba- 
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ble  que  «es  figr  attires  eftoient  pour  la 
lettre  de  Scrapion,  & qu’ainlî  elle  dit 
faite  dans  un  Concile.  On  fçair  qu’il 
lé  tint  beaucoup  de  Conciles  du  temps 
de  cet  Evcfquc  fur  l’affaire  de  la  Paf-' 
quc,]'Sc  lesChréticnsd’Afies’iftoient  cit.f.iSi.». 
aflcmblcz  plusieurs  fois  pour  exami- 
ner l'affaire  des  Montaniftes. 

[Pour  la  fignaturc  de  Jule,  je  ne  voy 
pas  quelle  impoftibiliré  il  y a qu’un 
Evcfquc  de  Tfiracc  fe  foit  trouvé  par 
occauqn  en  Syrie.  L’exemple  de  Saim 
Alexandre  de  Jerufalem  nous  apprend 
que  des  ce  temps  là  les  Evclques  met 
mes  alloicnr  viliter  les  faims  lieux. Et 
ils  pouvoient  avoir  encore  d’aunes- 
raifons  légitimes  de  s’éloigner  quel- 
quefois de  leurs  diocefcs.] 

NOTE  VI. 

Apellene  cenfondu  avec  S.  Thrafeas 
& Ajlere  U rirai»  • 

'Adon  trompé  par  l’ambiguité  de  fa  A-io.t.oa. 
traduction  de  Rufin,  attribue  à Saint 
Tbrafeas'ce  qu'Euiebe  dit  d’Apollo-  nif.l.(.c.i».p. 
ne,  qu’il  ptetendoit  avoir  appris  par  '8,  c* 
tradition  que  J.C.  avoit  ordonné  à fes 
Apofttc*,[cn  montant  au  ciel,]dc  ne 
point  fortir  dejetulalem  durant  douze 
ans.  lr.  S ■ Matthieu  note  6. 

'S.  Jerome  fe  brouille  aufli  lorfqu’il  Hi«>.iti  e. 
dit  quecetApolioncraporrequcMon-  ,*'p',,lb' 
tan  Se  fes  propbetefles  s’cftoient  pen- 
dus.'Cv  il  eft  viliblc  qu’il  a confondu  fur,l.t.c.,<.r. 
Apollone  avec  celui  que  nous  appel-  l&u" 

Ions  AftereUrbain,  quoiqu’Eufebe  les 
diftingue  très  clairement:  & il  ne  faut 
entendre  que.  de  Maximiile  ce  qu’if 
dit  généralement  des  propheteftes. 

NOTE  VIL 

A Acre  Urbain  confondu  avec  ptujieuts 
autres. 
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[Eufebe  ne  dit  point  quel  eft]'l’au-  ïof.l.j.e.i«. 
teur  qui  écrivit  contre  les  Montaniftes 
rj  ou  14  atu  aptes  2a  mort  deMaxi; 
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NOTES  SUR  LES 

-rtsilTc,  & dont  il  Ait  l'extrait  dans  les 
chapitres  iC  & J7  du  5e  livrc.'Mais 
en  raportant  un  de  fs partages,  il  le 
cite  de  cette  façon;  <:  um  >1  js't»  è»  W 
°~t£  Ks'yti  tri  Kp  Asé’ei**  Oi  fSdjtr  ri  Jii 
tt! i« CZe.'Cr  qui  li’ayanr 
point  de  l'eus  , donne  lieu  à Mr  Va 
lois  de  dire  que  ces  mots,  it  mj  èu-rS 
>. * J y Tri  v A . - ta/  O0(j3«#sr,  ne  to n ; 
point  du  texte  , mais  de  la  mar- 
ée, (dit  qu’i d y aient  efté  mis  par 
E 1; ! ebe , ou  par  quelque  autre  copine; 
& qu'amfi  c’eft  une  marque  que  tout 
ce  difeours  cft  de  cet  Altère  Urbain 
'Peai  Ton  croitquc  cette  conjc&ure  cft 
probable;[îc  nous  la  fuivtms d'autant 
plus  volontiers,  qu'on  ne  peut  attri- 
bu  et  ce  difccets  ni  à S.  Apollinaire, 
'Comme  ont  fait  Rufin,  Niccphorc, 
Baron:us,eA  Bol!andus,ni  à Apolloac 
ou  à Rhculoii/comme  a fait  S.  jero 
me, 1 fa  ns  cft  retVi  lî  SI  ernent  demen  : i pa  r 
Eufebe  meftne.  Nous  mor.tretons  fur 
Nui *1 1 Apoliinaiic  witr,  qu’il  ne  peut 
dire  de  luy.  Il  cft  vifiblc  aulîî  qu  E11- 
iebe  commence  à parler  d’ApoIloiu- 
dans  le  chapitre  1 p./Sj..!'.  comme 

d’un  auteur  différent  de  celui  dont  il 
avoir  tiré  les  deux  précèdent  ; outre 
qu’Apoltonc  écrivent  vêts  an,  fie  ce- 
lui-ci vers  au,] 

'four  Rhodon  , de  qui  S. Jerome 
cire  lut  Miltiadcur.cchofequ  Eufebe 
eue  de  celui  qu'il  ne-  nomme  pas, 
[comme  il  étudicir  fous  Titien  vers 
i-7o,  il  eft  diftîcÜêde  croire  qu'il  ve- 
cull  encore  eu  a ç J ,} &r  S.  Jerome  dit 
feulement  qu’il  Hcunlfoit  fous  Coin 
mode  fc  fous  Severc.  [Eufebe  ne  luy 
attribue  aucun  ouvrage  contre  la  fccte 
de  Montai),  j 

NOTE  vin. 
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l'cpilcopar  ou  dans  la  prt-ftrifc-.[Ca't 
il  (cmble  qu’il  peut  lignifier  l'tm  Ac 
l’autre,  pu  (que  les  Evcfques  font  fou- 
vefit  appeSea  Prcftrts  dans  les  pre- 
miers auteurs  de  l’Eglift:  Ac  cctufage 
duroit  encore  à la  iàn  du  II.  lietlc,] 

'puifqUB  S.  lrenéc  s’ett  fert  pour  l?s 
Papes  mefmcs  en  écrivant  au  Pape 
ViClot/Bollandus  a cru  en  effet  que  Holl.y.iSby 
Zotique  cftoitEvc(q\ic;[Aé  affût  émeut  7 
ZavtjHt  tfOtrc  dans  l’ulagc  ordinai- 
re, marque  plutoft  un  E vefque  cjii'un 
Prcltre.j  'On  trouve  aullî  qli’Otre  Ceo. '«.f, 
eftoit  une  villecpifeopAledcIa  Phrjr-  ««► 
gie/Nicephorc  ne  donne  cependant  Nrii  t.41 
que  le  titre  dePreftre  à Zotique, ‘quoi-  ' a 
que  dans  la  fuite  il  le  confonde  avec 
ur;  Zotique  qui  elloit  E vefque,  |cc  que  ,S;  b 
d’autics  font  aufli.  j'Pcarfon  foutient  rw;t.iti.;», 
fortement  qu’il  n’eftoit  que-  Preftre: 

[mais  nous  11e  voyons  pas  qu’il  en  don- 
ne de  preuve  bien  fojide.jLi  manière  Ejf-i>i7»A. 
dont  Altère  Urbain  témoigne  qu’il 
agit  à Aheyre, [marque a!Tc2  l’autorité 
d’un  E vefque  pour  croire  qu’il  l’iftoic 
effectivement.  Mais  cela  ne  le  prouve 
pas  de  mefmc  pour  Zotique  ; ayant 
cité  toujours  ordinaire  aux  Evcfques 
d’appeifer  les  ftrtftrts  Je  les  Diacres 
mcfmes,fVftfl*naj5y7T^u’ÔC  ruuSt  î kcmc 
'Pour  l'Eve  loue  7-miquc, quoique  B a-  Bar-.ej.j  ,7. 
ronius  l’ait  Confondu  avec  celui  d’O- 
ttc,[au(Kbien  que-  Niccriliorcij'ntan-  ? . -p.,<4| 
niotiis  non  feulement  il  paroiff  qu’il  p-î-7-e- 
eftoit  E vefque  de  Coma  lie  , mais  en» 
corc  qu’il  vivoit  des  les  premiers  coni- 
mcnccmcns  des  Montaniftes , an  lieu 
que  celui  d’Oirc  eftoit  à A ncyrevcrs 
’ an  230,70  ans  aptes. 


NOTE  IX. 


Que  te  Csvcile  d' leo'tt  jV?  tin»  du 
temps  de  Firmthen  Z tri  l'an  t}t. 


four  ’a  psg; 
4 4S-*  0- 


S ter  Zttttjttt. 

'L’auteur  que  nous  croyons  cftrc 
Afterc  Uibain,  appelle  Zotique d’O- 
tre,  n(jrt  for:  collègue  dans 


'M'  Valois  vnudroit  pouvoir  dire  tai  i p u;  1. 
que  le  Concile  d’Icone  a cfté  tenu  b‘ 
avant  l’cp: (copat  de  Saint  Firmilicn. 
Ncaumums  les  tenues  de  ccSa.at  fout  a. 
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fi  forts  pour  marquer  qu’il  y cftoit  en 
perfonne , que  Mr  Valois  n'ofe  pas 
s'arrefter  à les  contcftcr.[S.  Firmilicn 
cftoit  Evcfquc  des  l’an  131,  qui  cftoit 
la  dixième  armée  d’Alexandre  ; mais 
il  n’y  a pas  d’apparcacc  qu'il  l’ait  cfté 
beaucoup  pluftoft  , autant  qu’on  le 
peut  juger  par  (on  hiftoirc:  Si  en  effet, 
il  n’cft  mort  que  fous  Aurclicneii  170. 
y.  fut  titre.  On  ncpeutdonc  pas  met- 
tre le  Concile  d’Icone  pluftoft  qu’en 
131  ou  environ. Mais  il  ne  faut  pas  aufti 
C7p.ep.7s-P-  le  mettre  pluftard,JrpuifqticS.  Firmi- 
iom.  jicn  affuic  qu’il  avoir  cfté  tenu  long- 
temps avant  le  Pape  Efticnne;Sc  avant 
«vfl.7c  7.p-  l'an  x$6,'jam friaem.  Et  Saint  Denys 
d’Alexandrie  dit  la  mefme  choie.- 


pour  1a  page 

asiVl- 


Cip.ljC- 


Pp't'-e-ll 

4I1-»- 


NOTE  X. 

S.  F. (iphone  jaftifié  contre  Bltndcl  [ht 
l' Eglife  de  Thyatires. 

'Blondel  accufc  fort  S.  Eprphane 
d’avoir  accordé  aux  Aloges  ennemis 
de  l’Apocalvpfc,  qu’il  n’y  avoir  point 
d’Eglilc  à Thyatires  du  temps  de  S. 
p-  Jean. 'Les  Aloges  le  fuppofoient,  par- 
cequ’il  n’y  en  avoit  point  de  leur 
temps.  S.  Epiphanc  leur  accorde  ce 
dernier  faitqmais  non  pas  la  conclu- 
fion  qu’ils  en  titoient.  Il  cftvray  qu’il 
ne  la  nie  pas  pofitivement  ,-mais  il 
marque  aftez  qu’il  ne  l’avouoit  pas. 
Se  qu’il  croyoit  qu’il  y avoit  eu  une 
Eglife  Catholique  à Thvatites  avant 
les  Montaniftes,]'puifqu’il  dit  plusieurs 
fois  que  les  Montaniftes  y avoicnt  per- 
verti l'Eglife,  Si  y avoient  trompe  la 
fimplicité  des  Fidèles. 

'Si  ce  que  dit  S.  Epiphanc,  qnc  les 
Montanine»  avoicnt  aboli  l’Eglife 
Catholique  à Thyatires  durant  lia 
ans,[eft  véritable,  il  faut  commencer 
ccsita  ans  vers  l’an  160,  pour  les  fai- 
re finir  vers  37a,  un  peu  avant  que  S. 

Shanc  écrivift.  Car  on  voit  par  la 
cution  de  Decc  / / « | note  17,  que 
S.Carpc  qui  fouffrit  le  martyre  en  zjo 


MONT  ANI  STES. 

ou  151,  cftoit  Evcfquc  de  Thyatires.] 

NOTE  X I.  four  u PH. 

4**1.,. 

Qne  les  M entortilles  rele broient a(ptt- 
rtmment  U Pnjfitm  le  fix  en  fept 
d'avril  , & la  Refumehe»  le  di- 
manche fuivant. 

'Ufiërius  & M'  Valois  croient  qu’il  DC10.M.C. 
y a faute  dans  Sozomcnc.où  nous  li-  s0i.n.pj,r. 
ions  que  les  Montaniftes  commen- 
çoient  le  premier  mois  le  jour  de 
l'équinoxe,  14  de  mars,  Se  faifoient 
Palquc  le  14  de  ce  mois,  c'cft  à dire  le 
£ d'avtil  félon  les  Romains.CarUfle- 
rius  allure  que  le  14  mars  ne  commen-' 
qoic  le  fctticmc  mois  des  Afiatiques, 
dont  les  Montaniftes  faifoient  leur 
premier,  que  dans  l’année  biffexte.  Se 
que  dans  les  autres  c’tftoit  leaj,  au- 
quel on  mettoit  alors  l’cquinoxe:  d’où 
il  conclut  qu’il  faut  lire  le  zj  mars 
dansSozomene , comme  on  le  lit  en- 
core dans  la  traduction  latine  faite  par 
Epiphanc  au  commencement  du  VF. 
ficelé;  St  parconfequentque  lesMon- 
taniftes  faifoient  Pafquc  non  le  6 d’a- 
vril, mais  le  7, 

[Nous  avons  mis  ce  que  nous  avons 
trouvé  dans  le  texte  de  Sozomenc.  Et 
il  ne  paroift  point  en  effet  que  les* 
Montaniftes  voulu  fient  piutoft  fuivre 
l’année  afiatique  que  leur  fantaifie.j 
'Ils  abandonnoient  au  moins  les  Afia-  CNT 7.104.1.3. 
tiques  en  faifant  tous  leurs  mois  de  30 
jours,[commc  les  Egyptiens.  Caron 
n’a  aucun  droit)dc  prétendre  que  So- 
zoraene  leur  impofe  en  ce  point.[IIs 
ont  pu  de  mefme  vouloir  mettre  l’cqui- 
noxe  au  24  de  mars,  fans  fc  mettre  en  - 
p>einc  dt  l’ufage  qui  le  mettoit  alors 
au  zj,]'Sc  il  paroift  qu'en  cela  ils  ap-  Norii.Ho.tc 
prochoient  effc&ivemcnt  davantage  ,5'M‘ 
de  la  venté. 'Que  fi  dans  la  Tripartite  Trlp.ls.c.^, 
on  litqu’ilscommençoient  leur  année  p''17,1' 
le  zj  de  mars  à l’equinoxe  , on  y lie 
auffi  qu’ils  faifoient  Pafquc  14  jours 
après,  le  fix  d’avril,  [qui  n cft  pourtant 

que 
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NOTES  SUR  LES 
qne  le  13  depuis  le  15  de  mars.  11  y a 
donc  certainement  taure:  & apparem- 
mem  F.piphine  auteur  de  la  Triparti - 
te,  voyant  que  tout  le  monde  metroit 
l’cquinoxe  au  15  de  mars,  aura  cru  que 
le  14  qu’il  trouvoit  dans  fon  texte  de 
Sozomenc,  eftoit  une  faux  de  copifte; 
5c  aura  laifl’é  enfuite  le  6 d’avril  com- 
me il  le  trouvoit , (ans  fonger  fi  cela 
s'accordait  ou  non.  ]'N  iccphorc  a lu 
dans  Sozomenc  cornu  c nous  y lifons 
aujourd’hui, 5c  met  aufli  par  deux  fois 
le  commencement  de  l'année  desMon- 
tamftes  le  14  de  mats.'Que  fi  un  auteur 
a joint  leur  premier  mois  au  fetticme 
des  Afiatiqucs,[ileft  aifé  qu’il  n’ait  pas 
pris  garde  à un  jour  de  différence  qu’il 
y avoit  î ou  que  les  Montaniftes  euf- 
fent  changé  fur  cela  entre  le  temps  de 
Sozomenc,  5c  celui  de  cet  anonyme,] 
'qui  écrivoit  en  l’an  671. 

'Sozomenc  ajoute  que  fi  le  jour  de 
la  Refurrcâion  concourait  avec  le  14 
du  premier  mois  , les  Montanifies 
feftoient  le  dimanche  fuivant,  [11  du 
mois,]  félon  ce  qui  cft  écrit,[quc  la 
fefte  de  Pafquc  doit  durer]Jepuis  le  14 
julqucsau  ai.'Ulltrius  5c  Mr  Valois 
croient  qu’il  y a encore  faute  en  cet 
endroit , 5c  qu’il  y faut  ajouter  « ji 
(*»,  pour  faite  dite  à Sozomenc,  que 
les  Montaniftes  faifoicnr  toujours  Paf- 
ue  le  1 4 de  ce  mois,  en  cas  que  le  jour 
e la  Refurreéhon  s’y  rencontraft;  5c 
que  s’il  ne  s’y  rencontrait  pas , ils 
feftoient  le  dimanche  qui  le  fuivoit. 
Cette  corrc&ion  cft  encore  appuyée 
par  la  traduélion  d’Epiphanc;'5c  M1 
Valois  foutientquc  fans  cela  , ce  que 
dit  Sozomenc  n’a  point  de  fens. 

[Il  faut  neanmoins  remarquer  que 
les  Montaniftes  fc  fervent  de  ce  qui 
cft  dit  que  la  Palquc  alloit  jufqu’au  11, 
avoient  apparemment  befoinde  ce  ai, 
au  lieu  que  félon  Uficrius  5c  Mr  Va- 
lois, ils  ne  la  faifoicnr  jamais  pluftard 
que  le  10.  Il  faut  aufli  obfervcr  que 
Sozomenc  fe  fert  de  trois  mots  diffe- 
Hifi.Lcd.Tom.il. 
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rens,  laPalque,  le  jour  de  laRefijr- 
re<ftion,5c  le  dimanche  :6c  neanmoins 
dans  le  fens  d’Uflerius , la  Rcfurrcc- 
tion  cft  abfolumcnt  la  mefme  choie 
que  lcdimanchc.]'Auflî  Epiphanequi  Trip.l.j.c.y. 
a pris  apparemment  le  mclmc  fens,  a T',,T'  ' 
traduit  Ht/ùrnlhoMS,  idc}}  dominical» 
hem. 

[Je  ne  fçay  donc  s’il  ne  vaudroic 
point  mieux  laiflër  le  texte  de  Sozo- 
menc tel  qu’il  cft,  en  changeant  feu- 
lement i,  en  Ji  , comme  il  cft  dans 
Niccphore,  5c  dire  qüc  Pafquc  en  ccr 
endroit  n’cft  pas  le  jour  de  la  Refur- 
reftion  , mais  celui  de  la  P.iflion; 
qu’ainfi  les  Montaniftes  faifoicnr  tou- 
jours la  Paflion  le  14  du  mois,  5c  ap- 
paremment la  Refurrcélion  le  diman- 
che fuivant  j 5c  que  quand  le  diman- 
che tomboit  le  14,  ils  failoicnt  ce  jour 
là  la  Paflion,  & remetroient  la  fefte  5c 
la  joie  de  laRcfurrcélion  au  dimanche 
fuivant,  qui  eftoit  le  ar  de  leur  mois. 

11  cft  certain  que  le  nom  de  Pafquc 
lignifie  fouvent  dans  les  anciens  le 
jour  de  la  Paflion;  5c  il  le  faut  appa- 
remment prendre ainfi  dans  l'endroit 
où  S.  Epiphane  parle  des  Montaniftes 
ou  dcsQuartodccimanSjJpuifqu’il  dit  FPMo.r.,  p. 
qu’ils  jeùnoicnt  ce  jour  là,  5c  qu’ils 
le  failoicnt  le  aj  de  mars,  parcequ’ils 
avoient  trouvé  dans  les  aûes  de  Pilate, 
que  c’cftoit  le  jour  auquel  J.C.  eftoit 
mort.lS.  Auguftin  l’a  pris  dans  le  mef- 
mc  fcns,]'lorfqu’il  dit  que  quand  le  14  Aue.h.,j.f..s. 
de  la  lunc,auqucl  IcsQuartodccimans  *-b- 
CelcbroicntPafqucjtomboitaudiman- 
clje,  ils  jeùnoicnt  ce  jour  là  mefme. 

[C’eft  une  conjcéhirequc  nouspro- 
pofons  , mais  fans  prétendre  nous  y 
atrefter,  aimant  mieux  fiiivre  fur  une 
choie  aflèz  obfcutc,  le  (intiment  de 
deux  perfonnes  fi  habiles.]'£tcn  effet,  chty,s.t.t.k. 
l’Anonyme  qui  écrivoit  en  «71,  après  f 
avoir  du  quelcsMontaniftes  violon,  nt  ’ 
la  règle  de  l’Eglifc  en  s’attachant  au 
14  du  mois  folairc,  ajoute  que  nean- 
moins ils  viennent  de  là  aux  trois 

Q-qqq 


L. 
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jours,[c’cft  i dite, comme  on  le  voie  le  dimanche.  Ainfi  il  n’cft  pas  vtay, 

fiat  tout  fou  difeours,  qu'ils  honorent  félon  cet  auteur , qu'ils  fiflent  jamais 
a Paillon  le  vendredi,  le  repos  du  le-  la  Paillon  ledi manche,  au  moins  dans 
pulcre  le  lamedi , & la  Relurreûion  le  VII.  fieclc.] 


NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE. 


rom  la  page  Touchant  dtvtrfet  cbtfet  peu  ajfuréis 
s'1*  que  l'on  en  du. 

t aun.fir.c.*.  > r es  Religieux  de  l’abbaye  de  S. 

A^DcnysenFtance  prétendent  avoir 
?■*(•  le  corpsdc  S.  Denys  de  Corinthe,  qui 

ayant  efté,difent-ils,  apporté  de  Grè- 
ce à Rome  par  Pierre  de  Capoue  Car- 
dinal de  S.  Marcel,  leur  fut  envoyé 
par  Innocent  lll.cn  1115. Cependant 
la  bulle  qu'on  produit  de  ce  Pape,  por- 
te feulement  qu’d  leur  envoie  le  corps 
d’un  S.  Denys  apporté  de  Grèce.  Ce 
font  d’autres  qui  ajoutent  que  c’eftS. 
Denys  de  Corinthe  : mais  on  ne  voit 
point  furquoi  ils  Ce  fondent  pour  le 
dire. 

[Je  ne  fçay  mcfmcfi  cette  bulle  doit 
palier  pour  bien  allurée  : au  moins  le 
rationnement  en  paroift  peu  digne 
d’un  Pape  aufli  favant  Se  aufli  judi- 
cieux qu’eftoit  Innocent  I II.] Car 
après  avoir  expofc  qu’on  doute  fi  S. 
Denys  l’Arcopagirc  eft  celui  de  Paris} 
que  les  uns  difent  qu'il  cil  mort  dans 
la  Grèce , les  autres  qu’il  cil  venu  en 
France , & que  c’en  cil  un  autre  qui 
eft  mort  en  Grèce  ; le  Pape  fins  vou- 
loir rien  décider  fur  cela , envoie  en 
France  le  corps  d’un  S. Denys  apporté 
de  Grcce , afin  qu’on  foit  alluré  d’y 
Liun.Cr.p.jj,  polledcr  le  corps  de  l'Areopagite.'Jc 
ne  voy  aucun  fens  à ceraifonncmenr, 
fi  l’on  ne  flippa fe  que  le  corps  apporté 
de  Grèce  p.rflbir  pour  cftre  celui  de 
- l’Areopagite,  ce  qui  n’cft  nullement 
favorable  à ceux  qui  prétendent  que 
l’Arcopagite  eft  celui  de  Paris.[Cc- 
pendant  ou  le  Pape,  ou  celui  qui  a fait 
la  bulle,  ne  veut  rien  décider  fur  ce 
point.  Qjre  veut-il  donc  dire  ; Si  le 


corps  de  l’Arcopagite  eftoit  déjà  en 
France,  celui  qu’envoie  Innocent  no 
le  peut  cftre.  Le  premier  eft  incertain 
lelonle  Pipe:  l’autre  l’eft  aufli.  Com- 
ment donc  ayant  deux  corps  qu’on  ne 
Icait  point  cftre  ni  l’un  ni  l’autre  celui 
de  l’Ateopagite,  fera  ton  afliiré  d’a- 
voir l’Arcopagiic  ) Aflurément  le  P. 
Sirmond  a quelque  rai  Ion  ]'de  dire  que  p.j,. 
ceux  qui  ont  produic  cette  bulle  en 
prétendant  que  l’Areopagite  avoir  tou- 
jours ellé  à l’abbaye  de  S.  Denys , le 
lbnt  fait  moquer  de  toutes  lespcrfon- 
ncs  un  peu  intelligentes, 

[Pourfoutenirau  moins  le  princi- 
pal de  la  bulle,  il  faudroit  dire  qu’il 
eftoit  certain  que  l’un  des  deux  corps 
eftoit  celui  de  l’Atcopagite.  Mais  la 
bulle  mcfme  ne  le  dit  pas.  Et  paroft 
enauroit-on  pu  cftre  aflûréî  On  fçait 
bien  que  cette  certitude  n’cft  pas  du 
codé  de  celui  de  Paris.  Eftotr-clle  du 
coftc  de  l’autre  î A voit-on  preuve 
qu’il  venoitd’Athenes.fic  qu’il  y avoir 
toujours  cité  révéré  comme  celui  de 
l’Areopagite  : Pour  moy  je  ne  m’y  opt 
pôle  pas. 

Si  la  bulle  eft  véritable  , tout  ce 
qu'on  peut  dire  de  raifonnable  pour 
1 honneur  d’innocent  III,  c’eft  qu’il  a 
feulement  prétendu  que  ceux  de  Saint 
Denys  ayant  tous  les  corps  qu’on  pre- 
tendoit  cftre  de  I’ Arcopagitc,lesAthe- 
niens  ne  leur  difputetoient  plusqu’ils 
ne  l’culTcm.  Mais  la  vérité  le  leur  dé- 
putera toujours,  tant  qu’elle  nous  ap- 
prendra à diftingucr  la  réalité , de  la 
prétention.  Ceux  de  S.  Denys  ruinent 
eux  mefmcs  le  raifonnement  de  la  bul- 
i le,  en  voulant  que  le  corps  donné  par 
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NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE. 


Innocent  foit  de  S.  Denys  de  Corin- 
the, depeur  qu’on  ne  difênt  qu’ils  n’ont 
point  eu  l’Areopagite  jufqu'cn  m 5. Ils 
ont  donc,  félon  eux,  celui  de  Paris  & 
celui  de  Corinthe  : mais  pour  l’Arco- 
pagite  ils  ne  l'ont  point  fi  ce  n’cft  pas 
celui  de  Paris.] 

'La  petite  hiftoire  que  Bollandus 
donne  de  la  réception  du  corps  en- 
voyé par  Innocent, [peut  eftre  ancien- 
ne.] Elle  porte  que  c cftoit  le  corpsde 
S.  Denys  de  Corinthe Confêilcur,  ti- 
tre qu'elle  répété  plufieurs  fois:  Sc  elle 
îfTurc  qu’en  le  recevant  à S.  Denys, 
on  célébra  la  grande  Mcflc  de  ipfo 
Il  paroift  donc  qu’on  eut 
grand  foin  tout  d’abord  de  distinguer 
ce  Saint  de  l’Areopagitcdont  le  mar- 
tyre a toujours  cfté  confiant , c’cft  à 
dire  de  ruiner  la  bulle  que  l’on  pro- 
duit aujourd’hui , & qui  cft  inlcrée 
dans  cette  hiftoire.JNangis  moine  de 
S.  Denys  pour  accorder  la  prétention 
avec  la  bulle,  eft  contraint  de  recourir 
à cette  imagination,  que  quelques  uns 
difoientqtrc  Saint  Denys  (’Ateopagitc 
cftoit  l’Evefque  de  Corinthe,  Ce  d' at- 
tribuer ce  fcmble  à Innocent  une  bé- 
vue fi  pitoyablc.'S. Cyrille  d’Alexan- 


drie a peuteftre  auflî  confondu  l’Areo- 
pagite  avec  l’Evefquc  de  Corinthe» 
mais  ce  n’en  cft  pas  moins  une  faute 
indubitable,  [qu’il  *nc  faut  pas  attri- 
buer à Innocent  quand  on  ne  voit  pas 
qu’il  la  fade.] 

'Baronius  raportc  à Saint  Denys  de 
Corinthe  l’hiltoirc  d’un  Juif  battizé 
avec  du  fable  faute  d’cau,'qiie  Nice- 
phorc  dit  eftre  arrivée  fous  l’empire 
dcM.  Aurele,  quoiqu’il  ajoure  que  c» 
Juif  fut  enfuite  prefenté  à S.  Denys 
d’Alexandrie,[qui  vivoit  80  ans  de- 
puis.]'Mais  cette  biftoirc  tfiant  aflu- 
rcment  la  mefmequc  celle  qui  cftra- 
portée  pr  l’auteur  du  Pté  fpiriruel, 
qui  dit  l’avoir  apptife  d’un  de  ceux 
mefmes  qui  avoient  aftifié  i ce  bartef- 
mc,  fie  qui  remarque  que  dans  l’exa- 
men de  cette  difficulté  ou  cita  S. Gré- 
goire dcNarianze,  il  cft  vifibiequ’cllc 
n’cft  pas  arrivée  avant  le  V I.  ficelé,  Sc 
que  Ï Evclque  Denys  qui  jugea  que 
ce  Juif  devoir  eftre  hattizé  avec  de 
l’eau  , n’cft  ni  celui  de  Corinthe , ni 
celui  d’Alexandrie,  mais  un  autre  qui 
| félon  ce  mcfmc  auteur  cftoit  Evcfquc 
I d’Afcalon. 


NOTES  SUR  S-  APOLLINAIRE- 


u NOTE  I. 

al». 

. S'il  eftoit  natif  à'  Hier  tpi  t. 

loti 7.&b.p.  'TJ  Ollan'Dü*  croit  que  S.  Apoîli- 
4.c.  Jjnaire  eftoir  natif  d’Hieraple,  fur 

ccqucS  Jerome  l'appelle  dans  fa  chro-  ! 
nique  Afianum  Hier apoUt  arum  epf- 
rKet.c.t4.p.  copient /le  qucPhotius  ayant  parle  de 
*’■  quelques  uns  de  fesouvrages,  ajoute, 

cil  /»  l'»QtOTX|'T»f  o"  lif  , Wt  « 

A«V  i’iffirrcASot  yeytvvf  cai  exo’me. [Cet- 
te preuve  cft  allez  foiblc,  l’un  Si  l’au- 
tre paflàge  pouvant  ailcment  fe  ra-  I 
porter  feulement  à fon  epifeopattmais  j 
après  tout,  la  chofe  ne  vaut  pas  lacon-  1 
tefter.] 


NOTE  II. 

D'un  ouvrage  contre  les  Jfontamftes 
ruai  attr  ibue  À S,  Apollinaire. 

'Les  chapitres  1 6 & 17 du  $*  livre 
d’Eufebc , contiennent  l’extrait  d’un 
dikours  d’un  ancien  auteur  centre  les 
Montantes  , lequel  eft  dédié  à un 
Marcel  Avirce-'Rufin  , & après  luy 
quelques  nouveaux  auteurs  , comme 
Niccphorc/.  4.C.  23.  p.  }io.  a.  b,  Ba- 
ronius ar.r33.ftf,  Bollandus  7-feb. 
p.  7.  S,  difent  que  ce  difeours  eft  de 
S.  Apollinaire  mcfmc:  'ce  qui  paroilt 
faux  pour  plufieurs  railons. 

Q-<m 
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NOTES  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 


:°,[11  cft  vifiblcqu’Eufebc  l’auroit 
dit , comme  c’cft  fon  ordinaire  : au 
lieu  qu'il  marque  mefrne  allez  clairc- 
ment  que  cela  n’eft  pas. ]'Voici  fes  pa- 
roles : La  puijfance  divine  qui  veille 
pour  la  défenfe  de  la  venté,  luy  do*  n.t 
dans  Hieraple  peur  la  maintenir  contre 
l'heripe  des  Cataphryges  , un  puijfant 
& un  invincible  protecteur  en  la  per- 
fonne  d' Apollinaire  ; auquel  elle  joignit 
, » dans  la  mefrne  province  diver/is  per 

J ormes  habiles  & éloquentes  : & c ejb 
d'eux  que  nous  avons  tiré  beaucoup  de 
lumière  pour  cette  hijlotre.  L’un  de  ceux 
dont  nous  parlons  commence  amp  fon 
’ difeourt.  Eufcbe  continue  de  cette 
maniéré  fans  nommer  jamais  cet  au- 
teur. 

L4.C.17.P.  i°,'Saint  Apollinaire  a écrit  contre 
les  Montaniftcs  lorfqu’ils  ne  faifoient 
que  commencer.  [Et  en  effet , ayant 
particulièrement  paru  fous  M.Aurele, 
il  n’a  pas  pu  voir  beaucoup  le  progrès 
de  cette  hcrcfic , qui  cft  nce  fous  ce 
mefrne  prince  en  l’an  171.  Mais  il  cft 
certain  au  moins  qu’il  n’a  pis  vécu 
jufqu’en  lia,  puifquc  Saint  Serapion 
d’ Antioche,  qui  clr  mort  en  an,  félon 
l.t.c.ij.p.i»7.  la  chronique  d’Eufcbe,]'parlc  de  luy 
, comme  d une  perfonne  qui  ne  vivoit 


plus.  [Cependant  l’auteur  dont  parle 
Eufcbe écrivoir  au  pluftoft en  I’anzti 
fous  Caracalla,  plus  de  40  ans  après 
le  commencement  des  Montantes.] 

'Car  il  écrivoit  après  la  mort  de  Mon-  e.ie.f.,t,.e, 
tan:'&  Apollone,  qui  écrivoit  40  ans  c.,s.p.,i«,k, 
après  le  commencement  de  cette  he- 
rcfic, 'parle  de  Montan  comme  d’un  p.ilj.d, 
homme  qui  vivoit  encore.  [Nous 
pourrions  ajouter  que  l’auteur  dont 
parle  Eufcbe,  & qu’on  veut  cftre  Saint 
Apollinaire,  n ’ccrivoit  mefrne  que 
vers  l’an  135,  & nous  l’avons  montré 
fur  les  Montaniftcs  f ta.  Mais  il  fuftit 
qu’il  n’ait  pu  écrire  avant  zia.  Audi 
nous  voyons  qu’ii  parle  toujours  de 
l’origine  des  Montaniftcs  comme  d’u- 
ne choie  affez  éloignée  de  luy.] 

3», 'Autant  qu’on  en  peut  juger  par  c.ij.p.,»,  m 
les  termes  de  S.  Serapion,  il  cft  fort 
probable  que  S.  Apollinaire  aplutoft 
combatu  les  Montaniftcs  par  des  let- 
tres que  par  des  livres. [Et  c’cft  ce  que 
l’on  ne  peut  pas  dire  de  l’auteur  dont 
parle  Eufebcijpuilqu’on  cite  le  fécond  c.i«.p.iSi.<_ 
& le  troilicme  livre  de  Ion  ouvrage. 

'Le  P.Hailoix  raporte  encore  quel-  Hatl.v.Apol, 
ques  autres  raifons  pour  prouver  la  *•*'*■*• 
mefrne  chofc.'Bollandus  y veut  ré-  BoU.7.fcb.p. 
pondrc;[inais  il  ne  le  pcut.J  7-*‘ 
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NOTE  SUR  BAR DESANE 


u page  Qyn  n’a  p0jnt  udreffé  à M . Aurele 
fon  livre  contre  le  defiin, 

ïnr.l.4.c.jo.  ' * JJ  qu’Eufebe  dit  que  Bar- 
p.iui-  xV.dcfanc  adreffoit  fon  écrit  fur  le 
rti«.Y.ilLc.ji.  deftin  à Antonin,'S.  Jerome  traduit  à 
ïuf.n.p.sj.i.  Marc  Antonin, 'comme  croyaht  que 
c’cftoit  l’Empereur  M.Aurele.  Cepen- 
dant il  n’eft  guère  probable  qu’on 


adreffaft  à un  Empereur  un  écrit  fait 
en  fytiaque  comme  celui  là:  'Et  Eu-  rtnyXa.c.,; 
febequi  en  cite  un  grand  endroit,  dit  . 
qu’il  le  tire  des  dialogues  où  il  s’en- 
tretenoir  avec  fes  amis.'C’cft  pourquoi  hif.n  p.fj.ij, 
Mr  V alois  aime  mieux  croire  que  cet 
Antonin  cft  aulïï  quelque  particulier 
avec  qui  il  eftoic  uni  d’amitié. 
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NOTES  SUR  SAINT  SOTER  PAPE. 


ïuf.Uc.ij. 

p.i4j.a.b. 


u N O T E I. 

Sur  un  endroit  de  S-  Demi  de  Corinthe 
touchant  S . Soter. 

'ÇAint  Denysde Corinthe  remar- 
ijquc  comme  une  chofe  particulière, 
ajoutée  pat  S.  Soter  aux  aumofncs  de 
fes  prcdccellcurs , Su  uSyit  fcdf&edeif 
rôti  or  terme  ùAutot . . . . nuftt&uoot. 
.»uf.ik.p.«,,r.  'j^ufjn  jjUj  traduit  advenientes  fratres 
folatur  àlloquto,  Se  Nicephorc  l.+.c.S- 
f.ite.d,  n'ont  point  lu  d’une  autre 
maniéré.  [Cependant  cft-ce  que  les 
prcdeceflcurs  de  Soter  manquoient  à 
voir , à entretenir , à exhorter , à ani- 
mer les  Chrétiens  qui  venoient  à Ro- 
me. Je  ne  fçay  fi  au  lieu  A' eJ terme  il 
ne  faudrait  point  \ite aJeJrmt,  8e  dire 
que  les  autres  Papes  fe  contentant  d’en- 
voyer des  aumofnesàceux  qui  cftoient 
dans  le  befoin , Se  aux  Confefl'eurs 
condanncz aux  mines,  Soter  y avoir 
ajouté  une  lettre  pour  les  confolcr  8t 
Buf.M4j.t1.  Je  s animer. Jll  cil  certain  que  S .Denys 
répondoit  alors  à une  lettre  écrite  par 
Soter,  foitaux  Corinthiens, [qui  pou- 
voient  cllrc  dans  la  pcrfccution , ou 
dans  quelque  affliction  particulière,] 
foit  auxConfc (leurs  de  ces  quartiers  là. 

NOTE  II. 

En  quelle  année  S.  Soter  efi  more. 

Euf.l.j.pf.p.  'L’hiftoirc  d’Eufcbe  porte  que  So- 
ter gouverna  huit  ans.  La  chronique 
de  Saint  Jerome  ne  luy  en  donne  que 
Xf.f.ti.  fepr.'Au  contraire  la  chronologie  ti- 
rée d’Eufebe  en  met  neuf.en  quoy  elle 
elt  fuivic  par  Nicephorc  & parleSyn- 
luiy.p  jjj.  celie.'Eutyquc  d’Alexandrie  met  huit 
Eufi.4.c.ij.  ans. 'Comme  Eufcbc  a fait  commen- 
ccr  fon  pontificat  en  l’an  i£8,[s’il  a 
gouverne  huit  ans  précis , il  en  faut 
mettre  la  fin  en  l’an  17 fi,  auquel  le 


t out  la  page 
4<l. 


latin  de  la  chronique  dcS.  Jerome  met 
en  effet  le  commencement  d'Elcu- 
thcrc  (on  fucceffcur.]'L’hiftoircd’Eu.  l.j.pr  f in-* 
febe  dit  en  la  17e  année  de  M.  Aurele, 

[qui  ne  commence  que  le  7 mars  177. 

Mais  comme  Eufêbe  a mis  le  com- 
mencement de  M.  Aurele  un  an  trop 
tort,  je  ne  fçay  s’il  ne  faudrait  point 
conter  cette  17'  année  pour  l’an  176. 

Quoy  qu’il  en  (oit  , il  faut  mettre  la 
mort  de  Soter  , félon  luy,  en  17s  ou 

177,  Se  dire  ainfi  qu’il  a gouverné  huit 
anSjSepeutcftrc  quelques  mois  de  plus; 
ce  qui  revient  aux  neuf  ans  des  autres. 

Le  texte  grec  de  fa  chronique  ne  met 
le  commencement  d’Elcuthere  qu’en 

178,  qui  cftoit  la  18e  année  de  M.  Au- 
rele ; Se  Soter  aurait  ainfi  gouverné 
près  de  dix  ans.J'Mais  les  Martyrs  de  e. 

Lion  ayant  fouffert  en  la  17e  année  de 
ce  règne, 'fous  le  pontificat  d’Elcu- 
thcre,[il  n’y  a pas  moyen  de  différer 

la  mort  de  Soter  jufqucs  à l’année 
d’après.] 

'Pour  ce  qui  cil  des  Latins,  l’ancien 
Pontifical  de  Bucherius  donne  à Soter  *)•*•. 
neuf  ans,  trais  mois.  Se  deux  jours. 

'Les  autres  conviennent  tous  de  neuf,  njpr.p.j.k. 
Se  quelque  choie  depIus,*hormis  un  [ Aiul  t j p 
manuferit  deS.  Germain  des  Prez,qui  418. 
porte  14  ans,  j mois.  Se  1 jours. 'Ils  uoll  .11.  ■ff. 
prétendent  qu’il  gouverna  depuis  les  J blF“u'  P *l' 
Confuls  de  l'an  ifia,  jufqu’à  ceux  de 
l’an  170,  à quoy  Bollandus  ajoute  juf- 
qu'au  ai  ou  ai  avril  dc^’annéc  liai  - 
vante.  [Mais  nous  croyons  nous  de- 
voir atrefler  plutoft  à Eulcbe.] 

'Dodowcl  prétend  prouver  que  le  tutt.iif.p, 
pontificat  de  Soter  doit  avoir  com- l77',:’' 
mcncé  en  15;,  Se  fini  en  lfil.[Mais 
fes  preuves  fe  reduifenr , félon  (on 
ordinaire  ? à de  grands  difeouts  çn 
l’air , Se  à bien  des  conjectures  fans 
fondement.] 

Q^qqq  iij 
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LETTRE  AU  REVEREND  PERE  LAMI, 
fur  Ton  traité  de  l’ancienne  Pafque  des  Juifs. 


AVERTISSEMENT. 

JL  y a affcv.fmgttmps  que  j’ay  oui  parler  delà  qutftum  dont  jr  truite  ici, 

■“  ; at  appris  que  quelques  perfonnei  habiles  crtyoient  que  no  fi  te  Seignemrn  avoir 
fit  manpt  l' agneau  pafeai  dans  la  derniers  Cent  quil  fit  laVcillcae  famort.  Il 
me  pamfioit  defiors  quil  efitn  difficile  d’accorder  cette  ptnjce  avec  les  p amie  t de 
l'Evangile.  Cependant  it  mettais  Cette  difficulté'  au  nombre  d’une  infinité  d’autres 
rho/ès  quil  nie  fi  permis  d’ignorer , & fur  Itfquelles  je  ne  pourrais  fans  témérité 
prendre  un fenemtnt  fixedr  anrfié , n ayant  n ftccafion , ni  l'obligation  ef  exa- 
miner les  raiftns  de  part  & d’autre  autant  qu’il  le  faudrait  faire  pour  en  juger 
foliiement. 

Ad  ait  il  T a tnviron  deux  ans  qu’un  de  mes  ami  s me  prefia  quelques  écrits  faits 
furet  fui  et.  Cela  m'engagea  à lire  avec  foin  ce  que  le  R.  P.  Lamt  Prefire  de 
l'Oratoire  en  avoir  mis  dans  fon  Harmonie  evangelique.  Et  comme  je  p en  fins 
alors  à donner  les  Mémoires  fur  fhifioire  de  t’Èglife,  dont  le  premier  volume 
vécut  de paroifire,  je  crut  ne  pouvoir  pas  me  difpenftr  d’y  dire  quelque  choft  de 
cette  que fiio» qm  me paroljfott  importante ■ Je  vis  en  mefme  temps  dans  f Harmo- 
nie du  P.  Lanti  fon  nouveau  femtment  fur  la  double  prifende  S -Jean:  & je  ne 
fus  pas  me  difpenferde  l'examiner  connue  te  refit  de  ce  qui  regarde  i'hiftosre  du 
faim  P rccurfcur.fi t fisdonc  fur  ce  point  la  note  f fur  S.  Jean  Battifie  , & fur 
l'autre,  la  ai  fur  N. S,  pour  examiner  dans  cette  deruierc  non  pas  toutes  les 
que  fiions  delà  Pafque,  mais  feulement  fi  l’on  peut  foutemr  que  fi.C.n  ait  point 
mangé  l’ agneau  pafcal  la  veille  de  fa  PaJfion.C’eft  l'unique  chefs  que  j’ytraite , 
d’fur  laquelle  je  crue  pouvoir  avoir  un  fentment  arrefié.  Que  fi  j'aj  tafehe  aujfi 
de  montrer  que  les  pafages  de  S.  Jean  ne  prouvent  peint  que  les  fiuifs  n’ aient  fait 
la  Pafque  qne  le  vendredi  après  avoir  fait  mourir  H.  S,  ce  ne  fi  que  paroccafion , 
& comme  par  furcroifi  que  je  me  fuis  engagé  à dire  ce  qui  m'eft  venu  fur  cela, 
non  pas  pour  en  prétendre  rien  ajfurtr. 

I.e  P- 1 omit fiant  venu  en  ce  temps  là  à Paris,  entendit  parler  de  ces  deux 
notes  que  j‘ revois  montrées  à quelques  uns  de  mis  amis.  Il  fosthatta  d'en  avoir  la 
communication  : & une  perfimnt  pour  qui  j'aurai  toujours  an  extrême  rtfpeSl, 
ayant  cru  que  je  les  luj  devais  envoyer,  je  me  rendis  à fou  eonfeil.  Le  P.  J.  ami 
vit  ainficts  deux  notes,  comme  il  U reconnoijl  avec  beaucoup  d’hormefitté  dors 
la  préfacé  du  livre  qu'il  vient  de  publier  fur  l’ancienne  Pafque  des  fiuifs.  Et 
comme  je  n ay  pas  pu  entrer  dans  fes  fenumens  fur  l’un  & fur  l’autre  point,  il  a 
tafike  dans  ce  traité  mefme  de  répondre  aux  ratfons  que  j’avois  alléguées  pour 
bs  combatte. 

S'il  n’efioit  que fhon que  de  la  double prifon  de  S.  Jean,  je  me  contenterais  d’en 
avoir  parlé  une  fois , d avoir  marqué  les  raifons  qui  me  font  croire  que  cette 
opinion  nefi  ni  fondée,  ni  nlceffarrc  four  donner  quelque  jour  à l’hifiorre,  ni  aifét 
à accorder  avec  l'Evangile  : & j attendrais  en  faix  & en  filtrer  que  le  publie 
decidafi  en  faveur  de  celui  qn'on  croirait  avoir  trouvé  la  verni.  Mais  l'siusrt 
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f tint  qui  regarde  une  action  importante  de  j.C  dans  le  temps  defa  Pajfion,  iÿ* 
de  laconfommationdeftsmyfitrts,  me  paroifi'd'tent  trop  granit  confequtnee  & v.N.J.c. 
tu  tilt  mefme,&  à caufc  des  faut  s qu  elle  peut  4Vtir,  peur  Ht  pas  faire  encore  une  °‘t' 
fais  ce  que  je  puis  pour  l'éclaircir.  On  a toujours  cru  voir  d/tus  trois  Evangtliflet, 

&l’j  voir  comme  une  chefe  tlaire  & certaine,  que  N.S.tt  mangé  U Pafque  an- 
cienne avant  que  d’inftituerla  nouvelle.  C'efi  le [intiment gener al  des  Latins,  de 
tous  les  anciens  Grecs,  & me  [me  de  prefqut  tous  les  nouveaux,  quoique  leur  in- 
terefi foit  plutofi  de  foutemr  le  contraire.  Ce  f intiment  ejl  appuyé  par  l’autorité 
de  tous  les  P très.  Et  je  croy  qu’il  fe  peut  prouver  par  des  raifons  claires  & foliotes. 

Jl  ferait fafeheux  de  laijfcr  ruiner  une  croyance  fi  ancienne, fi generale.fi  aulorifet, 
fi  bien  fondée, par  une  opinion  qu’on  peut  dire  tfirc  toute  nouvelle , a moins  que  celle- 
ci  nefufi  établie  perdes  rat  font  & par  des  preuves  invincibles,  ce  qu’on  verra 
comme  le  I’efpcre,  ne  fe  pouvoir  dire  de  celles  du  P.Lami. 

Voila  donc  ce  qui  m'a  fait  croire  que  je  dévots  répondre  ou  nouveau  livre  de 
et  P ere,  enm  adrejfant  àluy  mefme , afin  de  nousunir  enftmble  pour  chercher  la 
vente.  C'efi  lefujet  de  la  lettre  que  l'on  donne  ici,  dtvifee  entrais  parties,  dont 
la  premitre  ejl  pour  prouver  que  a mangé  l'agneau  pafcal  la  veille  de  fa 
mort  : & je  prêtent  particulièrement  y montrer  par  l’Evangile,  par  Philon,  & 
parjofeph,  que  le  jeudi  ait  feir  veille  de  U Pajficn  efioit  le  temps  auquel  il  le  fal- 
lait manger.  Je  l'entent  toujours  à l'égard  de  nofire  Seigneur,  fansfin  engager  à 
examiner  fi  ce  l' efioit  aujfi  à l'égard  des  Juifs.  J’y  fatisfass  encore  à ce  qui  m’a 
faru  de  plue  confideralU  dans  les  nouvelles  preuves  du  P.Lami. 

7 ’j  traite  mefme  une  fécondé  fois  Us  pajfages  de  S. Jean,  & plus  à fond  que 
dans  la  note  ai.  Cette  difcujfion  ne  m'efi  pas  alfolument  ncccjj aire ,fuij que  je 
n entreprens  pome  dutout  d’examiner  fi  LL- S.  fit  la  Pafque  avec  les  juifs,  ou  en 
fon  particulier  ; les  preuves  dont  je  me  fers  fukfifiant  par  elles  me/mes,  & indé- 
pendamment de  cette  que  filon  épineufe , dans  laquelle  je  ne  prens  point  de  parti. 

Massfi  je  puis  faire  voir,  comme  je  l'efpert,  qu’il  n'y  a point  de  certitude  à ce 
qu’on  pnteud  que  la  Pafque  dcsjatft  ne  fut  que  le  vendredi  aufoir,  j'ofierai  au 
P.  Lasm  & à ceux  qui  fort  de  Jonfentimeut  ce  qu’ils  regardent  comme  lettr  plus 
font  défcnft,& ce  qui  atrejle  effclhvcment  despcrfoimes  très  judsiseuftt.Qttt  fi  je 
nelepiiis.celanefast  aucun  tort  aux  preuves  tirées  de  l’Evangile  qm  me  fervent 
de  fondement, &dont  U force  a toujours  paru  ajfec.gr  ande  pour  l'emporter  auiejfns 
de  touteslcs  difficulté^  & j'apprens  en  effet  que  des  perfennes  très  habiles  croient 
encore,  nonobjlant  les  raifons  du  P.  Lasm,  que  N .S.  fit  la  Pafque  le  jeudi,  & 
lesfuifslc  f/endredi, fans  croire  qu'on  doive  fe  mettre  en  peine  lomMent  cela  fe 
peut  accorder,  parce  qu'il  y a en  effet  quantité  de  chefe  met  vraies  & très  certai- 
ncs  dont  on  ne  peut  pas  rendre  raifort-.  Dieu  fe  piaf  ont  à humilier  nofire  orgueil 
par  ces  fortes  £ obfcurtttx,  & àfe  moquer  de  nofire  cunofité,  afin  que  nous  luy 
donnions  des  bornes,  & que  nous  apprenions  à vouloir  bien  ignorer  ce  qu'il  ne 
juge  pat  à propos  que  nous  fâchions,  je  vient  de  voir  dans  l'ouvrage  du  P . M a- 
bitlenfurl  ulcyme,  qu'il  croit  aujfi  que  N.  S.  fit  la  Pafque  le  jeudi,  & les  "juifs 
le  vendredi  : & j'aurois  beaucoup  profité  de  ce  qu’tl  dit  fur  ce  fujtt,  fi  j’avois 
fongé plufiofi  à le  confulttr. 

La  fecon.dt  partie  de  ma  lettre  efi  pour  répondre  aux  raifons  & aux  difficul- 
té*. moins  ejfentiellts  du  P.  /.ami,  particulièrement  fur  ce  qu’il  dit  avoir  e fié 
obfervé  dans  la  Pafque  félonies  Rabin  s,  & ne  l’avoir  pas  efié  par  A'.  S.  dam  la 
dermtre  Cene,  fur  ce  q»  'il  répond  touchant  le  confinement  unanime  des  anciens 
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& des  modernes  contre  fon  opinion,  efr  fitr  l' avantage  qu'il  donne  aux  G ries  contre 
nous.  Pans  cette  fécondé  partie,  & dans  la  troijieme  qui  traite  des  deux  p ri font 
de  S. 'Jean,  ie  ne  me  fuis  pas  mis  en  peine  de  répondre  par  un  difcours  ht  & continu , 
comme  dans  la  première.  Je  me  fuis  contente'  de  le  faire  par  une  efpectde  nous 
détachées,  ayant  cru  que  cela  feroti  plus  clair  & plus  ai/e.  Et  comme  la  plufpart 
de  ces  notes  font  ji  courtes  qu’on  voit  fans  peine  de  quoy  elles  traitent,  j’aj  cru 
qu’il  efloit  mutile  d’y  mettre  des  titres  > & je  ne  l’a y fait  qu’à  celles  qui  efiant  un 
feu  longues  en  pouvoieut  avoir  he foin. 

J’ay  pris  garde  autant  qu’il  m’a  tjlé  poffible  à ne  rien  mettre  dans  cette  réponfc 
de  ce  quiejlfuffifamment  éclairci  parles  deux  notes fur  N. S.  & fur  Saint  Jean 
Eatuftt,  pourne  pas  répéter  inutilement  les  mefmes  ckofes. 

f ay  ta  fié  encore  d’apporter  à cet  examen  un  dégagement  entier  Je  toute  forte 
de  prévention,  un  efprn  de  paix,  & un  amour  finctre  delà  vérité.  Je  fuis  perfua  dé 
que  le  R.P.Lamiafah  lamefme  chofe  de  foncofé.Je  prie  Dieu  de  nous  affermir 
tous  deux  dans  cette  difpofilion,  & d’y  faire  entrer  tous  ceux  qui  liront  l’un  & 
l’autre  ouvrage  /Cela  efiant,  il  fera  difficile  que  la  vérité  ne  fe  découvre  pas, 
pinfqu  elle  promet  devenir  audevant  de  ceux  qui  la  cherchent.  M eus  au  monts 
ceux  ejm  travaillent  pour  l’Eglife  font  oblige?  de  faire  tout  ce  qui  leur  ejl  poffible 
pour  l édifier  dans  leur  travail,  & auffibien  dans  l’examen  des  difficulté*,  qui  s’y 
rencontrent,  que  dans  tout  le  refit.  Et  ce  fl  te  que  je  prie  tous  ceux  entre  les  mains 
de  quiet  petit  écrit  tombera,  de  demander  pour  moy  au  Pere  des  lumteree,  fansla 
miferitorie  du  quel  nous  ne  pouvons  non  plut  avoir  la  charité  & l’ huitaine,  que  la 
connoijfance  (ér  l’ amour  de  la  vérité. 


PREMIERE  PARTIE. 


I. 

Que  c’efi  par  l’Evangile  qu’il  faut 
décider  fi  J.C.a  mangé  l agneau 
pafcal  dans  fa  dermerc  Cenc. 

-NÆon  Reverend  Pere, 

Je  me  fuis  déjà  donné  l’honneur  de 
vous  remercier  du  livre  que  vous  m’a- 
vez fait  la  grâce  de  m'envoyer.  Mais 
voftrc  preient  mcfme  demande  de 
moy  quelque  autre  chofe  ; 8c  aHurc- 
ment  je  ne  facisfcrois  pas  à voftrc  at- 
tente , fi  je  ne  vous  afl’urois  que  j’ay  lu 
voftrc  livre  tout  entier,  fie  ce  qui  m’y 
regarde, avec  une  attention  particu- 
lière, pour  reconnoiftre  avec  joie  que 
jay  profité  de  vos  lumières,  Sc  que  je 
me  rends  à voftrc  fentiment  > ou  pour 
vous  avouer  avec  fîmpliciré  que  j’y 
trouve  encore  de  la  difhcultç , & vous  I 


marquer  les  railbnsqui  m’empcfchcçt 
de  céder  aux  voftrcs. 

Il  me  fcmble , mon  Pere , qu’en 
confultant  mon  ctrur  j’y  trouve  que 
le  premier  parti  me  feroit  auftibicn  le 
plus  agréable,  comme  ileft  le  plus 
facile  8e  le  plus  court.  Et  véritable- 
ment en  trouvant 'dans  un  des  pre- Limi.p.jm 
miers  endroits  que  j’ay  lpsdc  voftrc 
livre  un  partage  de  Philon , 8c  un  de 
S-Clcment  d’ Alexandrie,  citez  pour 
montrerque  les  Juifs  contoient  leurs 
mois  de  la  phafe  ou  de  la  vue  de  la 
lunc,8c  non  de  fa  conjonâion.jc  n’ay 
point  eu  d’autre  pen  fcc  que  de  recon- 
noiftre ce  fait  comme  attelle  par  deux 
auteurs  qui  en  pouvoient  eftrc  té- 
moins, & de  vous  remercier  de  m’a- 
voir apprisune  cholcque  j’ignorois. 

Ç’a  , dis- je  , cfté  là  ma  feule  penfée 
durant  quelques  jours.  Mais  ayant  dc- 

puis 
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puis  voulu  vérifier  ces  deux  partages, 
je  vous  auouc  qu'ils  ne  m’ont  pas  paru 
auffi  clairs  & auffi  précis  que  je  les 
•vois  crusd’abord,  comme  je  pourrai 
vous  le  marquer  plus  particulièrement 
dans  la  fuite  :dc  forte  que  je  fuis  rentré 
far  ce  point  dans  ma  première  igno- 
rance, finon  que  je  n'aurai  plus  la  té- 
mérité de  fuppofer  que  les  Juifs  con- 
toienc  leurs  mois  de  la  conjonction 
puifque  je  voy  que  c’cft  une  chofc 
contcftcc.  Et  c\ft  une  fcicncc  déjà 
confidcrablc,dont  je  vous  fuis  obligé, 
de  ne  pas  regarder  comme  certain  ce 
qui  cft  douteux. 

Mais  quand  je  ferais  convaincu  que 
les  Juifs  commençoient  leurs  moisi 
la  phafe  delà  lune,  ma  grande  diffi- 
culté fubfiftcroit  encore.  Car  nous  ré- 
glons aujourd'hui  nos  Pafques  par  la 
pleine  lune  :-mais  nous  réglons  cette 
pleine  lune  par  des  cycles , 3c  non  par 
la  vue,  quoiqu'il  foie  pour  le  moins 
auffi  aifé  de  connoiftre  en  cette  ma- 
nière la  pleine  lune  que  la  nouvelle.  Et 
fi  nous  avons  bcloindcconnoiftrc  l’u- 
ne allez  longtemps  auparavant  pour 
régler  le  Carelme  , les  juifs  avoient  le 
mefmc  beloin  pour  l'autre,afin  d’eftte 
uniformes  par  toute  la  terre  dans  la 
célébration  de  leurs  fèftcs.  Ils  pou- 
voient  donc  auffi  avoir  des  cycles  pour 
conter  les  nouvelles  lunes , Se.rcglcr 
en  fuite  fur  cela  lesfeftesqui  endepen- 
doienr.  C’eft  ce  me  fcmblc  une  opi- 
nion alfez  commune,  mefmc  parmi 
les  plus  habiles. 

Nous  n’avons  aucune  ccrtitudeque 
oes  cycles  fufl’enrplus  exaCfs  que  les 
noftres,  comme  je  l’ay  marqué  dans 
la  note  1 6 fur  N. S:  & par  confcqucnt 
l’aftronomic  ne  nous  peut  pas  aflurcr 
que  l’immolation  de  l'agneau  air  dû 
fe  faire  en  l’an  j j plutoft  le  vendredi 
que  le  jeudi.  Il  faut  donc  revenir  à 
1 Evangile  , & le  prendre  feul  pour 
jûgc/Vous  y confirmez,  mon  Père:  Et 
je  l^ay  que  les  plus  illuftres  de  ceux 
Mjt.Eut.Tm.  II. 
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que  vous  citez  comme  les  approba- 
teurs de  voftre  opinion , font  dans  la 
mefmc penfée.  Je  ne  laifTerai  pas  en- 
fuite  de  répondre  auffi  à ce  que  vous 
alléguez  d ailleurs. 

II. 

Etdtdt  la  quefiiot t. 

II  s’agir  de  favoir  fi  l’on  peur  prou- 
ver clairement  & certainement  par  S. 
Matthieu,  S.  Marc,  & S.  Luc,  que 
J.C.  a mangé  l’agneau  pafcal  le  jeudi 
au  foir,  veille  du  jour  de  fa  mort.  Et 
vous  convenez,  mon  Pere,  qu’il  l’a 
mangé,  fi  c’cftoit  l’heure  de  le  man- 
ger , c’cft  à dire  fi  le  jeudi  au  folèil 
couchant  finifioit  le  14'  du  mois  ou 
de  la  lune.  Se  cammcnçoir  le  1 5e.  Car 
je  ne  voy  pas  qu’il  y ait  lieu  de  con- 
certer ceque  vous  fourenez,  que  l’a- 
gneau palcals’immoloit  à la  fin  du  14 
vers  les  trois  heures  après  midi , Se  fe 
mangeou  le  foir  au  commencement 
du  ij.  S’il  y en  a qui  foient  dans  un 
autre  fentiment  , c’cft  à eux  à voir' 
comment  ils  répondront  à vos  preu- 
ves. Car  pour  moy,  je  ne  longe  qu’à1 
chercher  la  vérité  avec  vous,  mon 
Pete:  6c  ainfi  je  demeure  d’accord 
avec  plaifir  de  tout  ce  qu’il  me  patoift 
que  vous  avez  fuffifamment  établi. 

Il  cft  clair  dans  l’Evangile,  que 
quand  les  difciplcs  damanderent  à 
J.C.  où  ils  iraient  préparer  IaPafque 
Sec.  on  eftoit  dans  le  premier  jour  des 
Azymes,  auquel  -il  falloitimmoler  la 
Pafquc,  Se  par  confcqucnt  dans  le  14 
de  la  lune.  Vous  convenez  de  tout  P- 
cela.  Si  donc  on  peut  prouver  que 
c’cftoit  avant  que  le  folcil  fuft  couché, 
on  aura  prouvé  que  des  le  jeudi  avanc- 
ée folcil  couché  on  eftoit  dans  le  14,  - 
Se  que  par  confequent  ce  jeudi  eftoit 
le  jour  auquel  1 agneau  pafcal  devoir- 
dire  immole  Se  mange.  J’enrens  tour- 
cela  a 1 égard  de  N. S.  Car  pour  les' 
Juifs,  c’eli  une  autre  difficulté,  dans: 
Rrrr 
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laquelle  je  n’entre  point.  Confuicrez 
dpnc  s'il  vous  plaid , mon  Pere , les 
paroles  de  l’Evangile  avec  cette  atten- 
tion tranquille  Si  pailible,  que  Saint 
Auguftindic  cflre  U neccflairc  à ceux 
qui  veulent  trouver  la  vérité.  Je  luis 
perfuadé  que  cette  paix  règne  dans 
voftrccœur:  Si  je  prie  l’Efprit  de  paix 
& de  vérité  qui  l’y  a mife,dc  la  mettre 
agffi  dans  le  mien  , Je  dans  tous  ceux 
qui  voudront  juger  de  cette  daificuité. 


III. 

jÇJvc  S.  Pierre  & S.  Je.vt  ont  tfii  en- 
voyerpreparerla  P.t/que  avant 
que  le foleil ft.fi  couché, 

Mm.te.v.iy.  'Le  premier  leur  des  Azymes,  dit  S. 

Matthieu,  les  difciples  vinrent  trouver 
Jésus, &Uy  dirent  : Où  venter,  vont 
que  nous  vous  préparions  ce  qu’il  faut 
v.i»,  pour  manger  la  Pafqetcf'W  leur  répon- 

dit : silice,  à la  vide  cher,  un  tel,  & 
dites  luy:  Le  M aifire  vous  envoie  dire: 
A4  on  temps  efi  proche  ; je  viens  faire  la 
PafcjHc  che’gjnoui  avec  mes  difciples, 
v.ij.  'Xm  difciples  firent  ce  que  Jésus  leur 

avait  commandé, & préparèrent  luPaf- 
*-,a  que.' Le foir  loue e fiant  venu, il  femit  à 

talle  avec  fes  doues  difciples.  S.  Marc 
dit  la  raefmccholc.  Je  ne  m’eftoispas 
mis  beaucoup  en  peine  dans  la  note 
a S,  de  montrer  que  le  foir  n’elloit 
pas  encore  venu,  lorfqnc  N.S.  envoya 
les  difciples  préparer  la  Palque.  Je 
le  fuppolois comme  une  chofc  claire 
Si  incontcdable  : Se  il  cil  vray  que 
j’ay  encore  peine  à concevoir  com- 
ment on  en  peut  douter.  Si  vous  m’a- 
viez écrit , mon  Pore,  que  vous  elles 
venu  à Paris  pour  faire  imprimer 
vodre  livre,  & que  le  mois  de  février 
c liant  venu  vous  me  l’avez  envoyé, 
jamais  je  ne  douterais  que  vous  ne 
fu fiiez  venu  à Paris  avant  le  mois  de 
lévrier.  Si  on  demande  quelque  chofc 
de  plus  cl  air  dans  les  dite  ours  ordinai- 
res des  hommes,  je  no  fçay  pas  où  on 
le  pourra  trouver.  J 
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'Cependant  vous  niez  ce  qui  me  tami.p.iji; 
paroilloit  indubitable/ & vous  foute- 
nez  que  N.S.  n’envoya  fcsApodres 
ue  lorfque  le  foir  fut  venu , en  enterr- 
ant par  ce  foir  non  feulement  l'aprés 
midi , que  vous  montrez  s’appcllcr 
fouvent  le  foir  dans  l’Ecriture , mai* 
le  foleil  déjà  couché  ; apres  quoy  il 
n’y  avoir  plus  d’autre  foir  dont  on 
puddire  : Le  foir  t fiant  venu  f.C.  vint 
&c.  Audi  vous  ne  dites  pas  qu’il  vint 
le  foir , comme  le  difcnc  les  Evangc- 
lid  cs/mais  qu’il  vint  la  nuit,  n’edant  ibii, 
parti  du  lieu  où  il  eftoit , que  lorfqu’il 
fat  entièrement  nuit.  Ce  font  vos  pro- 
pres termes  : Sc  une  chofc  (i  étrange 
n’cft  fondée  fur  quoy  que  ce  foit, linon 
qu’il  le  faut  dire  ncccilairemcnt  dan* 
vodre  opinion. 

Je  fçay  bien  que  le  foir  a une  grande 
étendue , qu’il  comprend  une  partie 
de  la  nuit  i & qu’ainli  unccholc  faite 
à une  heure  ou  deux  de  nuit  le  peut 
dire  avoir  (défaite  le  foir.  Cependant 
qu’uu  maidre  envoie  dire  chez  luy 
après  le  foleil  couché  qu’on  luy  fade 
à fouper , Si  qu’il  vicune  une  heure 
après,  dirat-on  jamais  en  raporcant 
ce  fait;  Il  envoya  préparer  fon  fouper 
lorfque  le  foleil  fut  couché,  & quand 
le  foir  faevenu,  il  revint  chez  luy 
Si  fc  mit  à cable  ? Dira  t-on  qu’un 
homme  partit  de  Paris  au  foleil  le- 
vant ; Si  que  le  matin  edant  venu  il 
arriva  au  Bourg-la-Rcinc  ? On  ne  la 
dira  jamais.  Et  pourquoi?  Le  matin 
nc  comprend-il  point  pluficurs  heu-, 
res  après  le  foleil  levé  ? Oui  aduté. 
mène.  Mais  c’cd  que  ccs  cxprcffions 
nous  font  concevoir  un  foir  qui  com- 
mence quelque  temps  après  le  foleil 
couché,  un  matin  qui  commence 
apres  le  foleil  levé  : Si  dans  nos  idée* 
le  foi  r commence  au  pludard  lorfque 
le  foleil  fe  couche;  Si  des  qu’il  ne  luit 
plus,  on  ne  manque  jamais  de  dire 
qu’on  cd  au  (oit.1  l^e/ptra  fit  quando  Auj.B.pfi**;. 
JilocdditjdK  S.  Augudm.  Qu’on  nous  ‘-r**0  &• 
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montre  que  les  Juifs  eu  fient  une  autre 
idcei  8c  aptes  cela  on  aura  quelque 
droit  de  dite  que  Pefpert  tinter*  fallo 
n’cmpelchc  pas  que  ce  qui  eft  raportc 
comme  ayant  précédé  ce  foir,n’ait  pu 
le  faire  après  lecoucher  du  lolcil. 

Les  Juifs  «voient  véritablement 
deux  foirs , puilque  l’Ecriture  ordon- 
ne félon  l’hcbrcu  d’immoler  l’agneau 
pafcal  entre  les  deux  loirs.  Mais  je  ne 
fçav  perfonne  qui  ait  ofé inférer  de  là 
qu’on  le  pouvoir  immoler  apres  lefo- 
leil  couché  avant  que  la  nuit  fuft  ve- 
nue. Tous  les  habiles  conviennent  ce 
mefcmble,  que  ces  deux  foirs  com- 
mencent l’unlorlquc  le  lolcil  decli- 
noit  vers  le  couchant,  l’autre  lorfqu’il 
fecouchoit.'C’cft  au  moins  voftrc  fen- 
timent,  mon  Petc,  & vous  citez  pour 
cela  le  partage 'où  Jofcph  dit  que  l’a- 
gneau pafcal  s’immoloit  depuis  trois 
heures  après  midi  jufques  à cinq /Et 
vous, 3c  d’autres  avec  vous  expliquent 
de  la  mclmc  manière  les  deux  foirs 
marquez  au  cb.  14  de  S.  Matthieu  v. 

i}, y ayant  en  effet  bien  de  fap- 
parcnccque  les  Apoftres  n’attendirent 
pas  que  le  jour  fuit  fini  & que  le  folcil 
fuit  couché-,  lot  (qu'ils  parlèrent  à I.C. 
de  renvoyer  le  peuple,  afin  qu’jl  allaft 
chercher  à manger  dans  les  villages 
voifins.  Les  Juifs  avoient  donc  deux 
foirs, 'mais  dont  le  fécond  commcn- 
çoit  au  folcil  couchanr.  Prétendez 
vous  qu’ils  en  avoient  un  troifieme 
qui  commençoif  une  heure  ou  deux 
après  le  foleil  couche  ! Et  par  où  le 
prouverez  vous  ? Quelle  différence  y 
aura  t-il  entre  ce  loir  îe  lanuiti'Le 
mot  hébreu  qui  eft  au  duel  ne  marque 
r-ilpas  mefmequc  les  Juifs  n’avoient 
que  deux  foirs } Ainfi  la  différence 
qu’il  y a entre  eux  & nous,  c’cft  que 
nous  ne  commençons  guère  le  loir 
qu’une  heure  ou  deux  avant  le  folcil 
couchant , Sc  que  les  Juifs  le  com- 
mençoient  beaucoup  pluftoft  : d’où  il 
s’enfuit  que  Pefpere  artum  futlo  peut 


crtj 


encore  moins  marquer  la  nuit  fermée 
dans  leur  idée  que  dans  la  nertre. 

SiN.S.  ne  partit  de  Bethanie/cotn-  p>«i. 
me  vous  dites,  que  lotfqu’il  fut  entiè- 
rement nuit,  ce  qui  n’cfloitpas  au  t 
d’avril  avant  huit  heures,  il  n’arriva 
gucre  à Jerufalcm  avant  neuf.  Il  foupa 
enfùitc,  lava  les  picz  à les  Apoftres, 

8c  les  entretint  quelque  temps  avant 
que  Judas  fortift.  Tout  cela  ne  de- 
mande guère  moins  de  deux  heures. 

Et  cfloit-il  encore  heure  d’achetet  à 

onze  heures  de  nuir } 'Cependant  on  Jou.ij.r.i?. 

crut  qu’il  for  toit  pour  cela.  >’- 

IV. 

Opte  le  premier  des  stzjmes  cflle  ip  du 
mets  pnfcttl,  avec  tes  dernières 
heures  d»  1 4*. 

Mais  enfin,  mon  Petc,  puifque  vous 
prétendez  que  J.C.  n’a  envoyé  prepa-  . 
ter  la  Pafquc  qu’aprés  le  folcil  cou- 
ché, il  faut  vous  fuivre  dans  ce  retran- 
chement où  vous  elles  contraint  de 
vous  réduire.  Vous  ne  vous  y pouvez 
défendre  que  dans  la  fuppofition  que 
vous  faitcs,quctout  le  14*  du  premier 
mois  s’appclloit  le  premier  jour  des 
Azymes  , quoique  félon  la  loyce  ne 
doive  cftrc  que  le  15'.  Surquoi  fondez 
vous  donc  cette  fuppofition  3 'Quand  umi,p.iSe. 
vous  auriez  pour  vous  deux  Rabins,&  ‘8v 
mefme  quelques  Chrétiens  des  der- 
niers temps,  ce  n’eft  pas  une  autorité. 

Peutcftic  mclmc  ceux  que  vous  citer 
ne  commencent-ils  leut  premier  jour 
des  Azymes  que  le  14e  à midi,  par  une 
efpccc  d’anticipation , comme  l’a  cru 
S.  Auguftin  : 8c  vous  favez  qu’on  vous 
foutient  pofitivement  qu’ils  ne  veu- 
lent pas  aire  autre  choie  : au  lieu  que 
iî  le  premier  des  Azymes  ne  commen- 
ce des  le  foir  precedent  avant  le  14e  du 
mois, vous  elles  ablolumcnt  condanné 
par  les  trois  Evangcliftes/C’cft  des  ce  p.irj. 
loir , dites  vous  , que  l’on  chcrchoic 
le  levain.  Mais  ce  n’cftoitpas  encore 
R r r r i j 
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pour  Porter,  puifqu’on  en  mangeoit  en  cette  rcncontreîCcla  ne  vous  ferait 
jufqu  a dix  ou  onze  heures  du  matin,  pas  avantageux,  mon  Pere.  Si  vousne 
Ainfl  cette  recherche  cftoit-elle  une  l’avez  pour  vous  foutcnir,voftrc  fyfte- 
railon  d’appeller  jour  des  Azymes  un  metombeen  ruine. Mais  il  n’y  a point 
temps  où  il  cftoit  encore  permis  de  d’apparence  de  l’abandonner  ainfi.H 
manger  du  pain  lcvcî  Maisquoy  qu'il  faut  qu’il  y ait  moyen  de  l’accordet 
en  foit , il  ne  s’agit  pas  de  favoir  n on  avec  luy  mefrne.  Et  cela  ne  fera  pas 
luy  a pu  donner  ce  nom  : il  faut  voir  bien  difficile , fi  nous  dilons  qu’il  ne 
fi  lesjuifs  Icluy  donnoient  en  ce  temps  donne  huit  jours  à la  fefte  des  Azy- 
là.  Vous  direz  peu  tell  te  que  les  trois  mes  , qu’en  y comprenant  celle  de 
Evanjrcliftes  nous  obligent  à le  croire  Pafque  , c’eft  à dire  les  dcmicre* 
dans  l’opinion  commune  : mais  ils  ne  heures  du  quatorze  , où  l’on  feftoit 
nous  y obligent  au  plus  que  pour  les  à caufcde  la  Palque  : au  lieu  que  lorf- 
fii  dernières  heures  du  14',  lorfque  qu’il  veut  marquer  diflinûcmcnt  ces 
vous  croyez  qu’il  ne  devoir  plus  y deux  fcftcs,il  met  celle  de  Palque  le 
avoir dutout  de  levain.  Ainfi  c’eftoit  quatorzième,  fuivie,  dit-il,  de  celle 
, véritablement  -le  temps  des  Azymes.  dcsAzymcs , qu’il  commence  au  ij', 

f.irs.  'Audi  voftre plus  grand, 011  plutoft  & à laquelle  il  ne  donne  alors  que 

vofttc  unique  fondcment,eft  l’endroit  fept  jours.  Cclafe  voit  clairement  en 
'où  Jofcphditqucla  fefte  des  Azymes  un  autre  cndroit.'où  il  dit  que  la  fefte 
IbcU.^c.,.  durait  huit  jours.*Vous  en  citez -un  des  Azymes  cftant  venue,  ûsa'm,  b‘ 
j>.sio4|ljm.  autre  pafïagcoù  il  joint  le  jour  des  Azy-  après  qu’on  eut  immolé  la  Pafque,  on 
1 ,l!j'  mes  avec  le  14'  du  mois  Xanthiquc,  -fit  les  autres  facrificcs  durant  iept 
fans  que  vous  en  faftïez  neanmoins  jours.  Il  cft  en  effet  bien  naturel  de 
unede  vos  preuves, parccqu’cn  effet  cet  comprendre  la  fefte  de  Palque,  qui 
endroit  eft  allez  embarafle  , comme  n’eftoir  que  de  quelques  heures , fous 
vous  l’avez  pu  voirdans  les  notes  31  celle  des  Azymes  , puilque  celle-ci 
& 31  fur  la  ruine  des  Juifs.  Et  je  vou-  mclrne , quoiqu’elle  tuft  de  fept  jours, 
drois  que  tout  le  monde  fuivift  cet  le  marquoit  louvent  par  Je  nom  de 
exemple,  de  négliger  toutes  les  preu-  Palque, comme  vous  le  remarquez, 
ves  obfcures  &c  embaraflées.  On  n’en  Pat  ce  moyen  la  fefte  dcsAzymcs  aura 
ferait  pas  moins  fort,& on  abrégerait  eu  huit  jours  en  un  fens  véritable, 
infiniment.  Mais  pour  moy  il  m’eft  quoique  moins  propre,  & neanmoins 
permis  de  joindre  ce  partage  à l’autre,  le  15e  de  la  lune  en  aura  toujours  eftç 
&c  de  les  éclaircir  tous  deux  en  mcfme  le  premier,  & le  iS‘  le  fécond , par- 
temps,  puilqu’en  en  effet  ils  ne  for-  cequeles  fix  heures  que  durait  klon 
ment  qüc  la  mcfme  difficulté , qui  eft  vous  la  fefte  de  Pafque,  ne  faifant  que 
que  félon  Jolcph  le  14' cftoit  déjade  le  quart  d’un  jour,  ne  pouvoient  pas 
la  fefte  des  Azymes.  faire  dite  que  le  quatorze  en  fuit  le 

Maisvous  n’ignorez  pas.mon  Pere,  prcmicr.il  n’cft  point  ncceflaire  de 
ce  que  le  mcfme  Jofeph  dit  en  un  autre  s’étendre  pourfaircs-oir  que  cette  fo- 
Jof.am.t.j.c.  endroit/que  le  i<'  de  la  lune  clloit  le  lution  n’a  rien  que  de  raifonnable. 

,o.p.jij.c.  fécond  jour  des  Azymes.  Le  rj'eftoit  Pcrfonnc  n’ignore  combien  il  cft  ordi. 

donc  le  premier.  Et  il  ncfautpoint  le  naire  auxhiftoriens  tantoft  de  conter 
k-  tirer  par  confcquencc.'Jofcph  ledit  lesannées  commencées  pour  entières, 

formellement  au  mcfme  endroit.  Eft-  tantoftde  ne  les  point  conter  dutout. 
ce  donc  que  Jofeph  fe  contredit,  & 'S.  Matthieu  met  fix  jours  entre  la  Man.17.v4 
qu’il  ne  faille  point  avoir  égard  àluy  confelfion  de  S- Pierre  8c  la  Transfi- 
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guration , parcequ'il  ne  conte  que  les 
jours  entiers  ;'&  S-  Luc  y en  met  en- 
viron huit,  patcequ‘il  y comprend  les 
•deux  parties  du  premier  8c  du  dernier. 

Vous  vous  objeétez  quelquefois, 
mon  Pcrc,  l’endroit  où  Jofeph  joint 
de  fécond  dcsAzymes  au  1 S®  de  la  lune, 
mais  jen’ay  point  remarqué  que  vous 
ayez  tafehé  de  l’accorder  avec  celui 
où  il  donne  huit  jours  aux  Azymes. 
Peureftre  y voudrez  vous  appliquer 
'ce  que  vous  dites  fur  ce  que  Jofeph 
ne  conte  que  fept  jours  des  Azymes; 
Qu’il  parle  là  de  ce  qui  cftoit  ordonné 
par  Moyfc,  fans  dire  que  la  coutume 
n’euftpas  ajouté  un  jour  auxAzymcs. 

Ce  ne  ferait  effc&ivemcnt  qu’une 
omiflion  à cet  égard.  Mais  quand  il 
dit  que  le  fécond  jour  des  Azymes 
cftoit  le  16’  du  moisjc’cft  une  faufleré 
abfolue.fi  le  i«*  du  mois  auquel  il 
falloir  offrir  la  première  gerbe , cftoit 
le  des  Azymes , comme  il  le  faut 
ncccflairement , en  cas  que  le  premier 
concourut!  tout  entier  avec  le  14e  du 
mois. 

Mais  de  plus, mon  Pere,  croyez 
vous  qu’on  fc  puiffe  perfuader  que 
quand  Jofeph  dit  que  la  feiledes  Azy- 
mes cftoit  de  fept  jours,  il  ne  l’entend 
pas  de  ce  qui  fe  pratiquoit  de  fon 
temps  ! U faudra  donc  dire  lamefme 
chofcde  rout  cette  longue  énuméra- 
tion qu’il  fait  en  cet  endroit  des  loix 
données  aux  Juifs  par  Moyfc.  Cepen- 
dant que  crouvcr-on  dans  toute  cette 
énumération  qui  répugné  à l’ufage  de 
fon  temps , ou  plutôt!  qui  n’y  foit  tout 
à fait  conforme  ?'ll  la  commence  en 
difantquece  font  des  chofcs  qui  ont 
toujours  efté  obfcrvéas  inviolable- 
ment.  Il  la  continue  toujours  non  au 
paffé,  mais  au  prefentt'Au  fefte  des 
Aejmes,  dit- i J,  ijm  ejl  de  fept  jours, 
fuit  celle  de  Paftjue,  8c  le  refte  de  mef- 
me.'Ilditcxprctrément:  Nousfaifors 
la  fefle  de  P.tfque  par  compagnies  &c. 
'Vous  citez  vous  mcfrac,  uiouPerc,  le 
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patTage  enqueftioncommq  unepreu- 
ve  claire,  formelle,  & indubi; 


indubitable  de 
ce  qui  fc  faifoir  du  tempsde  N. S:  8c 
ce  n’cft  en  effet  que  par  l’utâgc  des 
Juifs  marqué  en  cet  endroit  & dans 
Philon,  que  nousfavons  quel’homer, 
c’cft  àdirclapremieregcrbc,  s’offroit 
le  fécond  jour  des  Azymes  : car  cela 
n’eft point dutout  claire  dans  l’Ecri- 
ture. Où  trouve  t-on  aufli  dans  l’Ecri- 
ture ce  que  dit  Jofeph  en  cet  endroit, 

'Que  le  taureau  ou  le  vcauoffert  le  jour 
dcTexpiation  dont  le  fane  cftoit  por-  J0-?‘,tXs 
té  dans  le  Sanéluaire , ne  devoir  point 
cftre  prefenté  par  le  peuple, mais  four- 
ni aux  dépens  du  grand  Pontife  ? Je 
penfe  qu’on  pourrait  remarquer  plu- 
ïicurs  autres  chofes  en  cet  endroit, 
pour  montrer  qu’il  y raporte  les  or- 
donnances de  la  loy  telles  qu’elles  fc 
pratiquoient  de  fon  temps/comme  il 
marque  allez  que  c’cft  fon  deflêin,  8c 
expliquées  mcfme  par  l’ufagcdc  fon 
temps  : De  forte  qu  on  a tout  droit  de 
prétendre  qu’i  I foit  aufli  le  langage  de 
fon  temps,  & lepluspopulaire,quand 
il  joint  lepremierdes  Azymes  au  ij® 
de  la  lune,  SC  le  fécond  au  i6',furtout 
n’y  ayant  aucune  preuve  du  contraire: 

& par  confcquent  quand  il  conte  le 
14' pour  lepremierdes  Azymes,  cela 
ne  fe  peut  entendre  de  tout  le  14,  mais 
feulement  des  dernières  heures. 

Enfin  on  ne  peut  pas  mieux  expliquer 
Jofeph quepar  Philon;  ou  plutoft  il 
faut  joindre  l’autorité  de  l’un  à celle 
de  l’autre. 'Et  Philon  dit  en  termes  Phil.feR.j. 
formels  que  le  tje  du  mois,  auquel  la  ",l  b- 
lune  cft  pleine,  commence  la  fefte  des 
Azymes  qui  dure  fept  jours  ; '&  que 
auffitoft  après  le  premier  jour,('ce  que  umi.f.ioi; 
vous  expliquez  vous  mcfme  du  pre- 
mier jour  des  Azymes, )fc  fait  la  telle 
Sc  l’oblation  de  la  gerbe.  Ces  partages 
n’ont  pas  befoin  de  commentaire  : Sc 
je  ne  voy  rien  aufli  qu’on  puiffe  dite 
pour  en  éluder  la  force,  nnon  peut- 
eftre  que  la  coutume  ayant  donné  att 
R tir  iij 
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14'  le  nom  de  premier  jour  des  Azy- 
mes, cela  n'empefehoit  pas  neanmoins 
que  le  ifc  qui  devoit  titre  le  premier 
lclon  la  loy,  ne  fuit  aufli  toujours  con- 
te pour  le  premier,  6c  ainlilc  16'  pour 
le  fécond.  J’avoue  que  par  moy  mef- 
mc  je  ne  me  ferois  pasavifé  de  cette 
iblution  ; 8c  quand  elle  me  feroit  ve- 
nue en  l’efprit , j'aurois  eu  peine  de  la 
propofer.  Cependant  je  fçay  que  des 
pcrlonncss’y  arrcftent,fans  confidctcr 
ce  me  lemble  alfcz  combien  il  y a peu 
d’apparence  qu’il  y ait  eu  deux  jours 
appeliez  tous  deux  le  premier  desAzy- 
mcs.  Si  l’on  dit  que  le  14  n'avoit  ce 
nom  que  par  un  ufage  populaire,  cet 
ufage  populaire  devoir  neanmoins 
eflrc  bien  commun  6c  bien  établi, 
puifqu’on  prétend  en  mefrne  temps 
u'il  cil  fuivi  par  Jofcph  en  deuxen- 
roits,  & par  trois  Evangeliftes.Pour- 
quoi  donc  ne  trouve  t-on  jamais,  fé- 
lon la  fuite  de  cet  ufage,  que  le  lje 
cftoit  le  fécond  des  Azymes,  & le  jt 
le  troilicmc!  Car  je  mets  en  fait  que 
cela  ne  fc  lit  nullepart.  De  deux  lan- 
gages, l’un  formé  fur  les  livrcsj'autre 
ulitc  parmi  le  jaeuple,  le  dernier  dc- 
voit-il  pas  mcfinc  l’emporter,  Sc  for- 
mer toutes  les  fuites  qui  en  depen- 
doicn:  : Le  moyen  que  le  pc  uple,  après 
avoir  conté  tout  le  14  pour  le  premier 
des  Azymes,  ne  contaft  pas  le  lende- 
main pour  le  fécond.  Puisqu'il  faut 
donc  accorder  Jofcph  avec  luy  mef- 
me,  cherchons  dans  un  efprit  de  paix, 
fans  égard  à noftrcqudlion,qucllccft 
de  toutes  les  maniérés  dont  011  le  fait, 
celle  qui  cft  la  plus  naturelle.  Je  fuis 
trompé  fi  l’on  ne  tombe  d'accord  que 
c’cft  celle  que  |C  propofe.  Il  la  faut 
donc  fuivre , fans  en  aller  chercher 
d’autres  qu’on  ne  peur  pas  nier  avoir 
quelque  chofe  de  violent.  Quand  il 
s agit  de  conjectures,  il  les  faut  crcn- 
dic  le  moins  qu’on  peut.  Y ayant  donc 
quelque  neceftité  d’étendre  le  premier 
acs  Azymes  aux  dernières  heures  du 
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14,  il  le  faut  faire;  mais  s'en  tenir  là, 
à moins  qu’on  ne  nous  montre  aufli 
une  neceftité  de  les  étendredavantage; 
Si  c’ift  ce  qu’on  ne  fut  point  dutout. 
Cette  folution  cft  certainement  bien 
moins  embaraflec  que  les  autres.  Car 
les  dernières  heures  du  14,  appellées 
par  anticipation  le  premier  des  Azy- 
mes, ne  dévoient  point  cmpcfchcr  que 
le  15  ne  demeurait  effectivement  le 
premier.  Ainfi  elles  dc  formoicnc 
1 point  un  double  langage,  finon  en  ce 
qu’on  pouvoir  conter  fept  jours  des 
Azymes  en  un  féns  plus  véritable,  6c 
huit  en  un  fens  moins  propre  , com- 
me aufli  on  voit  qu'on  a fait  l’un  6c 
1 l’autre. 

I Que  fi  c’cft  Ià  le  vray  fensde  Philotv 
Sc  dc  Jofcph , il  fautdc  neccflïté  abfo- 
!uc  rcconnoiftrequc  le  folcil  couchant 
du  jeudi  cftoit  le  commencement  non 
du  14,  mais  du  rj,  puifqu’on  cftoit 
dans  le  premier  des  Azymes  félon  S. 
Matthieu,  $.  Marc,  6c  S.  Luc;  6c  par 
eonfequent  que  l’agneau pafcal  avoir 
déjà  cité  immolé,  puifqu  on  l’immo- 
loic  à la  fin  du  14e.  Voilà  donc  toute 
la  difficulté refblue  par  ces  trois  Evan- 
geliftes  éclaircis  par  deux  auteurs  con- 
temporains 6c  très  inftruits. 

Que  s’il  cft  clair  par  S.  Matthieu  &C 

fiar  S.  Marc,  comme  je  croy  que  tout 
e monde  le  rcconnoiftra, que S.Pierrc 
8c  S.  Jean  furent  envoyez  préparer  la 
Pafquc  des  devant  le  coucher  du  (ô- 
leil  , la  queftion  eft  abfolumcnt  déci- 
dée parla  feule  autorité  de  l’Evangile; 

fiuilque  félon  vous  00  n’eltoir  encore 
c jeudi  jufqu’au  folcil  couché  que 
dans  le  13*  de  la  lune  , 8c  que  vous 
avouez  que  ce  13'  ne  peut  point  eftic 
appelle  le  jour  des  Azymes. 

V. 

Divers  endroits  de  l'Evangile  , pour 
montra  tjne  ~j.C.  a mangé 
l'agnean  pafcal . 

Je  ne  doute  point  que  cette  preuve 
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ne  pjroiflfc  très  forte  à tous  ceux  qui 
la  voudront  confiderer  avec  attention. 
Mais  vous  favez,  mon  Perc,  quo-l’E- 
vangdc  nous  en  fournit  encore  plu- 
fieurs  autres , aufquclles  il  ne  me  pa- 
roift  poiut  que  voftre  livre  fâtisfalïc 
allez . Car  quoy  qu’on  puilfc  dire,  il  cft 
étrangement  difficile  de  ne  pas  croire 
que  le  louper  raporre  fi  au  long  par 
les  Evangtliftes,  cilla  Palque  dont  ils 
viennent  de  décrire  la  préparation.  Le 
S.  Eiprit  auroit-il  fait  marquer  avec 
tanc  de  foin  cette  préparation  , fi  elle 
elloit  demeurée  inutile?  Ce  n’cft  point 
là  certainement  l’idée  que  nous  donne 
la  IcifturedesEvangelifres.  Direz  vous 
<juc  c’cft  pour  nous  rendre  attentifs  à 
1 inllitution  de  l’Eucarillie  ? Cela  eft 
fort  bien  dans  l’opinion  contraire  que 
jefoutiens:  mais  dansla  voftre  le  fou- 
pet  de  l'Eucariftie  Sc  le  fouper  pré- 
paré n’ont  ri^p  de  commun. 

Le  moyen  encore  de  ne  pas  croire 
que  J.C.  faifoit  allufion  à la  Pafquc 
legale,  lorfqu’il  diloit:  'Jay  /cubain 
avec  ardeur  de  manger  cette  Pafque 
avec  vous  avant  que  je  fouffre  ? Je  ne 
doute  pas  qu’il  ne  comprit!  fous  cette 
Pafquc  l’Eucarillie  qu’il  y vouloit  fub- 
llituer.Mais  ce  lins  n’cft  fondé  que  fur 
l'allufion  à une  viande  que  J.C.  man- 
geoit  vifiblcmenc  avec  fes  difciples, 
& à laquelle  il  pouvoic  donner  le  nom 
de  Pafquc  en  un  fens  intelligible  aux 
Apollrcs.  Car  nous  ne  trouvons  pas 
mcfmc  qu’il  ait  mangé  l’Eucarillie: 
Sc  ne  le  trouvant  pas,  je  ne  Içay  s’il 
nous  feroit  permis  d'avancer  qu'il  l’a 
fait , nos  penfées  & nos  conjectures 
n’cllant  nullement  recevables  en  des 
ebofes  de  cette  importance.  Nous 
avons  mefmc  grand  fujet  de  croire 
qu'il  ne  l’a  pas  fait/puilqu’ avant  que 
a inftitucr  l’Eucarillie  il  avoir  déjà  dé- 
claré qu'il  ne  boiroit  plus  de  tout  ce 
qui  cil  produit  par  la  vigne.  Pour  la 
Pafque  par  laquelle  il  a paflc  de  ce 
inonde  au  Pcre,  elle  devoir  fuivre  fes 
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fouffrances,  non  les  précéder  ; au  lieu 
que  J.C.  defiroit  manger  cette  Pafque 
avant  que  de  foufcir.awcyuam  pattar: 

6c  c’eft  encore  un  fens  Ipirituel  qui 
devoir  élire  figuré  par  une  Pafquc  fen- 
fible.Que  fi  quelqu'un  demande  pour- 
quoi J.C.  fouhaitoit  fi  fort  de  manger 
cette  Pafque  legale  , vous  rcporuîcz 
fort  bien,  mon  Pcre,  qu’il  avoit  fou- 
haité  ce  dernier  repas, parccquc  c'elloit 
le  dernier,  qui  alloit  eltre  (uivi  de  la 
confommation  de  fon  œuvre , félon 
ce  qu’il  avoit  dit  quelque  temps  au- 
paravant: 'Je  dots  efire  battiej;  d'un  Loc.ii.vpit 
batte fme  ; & combien  me  fens- je  prejfi 
jufqu  à ce  qu'il  s'acctmpiijft  ! 

Chacune  de  ces  trois  preuves  faitnne 
fi  forte  imprdlïon,  qu’en  vérité,  mon 
Perc,  je  croy  que  vous  le  pouvez  par- 
donner à tous  ceux  qui  ont  embrafié 
depuis  tant  de  ficelés  un  lentimcnc 
contraire  au  vollrc,  & à ceux  encore 
qui.comme  je  J’elpcre,  l’embraftcront 
jufques  à lafindu  monde.  J’aymefme 
cette  confiance  en  vollrc  finccrité  Sc 
en  voftre  lumière  , ou  plutoft  en  ce 
maiftte  unique  de  la  vérité  qui  a fon 
thronc  dans  voftre  cœur , que  vous 
trouverez  qu’on  peut  dire  fans  exagé- 
ration, que  ce  Icntimcnt  commun  de 
l’Eglifo  ell  fondé  lut  des  preuves  clai- 
res Sc  évidentes  que  nous  fournit  l’E- 
vangile mefme,  aufquclles  Philon  Sc 
Jofcph  ajourent  neanmoins  encore  un 
fi  grand  jour,  qu’il  cft  impoftüble  d’y 
oppofer  aucune  raifon  folidc.  Que  fi 
cela  cft,  certc  lumière  fuffitpour  diffi- 
per  routes  les  tenebres  d’une  infinité 
de  petites  diftkultcz.  Car  vous  conve- 
nez fans  doute  avec  moy,  mon  Pcre, 
de  cette  règle  du  bon  fens,  qui  regar- 
de auflïbicn  l’hiftoirc  Sc  toutes  les 
fcicnccs  humaines,  que  la  doélrine  de 
la  foy,  que  quand  une  chofe  cft  tour  à 
fait  certaine,  il  ne  faut  plus  ecouter  les 
difficultés  qui  fc  prefentenr , Sc  qui  ne 
manquent  jamais  à ceux  qui  s’enga- 
gent a vouloir,  rendre  railon  de  tout. 
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Cela  ne  fert  pour  l'ordinaire  qu'à 
faire  confumer  inutilement  bien  du 
temps  ; fouvent  à faire  perdre  de  vue 
la  vérité  qu’on  connoilloir,  ou  mefme 
à rendre  douteux  ce  qui  cft  le  plus  clair 
8c  le  plus  certain,  pareequ’il  elt  fbu- 
vent  plus  aifé  de  prouver  folidement 
une  vérité,  que  de  répondre  aux  ob- 
jections qu'on  y peut  faire.  Ainfi  il 
faut  chercher  d'abord  les  raifons  c f- 
fcntiellcs  qui  peuvent  faire  connoiftre 
la  vérité  ; 8c  h on  en  trouve,  on  peut 
négliger  le  refte. 

Mais  je  veux  bien  ne  me  pas  fervir 
de  cet  avantage.  ]c  confens  que  ce  qui 
paroiftra  fans  doute  clair  8c  évident  à 
beaucoup  de  monde,  puifleencorc  re- 
cevoir quelque  ombre  de  di  fficulté.  Au 
moins  je  croy  que  perfonne  ne  niera 
que  ce  ne  foit  le  plusprobable.Redui- 
fons  nous  donc  à cela  pour  ce  qu'il  me 
fcmble  avoir  prouvé  que  yefpcrt  au- 
t cmfufte  &c.  montre  que  S.  Pierre  fût 
envoyé  préparer  laPalquc  avant  que  le 
folcil  le  couchait.  Contentons  nous 
auffi  de  dire  qu'il  cft  plus  probable, 
que  félon  Philon  8c  Jolcph,  le  quator- 
zième de  la  lune  ne  concourt  point 
avec  le  premier  desAzymcs.  Joignons- 
y la  probabilité  qu'il  y a pour  ne  rien 
dire  davantage,  que  quand  S.  Luc  dit: 
Vtnit  dits  Asjsmurkm  in  tju*  ntcejfe 
erat  occiJt  Pafcha,  & S.  Marc  ejteanio 
Pa/iba  immolabant  , ils  ne  parlent 
point  de  ce  qui  ledevoit  faire  la  heu- 
res après  ; Que  les  Apoftrcs  ne  lon- 
geoient  point  de  Ci  loin  à préparer 
pour  ns jsn per  la  Pafque,  ni  les  hofte- 
liers  à tenir  firoltune  grande  falc  route 
drdlcc  i Que  J.C.  en  faifant  dire  à 
celui  qu’il  avoir  choifi  , qu'il  feroit  8c 
qu'il  mangeroit  la  Pafque  chczluy, 
ne  pvetendoit  point  ni  le  tromper  en 
ne  faifant  point  la  Pafque  legale,  ni 
luy  parler  d'une  Pafque  (piriruellc 
qu’il  ne  concevoir  point  ducout  fous 
ce  nom  ; Que  défi  de  no  defideravs  bec 
Pafcha  manducare  vabsfeum , a aiuû 
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cité  une  parole  fans  aucun  fins  à l’é- 
gard des  Apoltrcs,  s’il  n’y  avoir  point 
là  une  PalqUo  extérieure  -,  Qu'on  ne1 
voit  point  pourquoi  l’Evangile  nous 
décrit  avec  tant  de  foin  la  préparation* 
d'une  Pafqnc  que  J.C.  8c  les  difciples1 
n’ont  point  faite;  Que  l’Evangile  nous* 
rcprclcntant  J.C.qui  vient  à l'heure,- 
qui  fc  met  a table,  qui  mange  unc> 
Pafque,  il  cft  au  moins  bien  difficile 
de  le  perfuader  que  cette  Pafque  ne' 
foit  pas  celle  qu'ils  nous  viennent  dé- 
dire que  S.  Pierre  & S.  Jean  avoicnc: 
préparée. 

Joignons,  dis-je , enfcmWc  toutes- 
ces  probabilitez  , qui  prcfquc  toutes- 
peuvent  palier  chacune  a part  pour  des* 
preuves  conlidcrablcs.  E.ft-il  pas  vray 
qu’elles  forment  dans  cette  union  une 
impreflion  & une  lumière  à laquelle 
il  cft  bien  difficile  de  refillcr  1 On  le 
voit  par  l'effet;  puifqu’clle  a emporte! 
tous  les  Peres,  tous  les  interprètes,  8c 
l’Eglifc  mefme,  félon  les  termes  de 
Photius.  S’il  cft  donc  permis  d’ccou- 
rer  ceux  qui  veulent  détruire  ce  con- 
fentement  univer fcl.ee  n’eft  qu’à  con- 
dition qu’ils  oppoferont  à la  clarté- 
qui  paroift  contre  eux  dans  l’Evan- 
gile, d’autres  auroritez  de  l’Evangile 
mcfmequi  ne  foient  pas  moins  claires 
pour  eux  ,-ou  au  moins  des  railôns- 
toutàfaitdcmonftrarives,  & aufqucl- 
les  on  ncpuift’c  faire  de  réponfe  : car- 
on  n’en  peut  pas  recevoir  d’autres  con- 
tre ce  que  tout  le  monde  jufqu'ici  * 
trouvé  clair  dans  l’Evangile.  Voyons 
donc  fi  cc  qu’on  oppofe  cft  de  ce  gen- 
re ; 8c  commençons  par  les  pallagcs  - 
de  S.  Jean. 

VE- 

Sur  Us pajfages  de  S.  'je An  , allégué*, 
par  le  Ptre  Lami. 

Mais  avant  que  d’y  entrer,  il  eft  bon 
de  fc  remettre  devant  les  yeux  l’ctat  de 
la  queftion.  V ous  avez  prétendu  mon- 
trer dans  voltrg  Harmonie,  que  N. S. 

• n’avoit 
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n* avoir  point  mange  la  Pafque  lega- 
le dans  fa  dernière  Ctne  , parccqnc 
l’agneau  pafcal  ne  le  devoir  immoler 
que  le  vendredi  fur  les  trois  heures: 
8c  pour  le  prouver,  vous  alléguez  les 
palliées  de  S.  jean  , donc  nous  avons 
a parler  ici.  Je  vous  avoue,  mon  Pere, 
que  je  n’ay  pu  voir  qu'avec  douleur, 
qu'on  ne  concertait  pas  feulement, 
mais  qu'on  pretcndtft  abfolument  dé- 
truire une  choie  qui  meparoiflbtt  clai- 
re dans  l’Evangile  , 5 ; que  les  Peres 
& toute  l'Eglite  avoient  aurtï  cru  y 
voir  clairemcnc.  Eftantdonc  engagé  à 
travailler  fur  1 hiftoirc  de  N. S,  je  crus 
y devoir  parler  de  cette  queftion,  & 
monttet  autant  qu'il  ni  ellait  poffible 
dans  la  note  :S,la  certitude  do  l’opi- 
nion ordinaire. 

J’aurois  pu  en  demeurer  là  , !c  je 
l’aurois  peut  'Ire  dû.  Mais  comme  il 
lie  me  paroiffbk  pas  tout  à tait  diffi- 
cile d'expliquer  les  pillages  de  Saint 
Jean  dont  vous  fai  fiez  voilre  fort,  je 
citas  devoir  marquer  une  partie  de  ce 
qu'on  a accoutumé  d'en  dire , pour 
montrer  qu'on  n'en  peut  pas  conclure 
acecflàiremcnt  que  les  Juifs  aient  fait 
la  Paiqnc  le  vendredi  i Si  qu’ainft  on 
ne  doit  point  oppoferS.  Jean  aux  au- 
tres Evangeliftes , qui  difent  que  le 
jeudi  clloit  le  jour  auquel  il  falloit  im- 
moler laPafquc.  Vous  avez  répondu 
amplement  à ce  que  d’autres  auffibicn 
que  moy  vous  ont  dit  fur  ce  fujet,  8c 
ce  font  ces  réponfes  que  j’ay  à exami- 
ner. J'ay  du  prouver  par  les  trois  au- 
tres Evangeliftes, que  l’agneau s’eftoit 
immolé  des  le  jeudi;  & jecroy  l’avoir 
feit  fuffifamment  tant  dans  ma  note 
que  dans  ccrtc  lectrc  mcfmc.  Mais  ici, 
c’cft  à vous  à prouvée  que  S.  Jean  dit 
certainement  le  contraire.  Tant  que 
vous  ne  ferez  que  montrer  que  fes  pa- 
roles font  plus  claires  dans  voilre  fens, 
yofe  dire,  mon  Pere,  que  vous  ne  fe- 
rez rien.  11  faut  prouver  qu’elles  n’en 
peuvent  avoir  un  autre:  Et  c’eft  affez 
Hifi.Eccl.Tm.il . 
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pout  moy  de  montrer  que  vous  ne  le 
prouvez  pas.  Car  iï  les  paroles  de  S. 

Jean  peuvent  recevoir  un  fens  diffe- 
rent du  voilte  , la  preuve  que  je  tire 
des  autres  Evangeliftes  fubiiftc.  Ainft 
pourvu  que  les  explications  que  l’on 
donne  à S,  Jean  n’aient  rien  de  daai- 
fbnnabie,  cela  me  fuffit. 

Unechofcqui  fait  bien  voirque  cet 
Evanecliftc  n’eft  point  fort  clair  & 
fore  decitîf  pour  vous  , c’cft  ce  que 
vous  di  tes  de  N icolas  de  ¥ iliegagnon, 

'le  premier  des  Latins  que  vous  trou-  lajni.p.j,®» 
viez  avoir  foutenu  en  ij<j,  que  J.C.  !4i’ 
ne  mangep  poim  l’agneau  pafcal. 

'Rien  n’efloit  plus  favorable  pour  luy,  p.,44, 
que  de  dire  comme  vous  faites,  que  S. 

Jean  fait  voit  qu’on  ne  failbit  la  Paf- 
que  que  le  vendtedi.  Cependant  il  a 
ioutenu  quclcsjuifs  l’avoient  faite  des 
le  jeudi.&qucS.Jcan  ne  dit  rien  qui  y 
foie  contraire.  Vous  aurez  fans  doute 
cfté  fort  furpris,  mon  Pere,  de  ce  que 

S.  Auguftin  expliquant  mefme  l’Evan- 
gile de  S.  Jean,  na  point  ducout  eu  1» 
peu foc  qu'il  nous  obligeait  à dire  que 
les  Juifs  ne  du  (lent  faire  la  Pafque  que 

le  vendredi  au  foirj'puifquit  (uppofi  Aug.îo Jo.ï, 
partout,  & fur  les  endroits  que  vous  a|!i.o.V*!*‘ 
croyez  les  plus  forts  pour  vous,  que 
des  le  matin  ils  eftoient  déjà  dans  1» 
fefte. 

Vil. 

Premier  f*{f*ge  de  S.  Je  a». 

Je  laiil’e  pour  abréger  beaucoup  de 
remarques  qu’on  vous  pourroit  faire 
'fur  ce  qui  ne  regarde  point  le  fond  de  nml.p.u,- 
la  queftion.  Pour  venir  au  premier 
pallagc/vousne  voulez  pas  que  Saint  ?•“*■ 

Jean  ait  pu  dire  le  jeudi  au  foir,  que 
c’cftoir  az  /tnt  ta  ftfle  de  PaftjHe,  en 
cas  que  la  fefte  aitefte  commencée  ce 
mefme  foir.  Cela  ne  fc  pourroit  pas 
dire  effoiti  veinent , ft  par  la  fefte  ftè 
Pafquc  on  n’entendoit  que  la  Iblenni- 
icdc  l’agneau  pafcal,  & ce  feroitune 
vraie  dimculté.'Mais  vous  reconncif-  p.jir.uj. 
Slff 
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fez,  mon  Pere,  que  la  fefte  de  Pafquc 
comprend  tous  les  fept  jours  des  Azy- 
mes. Et  en  ce  cas,  pourquoi  S.  Jean 
n'aura  t-il  pas  pu  dire  que  ce  qui  s’eft 
fait  le  jeudi,  s eft  fait  avant  fa  fefte, 
négligeant  de  conter  quelques  heures 
de  la  fefte  qui  s’eftoient  déjà  paftèes, 
& ayant  proprement  en  vue  la  grande 
Solennité  qui  fe  devoir  faire  le  len- 
demain pour  continuer  toute  la  fe- 
maine? 

Vous  abjeâez  qu’on  ne  dit  point 

3uc  ce  qui  fc  fait  le  mécredi  des  Cen- 
res,  fe  fait  avant  le  Carefme.  Mais 
la  chofe  cft  différcnte*,8c  quoique  vous 
puiftiez  dire,  cette  interruption  que  la 
nuit  frit  en  un  fens  1 une  fefte  com- 
mencée le  foir  , fait  une  fi  forte  im- 
preffion  fur  nos  idées,  que  cela  chan- 
ge entièrement  lacomparailon.  Quoi- 

3 ue  la  folesnitc  du  Battefine  qui  fe 
onnoit  la  nuit  de  Pafque  appartiuft 
proprement  au  jour  de  laRcfiarrc&ion 
dont  elle  cftoit  l’effet,  ôc  quelle  occu- 
paft  la  plus  grande  partie  de  la  nuit, 
neanmoins  pareequ  on  alloic  enfuite; 
k repofer,  les  Pcrts  dans  les  fermons 
faits  te  jour  de  Pafquc,  en  parlent  tou- 
jours comme  d’une  adion  du  jour  de 
devant.  Je  ne  douce  point,  mon  Pere, 
que  vous  ne  l’ayez  remarqué  pluficurs 
fois.  La  Mcffe  de  minuit  cft  certaine- 
ment de  la  fefte  6c  du  jour  de  Noël. 
Cependant  pareeque  la  plufpart  fc  re- 
couchent enfuite,  'c’eft  une  chofe  fort 
commune  d’en  parler  commefi  c’eftoit 
pluroft  la  veille  que  le  jour  rnefmc  de 
la  fefte  ; 6c  on  voit  bien  des  perfônnes 
dite  : J 'allai  hier  à la  Meffe  de  minuit 
en  un  tel  endroit. 

Mais  je  viens  de  trouver  dans  voftre 
livre  quelque  chofe  qui  peut  ce  me 
tëmble  décider  noftre  dimculté/Car 

Îofeph  parlant  de  ce  qui  s’immoloit 
: 14  pour  Pafque,  6c  qui  fc  mangooit 
certainement  le  foiri  l’entrée  du  15, 
il  dit  qu’on  n’en  gardoir  rien  pour  le 
lendemain,  ticriuè  «www.  Et  quel  cft 
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ce  lcndcmain,finon  le  15, 'comme  vous  tami.p.Mj 
l’expliquez  vous  mefme  ; ôc  le  15e 
commençant  non  au  coucher  du  foleil, 
puifque  c’eft  le  temps  ordonné  pour 
manger  l’agneau,  mais  à fon  lever  i 
Jofcph  parle  enfuite  de  ce  ij*  8c  delà 
fefte  des  Azymes,  qui  fuivoir,  dit-il, 
celle  dePafque,  tout  de  mefme  que  fi 
cllen’euft  point  dutoutefté  commen- 
cée des  le  ioirde  devant.  Ainfi  fi  vous 
me  reprochez  que  je  fais  parler  S.  Jean 
avec  peu  d’exaditude,  je  croy  vous 
pouvoir  répondre  que  c’eft  allez  qu’ij 
parle  naturellement,  6c  d’unemanicrc 
très  intelligible,  puiiqu’cllc  cft  ordi- 
naire. 

Vous  voyez  que  je  me  riens  au  grec, 

«es  7»t  i»}™»,  ians  me  fervir  du  diet 
feftees  du  latin  qui  me  feroit  encore 
plus  favorable.  Car  quoy  que  vous  di- 
ficz  lûr  cela  contre  Mr  Pienud,  la  na- 
ture nous  porte  à appeller  proprement 
jour  le  temps  où  nous  n avons  plus 
befoin  d’autre  lumière  que  de  celle  du 
foleil. 

De  plus,  mon  Pere,  trouveriez  vous 

3u’il  y euftrien  de  fort  improbable  i 
ire  que  N. S.  commença  la  derniere 
Ccnc  vers  les  fix  heures,  par  le  cagiga 
fi  vous  voulez,  ou  quelque  autre  vian- 
de jqu’aprés ce  louper  il  lava  les  piez 
à lès  Apoftrcs  -,  ôc  qu’aprésque  le  fo- 
leil fut  couché  , if  mangea  l’agneau 
pafcal,  6c  inftitua  l’Eucariftic  i Je  ne 
(ça y fi  c’eft'le  fentimenr  que  vous  at-  f.«s, 
tribuez  à Liefbot.  Il  me  femble  que 
vous  mettez  l’agneau  pafcal  à la  fin  du 
louper.  Au  moins  je  ne  voy  rien  qui 
empefebe  de  l’y  mettre.  Mais  il  vaut 
mieux  ne  point  recourir  fans  ncceffité 
à de  nouvelles  conjectures. 

VIII. 

Second  de  S.  "Jette. 

Sur  ce  que  les  Apoftrcs  crurent  que 
N.S.di fiait  à Judas  d’aller  acheter  ce 
qu’il  falloir  pour  la  fefte/vous  voulcj  y -ml 
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que  je  vous  fa  (Te  voit;  qu'il  cftoir  per- 
mis d'acheter  le  jourdesAzymes. Par- 
donnez moy,  monPcrcj  c’eft  à vous 
à prouver  que  cela  n’clloit  pas  permis: 
éc  il  ne  vous  fera  peuteftre  pas  aifé  de 
le  faire.  Je  ne  voy  point  que  vousci- 
f.xn,  ticz  autre  choie  'que  deux  palfages  des 
Rabins,  donc  l’un  dit  que  n'ayant  rien 
pour  mangcr.il  vaudrait  mieux  moil- 
ionner  fort  hic  , le  moudre  , & faite 
du  pain  , que  d’en  acheter.  Je  doute 
ue  cela  perfuade  beaucoup  de  mon- 
e.  Et  vous  mclroe,  monPerc,  le  cioi- 
riez  vous,  quoique  cela  loit  de  Mai- 
monide: L’autre  partage  parle  du  iab- 
bat:  mais  vous  ajoutez  iur  l’autorité 
de  Maimonide,  que  ce  qui  ne  le  pou- 
voir pas  faire  le  fabbat,  ne  fc  pouvoit 
pas  faire  non  plus  'es  folles.  Vous  cui- 
Jotant.l  j.c.  liez  pu  citer  Jofeph/qui  dit  que  rou- 
**' *’>i ' tes  les  folles  cftoiem  accompagnée*  du 

repos  , àffai  , & dc^ia  ceflarion  du 
travail,  li  dt  certain  cepcndint  que 
ce  repos  n’eltoit  pas  real.  J’enay  don- 
né des  preuves  confîdcrablcs , li  je  ne 
me  cro;npe,dans  la  note  ai  furN.S. 
'Vous  en  demeurez  d’.ucord  pour  la 
picparacion  de  ce  qui  cftoir  nccclCurc 
a manger.  Leon  de  Modenequevous 
- citez  en  cet  endroit,  y ajoute  f-ijt, 

?>>»«••  de  porter  ce  qu’on  a beloin.'Vous  ci- 
rez de  quelques  autres  R ibins  que  les 
plus  grandes  telles , au  moins  quand 
il  cftoir  encore  fefte  le  lendemain,  on 
pouvoit  enterrer  les  morts,  5c  faire 
tout  ce  qui  cftoïc  ncccfiairc  pour  cela. 
tcm-nj.  'Comme  vous  vous  elles  lcnti  preflé 
par  ce  qui  lé  fît  entre  la  mort  dcN.S. 
5c  lccoucherdu  folcil,  où  l’on  acheta 
un  lincmil  ,où  l’on  prépara  des  par- 
fums, où  l’on  ciifevclit,  où  l’on  en- 
terra , quoique  ce  fuit  lelon  vous  le 
temps  de  la  folle  de  Pafquc  où  le  tra- 
vail clloic  défendu,  vous  avez  rafehé 
d’eluder  une  patrie  de  ces  chofes;mais 
vous  vous  elles  enfin  réduit  à dire  que 
ley  Juifs  metcoient  differens  degrez 
dans  les  fclles , qu’on  pouvoit  faire  le 
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jour  de  Pafque  ce  qu’on  ne  pouvoit 
pas  le  jour  des  Azymes,  & le  jour  des 
Azymes  ce  qu’oi)  ne  pouvoit  pas  le 
joui  du  fabbar.  Je  n’eu  demande  pas 
davantage.  Car  comme  vous  jugez  de 
ce  qui  eüoïc  permis  le  jour  de  Palque 
pat  ce  que  vous  croyez,  s’y  dire  fait, 
j’ay  lemcfmc  droit  pour  celui  des  Azy- 
mes y & vous  ne  pouvez  plus  prouver 
que  ce  ne  l’cftoit  pas  le  vendredi,  par- 
cequ’on  y acbetoic  5c  qu'on  y faifoic 
d’autres  choies  qui  ne  le  fuflent  pas 
faites  le  jour  du  fabbat. 

Je  vous  demande  pardon , fi  j’ay  dit 
que  vous  éludiez  une  partie  de  ce 
qu’on  vous  objeétoit  : je  voudrais 
trouver  une  cxprclTkm  qui  full  nulH 
clauc.  Se  qui  full  plus  douce  , fur  ce 
que  vous  prétendez 'que  Jofeph  pun-  p.i;, 
voit  avoir  acheté  auparavant  le  lin- 
ctuil  dont  il  cnfevdic  J.C/Sc  que  les  rut?, 
femmes  ne  préparerait  point  les  par- 
fums des  le  vendredi.  Car  je  ne  croy 
point  que  les  termes  de  S.  Marc  fouf- 
Frenc  le  premier  , ni  S.  Luc  l’aurre. 

'La  femmes,  dit  S.  Lu c,efiant  retour-  l.ue.t-.r.ti 
ntt  s du  lieu  où  l’on  avoit  enterre  Jé- 
sus , préparèrent  des  parfume:  F.t  pour 
le  tour  du  fabbat  elles  ne  firent  rien: 

Af  alsle  premier  jour  delà  fcmawe  &c. 

Peut-on  dire  plus  formel lementqu  el- 
les préparèrent  leurs  parfums  entre  la 
ftpuJiurc  de  N. S.  5c  le  fahbatî'Vou*  uml.p.u,. 
remarquez  que  Maimonide  ne  met 
point  Palque  entre  Ici  bons  jours. 

'Mais  cela  ne  vous  cmpcichc  pat  de  p.rfz.ra. 
fouienir  que  c’eftoit  une  folle  cù  le 
travail  clloit  défondu  depuis  midi.'Cc  p .‘H. 
que  vous  citez  de  l’Ecriture  5cdeJo- 
leph  pour  le  prouver,  ne  permet  guère 
d’en  douter:  5c  cela  me  fart  changer 
pour  une  autre  édition , s’il  s’en  fait, 
ce  que  j’en  ay  mis  dans  la  note  iS. 

Ce  fécond  paflage  de  S.  Jean  me 
donne occafion  de  traiter  ccquc  vous 
mettez  fur  le  mcfmc  fujeten  un  autre 
endroit  de  vollre  ouvrage.'Vous  y di-  Pac- 
tes que  toutes  les  procedures  de  jullice 
S I f f ij 
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r-itt-ij*.  eftoient  défendues  les  fcftcsi'd’où  voui 
concluez  que  le  vendredi  n’eftoit  point 
la  fcftcdcs  Azymes,  puifque  les  Juifs 
y firent  des  procedures , & allèrent 
dans  le  lieu  où  l’on  rendoit  la  juftice. 
Si  ce  lieu  de  la  juftice  cft  le  palais  de 
Pilate,  ilsn’yenttercnt  point  àcaufe 
de  la  Pafquc.  Voulez  vous,  mon  Pere, 
que  nous  en  tirions  un  argument  con- 
tre vous,  qu'il  cftoir  donc  fcfte  des  le 
vendredi  matin  ? Vous  direz  que  de- 
mander juftice  à la  porte  du  palais,  ou 
dans  le  palais,  c’clt  la  mefmc  choie. 
Cela  peut  cftre,  mais  non  pas  à la  fu- 
perftition  judaïque.  Car  on  ne  trouve 
point  dans  l’Ecriture  qu'on  fuft  fouil- 
lé pour  entrer  chez  un  gentil, 
f.ijt.  'Vous  citez  un  partage  du  Talmud, 

où  l’on  voit  qu’on  choififloit  mefme 
les  fiertés  pour  le  fuppliccdcs  crimi- 
nels inlîgnes.  Mais  vous  dites  que  le 
mot  hébreu  regbel  qui  répond  à celui 
de  fcfte,  comprend  avec  la  fefte  le 
temps  qui  la  précédé  & qui  la  fuit  ; Sc 
y.iji.  vous  le  'prétendez  prouver  par  un  pat 
fage  de  Maimonide.  Permettez  moy, 
mon  Perc,  non  pas  d’appellcr  de  Mai- 
monide, qu’on  doit  ecoucer  en  ce  qui 
regarde  fa  langue,  mais  de  dire  que  je 
ne  voy  point  qu’il  foit  pour  vous.  Il 
parle  certainement  de  la  fefte  des  Azy- 
mes, Si  peuteftre  de  tous  les  fept  jours 
de  la  fcfte  : Mais  d’où  pouvez  vous 
tirer  qu’il  y enferme  ce  qui  cftoit  de- 
vant ou  après  } Si  vous  dificz  feule- 
ment que  ce  mot  comprenant  les  jours 
mefmcs  dcsAzymes  ou  le  travail  cftoit 
permis,  on  ne  peut  pas  conclure  qu’on 
cxccutaftles  criminels  le  premier  jour 
de  la  fcfte  où  on  ne  rravailloit  point; 
je  croy  qu’on  pourrait  vous  accorder 
que  cette  conclufion  n’cft  pas  en  effet 
bien  certaine.  Mais  on  pourrait  ajou- 
ter aufti , que  quand  des  Juifs  difent 

?iu’on  gardoic  les  criminels  jufqu’à  la 
efte,  afin  que  tout  le  monde  fuft  té- 
moin de  leur  fupplice  ; cela  ne  mar- 
que point  dutout  qu’il  fuft  défendu  de 
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les  exécuter  dans  les  jours  les  plus  fô- 
lennels.Sc  porte  mefme  à croirequ’on 
le  faifoit.'La  Pentecofte  que  vous  met-  p rjiJ 
tcz  au  nombre  de  ces  regheh,  n’avoic 
ue  le  jour  folennel  où  le  travail  cftoit 
efendu. 

'Vous  prétendez  que  cette  fignifica- 
tion  vague  du  mot  de  rerhel  vous  doit 
tirer  encore  de  ce  que  difent  S.  Mat» 
thicu  Sc  S. Marc,  Que  lesjutfs  avaient 
refolu  d'abord  de  r.e  fas  faire  mourir 
f.C.i  I*  fefte,  non  qu’ils  le  crujfem  dé- 
fendu, ( ce  font  vos  termes,  ) mais  farct- 
qu  ils  craiçnoienr  ejueltjne /édition.  Jfttie 
dis  rien  fur  S.  Matthieu  , qui  a écrit 
en  hebreu  : Sc  neanmoins  on  doit  ob- 
ferver  que  le  mot  de  reghel  n’cft  point 
celui  dont  l’Ecriture  fe  fert  pour  mar- 
quer une  fefte  ; de  forte  qu  on  ne  doit 
pas  prcfumerqucS.  Matthieu  s’en  foie 
lcrvi.  Mais quoy  qu’il  en  foit, S. Marc 
a t-il  écrit  aufti  en  hébreu  i Et  iefri 
en  grec  lignifie  t-il  autre  chofc  que  U 
fefte  f Les  Pères  l’ont  pris  ainfi.  Eft- 
cc  qu’afin  qu'un  Evangclifte  ne  nous 
trompe  pas,  il  faut  recourir  à une  lan- 
gue qui  n’a  prcfquc  cfté  fccue  de  per- 
fonne  dans  1 Eglifc?  Pourquoi  S. Jero- 
me au  moins  qui  favoit  f hebreu , ne 
nousat-ilpas  averti  de  ne  point  tom- 
ber dans  cette  faute  ! Je  ne  vousprefle 
que  par  le  grec,  moins  exprès  que  le 
latin  , non  m die  fefto . Et  neanmoins 
il  cft  fafeheux  qu’on  trouve  mefme 
dans  npftreVulgatcun  fait  abfôlument 
faux.  Car  fi  elle  cft  vraie,  les  Juifs  vou- 
loicnt  faire  mourir  N. S.  le  jour  de  la 
fefte,  fans  la  crainte  d’une  lcdition:  Sc 
félon  vous  ce  fait  cft  faux. 

Je  croy  donc  que  nous  avons  des 
preuves  pofitivesque  les  Juifs  execu- 
toient  les  criminels  les  jours  des  feftes. 
Quand  ils  ne  l’auraient  pas  fait,  leur 
paillon  contre  le  Sauveur  leur  a bien 
pu  faire  violer  leurs  règles  à fon  égard, 
comme  on  l’a  mis  dans  la  note  1 
Enfin  puifque  nous  ne*fommes  point 
ici  engagez  à prouver,  mais  à repon. 
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Sre  , je  vous  demande,  mon  Pere,  plaid,  le 7' chap.de  S.Jeandepnis  le 

Jiuelle  preuve  vous  avez  qu’il  fart  de-  verf.  31  julques  au  4 6,  & je  croy  que 
endu  aux  Juifs  dans  les  fcftcs,(  je  ne  vous  n’en  douterez  pas  , quoiqu’un 
dis  pasdans  le  fabbat,)d’envoycr  pren-  chicaneur  le  pu  fl  faire. 'S.  AHjuiftin  Avg.fcJo.fc. 
dre  une  perfonne , de  l’examiner  , de  croit  que  quand  les  Juifs  difoienr,  114  f 
le  déclarer  , ou  fi  vous  voulez , ‘de  le  Nobts  non  lictt  intcifccrc  ancm<jnjm, 
prononcer  juridiquement  coupable  , ccftoit  1 caufede  la  fefteaes  Azyme* 

Si  enfuitede  le  faire  exécuter?  Ce  fut  qui  eftoit  déjà  commencée.  Il  montre 
véritablement  Pilate  qui  prononça  fort  bien  que  dans  la  vérité  ils  tuèrent 
contre  N.  S,  & qui  le  fit  crucifier  J.C.en  le  condannant,  en  le  livrant 
auffibicn  que  les  deux  larrons  : Et  je  entre  les  mains  de  Pilate,  Si  en  obli- 
*'tp’  ne  fçay  pourquoi 'vous  avez  mis  cette  géant  par  leurs  cris  ce  Gouverneur  de 
a&ion  d’un  Gouverneur  payen  entre  le  condanner  à mort.  Mais  il  fuppofe 
leschofes  contraires  à la  folennité  de  vifiblement  que  dans  leur  efprit,  ou 
la  felle.  Mais  n’importe  : je  veux  que  plutoftdans  leur  fupci  ftition  & dans 
les  Juifs  l’aient  fait.Oùcclalcur  cft-il  leur  folie,  ce  n’eftoit  pas  la  mefme 
p.ilj.iss.  défenduî'Vous  avouez  que  vous  elles  chofe,  & qu’ils  elloient  perfuadez  que 
réduit  aux  Rabins,  Si  qu’on  n’en  eft  la  fainteté  de  la  fefte  qui  ne  leur  per- 
pas  embarafiè.  Vous  y joignez  une  mettoit  pas  de  crucifier  eux  meimes 
induiftion  très  éloignée,  tirée  du  fup-  N. S,  n’eftoit  pas  violée  par  tout  ce 
plice  de  celui  qui  avoir  ramafic  du  que  l’Evangile  nous  apprend  qu’ils 
bois  le  jour  du  labbat,  ce  qui  eft  peut-  avoient  fait  contre  luy. 
cftre  plus  contre  vous  que  pour  vous.  1 'Vous  mettez  entre  leschofesqui  P170 
'Vous  citez  de  Jofeph  dans  fa  vie,qu’il  repugnentà  la  lolennitédes  feftes,  ce 
eftoit  défendu  de  prendre  les  armes  en  qu’on  fit  pour  Iadclivranccde  Barab- 
un  jour  de  fefte  : mais  cet  ouvrage  eft  bas. Tout  ce  qu’on  fit  fin  de  demander 
trop  long  pour  y aller  chercher  un  la  délivrance  d’un  prifonnier.  Pilate 
mor.  Si  voircoinmenc  il  s’entend.  Ce  en  propofa  deux,  Si  le  peuple  en  choi- 
qui  fait  juger  neanmoinsque  l’endroit  fit  un.  Qu’y  a t-il  en  celaqui  répugné 
11’eft  pas  bien  formel,  c’cft  que  vous  à une  fefte  ? Y a t-il  rien  au  contraire 
ajoutez  auftiioft  l’exception  d’une  qui  y convienne  mieux  ? Vous  favez 
grande  ncccftîtc.  Et  quelle  plus  gran-  ce  qui  le  fait  à Rouen  le  jour  de  l’Ai- 
de ncccHîcc  pour  les  Juifs,  que  d'em-  cenficm  , & à Paris  le  jour  des  Ra- 

Îieicher , comme  ils  le  l’imaginoient,  meaux.  Mais  je  voudrois,  mon  Pere, 
a ruine  de  leur  pays  Si  de  toute  leur  par  l’eftime  & lerefpeûquej’ay  pour 
nation?Voilàce  me  fcmble  toutes  vos  pour  vous,  que  vous  n’cuflkz  pas  mîi 
preuves.  encore  en  ce  rang  de  vos  raifons,  que 

Dans  tout  ce  qaclcs  Juifs  firent  con-  Pilate  après  avoir condanné  J.C,  luy 
treN.S,  je  nevoyrien  qui  félon  nos  fit  porter  luy  mefme  fa  croix.  Je  n’ofe 
idées  paroi  lié  plus  contraire  au  rcfpedt  m’arrefter  fur  cela.  Pafle  pour  Simon 
dû  A unefeftc.quedc  l’avoir  fait  pren-  lcCyrcnéen,fi  vous  aviez  des  preuves 
dre  prifonnier.  Et  nous  voyons  par  qu’il  foft  Juif.  Encore  que  concluriez 
l’Evangile  qu’ils  l’avoient  voulu  faire  vous  de  ce  qu’il  a fait , forcé  par  de* 
fix  mois  auparavant , le  dernier  jour  tbldats  Romains? 

de  la  fefte  des  T abernaclcs , qui  eftoit  'D’autres  que  moy  vous  ont  repre-  p.i<7. 
extrêmement  folcnnel  félon  la  loy, Si  fenté  que  les  Juifs  pouvoient  bien 
que  l’Evangriifte  appelle  en  effet  le  n’avoir  pas  obfervé  leurs  loix  à l’é- 
gtand  jour  de  la  fefte.  Liiez,  s’il  vous  gard  de  N. S,  puifque  Caïphc  avoir 

S fff  iij 
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déchiré  fis  véremens  contre  l’ordre 
de  U loy  qui  le  défend  au  grand  Pon- 
tife. Vous  répondez  qu’elle  ne  le  luy 
défend  que  pour  un  mort.  VoiÜ  les 
Urii.M.ir.io.  termes  de  la  loy  : 'Cuput  fimm  *ott  dtf ■ 
coopérât,  vcjhmenta  tu»fcindtt:&  »d 
amnim  mortuum  non  ingrtdinttr.  Ce 
que  voui  citez  de  jofeph  n’tft  pas  ex - 
j»r.i*i.l.,.c.  prcs.'Car  ce  neft  prccifémcnrquedes 
■s.p.«m.c.  grande  /•UiutTM',dont  il  dit  qu’ils  dc- 
chirerent  leurs  yétemens.  Que  s’il 
faut  l’étendre,  comme  cela  peut  eftre, 
jufqu’aux  grands  Pontifes  qui  tes  ac- 
compagnoientjvous  favez  que  ce  titre 
fe  dônnoir  à beaucoup  d’aucres  qu’à 
celui  qui  l’cltoic  alors  actuellement. 
Mais  l’exemple  de  Jonathasefl  pour 
vous,  au  moins  je  ne  fijay  pas  ce  qu’on 
y répond. 

umi.p.iyo.  'v ous  dites  que  les  Juifs  jugèrent  le 
marin  que  J.C.  meritoit  la  mort , ob- 
fervant  ainli  la  loy  qui  leur  défendoit, 
félon  le  Talmud,  de  juger  la  nuirun 
criminel.  &.  Luc  fêmble  dire  cffeéti- 
tnent  que  cela  fe  fit  le  matin  : Et  ut 
fdttuufl  Jus.  S.  Matthieu,  S.  Marc, 
& S.  Jean,  donnent  au  contraire  roue 
lieu  de  ctoireque  tout  ce  qui  fe  fit  con- 
tre N. S. avecquclquccfpccede  juge- 
ment,pour  l'interroger,  pour  pronon- 
cer qu  ilcftoitdignedc  mort, que  tout 
cela  fe  fit  la  nuit.  Car  ils  le  mènent 
avant  le  renoncement  de  S -Pierre, qui 
certainement  fc  fit  la  nuit.  Ec  afin 
qu’on  ne  dife  pas  que  c’cfl  pour  ne 
point  interrompre  1 hifloirc  de  ce  rc- 
nonccment.S.Jean  l’interromp.Aprés 
ce  renoncement, S.  Matthieu  & Saint 
Marc  difent  qu’on  tint  une  aflcroblée 
quand  le  matin  fut  venu  : mais  il  ne 
paroift  point  félon  eux,  qu’on  y ait 
faitautrechofe  que  de  chercher  com- 
ment on  czccuteroit  le  jugement  de 
mort  prononcé  la  nuit , fi  vous  voulez 
appcllcr  cela  un  jugement , ou  la  refo- 
lution  qu’on  y avoit  prife.S. Matthieu 
qui  nous  iniUuic  le  plus  de  cetrc  afTem- 
MM.17.V.1.  bléc , dit  feulement, 'Morte  dultm 


U R.  P.  LA  MI. 

:fa£it  cmfîhum  tm  trust  , . uJvtrftn 

JtSüM,  ut  tut n mort!  trahirent  : & 
auffitoflon  le  mène  chez  Pilate. 

S’il  faut  dire  avec  vous , que  Saine 
Matthieu  & S.  Jean  ayant  efté  témoins 
oculaires  , on  doit  croire  qu’ils  ont 
fuivi  l’ordre  du  temps  , la  coodan- 
narion  fc  fit  certainement  la  nuk,- 
contre  la  loy  donc  vous  parlez.  Mais 
comme  je  ne  regarde  dans  tous  Us- 
Evangclifles  que  le  S.  Elpnt  quiles  a 
conduits,  j'abandonne  fans  peine  cette 
raifon:  éc  j’aime  mieux  avouer  que' 
dans  la  difficulté  de  trouver  le  vray 
point  qui  accorde  les  Evangclifles , il 
n'eft  point  certain  que  N.  S.  ait  efté 
condanncdes  la  nuir,  en  vous  priant 
aufli  de  ne  vouloir  pas  qu’il  foie  cer- 
tain qu’il  ne  l’ait  efté  que  le  jour. 

Mais  je  ne  crains  pas  d'affiner  ab- 
folument  que  les  juifs  n’obfcrvercnt 
point  à l’egard  de  N. S. 'les  loix  du  UmhjMav, 
Talmud  , de  ne  point  condanner  un 
criminel  lemefmc  jour  qu’on  a exa- 
miné (bn  affairCjSrainfi  de  n’inftruire 
jamais  une  affaire  criminelle  la  veille' 
d'une  fcfte,cc  qui  cxcluoit  tous  les  ven- 
dredis. D'où  l’on  conclut  ncccflaire- 
ment  ou  que  ces  loix  n’ont  jamais  efté,. 
ou  que  les  Juifs  ont  violé  leurs  loix 
pour  fatisfaire  plus  promtemenr  leur 
piffion  contre  le  Sauveur.  Je  confcns* 
à l’un  & à l’autre. 

Je  me  fuis  beaucoup  étendu  fur  le 
fécond  pafTage  que  vous  cirez  de  S.- 
Jean.  Mais  vous  voyez  que  ç’a  moins 
efté  par  la  difficulté  de  l’expliquer,, 
que  pour  y joindre  routes  les  autres- 
circonftanccs  de  l’hilloirc  de  la  Pafi- 
fion,dom  vous  vous  fervez  pour  prou- 
1 ver  que  le  vendredi  ne  pouvoir  eftre 
! un  jour  de  fbflc,  & qui  ce  me  femble 
ne  je  prouvent  point.  Je  pourrois  mef* 
me  y trouver  des  ipreuves  que  c’en 
cftoit  un.  Je  vous  1 ay  marqué  de  ce 
' que  lesjuifs  ne  voulurent  point  entrer 
-chez  Pilate.  Ce  n’eftoit  pas  avant  la 
fefte,  mais  à la  fefte  f e jri»,  f elun» 
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les  trois  premiers  Evangeliftes  î le 
jour  de  la  fefte  fclon  la  Vulgarc  ; ou 
dans  la  Pafquc  félon  Saint  Jean,  ù ni 
qu'il  falloir  délivrer  un  pnfon- 
nier  ; (£t  Ëarabbas  fut  demandé  , ac- 
cordé, Se  délivré  avant  midi. 

Dans  noftre  fécond  pillage  de  Saint 
Jean, pourquoi  Judas  le  feroit-il  prdlè 
d’acheter  le  foir  apres  fouper,  c'cll  à 
dire,  lelon  vous,  à onze  heures  de 
nuit , ce  qu’il  falloir  pour  la  fefte,  fi 
la  telle  ne  devoit  commencer  que  le 
lendemain  à midi  î Ce  n’eüoit  guère 
l’heure  d’acheter  que  des  chofcs  pref 
(ces  , dont  on  pouvoir  avoir  affaire 
des  le  lendemain  matin  , qui  par  con- 
fequent  clloit  fefte.  Car  il  eft  vifiblc 
que  les  Apollres  crurent  qu’il  pouvoir 
for  tir  pour  cela.  Direz  vous  qu  à eau  te 
de  la  grande  foule  qui  abordoirà  Jeru- 
falem,  il  craignoirdcncrien  trouver 
le  lendemain , ou  que  tout  ne  fùft  trop 
cher?  Je  ne  pretens  pas  que  ce  foient 
là  des  preuves  bien  aeciüvcs,  8c  vous 
avez  vu  que  j’en  ay  allez  d’autres  pour 
n’avoir  pas  belbin  de  celle-ci.  Mais 
relies  quelles  fuient,  jecroy  pouvoir 
dire,  mon  Pcrc.qu’cHcs  font  peuteftre 
bien  aulli  fortes  qu’une  grande  partie 
desvoftres.  Que  fi  vous  croyez  qu’il 
faut  négliger  ces  petites  raifons , qui 
font  plutoll  des  indices  que  des  preu- 
ves, )‘y  confenstrcs  volontiers.  Car 
véritablement  elles  nous  fervent  de 
peu  à trouver  la  vérité  avec  quelque 
certitude , 8c  fervent  beaucoup  au  dé- 
mon pour  nourrir  dans  nous  l’efprit 
dcdilputc,  8c  pour  nous  faire  perdre 
le  temps  qui  nous  doit  dire  h pré- 
cieux , 8c  dont  nous  aurons  à rendre 
un  fi  grand  conte. 

IX. 

Tnijitme  pnjfage  de  S.  Jean. 

Je  viens  à ce  que  dit  S.  Jean , Que 
les  futfs  ri  entrèrent  point  chez.Pd.ue 
afin  de  n’ejire  p.ts  impurs,  & de  [oh- 
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voir  manier  ht  P *f que.  Si  U P.tfyott 
ne  peut  lignifier  autre  ebofe  que  l’a- 
gneau palcal,  vous  avez  prouvé,  mon 
Pere,  que  les  Juifs  ne  le  mangèrent 
que  le  vendredi  au  foir  : 8c  il  vous 
reliera  feulement  à prouver  que  N. S. 
ne  l’avoir  pas  fait  des  le  jcudi,cn  mon- 
trant que  les  autres  Evangeliftes  ne  le 
dtfetir  pas  : Car  lans  cela  toute  autre 
preuve  eft  inutile,  8c  ne  fc  doit  pas 
feulement  écouter.  Mais  vous  ne  prou- 
vez rien  rocfmc  à l’egard  des  Juifs/fi  Umi,coae.n 
la  Pafquc  peut  figniher  aulli  les  bre-  l,|‘ 
bis,  les  boeufs,  6c  toutes  les  viftimes 

3ui  s’imtnoloicnt  durant  les  frptjours 
es  Azymes,  comme  vous  l’avez  fou- 
tenu  dans  voftrc  Harmonie.  ' Vous  pif.?.,,*, 
n’en  difeonvenez  pas  d’abord  dans 
voftre  dernier  ouvrage. Vous  appuyez 
mcfmc  ce  fens  de  l'autorité  de  Saint 
Chryloftomc.  Vous  dites  feulement 
que  c’cfèun  fens métaphorique.  Mais 
il  n’importe  , pourvu  que  cette  mé- 
taphore faft  uûcée  8c  intelligible. 

'Vous  dites  vous  mefine  que  Pafquc  tous  ?;m 
ne  iiqmhe  l’agneau  pafcal  que  par 
métaphore,  mttonrntui. 

Vous  ajoutez  qu’on  ne  doir  point 
prendre  les  mots  hors  de  leur  lignifi- 
cation naturelle  fans  quelque  ncccflî- 
té.  Publiez  vous  toujours  vous  louve- 
mi:  de  cette  règle , 8c  l’appliquer  à l’/i» 
crujhwrm  de  S.  Jean.  Mais  n’oubiiez 


pas  aulli , s’il  vous  plaift,  que  je  n'ay 
ici  qu’à  repondre  à vos  difficulté,!,  8c 
que  toute  folution  raifonnable  me 
fullir.  Ques’il  fautunc  ncccffitc,  y en 
at-tl  une  plus  grande  que  de  ne  pas 
faire  combatre  S . Jean  contre  trois 
Evangeliftes  >' Vous  montrez  allez  p»'p.„i. 
bien  ce  me  femblc  que  cette  Pafquc 
n’eftpas  le  pain  azyme,  puifqu'iln  eft 
point  ordonnéqu’on  fort  pur  pour  en 
manger.  Mais  afliitémcnt  chacun  raf- 
choir  d’avoir  part  aux  viélimes  qui 
s’inwnoloicnt  pour  la  fefte , 8c  pour 
lefquclles  il  falloir  ne  pas  dire  impur, 

J’cu  dcmcurcrois  la 'fi  vous  ne  re-  r-i>z- 
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traitiez  point  le  conù-nteraent  que 
vous  aviez  donné  au  fens  plus  étendu 
•iic.p.it.  du  mot  de  Pafque, '3e  que  vous  aviez 

mefme  établi  avec  foin  , comme  une 
chofc  certaine  dans  le  langage  de  l’E- 
criture & des  Talmudtftcs , incon- 
tcftable,  Se  reconnue  de  touc  le  mon- 
de. Mais  enfin  il  faut  vous  fuivre. 
paf.p.nj.  'Vous  dires  que  les  partages  de  l’Ecri- 
ture qui  vous  ont  paru  clairs  autrefois 
pour  montrer  que  le  mot  de  Palque  y 
cft  pris  pour  les  victimes  qu’on  im- 
moloit  le  jour  des  Azymes , vous  pa- 
roiflent  recevoir  un  autre  fens.  Mais 
fi  elles  peuvent  recevoir  raifonnablc- 
ment  celui  dont  nous  avons  befoin, 
cela  ne  dous  pourra  t-il  pas  fuffircî  Et 
indubitablement  elles  le  peuvenr- 
Ctot.is.v.i.  'L’un  de  ces  paflageseft  ce  qu'on  ht 
dans  lcDcutcronomc,  Jmrnolabis pka- 
fie  Demi  ns  de  ovsbus  CP  bobus/Vous 
dires  que  félon  Onkclost&  Maimo- 
nide,cela  lignifie  qu’on  immoloit  des 
beeufs  pour  la  Pafque.  Je  n’en  doute 
point:  Mais  cela  cmpcfchc  t-il  que 
ces  b cru  fs  ne  fartent  compris  finis  le 
nom  de  Pafque,  comme  1 expreflîon 
le  porte } Se  c’cft  tout  ce  que  je  de- 
p.ijs-  mande.'Maimonidc  dans  un  partage 
ue  vous  citez , exprime  cet  endroit 
'une  manière  qui  le  marque  encore 
mieux  i Et  immolabit  P afcha  rues  & 
beics  : ccquieft  une  traduction  litte- 
ralcdc  l'hcbrcu , plus  formel  en  cela 
ue  nortre  Vulgate.  Cardans  le  génie 
c cette  langue,  oves&  boves  ne  peut 
eftrc  ici  que  l'explication  dePafihai 
Si  fi  c’ertoit  quelque  autre  ebofe , il  y 
auroit  Immolai: t P afcha,  & eves,  & 
boves.  Aufli  c’eft  le  fens  que  S.  Jerome 
a pris  lor (qu’il  a traduit,  ImmoUbts 
fhafe  de  imbus  & bebus. 

Je  ne  diflimulcrai  pas  la  difficulté 
que  vous  pouvez  faire  , quoique  vous 
ne  la  fartiez  pas , qui  eft  qu’en  ce  fens 
l’Ecriture  ordonne  d’immoler  la  Paf- 
que, fans  patler  des  agneaux  qui  en 
faifoient  la  principale  partie  ; & je  ne 
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me  contenterai  pas  d’y  répondre  par" 
l’autorité  de  la  Vulgate  que  cette  ob- 
jection attaque  : Mais  je  défendrai  SC 
laV ulgatc  & le  fens  que  vous  rejetiez, 
en  vous  priant  de  remarquer  que  le 
mot  de  brebis  peut  fort  bien  cftre  une 
cfpecc  mife  pour  tout  fon  genre.  Et  il 
faut  que  cela  foit  bien  naturel  Sc  bien 
ufitc,  puifquc  S.Auguftin  fe  fert  dt» 
mefme  terme  de  brebis  fans  aucun  bc- 
fbin  part iculicr, pour  lignifier  precifè- 
ment  l'agneau pafcal/C’cft  en  parlant  Aug.fp.Kp- 
de  la  dernière  Ccnc  dcN  .S,yuâ  corna, 
dit-il,  inciptebat  aejman  & ovis  im- 
molants maisducan.  Je  nefçay  fi  vous 
prétendez  que  le  tfin  de  l’hebteu  a- 
moins  d’ctcnduc  : mais  Buxtorf  luy- 
en  donne  mefme  davantage  dans  fon- 
di&ionaire & il  l’explique  de 
tout  le  menu  bétailen  ces  tcrmcs,ct>rr, 
frex,  grèves,  ovium  fcilicet  & câpres* 
rem , msrorum  pafiualucm  utrmfiue 
fpeeiei.  Ceft  le  mefme  fens  que  fort 
donne  à dont  les  Septante  fe 

fervent  en  cercndroir/Et  la  paraphra-  uragp.n,. 
fe  caldaïque  d’Onkelos  y met  des 
apicaux,  comme  vous  me  l’apprenez. 

il  mefemblc,  mon  Pcrc,  que  vous 
auriez  encore  pu  ne  vous  point  rétrac- 
ter furie  partage  des  Parai ypomencs, 

'Dederunt  fescerieubsts  esd  facuudum  i.PmjI.jjhv 
phafi priera  commixtim  duo  milliafcx • *' 
censa,  & boves  treceutos  ; ce  qui  figni- 
fic, dires  vous,  que  l’on  donna  iioo 
tant  agneaux  que  chevreaux  pour  faire 
la  Pafque,  Si  300  boeufs  pour  les  fa- 
crifices  pacifiques. Vous  reconnoirtez 
donc  que  fi  les  bœufs  cftoienr  ad  fa~ 
cîendum  phafie , on  les  peut  compren- 
dre fous  le  mot  de  Paiquc.  Et  le  fens 
naturel  n’cft-il  pas  que  les  bœufs 
cftoienr  aufli  pour  faire  la  Pafque? 

Pourquoi  donc  ne  pourrai  - je  pas 
prendre  ec  fens  ? Et  qui  vous  oblige, 
ou  plutoft  qui  vous  permet  d’y  en 
cherchesun  autre  contre  la  réglé  que 
vous  venez  de  donner!  Qui  vous  obli- 
ge aufli  de  reftrcindre  pecora  cemmix- 
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tnn  aux  agneaux  & aux  chevreaux; 
Les  Septante  y ajoutent  ■attCrrn  com- 
me quelque  chofe  de  diftingué  des 
agneaux  8c  des  chevreaux , 8c  appar- 
tenant neanmoins  certainement  à la 
Pafque:  (Ar^-v  eie  ii  faeîx  «y  Ciera, 
âfitttf,  ml  icifttt.  Le  verf.  7 montre 
fort  bien  que  pecora  comprend  autre 
chofe  que  les  agneaux  8c  les  che- 
vreaux : De.hr  Jofias...  agoos  & htdes 
de  gregibus , & rtliepm  pécaris  trigmta 
milite  , bornn  ej-:0(jue  tria  milita  : Le 
verf.  > cil  tout  femblableau  8*.  Ainfi 
ce  font  deux  partages  qui  prouvent 
que  le  mot  de  PafqHc  fc  donnoit  à tou- 
tes les  vidimes  que  l'on  immoloit 
alors.  Cependant  je  vous  avoue,  mon 
Pcrc , que  je  ne  voudtois  pas  vous 
preifer  aufli  fort  par  cet  endroit  que 
par  celui  du  Deutéronome,  parccque 
I'hebrcu  ne  me  paroirt  pas  allez  deci- 
fif.Et  neanmoins  comme  il  s’agit  d’ex- 
pliquer le  grec  de  S.  Jean  , je  penfe 
qu’on  peut  avoir  un  grand  égard  aux 
Septante  qui  parodient  bien  formels, 
furtout  dans  le  verf.  7,  où  ils  ont  mis 
fttt  'Jofias  donne  au  peuple  m&CuTn,  xjj\ 
djatiti,  ml  iexpex  , tout  cela  pour  U 
Pa/'tprec,  ou  pkttoft  poteries  Paftpues, 
Synop.tii pat.  comme  porte  l’hcbreu/c’eft  à dire, 
félon  les  interprètes  , pour  eftrc  des 
victimes  pafcalcs,  aufquelics  par  con- 
fequent  on  donnoit  le  nom  de  Pafepxt. 

Mais  je  trouve  par  hazard  un  troi- 
sième endroit  qui  cft  la  fuite  du  pre- 
mier.En  voici  les  termes  félon  la  Vul- 
SciKia.v.j..  gâte:  'Septetm  dtebus  comcdes  abfcpue 
fermento.  Vous  n’y  voyez  rien  contre 
vous:  m.iisc’eft  parccqu’on  y a omis 
ou  oublié  fuptr  ce  qui  cft  dans  l’hc- 
brcuSedans  les  Septante.  Ce  ftper  ec 
_ ne  fc  peut  raporter  qu’à  phafe  du  v.  a. 

Immohtbts  phafe  Dontno.  Si  ce  phafe 
n’cft  que  l’agneau  pafcal  , il  faudra 
dire  qu’on  en  raangeoit  durant  fept 
jours  : Septtm  débat  corne  de  s fuper 
agnoacyma.  Aflurémcnt,  mon  Pcrc, 
Sys**.n.in  vous  aimerez  mieux  avoucr'que pbaft 
um.p.7W.  HtfEccl.7om.lJ, 


marque  toutes  les  vidimes  qui  s im- 
moloient  8c  fe  mangeoient  durant  les 
fept  jours  de  la  Pafque  ; 8c  qu’ainii  le 
partage  de  S.  Jean  qui  fait  le  plus  de 
difficulté,  n’en  doit  faire  aucune. 

'Vous  citez  Jofeph  contre  ce  que  umi.p.,,*. 
vous  aviez  foutenu  auparavant , que 
l’endroit  des  Paralipomenes  montre 
qu’on  donnoit  le  nom  de  Pafque  à 
toutes  les  vidimes  pafcalcs.  Mais  cet 
auteur  ne  dit  rien  qui  y foit  contraire. 

'Car  fon  texte  porte  epset  Jofias  donna  jof.wt.i.i».*, 
au  peuple  pour  la  Pafpue  &c.  Je  le  **•»*•*• 
tournerois  mcfmc  contre  vous  , fi  je 
cherchois  en  tout  ceci  autre  chofe  que 
la  vérité.  Mais  elle  m'oblige  de  rccon-  _ 
noiftre  que  je  croy  qu'il  y manque 
un  Ai,  qui  m'ofteroit  l’avantage  que 
j’en  pourrois  prendre. 

Je  conclus  enfin  , mon  Pere  , par 
voftrc  autorité  proprc/Car  vous  pre-  umi^.isj. 
rendez  encore  dans  voftrc  dernier  ou- 
vrage, 8c  fans  vous  en  rctrader,que 
préparer  la  Pafque  c'eft  acheter  des 
gafteaux  azymes,  des  herbes amcrcs, 
tout  ce  qu’il  falloir  pour  la  fauflë  du 
charoflet.  L e mot  dePafque  comprend 
donc  encore  à prefentdans  voftrc  fen- 
timent  bien  d autres  chofes  que  l’a- 
gneau pafcal.  Pourquoi  donc  ne  vou- 
drez vous  pas  qu'il  puiflefignifier  aufli 
les  vidimes  que  l'on  immoloit  durant 
toute  la  forte  de  Pafque  ; Quand  nous 
n'aurions  aucun  partage  de  l’Ecriture 
pour  appuyer  ce:te  explication,  fùffi- 
roit-il  pas  qu’elle  fuft  pofliblc  pour 
l’etnbrallèr  , en  attendant  de  plus 
grandes  lumières,  plutoftquedc  faire 
une  fi  étrange  violence  à trois  Evan- 
geliftes,  contre  le  fentiment  commun 
de  toute  l’Eglifc.  On  ne  fauroit  dou- 
ter que  S.  Auguftin  n’ait  entendu  par 
cette  Pafque  quelque  autre  chofe  que 
l'agneau  pafcal  par  lequel  on  com- 
mençoit  la  folennitédcs  Azymes.  Car 
en  expliquant  cet  endroit  mcfmc,  il 
dit  par  deux  fois  quela  fôlcnnitécrtoit 
déjà  commencée.  'Dits  agi  coopérant  jo./,. 

Tttt  j. 
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V.  Profiter  Jtei  fefti  fxnéh- 

(Atcm  , tjx:m  celebrare  jam  ca-perant. 

Il  faut  que  je  vous  pcopole,  mon 
Perc,  une  penlcc  qui  me  vient.  Une 
partie  des  impureccz  legales  ne  du- 
raient que  jufqu'au  foir;  Inrmur.ixs 
ern  hftjuc  a d vefperjm.  Croyez  vous 
oue  d'eftre  entré  chez  un  payen,  ou 
dans  le  lieu  de  la  jufticc,  fî  vous  vou- 
lez,ce  qui  n’cfl  détendu  nullepart  dans 
l’Ecriture, demandât!  une  plus  longue 
purification  ! Les  Juifs  craignoicnt 
donc  de  ne  pouvoir  manger  des  cho- 
fes  qui  fc  pouvoient  manger  avant  le 
foir  : Et  par  confcquent  leur  précau- 
tion ou  leur  fcrupulc  ne  regardoit  pas 
l'agneau  pafcal  , qui  ne  fc  pouvoir 
manger  que  le  foir  après  le  folcil  cou- 
ché. 

X. 

QiiAirieme  pujfage  de  S.  Jeun. 

J'jy  répondu  fans  y penfer,  mon 
Perc,  à 'volirc  quatrième  partage,  que 
Barabbas  fut  délivré  à la  Pafquc  ; Je 
j’ay  crtc  allez  mal  habile  pour  s'ous 
l’objeéter  comme  vous  cftani  contrai- 
re. Je  vous  prorefte  que  je  l’ay  fait  avec 
une  entière  fîuiplicité,&  pareeque  je 
l’ay  cru  pour  moy,  fins  fonger  que 
vous  dulliczni  que  vous  puflîez  l’em- 
ployer pour  vous.  D’autres  jugeront 
qui  de  nous  deux  a raifon.'Jc  voy  que 
MrPiénud  a eu  la  mcfmc  penfée  que 
moy:  Je  vous  la  luy  taillez  parter.  Je 
n’ay  donc  qu’un  mot  à ajouter  fur  cet 
article,  pour  vous  prier  de  remarquer 
que  de  Ce  qu’on  a reproché  à un  Gou- 
Vcrntiïr  Romain  d’avoir  fait  des  exe- 
cutions en  Une  ferte  des  Romains,  on 
n’en  peut  pas  conclure  que  Pilate  n’en 
ait  pas  dû  faire  une  féfte  des  Juifs,  i 
laquelle  les  Romains  n’avoient  nulle 
part.' Vous  ne  mettez  mcfmc  le  cruci- 
fiement qu’aprés  midi/lorfque  félon 
Vous  la  fcftcdcPafquccftoit  déjà  com- 
mencée, avec  défenfe  de  travailler  fur 
peine  d’excommunication. 
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XI. 

I 

Cinquième  pnjfagc  de  S.  Jet*. 

Je  fçay,  mon  Perc,  que  des  pcrlon- 
nes  très  judieieufes , qui  n’ont  aucun 
interet!  particulier  dans  noftre  diffé- 
rend, trouvent  que  c’cft  expliquer  fort 
naturellement  voftrc  cinquième  pa  (li- 
ge, Frai  aiitem  p.trafitl’e  P.tfthx,  de 
dire  qu’elles  lignifient  qncc’eftoit  un 
vendredi  qui  tomboit  dans  la  feftede 
Pafqtie,  comme  je  l’ay  marqué  dans 
la  note  16.  Et  je  fuis  bien  aife  d’ap- 
prendre de  vous'que  c’cll  l’cxplica-  P‘sv 
tion  commune.  Car  ce  qui  ell  bon,  cl! 
encore  meilleur  quand  il  eft  commun. 

Ce  part  age  ne  prouve  donc  point  pour 
vous:  Je  c’cft  tout  ce  que  je  demande. 

'Vous  ne  rejette*  pas  vous  mcfmecec-  rost- 
re explication:  mais  vous  ditcsqu’cllc 
feroit  paflable  , lî  c’clloit  à midi  que 
commcnçoit  la  préparation.  Quelle 
liaifbn  y a t-il  entre  ces  deux  ehofes} 

'Vous  avouez  que  tout  le  vendredi  fc  P-»w- 
peut  appellcr  ÿxrafitve  ou  prépara- 
tion, parccquon  s’y  preparoir  pour 
le  labbat.  A quelque  heure  que  com- 
mençai! ou  que  finit!  cetrc  prépara- 
tion, cela  ne  m’importe.  Il  me  fufEt 
qu’elle  ait  donné  le  nom  à tout  le 
vendredi.  Mais  je  voy  bien  ce  que 
c’cll.'Vous  fuppofez  que  S.  Jean  met  p.»>j.uj. 
Er,tt  Auttm  p.tr.tfieic  Pxfchx  h or  a 
qnxfi  fextA,  comme  deux  fynonyroes 
qui  ne  marquent  que  la  mcfmc  chofc, 

Sc  qu’ainli  la  jrarafeeve  dont  il  parle 
commcnçoit  a midi.  Mais  qui  nous 
oblige  d’entrer  dans  cette  peu  fcc  î II 
cl!  bien  plus  aile  de  croire  qu’il  a 
voulu  marquer  & le  jour,  Je  l’heure. 

C’eftoir,  dit-il,  le  vendredi  de  Palque 
fur  le  midi.  Il  me  femblcque  cela  cil 
clair  & naturel.  Je  pourrois  ajourer 
bien  des  ehofes  fur  ce  fujet  : mais  je 
croy  que  ceci  fiiflit. 

En  parlant  d’un  endroiede  Jofeph, 

'vous  dites  qu’il  marque  que  la  q> araf-  p.ijp. 
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ceve  commcnçoir  à la  neuvième  heure 
du  jour.  Je  penfe  que  vous  l’entendez 
dcccctc  pic  parution  pour  le  fàbbat,qui 
falloir  donner  le  nom  de  parafeeve  à 
roue  le  vendredi.  Mais  je  ne  croy  pas 
uc  vous  puiffiez  mcfmc  tirer  ce  fens 
e ce  que  dit  Jofeph  , Que  les  Juifs 
n’eftoient  point  obligez  de  compa- 
roillrc  en  jufticc  ni  le  famedi,  ni  à la 
parafccveprecedente depuis  la  neuviè- 
me heure.  C'eft  comme  s’il  difoit , ni 
le  vendredi  depuis  trois  heures  apres 
midi. 

Je  n’ay  que  faire  apres  cela  d'exa- 
miner Vil  y avoir,  ou  non,  une  paraf- 
eeve pour  la  i'afquc.  S’il  n’y  en  avoit 
point , j’en  fuis  plus  fort.  Ec  j’ay  oui 
dire  que  la  perionne  dont  la  réputa- 
tion Se  l’érudition  profonde  ont  beau- 
coup contribue  à donner  quelque 
cours  à voftre  opinion,  croit  qu’il  n’y 
en  avoir  point  effectivement.  Mais 
quand  il  y en  aurait  eu  une,  il  me  lu  dit 
qu'on  ne  puilfe  pas  prouver  que  ce 
hait  celle  dont  parle  S.  Jean. 

XII. 

Sur  le  fxiem ; f.tjfage  de  S.  Jean. 

Je  n’ay  point  parlé  dans  ma  note 
zS  de  ce  que  dit  S.  Jean,  Qjic  lc  lende- 
main de  la  more  le  N .S . ejtoit  le  gratnl 
jour  du  fabbat,  n’ayant  point  remar- 
qué qu’on  s’en  fervift,  Se  n’y  voyant 
pas  de  difficulté  particulière.  Je  n’y  en 
voy  pas  encore,  à moins  qu'il  ne  (bit 
confiant  que  par  ce  grand  jour  du  fab- 
bat  S.  Jean  entend  le  premier  jour  des 
Azymes,  ce  qui  n’cft  nullement  cer- 
tain. Et  j’ay  cllé  fafché,  mon  Pere, 
'qu’en  métrant  ce  partage  en  telle, 
comme  le  fujee  de  la  queftion,  vous 
ayez  traduit  le  iourfolenr.il  delà  fifre. 
C'eft  décider  avant  que  d’avoir  exa- 
mine, & tromper  ceux  qui  ne  lavent 
que  le  funçois. 

Pour  lefond  , je  vous  avoue  que  je 
ne  fuis  pas  allez  fin  pour  voir  la  force 
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des  prcuvcs'quc  vous  alléguez, & qu'il 
ne  me  paroift  rien  que  de  raifonnable 
dans 'ce  que  vous  dites  qu’on  vous  ré- 
pond, que  le  famedi  qui  arrivoitdans 
i’oélavc  de  Palquc,  cftoit  plus  Iblcn- 
ncl  que  les  autres.  Vousditesque  cela 
n’a  aucun  fondement  : Mais  la  choie 
cft  fi  naturelle , qu’il  eft  difficile  de  ne 
le  pas  prefumer. 

Vous  remarquez  que  c’eft  le  famedi 
de  devant  Palque  qu’on  appeUoit  le 
grand  famedi.  Je  (ça y bien  qu’on  le 
dit  : mais  l’unique  raifou  que  l’on  en 
donne  tft  fi  pitoyablc,qu'dIc  m’a  tou- 
jours paru  propre  à laite  douter  du 
tait  mcfme.  On  ne  voit  rien  de  cetrc 
folcnnicé  extraordinaire,  ni  dans  l’E- 
criture, ni  dans  Philon,  ni  dans  Jo- 
leph.  Ainfi  ce  peur  bien  élire  une  in- 
novation des  Juifs  venue  depuis  leur 
réprobation  Se  leur  ruine. 

La  crainte  qu’eurent  les  Juifs  que 
les  corps  ne  demeuraflent  en  croix  lo 
jour  du  fabbat  , marque  (iflurcinent 
qu  ils  avoient  une  grande  vénération 
pour  ce  lâbbat.  Mais  quand  ce  n'oufl 
pas  elle  celui  dePalquc,il  me  paroift 
allez  probable  qu’ils  avoiettt  encore 
plus  de  religion  ou  de  fupcrftition 
pour  lc  fabbar  que  pour  leurs  plus 
grandes  filles,  comme  vous  le  pouvez 
voir  dans  la  note  îê.'Lcon  deMode- 
nc  ledit  en  termes  Ibrmels.'Ec  d’ail- 
leurs U loy  ordonne  que  ceux  qui 
auront  cfté  mis  en  croix  Ibient  enter- 
rez 1e  mcfmc  jour.  C'eftoitune  cfpece 
de  ncccrtïtéd’exccuter  des  criminels; 
Se  ce  n’en  cftoit  pas  une  qu’ils  languil- 
f ent  longtemps,  ni  que  leurs  corps  dc- 
meuraftent  longtemps  pendus. 

Voilà,  mon  Pere,  tous  les  partages 
de  S.  Jean  qui  font  vos  preuves.  Je 
laifle  à d’autres  à juger  fi  je  me  fuis 
acquité  de  ce  que  j’avois  promis,  Se  fi 
j’ay  fait  voir  qu’on  n’en  fauroit  con- 
clure avec  aucune  certitude  que  les 
Juifs  n’aient  immole  l’agneau  pafcal 
que  le  vendredi.  Si  je  l’ay  fait,  je  puis 
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u»i,F.«47.  dire  que  j’ay  tout  fait/puifque  vous 
ne  retuiez  point  de  reconnoiftrc  les 
Evangeliftcs  pour  fculs  juges  de  cette 
queftion.  Mais  quand  vous  pourriez 
encore  prétendre  que  cet  Evangeliftc 
cft  clair  pour  vous , je  penfe  qu’il  y 
aura  très  peu  de  perfonnes  qui  n’a- 
vouent que  les  trois  ne  font  pas  moins 
clairs  contre  vous.  Je  n’ay  garde  d’en 
conclure  qu’un  doit  ceder  à trois.Ccla 
feroit  bon  dans  des  hiftoriens  capa- 
bles de  fe  tromper.  Ici  c'cft  Dieu  que 
nous  écoutons , egalement  incapable 
d’erreur  dans  trois  Se  dans  un.  C’cft 
une  mefmc  vérité  qui  parle  pour  tous 
les  quatre , & qui  ne  peut  eftrc  con- 
traire à elle  mclme  : mais  nous  pou- 
vons ne  pas  tou  jours  entendre  ceqti’el- 
lc  nous  dit.  Si  donc  S.  Jean  vous  pa- 
roift  aufti clair  pour  un  fentimenrque 
les  trois  autres  me  parodient  dairs 
pour  le  contraire  , il  cft  certain  que 
l’un  de  nous  deux  fc  trompe  ; & puif- 
que  nous  fommes  parties  dans  ce  dif- 
férend, n'entreprenons  pas  de  le  déci- 
der, mais  prenons-en  pour  juge  toute 
la  terre.  Quelque  clarté  que  vous 
croyiez  voir  dans  les  partages  de  S. 
Jean,  ont-ils  jamais  emporté  généra- 
lement tout  le  monde  comme  les  au- 
tres î Combien  de  perfonnes  ont  cru 
u’on  les  pouvoit  expliquer  ? Ce  n’cft 
onc  point  là  une  clarté  qu’on  puifl’e 
égaler  à l’autrc,bicn  loin  qu’elle  puiflc 
la  détruire.  Mais  que  prouveroient 
les  partages  de  Saint  Jean  quand  ils 
feroient  clairs  ’ Que  J.C.  & fc  s difei- 

{)les  ne  dévoient  Taire  la  Pafque  que 
e vendredi  } Ils  n’en  difent  pas  un 
mot.  Se  c’cft  neanmoins  uniquement 
de  auoy  il  s’agit:  1 1s  ne  parlent  que  des 
Juifs.  Mais,  dit-on,  J.C.  ne  pouvoit 
pas  faire  la  Pafque  en  particulier,  Se 
ranil.p.41.  en  un  autre  jour  que  les  Juifs/C’cft 
une  grande  queftion  qui  cft  fort  dif- 
putcc  par  plulîeurs  de  nos  meilleurs 
interpreccs,  comme  vous  le  reconnoif- 
fez,  mais  qui  au  moins  n’a  point  cm- 
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porté  jufqu’ici  tous  les  efprits  par  fa 
clarté. 

Que  fi  S.  Jean  ne  détruit  point  la 
clarté  qu’on  a toujours  trouvée  dans 
les  autres  Evangcliftes , voyons  s’il  y 
a des  raifonsaflez  fortes  pour  le  faire, 
c’cft  à dire  s’il  y en  a de  demonftra- 
tives.  Je  nccroy  point  qu’on  ofe  met- 
tre en  ce  genre  tout  ce  qu’on  trouve 
dans  les  Rabins  fur  les  ceremonies  de 
la  Pafque,  qu'on  fuppoiè  fans  preuve 
n’avoir  point  cfté  obtervées  par  J.C. 

J’en  parlerai  plus  amplement  dans  U 
fécondé  partie. 

XI  H. 

Qnc  le  Pere  Lami  ne  petit  rien  prtuvtr 
par  la  Pemecofte. 

'Vous  faites  un  grand  fond  , mon 
Perc,  & vous  prétendez  mefmc  éta-  l?,‘ 
blir  une  dcmonftration  mathémati- 
que , fur  ce  que  vous  dites  qu’il  cft 
certain  que  la  Pentecofte  tomba  au 
dimanche  l’année  que  J.C.  mourut: 
mais  vous  ne  vous  tftes  pas  mis  en  pei- 
ne de  prouver  cette  certitude,  la  iup- 
pofant  reconnue  de  tout  le  monde,  ou 
au  moins  bien  prouvée  par  Baronius. 

Cè  que  je  vous  puis  dire  fur  cela,  mon 
Pere,  c’cft  que  j'ay  examiné  ce  point 
il  y a longtemps  , fans  aucun  raporc 
aux  difticultcz  de  la  Pafque  dans  lef- 
quclles  je  ne  voulois  point  alors  en- 
trer dutout , mais  par  le  fimple  défit 
de  trouver  la  vérité.  Et  par  cet  exa- 
men tout  à faitfincetc,  il  m’a  patuque 
la  chofe  pouvoir  eftrc  vraie  , mais 
qu’elle  ne  pouvoit  palier  pour  certai- 
ne. Vous  en  pouvez  voir  les  raifons 
dans  la  note  g fur  S.  Pierre.  La  quef- 
tion n’eft  pas  fi  l’Eglilb  depuis  le  V. 
ficclc,(car  je  n’ay  rien  trouvé  fur  cela 
avantS.  Auguftin,)a  cru  que  le  S.  Ef- 
prit  cftoit  defeendu  le  dimanchc;mais 
ce  qu’il  faut  conclure  de  cette  croyan- 
ce del’Eglifc,  Se  des  autres  preuves 
qu’on  peut  alléguer  de  part  & d'autre. 
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Pour  ce  qui  regarde  noftrequcftion, 
'voftrc  dcmonflration  mathématique 
demande  félon  vous  mefme,  mon  Pc- 
re,  qu'il  foie  certain  que  la  Pentecoftc 
tomboit  cetre  année  U le  dimanche, 
& qu’on  y eonroic  toujours  les  cin- 
quante jours  du  feizieme  de  la  lune 
auquel  on  offrait  la  première  jjerbe. 
Je  ne  vous  contcftc  ni  l'un  ni  I autre, 
mais  je  vous  contcftc  la  certitude  de 
l’un  & de  l’autre.  Vous  nous  renvoyez 
pour  le  premier  à Baronius,qui  autant 
que  j’en  ay  pu  ju^er  fans  prévention, 

• comme  je  vous  i ay  déjà  dit , ne  me 

paroift  point  prouver  la  certitude. 

Pour  le  fécond , je  cède  à l’autorité 
de  Philon  que  vous  m’avez  apprife, 
& à celle  de  Jofcph , que  c’eftoit  l'ufa- 
e alors  de  conter  les  cinquante  jours 
u K*  : Et  cela  nous  fuffit,  fans  exa- 
miner fi  c'cft  le  vray  fens  de  l’Ecriture, 
'ce  que  les  Juifs  Caraïtes  nient.  Je  ne 
voy  pas  non  plus  lieu  de  douter  que  ce 
1 6e  ne  foit  compris  dans  les  ço  jours. 
,?•»>>«•  'Ainli  toute  la  queftion  eft  de  favoir 
s’il  falloit  encore  conter  du  16e,  lorf- 
que  ce  16e  tomboit  au  fabbat;  parce- 
que  s’il  falloit  couper  la  première  ger- 
■dc  le  jour  qu’on  l’offroit,  Sc  que  cette 
aftion  paflaft  pour  une  Œuvre  fervile 
défendue  le  jour  du  fabbat,  on  ne  pou- 
voir la  couper  & l’offrir  que  le  lende- 
main : Et  en  ce  cas  vous  tombez  d'ac- 
cord que  les  50  jours  ne  fe  contoient 
que  du  17*.  Le  cas  arrivoit  en  l’an  33, 
.«  le  premier  des  Azymes  5c  le  ijc  de 
la  lune  cftoienr  le  vendredi.  Ainli  la 
gerbe  ou  l'homer  n’ayant  efté  offerte 
que  le  dimanche  17',  la  Pentecoftc 
lera  aufli  tombée  le  dimanche.  Vous 
pouvez  répondre,  mon  Pcre,  ouqu’en 
ce  cas  l’homer  fc  coupait  par  avance 
des  le  jeudi  avant  midi.  Se  fegardoit 
poureftre  offert  le  fimtdi,ou  que  d 
le  couper  cftant  une  aélion  de  reli- 
gion , clic  fc  pouvoir  faire  le  jour  du 
p.ior.  fabbat.  'V  >us  parlez  de  la  première 
p.  107-m.  folution  lins  la  rej  citer  : 'nuis  vous 
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vous  arreftez  abfolument  à la  féconde, 

& vous  la  regardez  comme  certaine. 

Vous  pouvez  voir  dans  la  note  g fur 

S.  Pierre, que  j’y  fuis  affcz  enttédans 
voftrc  fentimenr , & que  je  n’ay  pas 
cru  qu’il  faluft  s’arrefter  à ceux  qui  di- 
fent  que  quand  le  premier  des  Azy- 
mes eftoit  le  vendredi  , on  n’offroit 
la  première  gerbe  que  le  dimanche. 
Cependant,  mon  Pcre,  après  avoir  lu 
ceque  vous  en  dites  dans  voftrc  ouvra- 
ge , la  choie  me  paroift  plus  foutena- 
olcqu’auparavanr.  Et  comme  je  n’oie 
pas  dire  que  cette  rranflation  del’ho- 
mer  loir  affûtée,  aufli  je  ne  voy  point 
qu’on  lapuifle  rejetter  comme  certai- 
nement fauile  ni  par  confcqucntquc 
la  Pentecoftc  vous  puiffe  fetvir  à prou- 
ver que  le  premier  jour  des  Azymes 
avoir  efté  le  famedi,  quand  mcfmc  il 
ferait  certain  que  la  Pentecoftc  efloir 
cette  année  là  le  dimanche. 

Car  je  ne  voy  point  que  vous  don- 
niez aucune  autre  preuve  qu’on  cou- 
pai! Sc  qu’on  offrift  la  première  gerbe 
le  jour  du  lâbbat/lînon  que  le  Tal-  p.ior-ma 
mud  Sc  Maimonide  le  dilent  ; ce  qui 
ne  fuftir  nullement  pour  tendre  la  cho- 
fc  certaine  comme  vous  prétendez 
qu’elle  eft,  Sc  comme  elle  le  doit  cftrc 
pour  fonder  une  dcmonftration.'Un  Bitrm.itpi*. 
auteur  nouveau  nommé  Burman,  aflu-  J,rF,-P-»,<- 
rc  qu’il  y a aufli  des  Juifs  qui  difent 
que  quand  le  1 des  Azymes  eftoit  le 
jour  du  fabbat , on  ne  coupoit  l’ho- 
mer  que  le  dimanchc.'Cc  que  vous  ci-  Umi,p.,er. 
tez  de  l’Evangile  , Que  let  Prtjlres 
vieloient  le  fnbb.it  Jani  le  Temple  fans 
eftre  coupable  1 . ne  refout  point  entiè- 
rement la  difficulté.  Car  c’cft  un  cas 
allez  different  de  celui-ci.  Et  le  rai- 
fonnement  eftfoible  lotfqu’il  ne  s’agic 
pas  de  ce  qui  fe  devoir  faire,  mais  de 
ce  que  prariquoient  les  Juifs.' Vous  p i»*- 
ajoutez  que  ni  l’Ecriture,  ni  Philon, 
ni  J^'-nh,  ne  parlent  point  de  cette 
cranflation  de  l’homer.  Que  ne  le 
tienc-onà  ce . fourccs,  fans  aller  chcr- 
T tt  t iij 
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cher  t'es  ru'lTeaux  fi  cloignel  î Car  contefter  fans  cftre  dcraifonnablc  ; 
pour  les  anciens  Juifs  que  vous  y joi-  quoique  bien  des  perfonnes  qu’on  ne 
gnez , je  ne  fçay  ce  que  ce  peut  cftre.  peut  pas  prétendre  cftre  tout  a fait  fans 
Maisc’cft  encccasqucle  filencedcs  rai fon, quand  ce  ne  (croit  queS.Au- 
autenrs  originaux  cft  le  moins  fort,  guftin , aient  cru  le  contrarre/ll  rc-  p <i*- 
Car  ce  n’eft  qu’une  exception  , qui  connoiftluy  mefmc  que  les  autorités 
■n’arrivoit  pas  communément  , & font  fort  partagées  fiir  ce  point/que  p.Cju 
qu’on  pouvoir  négliger  de  marquer,  les  raifons  paroi  dent  d’abord  à peu 
pareeque  ce  n’eftoit  qo'une  ftiite  de  I près  de  mclmc  force,  & que  melmc 
la  rcglcdu  làbbat,  que  les  Juifs  ob-  ceux  qui  croient  que  S.  jean  ne  dit 
fervotent  alors  plus  inviolabktncnt,  point  que  les  Juifs  n’aient  fait  Pafquc 
ou  pltiroft  plus  lupeiftirieufemem  que  le  vendredi , font  le  plus  grand  rom- 
toutes  les  autres  telles.  bre.  Pourquoi  donc  acculer  tant  de 

Je  ne  dis  pas  cela,  mon  Pcre,  pour  perfonnes  'd’eftre  des  gents  bizarres,  p.<j8.<4«: 
prétendre  que  voftre  fenriment  (oit  efclaves  de  leurs  préjugez  î 11  faut 
faux,  mais  pour  montrer  foulcment  avouer  qu’il  traite  ce  point  avec  plus 
qu’il  n’cft  point  certain , bien  loindc  dcchaltut  Je  de  vchcmenccquc  vous, 

1 dire  allez  pour  lervir  de  fondement  mon  Pcre,  mais  jenevoy  pas  qu'il  ait 
à une  dcmonftration  matlicmatiquc.  dcmeillcutcs  railons.'ll  s’étend  fortàp.s^i-s^f. 
Quand  il  le  (croit,  il  faudrait  encore  rcprcfcntcr  l’horteur  que  les  Ihari- 
avoir  la  mefmc  certitude  que  la  Pcn-  fiens  avoient  de  voir  profaner  leur 
tccofte  tomba  ccrtc  année  là  au  di-  fefte  par  le  ciucificmcur  deJ.C,  qui 
manche.  Aitilt  voftre  dcmonftration  ne  fut  pas  neanmoins  cruciliépar  leurs 
pofee  fur  deux  chofts  peuteftre  vraies,  mains,  mais  par  ccllcsdcs  Gentils: '&  p.«jp. 
mais  peuteftre  faudes  , peur  palier  neanmoins  il  reconr.oift  , comme  l’E- 
-*  pour  nncopinion  qui  a là  probabilité, , vangilcy  oblige,  que  ce  n’eftoit  point 

mais  nullement  pour  un  fondement!  lcrcfpcîb  de  la  fefte  , mais  la  crainte 
inébranlable,  capable  de  prouver  une  du  peuple , qui  les  avoir  empefehez  de 
choie  aufti  conteftéc  qu’eft  ce  que  choilîrcc  jour  là  mefmc  pour  le  faire 
vous  (butenezque  les  Juifs  n’immo-  mourir.  Cet  aveu  ruine  cerne  fcmble 
lcrent  l’agneau  que  le  vendredi.  Et  tout  ccqu’ila  déplus  fpccicux  pour, 
quand  vous  auriez  démontré  ce  fait,  (on  (intiment. 

vous  n’auriez  pas  encore  prouvé  que  'Il  triomphe  à peu  de  frais  (tir  les  p.S|o-«fî. 
N.S.  n’cuft  pas  fait  la  Palque  des  le  victimes que  la  loy  ordonnoit durant 
jeudi  qui  cft  l'unique  point  que  je  fou-  les  Azymes,  & qui  devant  prcfque 
tiens.  Vous  favez  combien  d’anciens  routes  cftre conlumécs en  holocaufte, . 

& de  modernes  croient  l’un  & l’autre  n’eftoient  pas  la  Pafquc  que  les  Juifs 
enlcmble  ; & on  n’eft  point  encore  vouloicnt  mangcr,bors  peuteftre  pour 
convenu  qu'ils  cullènt  tort.  les  Pomifes/Mais  puilque  Jolîas  & r *)i- 

Le  P.  Mauduir  vient  encore  de  fc  les  princes  fournirent  beaucoup  d’au- 
dedarer  pour  ce  fcntimcnt:  îc  je  croy  très  vidâmes  au  peuple  pour  manger 
eftrc  obligé  d'ajourer  un  mot  fur  ce  la  Pafquc,  pourquoi  ctla  n’aura  t-il 
qu'il  dit  dans  là  dt  flirtât  ion  ji  lot  paspu  lefaircdemclmc  dans  la  fuite 
l'Evangile, pour  montrer  que  les  Juifs  du  temps  î Les  particuliers  tic  pou- 
nc  firent  la  Pafquc  que  le  vendredi,  voient-ils  pasofftir  bien  des  facrifices 
Mw.'.t.j.p.  iQlr  ,Jcn  par|c  commc  d’une  chofc  pouren  manger  avec  leurs  amisîC’eft 

certaine,  démontrée, dont  i!  n’eft  pas  ccqucdit  l’Ecriture,' Prtttr  vota  Ô"  Nuni.^.».jj. 
r.<4>.<44.  permis  de  douter,' & qu’on  ne  peut  ablauones  Jporstar.cas  : & l’on  y voit 
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■mefme  en  divers  endroits  que  ces 
oblations  volontaires  des  riches , qui 
en  faifoient  part  aux  pauvres,  citaient 
ce  qui  contribuoic  le  plus  à la  célébrité 
des  grandes  ieft es. Toutes  ces  viétimcs 
ne  pouvoicnt-clles  pas  s’appcllcr  la 
Palque  ? On  en  a des  preuves.  Mais 
quand  on  n'en  aurait  point,  la  leulc 
poflTibilité  me  furtk , parccque  jen’ay 
qu’à  répondre , & à faire  voir  que  ce 
que  l’on  avance  n’cft  pas  certain.C’cft 
à vous , mon  Perc,  & au  P.Mauduit, 
à prouver;  à vous, parccque  vous  com- 
batez  l'opinion  generale  de  tout  le 
monde  ; Si  au  P.  Mandait,  pareequ’il 
prétend  nous  donner  fon  opinion 
pour  incontcftablc  & pour  demon- 
aiauJ.p.Sf».  trée/ll  dit  que  l’agneau  pafcal  cftoit 
connu  de  tout  le  monde  ibus  le  nom 
de  Pafque.  Mais  qui  luy  a dit  que  les 
autres  viélirocs  pafcalcs  ne  l’eftoicnt 
pas  de  mefme  par  les  partages  de  l’E- 
criture , & par  l’ufagc  du  temps  ? Je 
ne  m’arrefte  point  au  refte  de  la  difler- 
Cation  , qui  ne  me  regarde  pas,  ou  que 
je  croy  avoir  fuffifammeiu  éclairçi  en 
vous  répondant. 

XIV. 

Jlnquel  temps  la  A fichue  acjlé  faite:1 
Quelle  croyance  on  doit  donner  à ce 
livre, & aux  Juifs pojtcrifuri. 

Vous  vous  appuyez  beaucoup,  mon 
’Perc,  fur  le  témoignage  des  Rabins, 
tant  pour  cet  article  de  la  Pentccoftc, 
que  pour  divers  autres.  Je  ne  puis  donc 
pas  me  difpcnfer  de  chercher  quelle 
tft  leur  autorité , quelque  répugnance 
que  j’aie  de  parler  d’une  chofcdont  je 
ne  mis  pas  tout  à fait  inftruit.  Je  voy 
qu’on  convient  que  l’ouvrage  qu’on 
appelle  la  Mifneou  la  Michnc  , cft  ce 
que  les  Juifs  ont  déplus  ancien  depuis 
*tair.y.ior-  la  ruine  de  leur  Temple.  Quelques 
uns  prétendent  qu’elle  a efté  faite  des 
le  temps  de  Tite  Antonin  : & fl  cc|a 
cft,  elle  mérite  qu'on  ait  beaucoup 
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d’égard  à ce  qu’elle  dit  des  u/âges  des 
Juiè/Le  P.  Morin, ni  le  P.  Pezron,ne  Mcr.bib.r.t. 
marquent  point  qu’on  la  farte  plus  iiÏÏ&üti 
ancienne  que  l’an  ijo,  ce  qui  eftartez  yf.t*. 
différent.  Son  autorité  ne  lairtera  pas 
neanmoins  d’eftre  encore  de  quelque 
confidcratiou , fi  elle  acrtc  faite  fous 
Heliogabalc  le  dernier  des  Antonins, 
vers  l’an  vio,  comme  quelques  Juifs 
le  veulent,  nuis  des  Juifs  tour  à faix 
nouveaux.  J’ay  demandé  à des  per- 
tonnes  habiles  quelles  meilleures 
preuveson  avoir  de  l'antiquité  de  cet 
ouvrage  ; & je  n’en  ay  pu  apprendre 
aucune.  Quelques  uns  mefme  m’ont 
aflitré  qu’on  n’en  avoir  point. 

Ainû  jufqu’à  ce  qu’on  nous  en  pro- 
duite, je  ne  voy  pas  qu’on  puifl’e  rai- 
fonnablcmcnt  faire  autre  chofc  que 
deccdcr  à celles  que 'le  P.  Morin  Si 
d’autres  apres  luy , allèguent  pour  ,yl' 
montrer  que  la  Alichnen’a  cfté  faite 
qu’au  commencement  du  VI.  ficelé. 
Artûrcroent  lefilcnccd’Origenc,  de 
S.  Epiphanc,  Si  de  S.  Jcromc,cft  bien 
fort  pour  croire  qu’on  ne  parloir  point 
dutout  alors  de  ce  livtc, qu’on  prétend 
neanmoins  avoirefté  cnleignépar  tou- 
tesles  fynagoguesdes qu’il  aparu.  Il 
faudrait  encore  des  rai  Ions  bien  clai- 
res & bien  convaincantes  pour  répon- 
dre au  partage  de  i.Auguttin.' A/r/nf,  Aui.maJv. 
dit  ce  Perc,  hahere  prêter  feripturat 
lcgit  m.ti  & canonisas  Judaos  quafdam 
traditiones  fuas,  quas  non  fertptat  hâ- 
tent, fed  memoruer  ttnent,  & aller  in 
altcrnm  loquendo  transfundu  , quas 
dtuterofin  vocant. 

'Le  P.  Pczron  qui  foutient  nean- 
ir.oinsque la  Michncn’cftqucdu  VI. 
ficcîc , s’cmbarafic  de  Ce  partage, 'par-  r- <«•*»• 
ccqu’il  veut  qu’Akiba  ait  écrit  des 
Dcurerofcs  en  grec  des  le  commence- 
ment du  fécond  , ou  mefme  des  le 
premier.  Mais  je  ne  voy  point  qu’il  i 
allègue  rien  pour  lcprouvcr/fi  ce  n’cft  f 
peuteftre  un  partage  extrêmement  ob- 
leur  qu’il  cite  dcT  zemaçh  David,ou- 
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vrage  apparemment  fort  nouveau. 
'Car  pour  le  gros  volume  des  Deute- 
rolcs  Sec:  qu'il  prétend  que  S.  Jerome 
dit  en  termes  exprès  avoir  eu  entre  les 
mains  ; je  m’étonne  qu’il  n’ait  pas  vu 
Se  dans  S.  Jerome  mcfmc,'&  dans  le 
Pcrc  Morin , que  ce  livre  n’cft  autre 
chofcquc  fa  lettre  àAlgafieoù  il  dit 
cela,  allez  longue  pour  cftrc  appclléc 
un  livre,  Se  trop  courte  , dit-il,  pour 
contenir  toutes  les  fables  impertinen- 
ces de  ces  traditions  pharifaïques , 
dont  la  plufpart  eftoient  incline  trop 
infâmes  pourofir  ies-dire. 

Je  viens  de  trouver  quelque  chofc 
de  plus  fort  pour  vous, mon  Pere,  dans 
le  prologue  d’Origenc  fur  lesCanti- 
quc'j'.-l/om  tfl  apad  jttlaos,  dit  le 
traducteur,  omnet  feripturas  à doclort- 
bus&à  faptenubus  trait  paeris,  fwttl 
& tas  tjunt  iJb-n&mt  appeUam,  ad 
pltimum  quatuor  ijta  obfirvart  CT c. 
Bcaucoupdcperfonncshabilcs  croient 
que  ce  traité  n’cft  pas  d’Origenc  : & 
je  ne  me  fervirai  pas  neanmoins  de 
cette  réponlc,  parccqu’il  me  paroift 
plus  vrailcmblablc  qu’il  en  cft.  Mais 
jeeroyquevous  avouerez  auiïi , mon 
Pcrc,  avec  la  mcfmc  finiplicité  , que 
trait,  puifqu’il  faut  que  nousnous  y 
arreftions  , n’ayant  pas  le  grec,  cft  un 
mot  commun  Se  équivoque,  qui  peut 
fignifierce  qu’on  donne  par  écrit.  Se 
ce  qu’on  fait  apprendre  de  vive  voix. 
Traiutofimbohed.  unecxprcftîon  très 
ordinaire  : & il  cft  certain  cependant 
qu’on  ne  l’écrivoit  jamais.  Ainli  ce 
part  âge  n’a  rien  qui  ne  s’accorde  fort 
ailément  avec  celui  deS.  Auguftin. 

Si  j’avois  eu  des  preuves  que  la 
Michnceft  du  fécond  fieele , ou  mef- 
me  du  rroificme  , je  me  ferais  cru 
obligé,  mon  Pcrc,  de  l’examiner  au- 
tant qu’il  m’aurait  cfté  poftible  avant 
que  de  vous  répondre  : '&  d’autant 
plus  qu'on  a (Turc  que  l’auteur  nommé 
Juda  eft  bien  plus  fage  que  les  autres 
écrivains  J uifs,  qu’il  ne  s’égare  point 
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en  contes  & en  fables  comme  fes  com- 
mentateurs Se  les  autres  Rabins  les 
plus  anciens , & qu’il  range  fes  tradi- 
tions en  un  ordre  fort  methodique.- 
Mais  ne  s’agiflant  ici  que  des  faits  qui. 
regardent  le  temps  de  N. S,  j’ay  jugé 
parmoy  mcfmc.  Se  par  l’avis  de  per- 
ionnes  très  figes,  qu’il  cftoit  inutile 
de  les  aller  chercher  dans  un  auteur 
qui  n’a  vécu  que  quatre  ou  cinq-cents 
ans  après.  Se  qui  raportc  non  ce  qu’il 
a lu  dans  des  livres  plus  anciens,  mais 
ce  qui  fe  difoit  par  une  tradition  non 
écrite,*:  où  la  vérité  ne  pouvoir  man- 
quer d’eftre  altérée  par  quantité  de  fa- 
bles. C’cftceqni  arrive  dans  toutes  les 
autres  nations  : 6c  on  n’a  pas  afturé- 
ment  grand  fujet  de  croire  queDieu  ait 
prcftrvé  de  ce  malheur  commun  un 
peuple  qui  avoir  mérité  d’eftre  reprou- 
vé ac  luy,  lorfqu’il  appclloit  tous  les 
autres  à laconnoifl’ancc  6c  à l’amour 
delà  vérité. Nous  venons  de  voir  de 
quelle  manière  S.  Jerome  parle  des 
traditions  Juives, dont  laMichnc  n’cft 
que  le  recueil.  Vous  avez  vu  que  Saint 
Auguftin  ne  les  traite  guère  mieux  :'6c 
dans  un  autre  endroit  il  dit  que  ce  que 
les  Juifs  appclloicnr  leur  Deuterofe, 
contenoitdcs  milliers  de  fables.  Que 
(î  quelques  Peres  n’ont  pas  lailTé  d’en 
citer  quelques  unes  , qui  fans  doute 
eftoient  les  meilleures,  jecroy  que  je 
11c  me  tromperai  pas  quand  je  dirai 
que  ce  n’cft  pas  ce  qui  leur  fait  le 
plusd’honncur.'Aufti  la  première  fois 
qu’elle  paroift  dans  l’hiftoire  en  l’an 
541,'e’cft  pour  cftrc  condannée  par 
l’Empereur  Juftinien,  qui  en  interdit 
la  leéhire  aux  Juifs  mefmes,  comme 
d’un  ouvrage  qui  cft  une  pure  inven- 
tion d’hommes  qui  ne  parlent  que  le 
langage  de  la  terre  , Se  qui  n’ont  rien 
en  eux  dedivin.Cc  font  apparemment 
cncorc'ccs  paroles  vaines,  inventées 
pour  perdre  les  (Impies,  dont  parle  la 
mefme  loy,  qui  femblc  dire  qu’on  les 
vouloit  lubfticucr  à la  place  des  Ecri- 
tures. La 
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'La  Michne  a eftc  commentée  en- 
viron ccnt  ans  après  par  un  Johanan, 
que  les  Juifs  mettent  vers  la  En  Au 
fécond  üccle  ou  Au  troifiemc.  Mais  le 
Père  Morin  prouve  par  fon  ouvrage 
mefme  où  les  Turcs  font  nommez, 
qu’il  n’a  écrit  au  plu  AoA  que  fous  Hc- 
raclius  vers  l'an  610,  ou  mcfmc  aflez 
longtemps  apres  vers  la  findufettic- 
me  ficelé.  C’eA  ce  qu’on  appelle  la 
G hemare  ou  le  T almud  de  Jerufalem, 
'que  les  Juifs  lifent  fie  efliment  peu, 
pareequ’il  cA  fort  obfcur. 'Ils  font 
bien  plus  d’état  de  la  Ghemare  ou 
T almud  de  Babylonc  'commencé  par 
tui  Aie  , difeontinué  durant  73  ans,  à 
caufe  des  guerres  des  Sarrazins  & 
des  Perlés,  Je  achevé  par  un  Joli  au 
commencement  du  huitticme  ficelé, 
félon  le  P.  Morin, 'ou  vers  l’an  6Jf, 
félon  le  P.  Pczron. 'Quoiqu’on  com- 
prenne fous  le  nom  de  T almud  8c  la 
Michne  Je  les  deux  Ghcmaics,  nean- 
moins c’cft  proprement  à l’ouvrage 
d’ Ale  Je  de  Jofé  qu’on  donne  ce  nom. 

• 'Lesjuifs  l’e Aiment  plus  que  toas  leurs 
autres  livrcsi  ils  l’cgaknt  à l’Ecriture, 
Je  luy  donnent  une  autorité  abfoluc, 
'malgré  les  fables  Je  les  rêveries  dont 
on  allure  qu’il  eA  rempli. 'Quelques 
Juifs  s’y  oppoferent  neanmoins  vers 
l’an  730, félon  le  P. Pczron,  Je  formè- 
rent la  fcétc  de  ceux  qu’on  appelle  Ca- 
raïtes,  lcfqucls  s’attachent  a la  feule 
Ecriture,  Je  rejettent  toutes  les  tra- 
ditions des  autres  Juifs  que  l’on  appel- 
le TalmudiAes. 

Voilà  ce  qu’on  prétend  eAre  de  plus 
ancien  parmi  les  écrits  des  Juifs.  Car 
pour  les  autres  Rabins,  une  perfonne 
très  habile  m’a  alluré  qu’ils  n’avoient 
commencé  qu’au  onzième  fiecle.'On 
dit  feulement  que  Scrira  leur  plus  an- 
cien hi  Aoricn  écrivoit  vers  >70.  Mais 
>1  lemble  qu’on  n’en  ait  mefmequc 
des  fragmens  citez  par  d’aurtes  poltc- 
rieurs.  Pour  Moyfe  fur  nommé  Mai- 
monide , dont  vous  vous  feryez  parti; 
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culicrcmcnt, mon  Père,  on  dit  que 
c’eAun  homme  cAimable  pour  fon 
cfprit. 'Mais  vous  m’apprenez  vous  umfp.ji. 
mefme  qu’il  n’a  écrit  que  vers  l’an 
1170. 

Toute  l’autorité  des  Rabins  à l’é- 
gard des  anciens  rites  des  Juifs,  Ce 
réduit  donc  à celle  de  la  Michne , qui 
pcutcAre  conlîderable  fi  cet  ouvrage 
cA  du  fécond  fiecle.  Mais  fi  elle  n’cft 
que  du  cinquième  ou  du  fixieme,vous 
lavez,  mon  Père,  qu’à  l’égard  mefme 
des  plus  grands  Saints  pour  qui  nous 
avons  tout  un  autre  rcfped.  Je  que 
nous  favons  avoir  cfic  incapables  de 
nous  vouloir  rrompcr,nou$  ne  croyons 
pas  neanmoins  que  ce  qu’ils  nous  di- 
rent des  chofas  arrivées  deux  ou  trois 
ficelés  avant  eux,  nous  foit  une  preuve 
certaine  de  la  vérité.  Plus  ils  lontrc- 
cens.qucls  qu’ilsfoient  d’ailleurs, plus 
nous  nous  croyons  obligez  de  fuivre  la 
règle  fi  fage  de  Batonius,qu’un  auteur 
trop  éloigné  du  temps  dont  il  parle,, 
n’eu  pas  uu  témoignage  auquel  on 
puiffe  avoir  cgatd.'On  dit  que  lesjuifs  p.  «4. 
ont  eftc  fort  attachez  à leurs  rites. 

Cela  cA  vray  en  quelque  choie.  En 
veut-on  conclure  que  durant  quatre 
ou  cinq-cents  ans  ils  aient  confervê 
une  mémoire  exaéte  de  ce  qu’ils  nç 
pouvoient  plus  pratiquer  depuis  la 
ruine  de  leur  Temple , fans  en  avoir 
rien  d’écrit  ï Ce  feroit  leur  attribuer 
quelque  chofe  de  bien  extraordinaire. 

Je  qui  ne  fe  peut  guère  faire  fans  mira- 
cle. Croyons-le  neanmoins , s’ils  ont 
cAé  aufli  exacts  à ne  rien  changer  de 
ce  qu’ils  pouvoient  pratiquer  encore. 

'Mais  vous  pouvez  voir  dans  Jofeph 

des  changemens  confidcrablcs  faits  C , P *7>^-- 

à l’égard  des  Lévites,  lorfquclcTcm- 

plc  Je  toute  la  religion  Juive  fubfiAoic 

cncorc.'L’clcétiondePhannia  dernier  t>elJ.4A[.p. 

grand  Pontife,  faite  par  le  fort,  cAoit  ,7'J 

une  chofe  toute  nouvelle.  Elle  s’eA 

faite  pat  les  feditieux  : mais  pourtant 

elle  s cA  faite.  Je  a eu  lieu.  D’autre^ 

.V  v v v 
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innovations  ont  pu  fe  faire  de  mefme 
par  d'autres  railons.'V ous  avouer  que 
.depuis  que  les  Juifs  n'eurent  plus  de 
Sanedrin  ni  de  Temple,  les  choies 
furent  parmi  eux  dans  une  étrange 
confufion,  jufqu’à  ce  qu’on  leur  fit  un 
calendrier  en  358 . La  M ichne  cil  donc 
le  recueil  des  traditions  nées  oubrouil- 
lécs  dans  cette  confufion.  La  faute  de 
faire  la  Pafquc  avant  l’equinoxe  que 
vous  exeufez  fur  la  mefme  confufion, 
'continuoit  encore  en  l’an  671.  Vous 
rcconnoiflcz  qu’en  cela  ils  avoient 
abandonné  ceux  du  temps  de  N.S, 
comme  on  le  leur  reprochoit  alors. 
'Vous  reconnoilTczquc  les  Juifsd’au- 
jourd’hui  pratiquent  encore  d’autres 
chofesqui  font  nouvelles  & contrai- 
res à l’antiquité. 

Pardonnez  donc  S'il  vous  plaift, 
mon  Pere,  à ceux  qui  ne  trouvent 
point  que  de  cequ’une  choie  fc  prati- 
quoit  au  fixicmc  fiecle  parmi  Icsjuifs, 
ou  de  ce  qu’ils  croyoient  qu’elle 
s’elloit  pratiquée  avant  leur  ruine , 
ce  foit  une  grande  preuve  qu’elle  fc 
pratiquait  du  temps  de  N.S.  Mais 
au  moins  ofera  t-on  dire  que  c’en  foit 
une  preuve  certaine  &dcmonftrativc} 
Car  il  vous  en  faut  de  telles.  Effeâi- 
vetnent,  mon  Pere,  eft-ilnoflïble  que 
tant  que  les  Juifs  ont  efté  le  peuple  de 
Dieu , ils  aient  pratiqué  'tout  ce  qu’on 
leur  attribue  fur  l’agneau  pafcal , fur 
l’homer  , & lur  beaucoup  d’autres 
chofcsîQuc  nepourroit-on  point  dire 
fur  cela  î Je  ne  combats  point  'ce  que 
vous  dites , qu’il  faut  diftingucr  ce 
quelcsRabins  ont  de  bon,  d’avec  les 
chofes  faufles  ou  inutiles  dont  leurs 
livres  lont  remplis.  Je  vous  accorde 
fans  pcinc'quc  leurs  inutilitez  & leurs 
fables  ne  doivent  pas  les  faire  mepri- 
1er  en  tout , comme  on  ne  meprife  pas 
une  perle  qu’on  trouve  dans  de  la 
bouc  pourvu  que  vous  nous  donniez 
moyen  de  difeerner  leur  boue  de  leurs 
ferles  ; ce  qui  ne  me  paroift  pas  aile 
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dans  les  faits  éloignez  d’eux.  Car  c’eft 
uniquement  de  quoy  il  elt  ici  queftion. 

Je  n entre  point  dans  le  relie.  Jefçay 
mefme  que  des  perfonnes  habiles  SC 
judicicufcs  croient  qu’au  moins  les 
plus  anciens  peuvent  Ictvir  à ceux  qui 
ont  à travailler pour  la  converfion  des 
Juifs,  parccquon  voit  qu’ils  rapor- 
toient  au  Mcilic  beaucoup  d’endroits 
que  les  nouveaux  Juifs  détournent  en 
des  fenstout  dilfcrens.  Je  ne  doute  pas 
qu’on  n’y  trouve  aufii  diverfes  chofes 
qui  peuvent  éclaircir  l’ancien  Tcfta- 
ment  & le  nouveau  mefme , Si  dont 
ainfi  l’on  fc  peut  fervir  utilement» 
pourvu  qu’on  ne  s’y  fonde  pas  comme 
lur  des  veritez  certaines.  Car  de  vou- 
loir forcer  les  paroles  de  l’Evangile 
pourfuivre  ceux  qui  (ont  nos  ennemis 
acaufedc  l’Evangile,  Si  donner  lieu 
de  croire  qu’on  ne  le  pourroit  pas  bien 
entendre  lans  les  Rabins.vous  jugerez 
fans  doute  vous  mefme,  mon  Pere, 
après  y avoir  fait  une  nouvelle  atten- 
tion, que  c’ell  faire  injure  à l’Eglife, 
qui  a fubflltc  durant  1500  ans,  fans 
prelquc  entendre  jamais  parler  de  ces 
fortes  de  livres.  Les  Pères  ont  remar* 
que  l’ordre  de  la  Providence  qui  fait 
fubfillcr  Icsjuifs  pour  attcfler  la  vérité 
des  Ecritures  : mais  ils  n’ont  jamais 
dit  que  cefùltparccqu’il  falloir  avoir 
recours  àeuxpourentendrcccs  livres 
divins, 

XV. 

Si  les  Juifs  commenf  oient  leurs  mou  à la 

fhafe  de  la  lune , ou  à la  conjonlhon: 

Ve  ce  qu’on  en  trouve  dans  Philen. 

Ce  qui  m’a  principalement  obligé 
d’entrer  dans  cet  examen  de  l’autorité 
des  Rabins/clt  ce  que  vous  loutcncz,  tanu*.^, 
mon  Pere , avec  quelques  autres,  que 
les  Juifs  contoicnt  leurs  mois,  non  de 
la  nouvelle  lune  & du  foirqui  fuivoit 
fa  conjonction,  mais  de  fa  phafc,c’cft 
à’dire  du  foir  auquel  on  avoir  com- 
me ir;  à la  voir  j fc  qu’ils  rcgloicflt 
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cette  phafe  non  par  des  cycles  & des 
tables , mais  pat  le  témoignage  des 
perfonncs  que  le  Sanedrin  envoyoit 
exprès  fur  les  montagnes , pour  voir 
quand  la  nouvelle  lune  paroiftroit,  & 
le  venir  annoncer  en  diligence  aux 
Pontifes.  Vous  vous  étendez  beau- 
coup fur  ces  deux  points ,'Si  vous  les 
regardez  comme  le  fondement  de  tout 
ce  que  vous  avez  à établir, pareequ  en 
l'an  33,  auquel  nous  métrons  tous  deux 
Izmorr  de  noAre  Seigneur , 'la  con- 
joné!ion  ayant  eAé  lcr^'demars  fur 
les  deux  ou  trois  heures  après  midi, 
la  lune  n’a  pu  élire  vue  que  le  20*  au 
foir  ,où  félon  vos  politiorcsi  on  a dû 
commencer  le  premier  jour  du  mois 
pafcal  pour  le  faire  finir  le  zi  au  foir. 
Cela  fuppolé,le  14* n’a  pu  commen- 
cer que  le  foir  du  fécond  d’avril , qui 
eAoitlc  jeudi  veilledcla  Pa(Iîon,d’où 
il  s’enfuit  que  l’agneau  pafcal  n’a  dû 
s'immoler  que  le  vendredi  fiir  les  crois 
heures  apres  midi , Si  qu'ainli  N. S. 
ne  l'a  point  mangé,  s'il  n’a  point  vou- 
lu faire  la  Pafquc  en  fon  particulier, 
fans  s’arrcAer  aux  réglés  qu’on  firivoit 
alors.  J ’ay  commencé  ma  lettrepar 
ce  point  me fme,  mais  feulement  par 
occafion:  Si  en  un  mot,ilfauc  l’éclair- 
cir ici  davantage. 

Il  y en  aura,  mon  Pcre.qui  vous 
artcûeront  d’abord  , en  vous  contef- 
rant  que  J.C.  foit  mort  en  l’an  33. 
Car  on  n’cft  point  d’accord  fur  ce 
point  ; Si  je  ne  fçay  pas  <i  l’on  en  a en- 
core aucune  preuve  bien  certaine  Si 
bicndccilïve.  Que  s’il  falloir nccelTai- 
rement  abandonner  cette-cpoquc , ou 
croire  que  J.C.  n’a  point  fait  la  Paf- 
que,  le  dernier  ne  fe  pouvant  Ibutcnir 
que  fur  des  preuves  demonftratives,la 
raifon  demanderoit  que  l’on  renon- 
çait à l’rpoque  de  l’an  33.  Mais  je  ne 
me  trouve  point  dutout  dans  cette  nc- 
ctffité.  Ainlï  ayant  fuppolè  que  N.S. 
cil  mort  en  l’an  33,  pareeque  c’eft 
llopinion  commune  des  plus  habiles. 


R.  P.  LA  MI.  79 f 

je  continue  si  le  fuppofer  avec  vous,  6c 
à examiner  fur  ce  pié  vos  polirions. 

Pour  montrer  que  du  temps  de  N.S. 
les  Juifs  ne  commençoient  leurs  moi* 
qu’à  la  phafe^vous alléguez  Philon  Si 

S.  Clément  d’Alexandrie.  Ce  font  de 
vrais  auteurs , particulièrement  Phi- 
lon , qui  eA  contemporain  , Si  Saint 
Clément  mcfme , quoiqu'eloigné  de 
près  de  deux  fiecles,  peut  encore  faire 
quelque  autorité,  outre  qu’il  n’a  fait 
que  citer  un  auteur  plus  ancien.  Ainli 
s’ils  font  clairement  pour  vous,  je 
vous  pafîè  cet  article  ians  difficulté. 

Je  vous  ay  déjà  marqué,  mon  Pcrc, 
que  je  ne  voyois  pas  que  ni  l’un  ni  l’au- 
tre fuit  bien  clair  pour  vous. Mais  i’ay 
peur  qu’à  l'égard  de  Philon  qui  eA  le 
principal,  il  ne  faille  mefme  dire  qu’il 

cfl  contre  vous.'ll  dit  dans  l’endroit  philo,*  fcaj- 
que  vous  en  citez,  Qne  les  Juifs  fef-  »■"*»•*• 
tonus t{w  13m  oiAlu/«r  tiVfilutiat.  Cela 
prouve  que  leurs  mois  cfloient  lunai- 
res ; Si  ie  penfe  que  perfonne  n’en 
doute.  11  ajoute , Qm‘a  U N sortit  me  lt 
ftleil  commence  * écUirer  lu  lune  de  U 
lumière fenjibte.  Si  le  mot  de  fenftblt 
n’cAlàqu  une  epithete  generale  de  la 
lumière  du  foleil,  l’endroit  ne  prouve 
rien  pour  vous.  S’il  veut  dire  que  la 
lumière  commence  à nous  cArc  fenfi-- 
blepar  la  lune , il  vouscA  plus  favora- 
ble : Mais  ne  pourra  t-on  pas  vous 
répondre  qu’il  comprend  dans  la  fcAe 
delaNcomenie  non  ce  qui  la  précédé,- 
mais  ce  qui  y commcnceîSuppofé.dis- 
je,  que  la  fcAe  commençait  le  foir 
d’après  la  conjonâion,  la  lune  paroif- 
foit  fouvent  des  ce  foir  mcfmc , ce  qui 
pourrait  fuffire  pour  expliquer  Phi- 
ton,  Si  elle  paroi  Ifoil  toujours  le  foit 
d’après,  quelquefois  avant  mcfme  que 
le  foleil  fui!  couché,  & que  la  fefte  de 
la  Ncomcnic  fuft  paflcc.  Car  il  me 
fcmblc  qu’on  le  dit , Si  que  vous  en 
tombez  d'accord.  Je  ne  voy  pas  que 
ce  qui  précédé  les  paroles  que  vous 
citcZjQous  détermine  fur  le  fens  de  cett 
,V  v v v ij; 
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endroit  : & pour  ce  qu’ajoute  Phi- 
Ion,  Que  U lune  éclairée  par  le  /Uni, 
montre  fa  beauté  aux  hommes,  il  fufiu 
aulTi  que  ce  foit  une  fuite  de  ce  qui 
arrive  à la  nouvelle  lune,  futtout  pour 
un  auteur  qui  ne  fait  pas  une  hiftoirc, 
mais  qui  cherche  à moralifer.'Il  dit 
dans  le  mcfme  traité,  Que  la  fefte  de 
laNeomenie  fefait  après  taconjonflion 
de  chaque  nouvelle  lune.  Si  c’eft  le  foir 
qui  fuivoit  immédiatement  cette  con- 
jon&ion,  comme  afliirémcnt  c’cft  le 
fens  naturel,  il  ruine  voftrc  fentiment. 

Mais  je  ne  fçiy  s’il  ne  nous  déter- 
mine point  abfolument  à la  conjonc- 
tion , ' lorfqu’il  écrit  encore  dans  le 
mefmc  ouvrage,  Qu  ou  fait  le  premier 
des  Azymes  le  quinzième  du  mois,  au- 
quel la  lune  devient  pleine  : Sc  cela  re- 
vient à ce  qu’il  en  dit  dans  la  vie  qu’il 
a faire  de  Moy  fe ,Quf  onfaitla  P af que 
Urfquela  lune  va  efire  pleine. 

&c.  En  contant  de  la  phafe , il  peur 
arriver  que  le  14e  ne  finira  qu’apres  la 
pleine  lune , 'comme  "vous  le  dites, 
mon  Pere,  de  l’an  54  de  J.C.'Auflîcn 
citanc  ce  dernier  partage , vous  elles 
obligé  de  recourir  à dire  que  le  14* 
précédé  fouvent  la  pleine  lune.  Mais 
ce  fouvent  n’elt  point  de  Philon.  C’eft 
aux  aftronomes  à voir  fi  le  contraire 
n’arrive  pas  mefme  plus  fouvent  dans 
vos  pofitions.  Il  me  fcmblc  que  cela 
doircftre:Et  fi  cela  eft,  il  faut  dire 
certainement  que  félon  Philon  les 
Juifs  contoient  leurs  lunes  Sc  leurs 
mois  de  la  conjonction  , ou  du  foir 
qui  la  fuivoit,  8i  non  de  la  phalë: 
D’où  il  s’enfuivra  qu’en  l’an  jj,  ils 
ont  dû  immoler  laPafquedcs  le  jeudi. 
'Car  la  conjonction  ayant  efté  le  1$' 
de  mars  après  midi , le  premier  du 
mois  aura  commencé  le  mefmc  jour 
au  foir;  Sc  le  14*  aura  fini  le  jeudi 
fécond  avril  au  foleil  couchant  : Ou  il 
faut  que  vous  reveniez  i dire  avec 
moy,  qu’ils  fe  rcgloientpar  des  cy- 
cles qui  pouvoient  n’eftrc  pas  exaéts. 
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XVI. 

De  ce  qu'on  trouve  fur  ce  fujet  daut 

Saint  Clement  d’Alexandrie,  dans 
Ongene,  dans  M ainumde. 

'Pour  le  partage  de  Saint  Clement 
d’Alexandrie  , ou  pluroft  du  livre 
apocryphe  intitulé  La  prédication  de 

S.  Pierre,  d’où  Saint  Clement  tire  ce 
que  vous  citez,  s’il  ne  parloir  que  de 
laNcomcnie,  je  le  trouverois  fort  pout 
vous.  Mais  comme  il  met  auparavant 
le  premier  fabbar,  & en  fuite  les  Azy- 
mes, la  fefte,  le  grand  jour,  route* 
chofes  qui  n’ont  pas  de  raport  immé- 
diat à la  phafe  de  la  lune,  jedouterois 
qu’il  vouluft  faire  fort  fur  cette  phalë: 
Sc  jenefçays’il  veut  dire  autre  ehofe, 
finon  que  lesjuifs  regloient  leurs  fefte* 
fur  le  cours  & la  lumière  de  la  lune, 
fervant  ainfi  au  mois  & à la  /««e, com- 
me il  y a immédiatement  auparavant. 
Voici  le  partage  entier  : Que  vofire 
pieté  ne  fois  point  femblable  à celle  des 
Juifs.  Ils  croient  ne  connmflre  Sc  n’ado- 
rer que  Dieu  feul  : & cependant  ils  ne 
le  comoijfent point,  putfquilt  fervent  ou 
adorent  Karftvom < en  mcfme  temps 
les  Anges  & les  Arranges,  le  mois  Ô“ 
la  lune  : & fi  la  lune  ne  paroifi,  ils  ne 
font  point  ce  qu’ils  appellent  leur  grand 
fabbar,  ils  ne  celebrent  point  la  Al  come- 
me, ni  les  Azjmes.ni  la  f fie, ni  le  grand 
jour. 

Que  veut-il  dire,  je  vousprie,mon 
Pere,  pirlafefie&lc  grand  jour? La 
fefte  pourroit  marquer  toutes  les  feftes 
en  general.  Mais  que  fera-ce  donc  que 
le  grand  jour  î 'Vous  l’expliquez  en 
general  d’une  grande  fèltc.  C’eft  donc 
la  mefme  chofc  que  la  fefte.  Mais 
bt»  qui  eft  entre  deux,  le  fouflfre  t-ih 
Ne  vaudroit-il  point  mieux  dire  que 
c’cft  le  jeune  de  l’expiation} 

Je  viens  de  rencontrer  ce  partage 
dans  le  livre  d’Origcnc  fur  l’oraifon. 
'Si  la  loyefioie  l’ombre  des  chofes  fu- 
tures, il  faut  que  ram  de  fabbats  que  Ht 


Cf.ftr.f.pé 


Oti.f.jtj 


Digitized  by  Google 


Un  Mun.h,j], 


f.ifo.t. 


Chry.t.f.h,jj. 


LETTRÉ  AU 

ordonne  /oient  des  ombres  de  certains 
jours,  où  ily  ait  .suffi  de  temps  en  temps 
des  N comeines,  formées  pur  je  ne  fpnj 
quelle  Inné  jointe  ù un  certain  foleil, 
«uu>J'<£if'nff.Jcn’ajourc  point  les  pafla 

fcs  que  d’autres  vous  ont  déjà  citez 
u mefme  auteur, & qui  difent  encore 
plus  formellement  'que (la  folle  de  la 
Neomenie  commandée  par  la  loy,  Ce 
contoit  de  la  conjonction  Sc  du  temps 
que  la  lune  ne  fc  voit  point  : Et  il  fup- 
pofe  que  c’eft  ce  que  les  Juifs  obfer- 
voient /Necilsem  rttmtt  qm  àjstdais 
obfervari  vide /«r.Cela  ne  vous  paroift- 
il  pas  fort,  mon  Pere,  pour  croire  que 
les  Juifs  rcgloient  encore  leurs  Neo- 
menies  Sc  leurs  mois  par  la  conjonc- 
tion, du  temps  d’Origcnc  ? Car  il  eft 
difficile  qu’il  ne  le  cuit  pas  ce  qu’ils 
pratiquoicnr.  Au  moins  de  tous  !«aü* 
tcurs  ccclcfîaftiques,  luy  Sc  S.Jcrome 
font  ceux  qui  ont  le  plus  de  commerce 
avec  les  Juifs.  'Ce  que  vous  dites  que 
les  Turcs  Sc  les  Arabes  content  leurs 
mois  de  la  phale,  donne  t-il  point 

?uclque  fujei  de  croire  que  les  Juifs  ne 
c font  qui  leur  exemple,  Sc  depuis 
que  les  Arabes  font  devenus  les  maif- 
tres  de  l’Orient} 

Je  voudrais  ,mon  Pere,  vous  pro- 
pofer  encore  for  cela  une  difficulté 
oui  neregarde  pas  precilément  noftre 
différend  : mais  elle  peut  y avoir  quel- 
que raport,  & l’occalion  me  porte  à 
vous  en  parler.  Cette  difficulté  cil  fur 
rhomclie  deS.Chryfoftome  touchant 
lafeftedcNoe!,'où  il  paroift  fuppofer 
qnc  le  jeûne  de  l'expiation  citait  fixe 
à la  fin  de  feptembre.  Il  le  prétend 
pour  le  temps  acN.S.  Et  cela  ne  m’em- 
oarafle  pas.  C’cft  pourquoi  ne  trouvez  • 
pas  mauvais, monPere,quc  jenem’ar- 
refte  pas  i des  Rabins  au  V II.  ou  du 
XH.fiecle.  Mais  il  en  parle  comme 
d’une  choie  publique  Sc  certaine  de 
ion  temps,  en  quoy  on  nepeut  pas  pre- 
fumer  qu’il  fe  trompe.  Cependant  fi 
ce  jeûne  cftoit  Exe , l’année  des  Juifs 
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cftoit  fixe:  Sc  on  foppofe  toujours  ce 
me  femble  qu’elle  cftoit  lunaire.  Di- 
rons nousqu’aprés  la  ruine  du  Tem- 
ple, & le  temps  où  a efté  fait  le  livre 
de  la  Prédication  de  S.Pierte,comme 
ils  cftoient  toujours  meflez  avec  les 
Romains,ils  prirent  l’annécRomaine 
Sc  folaire  : Sc  que  depuis  queles  Ara- 
bes ont  efté  maiftres  de  l’Orient , ils 
font  revenus  avec  eux  à l’année  lunai- 
re? Quelqu’un  répondra  peuteftre  qne 

S. Chryfoftome  ne  met  pas  le  jeune 
des  Juifs  à la  fin  de  feptembre,  mais 
vers  U fin,  Sc  que  ce  vers  peut  com- 
prendre toute  la  différence  que  peut 
faire  le  7e  mois  lunaire  depuis  la  mi- 
feptembreou  environ  jufque  vers  U 
rai-o&obre.  Mais  s’il  comprcnoit  un 

fi  grand  temps/S.Chryfoftomeenau.  p.4u.c, 
roit-il  conclu  comme  il  fait, que  Saint 
Jean  avoit  efté  conceu  aptes  le  mois 
de  feptembre  ? Sc  fatisfêra  donc  qui 
voudra  de  cette  réponfc  : mais  Je  vou- 
drais bien,  mon  Pere,  que  vous  m’en 
pufficz  fournir  une  meilleure. 

Pour  revenir  à la  queftion  de  la  pha- 
fe,  je  vous  avoue,  mon  Pere,  que  je  ne 
croy  point  que  vous  puiifiez  tirer  au- 
cun avantage  de  Philon  ni  de  S.  Clé- 
ment d’Alexandrie.  Mais  que  direz 
vous  de  ce  que  j’cnrrcprcns  de  vous 
ofter 'Maimonide  mefme  voftre  héros? 

Jé’ne  connais  pas  affez  cet  auteur  pour 
répondrede  fon  fenriment,  ayant  feu- 
lement patcoara  fur  vos  citations 
quelques  endroits  de  deux  ou  trois  de 
(es  traitez  , qu’un  de  vos  amis  m’a 
preftez  en  latin.  Mais  je  vous  propo- 
lcrai  encore  ici  ma  difficulté  , afin 
que  vous  la  puiifiez  examiner.  Une 
perfonne  habile m’en  avoit  parlé:  Sc 
je  ne  l’ay  pu  comprendre  que  quand 
je  l'ay  vue  dans  le  livre. 'J’y  trouve  Mainccal^. 
donc  qu’on  fèftoit  à Jerufalem  le  30  s * 
du  mois,  en  attendant  ceux  qui  dé- 
voient venir  annoncer  qu’ils  avoient 
vu  la  nouvelle  lune  : Sc  lorfqu’ils  ne 
venoient  pas  ce  jour  là , on  fettoit  en; 

Vvvv  iij 
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core  !c  lendemain.  Trice fûmes  IBemen- 
fis  dits  cjua  mentit  lient  nova  expebla- 
banleer,  lotus  babebatier  fanlhes  ; ttem- 
ejuc  pojhrus,  ejteanio  die  menfij  XXX. 
Initie  novt  mentit  vénérant  nulle.  On 
■voit  par  fa  fuite  qu’on  pretendoit  l’un 
fie  l'autre  jour  feltcr  te  premier  du 
mois  Tifri , qui  cltoit  le  commence- 
ment de  l'année  civile.  Mais  quand  on 
n’avoit  point  de  nouvelles  qu’on  eufl 
■vu  le  croilTant , le  jour  qu'on  avoit 
fefté  comme  le  premier  de  Tifri , fc 
contoit  pour  le  trentième  fi:  dernier 
du  mois  precedent. 

Vous  voyez  , mon  Pcre,  ce  que  je 
veux  conclure  de  là.  Car  n'efl-il  pas 
allez  clair  qu’on  contoit  pour  le  pre- 
mier jour  du  mois,  & qu’on  fëftoit 
quand  il  le  falloir  fvftcr  , celui  qui 
prcccdoir  la  nouvelle  qu’on  avoit  vu 
la  lune  , quoiqu’on  ne  fandifiafl  la 
lune,  félon  les  termes  de  Maimonide, 
qu’aprés  qu’on  elloit  alluré  qu’on  l’a- 
voit  vue  ? On  rcgloit  donc  les  mois 
parla  phafeou  la  vue  de  la  lune,  mais 
en  telle  forte  qu’on  contoit  pour  le 
premier  jour  celui  qui  cnpreccdoit  la 
vue , & au  foir  duquel  on  la  voyoit; 
c’cft  à dire  qu'on  contoit  véritable- 
ment parla  conjonét  ion , dont  on  ju- 
geoitpar  la  vue.  Je  netépons  pas  que 
cela  le  lift  de  la  forte  au  temps  de 
N. S,  mais  il  me  femblc  que  c’cft  ce 
que  veut  dire  Maimonide.  Sicelas’ac- 
corde  , ou  non , avec  ce  qu’il  dit  en 
d’autres  endroits , c’cft  à vous , mon 
Pcre, à l’examiner.  Carfonfentimcnt 
cft  de  bien  plus  grande  confcquence 
pour  vous  que  pour  moy.  Je  voy  qu’on 
aiîurc  qu’aujourd’hui  les  Juifs  com- 
mencent leurs  mais  à la  conjonction, 
fie  ne  font  neanmoins  la  ceremonie  de 
la  (ànâification  de  la  lune  que  lorf- 
qnc  le  croilfant  paroift.  Si  cela  cft, 
mon  Pcre,  les  nouveaux  Juifs  mcfmes 
font  contre  vous.  Et  il  me  femblc  ce- 
pendant que  vous  le  dites  vous  mefme 
d»nf  voûte  xégqnfc  au  Per*  Maudutt . 
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'Car  vous  y dites  que  les  Juifs  font  t arm.ruît.yç 
aujourd'hui  une  priere  quand  ils  ap-  *• 
perçoivent  le  croilfant,  fie  que  c’cft 
un  refte  de  l’ancienne  Ncomenie.-'fic  P-1*-- 
vous  y dites  encore  deux  fois  en  une 
mefme  page,  que  les  Juifs, content  au- 
jourd’hui leurs  mois  de  la  conjonc—  , 
tion,  fi:  que  c’rft  de  là  quils  les  com- 
mencent. Je  vous  avoue  que  ce  dernier 
endroit  m’a  furprts.  Car  tout  ce  que 
j’avois  lu  de  vous  jufqu’à  cette  heure, 
m’avoir  donné  l’idée  que  IcsJuifs  con- 
toient  aujourd’hui  leurs  mois  de  la'  I 

phafe.  Je  puis  bien  avoir  mal  pris 
voftre  fens , fit  avoir  raporté  à tous  les 
Juifs  ce  que  vous  ne  diuczque  des  an- 
ciens. Mais  quoy  qu’il  en  l'oit  , les 
•chofes  citant  comme  vous  le  dites  dans 
voftre  premier  ouvrage,  je  me  trouve, 
bien  plus  fort  qu’auparavant.  Car 
vous  avez  befoin  de  preuves  bien  clai- 
res , pour  montrer  que  du  temps  de 
N.  S.  les  Juifs  contoicnt  autrement 
qu’à  cette  heure  , vous  furtout  'qui  p-8- 
les  fuppoftz  toujours  opiniâtrement 
attachez  à leurs  anciennes  coutumes.. 

Philon  ni  S. Clément,  quand  l’expli- 
cation que  je  leur  ay  donnée  ne  feroic. 
pas  recevable  , ne  vous  fervent  plus 
de  rien , puifqu’il  cft  aile  de  raporter 
leurs  paroles  non  au  commencement, 
du  mois  , mais  à la  famftifîcation  de  la 
Ncomenic-Peuceflreaulfi  que  tous  vos. 
Rabinsncdifcntqucla  mefme  choie.. 

Quelle  preuve  avez  vous  donc  que. 
les  Juifs  contalïcnt  leurs  mois  de  la 
phafe  ? L’ignorance  de  ceux  du  temps 
dcMoyfe,  qui  ne  pouvoienr  pas  fup- 
puter  les  conjonctions?  C’eltune  preu- 
ve étrangement  foible,  'comme  vous  patr  foJ.i*. 
le  reconnoiflcz  vous  mefme  : Car  je. 

fenfe  qu’on  fçait  très  peu  comment. 

année  fie  les  mois  cltoient  réglez  du- 
temps  de  Moyfc.  Au  moins  je  fçay 
bien  que  l’on  en  difputc  beaucoup , Se. 
qu’on  neconvient  pas  mefme  !î  l’an- 
née cftoit  alors  lunaire  ou  folaiie.  y. 

Jlzy.'Quoy  qu’il  en  foit,  vous  conve-  fuu.p^. 
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liez  qtie  depuis  le  temps  d'Alexandre 
les  Juifs  citaient  inftruits  du  coûts  de 
le  lune , Je  pouvoient  conter  par  les 
/’t'"  conjonâions.  ' Les  anciens  Romains 
& d'auttes  peuples  ont  autrefois  conte 

Îiar  la  phalë.  Cela  prouve  t-il  pour 
es  Juifs,  Sc  pour  le  temps  de  N .S, 
oà  ni  les  Romains,ni  peuteftre  aucune 
autrenation  ne  le  failbit  plus /Il  faut 
des  preuves  pofitives,  comme  vous  le 
reconnoiflez.'LesCaraïres,dites  vous, 
le  pratiquent  encore  aujourd’hui , Je 
commencent  le  mois  à la  phafe  pen- 
dant que  les  autres  Juifs  le  commen- 
cent à la  conjonâion,  Mais  vous  me 
dites  que  ces  Caraïtes  rejettent  plu- 
sieurs choies  de  ce  qui  le  pratiquoit 
du  temps  de  N.  S.  Comment  donc  les 
t-ii-ftc.  alléguez  vous  en  preuve}  'Cependant 
fi  les  Juifs  contoient  les  mois  par  la 
conjonâion,  vous  avouez  partout  que 
l'agneau  s’immoloiten  l’an  33  des  le 
jeudi  au  (bit.  N.S.  put  donc  faite  la 
fafquc  : &par  conicquent  il  laik. 

XVII. 

SJ  les  fuifs  n avaient  feint  de  dalles 
fout  regler leurs fcjles. 

En  vérité,  mon  Pere,  je  penfe  qu’il 
faudra  que  vous  reveniez  à moy , pour 
foutenir  que  les  Juifs  fe  fcrvoienl  de 
cycles,  il  que  ces  cycles  n’eftant  peut- 
eftre pas  exaâs,  il  n’eft  pas  impofiîblc 
que  l’agneau  n'ait  cfté  immolé  cette 
année  la  que  le  vendredi  au  loir.  Mais 
j’aime  mieux  croire  que  vous  rendrez 

tloireà  laverité,  puiiqu’ayanti  com- 
atre  le  fentimcnc  univerfel , il  vous 
faut  des  certitudes , Je  non  des  pofli- 
C'-ï-u.  bilitez/Et  il  vous  cft  de  la  dernicre 
importance,  comme  vous  ditcs,qu'on 
conte  les  mois  delà  phafe. 

Pour  moy,  il  m’eft  allez  indiffèrent 
que  les  Juifs  euflènt  des  cycles,  ou  que 
commençant  le  moi*  A la  conjonc- 
tion, ils  rcglaftent  la  conjonâion  par 
la  feule  vue  de  la  lune.  Mais  je  vous 
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avoue  que  ce  dernier  me  paroift  tou- 
jours fi  peu  probablc,que  je  ne  fauroi* 
m’empefeher  d’en  parler  encore. Dan» 
la  note  16  fur  N.S,  à laquelle  vous  ré* 
pondez,  je  vous  ay  fait  une  inftance 
pour  foutenir  la  ncccflité  des  cycles, 
qui  eft  que  les  Juifs  répandus  dans  les 
deux  Empires  des  Parthes  & des  Ro- 
mains, Je  peuteftre  encore  audelà,  dé- 
voient tous  s’accorder  dans  la  célébra- 
tion de  leurs  feftes.  Je  qu’ainfi  ils  ne 
fc  pouvoient  pas  regler  fur  la  lune 
qu  on  avoit  vue  en  Judée  le  mcfme 
mois  ou  celui  d’auparavant.Et  on  peut 
fortifier  cette  inftance  par  les  guerre* 
afTez  frequentes  entre  ces  deux  Empi- 
res, qui  ne  permettoientpas  aux  Juifs 
fournis  aux  Parthes  d'avoir  un  grand 
commerce  avec  ceux  de  Jctufalem.  Il 
y faut  joindre  ce  que  dit  Maimonide, 

'que  lesSamaritains  pouvoient  arrefter  Ma imasAej 
ceux  qu’on  cnvoyoit,*&  qu'on  ne  les  J{ 
envoyoit  tout  au  plus  qu  a dix  jour- 
nées. 

Je  n’ay  point  remarqué,  monPere,' 
que  vous  fa  fiiez  d’autre  réponfe  à cet- 
te objcâion,  fînon  que  les  Juifs  qui 
ne  favoient  pas  quand  on  avoit  vu  la 
lune  à Jerufalcm,  faifoient  deux  fois 
la  mernie  féfte,  afin  de  la  faite  une 
fois  comme  il  falloit.  Je  dans  levray 
pour  la  faire  au  moins  certainement 
une  fois  autrement  qu’il  ne  falloit. 

'Mais  fans  s’arrefter  a cela,  fernt-tl  Umi.psa 
fejfitlc,  pour  me  fervir  de  vos  pro- 
pres termes , que  ces  doubles  feftes 
euffent  efté  en  ufage,  & qu’il  n’y  en  eujl 
aucun  veflige  dans  l’ antiquité  f Car  on 
n’en  voit  rien  dans  Philon  & dans 
Jofeph,  puifque  vous  n’en  produifez 
rien , ni  comme  je  croy  dans  aucun 
auteur  Chrétien  de  cinq  premiers  fic- 
elés, quoique  S.  Chryfoftomc  furtouc 
parle  aflez  fouvent  des  feftes  des  Juifs. 

Je  ne  fçay  donc  pas  quelles  preuves 
on  peut  avoir  que  cette  pratique  fui!: 
du  temps  de  N. S. Car  pour  les  Rabin* 
dans  Iciquelsfculs  il  me  fcmble,  mon 
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Pcre,  que  vous  la  trouvez , je  ne  roc 
fouviens  point  que  vous  en  citiez  tien 
pour  la  faire  (ï  ancienne,  6C  vous  nous 
fourniflez  mcfme  des  partages  de 
Maimonide,  où  il  dit  que  c’cft  feule- 
ment une  coutume  établie  par  les 
docteurs , 5c  l'une  des  choies  qu’on  a 
innovées  dans  la  captivité  , Sc  dans 
l’état  où  les  Juifs  font  aujourd'hui  de- 
puis la  ruine  du  Temple. 

Mon  inftancc  fubfiftc  donc  , Sc  il 
cil  au  moins  fort  probable  que  les 
Juifs  rcgloicnt  leurs  lunes  & leurs 
mois  par  des  cycles,  fans  quoy  je  ne 
voy  pas  quel  moyen  ils  avoient  de 
s’accorder  partout  dans  la  célébration 
*•17.  de  leurs  feftes. 'Car  vous  convenez, 
qu’ils  tafehoient  de  s’accorder  tous 
en  ce  point  avec  ceux  de  Jerufalem. 
(.<».  'Vous  rcconnoirtèz  mefmc  fur  l’au- 
torité du Talmud  qu’ils  avoient  des 
tables , dont  ils  fc  fervoient  lorfquc 
l’air  cftoit  couvert  dans  le  temps  que 
la  lune  devoir  paroiftre,  5c  pour  juger 
du  raportdc  ceux  qui  difoient  l’avoir 
vue.  Vous  croyez  mcfme  que  ces  cy- 
cles eftoient  li  exacts , ou  les  Ponti- 
fes qui  rcgloicnt  les  mois,  fi  habiles 
dans  l’aftrologic,  qu’ils  favoient  l’e- 
loignemcnt  ou  la  lune  devoit  cftredu 
folcil , de  quel  cofté,  comment  fes  cor- 
nes eftoient  tournées , c’cft  à dire  tout 
ce  qui  fc  peut  favoir  en  cette  matière. 
Vous  voilà  plus  qu’à  moitié  pour 
moy .Car  quel  befoin  avoicnt-ils  donc 
d’envoyer  des  gcntsvoir  la  lune,  Sc 
de  leur  faire  pour  cela  violer  le  fab- 
bat,fans  avoir  fouvent  rien  de  certain 

far  ce  raport,  comme  Maimonide 
avoue,  au  lieu  de  drefler  des  tables 
Sc  des  cycles  qui  pouvoient  eftrc  bien 
plus  juftes  Se  plus  certains  que  ces  té- 
moins, & qu  on  euft  pu  envoyer  par- 
tout , afin  que  les  Juifs  s’accordaflcnt 
avec  ceux  de  Jerufalem  fans  doubler 
leurs  feftes.Car  fans  parler  des  autres 
v.rt-7».  raifons,'ils trouvent  aujourd'hui  tant 
d ’incommoditcz  à faire  deux  telles  de 
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fuire.quc  pour  l'cvitef,  ils  transfèrent 
au  jour  du  fabbat  celles  qui  arrivent 
le  vendredi. 

'Vous  prétendez  qu’ils  n’ont  com-  p.»j. 
mcncé  à avoir  des  cycles  perpétuels 
qu’en  l’an  558,  5c  Saint  Epiphane  qui 
écrivoit  fort  peu  après, 'fuppofe  que 
des  le  temps  de  N .S.  ils  regloient  leur 
Pafque  par  des  cycles.  Cependant  il 
vivoit  dans  la  Paleftinc  parmi  le# 

Juifs.  Il  favoit  leur  languc.Lc  moyen 
donc  qu’il  ne  feeuft  pas  qu’ils  n’a- 
voient  commencé  que  de  fon  temps  à 
avoir  des  cycles}  Je  n’ajoute  point 
avec  d’autrcsqu’il  cftoit  Juif  denaif- 
fancc  , 6c  clevè  d’abord  dans  le  Ju- 
daïfmc,  patccque  cela  n’cft  fondé  que 
fur  une  méchante  hifloirc  de  fa  vie. 

Mais  je  ne  croy  pas  devoir  omettre  ' 

que  s’il  en  faut  croire  Maimonide/les  MaîiacaUj 
Juifs  n’avoient  point  encore  de  tables,  î p,,,‘ 

Sc  rcgloicnt  leurs  ftftes  par  la  feule 
déclaration  du  Sancdrin,lorfqu’on  fit 
la  Michnc,apparcmment  plus  de  ccnt 
ans  après  S.  Epiphane.  Il  veut  que  cela 
ait  duré  jufqu’à  l’enticre  ruine  de  la 
Judec.Sc  aux  derniers  auteursdu  Tal- 
mud, c’cft  à dire,  comme  nous  avons 
vu  , jufqu’à  la  fin  du  VII.  ficelé.  Il 
fuppofe  que  lcSanedrin  a duré  jufqu’à 
ce  temps  là/ayant  fonfiegeà  Jcrufa-  S 
1cm.  Je  ne  penfc  pas  ,mon  Pcre,  que 
vous  l’en  avouiez.  Vous  favez  trop 
bien  que  tant  que  lcsRomains  ont  cfté 
maiftres  de  Jerufalem,  jamais  aucun 
Juif  n’y  a demeuré. 

Si  ce  que  l’on  prctcndquclcs  Juif» 
envoyoient  voir  la  lune  pour  rcgler 
leurs  mois,  n’cft  pas  mieux  fondé  que 
'ce  que  l’on  dit  aufli  qu’ils  rcgloicnt  Umi,p.pj, 
le  mois  pafcal  par  l’état  des  blcz, des  7<‘  r 
chemins,  des  fours , toutes  chofcs  qui 
ne  fc  pouvoient  fàvoir  que  huit  ou 
uinze  jours  auparavant , il  cft  bien 
ifficile  d’avoir  aucun  égard  à l’au- 
torité de  ceux  qui  difent  egalement 
l’un  Sc  l’autre.  Car  qui  fc  perfuadera 
qu’ils  eufTent  des  règles  fi  arbitraires 

pour 
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pour  fixer  leur  premier  mois  ; ce  qui 
cngageoit  les  Juifs  un  peu  éloignez, 
Sc  iurtout  en  temps  de  guerre,  à avan- 
cer ou  retarder  non  feulement  d’un 
Jour,  mais  d’un  mois  entier,  la  folen- 
nitc  de  Pafque  Sc  des  Azymes  ? Les 
Mcdes  , les  Elamitcs  , Sc  les  autres 
Juifs  qui  venoient  des  extremitez  du 
monde  célébrer  Pafque  à Jcrufalcm, 
eftoient  donc  en  danger  ou  d’eftre 
obligez  d'attendre  un  mois  la  célé- 
bration de  la  fefte,  ou  de  la  trouver 
célébrée  un  mois  avant  qu’ils  arri- 
vaflcnt.  Que  fi  vous  dites  que  l’on 
pouvoir  juger  longtemps  auparavant 
de  l’état  des  blez,  des  chemins  Sec. 
ce  qui  ne  me  paroift  pourtant  pas  aile, 
I-7S.  'au  moins  vous  affûtez  avec  Maimo- 
nide , que  le  Sanedrin  ne  deelaroit 
ordinairement  fi  l’année  efloit  de  iz 
mois  ou  de  ij,  quedanslcta*  mois. 
Cependant  voilà  ce  qu’on  allègue  de 

flus  fort  pour  détruire  la  clarté  de 
Evangile, pour  abandonner  le  fenti- 
ruent  univcrfcljSe  pour  fournir,  quoy 
qu’on  di  fc,  des  armes  contre  nous  aux 
fchifmatiqucs.Puifqucc’cft  donc  là  le 
fondement  fur  lequel  vous  ctabliffez 
voflre  f’yftcmc,  pardonnez  à ceux  qui 
ne  voient  aucune  certitude  à voflre 
principe,  s’ils  ne  trouvent  point  aufli 
de  foliditc  à touteeque  vous  y éta- 
blirez. 

x v 1 1 r. 

Sur  et  y.vr  U Sainte  Purge  n a peint 
ajfiflé  à la  Cene. 

Comme  je  ne  pretens  nullement 
vous  combatre,  mon  Père,  mais  cher- 
cher 8c  foutenir  la  vérité,  je  ne  veux 
pas  omettre  une  objection  que  vous 
ne  faites  pas,  en  ayant  fans  doute  vu 
la  foiblcflc,  mais  qui  pourrait  peut- 
eftre  artefter  d’autres  perfonnes.  Car 
je  ne  fçay  fi  quelqu’un  ne  voudrait 
point  prétendre  que  la  Cene  de  N. S. 
n-’clloit  point  une  Cene  pafcalc , par- 
eeque  l’Evangile  fc  contente  de  dire 
Hijjt.Ecd.Tem.il. 
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que  les  douze  Apoflres  y eftoient,  fans 
parter  de  la  Sainte  V ierge,  ni  des  au- 
tres patentes  ou  parens  de  J .C,  quoi- 
qu’il foit  ordonné  dans  l’Exode  que 
'chacun  prendra  un  agneau  pour  fa  fa- 
mille  & peur  ftmatfen.  Mais  la  diffi- 
culté & la  folution  ne  font  pas  bien 
éloignées  l’une  de  l’autrc.Car  l’Exode 
ajoute  auffiioft/ijire  s’il  »’y  a pas  ajfex.i.*. 
de  ptrfennti  dans  la  mai  fen  pour  man- 
ger l'agneau,  en  en  prendra  une  eu  pin- 
fleur  s dam  lamaifen  veifnt.  Ceux  que 
l’on  tirait  ainfi  de  leur  maifon  ne  fai  - 
foient  donc  pas  la  Pafque  avec  leur 
famille  : Sc  ainfi  ce  n’eftoit  pas  une 
loy  abfoluc,  mcfmc  pour  la  première 
Pafque  , que  toute  une  famille  la  fift 
cnfcmble.  Auffi  Jofeph  ne  dit  pas 
qu’on  la  fift  par  fimillc.nf-m  mfy aae, 
mais  pat  bandes  Sc  par  compagnies: 

oÙtùuj  ÿ£jrre/af.aEt  en  un  Jof.ant X(.ec 
autre  endroit,  ,m(  Ji  efej 

i&tlin  /uni  Svffiaw.  p.jrs.c. 

Voilà  , comme  je  croy,  mon  Père, 
toutes  les  raifons  fur  lefquelles  vous 
combatez  lefentimcntqui  a eu  cours 
jufqu’à  prefent  dans  l’Eglife,  Sc  je  ne 
fçay  point  que  ceux  qui  font  dans  la 
melme  peniîc  que  vous,  en  aient  de 
plus  fortcs.Comparcz-lesjjc  vous  fup- 
plic,  avec  celles  fur  lefquelles  l’opi- 
nion commune  cft  appuyée.  Quand 
la  force  des  preuves  ferait  égale  de 
part  Sc  d’autre,  vous  avouerez  a duré- 
ment  qu’il  vaudrait  toujours  mieux 
embraffer  le  fentimenr  que  tout  le 
monde  afuivi,Sc  que  ce  ferait  allez 
de  demander  qu’on  ne  regardait  pas 
comme  certain  ce  qui  a paflc  jufqu 'ici 
pour  indubitable , fans  entreprendre 
de  le  faite  rejetrer  comme  certaine- 
ment faux,  Sc  s’engager  par  là  à ac- 
eufer  toute  l’Eglife  d avoir  mal  en- 
tendu plufieurs  palPagcs  importans 
dcl’Evangilcdurant  quinze  ou  (cize- 
ccnts  ans.  Mais  j’ofe  cfpcrcr  qu’on 
jugera  que  les  preuves  ne  font  point 
égalés , Sc  que  ce  qui  a paru  clair  ài 
Xxxx 
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cous  les  Pcrcs  & à cous  les  interprètes, 
le  paroiftra  encore  à tous  ceux  qu»lc 
voudront  conftdercr  avec  attention 
pour  y apprendre  non  ce  qu'ils  pen 
lent , mais  ce  que  Dieu  nous  die  dans 
l’Evangile.  Je  ne  prêtons  point  que 
les  partages  de  Saint  Jean  doivent 
paroiftre  fans  difficulté  : mais  j'cfpcrc 
que  cette  difficulté  fera  beaucoup  di- 
minuée par  lcséclaircirtemens  que  j’y 
ay  donnez.  On  avouera  fans  doute 
encore,,  que  l’argument  que  vous  tirez 
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de  la  Pentecoftcn’a  rien  de  clair  ni  de 
ccrcainiqu’il  y a de  fortes  raifons  pour 
croire  que  la  Michnc  n’a  cfté  écrire 
u’aprés  le  IV.  ficelé,  & qu'ainfi  les 
uifs  n’ont  point  d'auteur  allez  ancien 
pour  nous  affiner  de  ce  qui  fe  prari- 
quoic  avant  la  ruine  du  T cniple,  qu’il 
n’cft  nullement  confiant  que  les  Juifs 
commcnçaflcnt  leurs  mois  à la  phalè 
de  la  lune,  5c  qu'il  cft  au  moins  très 
probable  qu’ils  avoient  des  cycles 
pour  régler  leurs  feftes. 


SECONDE  PARTIE. 


XIX. 

' A Pr es  avoir  fatisfait  aucant qu’il 
«tjLm’a  cfté  poffible  à ma  principale 
obligation,  qui  cftoit  de  marquer  les 
raifons  pour  lcfqucllcs  je  croy  que 
N. S.  a mangé  la  Pafque  ancienne 
avant  que  d’en  donner  une  nouvelle  à 
l’Eglifc  , & de  répondre  aux  railons 
par  lcfqucllcs  vous  avez  prétendu 
prouver  le  contraire , je  croy  , mon 
Pere,  devoir  faite  une  revue  de  voftrç 
livre, pour  y faire  quelques  remarques 
fur  divers  endroits  moins  imporrans 
ou  moins  decififs,  ce  qui  me  donnera 
auffi  moyen  d’examiner  de  nouveau 
la  double  prifon  de  S.  Jean  Battifte, 
par  laquelle  vous  le  fïniftez. 

Mon  delfein  cft  d’eftre  le  plus  court 
qu'il  me  fera  poffible,  & de  faire  non 
un  écrit, mais  de  (impies  notes,  petites 
ou  longues , félon  que  la  matière  m’y 
obligera,  en  fuivant  l’ordre  de  voftrc 
ouvrage.  Cela  pourra  m’engager  à 
quelques  redites  : Mais  j'eviterai  tou- 
tes celles  que  je  pourrai.  Se  vous  vou- 
drez bienexculcr  les  autres.  Je  pre- 
tens  auffi  me  renfermer  dans  ce  qui 
regarde  les  deux  queftions  que  nous 
agitons  entre  nous,  5c  ce  que  j’en  ay 
dit  dans  les  deux  notes  que  vous  com- 
featez , fans  entreprendre  de  juger  de 


I ce  que  les  autres  ont  pu  dire  contre 
voftre  fentiment. 

Ainlî  je  ne  vous  dirai  guère  decho- 
fes  fur  vos  premiers  chapitrcs,où  vous 
examinez  ce  qui  regarde  la  première 
Pafque  des  Juifs, non  plus  que  fur  tour 
ce  qui  ne  va  qu’à  montrer  que  N. S, 
n’a  point  fait  la  Pafque  en  particulier, 
puif  que  c’cfl  une  queftion  où  je  n’en- 
tre point,  je  vous  prie  feulement  de 
vous  fouvcnir,quc  je  me  luis  contenté 
de  fuppofer  ce  point  avec  vous,  fans 
prétendre  en  rien  detcrmincr,m  m’en- 
gager à rejetter  les  autres  manières 
dont  on  fe  fert  pour  accorder  S.  Jean 
avec  les  trois  premiers  Evangeliftes. 

XX. 

'Ce  que  vous  dites  fur  l’accord  de 
la  dévotion  extérieure  aveclespaffions 
les  plus  injuftes,  m’a  paru  fort  beau, 

6c  plus  vray  que  je  ne  voudrois.'Mais  t-h- 
quelque  zclez  que  furtent  les  Juifs 
pour  leur  loy,  je  ne  fçay  s'il  en  fàu- 
droitconclure  abfolumcntqu’ils  n’en 
eulfent  pas  abandonné  l’obfcrvation 
en  des  points  conlîderablcs.  Cela  cft 
indubitable  pat  l’Evangile  pour  les 
commandement  intérieurs  6c  effien- 
tiels.  Eepour  ce  qui  regardoit  mefme 
les  choies  extérieures , je  ne  doute  pas 
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qu’on  n’cn  trouvafl  des  exemples. Car 
•de  faurtcs  traditions  un  peu  anciennes 
jettent  d'étranges  rcnebres  dans  les 
efprits.  Et  en  effet  ce  qu’ils  di  (oient 
contre  le  commandement  d’afiîfter  les 
parens , 8c  contre  l’obligation  d’ob- 
îêrver  les  fermons , font -ce  pas  des 
violctnens  de  la  lov  extérieurs  & vi- 
fïbles  ; Quand  mefmc  vous  vous  ré- 
duiriez aux  préceptes  ceremoniaux, 
qui  incommodent  moins  la  pietc  pha- 
rifaïques,  le tnefme dérèglement d’ef- 
prit  & de  cœur  qui  rend  fùpcrfliticux 
en  un  point,  tend  négligent  & mefmc 
irréligieux  en  un  autre.  'J’ay  marque 
f 14 -,  des  innovations  faites  à l’egard 
des  Lévites  immédiatement  avant  la 
révolté,  & quelques  autres.  Mais  en- 
fin cela  nous  regarde  peu  : car  les  dif- 
cours  generaux  ne  décideront  ai  de 
part  ni  d’autre. 

xx  r. 

'Si  vous  expliquez  ainfî  cxcotar.us 
culicrm,  en  difant  que  les  Juifs  crai- 
gnoient  d’avaler  un  moucheron,  par- 
ceque  c’eftoit  un  animal  immonde  fé- 
lon la  loy,  on  aura  quelque  droit  de 
vous  demander  fi  vous  prétendez  que 
l’on  entende  de  mefmc  a la  letre  came- 
l*m  memes.  Mais  le  chameau  au/fi 
eftoie  immonde. 

XXII. 

'Vous  voulez  qu’on  prenne  Toujours 
les  jours  marquez  par  les  Evangeliftes 
pour  les  jours  artificiels  d’un  coucher 
du  foleil  à l’autre,  & jamais  pour  le 
jour  naturel  du  lever  dn  foleil  à fon 
coucher  .Je  ne  fçay  fi  cette  loy  paffera. 
'Quoique  nos  jours  artificiels  de  24 
heures , & nos  ft-ftes,  commencent  à 
minuir,  nous  ne  laiflôns  pas  de  pren- 
dre fouvent  le  mot  de  jour  pour  le 
temps  où  le  foleil  luit, fans  avoir  égard 
aux  équivoques  que  cela  peut  caufcr 
en  quelques  rcnconrrcs.N’en  pouvoit- 
il  pas  élire  de  mefmc  parmi  les  Juifs; 


PS 


ou  plutoft  le  moyen  de  douter  que 
cela  ne  ftift,  puifque  c’cft  un  langage 
de  la  nature  ? Ils  contoicnt  mefmc 
leurs  heures  du  lever  du  foleil  félon 
le  jour  naturcl.'Quand  S.  Pierre  dit  le  tuu.v.is. 
jour  de  la  Pcntccofte,r«/«  Jît  hora diti 
ténia, cfloit-ce  3 heurcsaprcslc foleil 
couchéî  Onpourroitvous  en  donner 
bien  d’autres  exemples,  (î  celacfloit 
neceflaire,&vous  en  avez  vu  quelques 
uns  $ 7.  Mais  confidcvez,  s’il  vous 
plaift,  ce  que  dit  Maimonide  dans  fon 
traité  de  la  Pafquc-'Car  il  me  fcinblc  Miim.ftf.c. 
diftingucr  bien  formellement  le  14e  1,1  * f 
de  Ni  fan  d’avec  la  nuit  qui  le  prcce- 
doit,  I attente  rrofte  qvam  ftquitnr  dict 
XI  P. N i/an.  Il  luy  euft  elle  auffi  aife 
démettre  quiittcipit.Lc  P.Mauduita 
traité  ce  point  plus  amplement,  auffi  - 
bien  que  quelques  autres  , dans  fa 
differtationjl*  fur  l’Evangile;  8’  l’on 
y peut  encore  ajouter  le  partagé  dcNe- 
hemier.f.t/.j,  où  il  cil  dit  qu’Efdras 
lut  depuis  le  matin,  ou  félonies  Sep- 
tante, depuis  le  lever  du  foleil  jufques 
au  milieu  du  jour.  Si  le  jour  commcn- 
çoit  au  foleil  couchant.lc  milieu  cfloit 
juflcmcnt  le  temps  où  Efdras  com- 
mença à lire.  Le  milieu  & le  chaud  du 
jour  font  joints  dans  l’hiftoircde  la 
mort  d’IltroCcth-.'IngrcJp  feint  fervente  iju*  vTs> 
die  domnmIJbcfcth,yni  dormiebat ftper 
ftratnm  fuum  meridte.  Et  quand  vous 
voudriez  appcllcr  de  la  Vulgatc  à 
l’hcbrcu  & aux  Septante, qui  onidMS 
fa  chambre  de  midi,  vous  n’y  gagne- 
riez guère,  cftant  vifîblcquc  1 un  re- 
vient à l’autre.  J’ay  cru  ne  devoir  pas 
oublier  ces  deux  partages  que  j’ay  ren- 
contrez fans  leschcrchcr.pour  cclair- 
cirde  plus  en  plus  une  chofc  déjà  afTez 
claire  par  clic  mefmc. 

X XI  LL 

'Pour  montrer  que  lcsjnifs  con-  laroi.p.j». 
toient  leurs  mois  non  de  la  conjonc- 
tion de  la  lune,mais  de  l»phafe,c’t  fl  à 
dire  du  temps  qu’elle  commence  à pa- 
X x x x ij 


Digitized  by  Google 


7«<  LETTRE  AU 

roiftre  , vous  reprefcntez  qu'il  faut 
calculer  pour  connoiftre  la  conjonc- 
tion , Se  que  Dieu  n’exigea  pas  des 
Juifs  de  commencer  leurs  mois  d’une 
manière  qu’il  leur  cufl  elle  difficile  de 
luy  obéir.  11  y auroic  bien  des  chofcs 
à dire  fur  cela.  Mais  puifqu'il  ne  pa- 
roift  point  cerne  femblc  que  la  loyait 
apporte  une  nouvelle  manière  de  com- 
mencer les  mois,  quoiqu'il  l'oit  mar- 
qué qu’elle  a changé  le  commence- 
ment de  l’année  i je  croirais  volon- 
tiers qu’elle  lailfa  lesjuifs  dans  l’ufage 
déjà  établi  parmi  eux.  Ainlî  fi  les 
Egyptiens  ÿc  les  autres  nations  qui 
pouvoienc  fe  fervir  de  mois  lunaires, 
les  commençoicnt  à la  phafe,  on  a 
lieu  de  le  croire  aulli  desjuifs;  pourvu 
neanmoins  que  leur  année  full  lunai- 
re : car  il  me  lèmble  que  l’on  en  doute 
pour  le  temps  de  Moyfe,  & jufqu’à  la 
captivité  de  Babylone.  Quand  il  au- 
rait falu  calculer,  Moyfe  fansparler 
de  fa  lumière  divine  & prophétique, 
eftoie  allez  inftruit  dans  toutes  les 
fcicnces  des  Egyptiens  pour  faire  tous 
les  calculs  ncceflaires,  &pour  lailfcr 
aux  Juifs  des  cycles  propres  à régler 
leurs  années,!eurs  mois, & leurs  feues. 
Mais  je  penfe  que  le  plus  court,  cil 
de  ne  te  point  engager  à difputer  fur 
des  choies  fi  anciennes  , donc  nous 
avons  peu  de  connoilfancc , Se  qui 
après  tout  ne  nous  peuvent  guère  fer- 
vir. Car  il  ne  s’agit  pas  du  temps  de 
Moyfe  , mais  de  celui  de  N. S:  Se  il 
cil  fort  difficile  que  de  l’un  on  puilTe 
conclure  pour  1 autre  avec  quelque 
certitude. 

XXIV. 

î.ami,Mi.jt.  'Je  trouve  l’imagination  de  Mai- 
monide allez  plaifante  fur  la  vifion 
oubliée  dans  le  Pcntatcuquc,  où  Dieu 
pour  apprendre  à Moyfe  cequec’cf- 
toit  que  laNcomenie,  luy  fit  voir  la 
lune  qui  commcnçoit  àparoiftrc.Mais 
pourquoi  rapbrccr  cclaufcriculcment  ï 
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'Si  vous  m’accordez  Philon  pour  la  p fi-  tsi 
conjonction,  je  ne  crains  pas  que  vous 
tiriez  un  grand  avantage  ni  du  Tal- 
mud  , ni  de  Maimonide  , ni  de  tous 
les  Rabins, quand  ils  feraient  claire- 
ment pour  la  phafe.  Et  vous  avez  vu 
fis,  les  raifons  que  j’ay  de  ne  vous 
les  pas  accorder  fi  ailcmcnt.  Mais  je 
fuis  obligé'dc  rcconnoiltrequc  vous  Pt<. 
avez  railon  de  dire  que  je  ne  les  ay 
pcutcltrc  pas  fort  examinez. 

XXV. 

'J’ay  fatisfait  à ce  que  vous  dites,  ibM. 
que  lesjuifs  qui  ne  favoient  pas  quand 
on  avoievu  la  lune  à Jcrufalcm,dou- 
bloicnt  les  telles.  Se  j'aitens  à voir  des 
preuves  que  cela  fe  fift  du  temps  de 

Je  n’ay  jamais  die  qu’on  facrifiall 
ailleurs  qu’à  Jcrufalcm.  Pour  favoir 
11  la  Pafquc  clloic  un  facrifice  propre- 
ment dit,  Se  s'il  cft  vray  quelle  ne 
s’immolait  point  hors  du  T cmplc , ce 
fijnt  des  quellions  dans  lcfqucllts  je 
n’entre  point. 

XXVI. 

'Je  n’examine  pas  fi  les  Juifs  trans-  p.«i-7»i 
teroient  leurs  Paiques,  ni  fi  N.S.  a pu 
faire  laPafque  fcparément  d’avec  eux: 

Cela  ne  me  regarde  point.  Je  remar- 
que feulement  dans  ce  que  vous  dites 
fur  ce  fujct,'qu’en  parlant  de  la  réglé  p-7«. 
de  ne  faire  Pafquc  qu’aprés  l’cquino- 
xe,  vous  femblez  fuppofer  que  les 
Juifs  l’ont  toujours  pratiqué  ainfi:  Au 
moins  vous  ne  faites  fur  cela  aucune 
diltinétion  de  temps.  Je  ne  doute  pas 
neanmoins  que  vous  n'ayez  remarqué 
ce  que  dit  la  préface  de  la  chronique 
pafealc  attribuée  à Pierre  d’Alexan- 
drie , dont  vous  parlez  amplement. 

'Car  elle  paroill  bien  marquer  que  les  chr.pif.p.i.j; 
Juifs  avoient  abandonné  cette  réglé 
qu’ils  obfcrvoient  avant  la  ruine  du 
Temple.  Si  vous  voulez  vousdonner 
la  peine  de  voir  l’homelie  ijé  du 
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Volume  de  $ Chry  foftomc  dans  l'édi- 
tion deSavilius.vous  trouverez  qu’elle 
l’a  dure  très  pofitivcmcnr,  p.e+i.a.l'. 
Et  clic  dit  que  cette  année  là  mcfmc, 
c’elt  à dire  en  6-ji,  félon  Uflcrius  Sc 
le  Cardinal  Noris , les  Juifs  faifoient 
Pafquc  avant  l’cquinoxc. 

XX  VIL 

'Je  ne  croy  pas  qu’il  y ait  preuve 
que  Pilate  ait  cité  renvoyéde  la  Judée 
en  l’an  ji,  dcsPafque.il  fetoit  arrivé 
à Rome  avant  la  mort  de  Tibère. 
Mais  cela  ne  regarde  point  noftre 
fujer,  & on  le  pourra  examiner  en  un 
autre  endroit. 

XXVIII. 
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plus  depuis  leur  réprobation  ? Nous 
croyons  ce  que  les  Grecs  & les  Ro- 
mains nous  difent  des  coutumes  de 
leur  temps.  Mais  s'ils  nous  parlent 
fans  preuve  de  cequis’eftfait,jencdis 
pas  mille  ans,mais  deux  ou  trois-centc 
ans  avant  eux, nous  ncles  croyons  plus, 
iiirtout  les  Grecs,  faciles  comme  les 
Juifs  à croire  Sc  à feindre  des  fables. 

Ainlï  quand  il  feroit  certain  'que  les  p-i»». 
Kabins  n’ont  point  voulu  inventer 
des  contes , ce  qu’il  eft  auflï  ailé  au 
moins  de  prefumer  d’eux  que  de  bien 
des  Chrétiens  Latins  Sc  Grecs,  nous 
ne  pourrions  encore  faire  aucun  fond 
fur  leur  témoignage. 

XXXI. 


'Si  les  Juifs  contoient  leurs  lunes 
par  la  conjonction,  comme  Philon 
porte  au  moins  beaucoup  à lecroire, 
& que  leurs  fupputarionsfuHcnt  exac- 
tes; la  Pafque  en  l’an  33  s’eft  faite  le 
jeudi.  S’ils  ont  conté  par  des  tables, 
on  ne  peut  lavoir  fi  ç a eflé  le  jeudi 
ou  le  vendredi.  Cette  incertitude  me 
fuffit:  mais  pour  vous,  mon  Pere,  il 
vous  faut  une  entière  certitude. 

XXIX. 

'il  me  femble  qu’on  ne  parloit  point 
encore  du  mont  Garizim  du  temps 
d'Ezechias  .comme d’un  lieude reli- 
gion,'ie  leT emple  des  Samaritains  n’y 
aefté  balti  que  du  temps  d’Alexandre 
le  grand. 

XXX. 

Il  n’cft  point  necclTairc'quelcs  Juifs 
difent  toujours  des  contes.  Mais  s’ils 
en  difent  fouvent,  on  ne  peut  pas  les 
alléguer  en  preuve  : Je  dis  quand  ils 
feroient  allez  ancienspour  faire  foy. 
On  n’ccoute  point  un  menteur. 'Ils 
eftoient  fort  attachez,  dit-on,  à leurs 
traditions:  mais  ces  traditions  eftoient 
fouvent  faulfes  & erronées  des  le 
icmps  de  noftre  Seigneur,  Combien 


Si  Philon  efloit  fchifrmtti^xe  ; & fi 
l' agneetu  pn/ht!  ne  s'immoloit  peint 
hors  du  Temple. 


C’cft  une  grande  affaire 'de  traiter  P'M-'il» 
Philon  de  fehifmatique  , parccqu’il 
ruine  ce  que  vous  foutcncz,mon  Pere. 
qu'il  failoit  que  l’agneau  pafcal  fuft 
immolé  dans  le  Temple,  & que  les 
Preftrescn  repandiflcntlcfangau  pic 
de  l’autel.'La  fynagoguedes  Alcxan- 
drins  à Jcrufalcm,&  les  Juifs  d’Egypte  v-,‘ 
qui  s’y  trouvèrent  à la  Pentccofte,  ne 
portent  pas  fort  à le  croire.  Il  me  fem- 
ble  aufïï  que  Jofcph  ne  paroift  point 
dutout  le  regarder  comme  un  Ichif- 
matique.  Jepenfe  mefme  qu’il  en  par- 
le toujours  fort  avantageufement  : Sc 
je  fçay  bien  au  moins  'qu'il  l’appelle  Jof  am.Lil. 
un  homme  illuftre  en  toute  maniéré. 

' A lexandre  qui  a voit  fai  t couvri  r d’or  M.U.c.a.pd 
& d’argent  les  portes  du  Temple  de  s'7’  ’ 
Jerufalem/cftoit  fon  frère:  Sc  cela  ne 
marque  nullement  que  ni  l’un  ni  l’au- 
tre fuft  confidcré  à Jctufalem  comme 
fehifmatique. 

Mais  Philon  décidé  ce  me  femble 
luy  mefme  la  difficulté.  Car  je  ne 
doute  pas,  mon  Pere,  que  vous  n’ayez 
vu  dans  un  écrit  tout  nouveau,  un 
Xxxx  iij 
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fiaflàgc'qu’Eùfebe  cite  de  ion  livre  de 
a Providence  , où  il  dit  qu’il  avoit 
pâlie  par  Afcalon  pour  aller  prier  & 
facrincc  au  Temple  de  fes  anccftrcs. 
Je  fçay  bien  que  vous  ne  direz  pas 
qu’Alcaloneftoirlcchemin  pour  aller 
d’Alexandrie  au  Temple  d’Onias  à 
Helioplc  en  Egypte.  C’cftoit  le  che- 
min deJerufalcm.Philon  y alloit  donc 
facrificr  comme  Prcftre  du  vray  T cm- 
pie,  & non  de  celui  d’Ohias,;dont 
vous  dites  que  les  Profites  cfloient  ex- 
clus de  celui  de  Jcrufalem  : Sc  ainlî 
vous  ne  pouvez  plus  l’acculer  d’cftrc 
fehifmatique.  1 

Vous  le  pourrez  encore  moins,  fi 
vous  voulez  confidcrcr  ce  qu’on  vous 
a encore  cité  de  fon  fécond  livre  de  la 
Monarchie, 'où  il  rcconnoiftquc  Dieu 
n’eftant  qu’un , n’a  voulu  aulfi  avoir 
qu’un  feul  Temple.  Etileftailé de  ju- 
ger que  pat  ce  Temple  il  n’entend 
point  dutout  celui  d’Onias.'puifqu’il 
dit  qu’une  infinité  de  perfonnes  y ac- 
couroient  de  tous  les  endroits  du  mon- 
de à toutes  les  fcllcs.  La  defeription 
qu’il  faitenfuitc  de  ce  Tcmple/Sc  fes 
grands  revenus  fondez  fiir  les  contri- 
butions de  toute  la  nation  des  Juifs, 
ne  fouffrent  pas  non  plus  qu’on  doute 
qu’il  ne  parle  du  Temple  de  Jcrufa- 
lcm.'Vousdemandez,  mon  Pcre, qu’il 
dife  qu’il  ne  faut  qu'un  feul  Temple: 
& il  ledit  pofitivement  dans  l’endroit 
mclmequc  vous  citez: 

«t  »?<  ilif,  i[ptj  U(jr  tiras  (tint- 

'Mais  quand  on  n’y  liroirpointces 
paroles,  comme  vous  le  lbutcncz;1cc 
que  vous  en  citez  vous  mefme  pluficurs 
fois,  fiifiit  pour  prouver  que  c’ctl  fon 
fens.  Car  puifqu’il  dit  qu’il  11’eftoit 
point  permis  nidcconftruire  dcsTcm- 
plcs  en  pluficurs  endroits , ni  d’en 
baftir  pluficurs  en  un  mefme  lieu, 
K7S  1,  kt  iy  iruj-ni  oWct,  je  ne 

voy  pas  comment  îi  auroit  pu  croire 
qu  il  fuit  permis  d’en  baftir  deux.  Il  a 
doue  cru  que  celui  de  Jerulalem  ou 
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celui  d’Onias  cftoit  fchifmattquK 
Vous  ne  direz  pas  alfurémcnt  qu’il 
l’ait  cru  de  celui  de  Jerufalcm:'Sc  dans  fuft.y.iaj 
voftre  réponfc  à la  diflertation  31  du 
Pere  Mauduit  fur  l’Evangile,  vous 
avouez  qu’il  ne  condannoit  point  le 
Temple  de  Jcrufalem,  & qu’il  en  par- 
le avec  eloge. 

'Cette  difTcr'rarion  du  Pcre  Mauduit  sbul.p 
me  fournit  une  nouvelle  preuve.  Je  47°‘ 
qui  cft  afturément  confiderable,  pour 
montrer  que  Philon  ne  fut  jamais  ni 
fchilmatique,  ni  regardé  comme  tel 
parlccorps  des  Juifs.'C’cft  lamanicrc  ph!l.kg.p. 
dont  on  luy  raporta  le  dcfTcin  qu’avoit  *»>?••»»•- 
Caius  de  mettre  faftatue  dans  le  Tem- 
ple de  Jcrufalem  , Se  l’cxtreme  dou- 
leur que  luy  caufa  cette  nouvelle,  qui 
n’cuft  pas  apparemment  fort  affligé 
un  fehifmatique  attaché  au  Temple 
d’Onias , Se  par  confcqucnt  peu  fenfi- 
ble  à l’honneur  de  celui  de  Jerulalem. 

On  peut  voir  l’endroit  dans  Philon, 
où  il  cft  encore  plus  fort  que  dans 
l'abrégé  qti’cn  a fait  le  P.  Mauduit, 

Se  y joindre  tout  ce  qu’il  dit  enfuite 
fur  cette  hiftoiic  , avec  les  mcfmcs 
mouvemensqu’auroit  pu  fairejofeph. 

'Il  y appelle  le  Temple  de  Jcrufalem 
le  heu  ires  facrc,  iè  m» /'«£.«,  ce  Temple 
fi  fameux  & fi  célébré  , cjtti  bnllc  Je 
tous  cofteK  comme  un  foled,  & ejm  attire 
fur  lu}  les  jeux  de  l'Orient  & de  l' Oc- 
cident. 

Je  penfe,  mon  Pere,  que  c’cft  cet  en- 
droit qui  vous  a oblige  de  dire  que 
Philon  parle  avec  éloge  du  Temple 
de  Jcrufalem.  Mais  cft-cc  là  toute  la 
tépohfêque  vous  avez  à y faire?  Le 
Pere  Hardouin,  fi  je  ne  me  rrompe, 
vous  avoit  objetfté  celui  où  Philon  dit 
qu’il  pafloir  par  Afcalon  pour  aller 
(acrificrauTempledcfcs  anccftrcs.  Et 
je  ne  trouve  point  que  vous  y répon- 
diez ni  dans  vos  réflexions  fur  fon 
fyftemc,  ni  dans  voftre  dentier  ouvra- 
ge, quoique  ces  objections  méritent 
bien  voftre  attention.  Eft-Ccque  vous 


■>n 


Digitized  by  Go< 


*'-'34- 


B«J.p  «-8. 


LETTRE  AU 
Voulez  bien  nous  laifler  croire  que 
vous  n’avez  rien  à y répondre?  U eft 
difficile  aflurément  de  n’avoir  pas  cet- 
te penfée.  Le  fchifme  de  Pbilon  vous 
eft  d'une  trop  grande  conicqucncc, 
pour  croire  que  vous  négligiez  rien 
de  ce  qui  peur  l’établir  ou  le  détruire. 
Si  Phiton  n’cft  fchi (manque , il  faut 
abandonner  une  grande  partie  des  tra- 
ditions juives  fur  la  Pafquc.  Mais  A 
effectivement  vous  n’avez  rien  à ré- 
pondre à ce  qu’on  vous  allègue  contre 
ion  fchifme,  pourquoi  ne  l’avouer  pas 
ingenuement  ! Eft-ce  que  nous  vou- 
lons établir  nos  opinions , au  lieu  de 
chercher  à connoiftrc  & à faire  con- 
noifttc  la  vérité  ? Cependant  qu’y  a 
t-il  de  plus  vain  que  de  vouloir  éta- 
blir les  penfées  des  hommes  ? Qu’y  a 
l-il  au  contraire  déplus  glorieux  que 
de  céder  à la  vérité,  & a Dieu  mef- 
mc  J 

Je  ne croy  pas  au  relie,  mon  Pcrc, 
que  pour  vous  défendre  de  ce  que  Phi- 
Ion  dit  de  l’immolation  de  la  Pafquc 
horsdu  Temple,  vous  voulufficz  avoir 
recours  à ceux  qui  cherchent  de  l’ob- 
fcuritédansfesparoles/Vousavcz  rai- 
lon  de  n’avoir  point  d’égard  à celui 
qui  a prétendu  s’echapcr  en  accufant 
Philon  de  parler  avec  des  exagéra- 
tions d’orateur.  ' D’autres  prétendent 
qu’il  ne  veue  dire  autre  chofc,  finon 
que  l’agneau  pafcal  s’immoloit  parles 

Îiarticuliers,  & fc  mangeoit  non  dans 
c Temple  comme  les  autres  facrificcs, 
mais  dans  toutes  les  mai  Tons  particu- 
lières. Mais  aptes  avoir  vérifié  tous  fes 
paflages  , je  ne  crains  point  de  fouf- 
crirca  ce  que  vous  dites/que  fes  paro- 
les font  claires  pour  montrer  qu'il  a 
cru  que  l’agneau  pafcal  fe  pouvoir  im- 
moler, & s’immofoit  mefme  hors  deje» 
rulalem.ou  au  moins  hors  duTemple, 
fans  que  le  minifterc  des  Profites  y fuft 
employé,  & qu’il  n’y  a point  de  chi- 
cane à faire.  Je  vous  confeille  fran- 
chement de  ne  vous  point  rptraélcr  fur 
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cela,  Sc  de  ne  point  emprunter  de  vos 
adverfaircs  de  fi  foiblcs  armes. 

Ne  dites  point  non  plus  comme  eux, 
je  vous  pric/qu’il  ne  fc  faut  pas  beau-  lUrd.p.». 
coup  mettre  en  peine  de  ce  que  dit  Phi- 
lon, s’il  eft  contraire  âjofcph.  Vous 
favez  que  ceux  qui  parlent  ainfi  font 
suffi  prefts  d’abandonner  Jofeph  que 
Philon:  & je  ne  voy  point  ce  que  ce- 
lui-ci a audefius  de  l’autre.  11  cfioif 
Prcftrc  comme  luy  , plus  ancien  que 
luy,  frère  de  l’Alabarque  & du  chef  de 
tous  les  Juifs  d'Alexandrie,  & le  plu* 
habile  de  tous  les  Juifs  de  Ion  temps. 
J’aimcrois  mieux  tafeher  d’accorder 
ces  deux  auteurs  ; &c  peutefire  cela 
n’cft-il  pas  impoffible. 

Je  ne  voy  point  en  effet  qu’ils  foient 
oppofez  l’un  à l’autre.  On  cite 'deux  Jof.im.i.n>: 
endroits  de  Jofeph,  où  l’on  voit  que  '£c”i|>beI' 
les  Juifs  venoient  de  tous  cof.  faire  jts. 
la  Palque  à JerufaJeni.  Mais  Phuon 
le  dit  auffibien  que  luy  dans  fon  fé- 
cond livre  de  la  Monarchie  p.Su.b.c , 
comme  je  viens  de  le  remarquer  : Et 
en  effet  cela  cmpcfchc  t-il  que  cha- 
cun ne  fift  la  P.ilque  chez  foy,  foit  ï 
Jcrufalem  quand  on  y pouvoit  aller, 
foit  mefme  ailleurs  quand  on  ne  le 
pouvoir  pas , fi  c’eft  le  fentiment  de 
Philon?  Vous  reprefentez,  mon  Pere,  umi,p.u». 
quejofcphdit  que  les  Profites  fccurcnr 
en  l’an  66,  combien  il  y avoit  eu  de 
monde  à Jcrufalcm.par  le  nombre  des 
agneaux  que  l’on  avoir  immolez  à 
Pafquc  i ce  qu’ils  n’euflent  pu  favoir, 
dites  vous , fi  la  ceremonie  s’en  fuft 
faite  dans  les  tnaifons  des  particuliers. 

Mais  croyez  vous  que  l'on  ne  puifie 
favoir  combien  il  fetuede  bettes  dans 
Paris,  fi  l’on  ne  les  va  toutes  tuer  dans 
un  mefme  lieu?  Jofeph  ne  parle  pas 
mefine  des  Prcftres  en  cet  endroir> 
mais  des  Pontifes,  s.  Et  affu- 
rément  vous  ne  prétendrez  pas  qu’ils 
aient  fait  eux  tnefmcs  toute  la  ccre- 
monie.'Dans  voftre  réponfe  au  Pcrt*  r1m.pa7.ju 
M .induit,  vous  faites  un  grand  fond  fur 
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mettez  moy  de  vous  propofer  quel- 
ques difficultcz  qui  n’y  feront  peut- 
cflre  pas  inutiles. 

Umi,p.,ja.  'Vous  fuppofez  comme  une  chofc 
confiante  & avouée  de  tout  le  monde, 
que  les  Juifs  n’ont  point  fait  la  Paf- 
que  depuis  la  deftruélion  du  Temple. 
Niais  que  dirons  nous  lurles  paffages 
où  nous  trouvons  qu’ils  immoloient 
encore  l’agneau  pafcal  dans  le  IV.  & 
V.  ficelé  î On  le  voit  bien  clairement 
ce  me  fêmblc  dans  Laétancc .'Cajres 
F-S77-S7*.  rn  figurant  J.'idti  etiam  ni, ne  exhibent, 
cumlimma  fin  A de  crxore  agnr  notant. 
Vous  l’avez  trois  fois  dans  Saint  Au- 
Aug.ff.jS.|.  guflin.'/lft  f Judxi]  u a firent  tanqu.un 
MJ  * *-  C Ain  cum  figue  > faerificiit  vero  tjn*  ibi 
.•  fichant  Abl.UA  fiant...  Ag.sum  oceidaut, 
a e.ym a corne. h, nt:  & en  un  autre  cn- 
droit ,'Circumcedeinteer,  fiabbata  olfier- 
,4..i.a.  veut,  P a fie  h a immol  uni  , ai  mu  corne- 
rctr.l.ix.io.p.  dunt.'Ü  fcmbloic  avoir  dit  dans  fon 
premier  livre  de  la  Genefe  contre  les 
Manichéens,  c.af.p.Jte.j.l , que  les 
Juifs  avoient  autrefois  facrifié  parmi 
les  Gentils.  Il  avoue  dans  fes  Rétrac- 
tations qu’ils  ne  pouvoient  pas  l’avoir 
fait;  SicueccsC 7 imncvidemm,  dit-il, 
fine  fiacrificiis  remanfijfe  > nifi  forte 
quoi  per  Paficha  immolant  ovin , hoc 
en  fia'rificio  deputetar.  'Vous  alléguez 
JolUul.p.  qucS.Jultin  lbuticnt  que  l’immola- 
ijj.j.b.  tjon  (|c  ['agneau  cftoit  abolie,  parce- 
qu'on  ne  le  pouvoit  immoler  qu’à 
p.i<*.c.  Jerufalcm,'&  que  Tryphon  paroill 
avouer  tout  cela.  Vousy  pouvez  join- 
Ort.m  Iof.b.  dre  Origcne/qui  dit  qttede  fon  temps 
».p.»s>.a.  [’on n’immoloit  point  laPafque.  Mais 
quoy,  faudra  t-il  donc  dire  que  Lac- 
tance&  S.  Auguflin  fe  trompent!  Cela 
ferait  hardi  : Si  bien  des  gènes  ne  nous 
en  croiraient  pas. 

Je  ne  voy  donc  autre  chofc  à dire, 
finon  qu’il  y avoir  deux  pratiques 
parmi  les  Juifs,  & que  nonobftant  le 
fendaient  de  T ryphon,  luivi  pcutcltrc 
allez  communément  de  fon  temps , 
à d'autres  ne  laifiôicnt  pas  d’immoler 

Ihfi.  Ecd.  Ton.  II. 
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l’agneau , & que  cela  continuoit  en 
Afrique  dans  le  IV.  ficelé  ; mais  que 
enfin  cela  s’cll  aboli  à mcfurc  que  la 
Michnc  & le  Talmud  ont  acquis  de 
l’autorité. 'Car  pour  ce  que  vous  dites  Laml.p.ip. 
qu’ils  mangent  aujourd’hui  un  agneau  'J*- 
à Pafquc.ouun  morceau  d’agneau  fé- 
lon Leon  dcModcnc p.ijt,  vous  ajou- 
tez qu’ils  ont  fort  grand  foin  qu’on 
ne  le  puifTe  prendre  pour  l’agneau  paf- 
cal , & que  pour  cela  ils  ne  le  font 
point  roftir.  Cela  paroill  fort  diffe- 
rent de  ce  que  dtfent  Laétancc  Se  S. 

Auguflin,  qui  veulent  marquer  que  les 
Juifsobfcrvoientcncorc  une  partie  de 
la  loy.  S.  Juflin  Se  Tryphon  que  vous 
citez  pour  la  pratique  d’aujourd’hui, 
ne  difent  point  qu’on  ne  pufl  pas  roflir 
l’agneau , mais  fe  fervent  du  morde 
3v«»  , qui  ne  marque  pas  plus  le  fa- 
crificc  que  le  Pafiiha  immolant  de  S. 

Auguflin  : Se  les  Juifs,  félon  que  vous 
les  décrivez,  n’auraient  garde  de  par- 
ler comme  ce  Père. 

Je  trouvcquelquc  chofc  de  fembla- 
ble  fur  les  azvmes.'Car  Origene  dit  ori.isjor.h. 
egalement  que  de  fon  temps  perfonne  • P 
n immoloit  la  Pafque,  & ne  mang'oit 
des  azymes.  Cependant  on  les  man- 
geait en  Afrique  dans  le  IV.ficclei  Se 
tous  les  Juifs  le  font  aujourd’hui.  Si 
vous  voulez,  mon  Père,  que  ces  diffé- 
rons ufages  n’aient  commencé  que  de- 
puis la  ruine  du  Temple  , cela  n’ira 
que  contre  l’antiquité  de  la  Michnc, 
où  je  penfe  que  I on  n’en  voit  rien. 

S’ils  clloicntdes  le  temps dcN.S.cela 
fortifiera  beaucoup  le  fens  que  vous 
attribuez  à Philon  , 3e  ceux  qui  fou- 
ticnncntqucN.S.a  fait  laPafqueen  un 
autre  jour  que  les  Juifs.  C’cil  contre 
eux  que  vous  avez  à vider  ce  procès  j 
car  il  ne  me  regarde  point. 

Il  faut  que  j’ajoute  encore  qu’en 
montrant  quePhilon  n’cfloit  pas  fehifi 
matique,  je  ne  pretens  pas  foutenir 
qu’aucun  des  Juifs  d’Alexandrie  ne  le 
fufl.  Mais  je  ne  dirai  aufG  qu’ils  l’ef- 
Y yy  y 
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raient,  que  quand  j'en  aurai  des  preu- 
ves poiîcives.  Je  trouve  ma  fureté  à 
n’avancer  que  ce  que  je  trouve  dans 
les  auteurs. 

'Pour  ce  que  vous  dites,  monPcre, 
du  Temple  d’Onias  fermé  par  Lupus 
en  7 j,  toute  la  fynaçogue  ne  pouvoit- 
ellc  point  croire  qu’aptés  la  dcilruc- 
tion  du  Temple  de  Jerufalcm  on  de- 
voir transférer  le  culte  de  la  religion 
à celui  là?  'Jofeph  témoigne  que  Vef- 
pafîen  le  craignoit,  8c  que  ce  fut  pour 
cela  qu’il  le  fit  fermer.  Mais  il  ne  dit 
point  que  les  Juifs  d’Alexandrie  s’en 
ierviiTenc  auparavant  : 8c  ainfi  jufqu’à 
ce  que  vous  l’ayez  trouvé  ailleurs, 
vous  voudrez  bien  me  permettre  d’en 
douter.' Ce  ne  fut  pasPhilon  fcul  qui 
fe  trouva  accablé  de  douleur  en  appre- 
nant que  Caius  vouloir  profaner  le 
Temple  de  Jerufalem  : & il  attribue 
le  mefme  fentiment  à tous  ceux  de  fa 
compagnie,  c’eft  à dire  à tous  ceux  que 
les  Juifs  d’Alexandrie  avoient  dépu- 
tez à la  Cour  pour  foutenir  leurs  in- 
terdis. Vous  en  voyez  la  confequen- 
ce.  Je  vous  ay  déjà  remarqué'quc  les 
Alexandrins  avoient  une  fynagogue  à 

![erufalem.  Mais  il  y faut  ajouter  que 
e plus  gtand  reproche  que  ces  Alexan- 
drins , auifibien  que  les  autres  Juifs, 
eurent  à faire  contre  S.  Efticnnc,  fut 
qu’il  ne  cdlbit  point  de  partjr  contre 
le  lieu  faint  5 C contre  la  loy,  parce- 
qu’il  difoit  que  J.C.  détruirait  ce  lieu 
&c.  Jamais  rien  ne  marqua  moins  que 
les  Juifs  d’Alexandrie  regardafl’ent  le 
T cmple  de  Jerufalem  ou  avec  exécra- 
tion , s’ils  ne  vouloicnt  rcconnoiftre 
que  le  feul  Temple  d’Onias  comme 
légitime , ou  au  moins  avec  un  ceil  de 
jaloulie.  Car  ceux  qui  honoraient  le 
Temple  d’Gnias,  ne  pouvoient  man- 

3uerd’cftre  jaloux  delà  fplendeur  8c 
e la  gloire  de  l’autre,  qui  effaçoit  le 
leur  entièrement  , 8e  qui  mefme  le 
icondannoit  dans  l’eiprit  de  prcfquc 
*ùus  les  autres  Juifs, 
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XXXII. 

'Vous  raporrez  quelquefois  à la  Paf- 
quc'ladéfcnfc d’offrir  avecdu  levain,  ,74‘ 
pour  en  conclure  que  mefme  félon  la 
loy  , il  n’y  avoir  plus  de  pain  levé  des 
qu’on  immoloit  1 agneau.  La  condu- 
it on  m’dl  indifférente:  mais  je  ne  fçay 
il  cette  déiènfe  le  prouve  bien.  Car 
elle  femblcplutoft  ordonner  de  ne  rien 
mettre  fur  l’autel  où  il  y euft  du  lc- 
vain.'Et  vous  rcconnoiilcz  en  un  en-  p.i>r. 
droit  qu’cffc&ivcment  cela  cftoit  dé- 
fendu par  la  loy. 

XXXIII. 

11  me  femblc  que  l’Ecriture  ne  ibuf- 
fre  guère  qu’on  difc'quc  les  ceremo- 
nies  ordonnées  pour  la  première  Paf- 
que,  ne  l’eiloietu  pas  suffi  pour  les  au- 
tres. Mais  ce  n’efl  pas  là  noilre  quef- 
tion.  Car  qui  empeichcra  de  dire'que  p.i <j. 
N. S.  mangea  debout  l’agneau  pafcal, 

8c  fit  le  relie  du  repas  en  une  autre 
poilurcî'Vous  le  citez  de  S.Chry  folio-  ph«- 
me,  8c  je  fuis  bien  aife  que  vous  me 
donniez  un  fi  bon  patron. 

XXXIV. 

Je  douterais  fort  quc'fclon  l’Exo-  p-i7«, 
de  8c  le  Deutéronome,  il  faluil  que 
tout  le  levain  fuil  oilé  avant  la  fin  du 
14.  Mais  il  n’eil  point  neccflaire  de 
l’examiner  pour  noilre  queilion,  non 
plus  que  tout  ce  qu’en  difcntlcsRa- 
bins/ni  la  maniéré  dont  vous  parlez  p-ip7. 
des  pratiques  qu’ils  ordonnent , fur- 
quoi  il  y aurait  bien  des  obfervations 
à faire.  Mais  comment'avancez  vous,  r-i7*. 
mon  Pere , 8c  comme  une  chofc  in- 
conteflable,  que  tout  cela  fcfaiibitdu 
temps  de  N.Sî  Où  en  cfl  la  preuve; 
Oùeft-ceque  la  loy  oblige 'de  n’ap-  P->7*, 
porter  pas  fur  un  cheval  nud  le  btc 
donc  on  faiibit  les  azymes,  8c  toutes 
les  autres  chofcs  de  cette  nature?  Eft- 
ce  à toutes  ces  pratiques  que  S.  Paul 
fait  alluilon  quand  >1  parle  du  vieux 
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levain  ! Je  fiipptime  le  relie  depeur 
de  bleffcr  ceux  que  je  rcfpcétc. 

XXXV. 

Il  faut  prendre  garde  que  Jofeph  ne 
ï-1*1'  die  pis 'que  les  Azymes  duraient  huit 
jours,  m»io  U frftt  des  Azymes , ce 
qui  peut  avoir  de  la  différence,  8 r ne 

Îirouvc  point  que  la  défenfc  du  pain 
evé  commençai!  avant  le  quinzième. 

XXXVI. 

j.ijo.i>i.  Je  ne  voy  rien  qui  decidc'li  celuiqui 
avoit  ramaffe  du  bois  Ij  jour  du  fab- 
bar,  fut  puni  ou  non  des  le  jour  mef- 
me,  quoique  l'apparence  aille  à croire 
qu'on  ne  différa  point  fon  jugement 
& fa  punition,  tout  cela  ayant  pu  le 
faire  en  une  heure  ou  deux.  J’en  ay 
parlé  plus  affirmativement  dans  la  no- 
te 1 fi.  Et  je  puis  bien  avoir  eu  tort. 

XXXVII. 

pis!-  Je  ncconteftc  point 'que  le  Saint  Ef- 

pnt  ncfoitdcfccndu  le  jour  de  la  Pcn- 
tccoftc  judaïque.  V.  i s;.  Mais  pour 
prouver  que  ce  n’a  pas  elle  le  lende- 
main , je  n’allcguerois  point  que  les 
Juifs  auroient  pu  prouver  par  des  té- 
moins qu’il  n’eftoit  rien  arrivé  d’ex- 
traordinaire le  jour  de  la  Pcntecofte. 
Car  pour  peu  qu’on  euft  prefle  ces  té- 
moins , ils  auroient  efté  obligez  d’a- 
vouer que  ç’avoit  efté  le  lendemain, 
& auroient  ainfi  confondu  ceux  qui 
les  auroient  produits. 

XXXVIII. 

Je  ne  comprens  pas  bien  comment 
f.ioe.  'vous  pouvez  dire  qu’il  n’eftoit  pas 
abfolument  défendu  de  moiflbnner 
r<i®7-  avant  l’oblation  de  l’homer.'Je  voy 
bien  que  Maimonide  foutient  ce  fen- 
timcntavec  des  rai fonnemens pitoya- 
bles. Vous  dires  que  le  Levitique  ne 
le  défend  pas.  Je  le  veux,  quoiqu’en 
appellant  l’homer  les  prémices  de  la 
moiffon,  il  puiftè  bien  marquer  cette 

i 
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défcnfe.'Mais  vous  venez  vous  tnefme  p.io<|Dt*. 
de  citer  ces  paroles  du  Deutéronome: 

Pous  ceHterez.fi pt  fcmitincs  depuis  le 
jour  tjue  vous  aurcZnus  U faucille  dans 
les  blezj  Ces  fept  lemaines  fc  content 
certainement  de  l'oblation  de  l’ho- 
mcr.  On  ne  comtncnçoit  donc  point 
1»  moiffon  avant  ce  jour  là.  Et  pour  la 
pratique , je  ne  voy  rien  de  plus  for- 
mel quc'ccquc  vous  avez  cité  de  Jo-  jur.^..i.,lV. 
feph  -QuWésque l’homer  aeftépre- 
fente,  il  cft  permis  a tout  le  peuple  de 
faire  fa  moiffon,  & en  particulier  & 
en  public. 

XXXIX. 

Voftte  chapitre  15,  où  vous  exami- 
nez fi  l’on  peut  prouver  par  S.  Mat- 
thieu, S.  Mate,  & S.  Luc,  que  N. S. 
ait  fait  la  Pafqut  legale  la  veille  de  fa 
mort,  cft  le  fond  de  la  queftion.  Mais 
c’eftce  qucj’ay  traité  dans  la  premiè- 
re partie.  Je  me  contenterai  donc  d’y 
ajouter  ici  quelques  remarques. 

'Il  femble  que  pour  vous  perfuader  p-n». 
ue  N. S.  ait  fut  cette  Pafque,  il  fau- 
roit  vous  trouver  dans  les  trois  Evan- 
geliftes  toutes  les  ceremonies  de  la 
Pafque  legale.  S’ils  ont  efté  obligez 
de  tout  dire,  vous  avez  raiion.  Mais 
pourquoi  y auront-ils  efté  plusobligez 
pour  la  dcrnicre  année  que  pour  les 
autres?  Ils  ont  dit  ce  que  le  S.Efpric  . 
a voulu  que  nous  fceuffîons.  Cher- 
chons donc  le  lêns  de  ce  qu’ils  ont  dit,  - 
& laiffons  là  ce  qu’ils  nont  pas  dir. 

Mais  j’ajoute  qu’ils  ont  beaucoup  plus 
exprimé  certe  Pafque  que  les  autres,- 
dont  cependant  vous  ne  doutez  point. 

Car  ils  n’ont  point  dutout  parlé  des 
autres  , ou  fe  font  contentez  de  dire 
que  J.C.  eftoit  venu  à Pafque  à Jeru- 
lalem  : Sc  ils  ont  dit  de  celle-ci,  que' 
c’cftoit  le  jour  auquel  il  falloir  immo- 
ler la  Pafque,  que  J.C.  fit  préparer  ce 
qu'il  falloir  pour  la  manger,  qu’il  vint- 
à l’heure,  & qu’il  mangea  la  Palque. 

T 7.JJ  ijj 
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XL. 

Je  ne  fyay  s’il  eftnccclTaire d'avouer 
que  l'agneau  n’avoit  point  encore  elle 
immole  lorfquc  N.S.  envoya  S. Pierre 
& S.  Jean  préparer  la,  Palquc.  Mais  je 
ne  voy  rien  qui  m'empefehe  de  vous 
l’accorder,  & de  croire  qu'il  les  en- 
voya aullîtoft  après  midi. 'Pour  que 
ce  n’aie  elle  qu’aplé*  le  coucher  du  lo- 
lcil,  c’eft  ce  qui  me  paroift  formelle- 
ment contraire  à S.  Matthieu  & à S. 
Marc.'Vous  fcmblez  fouvent  luppo- 
fer  que  j'ay  dit  que  ce  fut  fur  les  trois 
ou  quatre  heures.  J'ay  dit  quelques 
heures  *v<ut  le  foir;  Si  jcnccroy  pas 
avoir  dit  autre  ebofe.  Je  mets  ce  que  je 
trouve.  Se  je  ne  décide  point  le  relie. 

X LI. 

'H  cft  certain  que  le  premier  jour 
des  Azymes  cftoit  commencé  loriquc 
N.S.  envoya  S.  Pierre  Se  S.  Jean, en 
comprenant  dans  ce  premier  jour  les 
dernières  heures  du  jeudi  14*  du  mois, 

Îiour  n’en  faire  qu’un  fcril  jour  avec 
C JJ*,  qui  eû  proprement  le  premier 
des  Azymes  , comme  les  trois  Evan- 
gcliftes  Si  Jolcph  nous  y obligent. 
Cela  a cfté  expliqué  dans  la  première 
partie  f 4,  C'eft  furquoi  je  vous  prie 
de  faire  attention,  afin  que  les  choies 
foient  claires  & nettes.  Jenc doute  pas 
que  M' Piénud  ne  foit  dans  le  meime 
lcntimcnr,  & jeeroy  qu’il  fedemefle- 
ra  bien 'de  tout  ce  que  vous  dites  ici 
contre  luy:  mais  il  le  faut  laiilcr  faire. 

X L 1 1. 

'Vous  ne  convenez  pas  que  faneve 
runt  Pafeha  loir  le  fouper  que  J.C.  fit 
le  jeudi.  C’eft  pourtant  ce  qui  paroift 
bien  clair. 'S.  Pierre  cft  envoyé  pré- 
parer à manger  la  Palquc  ; il  la  pré- 
pare, J.C.  vient  à l’heure,  (è  met  à 
table,  mange  la  Pafquc:  Et  ce  n’eft 
pas  celle  que  S. Pierre  avoit  préparée! 
Pardonnez  au  moins  à toute  l'Eglife 
qui  l’a  cru  ainfi. 


XL  III. 

'Vous  voulez  que  par*vcrunt  Pafeh*  tt>iJl,tt.f. 
foir  la  recherche  du  pain  levé.  Eftoit- 
ce  pas  là  l’affaire  du  maiftrede  la  mai- 
fon  félon  les  Rabins  ! & S. Pierre  fût 
gnvoyé  préparer  a nurgcr  1*  Palquc. 

Si  la  picpatation  de  la  Pafquc  coin- 
mcnçoitdes  le  14  au  foir,  pourquoi 
'différez  vous  la  parafeevede  Palquc  p.,,». 
juiqu’au  midi  fuivantl  II  falloir,  dires 
vous,  peu  de  temps  à S.  Pierre  pour 
préparer  le  {oupcr.'Il  en  falloir  tou-  p-'-it-l  ?. 
jours  plus  qu’il  n’y  en  a depuis  le  fo- 
lcil  couché  juiqu’au  foir.  On  ne  pré- 
pare pas  mel’me  à fouper  pour  treize 
perfonnes  en  11  peu  de  temps,  outre  les 
trois  quarts  de  lieue  de  Béthanie  à Je- 
rufalcm. 

Mais  il  me  vient  ici  une  autre  refle- 
xion, Ce  fouper  n’a  rien  de  commun, 
félon  vous,  avec  la  Pafquc  que  Saint 
Pierre  & S.  Jean  dévoient  préparer. 

Si  qui  les  devoir  allez  occuper,  ayant 
cfté  envoyez  fi  tard.  Comment  donc 
fe  trouve  t-il  tout  preft  quand  J.C, 
arrive  avec  les  Apoftres  chez  un  hom- 
me qui  ne  les  avoit  point  attendus! 

Les  Apoftres  demandent  l’ordre  de 
J.C.  pour  préparer  la  Pafquc,  qui  ne 
le  devoit  manger  que  24  heures  après, 

& ils  ne  demandent  rien  pour  leur 
fouper  du  mefrne  jour. 

X LI  V. 

'Vous  dites  que  fi  S.  Pierre  ne  fut  l u. 
envoyé  que  le  quinze,  il  n’eftoit  plus 
temps  de  fe  préparer  à la  Palquc.  Cela 
cft  vray.  Mais  j'ay  toujours  dit  qu’il 
avoit  cfté  envoyé  le  14,  quelques  heu- 
res avant  que  le  foleil  le  couchait. 

X L V. 

'Vous  demandez  pourquoi  le  pre- 
mier  des  Azymes  n’eftanc  félon  moy 
que  le  15'  du  mois,  j’explique  de  la 
fin  du  14e  ce queS. Matthieu, S. Marc, 

& S.Luc,ont  dit  s’eftre  fait  le  premier 
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jour  desAzymcs?  Je  croy  avccMoyfc, 
3e  avec  Jofeph  , que  le  premier  des 
Azymes  commence  proprement  avec 
le  15*  de  la  lune , 3e  avec  Jofeph  6e  S. 
Auguftin,  que  l’ufagc  avoit  étendu  ce 
nom  aux  dernières  heures  du  14.  Si 
cclacft.  les  Evangeliftcsont  pu  dire  en 
parlant  de  ces  dernières  heures,  que  le 
premier  des  Azymes  eftoitvcnu.il  n’y 
a ricnence'aquc  de  littéral  & de  fon- 
de. Que  11  tout  le  i4cftoit  le  premier 
des  Azymes,  comme  vous  le  voulez 
malgré  Jofeph  & Philon  , Si  comme 
il  faut  que  vous  !cdilitz,ou  que  vous 
abandonniez  voftre  lyllcmc,  ce  que  je 
dis  reçoit  encore  moins  de  difficulté. 

X LV  I. 


'Ce  que  vous  dites  qu’il  y avoit  huit 
jours  d Azymes,  a efté  expliqué  dans 
la  première  partie  ; Se  n’cmpcfche 
poim'quc  le  fécond  desAzymcs  ne  fuft 
certainement  le  de  la  lune  félon 
Jofeph  ; à quoy  je  ne  me  iouviens 
point  que  vous  ayez  jamais  répondu, 
'quoique  vous  ne  vouliez  rien  oublier 
de  ce  que  j’ay  dit.  Je  joins  Philon  à 
Jofeph.  Pour  les  Juifs  modernes,  vous 
favez  que  ceux  qui  cherchent  la  vérité 
de  l’hiftoirc,  la  cherchent  dans  les  au- 
teurs anciens,  non  dans  les  nouveaux. 


X L V II. 

'Vous  ne  voulez  pas  que  l’on  allè- 
gue S.  Auguftin  lorfqu’il  s’agit  de  la 
doélrincdes  Juifs,  Se  de  Jofeph.  Je  ne 
le  cite  que  pour  prouver  ce  que  les 
Juifs  'fat  (oient  de  Ion  temps  à Car- 
thage & à Hipponc.  Il  n’avoit  pas  be- 
foiu  pour  cela  de  Jofeph,  qui  appa- 
remment cftoit  bien  rare  en  Afrique; 
car  il  n’cuft  pas  néglige  de  le  lire.  Pour 
les  Rabins,  je  conlens  qu’il  ne  les  ait 
jamais  lus.  Mais  peut-on  ne  pas  trou- 
ver un  peu  étrange  qu’on  ne  veuille 
pas  ccouter  S.  Auguftin  parlant  dans 
le  IV.  ou  V.  ficelé.  Se  qu’on  veuille 
nous  obliger  à croire  comme  des  veri- 
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tcz  certaines  ce  que  nous  dit  Maimo- 
nide dans  le  douzième: 

X L V II  I. 

'Vous  demandez^:  jugement  du  r-in-W 
lecteur  pour  favoir  qui  de  nous  deux 
explique  plus  naturellement  les  trois 
premicrsEvangeliftcsicar  c’eft  dequoy 
ils’agit  ici.Jc  mcfoumetsdetoutmon 
cœur  Se  fans  rien  craindre  à ce  tribu- 
nal. Je  demande  encore  qu’il  juge 'fi  pijf.l.j. 

S.  Pierre  prépara  le  louper  que  K. S. 
devoir  manger  le  mcfmc  jour,  ou  ce- 
lui qu’j  I n’avoit  nul  deflein  de  manger 
le  lendemain,  } 44. 

XLIX. 

'Je  conviens  avec  vous,  que  S.  Marc  p.i;«.i.is. 
Se  S.  Luc  doivent  s'entendre  du  14: 

Se  je  l’ay  prouvé  autant  qu’il  m’a  elle 
poftiblc  dans  la  note  ifi.parccquc  c’eft 
mon  fondement.  Mais  je  croy  avoir 
prouvé  aulli  dans  la  première  partie 
de  cette  lettre  , que  ces  Evangeliftes 
s'entendent  ncccftàircment  de  la  fin. 

Se  non  du  commencement  du  14/^vr 
fi  cela  efi;  je  repère  ce  que  vous  com- 
batez  dans  la  note  iS.Qu’il  n’y  a point 
de  fubtilité  par  laquelle  on  puifle  dé- 
fendre voftre  fenrimenr,  puifquevous 
convenez  que  S.  Marc  Se  S.  Luc  par- 
lent de  ce  qui  fc  fit  le  jeudi  , Se  que 
l’agneau  pafcal  s’immoloit  à la  findu 
14'.  J’en  dirai  encore  quelque  choie 
en  achevant  cette  lettre.  Pardonnez 
moy  fi  l’ajoute  que  je  ne  fçay  àquoy 
revient 'tout  ce  que  vous  dites  fur  cela,  p->i«.iry. 

L. 

'Je  n’examine  pointfiN.S.  prévint  pnz-L'Z. 
ou  ne  prévint  pas  le  temps  de  la  Paf- 
quc.  Il  me  fembic  que  non.  Mais  je 
loutiens  qu’il  a fait  la  Pafquc. 

LI. 

'Avoir  une  chambre  pour  manger  I-,* 
la  Pafquc,  cft-ce  préparer  à manger 
laPafquc?  N.S. ordonne  pofitivemenc 
Y yyyüj 
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qu’aprés  qu’on  aura  eu  une  chambre, 
on  y prépare  tout  ce  qu’il  falloir;  & 
tlhc  partie  nabis. 

¥l. 

r-iff-if*  'Je  laiflc  à d’autres  à examiner  lîl’on 
doitdircquc  J.C.  ait  non  pas  laillè, 
mais  fait  concevoir  à {es  Apoftres , & 
à toute  une  maifon,  qu’il  feroit  la  Paf- 
que  legale,  apud  te  fario  Pafiha,  fa- 
chant  bien  qu’il  ne  la  feroit  pas.  Si  on 
le  peut  dire,  cela  ne  fait  rien  ni  pour 
vous  ni  pour  moy.  Si  c’cft  tromper, 
cela  cft  abfolumcnt  contre  vous. 

liii. 

r-isj.l.ji.  'Vous  faires  acheter  à S.  Pierre  des 
gafteaux  azymes  des  le  foirqui  com- 
mençoit  le  14'.  N’avez  vous  pas  dit 
qu’on  ne  les  faifoitqucla  nuit  (Vivan- 
te ; Leon  de  Modencp./yy.dir  mcfmc 
que  ce  n’eftoi t que  fur  le  midi. On  n’en 
avoit  affaire  qu  au  commencement  du 
1,5e.  Si  S.  Pierre  avoir  tout  acheté,  que 
reftoit-il  à acheter  pour  Judas  à onze 
heures  de  nuit; 

LI\r. 

t.j*.  'Tout  ce  qui  regarde  l’agneau  pafcal 

dcmandoit-il  plus  de  fix  hcuresîjc  les 
puis  donner. 

LV. 

'Vous  demandez  dans  l’Evangile 
des  preuves  que  N. S. mangea  l’agneau 
pafcal. Tout  leditdans  les  trois  Evan- 
geliftcs,  v.  f 31,  & vous  ne  fauriez  dé- 
truire l’imprelliofi  qu’ils  ont  toujours 
faite  fur  lesefprirs.  Que  s’il  cft  conf- 
iant, comme  je  croy  l’avoir  prouvé, 
que  la  dernicre  Ccnc  s’eft  faite  dans 
le  rj'du  mois,  vous  ne  douterez  pas 
vous  mcfmc  qu’il  n’y  ait  fait  laPafque 

*.,<o.i«r.  legale.  'Vous  dites  qu’il  ne  paroift 
point  que  les  Apoftres  aient  efté  au 
Temple.  Où  cft  la  preuve  que  cela 
fuft  ncceflaire  ; Pourquoi  S.  Pierre  & 
Saint  Jean  n’auront-iis  pas  pu  y aller 
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après  avoir  retenu  la  chambre  , & 
fait  les  autres  préparatifs  ncccflairesî 
N. S. n’y  a t-il  pas  pu  envoyer  d’autres  • 
Apoftres?  N’y  a t-il  pas  pu  aller  luy 
mcfmc  des  une  heure  aptes  midi;  Sc 
du  T cmple  ou  de  quelque  autre  lieu  fe 
rendre  le  foir  à la  mailon  où  il  devoir 
louper?  Y a t-il  en  tout  cela  riend’im- 

FallibleîY  a t-il  rien  de  contraire  à 
Evangile  ? Qui  m’empefehe  donc  de 
le  croire?  En  voulez  vous  des  preuves 
pofttives  ? Donnez  m’en  des  autres 
années.'Vous  dites  qu’il  paroift  qu’il  p.i«i.t.7J 
vint  à la  maifon  un  peu  après  Saint 
Pierre &S.  Jean.  Mais  où  cela  paroift- 
il  ? Il  cft  dit  qu’il  vint  le  loir  quand 
l’heure  fut  venue,  & tien  davantage. 

L V I. 

Je  ne  croy  point  qu’on  pujflë  dire  ■ n- 
que  S.  Pierre  ait  efté  envoyé  aptes  le 
lolcit  couché,  fans  forcer  le  texte  de 
S.  Matthieu  & de  S.  Marc.ou  plutoft 
fans  démentir  ouvertement  ces  Evan- 
eeliftes.  Il  faut  démentir  Philon  & 

Jofeph.  Que lî  ç’a  efté  avant  le  foleil 
couché,  voftre  fyftcmc  cft  abfolumcnt 
infoutenablc.  C’eft  particulièrement, 
ce  qui  cft  traité  dans  la  première  par- 
tie. 

EVII. 

'Vous  femblcz  quelquefois  vouloir  ?•!«»•• 
que  tous  les  Juifs  fudcnr  obligez  d’ef- 
tre  prefens  dans  le  T cinple  à l’immo- 
lation de  l’agneau  pafcal  : mais  vous 
vous  rcduilcz  auffitoft  à dire  qu’il 
fuffifoit  qu’ils  y vinflent  le  mcfme 
jour/Dans  l’endroit  où  vous  traitez  à p.M<.i;f.' 
defleinde  ces  ceremonies,  vous  dites 
que  c’cftoit  allez  qu’un  de  chaque 
compagnie  député  des  autres  afliftaft 
à l'immolation  de  fou  agneau.  Pour 
moy,  je  demande  preuve  de  tout  cela,. 

& je  ne  voy  pas  non  plus  que  Maimo- 
nide foit  allez  ancien  pour  nous  aflu- 
ter  ni  de  ce  qu'il  avancc/qu’un  hom-  p -.<i. 
nie  ne  pouvoir  participer  à l’agneau 
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pjfc.il  offert  pour  luy,  s’il  n’arrivoit 
que  le  foir  à Jerufalcm , ni  de  toutes 
les  autres  chofes  fcmblablcs.  S’il  les  a 
prifes  de  la  Michne,  pourquoi  n’allc- 
gue  t-on  pas  la  Michnc  mcfmc  ï C’eft 
comme  ceux  qui  nous  citent  de  Nicc- 
phore  ce  qu’on  trouve  dans  Socrate 8c 
dans  Sozomene,  Mais  tant  qu'on  ne 
nous  aura  point  prouvé  que  laMichne 
cil  du  fécond  fiecle , contre  ceux  qui 
foutiennent  qu'elle  eft  du  Vl.nousne 
pouvons  pas  avoir  grand  égard  à ce 
qu'elle  dit.  Pour  ce  qui  regarde  ces 
réglés  vraies  ou  fauffes  que  vous  citez 
•ici  de  Maimonide , je  foutiens  que 
vous  n’avez  pas  mcfmc  de  certitude 
que  J.C.  n'y  ait  pas  fatisfait  autant 
que  les  autres  années. 

LV  III. 

Faux  fens  donner,  à ces  paroles, 
Dclideriodcfidcravi  8c c. 

'Je  croy  que  ces  paroles  de  N.S, 
J aj  defiré  avec  ardeur  de  monter  cette 
F afque,  en  admettant  mcfmc  l’expli- 
cation que  vous  y donnez,  fulfifcnt 
pour  prouver  qu’il  fit  alors  la  Pafque 
legale.  Mais  ce  n’en  eft  point  la  feule 
preuve.  Vous  avez  vu  l’un&  l’autre 
dans  le  $ 5. 

'Celui  qui  prétend  que  dans  ce  paf- 
fage,  hoc  Pafcha  lignifie  feulement 
l’Eucariflie,  8c  que  non  manducabo 
tUui  regarde  la  Pafque  legale,  fait 
bien  voir  qu’il  faut  faire  une  étrange 
violence  aux  paroles  de  la  Vérité, 
pour  y trouver  voftrc  fens , ou  plutôt! 
pour  empefeher  qu’on  ne  voie  qu’elle 
le  condannc.  Car  outre  ce  qu’on  vous 
a dit  que  quelque  fens  fpirituel  que 
N. S.  renfermait  fous  «rte  Pafque,  il 
falloic  neanmoins  qu’il  y cufl  une  Paf- 
ue  vilîblc  Si  prclcnte  , à laquelle  il 
(I  allufion , Si  qui  rendit!  fes  paroles 
intelligibles  aux  ApoftrcstOutre  cela, 
dis-je,  à qui  pcrfuadcr3  t-on  que  hoc 
Pafcha  Si  lüud,  qui  fe  fuivent  immé- 
diatement, Si  avec  un  raport  viiible 


de  l’un  à l’autre,  font  n.fünmoinsdeux 
objets  tout  différent? 

Vous  démentez  vous  mefme  voftrc  nt-e». 
approbateur, 'en  reconnoiffant  enfin- 
que  le  fens  le  plus  naturel  de  cette  Paf- 
que , eft  celui  de  la  Pafque  legale. 

Mais  vous  prétendez  en  mcfmc  temps 
que  cette  Palqucnc  fe  devoit  faire  que 
le  lendemain  , Si  que  j'ay  defiré  en 
cet  endroit, lignifie /<  defirois.Je  defi- 
rerots  feroit  encore  mieux  dans  voftrc 
fens  : mais  cela  n’importe.  C’eft  tou- 
jours un  défit  de  N. S.  qui  n’a  point 
cfté  accompli , comme  vous  le  dites. 

Croyez  vous,  mon  Pere,  que  hoc  s’ac- 
corde bien  avec  ce  fens  ? Car  naturel- 
lement il  s’entend  d’une  chofc  pre- 
lente  : & eftant  dit  d’unfouper  par  un 
homme  qui  foupe,il  eft  allez  difficile 
de  croire  qu’il  le  faille  raporter  au 
louper  du  jour  fuivant. 

Vous  demandez  , je  ne  fçay  où, 
pourquoi  J.C.  defîroicfi  fort  de  man- 
ger la  Pafque  legale  i quel  ragouft  il 
trouvoit  à un  agneau,&  d’autres  cho- 
fes fcmblablcs  : car  je  n’ay  pas  retrou- 
vé l’endroit.  Mais  je  fçay  bien  que 
vous  vous  égayez  un  peu  fur  cela.  Il 
n’a  pas  cfté  difficile  de  vous  fatisfaire, 
en  vous  répondantquc  N.S.avoit  fou- 
haité  cette  Pafque , parcequ’clle  de- 
voit eftreaulfitoll  fuiviedelamort.  Si 
de  noftre  rédemption  qui  eftoit  l’objet 
de  fes  defirs.  Il  y devoit  inftituer  l’Eu- 
cariftic  Sec.  Mais  vous,  mon  Pcrc.quc 
vous  répondrez  vous  à vous  mefme? 
Qu’cftce  que  N.S.  aimoit  fi  fort  dans 
une  Pafque  dont  nous  ne  favons  rien 
finonqu  elle  ne  fut  jamais  à fon  égard? 

Eft-ce  qu’il  euft  fouhaitcavec  ardeur 
de  prolonger  encore  fa  vie  de  deux 
jours? C’eft  la  feule  chofequc  j’y  voie? 

Si  c’eft  ce  que  voftre  pieté  ne  vous  per- 
mettra jamais  de  dire. 

Mais  quelle  que  foftla  ration  de  ce 
defir  , comment  n’avez  vous  point 
confiderc  ce  que  c’eft  que  faire  defirer 
ardemment  J.C,  c’eft  à dire  à Dieu 
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rncfmc,ccqui  n’a  point  tftc  accom- 
pli ; Il cftoit  homme,  & a pu  dcfircr 
comme  homme  ce  qu’il  ne  defiroit 
pas  comme  Dieu.  C'cft  un  myftcrc 
incomprchcnfiblc, comment  celui  qui 
voyoit  8c  qui  aimoic  parfaitement 
l’ordre  de  Dieu,  c’cft  à dire  le  fien 
propre  , pou  voit  delirer  ce  qui  y cftoit 
contraire.  Cependant  il  s’eft  rabaifle 
à le  vouloir  faire  une  fois  pour  nous 
confoler  dans  noftrc  ignorance  8c 
noftrc  foiblcfte,  8c  pour  confondre 
ceux  qui  combatroient  la  vérité  de 
fon  Incarnation.  Mais  avons  nous 
droit  pour  cela  de  multiplier  fes  humi- 
liations comme  il  nous  plaift , fansen 
pouvoir  rendre  d’autre  raifon,  finon 
que  cela  nous  accommode  pour  fou- 
tenirun  fentiment  rejette  par  tout  ce 
qu’il  y a d’anciens  3c  denouveaux;  Je 
vous  avoue,  mon  Pcrc,  que  cela  leul 
me  paroift  terrible. 

Mais  ce  n’cft  pas  tour.Quand  N. S. 
a voulu  drfircr  pour  l’amour  de  nous 
que  le  calice  de  faPaflton  paflaft,  en 
eft-il  demeuré  là  ; Il  n’avoit  garde. 

Mn  pf.jj.p.  ipfavi’lum.ttt  pinxartcrct, dit.  S. 

41  Augullinj/rat/a»»  cor vid<rtt*r  ofhn- 

dcrc.  Il  foumetauffitoft  cette  volonté 
à celle  de  ion  Pcrc, n’ayant  pris  l’autre 
que  pour  nous  apprendre  à foumettre 
demefme  à l’ordre  de  Dieu  lesdefirs 
que  la  foiblcllé  humaine  nous  fait 
avoir.  Quelle  eftoie  donc  fa  volonté 
pleine  8c  parfaite,  fa  vraievolonté,  8c 
comme  Dieu,  8c  mcfmc  comme  hom- 
me , finon  de  fe  lbumcttrc  à celle  de 
Ion  Perc,  8c  de  mourir  pour  nous, 
tomir.c  il  le  témoigne  en  tant  d’en- 
droits de  l’Evangile  ; Mais  ici,  mon 
Perc,  que  voyons  nous  félon  voftte 
nouveau  fens  ; Eft-cc  que  defiderio  de- 
yîie r4*i  dans  le  ftv  le  de  l’Ecriture,  ne 
nousdonne  pas  l’idcc  d’une  volonté 
permanente,  pleine,  parfaite,  8c  abfo- 
luc.furtout  quand  rien  ne  corrige  cctrc 
idée;  J. C.  aura  donc  fouhaité  abfolu- 
ment  une  chofe,  8c  elle  n’aura  pas  cfté 
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accomplie  ; Eft-c‘e  pour  trouver  des 
chofcs  de  cette  nature  dans  l’Evangile 
de  J.C, qu’on  vient  nous  y chercher 
des  explications  toutes  nouvelles , SC 
qui  en  forcent  la  lettre  mefme;  J’en 
parle  avec  douleur  ; 8c  je  ne  fçay  ce- 
pendant fi  j’exprime  allez  celle  que  je 
fens,  8c  que  j’ay  remarqué  dans  tous 
ceux  à qui  j’ay  oui  parler  de  cette  nou- 
velle decouverte. 

LIX.  . 

'Je  voudrois,  mon  Pcrc , que  vous  p.i<t  '-ir- 
n’culficz  point  remarqué  la  qualité  de 
témoin  oculaire  dans  Saint  Matthieu, 
comme  quelque  choie  de  confidcra- 
blc.  Cela  cft  bon  pour  les  infidèles. 

Mais  pour  nous, ce  qui  établit  fon  au- 
torité, c’cft  tJVil  a cfté  le  miniftre  du 
S.  Efprit.  Ain'fi  nous  ne  déferons  pas 
moins  à S.  Marc 8c  à S.  Luc, qui  ont 
pu  garder  l’ordre  du  temps  comme 
iuy,fi  leS.Elprit  l’a  voulu. 

LX. 

'Permettez  moy  d’appcller  encore  P '7».»‘T- 
dc  Maimonide , qui  dit  que  l’agneau 
fc  devoit  manger  vers  minuit,  8c  du 
Talmud  qui  oblige  de  coucher  à Jeru- 
falcm.  Et  neanmoins  pourquoi  N. S. 
n’cuft-il  pas  pu  revenir  deGcihfemani 
coucher  àjérufalcm,  s’il  n’cuft  cfté 
pris  ? N’a  t-il  pas  pu  au  (fi  referver 
quelque  chofe  de  l’agneau, 'fi  c’cftoic  p.i7c  ><7- 
unc  rcgle  de  finir  le  repas  par  une 
bouchée  de  cette  viande;  Enfin  quand 
tout  cela  feroie  aufti  fondé  qu’il  l’tft 
peu,  N. S.  n'a  t-il  pas  pu  négliger  Sc 
omettre  à deflein  toutes  ces  traditions 
humaines  8c  phatifaïques,  comme  il 
l’a  fait  en  d’auttes  rencontres , 8c  (c 
renfermer  dans  ce  qu’il  avoir  luy  mef- 
me preferit  parMoy(i;'Pc-ur  les  réglés  r-'<*  r7i. 
vraiment  Juives  de  fe  raffaficr  pleine-  ‘<7’ 
ment,  8c  de  boiiequatreeoups,jccon- 
fens  de  bon  cœur  qu’il  ne  lésait  jamais 
obfcrvécs. 

...  . àb'Tt  -. 

LXI. 
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le  n’ay  rien  à vous  dire, mon  Pere, 
fur  voftre  chapitre  de  l’analogie  : car 
ce  n’cft  pas  ce  qui  décidera  noftre 
queftion.  Vous  en  perdez  neanmoins 
une  confiderablc  dans  voftre opinion. 
Car  l’entrée  folcnnellcdc  N.S-à  Jc- 
rufalcm,  que  vous  mettez  ce  me  fem- 
blc , comme  les  autres,  le  dimanche 
de  devant  la  Paflion,  auquel  l’Eglifc 
l'honore. a un  grand  rapordà  ce  qui  eft 
ordonné  de  prendre  le  dixième  du 
mois  l’agneau  qui  Ce  devoir  immoler 
le  14e.' Vous  croyez  que  cela  fe  faifoit 
encore  du  tempsde  N.S.  Si  donc  l’a- 
gneau s’immola  le  jeudi  ,1c  10e  aura 
efté  le  dimanche.  Mais  dans  voftre 
opinion  il  ne  fut  que  le  lundi. 

L X II- 

t-ih.  'je  ne  croy  pas  que  vous  prouviez 

bien  que  les  Juifs  menèrent  N.S.  de 
chez  Caïphc  dans  le  Temple.  Mais 
cela  ne  nous  fait  rien  , non  plus  que  ce 
que  vous  ajoutez  que  le  Sancdrin  ne 
perdit  qu’aprés  la  Partion  le  droit  de 
juger  à mort.  J’ajoute  neanmoins  fur 
ce  dernier  point,  que  Vous  le  fondez 
feulement  fur  ce  que  les  Juifs  dilcnt 
qu’ils  condanncrcnt  J.  C.  dans  kur 
Smedrin.  Et  pourquoi  le  Sancdrin 
n’aura  r-il  pas  pu  s’aflêmbler  chez 
Caïphc!  Mais  puifqu’ils  dilcnt  aulïï 
félon  vous  mcfmc,  qu’ils  ont  perdu  le 
droit  de  juger  à mort  quarante  ans 
avant  la  ruinede  leur  Temple,  & que 
dans  l’Evangile  ils  rcconnoiflcnt  qu’il 
ne  leureftoit  pas  permis  de  faire  mou- 
rir perforine,  il  eft  bien  plus  naturel 
de  croire  qu’i  Isont  pcrdu  cc droit  des 
l'an  jo,  au  commencement  de  la  pré- 
dication du  Mcffie;  ft  vous  n’aimez 
mieux  dire  qu’il  ne  faut  point  s’ar- 
refter  durout  à des  gents  qui  fc  con- 
pedifent. 

fiijt.  Eccl.  Tm.  IL 


R.  P.  LA  MI.  7 x, 

L X 1 1 1. 

De  ce  tjHtn  a cru  jufquei  ici  fur  la 
derrière  Cent  de  nojlrc  Seigneur. 

Je  croy,mon  Pere,  que  j’aurai  peu 
de  remarques  à faire  fur  voftre  fécon- 
de partie, puifqu’cllc  ne  conlîfte  gucre 
qu'en  diverfes  reflexions,  qui  fouvenc 
ne  regardent  pas  noftre  queftion  : Et 
ilycnaplulîcursdont  il  ne  m’eft  pas 
difficile  de  tomber  d’accord  avec 
vous.  Je  fçay  que  des  perfonnes  qui 
ont  beaucoup  d cfprir  & de  lumière, 
trouvent  que  cette  partiede  voftre  ou- 
vrage peut  diminuer  le  refpcéf  qu'on 
doit  avoir  pour  les  Pères:  ce  qui  (croit 
très  fafeheux  en  un  fieele  rcl  que  le 
noftre,  où  l’on  fe  donne  une  mal  heu- 
reufe  liberté  de  meprifer  les  plus 
rands  Doétcurs  de  l’Eglife,  Si  où 
on  abandonne  fans  fcrupulc  les  pères 
de  noftre  foy,  Si  les  amis  de  Dieu, 
fouvent  pour  fuivre  ceux  qui  font  les 
ennemis  déclarez  de  l'un  Si  do  l’au- 
tre. Je  n’examine  poinr,-mon  Pere,  fi 
l’on  a raifon  de  juger  ainfi  de  voftre 
ouvrage.  Co  n’cft  pas  là  ce  que  j’ay 
entrepris  de  traiter  : Si  vous  1 exami- 
nerez mieux  vous  mcfmc  dans  les  ré- 
flexions que  voftre  pieté  vous  y fera 
faire  ; nc  doutant  poinr  que  s’il  vous- 
eft  echapé  quelque  chofe  fur  cela , ce 
n’ait  cfté  contre  l’intention  de  voftre 
cœur.- 

Pour  le  refte,  j’ay  befoin  le  premier 
en  bien  des  rencontres  des  raifons 
par  lafqucllcs  'vous  montrez  qu’il  eft  f 
permis  dans  les  chofesqui  ne  regar- 
dent point  la  foy  Si  les  mœurs , de 
chercher  des  lumières  que  d’autres 
n’ont  pas  eues.  Si  qu’il  ne  faut  pas  rc- 
jerrer  une  opinion  lur  cela  fcul  quelle 
cil  nouvelle. 

Je  ne  doute  point  auffi,  mon  Pcrcv 
que  nous  ne  convenions  aifement  en- 
lembie,que  quand  on  combat  un  fen» 
liment  ancien  ou  commun  , il  ne  !• 
faut  faite  qu’avec  de  fortes  raifons,  Sc 
Z zzz 
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beaucoup  de  modcftic.  Car  quand  ce 
n’cft  point  l’autorité  infaillible  de 
l'Ecriture  & de  l'Eglifc  qui  nous  con- 
duit , nous  avons  toujours  fujer  de 
craindre , puifquc  tout  homme  cil 
menteur,  que  nos  lumières  ne  (oient 
de  pures  tenebres , 6c  qu’elles  ne  nous 
fartent  prendre  pour  vray  ce  qui  cil 
faux,  ou  au  moins  pour  certain  ce  qui 
ell  douteux.  Je  ne  dis  point  ceci  par 
raporr  à vous,  mon  Pere.  Je  loue  au 
contraire,  & j’honore  beaucoup  la 
modération  qui  regne  partout  dans 
voftrc  livre,  & je  ne  pretens  auffi  nul- 
lement vous  acculer  d’y  avoir  fait  au- 
cune faute  contre  la  retenue  6c  la 
modcftic  qu’on  doit  avoir  en  ces  for- 
tes d’occafions , laiflant  à d’autres  à 
examiner  fi  vous  n’y  parlez  point  de 
voftrc  opinion  avec  un  peu  trop  d'af- 
•furance.  Je  le  dis  par  la  vue  de  l'infir- 
mitc  generale  de  tous  les  hommes , 6C 
de  la  mienne  ptopre  , "Tachant  que  je 
fuis  capable  de  faire  en  cela  de  gran- 
des fautes,  quelque  defir  que  j’aie  de 
les  éviter.  Que  fi  cela  m’eft  arrivé  foit 
dans  Cet  ouvrage , foit  dans  quelque 
autre,  je  confcflcque  je  fois  coupable; 
6c  j’en  demande  des  à prclcnt  pardon 
à Dieu,  à l’Eglifc,  6c  au  public. 

Pour  ce  qui  cft  de  vos  raifons , les 
partages  de  S.  Jean  ont  toujours  paru 
difficiles, mais fofceptiblcs  d’explica- 
tion ; 6c  ils  ne  touchent  pas  mefrne  le 
fond  de  la  difficulté.  Vous  alléguez 
outre  cela  diverfes  preuves  pour  mon- 
trer que  J. C.  n’a  point  fait  laPafquc 
Icpatémenr  d'avec  les  Juifsiôc  je  vous 
ay  avoué  quelles  me  paroifloient  for- 
tes: mais  je  ne  faurois  juger  fi  elles 
Je  font  cflrèélivemcnt , ne  les  ayant 
point  examinées.  Je  ne  faurois  mefmc 
dire  fi  en  tout  cela  vous  avez  rien  de 
■bien  nouveau,  8c  qui  n’ait  point  déjà 
efte  traite  depuis  longtemps.  Vous 
vous  étendez  fur  les  règles  de  Patho- 
logie, 8c  fur  le  jour  de  la  Pentccofte, 
pour  montrer  que  les  Juifs  ne  firent 
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Pafque  que  le  vendredi.  Vous  ajoutez 
diverfes  pratiques  des  Juifs  que  vous 
croyez  n’avoir  pas  cfté  obfrrvccspar  ' 

N. S.  dans  laCcnc.Jcnefçay  pas  bien 
fi  ces  crois  dernières  preuves  vous  font 
particulières  ou  non.J’aimcrois  mieux 
vous  accorder  qu’elles  ont  toute  la 
la  force  que  vous  rafehez  de  leur  don- 
ner : m ais  je  ne  puis  pas  trahir  ma  con- 
fciencc. 

Je  fouhaiterois,  je  vous  l’avoue,  des 
preuves  plus  dccilivcs  que  tout  cela, 
pour  oppofer,  je  ne  dis  pas  à l’Evan- 
gile, (car  je  fçay  bien  que  fi  vouscfticz 
convaincu  qu’il  cft  contre  vous , vous 
n’auriez  pas  feulement  la  moindre 
penfée  de  rdifter  à cette  autorité  fu- 
prcmc,)mais  pour  balancer  au  moins 
ce  (cmiment  general  qui  rejette  voftrc 
opinion. Vous  vous  étendez  beaucoup 
force  point  : 8c  arturément  vous  avez 
quelque  intereft  de  diminuer  l’im- 
preffion  que  fait  for  les  cfprirs  le  con- 
fentement  unanime  des  anciens  6c  des 
modcrncsàcroirequeN.S.fit  laPaf- 
quc legale,  6c  mangea  l'agncaupafcal 
la  veille  de  faPafliou.'Vous  dites  que  Umi,P  j47. 
ce  qu’a  dit  un  Pere  n’cft  pas  la  règle  de  »”■ 
noltrecroyanéc.  Mais  il  ne  s’agit  pas 
d ’un  > il  s’agit  de  tous. 

'Vous  dites  que  l’on  a longtemps  p-jSi-s»*. 
cru  univcrfcllcmcnt  que  N.  S.  cftoit 
mort  le  i)  ou  le  z ; de  mars , 6c  qu’il 
n’avoit  prefehe  qu’un  an.  On  s’eft 
bientoft  détrompé  du  dernier,  fondé 
en  quelque  forte  fur  un  paflage  de 
l’ancien  Teftament,  mais  clairement 
ruiné  par  l’Evangile,  comme  vous  le 
remarquez  fort  bien.  S.  Irenée  a cru 
le  contraire  des  le  II.  ficelé,  Eufebe 
dans  le  III.  8c  le  IV,  6c  pluficurs  au- 
tres cnfuitc.  Pour  que  N. S.  foit  mort 
le  aj  de  mars,  on  ne  l’a  jamais  fondé 
for  l’Evangile  ; Se  je  ne  fçay  fi  l’on 
trouve  aucun  Pere  qui  P ait  dit , hors 
S.  Auguftin.  Ainfi  ces  deux  faits  font 
extrêmement  différent  du  noftrc. 

'Qui  a jamais  cru  qu’on  fuit  obligé  P-jM-'li 
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Je  ne  rien  dire  qui  ne  foit  generale-  l'autorité  de  la  tradition  dans  les 
ment  approuvé  de  tous  les  Peres?  Mais  poinrsqui  fcreglent  par  la  tradition? 
il  eft  bien  fafeheux  de  combatte  ce  qui  S’il  falloit  que  chaque  Pcre  en  parti- 
a efté  approuvé  par  tous  les  Peres.  culiereuft  parlé  d’une  vérité  pour  dire 
f-pi.  'Vous  admirer  avec  raifon  leur  ac-  qu’elle  eft  de  tous  les  Peres,  il  ne  s’en 
cord  dans  les  dogmes  cflenticls  : Et  ils  crouveroit  peuteftre  pas  une  feule  dont 
ne  s’accordent  pas  moins  fur  noftre  on  le  put!  croire.  Quand  plufieurs,  8c 
fujet.  Ce  n’eft  point  dutout  un  de  ces  des  principaux  , ont  die  clairement 
points,  où  chacun  a fts  opinions  par-  une  chofe,non  comme  conte(lée,mais 
ticuliercs.  Dans  des  faits  mefmeordi-  comme  le  fentiment  commun  de  leur 
naircs  dont  il  n’y  a rien  dans  l’Evan-  temps , 8c  que  d’autres  n’ont  point 
gilc,  comme  feroit  le  jour  de  la  mort  dit  le  contraire,  je  necroypas  qu’on 
de  N.S,fi  beaucoup  dePeres  l’avoicnt  ait  jamais  fait  difficulté  de  dire  qu'elle 
mileau zjdemars , il faudroitde  for-  eft  appuyée  par  le  confcntcmcnc  de 
tes  rations  pour  avoir  droit  de  foute-  tous  les  Peres.  L’Eglife  n’en  deman- 
nir  qu’ils  (e  font  trompez.  Mais  dans  deroit  pas  davantage  pour  faire  une 
celui-ci  je  ne  crains  point  dedireen-  dccifion  de  fby  dans  des  ebofes  qui  en 
coreunc  fois , que  s il  y a des  raifons  pourroienteftrc  une  matière, 
qu’on  puifl'c  ccoutcr  , il  faut  qu’elles  Je  ne  dis  pas  que  noftre  difficulté 
foient  claires  comme  le  folcil.  foit  de  ce  genre , Sc  qu’on  en  doive 

P:M7t  'Enfin  vous  examinez  s’il  eft  vray,  faire  un  point  de  foy,’comme  vous  pi>7- 

comme  on  le  l’imagine,  que  la  con-  vous  plaignez  que  quelques  uns  l’ont 
dannationdc  voftrc  fentiment  ait  efté  (outenu.  Je  veux  bien  mcfmenclepas 
prononcée  par  la  bouche  de  tous  les  appelles  la  tradition  de  l’Eglife,  puif- 
P-M7.;U-  Peres: '&  vous  faites  une  énumération  que  l’on  veut  que  ce  terme  marque 
de  ceux  qui  n’ont  rien  dit  fut  notice  follement  les  chofesqui  regardent  le 

3ueft*oit , ou  qui  ont  dit  des  chofcs  dogme  5c  les  moeurs.  Je  lailfc  à d’au- 
onc  vous  inférez  fans  confequence  très  l’examen  8c  le  jugement  de  ces 
Mfi.  voftre  fentiment  ; 'ce  qui  ne  prouve  queftions.  Mais  enfin  c’eft  un  fait  très 

rien  , comme  vous  le  reconnoiflez  important  en  hiv  mcfme,  qui  l’cft  cn- 

p-isi-stî-  vous  mefme.'Mais  vous  avouez  que  corc  pour  les  confcqucnccs  à l’égatd 

Otigene, S. Anatole,  S. Jerome, Saint  des  Grecs  i que  je  crov  avoir  prouvé 

Epiphane,S.Ambroife,S.  Chryfofto-  eftre  certainement  Sc  clairement  dans 
MiM.p.is-iS  mc,S.Auguftin,font  contre  vous.'On  l’Evangile, 8c  que  tout  le  monde  a cru 
en  pourvoir  les  partages  dans  le  traité  y voir, les  anciens  Sc  les  nouveaux,  les 
de  r Azyme  parle  P.  Mabillon,  qui  y Peres,  les  fcolaftiques,  les  interprétés, 
ajoute  S.  CyrilJc,S.Piotcrcd’Alcxan-  Je  n’ay  garde  de  di  (Emuler,  mon 
MUdtnthi  drie,8cThcodoret.'S.Fulgencclcdit  Pcre,  quc'vous  croyez  trouver  dans  P;î?-î«î- 
encore  s comme  une  chofc  qui  ne  re-  l’antiquité  des  témoins  de  voftrc  opi- 
çoit  pas  de  difficulté.  Mais  ceux  dont  mon,  & que  vous  y en- trouvez  eftec- 
f:ül.  vous  le  reconnoiflez  me  fuffifent: 'Sc  tivement.  Je  l’ay  déjà  reconnu  dans 
vous  ne  niez  pas  qu’ils  n’aient  efté  fui-  la  note  16,  j’y  ay  marqué  tous  ceux 
vis  de  tout  le  monde.  Je  me  contente  que  vous  produifez  ici, hors  lachroni- 
dccetavcu  fans  examiner  davantage  que  d'Alexandrie  dont  jcn’avoispas 
la  chofc.  Car  n’eft-ce  pas  là  ce  qu’on  vu  le  partage.  S’il  faut  donc  vous  ré- 
appelle tous  les  Peres  dans  l’ufage  or-  pondre  encore  ici  fur  ce  point , j’ef- 
dinaite,8c danslelangagedel’Eglife!  pcre  vous  montrer  dans  un  article 
Eài  faut- il  davantage  pour  former  particulier  , que  vous  avez  peu  ou. 

Z-ZZZ-ij; 
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point  de  droit  de  citer  pour  vous  Saint 
Apollinaire d’Hicrapie,  S.  Clément 
d'Alexandrie,  S.  Hippolyte,  5c  Saint 
Pierre  d'Alexandrie,  qui  feraient  vé- 
ritablement des  autoritcz.'Jc  vous  ac- 
corde Jean  Philopone,  & j'ay  à vous 
remercier  de  m’avoir  appris  qu’il  n’ell 
que  duVlI.litc!c,au  lieu  que  je  Pavois 
mis  du  VI.  On  prétend  , dites  vous, 
qu'il  fut  attaché  aux  Monothelites. 
,Mt  du  Pin  dit  qu’il  clloit  de  lafcétc 
des  Tritheïtes,  *5c  qu’il  a écrit  pour 
loutenirque  le  Concile  dcCalccdoinc 
a efté  Neftorien  : à quoy  il  ajouteque 
cet  auteur  eft  aulli  agréable  dans  (on 
ftylc,  qu’impie  dans  la  doftrine , 6c 
foible  dans  (es  railonnemens/Je  vous 
accorde  encore  la  chronique  d’Ale- 
xandrie, & qu'elle  eft  auflu ancienne 
quePhiloponc, fans  croire  vous  accor- 
der beaucoup.  Car  je  vous  ferais  tort 
de  croire  que  vous  vouludiez  fouccnir 
'les  choies  ridicules,(ce  font  les  rer- 
mesde  Mr  du Cange,)qu’on  y lit  au 
mefmc  endroit  furPilate.fur  Hcrode, 
6c  fur  divers  autres  lujcts.  Je  ne  fçay 

Fas  niefme  (î  vous  ofcricz  a durer  que 
auteur  en  fuft  Catholique  :Car  je  ne 
croy  pas  qu’il  y en  ait  de  preuve.  Et  je 
fçay  bien  qu’il  y a des  chofcs  qui  vien- 
nent certainement  d’un  hérétique. 

Après  ces  deux  auteurs , 5c  le  vray 
ou  faux  Pierre  d’Alexandrie,  que  je 
referve  pour  le  § 7;, 'vous  citez  pour 
vous  les  deux  anonymes  de  Photius, 
dont  nous  favons  audîpeu  la  religion 
5:  la  foy,  que  le  nom,  le  temps  , & le 
pays,'5t  qui  font  contraires , dit  Pho- 
tius, au  fentiment  de  S.  Chryfoftomc 
5c  de  l’Eglilè:  'Car  le  mot  d’à  prefent 

3 uc  vous  ajoutez  à l’Eglife,  n eft  pas 
ans  lctextc.  Ainfi  dans  toute  l’anti- 
quité, 5e  jufqu’au  XI.  ficelé,  vous  ne 
vous  ne  trouvez  à oppofer  à la  croyan- 
ce univerfcllequecinq  perfonnes,  un 
hérétique  trop  connu  pour  l’honneur 
dc  voftrc  opinion,  5c  quatre  inconnus 
qui  ne  valent  peuteftre  pas  mieux.Ces 


cinq  pourraient  bien  mefmc  le  rédui- 
re à trais  : Car  je  ne  fçay  û des  deux 
marquez  par  Photius,  le  premier  ne 
ferait  point  Philopone,  5c  le  fécond 
celui  dont  uneopiftenous  a fait  Saint 
Pierre  d’ Alexandrie.  J ’y  voy  quelque 
apparence  : mais  jclaillc  à ceux  qui  le 
voudront,  la  peine  d’examiner  une 
choie  très  peu  importante  à l'hiftouc, 

5c  encore  moins  à l’Eglife. 

Depuis  lcXI.(icclc,quc  les  Grecs  fi- 
rent tout  à fait  lchilmc  avec  lesPapes, 
ils  vous  fourmifcnc  davantage.  'Car  2-;7i-i7v 
Ccd  rêne,  ceux  dont  parlent  Theophy- 
ladc  5c  Euthymius , 6c  divers  autres 
encore,  ont  cmbralle  le  fentiment  de 
Philopone.  Et  il  ne  faut  pas  s’étonner 
quclcdclîr  de  combatrc  les  Azymes 
des  Latins,  ce  qui  fai  l’oit  un  des  points 
de  la  dilpute,  lésait  portez  à nier  une 
chofc  qui  mctroitnoftre  pratique  hors 
de  toute  atteinte.  Tous  les  fehifmari- 
tpics  l’auraient  fait  apparemment, 
s'ils  n’culî’cnt  efté  arreftez  tant  pat  la 
clarté  de  l'Evangile/quc  par  l’autori- 
té  de  S.Chrylblïome,  comme  vous  le 
dites , 5c  des  autres  Pères.  Pour  les 
Latins, 'vous  avouez  que  vous  n’y  p.|4°-HV> 
trouvez  point  de  patron  jutqu’à  Ni- 
colas de  V îilcgagnon,  dont  louvragc 
parut  en  15c»,  apres  le  Concile  de 
Trente,  de  Dominis,  6c  Vccchietus. 

'Vous  croyez  quelquefois  pouvoir  p -.o;. 
tirer  avantage  de  ce  qu’on  ne  trouve 
point  qu’il  y ait  eu  de  difputc  dans 
l'antiquité  fur  ce  fujet,  5c  de.ee  que 
les  Pères  liippofent  que  N. S.  a mangé 
l’agneau palcal  (ans  l’examiner.  Mais 
jepcnfc,  mon  Père,  qu’en  cela  vous 
alléguez  pour  vous  ce  qui  eft  le  plus 
contre  vous.  Car  c’eft  la  preuve  de  ce 
que  je  vous  ay  dit,  que  les  Pères  ont 
cru  voir  clairement  ce  fait  dans  l’E- 
vangile i Si  que  tout  le  monde  le 
croyoit  de  mefmc  de  leur  temps.  Et 
quelle  plus  grande  marque  peut-on 
avoir  que  cela  y cftcfFidlivemcnt?  Hs 
ont  elle  partagez  dans  ce  qu’il  a plu  4 
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Dieu  de  laiflcr  obfcur  dans  l’Evan- 
gile, fi  N. S.  a fait  la  Pafque  avec  les 
juifs  i mais  ils  ne  l'ont  point  cfté  fut 
tut-  ce  qui  fait  noftrc  qucftion.'E  t quoique 
vous  trouviez  que  voflre  fentiment 
n’a  rien  d'obfcur , perfonne  cepen- 
dant ne  l’y  a-vu. 

p.jtt.ioa.  'Vous  prétendez  neanmoins  en  mef- 
me  temps,  ou  vous  nous  donnez  lieu 
de  croire,  qu’il  y a eu  quelques  contcf- 
tations  fur  ce  lujct.  Car  vous  dites  que 
les  Quartodecimans  s’appuyant  fur  ce 
que  N. S.  avoit  fait  la  Paique  legale  la 
veille  de  fa  mort , quelques  uns  des 
docteurs  orthodoxes  leur  contcftcrcnt 
ce  fait,  je  ne  me  fouviens  point  fi  les 
Quartodecimans  fe  fondoient  fur  ce 
queN.S.avoit  mangé  l’agneau  pafcal: 
& vous  ne  citez  tien  fur  cela.  Pour 
ceux  que  vous  dites  l’avoir  nié  contre 
eux,  je  penfe  que  vous  voulez  mar- 
quer  'les  trois  auteurs  dont  vous  parlez 
dans  le  chap.  y,  & que  nous  exami- 
nerons aufli  dans  le  $ 7 3 . Il  me  femblc 
que  vous  dites  dans  voftrc  livre, que 
S.  Chrylôftomc  foutient  le  fentiment 
cominuncontrcdcs  gentsqui  endou- 
r s*s-  toient.'Vous  citez  de  Philoponc,  Se 
phiiof/e  vous  ne  le  conteftcz  point, 'que  de  fon 
jwj.puij.  temps,  c’eft  à dire  au  commencement 
du  V 1 1.  fieele,  il  y eut  des  difputes  fur 
ce  fujet.  Philopone  8c  peuteftre  trois 
ou  quatre  autres,  comme  nous  venons 
de  voir,  ont  écrit  avant  Pbotius  pour 
le  fentiment  que  vous  foutenez,  Ce- 
drene  8i  d’autres  l’ont  fait  depuis. 

La  choie  n’a  donc  pas  abfolumcnt 
efté  fans  difpute  ? Il  a donc  fa  lu  l'exa- 
miner. Ecquel  a elle  le  fruit  dciadil- 
ljmi.p.jte.  pute  & de  I’cxamens'Vous  reconnoif- 
î4i‘  fez  que  pour  lesLatins,ilsont  tous  cfté 

p.^.jos.  contre  vous  jufqu’cn  1569. 'Dans  le 
Concilcdc  Trente,  où  vous  dites  que 
l’on  avoit  grand  foin  de  ne  point  tou- 
cher à tout  ce  qui  cftoit  difputé  entre 
(•!«•  les  Catholiques.'on  fuppofa  comme 
une  chofe  conftante,  que  J.C.  avoit 
inftitué  la  Pafque  nouvelle  après  la 


célébration  de  l’ancienne. 'Car  dep.j •*. 
vouloir  direque cela  ne  décide  point 
fi  N. S.  célébra  luy  mcfme  la  Pafque, 
ni  fi  ce  fut  la  mefme  année  qu’il  infti- 
tua  l’Eucariftie,  je  n’oferoispas  dire, 
depeur  de  vous  offenfcr.'quc  c’eft  faite  r- i®»1-».’ 
une  chicane,!!  ce  n’eftoit  voftrc  propre 
terme.'Le  Concile  ne  décide  point  ef- 
f.divcment  diverfes  autres  queftions 
qu’on  fait  fur  cette  Pafque:  mais  pour 
la  noftrc,  il  parle  aflurémem  & fans 
ambiguité  de  l’opinion  que  je  fou- 
tiens, comme  de  l’unique  qui  fuft  alors 
rcceue  dans  l’Eglilc  latine  vous 
cites  enfin  oblige  de  l’avouer.  Pour  la 
voftrc,  mon  Père,  j’aime  mieux  vous 
lai  (1er  raporter  à vous  mefme  de  quel- 
le manière  elle  y a cfté  traitée  depuis 
l’anijSy,  qu’elle  a commencé  à y pa- 
roiftre. 

A l’égard  de  l’Eglife  grcquc,  ni  les 
difputes  du  II,du  ÎII,&  du  1 V. ficelé, 
s’il  y en  a eu,  ni  celles  du  VII,  n’ont 
point  empefehé  que  le  fentiment  com- 
mun n’y  paroifte  toujours  comme  une 
choie  rcceue  fans  difficulté.  Photius 
rejette  le  voftrc  comme  contraire  à 
celui  de  l’Eglifc.  Que  fi  cet  endroit  cft 
ajouté  par  quelque  Grec  poftericur, 
comme'vous le foupçonncz,ccla éten-  P 
dra  encore  plus  loin  le  fentiment  una- 
nime de  l’Eglifc  grcquc.  Si  depuis  le 
XI.  fieele  le  défit  de  combatrc  les 
azymes  des  Latins,  qu’on  ne  fauroic 
attaquer  que  par  cet  endroit  , a potté 
quelques  Grecs  à foutenir  voftrc  opi- 
nion, ce  n’cft  pas  une  chofe  qui  vous 
foie  fort  avantagcufc.'Er  vous  recon- 
noilfez  neanmoins  que  mefme  la  pluf- !74, 

fiart  des  -Grecs  font  demeurez  dans 
eur  ancien  fentimenr. 

'Ne  dites  donc  plus,  s’il  vous  plaift,  p-u>.!4« 
qu’il  ne  faut  pas  faite  de  fond  fut  ce 
qu’on  a toujours  fuivi  l’opinion  com- 
mune , parcequ’çllc  n’a  point  cfté  de- 
batueni  exarninée-Dircs  pltuoft  qu’cl- 
le  n’a  point  eu  befoin  d’examen,eftant 
claire  dans  l’Evangile  ; qu’elle  a ncan- 
Zzzz  iij 
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moins  edi  contrftéc  , parceque  les 
hommes  contcftenc  tout  ; & que  la 
conteftation  n’a  fervi  qu’à  en  faite 
mieux  voir  la  ccrtitude/Aptés  cela  il 
n’y  a pas  trop  fujet  de  s’étonner  (i  juf- 
qu’àvoftre  Harmonic,on  a cru,  com- 
me vous  le  dites,  que  le  fenriment  que 
vous  avancez  eftoit  tellement  abfur- 
dc  , qu’il  ne  meritoit  pas  qu’on  y fift 
attention  , ni  de  trouver  étrange  que 
Maldonat,  le  P.  Pctau  , & tous  les 
plus  fameux  interprétés  l’aient  rejette 
avec  mepris/Vous  vous  plaignczdc  la 
feverité  de  vos  ceo  feu  rs , & vous  les 
acculez  quelquefois  d’emportement. 
La  queftion  cft  de  fçavoir  (i  voftre 
opinton  eftclairement  contraire  à l'E- 
vangile, comme  tout  le  monde  l’a  cru. 
'Vousditcsou’on  l’a  condannéc,  par- 
ccqu’on  ne  1 a pas  examinée,  & qu’on 
n’en  a pas  connu  les  vraies  preuves. 
Qui  n’en  pourra  pas  dire  autant!  Mais 
enfin  voilà  ces  vraies  preuves  allé- 
guées. Divcrfcs  pcrlonncs  les  ont  exa- 
minées, 8c  les  examineront  fans  doute 
encore.  Je  l’ay  fait  comme  d’autres, 
foivant  l’engagement  où  |’ay  cru  que 
l’ordre  de  Dieu  me  mettoit.  On  verra 
dans  quelque  temps  11  cet  examen 
vous  aura  cité  avantagcux.'Vous  dites 
que  divcrfcs  perfonnes  entrent  dans 
voftre  l'entimenr.  Il  faudra  encore 
bien  des  fieclcs  avant  que  vous  en  ayez 
autant  pour  vous , que  vous  en  avez 
contre  vous. 

L X 1 V. 

‘Vous  ralchez,  mon  Pcre,  d’établir 
l’autorité  des  Rabins  fur  S.  Jcromi. 
Mais  je  vous  prie  de  conlldcrer  qu’il 
y a bien  de  la  différence  entre  con  lut- 
ter les  Juifs  , comme  ce  Pcre  a fait, 
fur  l’intclligencede  la  langue  hébraï- 
que , qu’ils  ont  mieux  cultivée  que 
nous,  & croire  tout  ce  qu’ils  nous  ai- 
fent  fur  des  ufages  abolis  pluftcurs 
ficelés  avant  eux. 
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LX  V. 

Je  ne  voudrais  point  dire 'que  les 
Apoftres  n’ont  point  prevu  les  diffi- 
cultcz  de  critique.  Eft-ccà  nous  adon- 
ner des  bornes  à leur  lumière  toute 
divine  ! Qui  nous  obliged’entrer  dans 
cet  examen  ? Le  S.  Efprit  qui  les  a fait 
parler,  a tout  prevu,  & n'a  pas  voulu 
tout  éclaircir.  Cela  vous  fuftit,  & à 
moy  auflï.  Adorons  en  ce  point  fa  fa- 
gefle  : Rêverons  ces  obfcuritcz  mef- 
mes  : Tafchons,  fi  Dieu  nous  y appel- 
le, de  les  éclaircir  par  les  règles  de  la 
tradition.  Mais  ne  nous  fermons  pas 
les  yeux  pour  ne  pas  voir  ce  que  le  S. 

Efprit  nous  dit  clairement.  Le  point 
en  queftion  me  paroifteftre  de  ce  gen- 
re, puifquc  tous  les  Pères  & toute  l'E- 
glilc  l’a  trouvèclair  dans  f Evangile, 
hors  un  très  petit  nombre  de  perfon- 
nes. 

L X V I. 

Je  n’ay  garde  de  vous  conteftcr  'qu’il  r- j'«- 
n y ait  bien  des  faits  faux  dans  l'office 
de  l’Eglife.  Mais  je  n’en  voudrais  pas 
'donner  pour  exemple  l’hymnc/.w/rr/s  pj". 
ftx  ffm  mot  piraClit.  Je  ne  dis  pas 
qu’elle  n’ait  cfté  faite  fur  l’ancienne 
perfuafion  que  N. S.  tft  mort  âgé  de 
trente  ans,  ou  plutoft  de  trente  &un 
an.  Mais  enfin  elle  ne  dit  rien  de  faux, 
quoiqu’elle  ne  dife  pas  tour  ce  qui  eft 
vray.  S.  1 renée,  Euiebc,  Apollinaire, 

S.  Chrylbftomc  , n’ont  point  cru  que 
N. S.  n’ait  vécu  que  trente  &un  an. 

Ainfi  vous  ne  trouvez  pas  là  une  tra- 
dition telle  que  celle  que  vous  com- 
batez. . 

lxvii: 

'Pardonnez  moy  fi  je  ne  puis  point  mu.i.j». 
durout  vous  accorder  que  voftre  opi- 
nion ne  foitpas  contraire  à troisEvan- 
gcliftcs.  Je  voudrais  le  pouvoir  , 8c 
vous  la  laificr  regarder  comme  indif-- 
fereme. 
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L XVIII. 

S »r  /' av autant  que  le  P.  Lami  demi 
aux  Grecs. 

'Les  Grecs  n’ont  point  befoin  de 
prouver  que  N. S.  s’eft  lervi  de  pain 
levé.  Leur  pratique 'que  vous  leur  ac- 
cordez eftre  l’ancienne  , leur  luflit, 
avec  les  termes  de  la  tradition , qui 
parle  toujours  de  pain,  fans  addition; 
'Car  il  faut  bien  avouer  de  bonne  foy 
que  cela  leur  cil  favorable.  Pour  nous, 
nous  n’avons  point  tout  cela.  La  tra- 
dition ancienne  ne  parle  que  peu  ou 
point  de  pain  azyme. 'Diverfcs  per- 
ionnes  habiles  croient  que  ce  n’cft 
point  notice  premier  ufage  , 8c  que 
nous  avons  changé.  Le  pain  azyme, 
dira  t-on,c(l  du  pain  auflîbien  que  le 
pain  levé.  Cela  cft  vray;  mais  fi  nous 
n’avons  que  cela  nous  fommes  foibles. 
On  fait  du  pain  avec  de  l’orge,  de  l’a- 
voine, du  farrazin,  des  chaftaignes,  8c 
plufieurs  autres  grains  : Et  tout  cela 
s’appelle  du  pain.  Voudriez  vous  fur 
cela  qu’on  s’en  fervift  pour  les  Myfte- 
rèsîNe  pretend-on  pas  que  mefme 
avec  du  pain  de  lëigle  , qui  cft  peut- 
eftrc  plus  commun  que  celui  de  fro- 
ment, il  n’y  a point  oc  confecration; 

Nous  n’avons  point  d’objeélion  à 
craindre  fi  J.C.  a confacré  avec  des 
azymes  ; Et  il  Ta  fait  certainement, 
s’il  a fait  la  Pafquc  legale,quand  raef- 
mc  il  auroit  prévenu  ou  le  jour  ou  les 
Juifs.  Car  s’il  a voulu  obfcrver  la  loy 
pour  l’agneau, on  ne  fauroit  nous  con- 
tefter  qu  il  ne  l’air  obtbrvée  aufli  pour 
l’azyme.  Mais  voftrc  opinion  nous 
defarme.'Vous  dites  que  fans  faire  la 
Pafquc,  il  a pu  fe  fervit  de  painazy- 
roe.  Iln’eft pas  queftions’il  l’a  pu.  Il 
faut  que  nous  prouvions  qu’ill’a  fait. 
Serons  nous  réduits  pour  le  prouver 
'aux  allégories  morales  8c  typiques! 
-'Ou  leur  alléguerons  nous  qu  «1  neft 
point  dit  dans  l’Evangile  que  J.C.  an 
/ait  la  Cenedans  un  coince  la  cham- 


AU  R.  P.  LAMI.  7, y 

bre  où  on  cachoir  le  pain  levé  ? Qui 
ne  fe  moqueroit  de  nous  8c  de  noftre 
preuve  ? Il  faudrait  donc  recourir  aux 
Grecs  mefmes,  8c  dire  qu’ils  ont  tou- 
jours reconnu  la  validité  du  pain  azy- 
me. Il  a bien  falu  qu’ils  l’aient  recon- 
nu quand  on  leur  a montré  dans  l’E- 
vangile queJ.C.  s’en  eftoit  fervi.  Mais 
fi  voftrc  opinion  prévaloir,  ce  leur  fc- 
roit  une  étrange  pierre  de  fcandalc.  Ils 
ne  font  aujourd’hui  guère  en  état  de 
parler.  Mais  qui  nous  a die  que  dans 
quelques  ficelés  ils  ne  fctont  pas  aufli 
forts  que  nous , 8c  nous  peureftre  aufli 
foibles  qu’eux  ! qu’ils  n’auronr  pas 
des  Phocius,  desgents  habiles  Sc  d un 
grand  genie  , aufli  méchans , 8c  d’un 
cfprit  aufli  fehifmatique  que  luy  & 


plufieurs  aurrcsî'L’on  a donc  quelque  p.jij; 
raifon  de  craindre  pour  l’Egfife  une 
confequcncc  fi  falchcufe  ac  voftrc 
fyfteme.  S’il  eû  certain  , s’il  eft  nccef- 
faire,  je  n’ay  rien  à dire  : La  vérité 
faura  toujours  bien  fe  défendre.  Mais 
cela  oblige  à ne  pas  laifler  prendre 
pié  à ce  fyfteme,  qu’on  ne  loir  aufli 
pleinement  affiné  de  fit  vérité,  que  je 
croy  avoir  prouvé  qu’il  eft  certaine- 
ment 8c  clairement  faux. 

LXIX. 

Je  juge  plus  favorablement  de  voftrc 
caufe'que  vous,  monPcre.  Car  je  ne  p.)>E 
vous  croiroispas  vaincu  pour  le  fond, 
quand  on  auroitprouvé  qu’il  eftoit  dé- 
fendu de  manger  des  azymes  avant  le 
midi  du  14.  C’cft  à Mr  Piénud  à voir 
ce  qu’il  a. à vous  répondre  fur  ce  point. 

Je  vous  ay  ciré  mon  garant.  S’il  vous 
ccde , je  vous  ccde  zuffi  : & je  vous 
ay  melmedéja  prcfque  cédé  paravan- 
cc,  comme  vous  l’aurez  pu  voir  dans 
l’imprimé.  Pourroit-on  point  donner 
ce  fens  à voftrc  partage  dcMaimonidr, 
que  l’a  rage  de  l’azyme  avoir  eflé  dé- 
fendu les  dernières  heures  du  14,  afin 
défaire  mieux  difeetner  le  temps  où 
il  eftoit  commandé,  de  celui  où  il 
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eftoit  indifferent  ? Mais  vous  avez 
peuteftre  jugé  qu’il  cftoit  plus  digne  du 
génie  grofficr  Se  terreftre  des  Juifs,  de 
jeûner  pour  manger  avec  plus  de  plai- 

f.jso.U.  fir  Se  d'appecit, 'comme  ils  le  difent 
eux  me  fines,  trouvant  que  c’cft  làeftre 
fige, Se  bien  accomplir  la  loy  deDieu. 

L X X. 

r-3i«-  'Je  ne  voudrais  pas  faire  un  grand 

crime  à Saine  I renée,  d’avoir  cru  que 
N. S.  a vécu  plus  de  40  ans.  On  11c 
fauroit  montrer  le  contraire  par  l’E- 
vangilc.qui  marque  bien  trois  ou  qua- 
tre Pafqucs  entre  fon  battcfme  & fa 
mort,  maisn’empefche  point  de  croi- 
re qu’il  y en  a eu  davantage  , ou  de 
mettre  pluileurs  années  entre  la  15e  an- 
née de  Tibere,  où  S. Jean  commença 
à prefeher  , Se  le  battcfme  de  N. S. 
Vous  n’avez  point  en  effet  employé 
beaucoup  l’Evangile  pour  trouver  l’an- 
née de  fa  mort.  Vous  vous  elles  fervi 
de  l’hiftoire  Juive,  de  la  Romaine,  Se 
de  l’aftronomic.  Or  les  Pères  qui  s’ap- 
pliquoient  bien  plus  que  nous  à étu- 
dier dans  l’Ecriture  la  fcience  vrai- 
, ment  importante  de  la  foy.  Si  de  la 

pureté  des  mœurs,  étudioicnr  peu  tout 
le  relie.  Et  j’ay  bien  peur  que  leurs 
fautes  en  ces  matières  ne  jugent  un 
jour  noftre  exactitude.  Je  le  dis  pour 
moy  plus  que  pour  perl’onne.  C’eft 
pourquoi  je  dirais  bien  qu’ils  eftoient 
moins  inftruitsquc  nous  lùrçcs  peti- 
res  chofes,  mais 'non  qu’ils  ne  le  fuf- 
fenr  pas  allez:  ou  je  ne  le  dirais,  com- 
me vous , que  quand  cela  m’cchape- 
roit  malgré  moy. 

L X X I. 

Mtr-  ! 'Il  ne  faut  point  dutout  me  donner 
l’honneur  de  faire  un  nouveau  fyftc- 
mc.  Quand  je  croy  que  N.  S.  & les 
Juifs  firent  la  Pafquc  le  jeudi,  je  ne 
fais  que  fuivre  ce  que  des  perlonncs 
très  habiles  ont  cru  avant  moy.  Je  le 
croy  à l’égard  de  N. S,  parccque  je  le 
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voy  dans  l’Evangile  'Sc  dans  les  Pcres:  p.ur.l.i*. 
C’cft  pourquoi  fen  parle  avec  con- 
fiance. A l’egard  des  Juifs,  je  le  croy 
fur  ce  que  vos  railons  m’ont  paru  con- 
(îderablcs  pour  montrer  que  N.S.  ne 
l’a  pas  faite  en  particulier.  Mais  jene 
tiens  qu’au  premier.  Si  l’on  me  mon- 
tre de  l’inconvenient  dans  le  fécond, 
je  vous  abandonne.  J’ay  vu  depuis  peu 
ce  que  M‘  de  Sainte-Beuve  a enfeigné 
autrefois  en  Sorbonne  fur  cette  quef- 
tion  ; Se  j’ay  eu  de  la  joie  de  voir  que 
j’avois  tout  à fait  fuivi  le  fentiment 
d’une  perfonne  fi  éclairée.  Car  il  ne 
croit  point  non  plus  que  les  partages 
de  S.  Jean  obligent  adiré  que  les  Juifs 
ne  firent  la  Pafquc  que  le  vendredi 
au  foir. 

L X X II. 

Suri  a préfacé  dt  U chronique  d' Ale- 
xandrie , & fur  le  1 auteurs  quelle 
cite  four  le  Pire  Lame. 

Vous  avez  fans  doute  étudié  mieux 
que  moy,  mon  Pcre,  la  préface  de  la 
chronique  Pafcale  ou  d’Alexandrie, 
que  Mr  du  Cangc  nous  a donnée.  Je 
ne  taillerai  pas  de  vous  dire  ce  que  j’y 
ay  trouvé  depuis  que  vous  avez  vu  ma 
note  a 6.  Car  quand  je  la  fis,  jen’avois 
point  encore  l’cdition  dcM'duCan-  > 

fe.'Le  titre  qui  en  fait  auteur  Pierre  cb-.(ntr.i. 

vefqne  d’Alexandrie  Se  Martyr,  cft 
fuivi  d'un  difeours  fort  corrompu, fait 
en  forme  de  dialogue , ou  plutoft  ce 
lotir  des  fragmens  de  pluficurs  écrits 
oppofez  l’un  à l’autre.  Car  les  quatre 
premières  pages  ne  font  point  affuté- 
ment  un  difeours  cohtinui'Se  le  frag-  p.^, 
ment  Odf  Je  êffe , répond  viûble- 
ment  aux  dernières  lignes  de  celuiqui 
prccedc.'Lc  fragment  as»  ijÿ}  it  ttot?  c. 
me  paroift  eftrc  auffi  de  l’auteur  de  la 
réponfe.'Mais  celui  d’après  , On 
7 « iiur/uué-nor , cft  fi  je  ne  me  trom-  . 
pe , d'ün  3'  écrit  qui  foutient  le  pre- 
mier, cftam  vraifcjublablcmcnt  d’un 
meune 
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mefmc  auteur,  & qui  combac  le  fé- 
cond. 

r->>  'Autant  que  j'cn  puis  juger,  le  pre- 

mier auteur  prétend  que  les  Juifs  juf- 
qu’à  la  ruine  du  Temple,  avoient  pris 
Iclon  l’ordre  deDieu,pour  la^prcmicre 
lune  celle  qui  cft  pleine  apres  l’cqui- 
rt  c.  noxe;  'mais  que  depuis  leur  ruine  ils 
avoient  tout  brouillé,  aveugler  en  ce 
point  comme  dans  le  refte,  Se  qu’ils 
ne  s’arreftoient  point  à l’equinoxe, 
fv*  'avant  lequel  ils  avoient  fait  la  Pafque 
cette  année  là  mefme.'L’auteur  du  fé- 
cond traité  veut  foutenir  les  Juifs  de 
ce  temps  là,  prétendant  que  leur  pra- 
tique avoit  cfté  celle  de  Moyfc  , des 
f s-*-  Juges , Sc  des  Prophètes;' ce  que  l’au- 
teur du  j*  écrit  allure  eftre  faux.  Ce 
3'  écrit  continue  ce  me  fcmble  fans 
interruption  jufqu’à  la  page  1 6,  où 
1 on  trouve  un  nouveau  titre  Sc  un  4e 
traité,  d’un  ftyle  Se  d’une  maniéré  tou- 
te differente,  qui  s’étend  plus  fur  l’al- 
legorie  Si  fur  la  morale. 
f.t.j.  'C’ell  dans  ce  que  pappellc  le  3* 

traité,  que  fetrouvent  les  trois  pafla- 
ges  citez  fous  le  nom  de  S-  Apolli- 
naire d’H  icrnplc.de  S.Clcmcnt  d’A  le-  I 
xandric,  Scde  S.  Hippolyte  qualifié 
Evcfquc  de  Porto  où  il  ne  fut  peut- 
effre  jamais  : Sc  fi  ce  traité  cil  de  Saint 
Ficrre  d’Alexandrie  martyrizéen  311, 
je  vous  accordé  ces  trois  grands'  au- 
teurs, avec  ce  faint  Martyr  mefmc, 
p.,.,.  puifquc'rauteur  du  traité  lé  déclare 
tout  a fait  pour  vous.  Je  ne  conçoispas 
bien  quelle  cft  vollrc  penfee  fur  ce  fu- 
jetj'Sc  fi  vous  prétendez  foutenir  que 
s‘4-  l’endroit  qui  vous  efl  favorable  dans 

ct».p»tp.4.  la  préface  cft  de  ce  Saint.  Mais 'cet  en- 
droit  mcfme  cite  un  paflaçc  de  Saint 
Àthanafe , qui  reproche  a quelques 
Chrétiens  de  fuivre  les  Juifs  fur  la 
Pafque  , eux  qui  depuis  le  temps  de 
N. S.  font  toujours  dans  l’cgarement. 
'En  citant  cepalTagc  il  appelle  S.  Atha- 
nafé  la  grande  lumière  de  l’Eglife 
«l'Alexandrie  , & non  pas  de  noftre 
Mifi.  Ecd.Tom.  II. 
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Eglife  ; ce  qui  peut  donner  fujet  de 
croire  que  cet  auteur  n’eftoit  pas  mef- 
me  d’Alexandrie. 'Auffi  dans  la  fuite  p.j.b.cjn.a.w. 
il  parle  des  mois  de  mars  Sc  d’avril, 
de  décembre  Scc.  fans  y ajouter  mef- 
mc les  noms  Egyptiens  de  ces  mois. 

'Il  parle  encore  amplement  de  Con-  p.s. 
ftantin,  du  Concile  de  Nicéc,'&  mef-  p.j.a. 
me  du  cycle  dcij  ans,  comme  fait  de- 
puis ccConcile.'ll  fe  lcrt  aUlTidutcr-  P*1*- 
me  de  confubftantiel , Sc  de  celui  de 
anWitwrd’une  manière  qui  ne  permet 
pas  de  csoire  qu’il  ait  vécu  qu’aprés 
les  Conciles  d’Èphcfe  & de  Calccdoi- 
ne.'ll  dit  que  l’Eglife  célébré  la  naif-  ?■»•»*• 
fance  de  N.S.  le  ij  de  janvier, celle 
de  S.  Jean  le  14  de  juin,  l’Annoncia- 
tion de  la  S"  V ierge  le  15  de  mars,  Sc 
le  a de  février  la  Purification,  qu'il 
appelle  l’Apantefe  de  N.S.  Tout  cela,, 
mon  Pere , eftoit-il  établi  à Alexan- 
drie lorfque  S.  Pierre  en  cftoit  Evefi 
qucî'Il  fcmble  mefmc  dire  qu’il  s’eftoit  p.o.a. 
déjà  paffé  un  cycle  de  jjz  ans  depuis 
la  Pafüon.  Ainfi  il  n'aura  écrit  qu’a- 
prés l’an  5 «5. 'Que  fi  tout  ce  que  vous  uml.f.jsj. 
voulez  tirer  de  ce  que  le  nom  de  Saint 
Pierre  (à  lit  à la  telle  de  cette  préfacé, 
c’cft  qu’il  avoit  fait  quelque  ouvrage 
fur  la  Pafque,  je  puis  vous  l’accorder 
fans  craindre  que  vous  en  puiffiez  rien 
inférer  contre  moy.'M'  du  Cange  chr.pafpr.f 
croit  ce  me  femble  que  cette  préface  ;!■?•>*• 
n'a  cité  faite  qu’aprés  Denys  le  Petit, 
c’cft  à dire  dans  le  VI.  lîccfe  au  pluf. 
tort  ; Sc  je  ne  penfe  pas  mefmc  qü’il  y 
ait  preuve  qu  clic  foit  fi  ancienne.  Car 
fi  elle  s’eft  trouvée  dans  un  manufcric 
avant  la  chronique  d’Alexandrie,  cela' 
n’empefchc  pas  quelle  ne  puifle  cftre 
plus  nouvellcque  cette  chronique  mef- 
me,  Sc  enavoirtiré  ce  qu’on  y trouve- 
de  conforme.  Au  moins  je  ne  voy  pas 
quelle  y ait  d’autre  liaifbn  , finon 
qu’un  copifte  l’a  mife  à la  telle. 

Voilà  furquoi  cft  fondée  l'autorité 
des  trois  paflages  que  vous  citez,  c’cft. 
à dire  fur  un  auteur  dont  on  ne  fçjir. 

A A'a  a a 
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ni  le  temps  ,ni  le  lieu,  ni  le  nom,  ni  a abandonné  quelques  autres  points 
h qualité,  ni  mefme,  comme  je  croy,  que  les  plus  anciens  Peresont  mis  dans 
s’il  eftoit  Catholique  ou  heretique.  Je  leurs  écrits  , lorfquc  les  chofes  n’a- 
nedirai  pointqu’il  ait  forgé  vos  paiTa-  voient  pas  encore  cité  (1  bien  difcu- 
ges,qu’il  les  ait  riportet  infidèlement,  tées.  Je  ne  fçay  fi  ce  parti  vous  feroie 
qu'il  air  pris  les  objections  pour  les  plus  avantageux  que  l’autre, 
conclufions.  Je  ne  fçay  rien  de  tout  Avant  que  de  quitter  cer  article,  per- 
cela.  Mais  je  fçay  bien  que  c’cft  un  mettez  moy  de  vous  faire  remarquer, 
moyen  fort  fcurdc  fe  tromper  , que  que  M' du  Cangc 'dont  vous  faites  un  P U». 
de  juger  d’un  anteur  fur  un  partage  eloge  à l’occafion  de  cette  édition  de 
écarté;  Acquedes  le  VI.  ficelé  onpu-  la  chronique  d’Alexandrie, n’a  point 
blioit  déjà  beaucoup  de  faux  écrits  cité  perfuadé  de  tout  ce  qui  fe  lit  pour 
chr.paf.p.t.  fous  le  nom  des  Pcres.'L’ouvrage  de  voftre  opinion,  foie  dans  cette  chro- 
c'  la  Pafque  attribué  ici  àS.  Apollinaire,  nique,  (oit  dans  laprefacc.'Car  il  met  chr.p1r.p  5, 

ne  fc  trouve  marqué  nullepart.  Il  cft  nettement  à la  marge,/*//*  fMnt  iftn.  *• 
umi,p.ji:«.  raefme  fafeheux 'qu’on  (bit  réduit  à Je  ne  fçay  s’il  favoit  fur  cela  voftre 
exeufer  S.  Hippolytc  de  n’avoir  pas  (entiment,  Ac  celui  de  quelques  autres, 
cité  affez  exa&emenc  l’Evangile.  quoiqu'il  (oit  difficile  qu’il  l’igno- 
Que  s’il  y a de  bonnes  preuves  que  rail, 
ces  trois  partages  foient  de  ceux  à qui  Je  voudrais  aurti  vous  demander, 
on  les  attribue  , je  ne  dirai  plus  que  mon  Pcre,  quelles  font  les  preuves  de 
tous  les  Peres  font  contre  vous , mais  ce  que  vous  dires,  'que  S.  Hippolyre  um!,p.^j. 
que  nonobftant  l’autorité  de  trois  Pc-  eft  mort  l’an  150,  Ac  S.  Apollinaire  en 
rcs  très  confiderablcs,  la  chofe  qu’ils  l’an  1 8 3.  Je  n’ay  point  trouvé  l’année 
nioienc  a paru  fi  claire  dans  l’Evan-  de  leur  mort,  & je  vous  ferai  tresfin- 
gile , que  tout  le  monde  a cru  eftre  cerement  obligé,  fi  je  la  puis  appren- 
, obligé  de  les  abandonner,  comme  on  dre  de  vous. 


TROISIEME  PARTIE. 

SUR  LES  DEUX  PRISONS  DE  SAINT  JEAN. 


L XX  III. 

iQjfen  iu  Ut  peut  fonder  fur  ce  que 
J.  C.  4 comment!  à prefeher 
dont  U G alliée. 

JE  parte  enfin,  mon  Pcre,  à la  der- 
nière partie  de  voftre  ouvrage,  qui 
regarde  la  double  prifon  de  S.  Jean, 
Ac  je  vous  parlerai  de  ce  point  d’une 
maniéré  differente  de  l’autre,  non  que 
j’y  trouve  plus  de  difficulté,  mais  par- 
cequ’il  n’eft  pas  auflï  important , Ac 
que  je  ne  voy  point  qu’on  en  puifle 
tirer  aucune  confequencedangercufe. 
Ç’eft  un  fait  purement  humain  8c  or- 


dinaire , qu’on  ne  doit  point  rejetter 
pour  n’avoir  point  encore efté  dit,  Sc 
qu’on  doit  mefme  recevoir  en  cas 
qu’on  ne  voie  rien  qui  y foit  contraire, 
3c  qu’il  fe  trouve  ou  fufiïfammcnt  fon- 
dé, ou  neceflaire,  foit  pour  expliquer 
des  endroits  obfcurs,  foit  pour  en  con- 
cilier d’autres  qui  fcmbtenr  fe  con- 
tredire. Vous  y avez  l’avantage  de  le 
pouvoir  foucenir  fans  combatre  ceux 
que  nous  honorons  le  plus  dans  l’E- 
glifc  : car  je  ne  me  fouviens  point  que 
les  Peres  di  fent  rien  ni  pour  ni  contre. 
S’ils  ne  parlent  que  dune  prifon  de 
S.  Jean,  c’cft  parccqu’ils  n’ont  pas  ac- 
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coutume  d avancer  audelà  de  ce  qu  iis 
trouvent  dans  l'Ectiture  : & on  n’en 
peuc  pas  conclure  que  cc  qu’ils  n’ont 
pas  die  ne  foie  pas. 

Vous  ne  trouvez  jpas  neanmoins  la 
mefmc  facilité  à l'egard  de  l'Evangi- 
le : Car  vous  avez  contre  vous  cc  qui 
y cil  dit,  que 'S.  Jim  a aveu  point  ca- 
cou efié  mis  cm  prifop , lorfque  félon 
vous  il  y avoit  déjà  cfté  mis.  Vous 
prétendez  qu'il  en  avoit  cRc  tiré , & 
qu’ainû  on  doit  entendre  cet  endroit 
de  la  dernière  prifou,  dontil  ne  fortit 
plus  depuis.  Je  croy  que  cela  peut 
eftte  , mais  vous  n’eftes  plus  receva- 
ble à parler  fans  preuves,  & fans  des 
preuves  allez  fortes  pour  nous  obliger 
d'abandonner  le  fens  naturel  de  cet 
endroit. Vous  ne  manquez  pas  en  effet 
d’alleguer  bien  des  taifons:  & il  les 
faut  examiner.  Je  commencerai  par 
celle  qui  m’a  paru  la  plus  fone  ; & je 

Îtarierai  enfuite  des  autres  félon  que  je 
es  rencontrerai  dans  voftrc  écrit. 

Cc  qui  m’y  a le  plus  frapé,  c'cfl'ce 

2 uc  dit  S;  Matthieu,  Jcfns  commença 
tjlors  à prefeher  &c.  Sc  ce  qui  eft 
dans  les  Aélcs.'que  J.C.  a commencé 
par  la  Galilée,  comme  les  Juifs  l’a- 
voicnr  déjà  dit  à la  Paillon.  Car  cela 
donne  quelque  lieu  de  croire  qu’il  faut 
mettre  avant  la  première  Pafquc  cc 
que  S.  Matthieu,  S.  Marc,  & S.  Luc 
orient  que  J.C.  fit  dans  laGalilcc  lorf 
qu’il  eue  appris  la  détention  de  Saint 
Jean  : 6c  cela  ne  fe  peut  faire  fans  re- 
connoiitrc  que  S.  Jean  a eftédeux fois 
en  prifon. 

Mais  aulfi  on  ne  le  peut  reconnoiftre, 
comme  vous  le  remarquez  fort  bien, 
fans  interrompre  la  fuite  des  Evangi- 
les de  S.  Marc  Sc  de  S.  Jean  ; fans  dire 
que  J.C.  avoitdcja  S. Pierre  & S.  An- 
dré pour  difciplcs  avant  que  d’aller  du 
battcfmc  au  deferr/quoique  le  Saint 
Efprit  l’y  ait  aulfitofi  pouffé  félon  les 
termes  de  S.  Marc,  ftanm  expnlit  ; Sc 
fans  feparcr  de  près  de  deux  mois  la 


vocation  de  ces  deux  Apollrcsde  celle 
de  SaintPhiiippe/quoique l’Evangile  Joan.i.r.«j. 
dife  que  celle-ci  arriva  le  lendemain 
de  l’autre,  in  craftinum.  Cc  dernier 
lûr  tout  me  paroifl  une  fafeheufe  ex- 
trémité. Vous  raportez  pluficurs  paf- 
fages  où  le  mot  de  cras  ne  marque 
point  precifémenr  le  lendemain.  Ce- 
pendant je  ne  fçay  comment  tous  ces 
paffages  portent  avec  eux  leur  lumière 
& leur  explication  , hors  peureftre 
celui  de  l’ombre  de  Samuel  à Saül, qui 

futoift  plus  difficile  , 8c  dont  je  par- 
erai en  particulier  ; au  lieu  qu'en  li- 
fant  dans  S.  Jean  ce  lendemain  répété 
trois  fois  de  lliite  , il  faut  fc  faire  une 
étrange  violence  pour  y trouver  autre 
chofe  que  le  lendemain. 

N’cft-il  pas  plus  aife,  mon  Pcrc,  de 
croire  que  quand  S.  Matthieu  dit  que 
J.C.  commença  à prefeher  après  la 
détention  de  S.  Jean,  il  lé  fert  du  ter- 
me de  commencer,  pareeque  c’eûoit  le 
commencement  noir  de  la  prédication 
de  J.  C,  mais  de  ce  que  cet  Evangc- 
lifte  en  vouloir  dire?  C’cft  ce  me  fem- 
blc  une  exprclfion  fort  naturelle,  fie 
fort  commune  aux  hiftoriens.  'S.  Jean  i-'.ii- 
parlant  de  la  guéri  fondu  filsd’un  offi- 
cier de  Capharnaiim  , fe  férr  de  ces 
termes.  Ce  fat  le  fécond  miracle  que  fit 
Jésus  ejfant  revente  de  Judée  en  Ga- 
lilée. C’eftoit  félon  vous  6c  lélon  tous 
i les  autres  , après  fon  fécond  retour,  - 
lorfque  S. JcanBartifle  cftoir déjà  dans 
la  prifon  d’Hcrodc.  Direz  vous  que 
c’cfloit  abfolument  fon  fécond  mira- 
cle! Vous  n’avez  garde  mefme  de  dire 
que  c’eftoit  le  fécond  de  ceux  qu’il  fit 
dans  la  Galilée.  L’Evangeliftc  rappel- 
le donc  le  fécond  par  raport  non  a la 
chofe,  mais  à fa  narration.  On  peuc 
aulfi  expliquer  en  cette  maniéré  ce  que 
le  mefme  Apoftre  dit  de  l’apparition 
de  J.  C.  fur  la  mer  de  Galilée,  'que  *>•*■>  4- 
ccfteit  U troifieme  fus  qu'il  s’appa- 
rtiffod.fc  penfe  qu'on  trouverait  beau- - 
coup  d’exemples  femblables. 

AAaaa-ij, 
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Il  cft  encore  plus  aile  de  répondre 
à ce  qui  cft  dans  S.  Luc  Se  dans  les 
Actes,  Que  J.C.  a commencé  par  la 
Galilée.  Ch  quoique  félon  la  Con- 
corde de  M‘  Arnaud,  nous  n’ayons 
qu'un  miracle  de  J.C.  dans  la  Galilée 
avanc  fa  première  Pafque  , il  cft  ailé 
qu’il  y en  ait  fai:  beaucoup  d’autres: 
Si  l’autorité  avec  laquelle  il  ch  a il  a les 
marchans  du  T cmplc,  donne  quelque 
lieu  de  le  croire  ; quoiqu'il  ne  toit 
point  nece  flaire  de  dire  que  ce  font 
ceux  que  S.  Matthieu,  S Marc,  Se  S. 
Luc,  mettent  après  la  prifon  de  Saint 
Jean  , cftant  certain  que  les  Evange- 
liftcscn  ont  omis  un  fort  grand  nom- 
bre. Ainfi  Mr  Arnaud  aura  autant  de 
facilité  que  vous  à dire  que  c’cll  dans 
la  Galilée  que  J.C.  acommencéà  pa- 
roiilre  & à enléigner,  fans  faire  au- 
cune violence  aux  paroles  de  S.  Marc 
& dcS.Jcan. 

Je  ne  l'çay  mcfmc  s’il  ne  faudroit 
point  prendre  ces  pallages  un  peu  plus 
groflicrement.  Car  quoique  N. S.  ait 
paru  d’abord  dans  la  Galilée  durant 
un  mois  ou  environ  , qu’il  ait  fait  des 
miracles  dans  Jerufalcm  à fa  première 
Pafque,  qu’il  ait  pâlie  enfuite  quelque 
temps  aux  environs  dans  la  campa- 
gne, qu’il  y ait  battizé,  qu’il  y ait  fait 
des  difciples  , neanmoins  l’idée  que 
nous  donne  l’Evangile  , cft  que  fon 
grand  éclat  fut  proprement  lorfqu’en- 
fuitedcccla  il  revint  en  Galilée,  où  il 
fcmblc  élire  prefquc  toujours  demeuré 
jufqu’aux  fix  derniers  mois  de  fa  vie, 
qu’il  vint  palier  à Jer  ufalem  Seaux 
environs  : car  c’cft  ce  qu’on  appelloit 
plus  proprement  la  Judée.  C’eft  une 
penfée  que  je  vous  propofe.Mais  d’une 
manière  ou  d’une  autre  , je  ne  croy 
point  que  de  ce  qu’il  prefeha  d'abord 
dans  la  Galilée,  vous  en  puilliez  rien 
tirer  de  confiderablc  pour  voftrc  opi- 
non. 

Quand  il  y auroit  en  cria  quelque 
dif&culté,fcroit-cllc  allez  grande  pour 
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nous  obliger  à donner  une  interpréta- 
tion fi  éloignée  aux  pallages  de  Saint 
Jean,  Si  à faire  une  violence  ouverte 
à la  fuite  Se  au  texte  de  fon  premier 
chapitre  jje  vous  prorefte  linccremcnt, 
mon  Père,  que  je  fuis  entré  dans  ce 
dilcours  avec  la  difpofition  de  rccon- 
noillrc  qu’il  y avoir  de  grandes  difti- 
cultez  en  ce  point , 8c  que  fi  vollre 
double  prifon  de  S.  Jean  ne  me  pa- 
roilfoic  pas  allez  fondée  pour  la  fourc- 
nir,  à caufe  de  ce  triplc’lendemain  que 
je  ne  faurois  forcer,  elle  {'citait  nean- 
moins allez  pour  ne  b pas  rejetter. 

Mais  je  vous  avoue  que  plus  j’examine 
vos  rai  fors  & vos  fondemens,  moins 
ils  me  parodient  capables  de  perfua- 
der  ceux  qui  ne  veulent  point  s’éloi- 
gner du  fensque  l’Evangile  nous  pre- 
fentc,  à moins  qu’ils  n’y  (oient  forcez 
par  des  rations  claires  Si  fortes.  C’eft 
la  règle  que  vous  nous  donnez  vous 
raefme  en  divers  endroits  de  voftrc 
ouvrage,'  Si  vous  vous  plaignez  avec 
beaucoup  de  force  de  ce  qu’on  ne  fuit 
pas  le  fens  que  les  paroles  de  S.  Jean 
nous  prefentent  d’abord  fur  la  Pafque. 

J’aurai  donc  l’avantage  de  pouvoir 
cftrcau  moins  voftrc  difciple  en  quel- 
que chofc,  fi  je  ne  le  puis  pas  dire  en 
tour. 

L X X I V. 

Ce  n’cft  pas  fans  fujet 'qu’on  vous  mss.i.j. 
conrcfte  l’cvidencc  de  vos  preuves, 
pnreeque  la  polfibilicé  d’une  chofe  ne 
fuffit  pas  pour  donnerdroit  de  l’avan- 
cer. Des  preuves  médiocres  vous  fuftï- 
roient  peuteftre,  fi  vous  n’aviez  rien 
contre  vous.  Mais  le  triple  lendemain 
de  S.  Jean,  fans  parler  de  l’autre  pafla- 
gc.  Si  de  celui  de  S. Marc, en  deman- 
de de  très  fortes,  fi  mcfme  il  peut  per- 
mettre que  l’on  en  écouté  aucune. 


L X X V. 


'Vous  promettez  beaucoup , mon  l.,,[i 
Pere,  de  dire  que  la  double  priion  leva 
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toures  les  Contradictions  apparentes 
de  l’Evangiic.  Mais  je  n’entreprens 
pas  de  l’examiner.  Je  voudrais  bien 
#•]«•'■><>•  neanmoins  'que  vous  n’accufalfiez  pas 

44(>44)>  * , . I 

ceux  qui  ne  croient  pas  pouvoir  lutvre 
toujours  l’ordre  de  S.  Matthieu,  de 
dire  qu’il  a renverlè  toutes  chofes. 
V oudriez  vous  qu’on  vous  fift  le  mel- 
nie  reproche  il  égard  de  S.  Marc  & 
de  S.  Luc?  Si  c’eft  pareeque  S.  Mat- 
thieu n’a  rapotté  que  ce  qu’il  a vu, 
vous  lavez  ce  qu’on  vous  a déjà  dit 
plufieurs  fois  fur  cela.  fr.cuUffMS$  S9> 
& la  note  S fur  Saint  jean  Bonifie. 
Cet  Apo  lire  n’eftoit  pas  mefme  encore 
converti,  ni  félon  la  Concorde  de  M1 
Arnaud,  ni  félon  la  voftre,  lorfque 
N. S.  revint  en  Galilée  après  la  pnlon 
de  S.  J can.  Ainlî  il  n'en  parle  point  fur 
cequ  il  a vu. 

L XXVI. 

jQuond Ici  Juifs  ont  dtputi  àSaint  Jean 
Bonifie. 

tioe.jsi.  'Vous  prétendez  prouver  que  les 
Juifs  deputerent  à S.  Jean  avant  le 
battcfme  de  H-S,  pareeque  les  Evan- 
geliftes  raportent  d’abord  qu’il  fe  dé- 
clara le  Prccurfcurdu  Mcllic,  & puis 
parlent  de  ce  battcfme.  Vous  voyez 
alfurément  vous  mefme,  mon  Perc, 
que  cela  eft  foible  , citant  ordinaire 
aux  hiftoriens  facrcz  & profanes  de 
continuer  leur  maiicrc,lanss’attachcr 
fi  exactement  à l’ordre  du  temps. 
t jji.i.if.  'Pourquoi  ne  dira  t-on  pas  encore 
qu’il  s eft  déclaré  de  nouveau  Prccur- 
feur,  lorfque  les  députez  luy  deman- 
dèrent qui  il  eftoitî  Ya  t-il  rien  de  plus 
naturel  t Ce  qu’il  dit  aux  députez, 
Jv10.t-v.17.  'Jffe  efi  <jm  pofi  me  venturus  efi,  mar- 
que mefme  qu’il  avoit  déjà  parlé  du 
Mcffic  qui  devoir  venir  après  luy. 
zsmi.p.pi.l-  Mais,  ajoutez  vous, 'pourquoi  dit-il 
**•  encore  que  J.C.doit  venir,  puifqu’il 

avoit  déjà  cité  déclaré  IcMelGc  à Ion 
battefme  ? Vous  avez  pu  voir  dans 
Janfcnius,que  c’eft  félon  lcsPetes,quc 
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J.C.  ne  prefehoit  pas  encore,  qu’il  ne 
battizoit  pas  , qu  il  ne  faifoit  pas  de 
miraclcs.cn  un  mot  qu’il  le  tenoit  juf- 
qu’alors  dans  l’état  dun  timplc  parti- 
culier. Et  cela  paroilt  bien  naturel. 

'Vous  dites  que  cette  députation  vc-  !.,» 
noitbien  tard.  C’cftoit  lelon  vousl 
la  fin  de  décembre  , félon  les  autres 
vers  le  milieu  de  février. La  différence 
n’cll  pas  bien  grande.  Et  dans  tout  le 
temps  queJ.C.  a prcfché.lcs  Juifs  luy 
ont-ils  envoyé  des  députez! 

'A  ces  conjectures  vous  en  ajoutez  p tn; 
d’autres  qui  me  paroifTent  encore  plus 
foibles.  Et  j’aurais  peuteftre  mieur 
fait  pour  vous  Ce  pour  moy.depaflcr 
ces  petites  objections , qui  tombent 
toutes  fi  le  triple  lendemain  fubfillc. 
Alfurément  cet  endroit  eft  luy  fcul 
plus  clair,  plus  formel, Se  plusdecilif 
quetout  lerefte.'Si  S.  Jean  l’Evange-  p isi  Ur. 
lifte  n’cuft  longé  qu’à  ne  pas  inter- 
rompre le  fil  de  l’hiftoire,  un  Apres 
cela  ne  luy  euft  pas  cité  fort  difficile  à 
trouver. 'Ne  fuppofez  donc  pas , s’il 
vous  plaid,  qu'on  nepeur  point  pren-  «te. 
dre  à la  rigueur  le  premier  lendemain 
de  S.  Jean,  pour  vous  donner  le  droic 
de  dire  la  mefme  choie  du  troificme, 
qui  cil  principalement  en  quedion. 

On  foutient  fanshcfitcr,  que  vous  ne 
l’avez  point  dutout  prouvé. 

L X X V 1 1. 

'Je  ne  Içay  fi  1 efiartm  expulit  de  S.  L»f. 

Marc  peut  fouffrir  qu’on  mette  deux 
ou  trois  jours  entre  le  battefme  de 
N.S.&  1a  retraite  dans  le  defert.  Mais 
je  croy  qu’on  peut  encore  moins  met- 
tredans  cet  entretemps,  comme  vous 
faites,  ce  qucS.  Jean  i’EvangeÜftc dit 
de  la  vocation  de  S.  André  Se  de  Saint 
Pierre,  Car  je  ne  croy  pas  qu’on  vous 
accorde  queN.S.  ait  fait  aucune  ac- 
tion publique  de  Mcllic  avant  fon 
jeûne. 

LXX  VIII. 

'S.  Matthieu  £c  S.  Marcne  difctit  p uj-Ml».* 
AAaaaiij 
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nullcpart  que  S.  Jean  avoitcûcmiscn 
prifon  lorfquc  N.S.  fbrtii  du  defcrt. 
C’eft  une  conclusion  que  vous  tirez  de 
leurs  paroles  toute  laqueftion  cil 
de  Savoir  il  S.  Jean  l’Evangrliflc  Se  S. 
Marc  mcfmc  louffrcnt  que  vous  la 
tiriez.'Ce  point  cft  bien  traité  ce  me 
Semble  pat  le  P.  Mauduit  dans  fa  7' 
dilTcrtation  fur  l'Evangile,  auffibicn 
que  plusieurs  autres  de  ceux  qui  regar- 
dent la  double  prifon  de  Saint  Jean. 
Neanmoins  la  queilion  St  les  Juifs  ont 
eu  la  volonté  de  mettre  S.  Jean  en  pri- 
fon, & mcSrnedc  le  faire  moutir , ne 
mérite  pas  ce  me  Semble  qu'on  vous 
la  contc(le.Jc  ne  m’artcSlerois  pas  non 
plus  Si  fort  'à  l’cmbaras  qu'il  remar- 
que dans  ce  que  vous  dites, 'que  lion 
ne  met  qu’une  prifon  de  S.  Jean  , ce 
Saint  n’a  parle  clairement  de  J.C. 
qu’aprés  l’ambaSladc  dont  parle  Saint 
Matthieu.  C’cft  une  pure  btouillcric, 

3 uc  ceux  qui  font  engagez  à écrire 
oivent  encore  plus  exeufer  que  les 
autres  : Si  vous  avez  certainement 
voulu  mettre  quec’eSloit  avant  cette 
am  ballade. 

L X X 1 X. 

Surit  met  de  Cra s.  ■ 

'Quelque  fens  que  macbar  puifle 
avoir  en  hébreu,  S.  Jean  a écrit  en 
grec  pour  eftee  entendu  pat  les  Grecs, 
Suivant  l’uSagcde  la  languegreque.  Se 
non  de  l’hebraïque  que  peu  de  per- 
fbnnesont  fccue  dans  l’EgliSc.'Si  le 
fyriaque  Signifie  le  j«rr  d’ apres,  met- 
tcz-le  au  lieu  de  lendemain  -,  Si  j’en 
fuis  content. 

Je  ne  répété  point  ce  que  je  viens  de 
dire  fur  lafignification  plus  vague  du 
mot  de  Cra r.  J’y  ajoute  que  dans  pref- 

Sue  tous  les  exemples  que  vous  en 
onneSil  comprend  audelà  du  lende- 
main, mais  fans  l'exclurei  au  lieu  que 
dans  S.  Jean  le  fens  du  lendemain  pré- 
cis cft  abfolument  faux  félon  vous.  Il 
Saul  d’ailleurs  diümguct  entre  ua  au- 
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teur  qui  écrit  naturellement  ce  qu’il 
penfc,  Sc  un  traducteur , qui  fouvent 
longe  moins  à exprimer  le  fens  de  fou 
original  , qu’à  rendre  fes  mots  par 
d’autres  qui  aient  quelque  chofe  de 
leur  fens,  & qui  fouvent  en  ont  aufli 
un  fort  éloigné.  Vous  favez  ce  que 
c'eSl  tyicPcregrinan  infervere,Lasne- 
runt  angclts  befpttie  rteeptis,  Si  une  in- 
finité d’autres.  Cela  cft  inévitable  aux 
plus  habiles  traducteurs  : Se  c’cft  ce 
qui  fait  la  ncccffité  de  lire  les  auteurs 
dans  leur  langue  originale,  quand  on' 
veut  s’alîurcr  de  leur  vray  Sens.  Cela 
peut  raifomublement  Satisfaire  Sur  ce 
que  l’ombre  de  Samuel  dit  à Saül, 

Cras  eris  m tenir),  s'il  cft  vtay  qu'il  y 
ait  preuve  que  Saül  ne  Soit  pas  mort 
le  lendemain,  ou  le  jour  d’après.  Car 
cette  parole  ayant  cfté  dite  la  nuit , le 
lendemain  félon  les  Juifs,  n’a  com- 
mencé proprement  qu’au  foleil  cou- 
ché d’après  cette  nuir. 

En  un  mot,  putfqu’il  s’agit  ici  d'un  ■ 
endroit  de  S.  Jean  tout  hiSlorique,  (î 
Titc-Live  apres  avoir  fait  l'hiftoire 
de  la  bataille  de  Cannes , m'avoir  dit 
queleConfulPaul  Emile  mouruc  de 
fes  bleSTures  le  lendemain  du  combat. 

Se  qu'il  fe  trouva  pat  de  bonnes  preu- 
ves que  ce  Conful  n’cft  mort  que  deux 
mois  apres  , je  me  plaindrois  qu’il 
m’autoit  trompé  : s’il  avoic  fait 

trois  fois  de  fuite  la  mefmc  chofe , je 
le  regarderais  comme  un  auteur  indi- 
gne de  toute-  croyance.  Je  croy  que 
vous  en  Sériez  de  mcfmc.Cela  cft  plus 
court  & plus  folidc  que  tous  les  tai- 
fonnemens. 

lxxx: 

St  lenteur  de  IV- S.  en  G Met  peur  les 
noces  de  Cana,  e(l  celui  que  Saint 
At  atthieu  & S.  Ad  arc  mettent  apres 
la prifen  de  S.  jean  Batttfte. 

'Scion  le  fens  ordinaire  & naturel  Jeau-e-sf, 
des  paroles  de  S.  Jean  l’Evangeliftej  *h 
N-S-  après  avoir  vu  S.  Jean  Batti% 
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for  le  Jourdain,  partit  le  lendemain  Cana:  Ci  vous  n 'ignorez  pas  que  dans 
kt.i.  pour  retourner  en  Galilée,' Se  fe  trou-  S.  Matthieu  rthfta  JVa^trtt.ed  pour 
va  trois  jours  après  aux  nocesdcCana.  ntrltlli,  félon  des  interprétés  fort 
On  convient  que  c’eftoit  après  le  jeu-  habiles  comme  s’il  difoit  qu’au  lieu 
ne  des  quarante  jours.  D autre  part,  d’aller  à Nazaret  , ce  qu’il  devoir 
S.  Manhieu  Ce  S.  Marc  après  avoir  faire'naturellemcnr , puilque  c’eftoit 
raporté  fa  retraite  de  quarante  jours,  fa  patrie,  il  s’en  alla  à Capharnaüm. 
diient  qu’ayant  appris  que  Saint  Jean  Ce  feus  na  rien  que  de  railonnablc  Ci 
Battifte  avoir  efté  mis  en  prifon,  il  te-  de  naturel. 

vint  en  Galilée.  Ou  ce  font  donc  deux  'Vous  dites  que  S.  Matthieu  mar-  ibia. 

retours  diffère  ns  ; Si  c’cft  l’opinion  que  que  ce  fuft  alors  que  J.C.  com- 
communc  ; ou  il  faut  avouer  que  le  mença  de  fe  manifefter.  Je  ne  voy 
fais  naturel  de  S.  Jean  l’Evangcliftc  pas  qu’il  ledife:  mais  il  1 auroit  pu, 
n’eft  pas  le  véritable,  Sc  mettre  au  puifqu’effoâivcmem  J.C. parut  bien 
moins  les  quarante  jours  du  jeûne  en-  davantage  depuis  Ion  fécond  retour 
rre  ce  qu’il  raporte  comme  s’eftant  fait  cnGalilcc,  Si  que  Saint  Matthieua 
en  trois  ou  quatre  jours  confecutifs:  omis  ce  qu’il  avoir  fait  auparavant. 

Et  c’cft  ce  que  vous  prétendez.  On  'Que  fi  vous  entendez  parier  de  ce  r <»- 
vient  de  voir  que  cela  eftoutresdiffi-  qu'il  dit  que  N. S.  commença  alors  à 
cile,  ou  impoflïble/Mais  vous  croyez  prefeher,  cela  a dé  ja  efté  éclairci/Ce  hs*»*’ 
avoir  aufli  des  preuves  que  les  trois  que  vous  dites  de  l’application  que  cet 
Evangeliftcs  parleur  d’unmefmere-  Apoftrc  fait  de  la  prophctie  d’Ifaïci 
tour.  Vous  avouercz,tnon  Pere, qu’il  J.C,  ne  revient  qu  à la  roefmechofè. 
faut  que  ces  preuves  foient  aufli  for-  Que  fi  S.  Jerome  a raporté  cette  pro- 
tes , aufli  formelles , Ci  aufli  claires,  phetie  au  premier  miracle , comme  il 
,quc  la  difficulté  que  vous  avez  à fur-  l’a  pu  faire  très  raifonnablement , ce 
monter  cft  grande,  afin  de  mettre  au  n’eft  pas  à dire  queS.  Matthieu  l’y  ait 
moins  les  deux  opinions  en  balance,  ta  portée  aufli.  Et  neanmoins  il  l’au- 
Voyons donc  ficela  cft.  Cettedifcuf-  roit  pu  faire  en  joignant  ce  miracle 
fion  ennuyera  un  peu.  Mais  c’eft  le  avec  les  autres  que  fit  J.C.  après  fon 
fond  de  voftre  raifonnement  Si  de  fécond  retour.  Car  les  Evangeliftcs  ne 
route  voftrc  Harmonie  : EtYOUscroi-  font  point  obligezdediftinguer  fi  fort 
riez  peuccftre  avoir  fujer  de  vous  les  chofes,  lorfque  cela  n’eft  point  ne- 
plaindre  qu'on  vous  auroit  jugé  fans  ccflaire.  11  n'apasmcfme  mis  le  mot 
vous  entendre,  fi  on  avoit  paflè  un  peu  de  primo  ttmport,  fur  lequel  je  penfé 
trop  legerement  fur  vos  principales  que  vous  voulez  faire  fort.  Mais  je  ne 
preuves.  dirai  pas  que  c’eft  qu’il  n’a  pas  vou- 

p-j»*-  'S.  Jean  dit  qu’aptès  les  noces  de  lu  raportet  la  prophétie  au  premier 

Cana  N.S.  vint  demeurera  Caphar-  temps  de  la  prédication  de  N. S:  car 
naüm  : Sc  S.  Matthieu  dit  la  mefme  je  croy  qu’il  faut  aller  plus  fimple- 
chofe  après  l’emprifonncment  de  S.  ment.  Ce  nepomt  tant  fubtilifer. 

Jean.  Mais qu’en concluez  vous  s’il  y 'Vous  dites  quefi  ce  que  S Mat-  p.,w>. 
a demeuré  deux  fois’  11  y vintdeNa-  thicq,  S.  Marc,  Ce  S.  Luc,difent  du 
zaret  félon  ccsdcux  Evangeliftcs.  Je  retourde  J.C. en  Galilée,  n’cfl  arrivé 
le  veux:  Et  qu’eft-ce  que  cela  vous  que  lorfqu’Herodceutmis  Saint  Jean 
fcrviraencore?  Vous  riavez  pas  mef-  en  prifon,  N. S.  n’aura  commencé  à 
me  de  preuve  certaine  qu’il  ait  efté  à prefeher  que  plus  d’une  année  après 
Nazaret  dans  le  temps  des  noces  de  fon  batiefmc.  Vous  me  pardonnerez. 


\ 


Digitized  by  Google 


Lan»  ,f.  4 oo. 

Lu» 


744  LETTRE  AU 

Jmo.i.j.4*  rnoti  Pere.'Car  fclon  S.  Jean  il  avoit 
prefché  dans  la  Galilée , à Jcrufalem, 
dans  les  environs,  à Sicar.  Mais  il  le 
fit  avec  plus  d’éclat  depuis  queS.J ean 
eut  cfté  arrefté  parHcrodc,5c  fut  ainfi 
comme  difparu  pour  luy  faire  place. 
Je  croy  mefrne  que  le  meilleur  eft  de 
mettre  l’emprifonnemcnt  de  S.  Jean 
non  pas 'un  an  après  les  noces  de  Ca- 
na,  mais  trois  ou  quatre  mois  apres, 
vers  le  mois  de  may,  en  prenant  pour 
une  cfpccc  de  proverbe  ce  que  dit 
N. S,  Ne  dites  vomi  fus  vous  me/mes, 
que  dans  quatre  mois  la  moijfon  vien- 
dra t J’ay  neanmoins  fuivi  dans  les 
Mémoires  l’opinion  commune  , qui 
tire  de  ces  paroles  qu’on  eftoit  alors 
vers  le  mois  de  novembre  ou  de  dé- 
cembre ; félon  quoy  S.  Jean  aura  clic 
mis  en  prifon  au  mois  de  novembre. 
Mais  fi  l’on  fait  une  fécondé  édition, 
je  pourrai  bien  le  changer. 

Jecroy  avoirrépondu  fuffifamment 
'à  ce  que  vous  objectez  que  N.S.  pref- 
cha  d abord  dans  la  Galilée. 

'De  ce  que  S.  Pierre  fait  commen- 
cer fon  tniniftere  afrés  le  battefme  que 
Uml,F.4«.  Jean  a frefehè,  'vous  en  inferez  que 
ce  fut  immédiatement  après  que  N .S. 
eut  efté  battizé.  Cela  ne  me  fait  rien, 
comme  vous  voyez.  Mais  n’eft-ce 
point  plutoft  apres  que  S.  Jean  eut 
celle  de  prefeher  le  de  baitizer , en 
l’entendant  du  grand  éclat  de  la  pré- 
dication du  Sauveur  ? Lamefmediffi 
culte  ferencontrcencore'dans  ce  que 
dit  auffi  S.  Pierre  à l’ele&ion  de  Saint 
Matthias.  Ce  fens  feroit  contre  vous, 
puifque  vous  mettez  le  plus  grand 
éclat  de  la  prédication  de  J.C.  des  le 
premier  mois,  le  avant  fa  première 
Pafqne.  Mais  je  n’ay  garde  de  vous 
prelier  par  des  pafTages  dont  le  fens 
n’cft  pas  clair  & déterminé.  J’en  ay 
allez  fans  cela. 

'Ce  que  vous  dites  des  miracles  qui 
avoient  rendu  J.  C.  célébré  avant 
l’emprifonncmcnt  de  S.  Jean  parHe- 
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rode,  n’empefche  point  qu’il  ne  l’ait 
encore  cfté  depuis  davantage.  S.  Luc 
dit  que  fa  réputation  éclata  alorsimais 
il  ne  dit  fis  que  ce  ne  fut  qu  alors  quel - p.*oi.l.jt;- 
le  éclata.  Je  voy  bien  auflî  que  S.  Mat- 
thieu dit  que  N.  S.  fe  choifit  alors 
quelques  difciplesi  mais  je  n’y  trouve 
point  'que  ce  ne  fut  qu alors  qu'il  s'en  l.it. 
hcifit. 

Voilà  ce  me  femble,  mon  Perc,tou- 
tes  les  raifons  que  vous  alléguez,  pour 
montrer  que  le  retour  de  J.C.  en  Ga- 
lilée après  l’cmprifonnement  de  Saint 
Jean  lclon  S.  Matthieu , eft  le  mefmc 
que  celui  où  fe  firent  les  noces  de 
Cana.  Au  moins  j’ay  tafehé  de  n’era 
oublier  aucune.T  rouvez  vous  qu’ellc9 
(oient  bien  propres  pour  £onder,com- 
mc  vous  le  prétendez , une  preuve  de- 
monftrativc  l Je  ne  f^ay  pas  fi  je  me 
trompe  :mais  je  ne  craindrais  pas  de 
les  appcllcrdc  (impies  conjetfturcs.ou 
de  fiables  indices , qui  pourraient 
faire  pencher  pour  voftre  opinion, 
s’il  n’y  avoit  rien  de  contraire,  mais 
qui  ne  la  rendront  jamais  certaine , ni 
capable  de  nous  faire  faire  violence  à 
la  narration  de  S.  Jean  l’Evangclifte. 

C’cft  encore  quelque  chofe  de  ce  que 

S.  Auguftin  eft. contre  vous  , 'comme  p.  *<50.1.7. 
vous-  le  reconnoiftèz, '&  croit  qu’il  Au5<ie<nnr. 
faut  diftinguer  non  deux  prifons  de 

S.  Jean  Battiftc.mais  deux  retours  de 
N. S.  en  Galilée.  Au  moins  vous  ne 
direz  pas  qu’il  n’ait  pas  examiné  la 
difficulté,  ni  qu’il  n’ait  pas  cfté  capa- 
ble de  la  refoudre. 

l x x x r. 

'On  vous  accordera  fant  que  vous  Lami,p.,o*- 
voudrez,  mon  Pere,  que  les  Pontifes  411’ 
onteu  le  deflein  de  mettre  S.  Jean  en 
prifonjqu’ilsl’ontpufi  Dieu  l’a  voulu 
permettre,  qu’on  le  pourrait  prefu- 
mer,  fion  (avoit  Amplement  qu’il  y a 
cfté  mis,  le  non  par  qui.  Mais  de  tout 
cela  on  ne  conclura  jamais  par  les 
réglés  de  l’hiftortc,  qu’on  puifle  aflù- 

reif 
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rer  qu’ils  l’y  ont  mis  effectivement. 
'Ils  ont  fait  de  luy  ce  qu’ilsont  voulu, 
non  par  eux  mcfmes , puifquc  félon 
vous,  lepcuplc  les  a obligez  de  le  met- 
tre en  liberté,  mais  par  Hcrode.'Vous 
reconnoiffcz  que  c’eft  le  lêntiment 
commun  des  interprétés , & vous  n’y 
oppofez  rien,  ûnon  qu’Herode  l’euft 
bien  fait  mourir  fans  y eftrc  poulie  par 
pcrlbnne.Ccla  empefehe  t-il  que  d’au- 
tres ne  l’y  aient  ponde!  'Vous  luppo- 
fez  que  S.  Jean  cftoit  prifonnier  hors 
de  la  jurildiCtion  d’Herode.  Où  le 
trouvez  vous  ! Si  le  peuple  l’a  pu  fai- 
re fortirde  prifon,  n’aura  t-il  pas  pu 
empefeher  audi  qu’on  l’y  midî'Vous 
nous  fournidez  mefme  de  fort  bonnes 
raifons  pour  cela.  Les  Juifs  n’ont  ja- 
mais oie  rien  faire  contre  J.C.  que 
quand  l’heure  en  cft  venue.  Toutes  les 
conjectures  lont  bien  foibles , quand 
on  adore  un  Dieu  qui  du  ciel  réglé 
tout  ce  qui  (ê  fait  fur  la  terre  par  des 
railons  bien  differentes  des  noltrcs,  & 
fouvent  par  des  redorts  qui  nous  font 
incomprchcnfibles.  'Enfin  vous  vous 
reduifezà  dire  , que  s'ils  ont  fan  ce 
qu'ils  ont  voulu,  c’ejl  feulement  parce- 
quils  fuivoient  leur  paffton  fans  egard 
auxdejfeins  de  Ihen  qui  leur  avoit  en- 
voyé jean  C ire.  Ccd  à dire  , fi  je  ne 
me  trompe,  qu’ils  ont  voulu  luy  faire 
toute  forte  de  mal  , jufqu’à  luy  oder 
la  vie  ; mais  qu’ils  n’ont  fait  effecti- 
vement que  ce  que  Dieu  leur  a per- 
mis de  faire.  Jcpcnfcquc  par  là  vous 
abandonnez  honnedement  tout  ce  que 
yous  en  avez  dit. 

lxxxii; 

'Vous  trouvez  qu’il  y a une  liaifon 
bien  naturelle  entre  ces  parolesde  S. 
Matthieu:  Orjefut  ayant  entendu  dire 
que  Jean  avoit  ejtc  arrejlé  &c.  Si  la 
tentation  qui  les  précédé.  Ce  qui  cd 
certain  , ccd  qu’il  n’y  a aucune  dé- 
pendance de  l’un  à l’autre,  & que  S. 
Matthieu  auroit  pu  parler  de  la  forte 
ddiji.  Ecd.  Tbm.I/y 
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fans  nous  tromper  , quand  Saint  Jean 
n’autoit  edé  arredéquedix  ans  apres 
la  tentation  : je  dis  mefme  quand  ç’au- 
toit  edé  dix  ans  devant.  Mais  au  moins 
les  trois  lendemains  de  S.  Jean  (bat 
bien  liez  d’une  autre  maniéré  ; & il 
n’y  a rien  ni  devant  ni  après  qui  (oit 
tnanifedement  contraire  au  fens  natu- 
rel que  nous  prclcntent  ces  termes.  Il 
ne  faut  donc  point  exclure  ce  fens. 
'Ce  font  vos  paroles  ; c’cd  vodre  rè- 
gle : & li  vous  voulez  la  fuivre,  mon 
Pere , nous  fournies  d’accord. 

LXXXI II. 

'Ce  qui  vous  fait  dire  que  S.  Jean 
fut  mis  en  prifon  dans  la  Judée  hors 
de  la  jurifdiClion  d’Herode.c’cd  qu’a- 
pres  fon  emprifonnement  J.C.  s’en 
alla  dans  la  Galilée.  Et  quel  le  confc- 
qucncc  y a t-ilde  l’un  à 1 autre  ! 11  me 
vient  d’autres  raifons  qui  ont  pu  por- 
ter J.C.  à retourner  alors  en  Galilée: 
mais  il  vaut  mieux  abréger  ; & il  me 
femblc  qvtc  tout  cet  endroit  cd  fuffi- 
famment  éclairci  dans  la  note  9 fur 

S.  Jean  Battide.  Après  tout,  ce  ne  font 
que  des  conjectures,  ce  qui  ed  une  ma- 
tière infinie  pour  difpurcr,  Se  très  de- 
rilc  pour  prouver  folidement. 

L X X X I V. 

Situation  de  Selhfaide. 

La  fituation  de  Bcthlâïde  importe 
peu  à nodre  quedion  , puifquc  vous 
convenez  qu’elle  appartenoit  à Phi- 
lippe,  & qu’ainfi  on  ne  le  peut  prefu- 
mer  de  Capharnaüm  , qui  certaine- 
ment en  cltoie  proche.  Mais  je  fuis 
bien  arfe  de  rcconnoidrcquc'vous  m’a- 
vez indruit  fur  ce  point.  Car  je  ne  voy 
rien  à répondre  àcc  que  vous  citez  de 
Jolèph,  qu’elle  cdoit  dans  la  Gaula- 
nite,  qui  ce  me  femblenc  pafloir  pas 
le  Jourdain,  Si  de  PIine,'qu’clIcedoit 
fur  la  code  orientale  du  lac  de  Tibé- 
riade. J’en  demeure  donc  là , jufqu’à 
BBbbb. 
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cc  que  je  voie  quelque  chofc  de  plus 
clair  te  de  plus  certain. 

Pour  le  partage  de  S. Marc,  pardon- 
nez moy  fi  je  ne  le  puis  expliquer  corri- 
Mjrc.<.v.4[.  me  vous.'Car  le  grecnc  dit  pas  moins 
pofitivement  que  le  latin  te  le  fran- 
çois , que  N. S.  obligea  fies  Apoftres  à 
prendre  la  barque  pour  aller  versBeth- 
faïde.  Ainfi  il  faut  reconnoiftrc  que  la 
mcreûoit  entre  Bcthfaïdc,  Se  le  defert 
I0c.j.y..o.  où  il  cftoit.'qui  cftoit  neanmoins  du 
territoire  de  Bcthfaïdc,  comme  nous 
l'apprenons  de  Saint  Luc.  Cc  que  je 
croy  donc,  c’eft  que  Bethfaïdc  cftoit  à 
l’Orient  à l'egard  du  Jourdain,  fur  la 
code  du  lac  qui  tiroit  du  feptencrion 
à l’Orient,  te  que  le  lac  faiioit  qucl- 
uc  avance  vers  l’Orienr,  peuteftrede 
eux  ou  trois  lieues  de  longueur,  en 
forte  que  le  defert  cftoit  de  l’autre 
cofté , non  de  tout  le  lac,  mais  de  ce 
golfe,  vers  le  midi.  Par  ce  moyen  il 
Jow.l.t.h.  mcfemblcquc tout s’cntcnd.'Car pour 
cc  que  S.  Jean  dit  que  Bcthfaïdc  cftoit 
de  laGaliléc,  cela  peut  s’accorder  avec 
Lami.conc.p.  Jofcph.  fi  la Gaulanitc cftoit  comprife 
dans  laGalilce,commc  vous  le  croyez. 
J’ay  mis  comme  vous  dans  la  ruine 
des  Juifs,  que  Judas  de  Gamala  dans 
la  Gaulanitc,  cftoit  le  mcfmcque  Ju- 
das appelle  leGalilccn  par  Gamaliel. 
Je  trouve  auflî  allez  d’apparence  à ce 
uc  vous  dites,  que  la  coftc  orientale 
u lac  eft  cc  que  l’Evangile  appelle  la 
GaliléédesGcntils. Quand  mcfmcon 
trouveroit  que  la  jurifdi&ion  de  la 
Galilée  ne  paflbit  pas  le  Jourdain,  ce- 
la n’cmpclchoit  pas  que  l’ufagc  du 
peuple  ne  l’étcndift  un  par  plus  loin, 
p.,.,.  'Vous  doutez  fi  Bcthfaïdc  portoit 

déjà  le  nom  de  Juliade  du  temps  de 
N.  S.  Je  penfe  que  Jofeph  décidé  la 
Jur.ar.t  1.-8  c.  qucftion/Iorfqu’i I dit  quePhilippe  luy 
l'p  ‘‘Se'  donna  cc  nom  à caufe  de  Julie  fille 
d’ Auguftc.C’cftoit  donc  fous  Augufte, 
te  au  pluftard  des  l’an  75a  de  Rome 
auquel  arriva  la  difgracc  de  cette  mé- 
chante femme.  Ainfi  il  faut  dire  que 


Jofeph  avoir  parlé  moins  exactement 
dans  fes  guerres  des  Juifs,  où  il  fem- 
ble  ne  mettre  la  conftruction  de  J ulia- 
deque  fous  Tibère. 

J’ay  ditqucCapharnaiim  cftoir  pro- 
che de  Bcthfaïdc,  à caufe  de  cc  qu’on 
voit  dans  I’Evangilc/que  N. S.  ayant  Mtrc.v.».,,; 
envoyé  fes  Apoftres  vers  Bcthfaïdc, 

'après  qu’tl  les  eut  rejoints,  ils  arri- Jo»n.«.v.,<. 
verent  au  rivage  où  ils  vouloicnt  aller, 

'qui  cftoit  celui  de  Gcnclarct/&  le  Marc.*.».!!- 
lendemain  le  peuple  le  vint  chercher 
àCapharnaüm,  où  il  le  trouva.'Saint  v.17. 

Jean  dit  mcfmc  que  les  Apoftres  abor- 
dèrent à Capharnaüm,  vemrunt  tram 
mare  in  C apbarn.mni:  te  il  le  dit  avant 
que  d’avoir  raportc  la  tempefte,  cc  qui 
montre  que  leur  dertein  en  partant 
cftoit  d’y  aller.  Ainfi  il  faut  que  Beth- 
faïde  te  Capharnaüm  fartent  fur  le 
mefmc  rivage , te  fort  près  l’un  de 
l’autre.  Il  me  lcmblc  anrti  qu’on  place 
Capharnaüm  à l’endroit  où  le  Jour- 
dain entre  dans  le  lac.  Ainfi  elle  pou- 
voir cftrcdcs  Etats  de  Philippe,  quand 
mefmc  ils  eu  fient  efté  bornez  par  le 
Jourdain,  ce  que  nous  ne  favons  pas. 

J’ay  vu  depuis  peu  une  perfonne  ha- 
bilequi  croit  qu  il  faut  diftinguer  deux 
Bethfaïdes,  l’une  à l'Occident  du  lae 
de  Genefaret  qui  eft  celle  de  l’Evangi- 
le, l’autre  à l’Orient  nommée  Juliade 
par  Philippe,  à laquelle  appartenoit 
le  defert  de  Bethfaïdc  marque  par  S. 

Luc.  11  allègue  pour  cela  la  tradition 
des  géographes  , & de  ceux  du  pays, 
qui  montrent  les  relies  de  Bethfaïdc  à 
1 Occident  du  lac,  avec  S.  Jerome  qui 
l’autorilc/Ce  Père  dit  que  Bethfaïdc  Hirr.l.x.h*. 
cftdansla  Galilée  fur  le  bord  du  lac:  , 
mais  je  ne  fçay  s’il  dit  nullcpart  que 
ce  fuft  à l’Occident.  Je  doute  fort  auflî 
qu’il  faille  beaucoup  s’arrefter  à cc 
que  difent  ceux  du  pays,  te  mefmc  aux 
géographes , tous  modernes. 

Mais  enfin  quaïid  on  n’auroit  au- 
cun fujctde  croire  que  Capharnaüm 
fuft  à Philippe,  comme  je  reconnoii 
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qu’il  n’y  en  a pas  de  certitude,  vous 
lavez,  mon  l’cre,  que  ce  n’cft  pas  fur- 
quoi  j’ay  fait  fond  pour  répondre  à ce 
que  vous  dires  que  N. S.  ne  fc  feroit 
pas  retiré  dans  le  pays  d'Herode  , fi 
c’eftoit  iuy  qui  euft  fait  arrefter  S .Jean 
Batcifte.  Mais  j’ay  oublié  une  chofe, 
qui  me  paroift  confidcrablc  pour  mon- 
trer que  l’injufticcde  ce  prince  à l’é- 
gard de  S.  J can  ne  s’étendoit  point 
jufqu’à  J.  C-'C’cft  que  s’imaginant 
liK.f.r.,.  qj  cfj0jt  non  pjS  lami  de  S. jean, 
mais  S.  Jean  mei’me  reflufeité,  il  lon- 
gea non  à le  perfecuter,  mais  lie  voir, 
comme  cela  paroift  encore  pat  l’hif- 
iimi, 0.41s.  roirede  la  Pallion.' Vous  foutenez  en 
effet  en  un  endroit  qu’Herode  avoit 
plutoft  de  l’elbme  pour  luy  que  de  la 
haine. 

f_4i4.  'Vous  prétendez  montrer  que  Ca- 

pharnaümappartenoit  à Herode,  par- 
ccque  N.  S.  qui  y failbit  fa  demeure 
ordinaire  fut  renvoyé  à ce  prince, 
comme  citant  de  lu  jurifdiéHon. Trou- 
vez vous  que  cela  loir  bien  fort } On 
a pu  regarder  N. S.  comme  de  la  jurif- 
diction  d’Herode  fur  cela  fcul  qu’il 
cftoit  de  Galilée,  fans  s’informer  da- 
vantage, puifqu’Hcrode  avoit  le  titre 
de  Tctrarque  de  Galilée.  Il  ne  fc  ren- 
fermoit  pas  dans  Capharnaiim,  mais 
alloit  par  tout.  Enfin  il  pafloit  toujours 
pour  Nazaréen  •,  5c  c eft  le  titre  que 
Pilate  luy  fit  donner  à la  croix. 


LXXXV. 

r-a*t.  'Vous  diftinguez  toujours  une  pri- 

fon  de  S.  Jean  Battifte  à Maqucrontc, 
5c  une  autre  dans  la  Judée.  Maquc- 
ronte  n’eftoit  point  dans  la  Judée,  en 
la  prenant  pour  la  province  5c  lcgou- 
plln.l.r  c.14.  vernement  de  Pilate. 'Si  on  y com- 
prend,  comme  fait  Pilate,  la  Galilée, 
& la  Perée,  c’elt  àdire  tout  ce  qui  au- 
partenoit  au  grand  Herode  6c  à (es 
enfans  ; Maqucrontc  en  cftoit.  Vous 
ne  (auriez  montrer  que  S.  Jean  ait  efté 
pn tourner  en  un  autre  endroit. 


R.  P.  LAMI. 

L XX  XVI. 

'Vous prétendez  faircuncdcmonftra*  tire!  ; 
tion  lut  ce  que  S.  jean  ne  fut  mis  en  ,l7‘ 
pri Ton  qu’aptes  la  première  Palquc.  Je 
n’en  examine  point  le  rcftc.ll  me  fuffit 
que  vous  la  fondiez  fur  ce  que  vous  ne 
voulez  que  trois  Pafqucs  dans  la  pré- 
dication de  N. S.  C’cft  ce  que  Saint 
Irenéc,  Eufcbc,  S.Jcromc,Theodorct 
entre  les  anciens,  & comme  je  croy 
tous  les  plus  habiles  d’entre  les  mo- 
dernes, ne  vous  accorderont  pas.  Peu t- 
cftrc  qu’ils  fc  trompent  : mais  vous 
n’avez  rien  de  fort  ni  de  certain  à leut 
oppofer.  Vous  vous  engagez  mefme 
par  là  à dire  que  N. S.  n’a  cfté  battizé 
que  dans  fa  $ 4e  année  ; ce  qui  vous 
> éloigné  de  plus  en  plus  de  la  jo'mar- 
uée  par  Saint  Luc.  Je  n’ay  que  faire 
'examiner  fi  on  ne  peut  pas  mefine 
prouver  la  Pafquc  que  vous  con- 
teftez- 

LXXXVII. 

Temps  de  U députation  de  S. Jean  àf.C. 

'Vous  faites  un  grand  difeours  fut  p.4>t 
les  députez  que  S.  Jean  envoya  de  fit 
prifon  à J.  C,  pour  montrer  que  ce 
n’eftoit  point  dans  les  priions  d’He- 
rode qu'il  cftoit  alors  : tout  cela  fondé 
ce  me  lemblc  fur  ce  que  vous  liippo- 
fez  queS.Jean  doutoit  véritablement 
fi  celui  à qui  il  depuroit  cftoit  le  Mef- 
fie.  Je  n’examine  point  fi  dans  ctue 
fuppolition  mefme  voftre  raifonne- 
tnent  prouve  quelque  choie  : car  je 
vous  avoue  que  cela  ne  me  paroift  pas. 
Mais  avez  vous  pu  vousdifpenfcr  de 
marquer  au  moins  en  un  mot  ce  qui 
cft  fi  commun  dans  les  anciens  5c  dans 
les  modernes , que  S.  Jean  n’ignoroir 
nullement  que  celui  dont  on  luy  ra- 
porcoit  les  miracles  ne  fiuft  lcMelfic; 
mais  que  le  voyant  près  de  fa  mort,  il 
le  (ervit  de  cette  adrelfe  innocente 
pour  le  faite  reconnoiftre  par  fes  dif- 
aples,  afin  de  les  détacher  de  luy,  & 
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de  les  attacher  au  Sauveur  ? Je  vou- 
drais bien  au  (fi  quevous  n’eulfiez  point 
P-4t»  dit, 'queS.  Jean  ne  favoit  peutefire  pas 

que  Jésus  fils  de  Marie  filfi  leChriR. 
Il  l’avoir  connu  dans  le  ventre  de  fa 
mère  ; 8c  il  l’aura  ignoré  depuis  î II 
n'efioit  au  monde  que  pour  ['annon- 
cer. C’eR  autre  chofc  pour  le  cpn- 
noifire  de  vifage,  ou  pour  (avoir  fi  ce- 
lui dont  on  luy  raportoit  les  miracles, 
cftoit  celui  fur  qui  il  avoir  vu  defeen- 
Mâulcv.i.t.  dre  IcS.  Efprit.Encorc  n’y  a t-il  pas 
moyen  de  douter  de  tout  cela,  depuis 
que  S.  Jean  luy  eut  rendu  publique- 
ment témoignage,  comme  le  P.  Mau- 
duit  le  montre  fort  bien.  Mais  quoy 
u'il  en  (oit,  qui  nous  oblige  d’entrer 
ans  des  difeours  fi  peu  ncccflaircs  ? 

Je  ne  veux  pas  oublier  de  remarquer, 
Mait.it, v.  'qu’auflitoff  après  cette  députation, 

rt'M’  N. S.  fc  plaine  du  peu  de  fruit  qu’on 

avoir  tire  non  feulement  de  la  prédi- 
cation de  S.  Jean  , mais  de  la  tienne 
propre,  8c  prononce  des  malediélions 
contre  Corozaïn , Bcthfaïtfe , 8c  Ca- 
pharnaiim.parcequ’cllesn’avoicntpas 
fait  pénitence  après  tant  de  miracles 
qu’elles  luy  avoient  vu  faite.  Trouvez 
vous , mon  Père,  que  cela  convienne 
bien  au  premier  mois  de  fa  prédica- 
tion ï Cependant  cela  cil  ainfi  (clon 
lami,p,444.  vous.'Car  vous  mettez  le  battefme  de 
N.  S.  le  6 de  janvier,  ou  au  moins 
vous  ne  rejettez  pas  cette  opinion 
commune  allez  bien  fondée  ; 8c  vous 
mettez  la  première  Pafquc  avant  la- 
quelle vous  fuppofez  que  tout  cela  s’eft 
p u», a**-  pa(Ie,'le  ly  de  mars,  pareeque  ne  don- 
nant que  trois  Pafqucs  à fa  prédica- 
tion, vous  avez  efté  obi  igé  de  dire  que 
la  première  cRoit  celle  de  l’an  3 t. 
Après  le  battefme  il  faut  mettre  les 
40  jours  du  jeûne,  (on  retour  aujour- 
dain,  8c  delà  en  Galilée  pour  les  noces 
deCana,  le  temps  qu’il  fin  fans  doute 
àNazarcc  pour  en  tirer  (a famille,  8c 
la  mener  à Capliarnaüm.  Vous  jugez 
«prés  cela  ce  qui  luy  a pu  rcRcr  de 


R.  P.  LA  MI. 

temps  pour  prefeher  en  cette  ville  Se 
dans  les  deux  autres,  avant  que  d’aller 
à Jcrufalcm  pourPafquc.'Au  moins  S.  Juan.,.».,* 
Jean  dit  qu’il  ne  fut  alors  que  peu  de 
jours  àüapharnaiim,K0x  mutas  die  bus- 

LXXXV1I  I. 

'Comme  S.  Marc  met  entre  l’em-  Mttc.x.t.i»}  ' 
prifonnement  de  S.  Jean  8c  fa  mort, 
qu’Herode  lecraignoit,  lâchant  que 
c'cRoit  un  homme  jullc  8c  faint,  qu'il 
avoir  du  rcfoedl  pour  luy,  qu’il  faifoic 
beaucoup  de  choies  félon  fes  avis.  Se 
qu’il  cRoit  bien  aile  de  l'entendre;  j’ay 
cru  pouvoir  dire  qu'il  l’honoroit  mef- 
mc  après  l’avoir  fait  mettre  en  ptilon. 

Cela  fc  peut  confirmer  par  'la  trifieffe  ».i«. 
oû  il  fc  trouva  lorfque  Salomé  luy  de- 
manda fa  mort,'8:  par  la  penfée  qu’il 
eut  qu’il  cRoit  rcllufciré,  8c  qu’il  fai- 
loit  les  miracles  qu’on  luy  raportoit 
de  J.C.'Si  l’on  croit  que  j’ay  eu  tort,  tarai.p.aju 
j’y  confcns. 

Je  veux  bien  encore  avoir  mal  pris 
voRre  penlcc,  en  croyant  que  vousdi- 
fiez  dans  voRre  Harmonie  qu’Herode 
gardoit  fes  threfors  à Maqueronte. 

Voici  vos  termes,  lorfque  vous  voulez 
montrer  que  S.  Jean  n cRoit  ,pas  pri- 
fonnicr  dans  cette  place.' M acharus  conr.p.i»,. 
autem  extra  Juda-sm , non  longe  à fini-  “>1" 
bus  ulrabum,  tjue  facile  non pervcmjfet 
fuma  IJomini.  In  arcem  muniufiimam, 
ubi  reges  fuat  opes  deponere  foie  haut , 
credo  non  facile  aditum  patuijfe  difci- 
pulis  foanms.  Il  me  fcmble  que  je  les 
ay  traduits  allez  mot  à mot. 

LXXX  IX. 

'Quand  j’ay  douté  fi  S.  Jean  efioit  par.p.,^  ; 
(brti  de  pri  (on  à condition  de  ne  plus 
prefeher  dans  la  Judée,  je  n’ay  pas  dit 
avec  défenfe  d'y  prefeher.  Ce  font  deux 
chofcs  bien  differentes.  Il  n’cR  pas  ra- 
re de  voir  les  puiffans  faire  telles  dé- 
fenfes  qu’il  leur  plaiR  aux  Saints  : SC 
ceux-ci  céder  ou  ne  céder  pas  à ces 
defenfes  félon  qu’ils  jugent  que  l’or- 
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dre  de  Dieu  le  demande/comme  Saint 
Pierre  & S.  Jean  dont  vous  prapofez 
l'exemple  , continuèrent  à prefeher 
malgré  la  défenleque  les  Pontifes  leur 
enavoient  faite.  Mais  je  croy  qu’il  cft 
fort  rare  de  voir  de  grands  Saints  pro- 
pofez par  la  Providence  à l'Eglife 
comme  des  modèles  d’une  vertu  8c 
d’une  gencrofité  parfaite,  accepter  des 
conditions  qui  ont  quelque  cnofe  de 
honteux  , 8c  qui  peuvent  donner  des 
bornes  à l’étendue  de  leur  vocation. 
C’cft  ce  que  j’ay  cru  que  vous  faificZ 
faire  à S.  Jean/lorfque  vous  dites  de 
luy,  libtmm  dtmijfum  fuijft,  mcd'o  cé- 
der tt  7 ndtJL 

xc. 


Où  cfttit  Ermon. 

"Vous  avez  raifon  , mon  Pere,  de 
dire  que  je  n’ay  pas  jette  la  vue  fur  ce 
que  vous  dites  d’Ennon  à la  fin  de 
voftrcHarmonic.  Un  autre  moins  mo- 
déré que  vous  m’auroit  peuteftre  ac- 
eufé  de  mauvaife  foy,  ou  au  moins  de 
négligence  de  n'avoir  pas  parcouru 
tout  voftre  livre', & jene  me  défais  pas 
tout  à fait  de  cette  dernière  faute,  vous 
cftant  obligé  de  me  l'avoir  pardonnéc. 
Pour  le  fond,  je  vous  avoue  que  j’au- 
rois  peu  profité 'de  ce  que  vous  dites 
d’Ennon,  pareeque  je  n’y  voy  que  des 
conjectures  , fans  aucun  fondement 
pofitif.  C’efl  pourquoi  je  ne  voudrais 
pas 'que  vous  cufficz  rejettéfi  abfolu- 
ment  ce  que  vous  dires  que  tout  le 
monde  fait,  de  mettre  Ennon  près  de 
Scythople, n’ayant  rien  déplus  alluré 
à nous  donner.  Une  opinion  generale 
en  ces  matières  n’cft  pas  une  dccifion; 
mais  elle  mérité  neanmoins  qu’on  y 
ait  égard.  Que  fi  celle-ci  vient  d’Eu- 
febe  dont  Cafaubon  la  cite  > il  faut 
jiyoit  quelque  chofe  de  bien  fort  pour 
oppolcr  à un  auteur  fi  favant,  8c  qui 
eftoit  fur  les  lieux , en  un  temps  où 
Ennon  8c  Salim  pouvoient  jfuMiftcr 
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encore.  Quelle  confideration  voulez 
vous  que  nous  ayons  après  cela  pour 
les  Juifs  du  VI.  8c  du  XII.  fiecle } 

Pour  favoir  fi  Ennon  citant  à quel- 
ques lieues  audeiTous  de  Scythople, 
eftoit  de  la  Galilée,  ou  de  la  Samaric, 
ou  de  la  Judée  ; je  vous  avoue  fince- 
rement  que  je  n’en  fçay  rien , n’eftant 
pas  allez  inftruit  de  l'ctat  8c  des  bor- 
nes de  ces  pays.'Cc  que  nous  voyons  p»f-p-4it. 
dans  les  cartes  porte  à croire  que 
c’eftoitdans  la  Samane.  Mais  comme 
vous  le  remarquez  fort  bien  , il  cft 
difficile queS.  Jean  ait  prefehé  8c  bat- 
tizé  dans  ce  pays.'Vous  dites  que  Scy-  ccec.p.,ijj 
thoplc  bornoit  la  Galilée.  Ennon  n’en 
eftoit  donc  pas , s’il  eftoit  audeiTous 
de  Scythople.  Je  ne  voy  point  d’oppo- 
fition  entre  les  lieux  où  N.  S.  Sc  Saint 
Jean  battizoient,  pour  en  tirer  qu'ils 
n’eftoient  pas  tous  deux  en  Judée  : 8c 
peuteftre  que  N. S.  n’y  avoit  pas  mefi- 
mc  de  lieu  arrefté.  Ainfi  je  penfc qu’il 
vaut  mieux  demeurer  avec  plaifir,  ou 
au  moins  avec  humilité  dans  l’igno- 
rance où  Dieu  nous  condanne,  félon 
cette  parole  de  S.  Auguftin  qui  appai- 
feroit  bien  des  difputcs:  ' Q»td  nt/cire  Aug.s.pf.a.,. 
V omîmes  nos  volait,  hbenter  rcfanmm,  “* 

XCI. 

La  note  , fur  S.Jcan  Battifte  répond 
à ce  quêtons  dites  pour  fuivre  Tordre  Llmi. P lai- 
de S.  Matthieu  8c  de  S.Jcan  l’Evan-  ,47‘ 
gelifte,  plutoft  que  celui  de  S. Marc  8c 
de  S.  Luc.  Vous  demandez  par  quel 
my  Itère  S.  Matthieu  8c  S.Jcan  n au- 
raient pas  gardé  Tordre  du  temps. 

C’eft  peuteftre  pour  nous  apprendre  à 
ne  pas  croire  que  l’Evangile  nous  (bit 
donné  fimplcmcnt  pour  favoir  l’hif- 
toiresde  ce  qu'a  fait  N S,  à regarder 
Tes  Apoftrcs  moins  comme  témoins 
oculaires,  que  comme  Tinftrumcntdc 
l’E (prit  de  Dieu  qui  n'a  pas  pont  un 
feul  ordre , 8C  à ne  pas  trop  cftimer 
cette  exactitude  dans  la  chronologie 
8c  les  auttes  petites  chofes  qui  ne  nous 
B B b b b iij 
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conduifcnt  pat  au  falut.  Je  ne  doute 
pas  que  des  perfonnes  Spirituelles  ne 
trouvartent  bien  des  raifons  de  ce 
defordre  apparent,  qu’il  faut  que  vous 
rcconnoiflkz  dans  S.  Marc  & dans  S. 
Luc,  & qui  certainement  n’eft  pas  ar- 
rivé par  hazatd.  Mais  le  plus  court  Sc 
le  plus  feur,  c'cft  deconnoiftrenoftre 
foibleflè,  Sc  de  n’entreprendre  pas  de 
pénétrer  les  raifons  de  Dieu  , qu’au- 
tant  qu’il  luy  plaid  de  nous  les  décou- 
vrir par  fes  Saints.  S’il  cft  permis 
quelquefois  de  les  rechercher,  il  faut 
que  ce  foir  avec  un  cœur  pur,  comme 
. les  Pères  le  recommandent  fi  fouvent, 

Sc  unefptit  calme  & tranquille, éloi- 
gné des  contentions  & des  difputcs. 

XCII. 

Je  ne  connois  la  Peyre  que  par  ce 
coac.ft.p.s.  que  'vous  en  dites  ; Hic  antor  indaxe- 
rat  ammiem  ut  crederet  hune  quêta  qnif- 
qae  Evangélisa  /«quitter  ordinem  rjfe 
à SfintM  fanclo  ; à quoy  vous  ajoutez 
temeri  mi  tpiaor  , ce  qui  me  parte.  Si 
la  Peyre  a cru  qu’il  tuft  défendu  de 
blafmer  l’ordre  que  chaque  Evange- 
liftc  a tenu,  je  croy  encore  qu’il  a rai- 
fon.  S’il  a prétendu  qu’en  rcfpeélant 
Sc  en  adorant  cet  ordre  comme  l’ou- 
pafp-ass.  vrage  de  Dieu/on  ne  peut  pas  nean- 
moins le  changer  pour  mettre  les  cho- 
fes  dans  l’ordre  des  tempsjje  vous  ac- 
corde qu’il  a tort. 

x c 1 1 r. 

Je  vous  demande  pardon,  mon  Pcre, 
{\  je  dis  que  je  ne  comprcnspas  pour- 
quoi vous  railonncz  toujours  comme 
s il  n’y  avoitque  l’ordre  du  temps  qui 
fuft  bon.  11  faut  cependant  que  ce  ne 
fort  pas  le  leul  digne  de  Diftt,  puif- 
qu’il  en  a fait  {Livre  un  autre  ou  à 
deux  Evangeliftes  , comme  vous  le 
croyez,  ou  peutertre  à tous  les  quarte. 
r-44t.«4<.  'Vous  reconnoiftcz  vous  mefmequeS. 

Matthieu  met  le  fcfttn  de  Béthanie 
bots  de  fon  temps.  Vous  en  rendez 
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uneraifonqui  me  paroift  bonne. Som- 
mes nous  pas  obligez  de  croire  que 
Dieu  en  a eud’aurti  bonnes  pour  tou- 
tes les  autres  tranfpofitions  qu’il  a fait 
faire,  quoiqu'elles  ne  nous  loient  pas 
aufli  V! li bits  i 

'Vous  demandez  qui  a plus  de  ref-  p-aai-1-1*, 
pcét  pour  l’Ecriture,  ou  celui  qui  lup- 
pofeque  S.  Matthieu  a gardé  l’ordre 
des  temps,  ou  celui  qui  fuppofe  le  con* 
traire. Je  vous  demande  la  mefme  cho- 
fe  fur  S. Marc  & fur  S. Luc:  Sc  je  vous 
répons  hardiment  pour  vous  & pour 
moy,quc  ce  n’eft  ni  l’rm  ni  l’auttequi 
relpcdc  plus  l’Evangile  , mais  celui 
qui  y regarde  plus  Dieu,  & moins  les 
hommcs.'Cs  qui  doit  tfht  à la  fia  eft  1.14» 
ce  que  le  S.  Elprit  y a fait  mettre.  Que 
ce  {oit  dans  l’ordre  du  temps  ou  non, 
cela  n’impotte.  Je  vous  prie  de  vous 
fouvenirdeeeque  vous  avez  fans  dou- 
te lu  plus  d’une  fois  fur  ce  fujet  dans- 
le  livre  de  Saint  Auguftin  de  ceafeafu 
Evaarekjlar/em.  Les  extraits  en  font  i- 
la  tcftic  de  la  Concorde  de  M[  Arnaud.- 

X CI  V. 

Je  rnt  vous  dirai  plus  rien,  mon  Pcre, 
fur  l’endroit  où  vous  placez  l’hiftoire 
delà  femme  pcchcrcnc.'puifque  vous  p. 441.44,. 
confcntez  à le  changer.  Pour  ce  qu’on 
voir  dans  voftteHarmonie  S. Matthieu 
appelle  à i’apoftolat  avant  qu’on  ait 
entendu  parler  de  fa  converfion  , je 
n’examine  point  fi  cet  Apoftrc  a ra- 
porté  fa  converfion  en  fon  propre 
temps. 'Saint  Auguftin  croit  que  non.  Au*  renf.i.,. 
Mais  fans  s’arrefterà  cela,  s’il  l’a  mi- 
fc,  'comme  vous  le  croyez  ,-  dans  le  umi,p.44i. 
temps  qu’elle  arriva  , il  auroit  donc 
falu  ne  pas  mettre  fa  vocation  Sc  celle 
des  autres  à l’apoftolat  à la  tefte  du 
fermon  fur  la  montagne , comme  en 
effet  S.  Matthieu  ne  l’y  a pas  mife» 
ayant  bien  fccu  éviter  l’cmbaras  fau- 
cheux que  l'on  trouve  dans  voftrcHar- 
raonie.  Je  n'examine  point  quelle  rat- 
ion S.  Matthieu  pourroit  avoir  eue  de 
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«porter  fa  converfion  hors  de  fon 
temps.  Ce  font  des  chofcs  que  je  laifle 
à Dieu.  |e  me  contente  d'eftre  alluré 
que  s’il  la  fait,  comme  cela  cft  allez 
piobable  , il  en  a eu  de  bonnes  r al- 
lons. 

xcv. 

Je  penfe  bien  comme 'vous  le  dites, 
mon  Pere,  que  ce  point  de  la  vocation 
de  S.  Matthieu  n’a  pas  de  liailon  avec 
les  deux  priions  de  S-  Jean.  Mais  je  ne 
le  voy  pat  de  mcfme'de  ce  que  vous 
mettez  la  première  vocation  de  Saint 
Pierre  & de  S.  André  avant  le  jeûne, 
& de  ce  que  vous  la  feparez  de  celle 
de  S.  Philippe.  Que  s’il  n’y  a point  de 
necelîité  de  faire  cette  violence  à S. 
Marc  & à S.  Jean,  pourquoi  donc  la 
■laites  vous?  C’cft,ditcs  vous,quc  fans 
cela  on  ne  pourrait  pas  dire  que  S. 
Matthieu  & S.  Jean  parlaient  d’un 
mcfme  voyage  de  N.S.  fait  lorfqueS. 

J[ean  cftoit  déjà  en  prifon.  Voilà  tout 
cfondde  voftre  Harmonie.  Etje  vous 
prie  que  des  confequenccs  fi  ncceilai- 
rcs,  mais  fi  peu  recevables,vqus  falfent 
au  moins  douter  de  voftre  principe, 
pour  l’examiner  avec  plus  de  foin.  Je 
■ne  voy  point  qu’il  remédié  à aucun 
inconvénient  des  autres  Concordes, 
(car  ce  n’en  cft  pas  un  de  croire  que 
S.  Matthieu  ne  fuit  pas  plus  l’ordre 
du  temps  que  S. Luc,)  & il  en  apporte 
de  fort  falchcux. 'Je  n’examine  point 
fi  tout  ce  que  vous  mettez  avant  la  pre- 
mière P.ilque  a pu  le  faire  en  un  mois 
de  temps  : Je  vous  ay  marque  $ 87, 
des  chofcs  qu’il  eftalTurémcntdifficile 
démettre  fitoft.  Mais  vous  ne  donnez 
guère  de  loifir  durant  ce  mois  àN.S. 
de  faire  quelque  fejour  à Caphar- 
naüm. 

XCVI. 

'Après que  $.  Jcanl’Ivangelifteadit 
que  N. S. &S. Jean  battizoient  en  mef- 
mc  temps,' il  ajoute  dans  la  fuite,  Je- 
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fns  ayant  dont  fttu  que  Us  P ban  fient 
avaient  appris  qu'il  fatfatt  pim  de  dif- 
nples  , & battiwt  plus  de  perfonnes 
que  Jean  &c.  Il  faut  fous  entendre  * 
que  Jean  n'en  battizoit , ou  rien  avait 
battipj.  L’un  & l’autre  cft  egalement 
bon  pour  le  texte.  C’cft  par  l’hiftoire 
qu’il  faut  voir  fi  S.  Jean  battizoit  en- 
core, ou  s’il  ne  battizoit  plus.  Tout  ce 
qui  précédé  nous  le  reprefente  comme 
bar  tirant  encore.  Mais  il  peut  avoic 
celle  de  battizer,  & avoir  cité  arrefte 
immédiatement  après.  L’Evangile 
femblemelme  nous  l’avoir  voulu  mar- 
quet/lorfqu’aptés  avoir  dit  qu’il  bat-  >7.11-143 
tizoit  à Ennon  , il  ajoute  : Car  Jean 
n'avait  pas  tnctre  eftt  mis  en  prifon.  Ce 
ne  fut  pas  en  un  jour  que  N. S.  fit  plus 
de  difciplcs  que  luy,  qu’on  en  fit  du 
bruit  à Jerulalcm  , qu  on  vint  parler 
de  ce  bruit  à N .S.  Cela  demande  quel- 
que clpace  de  temps,  durant  lequel  S. 

Jean  aura  pû  aller  reprendre  Hcrode, 
s’il  ne  l’avoit  fait  auparavant,  comme 
cela  fe  peut , Sc  aui  a cfté  arrefté.  En 
un  mot  S.  Jean  l’Evangcliltc  ne  mar- 
quant point  fa  prifon,  nous  laide  la 
liberté  de  la  placer  où  nous  le  juge- 
rons plus  à propos.  Qui  peut  donc 
trouver  mauvais  que  nous  la  placions 
immédiatement  avant  ccs  paroles  , 

Jefus  ayant  danc  appris  &c.  'Et  nous  Aug.eunf.I.,. 
avons  pour  cela  l’autorité  claire  Sc  '•■«.p.iSo.s. 
precife  de  S.  Auguftin,  lorfqu’il  exa- 
mine cette  que  (lion  mcfme.  Que  fi  la 
prifon  fe  peut  placer  en  cet  endroit, 
indubitablement  il  fout  entendre  que 
Jean  n'en  avait  bateifé. 

'C’cft  là  l’unique  preuve  que  vous  1.1ml, p.44«. 
allcguez*pour  montrer  que  leschofes 
font  ren  ver  fées,  l’Ecriture  forcée , Sc  * 
melme  démentie  abfolument  dans  la 
Concorde  de  M*  Arnaud,  la  plus  ap- 
prouvée de  toutes, 'Sc  que  parconlc-  p.447.t.!{. 
quent  toutes  les  autres  ne  font  pas  fup- 
portablcs.'Vous  vous  plaignez  ncan-  Mas- 
moins  encore  en  general  , que  cette 
Concorde  pâlie  du  ÿ chapitre  de  S. 
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Matthieu  au  ?',du  je  au  u',  & puis 
du  «e  au  4e.  Elle  ne  le  fait  pas  fans 
en  donner  des  raifons.  Il  falloir  donc 
pour  la  condanner  fi  feverement,  ra- 
porter  ces  raifons,  Si  les  réfuter. 

XCVII. 

Cendufîan  de  cette  rèfonfe. 

Voilà  , mon  Pere  , ce  que  j’ay  cru 
vous  devoir  remarquer  fur  voftre  nou- 
vel ouvrage,  & les  raifons  qui  m'em- 
pefehent  de  mo  rendre  à vos  preuves, 
ôc  1 l’autorité  que  voftre  pieté  Sc 
voftre  grande  érudition  vous  ont  Illé- 
gitimement acquife.  Je  confofTe  très 
volontiers  que  je  vous  fuis  beaucoup 
inferieur  en  l'un  Sc  en  l’autre.  Je  me 
fuis  uniquement  appliqué  si  l’étude  des 
faits  hiftotiques  des  premiers  ficelés 
de  l’Eglife,  non  par  eftime  de  cette 
étude,  qui  eft  audeffous  de  beaucoup 
d’autres,  mais  par  un  certain  engage- 
ment venu  comme  je  croy  de  l’ordre 
de  Dieu  , qui  diftribue  à chacun  fes 
dons  Sc  fon  emploi  grand  ou  petit, 
filon  qu'il  luy  plaift.  Toute  la  con- 
noiftance  que  j’ay  acquifc  de  ces  faits 
cft  fort  médiocre  ; mais  je  puis  dire 
avec  vérité , que  hors  cela  je  ne  fçay 
riens  Si  donc  on  juge  de  cette  caiife 
par  le  préjugé  des  perfonnes  qui  la 
foutiennent , je  fuis  en  très  mauvais 
termes,  à moins  que  d’autres  ne  vien- 
nent à mon  fccours.  Mais  j’efpcre 
qu’on  pefera  les  raifons  , Si  qu’on 
trouvera  que  celles  que  j’allcgue  ne 
font  point  a meprifer.  S.’il  ne  s’agiifoit 
que  de  la  double  priion  de  Saint  Jean, 
quelque  perfuadéque  je  fois  non  feu- 
lement qu’elle  n’cft  point  neccffaire 
pour  éclaircir  l'hiftoire,  mais  qu’elle 
force  mefme  trois  endroits  de  l'Evan- 
gile, & qu’on  ne  doit  point  donner  de 
difciples  à N.S.  avant  fon  jeûne,  j’au- 
rois  attendu  le  jugement  que  le  public 
fora  fur  cela  de  voftre  ouvrage  , ou 
pour  le  fuiyrc,pa  au  moins  pour  de- 
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meurer  dans  le  filence.  Mais  je  n’a ji‘ 
pointent  le  pouvoir  garder  fur  l'autre- 
point,  voyant  que  lcsPeres  Grecs  SC 
les  Latins,  Sc  tous  les  interprétés  juf- 
qu'i  noftrc  temps  , ont  cru  le  voir 
clairement  dans  l’Evangile.  Vous  fa» 
vez,  mon  Pere,  ce  que  je  vous  en  ay 
dit  dans  la  première  partie  : Sc  il  ne 
fera  peuteftre  pas  mauvais  d’en  faire 
ici  un  abrégé  pour  reprefenter  la  cho- 
fc  d’une  manière  plus  vive  Sc  plus 
forte. 

Il  s’agit  de  favoir  fi  N.S.  mangea 
l'agneau  pafcal  dans  la  dernière  Cene-  ■ 
qu  il  fie  fc  jeudi  au  foir  veille  de  fa. 
mort  : 8c  vous  ne  contcftez  pas  qu’il 
ne  l’ait  mangé,  û c’cftoit  alors  le  15e 
du  mois  ou  de  la  lune:  mais  vous  fou— 
tcncaqu’ilnc  l’a  pas  mangé,  pareeque 
le  jeudi  au  foir  n’eftoit  que  le  com- 
mencement du  14,  en  commençant  les- 
jours  au  foleil  couché  comme  lcsjuifs- 
Toute  la  queftion  eft  donc, file  jeudi 
après  le  foleil  couché  eftoit  le  com- 
mencement du  14,  comme  vous  le. 
foutenez,  ou  fi  c’cftoit  le  commence- 
ment du  rj'  comme  je  pretens  le  prou- 
ver  : Si  voici  ma  preuve. 

Jésus  Christ  envoie  deBccha- 
nie,  comme  nous  croyons  tous  deux,. 

S.  Pierre  Si  S.  Jean  luy  préparer  à; 
manger  la  Pafquc  dans  une  maifon 
de  Jerufalem.  Ils  la  préparèrent.  Et 
le  feir  cftant  venu,  difenr  S. Matthieu 
8e  S.  Marc  , l’heure  eftant  venue  , dit 
S.  Luc,  J.C.  vint  avec  fes  Apoftrcs, . 

Si  fe  mit  à table.  Je  demande  fi  lorfi- 
qucN.S.  cnvoyaS.  Pierre  & S. Jean,, 
c’cftoic  avant  le  coucher  du  foleil,ou- 
aprés.  Je  penfe  qu’il  n’y  a perfonne 
qui  ne  réponde  que  c’eftoit  aupara- 
vant Et  n ce  l’cftoit,  j’ay  prouvé  ce 
que  je  voulois.  Car  lorfque  S.  Pierro 
8c  S.  Jean  furent  envoyez,  c’eftoit  le 
premier  jour  des  Azymes,  comme  les 
trois  Evangeltftcs  le  difenr.  Oncftôit 
donc  dans  le  14e  le  jeudi  avant  le  fo- 
lcil  couché.  Car  vous  convenez,  mon 

Eere-L, 
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Pere , que  le  premier  des  Azymes  ne 
commençoir  point  avant  le  14'.  Donc 
le  coucher  du  folcil  cftoit  lecommen- 
cemeni  du  15e.  Donc  letemps  de  man- 
ger la  Pafque  eftoitvenu:  DoncJ.C. 
la  mangée.  Ncpeut-onpasdirc,  mon 
Pctc,  que  c’eft  là  une  dcmonftration 
claire  & certaine,  fondée  fur  l'autori- 
té abloluc  de  l’Evangile!  . 

La  ncccffité  de  foutenir  voftre  fyfte- 
mc  vous  a obligé  d’avancer  contre 
cette  clarté,  que  S.  Pierre  8 c S.  Jeam 
n’avoient  elle  envoyez  qu'aprés  le  fo- 
leii  couché,  lorfquc  félon  vous  le  14* 
commençoit.  Mais  je  croy  vous  avoir 
prouvé  que  cela  cft  contre  toutes  nos 
idées.  i 

Quand  on  vous  avouerait  que  les 
deux  Apofttes  ont  pu  eftrc  cnvoyezi 
après  le  folcil  couché,  8c  ainlî  à l’en- 
trée du  14,  cela  vous  ferait  encore 
inutile  , fî  le  14  de  la  lune  ne  concourt 
tout  entier  avec  le  premier  des  Azy- 
mes, puifque  le  premier  des  Azymes 
eftoit  venu  quand  ils  furent  envoyez. 
Or  après  ce  que  je  vous  ay  dit  lut' 
Philon  8c  fur  Jofeph,  je  ne  crains  pas 
d’aflurer  qu’à  moins  qu’on  ne  fade  une 
étrange  violence  à ces  deux  auteurs, 
ui  lont  decififs  en  ce  point , il  faut 
tte  félon  l'un  8c  l’autre,  que  le  com- 
mencement du  14  n’eftoit  point  du- 
tout  le  premier  des  Azymes.  Ainfi 
voftre  unique  folution  eft  nulle,  8c  ma 
preuve  fubfiftc  danvtôutc  fa  force. 
J’ay  encore  ajouté  dans  la  première 
partie , 8c  dans  la  note  16  fur  N. S, 
quelques  autres  preuves  tirées  auili  de 
l'Evangile,  qui  ne  me  paroi  dem  pas 
moins  claires  6c  moins  fortes  : Set je 
croy  mcfme  pouvoir  dire  que  ce  font 
celles  qui  ont  le  plus  perfuade  tout  le 
monde.  Car  elles  n ont  pas  befoin 
d’emprunter  d’ailleurs  aucune  lumiè- 
re ; te  il  ne  faut  que  lire  l’Evangile, 
pour  voir  que  J.C.  ayant  envoyé  pré- 
parer la  Pafquc  au  jour  qu’elle  s’ira- 
flif.Ecçl.  TmTiï 


R.  P.  LAMI.  7j3 

moloit,  le  fouper  qn’il  fait  enftiite  cft 
cette  Pafque  mcfme  ; 8c  pour  croire 
u’ilfaifoit  la  Ccne  pafcalc  lorlqu’il 
ifoit  qu’il  avoir  fouhaité  manger  cet- 
te Pafquc.  J’ay  paine  à croire  que  ce 
qui  a paru  clair  jufques  ici , ne  le  pa- 
roifle  pas  de  mcfme  a l’avenir,  8c  cede 
à des  didtcultcz  qui  relies  qu’elles 
foient , n’ont  point  empefehé  qu’on 
n’ait  toujours  cru  univcrfellemenc  que 
J.  C.  avoir  achevé  d’obfcrver  la  loy 
parla  Pafque  ancienne,  qui  cftoit  pour 
les  Juifs  le  facrcmentde  la  mort  .avant 
que  de  commencer  l’Evangile  pat 
Il  infti union  de  la  Pafque  nouvelle, 
qui  fera  pour  nous  le  facremcnt  de  fa 
mort  jufques  à La  confommatton  des 
fiedes. 

J'ay  plus  de  fujet  que  S.  Paul  de 
vous  faite  exeufe,  mon  Pere,  de  vous 
avoir  écrit  ceci , 8c  peuteftre  avec  un 
peu  trop  de  liberté  : mais  fi  j’ay  fait 
une  folie,  j'efperequc  vous  me  la  par- 
donnerez, puifque  c’eft  vous  qui  m’y 
contraignez.  J’cfpcre  que  vous  me 
pardonnerez  aufli  s’il  m’eft  echapé 
malgré  moy  quelque  terme  qui  puiffe 
blefler  k refpcéf  que  je  vous  dois. 
Vous  Tarez  ce  que  c’eft  que  la  necef- 
fité  d’exprimer  avec  quelque  force  ce 
que  l’on  croy  vray  8c  important , 8c 
que  la  chaleur  de  la  compofition  en 
nous  attachant  au  fond  des  choies,  ne 
permet  pas  d'examiner  fi  fort  les  ter- 
mes dont  on  Ce  ferr. 

Je  ne  puis  pas  defavouer  que  ce  ne 
me  foft  une  grande  joie  d'apprendre 
que  mes  raisons  vous  eudent  touché. 
Que  fi  nous  croyons  devoir  perfifter 
fun  6c  l’autre  dans  ce  qui  nous  pa- 
roi ft  vray,  je  fupplie  le  Dieu  de  paix, 
de  charité , 8c  de  vérité  , que  pen- 
dant que  nos  paroles  font  oppofées 
les  unes  aux  autres , nos  cœurs  8c  nos 
efptits  demeurent  parfaitement  uni» 
dans  la  paix  6c  dans  l’amour  de  la  vé- 
rité que  nous  cherchons  tous  deui 
' ‘ CCccc 
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unanimement.  Je  l’efpcre  de  cette 
honncllcté,  & de  cette  bonté  qu’on 
m’a  louée  en  vous,  de  cette  modéra- 
tion qui  paroift  dans  tout  voftre  ou- 
vrage , & encore  "plus  de  celui  qui 
peut  nous  donner  toutes  chofes,  & en 
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qui  je  veux  cftre  pour  le  prefent  8c 
pour  l’avenir. 

Mon  Rïveksnd  Pire, 

Voftre  très  humble  & très  obeïftânt 
fcrvitcur , S.  L.  D.  T. 


.ADDITION  QJJ’ON  A OVBLIE'  D'INSERER  DANS 

ctttt  fécondé  édition. 

J)  Ace  24,  ligne  iS,  8c  luy  infulta  &c.  mette*..  Il  vouloir  qu’il  naquift  de 
■*  l’cfprit:  éc  pctfonnencnaiftdcrcfprits’il  ne  devient  humble.  Il  rabat  donc 
chry.în  lo.h.  fa  vanité.'Il  luy  reproche"  fa  beftife,  ditS.  C h ry  folio  me.*  11  luy  infulte  comme 
•*  ? '*!  *•  ' à un  ignorant , non  pour  paroiftre  audelfus  de  luy,  mais  pour"piqucr  fon  or-  ixogitni, 
r 4 'C  gueil.  Tout  eftet,  luy  dit-il,  rndifirt  en  Ifrnel  1 & vous  ignore*,  cet  chofes:  cqm- 
me  s’il  luy  difoit.  Prince  fuperbe,  connoilfcz  que  vous  ne  favez  rien. 

[Comme  c’clloit  la  charité  aufli bien  que  la  vérité  qui  parloit  d’une  maniéré 
fi  forte,  & que  le  Sauveur  en  l’humiliant  au  dehors,  luy  infpiroit  au  dedans  la 
grâce  de  l’humilité  ; Nicodeme  ne  s’offenfa  point  de  ce  qu’il  luy  dit:]  & il 
paroilt  par  l’Evangile  &c.  ».  24,  ht.  it. 

P Age  2S0,  l,g.  dernier  e,  l’an  i),  lift  K l’an  Ijo. 
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CHRONOLOGIE. 

OU  ABREGE  DES  PRINCIPALES  CHOSES 
qui  regardent  l’hiftoire  ecclcfiaftique  & civile , 
miles  félon  l’ordre  des  temps. 

M marque  et  q*i  cjl  tiré  d ts  Al  empire  s etcUfiajHquts;  E ce  quieji  dans  l’hiftoire  des  Empereurs . 

1 Les  pJccs  Ici  citées  du  premier  tome  des  Empereurs  fie  du  premier  tome  de  i’mftoirs  de  l’EgUfc , Ciel  de  la 
L’m  de  J lcconde  édition, 

K orne 
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712.  ljEM  P E R EV  K Ttbcre  **ij}  U /6  de  novembre » E.r.i.p.49. 


H croit  efifait  Roy  de  jitdcc  par  Antoine  & Augufic  Jur  la  fin  de  l'année, 
714.  E.t.i.p.iij. 


Lime  ! p on  Je  Otlavitn  depuis  appelle  Astgufie  , G~  accouche  de  Drufius , 
E-t.1p.48- 


H croie  preni  Jerufialem  fur  Antigonus , en-  eji  décapité,  E.t.i.p.ii}. 


C.  CaJ'ar  Oflavianus  III,  & M.  Valerius  Mejfala  Corvinus, Confuls. 

A ZI  GV  S TE  gagne  fur  Antoine  la  bataille  d’Atlium  le  a de  feptembre, 
& devient  par  là  maijlrc  de  l'Empire,  E.t.i.p.i.  C'cfi  d'oie  nous  contons  les 
années  d' Augufic  , en  les  commençant  au  premier  janvier  precedent.  Il  régné 
atnfi  44  ans,  7 mois,  & tp  jours,  qui  fe  relui  fient  à 44  ans  moins  13  jours, 
en  ne  commençant  qu’au  2 de  feptembre,  p.45. 


C.  Catfar  Oflavianus  IV,  & M.  L teint  us  Craffus , Cortfiisls. 

Antoine  & Cléopâtre  fie  tuent  au  mois  d’aoufi  : Augufic  demeure  maiftre  de 
l’Egypte,  E-M.p.x.  L'ere  des  Augnfies  en  Egypte  commence  le  2p  du  mefimt 
mois  , Ibid. 


C.  C otjar  O Etav  tantes  y,  (fi- d ex  tus  A fuie  tus,  Confuls. 

Le  Stnatfaitfcrmcr  le  temple  de  Janus,  quoiqu'il  y eufi  encore  des  troubles, 

E.t.i.p-4- 

A t, gu  fie  triomphe  à Rome  durant  eroit  jours  au  mois  fi  août.  pi. 

Il  fe  refiout  par  t' avis  de  M ecenat  à conficrver  fion  autorité  -,  prend  le  titre 
fi  Empereur,  p-3,  & de  pere  de  la  patrie,  p.17.  La  fiatue  de  la  Viftoirc  eft 
poficc  dans  la  chambre  Julienne  le  1 S d'aojifi,  p.i. 


7l£-  c.  Cajàr  ù il av tonus  VI,  & U.  Vipfsr,  tus  A g rtppa  II,  Confuls. 

<-■  Augufie  trouve  4 millions  & 63  mille  citoyens  Romains,  E.t.i.p.4.  Il  fait 
célébrer  des  jeux  le  2 de  feptembre  pour  la  bataille  fi  Achum , ce  qui  fie  con- 
tinue quelque  temps  tous  les  cinq  ans,  Ibid. 
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• ■ * ~~  " "*  1 ■ ■■»  - Rome 

Ai  .Terentius  Varro  le  plus  habile  des  Romains  , meurt  âge  de  près  de  90  7 2.6. 

mi  s.  Hier.  chr. 

Thebet  en  Egypte  ft  révolté , & efi  entièrement  ruinée,  E.M.p.4. 


C . C jc fur  Octavianus  VII,  (fi  Ai.  Vipjônius  Agrippa  III,  Cou  fuis. 

L'ere  des  Augufiesà  Home  commence  avec  cette  année,  E.t.i.p.j,  oit  Au- 
eu  [le  fe  fit  contraindre  le  7 de  janvier  par  le  Sénat  & le  peuple,  a confrvtr 
l autorité  fouverame.  Il  partage  les  provinces  entre  luj  & U Sénat  le  13  du 
mcfme  mois,  p.y,  & le  17,  U reçoit  le  ture  d’Augufte,  p.j.ij.  P neuve  Tribun 
I du  peuple  fe  dévoué  à luj  le  iS,  p.iy. 

Des  Pois  qui  regnoient  alors,  p.lj. 

Augufie  vient  régler  les  Gaules , on  il  augmente  l' Aquitaine,  p.x8. 


C.  C ce  far  Auguftus  VI II,  & T.  Stetilius  T aurus  II,  Confuls. 

Augufie  commence  cette  armée  & la  fuivante  à Tarragoue  en  Efagne.  Il  y 
fait  la  guerre  aux  Cant aires  & aux  Afixncns  : Les  Salajjes  dans  le  Piémont 
fe  révoltent  & fort  domptée,  l'année  fuivante,  E.t.l.p.19. 


C.  Caftr  Auguftus  IX,  (fi  M.  J unités  StUnus  , Confuls. 
Augufie  reçoit  à Tarragpne  une  ambajfade  des  Indes,  E.r.i.p.10.  Il  réduit 
la  G a lacie  & la  Lycaonie  en  provinces  après  la  mort  du  Roy  Amyntas  : fonde 
en  Efpagne  la  ville  de  Mende  : donne  la  Mauritanie  à juba  au  lieu  de  la 
Plumidie,  Ibid. 

Marcellus  neveu  £ Augufie  tpoufe  "Julie  fa  fille,  Ib. 

Le  temple  de  Janus  efi  encore  fermé  pour  neuf  ans,  1b. 

Agrippa  achevé  a Rome  le  Panthéon  , lb. 


C.  Cst far  Auguftus  X,  (fi  C.  N orb anus  FUccus,  Confuls. 
Augufie  revient  d' Efpagne  à Rome,  E.r.i.p.10. 

I es  Romains  portent  la  guerre  dans  C Arabie  heureufe  > en  font  chajfec.  par 
les  maladies,  Ibid. 


C.  Caftr  Auguftus  XI,  & Cn.  Calpurttius  Pifo,  Confuls.  731. 

Les  mtdems  font  décharge^  des  onpofis  à caufe  d'Antoine  Mufa  , ejtn 
avoit  guéri  Augufie  d’une  grande  maladie  ; & qui  laijfa  peu  apres  mourir 
Marcellus,  E.t.i.p.n. 

Agrippa  va  en  Orient,  Ibid. 

La  pm fiance  du  Tribunal  efi  donnée  pour  toujours  à Augufie  le  27  de  juin, 

Ibid. 

M . Claudius  Marcellus  JEferninus,  (fi  L.  Arrusttius,  Confuls. 

Famine &pefie à Rome,  E.t.i.p.11. 

Augufie  refufe  les  titres  de  Diflatcar  & de  Ccnfeur  perpétuel  ; dorme  au 
peuple  la  N arbonoift  (V  l'ifie  de  Cypre  ; va  en  Sicile,  Ib. 

C audace  Reine  d’Ethiopie  fait  quelques  cturfes  dans  l’Egypte , lb. 

7 1 Bifcair  C#"  /'  A h me  conqmfes  par  C.  Fur’uns,  Ib. 


L an  ac 
Rome 
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L’an 

d'Atiguft 

II. 

Avant 

l'ere  de 

J-c. 

21. 

M.  LoUius  , & Æmilius  Le  pi  du  s , C enfuis. 

Augufle  rappelle  Agrippa  d' Orient , l’envoie  gouverner  Rome  , luy  fait 
epoufer  "Julie , E.t.l.p.H. 

Il  va  de  Sicile  en  Grece>  & de  là  à Samo  s t p.11. 

734- 

M.  Apuleius,  (fi-  P.Silius  Nirva , C on  fuis. 

Augufle  va  en  Afic,  ofle  la  hlerté  à ceux  de  Cyzjc  , de  Tjr , & de  Sidor-, 
fait  Archelaus  Roy  de  la  petite  Arménie  , & AI  11  bridait  de  laComagene, 
E-t.i-p.it. 

Phraate  Roy  des  Parthcsluj  rend  les  drapeaux  pris  fur  Çr  affût  & Antoine, 
Ibid. 

Tibere  établit  Tigrane  Roy  de  la  grande  Arménie  au  lieu  d’Artaxias  fin 
frere  tué  par  fes  fujets,  1b. 

Seconde  < mbaffade  des  Indiens  à Augufbe,  Zarmare  l’un  d'eux  fe  brûle.  Ib. 

La  S'e  Vierge  peur  eftre  née  vers  ce  temps-ci,  Af.t.i.p.tr. 

II. 

20. 

735- 

C.Sentius Saturnsnus,  & L.  Lucre t tus  Vijpalio,  Confias. 

Augufle  revient  à Rome,  E.t.i.p.11. 

Agrippa  dompte  enfin  les  Cantabres,  Ib. 

Virgile  meurt  à Brmde,  Hier.  chr. 

H- 

73*- 

C.n.  Cornélius  Lentulus,  & Puhlius  Cornélius  Lentulus  Marcelltnus, 

Confuls.  — 

Augufle  fait  des  loix  pour  le  mariage,  E.M.p.13. 

H- 

18. 

737- 

C.  Furnius,  & C.  Junius  Silanus,  Confuls. 

Augufle  adopte  Caius  <7  Lucius  fils  d‘ Agrippa  & de  Julie , qui  fine  enfuit  c 
appelleg^Cefars  : Il  donne  les  jeuxfecuhers,  E.t.i.p.13. 

H- 

I?‘  Î 

! 

738. 

L.  Domittut  Acnobarbus,  (fi- P.  Cornélius  S cipio,  Confuls, 
Agnppa  retourne  en  Orient,  E.t.i.p.13. 

Les  Allemans  de  font.  AL . Lolhus,  & entrent  dans  les  Gaules:  Augufle  y 
accourt  après  avoir  fait  Statilms  Taurus  premier  Préfet  de  Rome,  Ib. 

S.  Jacqtie  le  Mineur  peut  eftre  né  vers  ce  temps-ci,  Al .t.t.p.6  27. 

1 6* 

If. 

H-  | 
* 

737- 

M.  Drufus  Libo,dr  L.  Calpumius  Pifo,  Confuls. 

Drufus  & Tibere  domptent  les  Rhetet  vers  ce  tcmps-ci,H.t.i.p.tg. 

Il  y avoit  encore  quelques  guerres  dans  la  Pannonie  & dans  la  Thrace,  Ib. 
Augufle  rend  la  liberté  à Cygtc , donne  fon  nom  à Paphos,  Ibid. 

1 7 • 

740, 

M.  Licinius  Cr.iffus,  (fi-  Cn.  Cornélius  Lentulus,  Confuls. 

Les  Alpes  maritimes  réduites  en  province,  E.t.l.p.14.  Beryte  & Patres 
font  faites  colonies,  Ibid. 

Polemcn  Roy  du  P ont,  fi  fait  Roy  de  la  Querfonefe  Taurique  par  l’autorité 

d' Ai-oullt,  Ibid. 

18. 

H- 

« 

C C ccc  itj 
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T ib.  Clan  dut  s Nero,  & P.  JVuintilius  Varus,  Confuls. 

Augufle  revenuà  Rome  fixe  le  temps  dclamilicc  a feiêfe  ans,  E.t.i.p.jj.  Il 
e fl  fait  grand  Pontife  le  6 de  mars  après  la  mort  de  Lepidus  Triumvir , & 
abolit  quantité  de  livres  de  divinations,  p.14. 


M.  V alertas  Mcjfala  Barbatus,  <fr  P.  Sulpidtts  Jjttàrinius  , Confuls.  741. 

ad  grippa  meurt  enCampatie  : Augufle  en  berne  la  Querfinefede  Thrace, 
E.t.i.p.15.  Il  prend  Tibere  au  heu  de  luj  pour  l' aider,  fi.15.5tf. 

Célébré  autel  dé  Augufle  à Lion  dédié  te  premier  d'aoufl,  p.i5|M.t.  J.p. 597. 

Tibere  arrejie  là  révolté  des  Pannoniens  : Drufus  pajfe  le  Rhem  , fan 
alliance  avec  les  Fri/ons,  E.t.i.p.15. 

Paulus  Fabius  Maximus,  & JjK^JElius  T ubero , Confuls. 

Tibere  fan  la  guerre  en  Pannonie  , Drufus  en  Allemagne  -,  & L.  Pifo  en 
7 hrace, — - — . . 


lulus  An  ton  tus, & Fabius  Maximus  Africanus,  Confuls. 

Tibere  epoufe  Julie  , en  répudiant  Agrippine  mere  de  Drufus,  E.t.i.p.itf.jtf. 
Il  va  avec  Augufle  dans  les  Gaules,  & de  là  en  Pannonie,  p.itf. 

La  garde  des  regifins  efl  donnée  aux  Que  fleuri,  Ibid. 

L' Empereur  Claude  fis  de  Drufus  naijl  a J.ionle  premier  d'aoujl^  p.188. 


Nero  Claudius  Drufus , (fi  T.  Jduintius  CriJ'pinus,  Confuls. 

Drufus  frere  de  Tibere  meurt  en  Allemagne  le  tt  de  juillet,  E.t.i.p.atf. 
L'btftoire  de  Tite-I-ive  finit  en  ce  temps-ci.  Sigon.  in  faft.p.jjj. 


C".  M ardus  Cenfor  inus,  & C.  Aftnius  Gallus , Confuls. 

Les  Stcambres  Sir  une  partie  des  Suives  dompter,  par  Tibere  JF  rendent 
li  Augufle , qui  les  trgnfporte  dans  les  Gaules  : Les  Stcamlres  fe  tuent  de 
dépit , & leur  nation  efl  abolie,  E.t.l.p.17.18. 

Augufle  donne  à Tibere  le  titre  d’imperator,  p.i8.5tf.  Il  achève  de  régler  le 
calendrier,  p.ij,  & ferme  le  temple  de  Janus  avant  le  -’7  novembre,  peutefirt 
pour  dou\t  ans,  Ibid.  Il  trouve  a millions  e 3 3 mille  citoyens  Romains,  Ibid. 

Ad ecenas  meurt,  p.19.30.  Et  Horace  le  17  de  novembre,  p.18. 


Tib.  Claudius  Nero  1 1,  & Cn.  Calpurnius  Pifo  II,  Confuls. 

Tibere  entre  à Rome  en  triomphe  le  premier  de  janvier,  E-c.l-p.30. 
Denys  ,d‘ Alicnraajfc  commente  fin  hiftoire  Romaine,  Ib. 


D.Lalius  Faillis , (fi  C.  Antiftius  Têtus,  Confuls. 

Augufle  dôme  la  put  fiance  du  Tribunal  pour  cinq  ans  à Tibere,  qm  nean- 
moins fe  retire  à Rhode  peur  7 ou  t ans,  E.t.  l-p.30.5tf. 

A retas  fuccede  à Obode  Roy  des  Arabes  N abatécni,  p.  30. 

1 I,'  Arménie  fe  brouille:  Areavafde  ou  Artabatje  en  efl  fait  Roy  vers  ce  temps 


chronologie. 


ci  far  ordre  d'Augufie,  à U place  de  Tigrane,  & efi  bientofi  chajfé,  p.31.33. 

L’Ange  annonce  àZacarie  la  nailTanco  de  S.  Jean  Battifte  vers  le  mois 
defeptembre,  Af.t.t-p.Sa- 

Qmntihus  t'arus  gouvernost  la  Syrie  des  fantôme  après  Sentins  Sattcmmus, 
Ib-p.421.  t , 

L’an  do  monde  399?.  selon  Usserius. 


C.Cafar  Augujlus  XI I , Ç?  L.  Cornélius  Sylia,  Confuls. 

Aurufie  fait  C.  Cafar  fors  petit- fis  Prince  de  la  jeuncjfc,  E.t.i.p.jt. 

Marie  deftince  à eftrc  la  mere  de  Dieu  embrafl'e  la  virginité,  M .t.t.f.eS, 
epoufe  neanmoins  S.  Jolcph,  p. a. 39.76 , ferruricr  ou  plutpft  charpentier  à 
Nazarct,  p-470- 

Le  Verbe  s’incarne  dans  la  S"  Vierge  le  zj  de  mars,  f.2.60. 

La  Vierge  vifitc  auffitoft  Elizabec,  Si  demeure  trois  mois  chez  elle,  p.61. 
tj.tf. 

S.  Jean  naift  le  24  de  juin,  p.Si.  L’Ange  apparoift  à S.  Jofeph  Scc.p.76. 

Augufie  fait  faire  un  dénombrement  de  tous  les  peuples  fournis  ou  alhe^  à 
l'Empire,  Ib.p.  3.4x6. 

L' Empereur  Galba  naift  le  2 4 de  décembre,  E.t.l.p. 342.617. 

JESUSCHRIST  naift  à Bethléem  dans  une  caverne  le  zj  de  décembre, 
Mt.i.p.4.63.411. 

C.  Calvifttts  Sabtnus , & L.  Pajjlenus  Ru  fus,  Confuls - 


Tfai.  an  i Avj 
SI*  ]a‘Aufiu.l.j  (\re 

zi.  h 


Jésus  Christ  eft  circoncis  le  premier  jour  de  l’an,  Ad.t.i.p.f,  eft  pre- 
fenté  au  Temple  le  z de  février,  Ibid,  reporté  à Bethléem,/’. 41$,  où  il  eft 
adoré  par  les  Mages,  p,?.4r(,  Se  va  en  Egypte,  p.f. 

Herodc  fait  maflacrer  les  Innocens  à Bethléem  Se  aux  environs,  p.to.  On 
croie  qu’il  fit  mourir  en  mefme  temps  Zacarie,  8c  qu’Elizabet  femme  de 
Zacaric  fut  obligée  de  cacher  S.  Jean  dans  le  defert,  p.SS. 

Herodc  fan  mourir  quelques  Juifs  le  ti  de  mars  : La  nuit  fuyante  il  J eut 
une  eclipfe  de  lune  : Il  depofe  M atthtas  grand  Pontife,  & met  Joa^ar  à fa 
place,  E t.i.p.409.  Il  fait  tuer  Antipater  fon  fils  asfné , & meurt  cinq  jours 
apres , quelques  jours  avant  Pafque,  p.41 1.6x3. 

Archelaùs  qu  Herode  avoit  fait  fon  fuccejfeur , va  apres  Pafque  demander 
la  confirmation  à Augufie,  p.411.  Les  Juif  s demandent  à efire  unis  à l’Empire, 
P-4l<\, 

Sédition  dans  Jerufalem  à la  Penttcofle:  Judas  en  excite  une  dans  la  Ga- 
lilée , & d'autres  en  d’autres  endroits  : Quintilms  Farus  gouverneur  de  Syrie 
les  appaife,  p.41 3. 414.41  j. 

Augufie  établit  Archelaus,  Antipas,  & Philippe,  Tetr arques  dans lajudée, 
p.3i.4i4. 

Archelaus  revenu  en  Judée  fait  Eleafar  grand  Pontife  au  lieu  de  JoaTjjtr 
fon  fircre,  & peu  apres  Je  fus  fils  de  Ssé  au  lieu  dé  Elca^ar.  Jtafar  efi  rétabli 
vers  l'an  6 de  J.C,  p.416. 

Apellone  de  Tyancs  naifi  vers  ce  temps-ci,  E.t.z.p.ntf. 

J.C.  revient  en  Judée  avant  l’an  6 de  l’ere  commune,  M.'.r.p.it. 


P 
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L.  Cornélius  Lentulus,  & M.  Valerius  Mejftltnus,  Confuls. 


C.  Cafar  Augujlus  XI 1 1 , & M .Plautius  Silvanus,  Confuls. 

Augure  fuit  L.  Ctf.tr  Prmctde  I»  ieunefe,  E.t.  I.p.  3t. 

Les  Armement  chajfent  Artaba^e  leur  Roy , tlifene  Tigrane  fomente  par 
Phraate  Roi  des  P arrhes.  A,  égale  envoie  pour  cela  C.  Cafar  en  Orient,  p.  31. 
Il  connoifl  & publie  l'infamie  de  Julie  fit  fille, & U relégué  dans  une  ijle,  Ib. 
On  cro  t que  S.  Paul  eft  né  vers  cette  année,  M.t.t.p.fai. 


Coffus  Cornélius  Lentulus,  & L.  Cetlfurnius  Pifi,  Confuls. 

Arabage  Roi  P Armcme  meurt  : Tigrane  abandonné  des  P arrhes  demande 
la  couronne  à Angnde , qui  le  renvoie  a C.  Caftr,  E.t.l.p.31. 


C-  C.ejdr  Augufti fit  us,  à-  L.  Mmilius  Paulus,  Confuls. 

C.  Cafar  fait  la  guerre  hors  de  f Empire  ; veut  aller  dans  l' Arabie  heureufe, 
mais  ne  le  fan  pas,  E-M-p.33.34. 

Il  t'allume  une  guerre  en  Allemagne,  e/ut  dure  troit  ant  au  moins,  p.  34. 


P.  y in  i dus  ,&  P.  Alfenius  Varus,  Confuls.  * 

C.Cafar&  Phraate  Roy  des  Parthes  fe  voient  furf  Euphrate,  E.C.l.p.34. 
T ibere  revient  de  Rhode  à Rome  vers  le  mois  de  juilltt,  p.  34.38. 

Tueius  C» far  meurt  À Ltfarfeille  vers  le  20  iaoufi,  p.  34.  • 


L.  Mit  us  Lamia,  & M.  Servit  tus,  Confuls. 

Coins  Cafar  fait  Artobargjwe  Roi  d'Armei iir.E.t.iip,  34. 


S.  Ælius  Catus,  & C.  Soutins  Saturnmus,  Confuls. 

Coins  Cafar  meurt  en  Lycée  le  si  de  février,  E t.i.p.35. 

Augufle  adopte  Ttbere  le  Si  de  juin,  l’afocie  à la  pui  fonce  du  Tribunat, 
& luy  fait  adopter  Germamcus,  p.35.58.  Jl  pardonne  à Cinna  , le  dtfigne 
Confuli  refufe  le  titre  de  Seigneur,  p-3ff. 

Les  Parthes  après  la  mort  de  Phraate,  de  Phraatace,  & tf  Orodc,  deman- 
dent vers  ce  temps-ct  un  Roy  à Augufle, gui  leur  donne  t'onone  fils  de  Phraate, 
P-37Î9Î- 

S.  Jean  l’Evangelifte  peut  eftrc  né  S ans  après  noftre  Seigneur,  M.t-t-p • 
607. 


L.  Valcrius  M effila  Faix  fus  , & Cn.  Cornélius  Cinna  Magnus , 

Confuls. 

Augufle  étendle  temps  de  la  milne  à vingt  ans,  E.t.  i.p.  3?. 


M.  Mmilius  Lepidus , & L,  Arruntius , Confuls. 

Augufle  fait  un  fond  pour  payer  les  troupes, E.c.l.p.40. 

Guerres  en  dtverfes  provinces  : Les  deux  Ratons  font  révolter  la  Dalmacie 
& la  Pannonie, 
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L'an  de 
J.C. 

e. 

Grande  famine  à Romt,  p.41. 

Archelaùs  </?  relégué  À Tienne  ; ta  "Judée  réduite  en  province, 
i.p.ij,  & Copont  en  e (lie premier  Intcnd union  Gouverneur , E.t.i.p.417. 

y(o. 

^4.  Licinim  Nerva  SiUnus  , & J^Cxcilius  Metcllus  Croient, 

Confits . 

La  famine  continue  avec  U guerre  de  Dalmacie,  où  Augufte  envoie  Gtr- 
mnmeut,  E.t.i.p.41. 

Quiriniusfatt  le  dénombrement  & l'eftimation  des  biens  dans  la  "Judée:  Judas 
le  Galiléen  s’joppofc  , & forme  la  nouvelle  fecle  des  Zélateurs  ou  AJfaJfms, 

p.+ij. 

Q*  tri  *1 H s depofejoa’gar  du  pontificat , O"  le  donne  au  célébré  Ananas  ou 
Anne,  Ibid. 

1 

3*- 

7- 

7Si. 

(Jtf.  Furius  Cami/ius,  & Sex.  Nonius  fouintilianus.  Confits. 

J.C.  demeure  dans  le  Temple  1 Pafquc  avec  les  dodeurs,  M .t.s.p.ti  .04.. 
S.  Joicpli  meurt  quelque  temps  après,  avant  l’an  jo  de  l’erc  commune,  p 7i. 
Des  Samaritains  profanent  le  Temple  à Pafiue  fous  Ccpone,  E.t.I.p.42.0. 
La  ou  erre  de  Dalmacie  finit  enfin,  p.41. 

3 9- 

S. 

yii. 

JT^Sulpictui  C amer  in  h s , & C.  roppxus  Sabinus,  Conflits. 

Etubhjfcment  Je  la  loy  Papta  Poppta  contre  le  célibat , E.t.l.p.42. 
La  guerre  recommence  en  Dalmacie  » & finit  btentofi,  Ibid. 

V arm  eft  défait  en  Allemagne  par  Arnumus , Ibid. 

Qvi  lc  efl  relégué  à Tomes  en  Scythie  » p.43. 
l' Empereur  Tefpdfien  naifi  le  1 7 de  novembre > t.2.p.x. 

40. 

?• 

y6}. 

F.  Cornélius  Dolabctta,  o~  C.Junius  Silanus,  Confits. 

Augufte  envoie  Tibtre  fa.re  la  guerre  en  Allemagne,  E.t.i.p.43. 

M.  Ambibucus  efi  fait  Imtndant  en  Judée,  peuteflre  en  l'an  10  de  J.C, 
p.410. 

41» 

20, 

7*4- 

cM.  JEmilius  Lcpidus,  (fi-  T.  Stattlius  Tastrus,  Confits. 

41. 

XX. 

7«j, 

Germant  eus  Cxfir,tÿ  C.  F ont  dus  Captro , Confits. 

Caïus  Caltgiilafuccejfeur  de  Tibère,  naft  le  }t  d'aouff,  E.t.i.p.ijj^ 
Tibère  revenu  d' Allemagne  fur  U fin  de  l'année,  triomphe  delà  Dalmacie: 
Augufte  l'avoit  affecté  un  peu  auparavant  au  gouvernement  de  fes  provinces, 
P-4MS4- 

43- 

12. 

y66. 

L.  Munatius  Plancus , & C.  Silius  Cxcina , Confits. 

1 a puijjaurc  du  Tribunal  eft  rtr.ouvclléc  à Tibtre,  E.t.i.p.44. 

Augufte  fait  autonfer  fou  Confeil  par  le  Sénat,  pour  gouverner  tout  de  fa 
chambre,  Ibid. 

Anmus  Rufus  eft  fait  Intendant  de  Judée,  peuttftre  en  l'an  /J,  p.410. 

44- 

H- 

hiil.Ecci.Tom.il.  jUOtldu 
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Sex.  Pompeius  Magrstis,  & Sex.  Apuleius,  Confuls. 

An  (7 H fit  trouve  4 millions  137  mille  citoyens  Romains,  E.t.i.p-44-  Il  meurt 
à Noie  le  13  d'aouft,  p.45,  TI  B £ R £ lui  fuccede,  p.6o,  & reine 22  ans, 
7 mots,  &7  jours,  ou  dix  jours  moins,  p.  118.603.  Ses  maurs,  p.48. 

Auffitoft  après  la  mort  d'Augufte , Tibère  fait  tuer  le  jeune  Agrippa,  p.6o, 
& bicntojl  après  il  laijfe  mourir  de  faim  à Rhege  Julie  fa  femme  file  d' Auguftc, 
p.«3- 

Sédition  en  Pannonie  appatfèe  par  l'eclipfe  de  lune  du  27  feptembre , & 
fuivic  d'une  autre  dans  la  Germanie,  qui  s appaife  auffi,  Ibid. 

Tibere  ojle  au  peuple  l' élection  des  magiftrats , & la  reftrve  à luj  ou  au 
Sénat , p.62. 


Drufùs  Cxfar  Ttb.  F,  Çr  C.  Norbanus  Flaccus , Confuls. 

Germamcus  fait  la  guerre  en  Allemagne,  E.c.i.p.64. 
libéré  reçoit  l'aèhon  de  lofe  majefté , Ibid,  réprimé  la  licence  des  comé- 
diens, p .66.  On  fait  des  fatyres  fur  la  mefntelligence  qui  cfioit  entreluj  & fa 
mere,  p.89. 

A.  f'ite/liks  depuis  Empereur,  naift  le  7 ouïe  2 4 de  feptembre,  p.  367.610. 
p'alerius  Gratus  cjl  fait  gouverneur  dejudèe  enl’an  ;j  outidcJ.C,  juf- 
qùen  2 6 ou  27,  p-4io.  Au  lieu  d' Ananas  il  fait  grand  Pontife  Jfmacl  fis  de 
Fabti,  puis  Eleanjtr  fis  d,'  Ananus . puis  Simon  fis  de  Camith,  qui  tous  trois  ne 
le  furent  qu'un  an  chacun,  Ibid. 


Statilius  S ferma  T auras,  & L.Scribonius  Libt,  Confuls. 

Vonone  efi  dépouillé  par  Artabane  de  la  couronne  des  Parthes,  & puis  de 
celle  dî  Armante,  E-t.lip.66.67. 

Germaxicus  remporte  de  grands  avantages  dans  f Allemagne,  fait  naufrage 
au  retour:  Tibere  le  rappelle,  p.  67. 

Les  afroltgues  font  chajfer,d‘  Italie  &c.  Ibid. 

Clément  ejelave  du  jeune  Agrippa  ft  fait  pajfer  pour  fonmaifre  , & eft 
puni,  p.68. 


C.  Cxcilists  Ru  fus,  ér  L.  Pomponius  Flaccus  , Confuls. 

Germanicus  triomphe  de  I Allemagne  le  26  de  mat,  E.t.l.p.68. 

Arcbelaus  Roy  de  Cappadoce  depuis  10  ans,  eft  cité  à Rome  comme  un  cri- 
minel : Il  1 meurt,  & la  Cappadoce  eft  réduite  en  province.  Matacafa  capi- 
tale prend  te  nom  de  Cefarie,  p. 68.69. 

Anttochus  Roy  de  Comagene,  & Philopator  Roy  de  Cihcie , meurent  cette 
année,  p .69. 

Grand  tremblement  de  terre  en  Afe,  Ibid. 

Les  Juifs  demandent  diminution  des  impofts  : Tibere  les  renvoie  à Germa- 
nicus, p.qto,qui  part  pour  aller  en  Orient  : dr  Drufus  fis  de  T ibere  va  en 
Illyrie,  p.69. 

L es  Querufques  commander,  par  A rminius  battent  M arobode  Roy  des  Mar- 
corn  ans , des  Sueves,  & des  Lombars,  Ibid. 
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Tacfarinas  trouble  ï Afrique,  efi  de  fan  fur  Fur  ms  Camtilus  en  17,  eu  en 
iç, Ibid. 

77«- 

Tibcriris  A u gu  (lu  s III,  & Germa  ni  eus  G a far  II,  Confis. 

S t-an  Préfet  des  Prétoriens  les  rajfemble  tous  vers  ce  temps-ci  dans  un 
camp  auprès  de  Rome, E.t.i.p.95. 

Germanicut  fur  la  fin  de  l'année  donne  la  couronne  d' Arménie  à Zenon  Ar- 
taxias  fils  de  Polemon  Roi  du  Pont,  p. 67.70,  réduit  la  Comagene  & la  Cap- 
padoce  en  provinces,  p. 68.70. 

Strabon  érrrvoit  en  ce  temps-ci  fin  quatrième  livre,  p.ljl. 

4.J- 

18. 

77 

♦ 

M.Juntsss  Silatsus , & L.  Norbanus  Balbus, Confis. 

Herode  Antipas  enlève  vers  ce  temps-ci  Herodiade  à Herodt  Philippe  fou 
frere,  en  revenant  de  Rome,  M.t.t.p.96. 

M arobode  trop  puijfant  Roy  des  Sueves  efi  chaffé  de  [es  Etat*,  & vient 
pajfer  fes  tS  dernieres  années  à Ravenne,  E.t.I.p.71. 

yanmus  Quade  efi  fait  Roy  des  Sueves  par  J ibere,  & renne  $0  ans,  Ibid. 

Aminius  efi  tue  quelque  temps  après  par  les  fions,  p.73. 

Cotjs  Roy  d’une  partie  de  la  Thrace,  efi  tué  aujfi  par  Rbtfcuporis  fon  oncle, 
qui  en  efi  puni.  I.a  Thrace  efi  partagée  entre  Rhatmetalee  fils  de  Rhefcupons, 
& les  enfant  de  Cotjs,  Ibid. 

Le  S juillet  il  fe  fait  une  nouvelle  ifie  près  de  Vélos,  Ibid. 

Le  Sénat  défend  à Rome  tes  ftperfiitions  des  Egyptiens  , & la  religion  des 
"Juifs.  .Les  derniers  font  chaffez,  de  Rome,  p. 73.410. 598. 

La  profiitution  efi  punie  du  banmjj tment  dans  les  femmes  de  qualité,  p.73. 

Germanicut  au  retour  d’Egypte  efi  empoifonné  par  Pifon , ©•  meurt  à Vaphné 
vers  la  fin  de  l’année,  p.71 . Ses  neuf  enfant,  p.71. 

Liville  femnse  de  Vrufus  accouche  de  deux  jumeaux,  T ibere  & un  autre, 
F-7?- 

Jofeph  Cdiphe  efi  fait  grand  Pontife  des  Juifs  par  Grains,  peutefire  des  l’an 
19  de  JC,  CT  en  27  au  plufiard,  p.420. 

U- 

1 9- 

773- 

M.  W alertas  Uejfalinus,  efi  M.  Attrcltus  c esta,  Ça» fuis. 

La  mort  de  Germanicut  vengée  fur  P fon,  E.t.i  p.74. 

Dr; fus  fils  de  Claude  efi  fiancé  à la  fille  de  Sejan  ; mais  U meurt  avant  le 
mariage,  etoufé  par  une  poire,  Ibid. 

Les  Rabins  font  un  Gamahel  chef  de  leurs  fynagogues  depuis  cette  année 
iufqn'en  fi,  M-t.z-p.469. 

20. 

774- 

Tibcrius  Augujlus  IV,  & Dru  fus  Cxfir  II,  Confis. 

Tibere  fe  retire  en  Campanie  au  commencement  de  l’année,  E.t.i.p.7J. 
Révoltés  dans  la  Thrace  & dans  les  Gaules  bicntofi  appaifées,  p.73.76. 
Le  pacte  Lutorius  Prifcus  efi  conlanné  à mort , p.76.  A fon  eccafion  le 
Sénat  donne  un  arrefi  célébré  pour  furfeoir  de  dix  jours  la  mort  des  condanneg , 
P-7^-77- 

7,8. 

i 

21. 

D b d d d ij 
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Tibère 


Les  a&cs  Je  la  Paillon  Je  J.C.  publiez  dans  le  IV.  lieele  par  les  payens, 
eftoicnr  datez  de  cetre  année,  p. 77.  


C.  Suif  teins  Galba,  (fiD.H  alertas  Agrippa , Confuls. 

Tibère  r.jfocie  Drufus  feu  fils  à la  puijfance  du’Tribunat , E.t.i.p.77.  Il 
retranche  une  partie  des  afifles,  p.78.  La  maladie  de  Livie  fa  mere  le  fait  re- 
venir à Rome,  Ibid. 

Tacfarinas  qui  menaçoit  Tibère,  ejl  défait  par  Blafus , qui  fut  le  dernier 
particulier  filial  Imperacor,  Ibid. 


C.  Ajinius  rollto,  (fi  C.  Antiftius  Fétus, Confuls. 

Liville  corrompue  par  Sejan  empofonne  Drufus  fin  mari,  E.t.  I.p. 79.98.9  9. 
L^e  gouvernement  de  Tibere  devient  enfuite  plus  tyrannique  ,yp.$o.  Il  fi  laijfe 
bafiir  un  temple  à Smrrne,  Ibid.  //  fait  mourir  vers  ce  temps-ci  un  fin  habile 
architeélemqui  avoir  le  fecretde  rejoindre  le  verre  café,  & de  le  rendre  mania- 
ble, Ibid. 

I.es  comédiens  font  chajfeK.  de  Rome  & de  l'Italie,  Ibid. 

-Agrippa  depuis  Roj  des  Juifs,  quitte  Rome  noyé  de  dettes,  & vient  mendier 
fa  vie  en  Judée  durant  1 3 ans,  p. 421?. 427. 


S erg.  Cornélius  Céthégus , (fi  L.  Fijellius  Varro,  Confuls. 

Tacf armas  qui  troubloit  l' Afrique  depuis  fept  ans,  ejl  tué  par  Dolabella, 
ajfifié de  Ptolemée  Roy  de  Mauritanie,  E.t.i.p.Ri. 

Des  efclaves  & des  payfans fi  fou  lèvent  en  Italie,  & font  punis,  p.81. 
Q^Fibius  ScrcHus  Proconful  d' Lf pagne.  ejl  condanné  fur  les  calomnies  de 
fin  fils,  Ibid. 

Tibere  fait  folennfer  U fin  de  fa  dixième  année,  p.8 }. 


Cojftts  Cornélius  Lentulus  , (fi  M.  Ajinius  Agrippa,  Confuls. 

A.  Cremutius  Cor  Jus  perd  la  vie  pour  avoir  parlé  & écrit  avec  finceritc, 

E.t.i.p.84. 

La  ville  de  Cyzjc perd  fa  liberté,  Ibid. 

Il  y eut  vers  ce  temps-ci  une  famine  & une  fedition  à Afpende  enP amplif  ie, 
r.z.p.ii  6. 


Cn.  Lentulus  Gctulicus,<fiC . Calvifius  Sabinus,  Confuls. 

Poppteus  Sabinus  défait  en  fan  23  ou  26,  quelques  Thraccs  fiuleveK, 
E.C.i.p.84. 

Tibere  quitte  Rome,  & nj  revient  plus,  P.S4.98.  Il  tftprefque  accablé  par 
la  chute  d'une  grote,  p.99. 

Ponce  Pilate  vient  gouverner  la  Judée  au  lieu  de  Gratus,  en  s 6 ou  27,  & 
y demeure  dix  ans,  M.t.i.p.14.  Il  trouble  le  pays  par  fa  mauvaife  conduite, 
E.t.i.p.421. 


M.Licinius  Crajfus, (fi  L.  Cornélius  Lifo,  Confuls. 

Tibere  fi  retire  en  l'ifie  de  Caprée , E.t.l.p.&f,  fait  donner  des  fardes 
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780.  nppine  veuve  de  Germamcus  , & a Néron  leur  fils  atfnc,  p.91. 

Un  amphithéâtre  tombe  a Fit1  eut  auprès  dt  Rome,  tue  eo  mille  per  forints , 

& en  bleffe  30  mille  autres,  p.8j. 

Grand  embrafement  à Rome , p.S  5.86. 

7*1*  A pp  s us  Junitts  Silanus,  & P.Sslius  Nerva,  Confiés. 

Tirius  Sabinus  trahi  par  des  fourbes,  ejl  condanné  le  premier  jour  de  l'art, 

E.t.i.p  .16. 

Les  Fnfons  fe  révoltent  & défont  L.  ai  promus,  p. 87.88. 

Tibere  & Stjaufelaijfent  voir  fur  les  cofles  delà  Campanie,  p.99. 

Julie  petite- fille  d‘ aiugufle  meurt  bannie  dans  une  ifie,  p.35. 

al  grippa  fille  de  Germamcus  epoufe  Cn.  Dominas  pere  de  Néron,  p.87. 

7®**  L.  Rubcllius  Geminus.cr  C.  Fuji  us  Geminus,  Confuls.  ‘S1’6-  19- 

S.  Jean  commence  à prefeher  la  pcnitence  Si  à battizer  en  l'an  rj  de 
Tibere,  Ai .t.t.p.t 3. Se. 

Livte  mere de  Tibere  meurt  cette  année,  E-t.l-p.88. 

algrippine  veuve  de  Germanicus  , & fes  enfant  Néron  & Drufus , font 
^coniamiel^  par  le  Sénat,  té"  bannis,  p.90. 94. 

Cn.  Lentulus  Getulicus  vient  commander  pour  dix  ans  dans  la  haute  Ger- 
manie, p.94. 

783.  L.CafJitts  Longtnses ,dr  M ■ Vinictus , Confiés.  16,17.  30. 

C.  C affût  T.ongmus  célébré  jurifconfulte  eft  fubropé,  E.t.t.p.JJ. 

J.C.  eft  battizé  le  6 de  janvier , comme  on  croit.  Ai  ,t. i.p.14.13. 92.43  4> 
va  enfuice  dans  le  defert  Sic.  p.tj.  S.  Jean  Battifte  annonce  fa  venue  , dé- 
claré qu'il  eft  l’Agneau  de  Dieu,  p-93.  S.  André,  S.  Pierre,  S.  Philippe,  & 

Nathanaël,  commencent  auflitoft  à le  fuivre,  p.t3.  Si  S.  André  le  premier, 
p.3i7.  J.C.  change  l’eau  cn  vin  à Cana  vers  la  fin  de  février,  9.434,  Saint 
Pierre  Si  S.  André  y pouvoient  eftre  avec  luy,  p-3t>.  11  établit  fa  mere  i 
Capharnaiim,  puis  va  à Jerufalcm  pour  Pafque,  p.ty.SO,  inftruit  Nicodeme, 
p.t?,  battize  aux  environs  de  Jerufalem  ; les  difciples  de  S.  Jean  en  mur- 
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murent  &c.  p.93. 

Tibere  fait  monter  Afinius  Câlins  à fa  table,  durant  tjfil  le  fait  condanner 
a la  mort  par  le  Sénat,  E t.l.p.113.  La  grandeur  de  Sejan  luy  devient  enfin 
fufpetle,  p.57.Too.  Qutlefboit  ceminiflre,  p.95. 

S.  Jean  Battifte  reprend  l’inccfte  d’Hcrode  Antipas , & eft  arrefté  vers  no- 
vembre, ou  p- e.  des  l’été,  Ai .t.  1^.36.436.417.  J.C.  revient  alors  dans  la 
Galilée,  où  S.  Pierre,  S.  André,  S.  Jacque,  & S.  Jean,  s'attachent  toucâfait 
à luy,  pJt.l0f.3ct. 

P at  traite  achevé  fon  hifh  ire  fur  la  fin  de  l'année  , H -C.  1 .p.  9 5 . 

Quarante  ans  avant  la  ruine  de  Jerufalem,  les  Romains  oftent  aux  Juifs  le 
droit  de  punir  de  mort,  p.424|M.t.l.p.33.  • 


% • Wvr  a 1 

Ttbcrius  Cafir  y,  & L.  Æéiies  Sejanus  , Confiés.  I ‘7>lS- 

J.C.  appelles.  Matthieu,  Ai.t.i.p.339 , Si  choi/it  fes  douze  Apoftres  après 
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l’afque,  p.20,  11  reçoit  la  penitence  delà  femme  ptcherefTc,  r.a.p.ap , ne 
connoift  pour  mere  5c  pourficres  que  ceux  «jui  pratiquent  ta  parole,  ts.p.is, 
loue  S.  Jean  Battifte  qui  luy  avoir  envoyé  fes  dilcipics,  p,ç8. 

Tibtrt  fait  mourir  Néron  fils  de  Gtrmanicus  vers  le  milieu  del'année,  E.t. 
I.pryq.iot,  & commence  àrbeverC-aistsfrere  lie  Néron,  p.101.154. 

Selon  Cou  fui,  adoré . & près  à eftre  déclaré  Empereur,  tft  aire  (lé  le  17 
d’oéhbre  , & exécuté  le  four  mefine , avec  fes  erfani  & fes  amis,  p.loz.107. 

Le  poète  L.  Pomponnes  Secundus,  qui  venoit  de  (Ire  Conful  cette  armée  me f~ 
tnc,  eftmis  en  prifon,  & q demeure  fept  arts,  p.lofi. 

A pirata  femme  de  Scion  fe  tue  après  avoir  révélé  C empoifontttmtnc  de 
enfin  fils  de  Ttbere  par  Liville,  qui  efi  punie  avec  bien  d'autres,  p.107. 

Après  la  mort  de  Seian  Tibère  écrit  tu  faveur  des  Juifs,  p.411. 

S.  Jean  Battifte  eft  décapité  vers  la  fin  de  cette  année,  ou  peu  apres,  M.t. 


iS.iy.  en.  üomitisss  Acnabarbus  , & M.  Fstrisu  Camilius  Scribemanus, 
. Cenfuls.. 

Nerva  depuis  Empereur  uaift  le  17  de  mars,  E.t.i.p.139: 

J.C.  envoie  fes  Apoftrcs  prefeher  l’Evangile , Al. ta. p. 23 • Avec  cinq* 
pains  il  nourrit  cinq  mille  perlonnes  vers  Pafquc,  Ibid,  marche  fur  la  mer, 
Si  y fait  marcher  S.  Pierre,  pz-f-m,  prefehe  fur  l’Eucariftic  flic.  p-Jq.  Il 
eft  prefquc  abandonne  de  tout  le  monde  i Capharnairm  , mais  non  dis 
Apoftres.p-a+./ra.  Il  paflè  Pafquc  dans  la  Galilée,  p. .27. 

Othon  depuis  Empereur  uaift  le  2S  d’avril,  E.t.i.p.355. 

Ttbere  dans  le  comble  de  la  puijfance  & des  plasfirs  avoue  qu’il  eftmtfera 
ble,  p.  109- 

M .Terentius  accu/e  comme  ami  de  Sei.m,  fe  fauve  en  l’avouant,  Ibid. 

P ifon  Prefeftde  Rome  meurt  cette  année,  L ami  a luy  /accédé,  p.m. 

Apiés  Pafquc  S.  Pierre  rcconnoift  Jésus  pour  le  Chrift  & le  Fils  de 
Dieu  ; mais  ne  veut  pas  qu’il  fouftre  la  croix  &c.  M.t.t.p.t  3.112.  J.C.  fe 
transfigure  huit  jours  apres  fur  le  Thabor  &c.  Ibid,  paye  le  tribut  auTem- 
ple,  mais  en  Dieu,  p.2j. 112-307. 

L’Apoftre  S.  Jean  empclche  un  homme  de  châtier  les  démons  au  nom  de 
J.C,  P.33*,  veut  faire  aefeendre  le  feu  du  ciel.p.jzd.  Luy  & S.  Jacque  de-i 
mandent  la  droite  & la  gauche  de  J.C,  Ibid. 

Famine  à Rome,  E.t.r.p.in. 

Cajfius  Severut  fatjnque  banni  depuis  23  ans,  meurt  dans  la  dermeremi- 
fire,  p.iit.. 

Toléré  Maxime  écrit  peu  après  la  mort  de  Sejan,  p.rjo.. 

Pilate  tue  quelques  Gahléens,  p.414. 

Philippe  le  lest  arque  tpoufe  vers  ce  temps-ci  Salomi  la  danfeufe  fa  niece, 
M.t.i.p-101. 

J.C.  quitte  la  Galilée  vêts  le  mois  d’o&obre,  Af.t-t-p.23,  fuivi  par  S" 
vladcleine,  t. 2. p.20.  11  choifitles  71  Difciples,  t.i.p.23.  Il  écrit,  à ce  qu’on 
pietcnd,  à AbgatcRoy  d’Ofrhocnc,  qui  l’avoit  prié  de  venir  àEdeflèpouii 
le  guérir, p.jts. 


• muwv.uv,  ...  ••  — - /m  * w'-‘  **>  “ vv 

pietcnd,  à AbgarcRoy  d’Ofrhocnc,  qui  lavait  prié  de  venir  àEdeflèpouii 
le  guérir,».  36t. 
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Scrv.  ou  L.  Sulpicius  Galba , & L-  Cornélius  Sylla  Félix,  Conjitls. 

L.  Sahins  Otbo  p ere  de  /’ Emperenr  Otben, /accédé  à Galba  dans  le  Ce» 
fnlat,  E.t.l.p.m. 

J.C.  relTùfcitc  Lazare,  Ad.u-p.23 \e.2.p.32.  Il  fe  trouve  fix  jours  avant 
fa  mort  à un  feftin  chez  Simon  le  lépreux  avec  Lazare  5c  les  iceuts,  t.i.p.2t\ 
t.i.f.3a.  IL  entre  à Jerufalem  le  dimanche  13  de  mars,  t.t.p.st. 

S.  Pierre  6c  S.  Jean  luy  préparent  le  jeudi  deux  d’avril  fa  dernicre  Palque, 
t.t.p.29.11 3,  qui  ne  fe  fit  pas  chez  S.  Jean  , p.332. 444.600.  Il  y mange 
l’agneau  pafcal,  p-437.  S.  Jean  y repofe  fur  là  poitrine,  p. 2». 331. 332. 

J.C.  eft  pris  la  nuit  fuivante,  p.31 , reprend  S.  Pierre  qui  avoir  tiré  l'épée 
pour  le  défendre,  p.31.114.  Cet  Apoftre  le  renonce  trois  fois  avant  l'heure 
du  chant  du  coq  ÔCc.  p.11 4.307. 

J.C.  eft  condanné  par  Pilate  Sec.  Se  attaché  à la  croix , p-33-  &c.  où  il 
donnela  Vierge  pour  mere  àS.  Jean,  p.SS. 333.  Madeleine  y eftoit  prefênte. 
Se  demeure  auprès  de  la  croix  jufqu’aprés  la  mort  de  J.C  ,t.2.p.2f.  Il  meurt 
pour  fauver  les  hommes  le  vendredi  3 d’avril,  après  avoir  accompli  ce  qui 
avoit  cfté  prédit  de  luy,  t.i.p.46.  Il  eft  embaumé  & enfeveli,p..ftf./c|/..2. 
p.24. 

Il  rellùlcite  ledimanche  j d’avril  Sec.  t.i.p.+ç.  Sainte  Madeleine  vient  pour 
embaumer  fon  corps , & ne  l'ayant  point  trouvé , elle  en  avertit  S.  Pierre  5c 
S.  Jean,  r.z.p.j».  Ils  viennent  au  tombeau , & le  trouvant  vide , ils  s’en  re- 
tournent, t.e.p.  30.11  3.  Sainte  Madeleine  y demeure,  5c  mérité  de  voir  pre- 
mière J.C.  des  le  matin  de  fa  refurreâion,  t.z.p.3o.  Il  fe  montre  le  mclmc 
jour  à S.  Pierre,  t.t. p.31. tri,  le  fait  connoiftred  Cleophas  dans  Emm.ùis, />.;<, 
;tff,apparoift  aux  Apoftrcs  ail'emblez  en  un  mefme  lieu,  p.31,  Se  huit  jours 
après  pour  S.  Thomas,  p. 31.333.  Ses  difciples  vont  en  Galilée  pour  le  voir, 
p.32.  Il  ordonne  quelques  jours  après  à S.  Pierre  de  paiftre  lès  brebis,  parce - 
qu'il  l’aimoit,  5c  luy  prédit  fon  martyre, p.né^i  apparoift  auflî  à S.  Jacque 
le  Mineur,  l’établit  Evefque  de  Jerufalem  Sec.  p.  371.  Il  monte  au  ciel  le  jeudi 
14  de  may j. 

Les  Apollres  attendent  le  S.  Efprit  fur  la  montagne  de  Sion,  où  l’on  fit  de- 
puis l'eglile  haute  des  Apoftrcs,  p.u7- S.  Matthias  eft  élu  Apoftre,  p.no. 

Le  S- Efprit  defeend fur  les  Apoftrcs  p.c.  le  dimanche  24  Hcmay, />./•>  tj./sp. 
Suite  du  commencement  de  l’hiftoirc  de  l’Eglife,  p. 121.141 ■ Elcélion  des  fept 
premiers  Diacres,  p.i  41. 313, 

Tibere  punie  ceux  adoroiene  un  Theopbane  Une  parent,  E.t.i.p.112.  // 
fait  nn  carnage  general  des  amis  de  9e] an,  Ibid,  fait  eponfer  Ütufille  & juin 
filles  de  Germamctes,  la  première  à L.  Cajfiies  Lengmns,  & l’antre  à M . f'ini- 
ciies,  p.94. 

y! fi  ara  s G allas  allié  de  Tibere  , Drnfusfils  de  GtrmanicKS,  Agrippine  pe~ 
titc-fille  et  Angn]te,  & N erva  ami  de  Tibtre,  meurent  tons  de  fan»  ; jdgnppmt 
le  17  i’olbebre,  p.tîj. 

Lamia  Préfet  de  Home  meurt  à la  fin  de  l’ année  : Ccf/tts  Ittj  fuccede,  p.H4. 

S.  Eftiennc  eft  lapidé  par  les  Juifs,  5c  peutcftrele  16  de  décembre,  M.t.t. 
p.l4l\t.2.f.S.t. 

S.  Jacque  le  Mineur  peut  avoir  efté  établi  Evefque  de  Jerufalem  par  les 
1 Apoftrcs  te  i7dedecembre,f./.»./4-z.y7z. 
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Calomnies  répandues  par  toute  la  terre  contre  les  Chrétiens,  pi  4t. 

Paulus  Fabius  Perficus,  dr  L.  Vitcllius , C on  fuis, 

Philippe  le  Tetr  arque  meurt  e»  S'j  eu  ; 4,  dais  la  2o‘  année  de  Tihere:  fon 
eloge  ■:  J*  tetrarchie  redutte  en  province,  E.t.l.p-4i4- 

S.  Paul.  & les  Juifs  perfecutent  l’Eglile:  Nicodemr  eft  charte  : Les  Fidèles 
difperfez  prefehent  partout,  fondent  plulîcurs  Egliies ,Af  .ta.p. 143. 144.131] 
i.z.p.2  4.  Gamaliel  fauve  adroitement  les  Apoltresque  les  Juifs  vouloient 
taire  mourir,  & convertit  mefme  quelques  Prelfres,  t.e.p.eS.  Les  Juifs  écri- 
vent partoutela  terre  contre  J. C.&  fes  difcipIes,r./.^./47. 

S.  Philippe  Diacre  prefehe  à Sanvarie,  buttize  Simonie  magicien,  p.i}o\t. 
24 l'eunuque  d’Ethiopie, p.iS. 

S-  Pierre  vaà  Samarie  avec  S.  Jean,  vcondanne  l’avarice  & l'ambition  de 
Simon,r  .i.p.i  fi  |r  ,e  .p.  j/,qui  va  répandre  les  erreurs  en  dtverfes  provinces,  Ib. 

S.  Paul  eft  converti  près  de  Damas  en  34  ou  3j.  On  n’en  fçiit  pa9  le  jour, 
i.i.v.106. f44-  Il  va  peu  apres  en  Arabie, d’où  ii  retourne  à Damas,  p.202. 

Tibère  informé  par  Pilate  de  ce  qui  regardoit.J.C,  défend  vers  ce  temps- 
ci  de  perfccuter  les  Chrétiens,  p-t  44.313]  E.t.t.p.tis. 

Les  Conflits  fnbrogeT^  celebrtnt  le  1 f d'aouft  ta  et’  année  de  Tibere,  &fo»t 
cou  l’anne^  aufjttcft  après.  E.t.I.p.  117.600. 

L.entulus  Getuhcus  accufé,  écrit  fierement  à Tihere  : Son  accufateur  eft 
(eni&inéi  p.i  16. 


C.CcJlius  C alises  , & M . Scrvtlius  N cnianus , Conjiels. 

Le  peuple  Romain  fait  des  ohftijues  folennelles  à un  corbeau  le  et  de  mars , 
Plin.l.iiM43.p.i;t.b. 

/..  h'itelltus  eft  fait  gouverneur  de  Syrie,  E.t.l.p.uy.  Jl  vient  à Pafque  à 
Jerufaltm  en  33  ou  36,  & ftfk  Jonathas  Pont'fe  au  lieu  de  Caiphe  : Il  laijft  \ 
aux  Juifs  ta  garde  des  habits  Jaeerdot aux,  p.+ij. 

Artabane  Roy  des  Parthes  y ut  avait  donné  f Arment  e à Arface  fon  pis, 
tyramfe  fes  fuiets . Les  grands  demandent  un  Prince  à Tihere,  qui  leur  en- 
voie Phraate,  p.Il8. 

Phraate  meurt  en  Syrie  : Tihere  envoie  au  heu  de  luy  Tiridate,  & fait  en- 
trer les  Jheriens  en  Armeme.  Arface  eft  tué , Orode  fon  frere  blejfé  & défait: 
Artahane  y vient,  ejr  ne  peut  cmptfchtr  que  M 11  hndate frere  de  Pharafmane 
Roy  d' Iberie,  ne  demeure  maiftre  du  pays,  p. 118.119. 

S.  Pierre  guérit  Enéc  à Lvddc , reflifeite  Tabuhe  à Joppé,  Afa.s.p.133, 
Il  ouvre  vers  ce  temps-ci  l’Eglifc  aux  Gentils  par  le  batteinic  de  Corneille, 
p.iyt.yl7.  .ruatl 

Cerinthe  peut  avoir  commencé  vers  le  mefme  temps  à troubler  PEglife, 
pour  foutenir  la  circoncifion,  i.a.p.y 4. 

Poppaus  S abinus  gouverneur  de  la  M efte  ef-  de  la  Grtce,  meurt  fur  la  fin 
de  l'an  33,  Memmtus  Regulus  luy  fuccede,  E.t.i.p.117. 


Plautius , <j?  S ex.  rapinius  Allenius,  Conjuls. 
Il  paroift  un  Phoenix  en  340:1 36,  E.t.i  p.iî3. 


L'an  de 
Rome 
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L’an  de 
Tibere 

L'an  de 

JC- 

789. 

Artaban  e trahi  par  les  liens,  ce  Je  le  royaume  des  Parthes  à Tiridate , le 
recouvre  peu  apres , <ÿ-  chajfc  Mithridare  de  l' Arménie,  p. 120.121. 

Rome  ejl  affligée  par  une  inondation  & un  grand  embrafement,  p.122. 

Tibulenus  Agrippa  accufe  prend  du  poifon  dans  le  Sénat,  Ibid. 

Tigrane  petit-fils  des  Rois  Herode  & Archclatts,  & autrefois  Roy  cf  Ar- 
ménie, ejl  exécuté  à Rome  comme  un  criminel , Ib. 

Agrippa  fon  coufin  germain  vient  trouver  Tibère  au  primtemps,  p.488.  Il 
ejl  mis  en  pnfon  vers  le  mois  de  feptembre,^. 416.4^0. 

7 rouble  dans  la  Samaric,  puni  cruellement  par  Pilate,  qui  fur  cela  ejl  ren- 
■ oyé  à Rome  pour  plaider  fa  caufe.  T itelhus  met  AI  arcel  en  fa  place,  p -4  3 1 . 

Hero  le  Antipas  ejl  défait  vers  ce  temps-ci  par  Aretas  Roy  d'Arabie,  p. 
4)i|M.t.l.p.ioo. 

On  croit  que  S. Pierre  eft  venu  à Antioche  en  }4,  y a fonde  i’Eglife,  Si  y a 
é ibli  fon  epifcop.it  durant  7 ans,  M .t.t-p.iyç.yiS. 

Les  \poftres  s'eftoient  peuteftre  déjà  feparczpour  pilier  prefeher  l'Evan- 
gile par  toute  la  terre,  p.  y 06.647-  Beaucoup  croient  qu’avant  de  fe  fcparer, 
ils  corapoferent  le  Symbole,  p.9  s 7-- 

S.  Matthieu  écrivit  alors  fon  Evangile, p. 3 gy, 

S.  Thomas  envoie  vers  le  mefme  temps  à Edcflè  S.  Thaddée  l’un  des  70 
Dilciples,  qui  y convertit  le  Roy  Abgare  Si  toute  la  ville,  p. 36c. 614-617. 

22, 23. 

36. 

790. 

C».  Accrrotms  Proculus , Çy  C.  Pontius  Nigrinus,  Corsfuls. 

Tibcre  meurt  à Ali  fende  16  ou  26  de  mars,  E.t.i.p.127.  Cv/Zô’S  Calcula 
lu  y fuccede  feul  par  l' autorité  du  Sénat,  qui  exclut  le  jeune  Tibere,  p.tjj.  Coins 
régné  trois  ans,  ymois.y  2S  jours,  ou  dix  tours  de  plus,  p.iS4.  Il  abolit  l'alhon 
delegj  majejlé,  rétablit  ceux  qui  avaient  eflé  bannis  fous  Tibere&c.p.  137.138, 
donne  à Antiochus  le  royaume  de  Comagene  avec  une  partie  de  ta  Ci/irir.p.i  39, 
& à Agrippa  nue  parue  de  la  Judée,  p.434.  Il  donne  à Al arutle  le  gouverne- 
ment de  Jcrufalcm  & de  Samaric,  p.t  39.  Il  ojle  le  commandement  des  troupes 
au  Proconfd  d Afrique , & le  donne  a un  Lieutenant  qui  s’ appella  depuis 
Comte  d'Afrique,  p.  159.404. 

Pilate  arrive  à Rome  après  la  mort  de  Tibere,  ejl  relégué  à Tienne,  où  il  fe  tue 
avant  l'an  41,  p.431. 

Vitcllius  vient  encore  àjcrufalcm  à Pafque  ; il  ode  le  pontificat  à Joua - 
tlias.Sc  le  donne  1 Théophile  fon  frere,  Ibid.  Il  fut  la  paix  avec  les  Parthes, 
& confère  fur  l’Euphrate  avec  Artabane.p./j». C04. 

Catus  ejl  Cnn  fui  avec  Claude  depuis  le  premier  juillet  jufques  au  12  de  fep- 
embre,  p.  1 38. 140.  Il  tombe  malade  fur  la  fi»  d'oilobre,  adopte  le  jeune  T ibère, 
& le  fan  mourir,  p.142. 

An  ton:  a fille  de  Al  arc  Antoine,  niece  d’ Augujle,  femme  de  Drufus,  miré 
de  Gcrmanuus  & de  Claude,  meurt  en  ce  temps-ci  maltraitée  par  Catus  fon 
peut-fils,  p.l  4 3. 

l.  Empereur  Néron  naijl  le  1 y décembre  en  36  ou  37,  p.4o4. 

jofeph  l’hi/lorien  naijl  cette  année  ou  la  fuivante,  p.  579. 

S.  Paul  fe  fauve  de  Damas  en  37,  vient  à Jcrulalcin  , & de  II  à Tatfe, 
M t.i.p.203. 

H- 
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M.  Aquilius  Juliams,  & P.  Nenius  Afprenas,  Confuls. 

L*  premier  janvier  un  homme  fe  lue  dont  le  Capitole  , après  avoir  prédit 
de  grands  malheurs,  E.M.p.143. 

Caius  commet  plufieurs  cruauté 2. , fait  mourir  Macron , Silanus,  & Julius 
Gracinus  pere  d Agricola  . p. 145.144.  Sa  folie  va  jufqeià  fe  faire  a lorer, 
p.  j 4 j.  Il  tend  au  peuple  les  dédiions  des  magtjlrass  , & les  luy  ofte  à la  fin  de 
l'an 30,  p.144. 

Agrippa  part  de  Rome  vers  la  fa  de  juillet  pour  la  Paleftme,  p.4  54. 

Drufille  fimme  deCaius  meurt  vers  le  mefme  temps  : Caius  va  eu  Sicile, 
epouft  Pauline  peu  de  temps  après  la  mort  de  Drufille,  p. 147.14s. 

Sédition  des  Alexandrins  contre  les  Juifs, foute  nue  parle  gouverneur  Placent: 
elle  dure  environ  deux  mon , jufyue  vers  la  fin  de  feptemîre,  p.4  jtf. 

Fl  accus  ejl  arrejlè fur  la fin  de  fejpiemhre,  mené  à Rome,  & relégué  dans  tijle 
d'Andros,  p.441. 

Caïus  donne  cette  année  les  Ituréens  Arabes  à Soeme  ; la  petite  Arménie  & 
une  partie  de  P Arabie  à Cotps ; la  Tbrace  à RhcemetalcC,  & le  Pont  à P dé- 
mon, p.144. 

Dfate  fuccede  à Monoba'pe  Roy  de  f A di aient  fon  pere  , & fe  fait  Juif 
avec  Htlene  fa  mere,  p.447-470. 

w- 

1 

* 3- 

Caius  Ctfar  II,  Çr  L.  Aprontus  Caftanus  ,\onfuls. 

Sanpuimus  Jltaximus  Préfet  de  Rome,  ejl  [abrogé  à Caius,  E.r.i.p.ljz. 

S.  Pierre  peut  avoir  prefehé  vers  ce  temps-ci  dans  le  Pont,  la  Galacic,  & les 
provinces  voilînes,  M.t.j ,p.i6t. 

Galba  efl  fait  gouverneur  de  la  Germanie  fur  la  fin  de  Fannie , au  lieu  de 
Getulicus,  E.t.l.p.  14;.  Il  défait  & chajjc  les  Alternant  qui  ef ôtent  entrez, 
dans  les  Gaules,  p.l44. 

Herode  Antipas  perd  fa  tetrarchie  , & efb  relégué  à l ion  avec  fon  H ero- 
diade , & depuis  en  Efpaonc  où  il  meurt,  p.443.  H * voit  bajli  Tibiriadt, 
avoit  fait  capitale  de  la  Galilée  Sephorss  . appeliée  depuis  Dioccfarée,  p.445. 

Pétrone  fuccede  en  33  ou  40  à PiteUius  dans  le  gouvernement  de  Syrie, 
P.15S.447.  . 

Caius  fait  t (loge  de  Tibtre  , rétablit  falhon  de  le$ç  majeflè,  p.i  JJ,  fait 
faire  un  pont  fur  la  mer,  p.154.  Il  fait  mourir  les  bannis,  p.i  54.44;.  Après  le 
2 de  feptemîre  il  abolit  ta  mtmoire  des  viRoires  i Augufie  fur  Antoine,  P.15J, 
& vient  enfuiie  dans  les  Gaules  , où  il  ne  fait  que  piller  les  peuples,  p.i4o.  Il 
fait  tuer  Getulicus  avant  le  27  dtoilobre  , & Lepidut , comme  coupables  de 
confpiration  contre  luy,  p.l fil.  Il  bannit  ftifrurt,  p.i4;,  répudié  Pauhnt,& 
epouft  Cefonie,  p.145. 

7Ji. 

4®. 

3>4- 

Caius  Cafar  lit,  fettl  Ctnful. 

Caius  donne  la  tetrarchie  d' Antipat  à Agrippa,  qui  7 fait  un  Voyage,  & 
revient  au JftoJb  trouver  Caius  avant  le  mois  de  feptembre,  E.t.l.p-445- Cai»c 
fait  cclcbrtr  des  jeux  à Lioa,p.s6j.Scj.6o6-  Il  fait  mourir  P toleméc  Roy  de 
Mauritanie  fon  coufm,  ce  qui  fait  rtvolter  Ut  M aures, p.l4S . Il  fait  arrtjber 

793- 

Digitized  by  Google 


l'aaie 

Rome 

m- 

CHRONOLOGIE.  771 

L'an 
de  Caius 

3a  4* 

L’an  de 
j.C. 

40. 

Muhndate  Roy  d'Armcnie,  p.i«9,  & Artabane  Roj  des  P art  ht  s s impure 
de  cet  Etat:  en  n’en  /fait  pas  bien  le  temps,  p.214. 

Science  fier  le  Tigre  fe  révolu  contre  Artabane  en  40  0»  41  , p.225. 

Cuites  au  heu  d'attaquer  ! Angleterre,  ramaffe  des  coquilles,  & rentre  triom- 
phant à Rome  le  }t  d’aoujl,  p.169.  Il  eft  arreflé  fur  mer  pur  un  poijfon,  p.173. 
Il  vent  faire  meure  fu  Jlutue  dans  le  Temple  dejtrufalem,  p.qqg-qyi. 

Philon  plante  devant  Gains  au  mois  de  feptembre  pour  le  s juifs  d’ Alexan- 
drici&  Apion  pour  tes  Grecs  : quels  ils  ejl oient  l’un  & l’ autre,  p.4j7-4gj. 

Les  peuples  delà  M efopotamie  & dupais  de  B abyltme , font  vers  ce  temps- 
ci  un  grand  carnage  des  Juifs  : Hijloire  d’ Afinée  & d’Anilée,  p.q6f-^£y. 

19 4- 

Cailla  Cafar  IV,  & Cn.  S entius  Saturninus , C on  fuis. 

Les  Maures  font  défaits  parles  Romains,  E.t.  i.p.205. 

Cuius  e/{  tué  le  24  de  janvier  par  des  conjurée,  dont  Chtrea  eflott  le  chef, 
p.l7y-i*j.  ...  f 

Le  Sénat  veut  la  liberté,  p.195,  mais  les  foldats  déclarent  C I.AU  D E 
Empereur  le  2y,  pufi,  & le  Sénat  e fl  obligé  de  le  reetnnoifire  le  26,  p.201.  Il 
donne  le  premier  de  l'argent  aux  foldats  pour  fon  élévation  à f Empire,  p.i  96. 
Il  regnet!  uns,  > mois,  & 19  jours, p.iqy.  Son  génie  & fes  moeurs,  p. 188-193. 
Il  fuit  executer  Cherea  & quelques  autres,  p.20:.  Britanmcus  fon  fils  naifi 
apparemment  vers  le  14  de  février,  p.£o 6. 

Claude  donne  d Agrippa  toute  lu  Judée,  & à Herode  fon  frert  le  royaume 
de  Calcide,  p. 204. 471-  Il  déclaré  les  Juifs  bourgeois  et  Alexandrie  , & les 
maintient  partout  dans  leurs  loix  -,  mais  ne  veut  point  qu'ils  fajfent  d'aj] emblée 
d Rome,  p.472. 

Agrippa  vient  auflîtofl  après  en  Judée  : De  quelle  maniéré  il  la  gouverne, 
p.472-476.  Il  fait  Simon  Canihere  grand  Pontife  au  heu  de  Théophile , de 
peu  après  met  en  fa  place  Matthias  fils  tf  Ananus,  p.474.  Il  fait  bajlir  un 
amphithéâtre  à Bcryte,  p.475. 

Artabane  Roy  des  P arrhes  chajfévers  ce  temps-ci  par  fes  fujets,  efi  rétabli 
parle  moyen  d'Ijjtte  Roj  de  l’ Adiubene:  Cinname  mis  en  fa  place,  Uy  cedc, 
P-l24- 

Artabane  donne  Nifibe  à Ifate,  & le  droit  de  porter  la  thiare  droite,  Ib. 

Claude  rend  à A attachas  la  Comugene  CT*  une  partie  de  la  Cilicie , donne 
une  autre  partie  de  la  Cilicie  à Potemon  Roj  du  Pont,  C'  le  Bofphort  Cimmenen 
à Muhndate,  p.204. 

les  C actes  font  défaits  en  Allemagne  par  Galba,  <$~lcs  Marfes& les  C nu- 
ques par  Gabimus,  p.20  J. 

Julie  foeur  de  Caius  efl  rapptllie  d exil  avec  Agrippine  fa  foeur,  bannie  de 
nouveau  , & peu  après  tuée,  Ibid,’ 

Seneque  efi  relégué  en  Corfe  à caufe  d’elle,  Ibid. 

Pétrone  punit  une  infolence  faite  à Dor  toutre  les  Juifs,  p.474. 

4- 
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Claude 
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41. 

7J5- 

X ib.  Claudius  Cafar  II,  & C.  Cacissa  Largue  , Confuls. 

On  croit  que  S.  Pierre  vint  à Rome  en  42,  y éublit  l'on  lîege,  & l'y  tint 
durant  environ  25  ans,  M.t.t.p.ibî.  Il  peut  avoir  mis  en  la  place  i Antio- 

1. 
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L'an  de 
Rome 

795- 

chc  S.  Ignace  & S.  E vode,  p.tSg.  Il  combat  i Rome  Simon  le  magicien  qui 
s’y  faifoit  adorer,  p.i6i\t.i.p.yS. 

L’Evangile  eft  pretehéaux  Gentils  à Antioche  vers  40,  ou  41; S.  Barnabe  y 
eft  envoyé  par  lesApoftres,  9.409.6;;. 

V ibius  Ai  ar fus  ejr fait  gouverneur  de  Syrie  au  heu  de  Pc  troue,  E.t.i.p.475. 
Il  empefehe  Agrippa  d’ achever  l' enceinte  de  U Villeneuve  de  Jcruf.tlcni1p.47y 

Les  Al aures  font  défaits  de  nouveau  & fubiugueK.:  Claude  en  fait  deux 
provinces,  laCefarietme  & la  T ingitane,  p.iofi. 

Claude  commence  fts  cruautee^parlamort  d’ Appius  Silansts  beaupere  de  fa 
femme,  p.103.  Cette  mort  fait  révolter  Camillus  gouverneur  de  Valmacte,  qui 
efi  tué  cinq  jours  après  par  fes  foldats,  p.210.  Palus  ejl  condanné  comme  com- 
plice de  Camillus,  & aima  fa  femme  fe  tue  pour  l’encourager  à mourir,  p. 
lit. 111. 

Famine  à Home  : Claude  fait  fur  cela  le  port  du  Tibre  vis  à visd'OJlie,  p. 
107.  Il  travaille  durant  en^e  ans  à fecher  le  lac  Fucin  \&  ne  le  peut,  p.108. 

43- 

ï 

Ttb.  Claudius  Cafar III, & L.  VittUius II.ConfuLt. 

Claude  abolit  plufeurs  facrificcs  & plufiturs  fejles,  E.t.i.p.113.  C'ejtluj 
oui  a auffi  aboli  dans  les  Gaules  lareligicndcs  Druides, p.iyi.  Il  fait  mourir1 
Julie  petite-fiHe  de  Tibere,  p.114. 

Famine  à Home,  p-H}. 

I.a  Ljcte  perd  fa  liberté  & ejl  jointe  à la  province  de  Pamphjlie,  Ibid. 

Cinq  Rots,  H érode  de  Calcide , Antiechiis  de  Comagene,  Cotps  de  la  petite 
Arménie , Sampftgeran  d’Emefe,  Cr  Polemon  du  Pont,  fe  trouvtnt  vers  et 
tempt-ci  à Ttbenade,  avec  Agrippa  Roy  de  Judée:  Ai  arfus  les  oblige  de  fe 
retirer,  p.475. 

S.  Paul  vient  de  Tarte  preteher  à Antioche  en  41  ou  43.  Les  difciplcs 
commencent  d y cftre  appeliez  Chrétiens,  M.t.i.p.eo;.;47. 

Eutebe  met  en  cette  année  l’ordination  de  S.  Evode  Evel'que  d’Antioche: 
S.  Ignace  peutavoir  cftéfon  collègue,  t.e.p.i 91. 

A.  Plautius  entre  en  Angleterre  avec  une  armée , & y fait  quelques  con- 
seilles : Claude  y vient  fur  la  fin  de  l'année  & s en  retourne  aufliteft,  E.t.l.p. 
114. itj.  Z.  Titelhus  gouverne  cependant  à Rome,  p.114. 

P empans  Ai  ela  cempofe  eu  ce  temps-ci  fon  ouvrage  De  fini  orbis,  p-tij. 

7 9*- 

* 
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L,  Jjheinttiut  Crifpinus  II,  & M.  Stattlius  Taurus , Ctnfuls. 

Claude  revient  à Rome  & triomphe  de  t Angleterre,  E.t.l.p. uj.iitf.  Il 
rcndl'  Acdie  & 1 a Ai acedtint  au  Sénat ,p. 116,  donne  le  titre  de  Roy  à Cottius 
Prince  des  Alpes  Contenues,  Ibid,  prive  les  Rhodsens  de  leur  liberté  pour  9 
ans,  Ibid. 

Allouée  ejl  fait  grand  Pontife  des  Juifs  au  lieu  de  Aiatthias,  p.47  S. 

S.  Paul  Sc  S.Barnabé  apportent  A Jerufalem  les  aumofnes  des  Chrétiens 
d’Antioche,  Ai.t.t.p.aof. 

Herodc  Agrippa  fait  mourir  S.  Jacque  le  Majeur  vers  Pafque,/>. 717,  & 
emprifonner  S.  Pierre  , qui  eft  délivré  par  un  Ange,  p.i6S\ t.t.i.p.476;  i 
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Jerufalem,  non  à Cefarcc,M/ -t.'l.p.fÇS-  Agrippa  meurt  feu  après  , & lu 
Judée  retourne  aux  Remains,  p.  168  J E.t.i.p.477. 

Cuffius  Fadus  eft  fait  Intendant  de  la  Judée.  & la  purge  des  voleurs, 

p.478.  * 

S.  Paul  Sc  S.  Barnabe  font  faits  Apoftrcs  des  Gentils  1 Antioche  en  41,  ou 
44,  M .t.t.f -107.4.10.  Jean  Mate  yeftoitvenu  avec  euxdejerufalcni.p.*'/ 1 
t.e.p.too. 

S.  Paul  fût  ravi  en  ce  temps-ci  au  ttoifieme  ciel,  r. /./.*«?•  Il  va  prefeher 
en  Cypre,  5c  y convertit  leProconful  Sergius  Paulusen  44  011  45>/’,J,J\ 

On  met  en  ce  temps-ci  la  grande  famine  prédite  par  Agabe  : Elle  dure  pla- 
ceurs années,  E.t.i.p.479. 

Hclene  Reine  de  l’Adiabenc  vint  alors  à Jerufalem,  & J demeura  jufques 
après  l'an  te,  p.470. 

M.  Viniuus  II,  eft  T.Statihus  Taurus  Cervinus,  C on  fuis. 

Claude  défend  de  faire  aucune  ftatue  fans  permiffion  du  Sénat,  E.t.i.p. 
116.117,  ordonne  le  2 S juin  que  l'habit  pontifical  demeurera  au  pouvoir  des 
'juifs,  p.479. 

Eclipfe  de  feleil  le  premier  jour  d'aoufl,  p.  117. 

7 ofeph  fils  de  Cant  efl  fait  grand  Pontife  au  lieu  de  Simon,  par  Herode 
Roj  de  Calctdc,  p-480. 

Theuias  imfofleur  périt  vers  ce  temps-ci  avec  beaucoup  dejuifs  qu'il  avoit 
tromper.,  Ibid. 

Jean  Marc  quitte  S.  Paul  Sc  S.  Barnabe,  6c  s'en  retourne  à Jerufalem, 
M.t.t.p.2i6\t.2.p.too.  Les  deux  Apoftrcs prefehent en Pamphylie, en Pifi- 
die, en  Lycaonie,  M.p.a/7- 

S.  Paul  peut  avoir  alors  converti  S"  Theclei  Icône,  p. a/# \t.t.p.it. 

S.  Pierre  peut  eftrc  retourné  à Rome  vers  ce  temps-ci,  5c  y avoir  écrit  fa 
première  epiftre,  t.t.p.tôS.S.  Marc  qui  l’y  avoir  fuivi,  y écritauflt  fon  Evan- 
gile ôcc.p./tfÿjt.a.p.ye. 


y alertas  Afiaticus  II,  (ft  M.  J unius  Stlanus , Confuls. 

S.  Paul  revient  vers  ce  temps-ci  de  i’Afic  à Antioche:  Il  pcucenfuite  avoir 
prefehé  en  Judée  , 6c  avoir  efté  porter  l’Evangile  dans  le  Ponr,  dans  la 
Thrace,  5c  dans  l’Ulyric,  M.t.i.p.iti.f4 9-  Ce  fûtpcuteftre  dans  ce  voyage 
qu'il  prefeha  dans  la  Galacie,  p.2  2S. 

Ttbere  Alexandre  Juif  apo fiat,  neveu  de  P hilon , fuccede  vert  ce  temps-ci 
à Fadus  dans  le  gouvernement  de  la  Judée,  E.t.i.p.480. 

Artabane  Roy  des  Partîtes  meurt  vers  ce  temps-ci  > Gotarxf  fon  fils  par- 
ricide renne  à fa  place,  & e(l  bicntoft  chafjé  par  Vardanc/s»  frere,  p.115. 

Mithridate  Roj  du  Bofphorc  eft  chajfé  vert  ce  temps-ci  par  les  Romains-, 
&Cotys  fon  frere  qui  l'avoit  trahi,  mis  à fa  place,  p-137. 

La  Thrace  qui  jufques  ici  avait  eu  fes  Rois,  eft  réduite  en  province,  p.118. 

Aflnius  G allas  veut  fe  faire  Empereur,  & efl  banni,  Ibid. 

Eclipfe  de  lune  la  derniere  nuit  de  cette  année  : Il  paroifl  en  mefine  temps 
une  nouvelle  ifie  dans  /’ Archipelage,  Ibid. 


L an  de  1/411  d; 

J.C.  cIjmiuc 
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Tib.  CUudius  Cafar  IV, & Ê.  y t te  Ilia  s III,  Conjuls. 

Clonie  CtnftHT  avec  L.  Fittllius  fait  la  revue  du  Sénat  & des  citoyens 
Romains,  E.  t.t.p.ilp,  fan  célébrer  Ut  ieux  feeuhers  l'an  toi  de  Rome , vers 
le  et  d'avril,  p.lio,  fait  mourir  C».  fomftius  Maffias,  mari  £ A mania  fa 
fille,  avecCrajfus  Frugi  fou  fore,  & Serikoma  fa  mtre  : Il  marie  Antonio  à 
P.  Cornélius  S y lia  Faaflus,  p.iif.  Il  fait  encore  mourir  l'alertas  A fianças, 
afin  que  M ejfaline  tujl  fis  jardins,  p-iu.  Il  veut  établir  trots  nouvelles  let- 
tre) » & ne  le  peut,  p.  114.6 1 j. 

Coriulon  ejk  envoyé  commander  en  la  Germanie:  Il  fenmet  les  Frifons,  & 
fait  d’ autres  progrès , qui  font  arrefte*.  par  Claude,  p.nC.  I.es  Qucrufqucs 
d"  Allemagne  envoient  demander  Itale  à Claude , pour  cjhre  leur  Roy,  Ibid. 

Antus  Plantais  premier  gouverneur  d' Angleterre  , ojl  rueu  cette  année  à 
Rome  avec  le  petit  triomphe  , p.117. 

Cn.  N ovins  Chevalier  entreprend  de  tuer  Ctaude, & ejl  découvert,  p.iîj. 

G otarpe  attaque  cette  année  Fardant  Roy  des  Parthes  : Il  s'accorde  avec 
luy  & luy  cedt  la  couronne,  p.iif. 

Mitbridase  recouvre  l’Armenie  furies  Parthes  : Fardant  n’ofe  l’ attaquer* 

Ibid. 

Ananic  fils  de  Ntkedée  ejl  fait  grand  Pontife  avant  l’an  +S,  au  lieu  de 
Jofeph  , & l’ejl  environ  u ans,  p.481  [M.t.l.p.568. 


Aulus  Fittllius,  fff  L.Vipfmtius  Publicola,  Conjuls. 

Claude  fan  de  nouveaux  Patriciens,  reçoit  Us  Gaulois  dans  le  Sénat,  conte 
près  de  ftx  ou  fept  millions  de  citoyens  Romanis,  E.t.i.p.119.220. 

F ardane  défait  Golarge  qui  vouloir  reprendre  l’empire  des  Parthes:  Il  ejl 
tué  peu  après  par  fes  genu  ; & G marge  reconnu,  p.136. 

Htrode  Roy  de  Cala  it  meurt,  p.48  1. 

V cuti  Am  s Cumanus  ejl  fait  Intendant  de  Judée  au  lieu  de  Tihere,  mais  fous 
le  gouverneur  de  Syrie,  Ibid. 

Quelques  uns.raettcnt cette  année  la  monde  la  Vierge  : On  n'en  fçait 
rien»  M j.i.p.  467,  non  plus  que  de  beaucoup  d'autres  chofes  qu’on  dit  de 
fa  mort,  p.  467-470,  on  croit  feulement  quelle  cft  morte  fort  âgée  à Ephelc, 

p.6p- 

M ejfaline  femme  de  Claude  egoufe  publiquement  Caïus  Sdius  vers  le  mois 
d etlobre:  Claude  le  fçait  enfin,  & Narcijfefon  affranchi  fait  tuer  Mcffalmt, 
j E.t.i.p.iiS-tjr. 

L.  Silanus  gendre  de  Claude  ejl  ofié  du  Sénat,  & dégradé  de  la  Preture 
a la  fin  de  décembre,  p.ajl. 


Cn.  ou  C.  Pompe  tus  Longinus  G allas  , (ff  Feront  us,  Confuls. 

Des  les  premiers  jours  de  l'année  le  Sénat  permet  aux  oncles  d eponfer  leurs 
nieces  : & aujjisojl  Claude  epeuft  Agrippine.  L . Silanus  ft  tue  le  rntfme  jour, 
& Oélavia  fille  de  Claude  qui  luy  avoir  ejlé  fiancée  en  41,  ejl  peu  après  fiancée 
à Néron  fils  d’Agrippine,  É.t.l.p.233.134. 

Agrippine  fait  rappeller  Sent  que  d'exil, &luy  donne  le  foin  de  Néron,  p.234. 
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Se  in  ton  à Jerufaicm  durant  la  fefic  de  Pafepue,  p.  4 8 1.481. 

J.  es  Juifs  font  cb4jfez.dc  Rome  en  4»  félon  Orofe,  ou  feulement  tn  31,  p. 
48i|M.t.i.p.i7o.5i4. 

Le  jeune  Agrippa  e fl  fuit  Roy  de  C Alcide  pur  Claude  entre  may&  feptem- 
Ire,  E.r.i.p.481. 

Claude  étend  l'enceinte  de  Rome,  p.i  j 5.  Il  joint  ( I tarée  à la  Syrie  après  la 
mort  de  Soeme  fou  Roy,  Ib.  Il  donne  une  permiffton  generale  aux  Sénateurs 
d’aller  dans  la  Narhonoife,  p.4. 

Grande  famine  dans  la  Grece,  p.i;f. 

Les  Parthes  demandent  à Claude , M eherdate  pour  Roy , & il  le  leur 
donne,  M eherdate  entre  fur  la  fin  de  l'année  dans  la  Parthe,  où  il  ejl  défait 
par  G otarie,  & pris,  p.136. 

Mithridote  veut  rentrer  dons  le  Bofphore,  efi  re pouffé  par  les  Romains, 
& fe  rend,  p.ij7. 

S.  Marc  paroift  eftre  venu  en  4 9 préfeher  1 Cyrenc  8c  aux  environs,  M.t. 
t.p.i6f\t.2.p,yi.]oS. 

9 • 

4?- 

803. 

C,  Antiftius  Vents,  rfr  M.  Suilius  Nervilianus,  Confuls. 

Néron  efl  adopté  par  Claude , Brltannscus  oublié,  & Agrippine  déclarée 
Augufte,  E.t.i.p.138.  Agrippine  envoie  cette  année  une  colonie  à Cologne, 
P*39- 

V annius  Roy  des  Suevcs  eflchaffi  parVangio  & Sido  fes  neveux , qui  par- 
tagent fet  Etats,  Ibid. 

Gotarty  Roy  des  P arrhes  meurt  en  fo,  ou  peu  après  : Vononc  Prince  des 
Afedcs  luyfuccede,  meurt  lient  0 fi,  & a pour  fucceffeur  Vologefc  fon  fils,  qui 
donne  les  Aledes  à P accrus  fon  frere,  p. 136.137. 

P- j 0 florins  S capula  vient  commander  en  Angleterre,  & y défait  les  barbares 
au  commencement  de  l'hiver,  p.H7. 

Les  hérétiques  Carpocratiens  ont  pu  commencer  des  ce  temps-ci  dans 
l'Acaie,  félon  quelques  uns,  M.t. i.p. 253-602. 

10. 

Jo. 

804. 

7 ib.  Claudius  Ce  far  V,  & Serv.  Cornélius  Orfitus,  Confuls. 

Claude  donne  la  robe  virile  à Néron  avec  le  titre  de  Prince  de  la  jeuneffe 
&-c.  E.t.l.p.140.  Agrippine  fait  donner  le  commandement  des  gardes  à Bur- 
rbus,  p.241. 

Rome  efi  affligée  par  des  tremblemens,  & parla  famine,  Ibid. 

Trouble  & guerre  entre  les  Juifs  & les  Samaritains.  Ceux-ci  commencent, 
& font  foutenns  par  Cumamcs,  p.48  z. 

Concile  des  Apoilres  à Jeruulem,  qui  déchargé  les  Chrétiens  Gentils  du 
joug  de  la  loy,  AI. t.i.p.170. 224.37s.  S.  Paul  ne  veut  point  confcntir  à la 
cireoncifion  de  S.  Tite,  non  plus  que  S.  Tue  mefme,  t.e.p.t4o.  S.  Paul  8c  5. 
Barnabe  font  reconnus  par  l'Eglifc  Apoftresdes  Gentils,  t.t.p.eay. 

S.  Pierre  vient  d Antioche,  & y eft  repris  par  S.  Paul,  p.171. 

S.Paul  Sc  S. Barnabe  fefeparcnr:  S. Barnabe  va  enCypreavec  Jean  Marc; 
S:  S.  Paul  avec  Silas  dans  l’Afie  mineure,  où  il  circoncit  Timothée,  Sc  le 
prend  avecluy,  p. 227. 412 \t.t.p. 100.142.  Il  prelche  dans  la  Phtygic  Sc  la 

II. 

}»• 
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Galacie,  t.t.p.2  2$.  Il  vient  à T roadc,  où  S . Luc  commence  à le  fuivre,^>.22s| 

t.2.p.l}l.f}6. 

V Empereur Domitien  naifile  24  d'otlobrt,  E.t.i.p.6£. 

Caraéiac  Roy  dts  Anglais  eft  défait  en  si  on  fi,  fris  & mené  à Rome,  t.l. 
p.144.  I es  Silures  ne  Uijfent  pas  de  battre  les  troupes  d’Ofiorius,  Ibid. 

Rhadarmfie  s’empare  de  l'  Arménie  fur  Aiithndate  fop  oncle:  F otage fe  Roy 
des  Parthes  l'en  chajfe  fur  la  fin  de  l'année,  & y établit  Tiridate  fen  frere: 
Tiridate  & Rha  lamifié  fe  chajfent  plufteursfois  l'un  l’autre,  p. 141-144. 


Cornélius  Sylla  Faujtus,  (fr  L.  SaJvius  OthoTïtianus, Confiés. 

Baffrffe  infigne  du  Sénat  à l'égard  de  P allas  affranchi,  dans  un  arrefi  du 
29  janvier,  É.t.i.p.i4j. 

Qu  a iratus  gouverneur  de  Syrie,  depofe  Ci, matins  Intendant  de  Judee  un 
peu  avant  Pafque,  p.484.  Ananie  grand  Pontife,  Ananus  fon  fils  capitaine 
du  Temple, &~]onatbas  fils  d'Anne  , font  envoyer,  pnfonniers  à Rome,  IbidJ 
M.t. I.p. 5<SK.  Félix  affranchi  de  Claude,  vient  gouverneur  a la  place  deCu- 
manus  pour  tout  ruiner,  E.t.i.p.485.  Les  Ajfafjms  & les  faux  prophètes  font 
fout  Inj  de  grands  maux  au  peuple,  P.4S6-489. 

S.  Paul  va  à Philippe  en  Macédoine,  y eft  fouetté  avec  Silas  fiée.  Ai.t.i.p. 
2ji.  11  va  enfuite  il  Thcilalonique,  à Berée,  fie  à Athènes  où  il  convertit  S. 
Denys,  p.237.  Il  vient  vers  la  hn  de  l'année  i Corinthe , fie  y demeure  18 
mois,  p.2  33.3  y 4. 

Claude  achevé  un  grand  aqueduc  le  premier  d'aoufi,  E.t.l.p.14#.  Il  fait 
reprefenter  tin  combat  naval  fur  le  lac  Fuctn,  p.208; 

Les  Çjites  troublent  la  Cihctc,  p.147. 

L'Empereur  Trajan  naifiletS  defeptembre  en  ra.T+.o»  jf, t.l. p. 151.548. 


12. 


Dec.  junius  Silanus  T orijuatus,  & QAi alertas  Antoninus,  Confstls. 

Néron  epoufe  Ottavta  fille  de  Claude,  E.t-I. p.147. 

Ceux  d'ilium  & de  l'iflc  de  Cos  obtiennent  une  déchargé  de  toutes  les  im- 
pofittons  : Claude  rend  la  liberté  à l ijle  de  Rhode,  Ib.  Il  donne  le  royaume  de 
laTraconitc  &c-  au  jeune  Agrippa,  au  heu  de  celui  de  Calcide,  p.487. 

S.  Paul  écrit  la  première  eptftre  aux  Thclfatoniciens  en  51  ou  53,  fie  la  fé- 
conde un  peu  après,  AI. Ut. p. 2 41.  U eft  amené  devant  Gallion  Proconful 
d’Acaie,  p.244- 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  l’Evangile  vers  ce  temps-ci,  eftanr  en  Acaîc  avec 
S- Paul,  t.e.p.i 33.33*. 

S.  Silas  peut  eftrc  mort  vers  le  mefme  temps,  t.t.p.242: 


M.  AJinius  Marceélus,  & M.  ou  M'.  Acilius  Aviola,  Confiés. 

S.  Paul  quitte  Corinthe  dans  les  premiers  mois  de  cette  année,  p.333,  pafte 
iEphele,  va  à Jcrufalcm,  & de  là  à Antioche,  vilire  la  Galacic  & la  Phrygie, 
revient  à Ephefe,  & y demeure  environ  trois  ans,  Ai  .t.t.p. 2 46.2  30.364. 
Durant  qu’il  eftoiten  Syrie  Apollon  viem  à Ephefe,  fie  va  enluite  à Conn- 
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On  croitque  Cerinthc  formoit  des  ce  temps-ci  fon  hereiie  dans  l’ Alie  & 
la  Galacic,  t.i  f.ss- 

Cl  Audi  cmpoifonné  pur  Agrippine  meurt  le  1 3 d'oüobre,  E.t.j.p.ï4?. 
NE  RO  N U y fucceie  le  mefme  jour,  p.154,  & regu e IJ  ans,  7 mois,  & 27 
ou  2 y jours,  p. } }o.  Agrippine  fa  mere  domine  d'abord  : Seneque  & Burrhus 
l'emportent  btentofifur  elle,  p.iji-zjS,  & S eneque  l'empefehe  d’afii {1er  à l' au- 
dience des  amvafiaieun  d' Arménie,  p.ijS. 

Néron  donne  l ibcrtade  &c.  au  jeune  Agrippa,  p.487 ,la  petite  Arménie  à 
Arifiobnle  confia  d' Agrippa;  & la  Sophene  a Socmc,  p.  i y y . 

Les  P arrhes  s’emparent  de  l'Armeme:  Néron  y envoie  Corbulon,  p.ri8. 

8*8. 

■i 

N ero  Claudius  Auguftus,  & L.  Antijhus  V estes,  Confuls. 

Néron  ofie  à P allas  le  maniement  des  finances,  Et.i.p.259,  fait  empoifonner 
Britannicas  fils  de  Claude,  apparemment  avant  la  fin  de  février,  p.160. 

Agrippine  ac enfle  de  porter  Rubelhus  Plantas  à la  révolté,  fe  jufiifie  & fe 
rétablit  un  peu,  p.téi.  Elle  fait  donner  le  gouvernement  d’Egypte  à Caïus 
Boitillas,  qui  a écrit , p- J3Î- 

Fardant  fe  révolté  contre  Volage  fe  Roy  des  P arthes  fon  pere,  p.168.  Vola- 
gefe  donne  des  ofiages  à Néron  pour  entretenir  la  paix,  Ibid. 

Les  en  Ta  ns  dcSceva  font  battus  vêts  ce  temps-ci  i Ephcfe,  pat  le  démon 
&c.A/.r././>.*/ a.S.Paulv  eflexpofé  aux  b-ftes,  p.  ara.  s 61.  Il  vai  Corinthe, 
5c  revient  aulTitoft  à Ephcle,  p-2}j.  11  écrit  aux  Gala  tes  troublez  par  les 
Juifs,  p-J sa. 

Félix  fait  tuer  vers  ce  temps-ci  le  Pontife  Jonathas  qui  lu)  avait  obtenu  le 
gouvernement  de  Judée , E.t.l.p.487.  Il  dtjfipe  ta  faftion  d’un  impofieur 
Egyptien,  p.488.. 

É.  Vêtus  General  dans  la  haute  Germanie,  veut  joindre  laSônc dla  Mo- 
fette, on  l’en  empefehe,  p.170. 

L'hiver  efi  fort  rude,  p.i£8. 

Jofeph  l'htlïorien  commence  à entrer  dans  les  affaires  en  55  ou  }6,p.ySo. 

S5* 

809- 

! 

* 

ffi^Volufsus  Saturnin  us,  & P.  Cornelsus  S apte,  Confuls. 
Néron  court  les  rues  , vole,  bat,  & efi  battu,  E.t  I.p.xC}. 

■ ( orbulon  fait  faiblement  la  guerre  dans  l’Armeme  en  ;6  & S7,  p.a48. 

1 Ve  Ut  fi,,  s Satnrninus  Préfet  de  Rome  & homme  d’ honneur,  meun  agi  de 

y!  ans,  p.l«4- 

S.  Paul  envoie  S.  Timothée  enMacedoine  5t  A Corinthe,  Ad.t.t.p.e  ;S. 

1 II  fe  forme  des  divifions  & d’autres  fcandalcs  parmi  les  Corinthiens,  Ib. 
! furquoi  S.  Paul  leur  écrit  fa  première  epiftre,  Ib.  5c  leur  envoie  enfuite  S. 
Tire,  p.tf7. 

$6. 

; 8lO. 

i 

! 

Nert  Augufus  11,  & Lucius  Pi  fi,  Confuls. 

Pomponia  Grxcina  eft  accufée  à Rome  de  fuivre  une  fupcrftition  étran- 
i>ere,  ce  qu'on  entend  du  Chriftianifme,  E.t.i.p.2ic\M.t.2.p.7J. 

Demetre  excite  une  fedition  à Ephefe  contreS.  Paul,  t./.p.ar  f,  qui  quitte 

J 4- 

57- 

Htfi.Eccl.Tom.il.  FFfff 
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enfuite  Ephcfc  fur  la  fin  de  may , vient  à T roade,  fie  de  là  en  Macédoine, 
p.  360-964..  Il  y raftcmble  desaumofncs  pour  les  Chrétiens  de  Judée, p. 261. 
Tite  l'y  vient  trouver , fie  il  le  renvoie  porter  fa  fécondé  epiftre  aux  Corin- 
thiens. S.  Timothée  eftoit  alors  avec  luy,  Ibid. 

S.  Paul  vient  fur  la  fin  de  l'année  en  Acaïefic  à Corinthe,  où  il  demeure 
trois  mois,p.ztf.f. 


Nert  Auguftsts  III,  & Valerïus  Mejfali,  C en  fuis. 

S.  Paul  écrit  de  Corinthe  .aux  Romains,  M -t.t-p.264 , falue  beaucoup 
d’entte  eux , que  l’Eglife  honore  comme  des  Saints,  p-jt  4 \t.2.p.tti.  Il  quitte 
la  Grece  pour  aller  à Jerufalem  par  Philippes  , où  il  palTc  Palque  le  15  de 
mars , par  Troadc  où  il  rertùfcite  Eutyque,  peureftre  le  iS  d'avril,  par  Milet, 
t-1.jr.26  7,  fie  parCcfarée  où  il  logea  chez  S.l’hilippe  Diacre  le  8 de  may,  y. 

Sept  jours  après  eftre  arrivé  à Jerufalem,  fie  vers  le  12  de  may,  il  eft  pris 
dans  le  Temple  par  les  Juifs:  Ly  fias  officier  Romain  les  empefehe  de  le  tuer, 
fie  l’envoie  à Félix  gouverneur  de  la  Judée , qui  le  retient  deux  ans  prilbn- 
nierà  Cefarée,  t.i.p.272. 976. 

lfimael  fils  de  Fabei  eft  fait  grand  Pontife  far  Agrippa  au  lieu  d’Ananie, 
peut  eftre  des  cette  année , mats  apres  U Pentecojle,  p.j«8|E.t.l.p-450. 

Les  Pontifes  & les  Preftres  fit  font  la  guerre,  p. 490-494. 

Senetjuefait  bannir  P.  Sutlius  grand  & dangereux  orateur,  p .i6y.i66. 

Néron  veut  ofter  roules  les  douanes  : on  l'en  détourné,  p.iéé. 

Othon  introduit Poppée  à la-Cour:  élit  l’en  cbaffe.egr  on  l’envoie  gouverner  la 
Lufitame,  p.267. 

Vnfeu  forai  de  laterre  menace  Cologne,  p.ï7r. 

L esAnfibares  peuples  dé  Allemagne  .font  entièrement  éteints  vers  ce  temps-ci, 
Ibid. 

Corbnlon  fie  rend  maiftrt  de  l' Arménie,  & ruine  Artaxara  capitale  du  pays, 
Tiridate  fie  retire,  p.i tfj. 

S.  Pierre  peut  eftre  venu  cette  année  à Rome,  M-t-t.p-f27- 


C.  Vipftnius  on  Vipjlansts  Afronianus,  & Fonteius  Capito,  C on  fuis. 


Néron  n ayant  pu  empoifbnner  ni  noyer  Agrippine  fia  mere , la  fait  tuer 
vers  le  19  de  mars,  E.t.i.p.r/i-iytf.  P eu  apres  il  fait  tmpofonner  Domina 
fia  tante,  p.279. 

Eclip/e  de  fioleil  le  }o  d’avril,  Ibid. 

Néron  commence  à mener  des  chariots,  & peu  après  à chanter  & à jouer 
des  tnftrumtns  devant  tout  le  monde,  p.280.  Il  met  de  nouveaux  tmpofts,  p.281, 

Saetontus  Paultnus  eft  fan  gouverneur  d Angleterre,  p.28  4. 

Tigranocerta  en  Arménie  fie  rend  à Corbulon,  p.i8j. 

Les  Juifs  & les  Syriens  fe  battent  vers  ce  temps-ci  à Cefarée,  p.488. 

M.  Servtlius  Nomanus  tym  a écrit  une  hiftoire,[&  Vernit  ne  s Afier  célébré 
orateur,]  meurent  en  st,  p.334. 
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61, 

Ncrt  Auguftus  IV,  & CofJ'us  Ctrnelius  Lentulus,  Confrls. 

N trou  établit  de  nouveaux  jeux  à Rome  four  tous  Us  cinq  ans,  E.t.i.p.+Sz. 
Galba  eft  fait  gouverneur  de  la  Tarragonoife,  p.  J44,  & Corbtelo»  de  la 
Syrie  après  la  mort  de  Quadratus,  p.283. 

Tigrane  eft  fait  Roy  d' Arménie  par  Néron,  Ibid. 

I\ate  Roy  de  l' Adiabene  meurt  en  ce  lemps-ci,  <$■  laijfe  fes  Etats  non  à fes 
enfant,  mais  à Monoba^e  fonfrere,  p.470. 

Tremblement  de  terre  à I.aodicée  , à Hier  api  e , & à Colojfe  s en  Phrygie, 

p.i8}. 

S.  Marc  vient  fonder  l’Eglifed’Alexandtic  l’an  7 de  Néron,  M-t.2-p.f3. 
Porcins  Fejlus  efl  fait  gouverneur  de  Judée  à la  place  de  Félix,  t.i.p.277. 
j7o|E.t.i.p.49i.  Il  trouve  S.  Paul  en  prifon,  fie  lo  veut  livrer  aux  Juifs  : S. 
Piul  appelle  i Néron,  E.t.i  .p-4ft\M  .t.t  .p.syS.  Agrippa  juge  S.  Paul  inno- 
cent, f.ito. 

Félix  aceufé  à Rome  par  les  Juifs > obtient  Ja  grâce  par  le  crédit  de  P allas, 
E.t.l.p.491. 

S.  Paul  eft  embarqué  fur  la  fin  de  l'année  pour  aller  i Rome  j il  fait  nau- 
frage Sc  abordeàMalte,  M -t.t.p. 208.^72. 

S.  Jacque  le  Mineur  écrit  (bn  epiftre  vers  ce  temps-ci,  p. i St. 

«h. 

C.  Cajinius  Palus , & P.  Petronius  Turpilianus , Conjuts. 

S.  Paul  arrive  à Rome  vers  le  mois  de  février,  fie  y demeure  deux  ans 
prifonnier,  M.t.r.p.iSy.  Il  convertit  Onciîme,  fie  écrit  pour  luy  à Philc- 
mon  (bn  maiftre, p.aip./7j.  Ceux  de  Laodicée  luy  écrivent,  p.292.  Les 
Philippicns  luy  députent  Epaphrodite  leur  Evcfrjue  fiée,  p.217. 

Padanms  Secundus  Préfet  de  Rome  eft  ajfajfiné  chez. luy  : famort  Vengée 
fur  400  efclaves,  E.t.i.p.iS;. 

Suetomus  Panlinus  fubjugue  Ctfte d' Anglefey,  p.x$4:  I es  Anglais  conduits: 
parla  Reine  Boudtcée  fe  révoltent,  pillent  Londres  & Maldon,  tuent  toooo 
RemaiXs  : Suetone  les  défait,  p.i8j.  • 

Monoba^e  Roy  de l' Adiabene  ajfiege  inutilement  Tigranocena  pourTiri- 
date,  p.191. 

J ofeph  Cabeieft  fait  grand  Pontife  de  s Juifs  au  lieu  d'Ifmael,  p.492.  Néron 
déclaré  que  les  Juifs  ne  font  ponte  bourgeois  deCefarée  en  Paleftint  , ce  qui 
les  porte  à la  révolté,  p.489. 

7.8- 

P. -Marins,  O"  L.  Afsnius  G allas , Confiais. 

On  recommence  f allion  de  le^e  majefté,  E.t.  i.p.187. 

Fefle  meurt  en  Judée  :&Ananus  fis  d'Anne  eft  fan  grand  Pontife  fur  la 
fin  de  janvier,  au  lieu  de  jofeph,  p.  491. 

S.  Jacque Evefque de  Jerufalem  eft  marryrizé  vers  Pafqne  par  ordrecf  Ana- 
nus,  qui  eft  depofé  peu  après  pour  cela,  lbid\M.t.s.p.}7l. 

Quelques  uns  pretendentqu'Ananusfitauflî  lapider  S.  Matthias,/.. 407. 

Jefus  fils  de  Damnée  fuccede  d Ananas,  E.t.i.p.491.  Albin  arrive  en  tnefme 
temps  pour  gouverner  la  Judée,  Ibid.  Il  fouffre  d'fait  tous  les  crimts  pour  dt 
l’argent,  p.495. 

S,9- 
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Tous  lesApoftres  fc  ralfcmblent  à Jerufalem,  & ychoififlènt  S.  Simeon 
pour  eu  cftre  Evefque,  Ai. 1. 1.  p. 3 )S\t.2.p. 117.777.  Il  tient  ce  liege  plus  de 
40  2tK,p.lSI. 

S.  Paul  écrit  aux  PHilippiens,  t.t.p.2SS,  & aux  Coloflïens,  p.292.  Jean 
Marc  cftoit  alors  avec  luy,  t.t.p.too.  S.  Timothée  qui  y cftoit  au/îi , peut' 
avoir  efte  eufuite  à Philippes,  t.i.p.jç 3,  8c  avoir  conteflé  publiquement 
J.C.  dans  ce  voyage,  te  avoir  cfté  retenu  en  prifon  julqu  a l’année  Suivante, 

f-37U  . . -j 

Burrhus  Préfet  du  Preteirt  meurt  : T igellinus  prend  fa  pince  i quel  U efioit: 
S c nique  fe  retire,  E-t.:.p.i88. 

Petronius  Turpilianus  efi  envoyé  commander  en  Angleterre  au  heu  de  Sue- 
toruus  Pauhnus,  p.iSfi. 

N trou  répudié  Ollavta  , & epoufe  Poppée , qui  l'oblige  bientofl  à foin 
mourir  Oclavia  le  » tu  11  de  juin,  p.l8y. 

Cafennius  Parus  envoyé  en  Arme  me,  J fait  un  traité  honteux  avec  tes  Par- 
thés  en  antenne,  p.191. 

Tremblement  de  terre  en  Acdie,  & en  Macedotne,  p.ljt. 

7 e/us  fils  d' Ananas  commence  vers  le  mets  d'oüobre  à prédire  durant  plut 
de  fept  ans  les  malheurs  des  Juifs,  p.494. 

P allas  affranchi  de  Claude  meurt  cette  année,  p.iqo.  Le  poete  Ptrfe  meurt 
aujjj  le  a 4 novembre,  p.  J34. 

Jofeph  va  à Home  en  te  ou  f},  & y obtient  par  le  moyen  de  Poppée  la  déli- 
vrance de  quelques  Prefires  que  Félix  y avoit  envoyé  prifcaniers,  p.4J)o.j8o, 

Agrippa  change  vers  ce  temps-ci  t habit  & les  fondions  des Levnes,  p.494. 
Le  Temple  de  Jerufalem  eft  enfin  achevé,  p-4?J. 

8ij. 

t 

t 

5,io. 

i 

1 

L.  Vcrginius  Rufus,  & C.  Memmius  Régulas,  C on  fuis. 

Grand  tremblement  dans  la  Campanie  : La  ville  de  Pompeies  abyfmée, E-t, 

«•P -*9Î-  ... 

Néron  donne  un  pouvoir  extraordinaire  a Corbulon  pour  faire  la  guerre 
aux  P arrhes:  mais  Tindate  frere  de  Tologefe  permet  de  vemr  demandera 
Néron  la  couronne  d.’ Armeme,  p.193.194.  LesPanhts  envoient  une  atnbaffa- 
de  à Rome,  p-ijj. 

Poppée  accouche  de  Claudia  1 toutes  deux  fout  appelléts  Augufies:  Claudia 
meurt  en  moins  de  quatre  mois,  p.i9J. 

S.  Paul  eft  mis  en  liberté,  écrit  aux  Hébreux,  M.t.i.p.297.  Il  va  p.e.en 
Efpagne  ; retourne  certainement  en  Orient,  prefehe  en  Candie,  où  il  laillê 
S.  Tite,  va  en  Judéc,p.a#î.j7*  \t.2.p.i4o. 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  en  ce  temps -ci  le  livre  des  Aélcs,  p>37- 

Jefus  fils  de  Gamalaou  Gamahel  eft  fan  grand  Pontife  vers  63,  au  lieu  de 
Jefus  fils  de  Damnée  : Ils  arment  f un  contre  l'autre,  E.t.l.p.493. 

Plautius  tAEhanus  gouverneur  de  Méfié  fait  divers  exploits  audelà  du 
Danube,  p.194. 

S.  Annten  eft  ordonné  par  S.  Marc  premier  Evefque  d’Alexandrie  fur  la 
fin  de  fij,  £c  gouverne  près  de  îj  ans,  M.t.z.p.ty. 

S.  Lazare  relfufcité  par  J.C,  meurt  vers  i’an  fij  en  Cypr  e,p.3z.}4-  ' 

815. 
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C.  Le  uni u s Ba/fus,  cir  M,  Licinius  Crajfus  F rugi,  Confuls. 

10,11. 

*4- 

S.  Pau!  vient  en  Arteoùil  foutfre  beaucoup,  lairtè  S. Timothée  Evefque  à 
Ephcfè,  parte  en  Macédoine,  d'où  il  écrit  a S.  Timothée,  rappelle  S.  Tite 
auprès  de  luy,  Af  ,t.t.p'.299\t.2.p.i4S.  ' 

Rome  irait  depuis  le  9 de  millet  jnf qu’au  27  ou  2!,  pour  divertir  Néron, 
E.t.l.p.iyj.  Il  fait  brûler  lcsChréticns  comme  coupabaMÉe  l’embrafcmcnt, 
Se  ouvre  la  première  perfecution  de  l’Eglifc  pardese^PPp.ay7|/î/.r.j.p. 
7 4-7  J.  S.  Gervais  & S.  Protais  peuvent  avoir  fouffert  alors  à Milan, p.7 /. 
49 S,  aurtibicn  que  S.  Nazaire  Si  S.  Celfe,  p.7f. 

Néron  iajht  J'on  palais  d’or,  entreprend  un  canal  de  Bayes  à OJlie,  E.t.l. 
p.197. 

S.  Paul  parte  l'hiver  1 Nicoplc,  Af.t.i.p.300. 

I.ion  efl  brûlé  vers  cette  armée,  E.t.r.p.304. 

M atthias  fils  de  Théophile  e fi  fait  grand  Pontife  vers  64,  au  lieu  de  Je  fus 
fils  de  Gamala,  p-4?C. 

SiS. 

0/.  Licinius  Nerva  S Usantes,  & M.  Vcftinus  Atticus , Confuls. 

Il, 12. 

<fj. 

S.  Marc  vient  à Alexandrie  une  fécondé  fois,  en  fort.  Si  va  peuteftre  à 
Rome,  AL-t.2-p.96. 

Gefftus  Florus  vient  gouverner  & ruiner  la  Judée  apres  Albin  en  64  ou  6s, 
E.t.t. p-4?£.  Prodiges  en  Judée  le  S avril  jour  de  Paftfue,  & dans  les  mois 
fuivans,  p.497. 

Conjuration  de  Pifon  contre  Néron  decouverte  le  12  d’avril  auquel  elle  fe 
devoit  executer-  Pt  fan  mefme  , Seneque  , Lucain  , Fefiinus  Conful,  Fenius, 
Lateranus,  & pl «fleur s autres  coupables  ou  non,  font  punis  de  mort,  p.  1518-301. 

Poppée  meurt  quelque  temps  après,  p.305.  Néron  epoufe  Statilia  Meffahna, 
fait  mourir  Antoma  fille  de  Claude  , qui  n' avoir  pas  voulu  efire  fa  femme, 
bannit  Caffius  te  junfconfulte,  Ibid. 

Grande  pefle  à Rome,  p.304. 

S-  Pierre  écrit  vers  ce  temps-ci  fa  fécondé  epiftre,  Al .t.i.p.17 4. 

S.  Paul  vaen  Aiie,  pafle  àTroade,  à Ephefe,  &à  Milet, p-fet.  1 Si- 

S.  Pierre  Je  S.  Paul  peuvent  eftre  venus  enfcmble  à Rome  vers  ce  temps- 
ci,  après  que  Dieu  leur  eut  révélé  qu'ils  y fouffriroient  le  martyre  Sic.p. 
174.17S.30 2.  On  croit  qu'ils  y firent  tomber  Simon  le  magicien  qui  vouioit 
voler,  p.t76\t.2.p-}6.  Ils  font  enfuite  mis  en  ptifon,  S.  Pierre  peuteftre  au 
mois  d’oûobre,  t.i.p.iyS,  Sc  S.  Paul  des  le  mois  de  juillet,  p.jos,  pour 
avoir  converti  une  concubine  & un  echanfon  de  Ncron.p.jaa.  Il  fe  juftifie 
devant  Néron,  p.303.  Il  écrit  alors  àS.Timothée  8c  aux  Ephefiens  vers  te 
mois  de  juillet,  p.iit.sfe.  Jean  Marc  eftoit  eu  ce  temps  là  en  Afïc,  t.2-p 
toi.  On  prétend  que  S.  Pierre  Si  S.  Paul  ont  envoyé  fept  Evcfques  prefehe. 
en  Efpagne,  t.t.p.t  91. 

81?. 

C.Suttonius  pauhnus,  & C.  Lu  ceins  Telejinus,  Confuls.  * 
libéré  Alexandre  e/l  fait  Prefet  d'Egypte,  E.t.  i.p.307.50!. 

(cfitus  G allas  gouverneur  de  Syrie,  trouve  à Pafque  trois  millions  de  Juifs 
dans  Jerufalem,  p.494. 

11,13. 
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Les  Juifs  font  contraints  defertirde  (efarée,  Jerufalemfe  fouleve,  Fions  y 
tue  )6oo  perforent!  le  tS  demay  , & commence  ainfila  guerre,  p.499.  Le  Roy 
Agrippa  ttxfche  en  vain  de  l’arrcfier,  p.501. 

Apolline  de  Trônes  vient  à Rome,  t.z.p.  119,  vie  Néron  perfecutoit  alors  les 
phdofepbes,  tenait  Mufonetn  pnfon,  r.i.p.305.  Il  fait  mourir  Pneus  Thrafea, 
& B area  Soranuambanwt  Helvihus  Prifcus&c.  p.308. 

Tindate  vieu^^mne,  &y  reçoit  de  Néron  la  couronne  J' Arménie,  p.  3 1 1. 
Le  Temple  de  JamKfi  fermé,  p.311. 

S.  Pierre  & S.  Paul  font  raartyrizez  enlêmble  à Romclc  19  de  juin,  Néron 
o.c.  yrcCenz,  M .t.i'p.r-So.jo s t e. ; 3 S.  S.  Pierre  cft  enterré  au  Vatican,  S. 
Paul  fur  le  chemin  d’Oftic  &c.  p.ito.  S.  Marc  peut  avoir-  efté  témoin  de  leur 
martyre,  t.t.p.of. 

S.  Lin  fuccedeau  pontificat,  & gouverne  un  peu  plus  de  n ans,  e.i.p-rSa] 

t.t.tr.iyt. 

( oniuration  de  Tinicius  contre  Néron  à Benevent,  E.t.i.p.313.  Néron  va 
fur  la  fin  de  l’année  en  Acaic,  où  il  efioir  encore  a la  finde  67 , p.jtj.jt+jM. 
t.j.p.530.  H chus  fon  affranchi  demeure  à Rome  pour  piller  & tuer  en  fou  nom, 
E.r.t.p.320. 

Les  feditieux  de  Jerufalem  tuent  te  Pontife  Ananie  le  7 de  feptembre,  avec 
d’autres  qui  vouloievt  la  paix.  Peu  après  ils  maffacrent  la  garnifon  Romaine 
contre  la  foy  qu’ils  luy  avaient  donnée,  p.503.  Les~Juifs  font  un  grand  carnage 
des  Syriens  dans  la  Paleftine  , & les  Syriens  un  peu  plus  grand  des  J-if,  dans 
la  Syrie  & l’Egypte,  p. 501-508. 

Cefiius  vient  attaquer  fcrufalem , efi  près  delà  prendre  te  )o  oliobre  & le 
S novembre  Cependant  U fe  retire,  & efi  défait  dans  fa  retraite  le  t de  no- 
vembre, p.jo  t.  Les  Chrétiens  quittent  Jerufalcm,  St  fe  retirent  à Pella,p.je/| 

M.t.7.p.t»7. 

fiofeph  efi  fait  gouverneur  de  la  Galilée  par  lesjuifs,  p.510. 

Néron  donne  à yefpafien  la  conduite  de  ta  guerre  des  Tufs,  p.  J09.  ■ 

Le  Pont  Polemoniaque  & les  Alpes  Cottsennes  font  joints  à l’Empire  vers 
ce  temps-ci,  p.304.  / 

• S.  Jean  ne  peuteflre  venu  demeurer  en  Afieptuftoft  qu'en  66,  M-t.s.p. 
6ot\t.2:p.y7.  C'eftoit  pour  combatre  les  Ccrinthicns  & les  Ebionites  qui  y 
repandoient  alors  leurs  erreurs,  t.i.p-33S\t.t.p.;6.  Il  évité  de  fe  trouver 
avec  Cerinthe,  p.y7. 


. Capito , c t Rufses  , Confuls. . 

T efpafien  entre  en  Galilée,  y prend  Jotapat  le  premier  de  juillet  après  un 
fiege  de  4 7 jours,  E.t.I.p.Jii.  J ofeph  fe  rend  a Uy , & luy  prédit  l’ Empire, 
p.)  14.  OnTfe  mille  Samaritains  font  tuee.par  les  Romains  fur  la  montagne  de 
Gan^jm  le  17  de  juin,  p.jitf. 

Les  jeux  olympiques  qui  fe  dévoient  faire  en  6;  pour  la  in' Olympiade,  fe 
font  en  47^.315.  Néron  dorme  la  liberté  à la  Grèce,  Ib.  entreprend  de  couper 
l’Ijlhmc  de  Corinthe,  & efi  obligé  de  ceffer,  p.316.  Il  fan  mourir  Corbulon,  & 
beaucoup  d’autres,  p.  318,  bannit  Cornutus  célébré  Jloicten,  p.319. 

Tefpaficn  prend  Tarichée  le  S de  feptembrt,  avec  beaucoup  de  feditieux,  & 
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G amalti  h 23  d’otlobre,  p.y  17.  Les  Zélateurs  ft  rendent  lei  maiftres  dans 
Jerufialcm , font  mourir  trois  Princes  de  la  famille  d Heroie  , s emparent  du 
Temple,  font  parle  fort  un  Phannias  payfian  grand  Pontife,  p.jtj. 

Néron  revient  de  Grece  à Rome  vers  la  fin  de  l'année,  p.320. 

13»  «4* 

6y. 

Su. 

\ 

C,  Si  liât  I tait  eus , & M . Galerius  T rachalus , C on fuis. 

Les  ldnmécns  viennent  parle  confie, l de  Jean  de  Gificala,  fieconnrles  Zéla- 
teurs artaquex.par  le  peuple  dans  Jerufialem  , tuent  avec  eux  les  Pontifes 
Ananus  &Jefius  filsde  Gamala  , Zacarit  fils  de  Baruc,  & une  infinité  d'au- 
tres Juifs,  E.t.s.p.  5 11-530.  Jean  de  Gificala  fie  forme  un  parti  entre  les  Zéla- 
teurs, p.$i8.  Gadare  dans  la  Ptrée  fie  rend  à Tefipaficn  le  4 de  mars,  Ibid. 
Il  bloque  Jerufialem,  p.530. 

S.  Marc  cil  pris  à Alexandrie  le  dimanche  24  d’avril,  & eft  martyrize  le 
lendemain,  M.t.*.p.tf.fU. 

S.  Evede  premier  Evefque  d’Antioche  apres  les  Apoftres,  peut  avoir  efte 
martyrizé  en  ce  temps-ci.  S.  Ignace  luy  fucccde,  ou  réunit  (bus  luy  feul  tous 
les  Chrétiens  d’Antioche,  p. 191.192. s 7f. 

V index  gouverneur  de  la  Celtique  fi  révolté  contre  Néron  au  commencement 
de  mars  : Galba  gouverneur  d’Efipagne  fie  joint  à luy  le  3 d'avril,  & eft  re- 
connu pour  chef  fions  le  titre  de  Lieutenant  du  Sénat  : T erg,  mus  Rufus  défait 
Tindex , qui  fie  tue:  Il  fie  déclaré  pour  le  Sénat,  & refiufie  l'Empire,  E.t.l.p. 

Nymphidius  pour  fie  faire  Empereur,  fait  reeonnoiftre  Galba  par  les  Pré- 
toriens qu'il  commandoit  : Néron  s’enfuit  yjr  fie  cache  : Le  Sénat  le  déclaré 
ennemi,  & Galba  Augufte  : Enfin  Néron  près  a eflrc  prit , fie  tue  luy  mefime 
le  9 ou  11  de  juin,  p. 317.551. 

G A L B A eft  reconnu  de  Zergimus  Rufus,  & de  tout  le  monde,  p.  345, 
hors  Cio  lins  Macer  qui  veut  eflrc  mat  (Ire  de  l' Afrique,  çr  y eft  tué,  p.y  53 . 
Galba  régné  fiept  mon  & fiept  jours,  p.361. 

Nymphidius  Préfet  du  Prétoire,  & Fonteius  Capito gouverneur  delà  baffe 
Germanie,  font  tue\en  fit  voulant  révolter,  p-347.3{3- 

Galba  entre  à Rome  parmi  le  carnage  de  beaucoup  de  foldats,  & durant 
un  tremblement  de  terre,  P.34S.  Il  rappelle  les  bannis,  p.352.  Tintas,  Lacon, 
& Ictle  fies  ruimjbres,  luy  font  beaucoup  de  tort,  p-3  4?.  fichus  & d’autres 
affranchis  de  Néron  fient  punis  : Tm, us  fauve  Tigcllmus,  p.  350.551. 

Hordeonius Placent  fiuccede  à Terginius Rufus  dans  la  haute  G ermamr ,p.;4<. 
qe$,&TiteU,ns  àCapiton  dans  la  baffe  vers  le  premier  de  décembre, p. 35  4.347. 

Simon  fils  de  Gtoras  rorme  un  parti  parmi  les  Juifs,  ravage  C Humée,  p.jyo. 

H' 

L'an  de 
Galba 
*• 

62. 

8u. 

Serv.  Suif  teins  Galba  Augufilus  II,  & T.  Tinius  Rttfinus,  Confiais. 

Le  premier  de  janvier  les  foldats  de  la  haute  Germanie  ft  révoltent  contre 
Galba  : Le  1 Tut  liais  eft  proclamé  Empereur  à Cologne  par  ceux  de  la  baffe ; 
& le  3 il  eft  reconnu  par  ceux  de  la  haute,  E.t.t  .p.355.370.  Ses  mœurs,  p.jOy. 
Talent  & Cecina  fies  Lieutenant  marchent  aujjitoft  vers  l’ Italie  avec  deux 
armées,  p.37!.  . 

Le  10  de  janvier  Galba  adopte  Pifon,  & lo  fait  C.efiar,  p.355.  OTHON 
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L'in  Je  | L'in  de  1 

Mucien  arrive  à Rome  le  jour  mefme , & y dtfpofe  de  tnt.  Il  J fait  tuer 
Galérien,  p.7.8. 

Les  troupes  delà  Germanie  battues  parCivilis,  tuent  Hordtonius  Flaceus 
leur  General  à la  fin  de  décembre,  p.11.1 5. 

Jl  par 01  fi  un  faux  Néron  dans  1‘  Archipel  : il  y efi  tué,  t.l.p.333. 

L'epiftre  à Diognetc  cft  écrite  avant  l'an  70,  M .t.i.p.j 3.37 a. 494. 

I. 

59. 

8i>. 

: 

Vtffafianus  Attguftus  II,  (fi-  Titus  Cafar , Ctnfuls. 

Les  S armâtes  & les  Dacts  courent  la  Méfié  & la  Pannonie  en  6 pou  70, 
tuent  Fonteius  Agrippa,  font  cbajfe ^ par  Rubrius  G allas,  E.t.i.p.n. 

Valtrtus  F e fins  Lieutenant  d’ Afrique,  fait  tuer  I . Pifs  Proconful,  p.8, 
repoujfeles  Gar  amantes  appelleras  ceux  d'Oea  contre  la  ville  de  Lepti,  p.io. 

Les  Gaulois  fe  révoltent , particulièrement  k Trtrvet  & a Langres,  & fe 
joignent  à Ctvilis.  Les  légions  mefme  s prennent  leur  parti , tuent  recala,  & 
abandonnent  leurs  autres  chefs.  Julius  Sabutus  de  Langres  prend  le  titra  de 
Cefar,  & efi  défait  par  lès  Francontois  : Ceux  de  Reims  , &la  plupart  des 
Gaulois  , rentrent  dans  l'obéijfance,  p. 14.15. 

Egnatuss  qui  avait  accufe  S or  anus  fous  Néron,  eficendanné  à Rome.  Anto- 
nius  Primas  qui  avoir  vaincu  Titelliui,  perd  bientofi  fon  crédit.  Ctcmcut>Arrc- 
tin, quoique  Sénateur,  efi  fait  Prefet  du  Prétoire  au  heu  d' Arrhes  Parus,  p.9. 

Tire  vient  affiegrr  Jerufalem  au  commencement  d'avril,  M.P.53S.  Eleagar 
efi  furpris  par  fan  dans  le  Temple  à P af que  le  14  d’avril,  contraint  de  fe 
foumettre  a luj,  p. 540.  T ite  emporte  la  première  muraille  de  Jerufalem  le  et 
d’avril,  0.5413/4  fécondé  le  S & le  7 de  maj,  Ibid.  Les  Juifs  brûlent  fs 
terrajfcsle  27  & le  29  de  mai,  p.544.  Il  enferme  en  trois  jours  toute  la  ville 
d'une  muraille  au  commencement  de  juin,  p.545. 

Petilius  Cerealis  efi  envoyé  contre  Civiles  & les  Gaulois,  t.t.p.15.  Domttien 
quitte  Rome  avant  le  et  de  juin,  & vient  dans  les  Gaules  jufques  à Lion, 
p.i$.  Cerealis  remporte  plufieurs  vidoires  fur  ceux  de  Trêves , & fur  Civitis, 

P-'W-  ...  ... 

Le  et  de  juin  Pfetvidius  P ri  feus  met  ta  première  pierre  au  nouveau  bafii- 

ment  du  Capitole,  p.10.  . 

Al atthias  Pontife  efi  décapité  dansjerufalem  au  mois  de  juin  avec  trois 
de  fs  fils ; par  ordre  de  Simon  qu'il  avott  fait  recevoir  dans  féru  fuient,  t.l.p. 
555.  Les  Romains  y forcent  la  tour  Antonio  le  y de  juillet,  p.557.  Le  facrifice 
perpétuel  manque  le  7 ou  le  1 0 , Ibid.  Les  Juifs  commencent  a brûleries  galeries 
du  Temple  le  22  de  juillet,  p.^S.^q.Vne  femme  Juive  tue  & mange  fon  propre 
fils,  p. 549-  Le  Temple  efi  brûlé  malgré  Tite  le  vendredi  10  d’aonjF,  p. 550-564. 
Les  Romains  forcent  la  dernirre  muraille  de  la  ville  le  7 feptembre,  & Tite  y 
entre  le  famedi  S,  p. 565.567.  Il  accorde  la  vie  à Jean  de  Gifcala,  referve 
Simon  pour  fon  triomphe,  p.565.  Il  fait  rafer  le  Temple  & toute  la  ville  hors 
trois  tours  &c.  p. 569.^70.  Il  envoie  la  12’ légion  camper  àMelitine,  p.571.  Il 
efioit  le  24  d’eliobre  a Paneale,  & le  17  de  novembre  k Berytt,  Ibid. 

On  prétend  que  V efpafien  fait  des  miracles  à Alexandrie  : Il  en  part  durant 
le  fiege  de  Jerufaltm,  & arrive  k Rome  fur  la  fin  de  l’année,  t.î.piy.io. 

Civilis  fe  fumet  enfin  aux  Romains  fur  la  fin  de  l’année:  Telleda  prétendue 

1,2* 

70. 
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prophetefie  efioit  *lers  honorée  comme  deejfe  far  les  Alternons  dont  elle  ejlon 
Reine,  p.17. 

Gran  t tmbrafcmcnt  à Antioche  dons  les  'Juifs  font  atcufeT^  à tort,  t.i.p. 
57 a.  Colleta gouvernait  alors  la  Syrie  fotsr  Cerenmus  Peins  éjus  n efioit  fat 
encore  arrive,  Ibid. 

Les  Chrétiens  reviennent  1 Jerufalcm,  Si  y paroiflcnt  avec  éclat,  p.)7o  | 

M .t.j.p.sS?. 


Tefpajianus  Augnf.us  III,  & M.  Cocctius  Ktrva,  Confuls. 

Ettipfe  de  lune  le  4 de  mars,  & de  foleil  le  20,  E.t.i.p.ij. 

7 ste  conféré  à Z eugma  avec  les  ambajj  adeurs  des  Parties,  r.l.p.  571,  vient 
à Antioche  oit  il  maintient  les  Juifs  dans  la  Ville  & dans  leurs  privilèges,  Ibid. 
revient  à Jerufalcm,  d oit  il  va  à Alexandrie,  & s' en  retourne  de  là  à Rome, . 
p.57l.}7J.  Avant  cyne  d'y  arriver  d tfl  ajfociéàla  pmjjame  dm  Tribunal  & à 
ladignité  deCenfenr , t.l.p.18.  Il  antre  dans  Rome  entnomfhe  avec  fon  fere, 
f.e.  a la  fin  d'avni,  1b  jt.  J.p.  575.  Il  aveu  amené  avec  lui  le  Roy  Agrippa  1 1 . 
avec  Bérénice  fa  fttnr,  t.r.p.  ; r,  & Jefcph  l'htjlerien,  c.i.p.580. 

LeTcmple  de  Janus  tjl  fermé  pour  la  fixieme  fois,  t.i.p.iü. 

Enclines  Bajfses  Lieutenant  de  J niée  y prend  M aejneronte,  t.r.p.j74.  Vtf- 
pafstnvend  tontes  les  terres  de  ta  Judée  , fait  payer  an  Capitole  le  didragme 
dejliné  pour  te  Temple,  Ibid,  vent  exterminer  tonte  la  race  de  David,  p.577. 

PetiliMi  Certain  gouverneur  d’ Angleterre,  fubjngne  en  71  on  peu  après  une 
partie  du  Northumberland,  t.a.p.aj. 

y efpafien  prend  trots  fois  le  titre  d'Imper.uor  en  71,  p.31. 

L’ere  de  Samofates  commence  fur  la  fin  de  71,  p.30. 


Vefpafianus  Augujlsss  IV,  & Titus  Ça  far  II,  Confuls. 

Eclipfe  horizontale  le  22  de  février,  E.t.i.p.$r«. 

Fnlvms  Silva  finit  la  guerre  des  Juifs  le  tfd  avril  parla  prifede  M acade, 
t.r.p.575.  Quelques  Ajjajfins  font  enfuite  exécute^*  Alexandrie,  & le  Tem- 
ple d'Onias  fermé,  p.576.  Jon.uhas  Juif  & Catulle  Romain  troublent  le  pals 
de  Cyrene,  calomnient  Jofeph  ; Jouât has  rft  fumi,  Ibid.  V efpafien  met  vers  72 
une  colonie  de  vétérans  à Emrnaiis  nmmr.é  enfuite  Nicopolu,  p-574lc-a.-p.43. 
//  en  met  aujfi  une  à Cefarèe  en  P ale  fine  avant  76,  Ibid. 

Antiochus  Roy  de  Comagene  e/l  dépouillé  de  fes  Etats  vers  te  mots  £ aonjl 
par  Peins  gouverneur  de  Syrie,  p.ij.jo. 

Les  Alains  ravagent  la  Mette  & t Arménie,  p.  jo. 

y efpafien  prend  trois  fois  le  titre  d’Iinperator  en  72,  p.  ;t- 


Domitianus  C.efar  II,  dr  Valcrius  Meffali/sus , Confuls. 

Sédition  à Alexandrie,  E.t.a.p-ja. 

T efpafien  réduit  en  provinces  la  C rece,  Rhode,  la  Lycie,  la  Comagene,  une 
partie  de  ladlicie  & de  la  Thrace,  p . 3 3 . 

Cefar  fils  de  Dommtn  naifi  en  7},  & meurt  peu  après,  p.6y. 

Jofeph  achevé  thifione  de  la  guerre  des  Juifs  peu  après  l'an  72,  p.  3o[c.  I.p. 
581.  Antoine  Julien  a écrit  aufit  la  mtfme  hifioire,  p.669. 
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Vcfpafxnus  Auguflus  V,  & T itus  C.efar  III,  C enfuis. 

Ménandre  difciple  de  Simon  le  magicien,  paroift  à Antioche  du  temps  des 
Apoftrcs,  M .t.s.p.41. 

Vefpafien  & Tue  font  le  dernier  dénombrement  des  citoyens  Rom  «Int,  E.t. 
i.p.37. 

8 1*. 

Vefpafanus  Augujlus  VI,  & Titus  Cajar  IV,  Confuls. 

Vefpafien  de  lie  le  temple  de  l«  Paix,  dreffe  uncoloffe,  E.t.i.p. 18.37. 

On  me  Jure  Rome  , 71 ni  a voit  plus  de  cinq  lieues  de  tour,  p.37. 

Le  dialogue  des  Orateurs  efl  fait  cette  année,  Ibid. 

Julius  Seat»  lus,  Vipfanists  A/effala,  Cluvius,  bijloriens',  Cunatius  Ma- 
ternas, Saleius  Raffut  poetts  ; & Modérai  Pythagoricien,  ejloicnt  célébrés 
en  et  temps-ci,  p-4J- 

Helvidius  Prifcut  Sénateur  célébré  efl  banni  , ejy  puis  condanné  à mort: 
Dtmetrius  cynique  efjiarm , & tous  les  autres  philofophis  font  chu  J et.  de 
Rome,  apparemment  en  73  ou  7 i,  p.  35 .36. 

L'epiftre  attribuée  à S.  Barnabe  cil  écrite  après  la  ruine  duTemple,  M . 
r.i.P.41* . 

6,7 • 

75- 

Si?. 

' ' 4 ‘ ‘ 

Vcjfafunus  Augujlus  V 1 1 , & T itus  Cajar  V , Confuls. 

L' Empereur  Adrien  naifl  à Rome  le  2 p janvier,  E.t.z.p.139. 
Tremblement  de  terre  en  Cypre,  p.  38 . 

Plautius  vÆhanus  ejloit  Préfet  de  Rome  vers  ce  temps-ct,  Ibid. 
AI ucten  parmi  tjlre  mort  en  76,  p.44. 

7,i. 

76. 

830. 

V cfpafanus  Auguftts  VIII,  (J  Titus  Ce  far  VI,  Confuls. 

Pline  ! ancien  adrefje  à Tue  [on  iifiotrt  de  la  nature,  E.t-i-p.jS. 

Grande  pefbe  à Rome,  Ibid. 

Julius  Frontinut  fubju’ue  vers  ce  temps-ci  les  Silures  dans  lo pays  de  Galles, 
p.31. 

8,9. 

77- 

831. 

L.  Ce  ton  tu  s Cotuenodus,  df  D,  N ovins  prifeus,  Confuls. 

Agricole  vient  gouverner  l' Angleterre  : Ci"  des  l' année  rr.efne  il  fubjuguc  le 
pays  de  Nord-Galles  , & l'ijle  a Anglefey,  E.M.p.39. 

S.  Lin  Pape  meurt  fur  la  fin  de  78,  S.  An  aci  et  ou  Clct  Iuv  fuccede,  Je 
gouverne  îi  ans  & quelques  mois,  M a.s.p.t }2.t  s).y y 4. 

L’on  met  fous  Vefpafien  la  mort  de  S-  Apollinaire  Evcfque  dcRavenne, 
p-'P3- 

9,10. 

78. 

♦ 

831. 

Vtjp.junus  Augitflsts  IX,  & Titus  Cxjàr  VI I,  Confuls . 

Julius  Sabmut  de  I auprès  caché  depuis  neuf  ans,  eji  découvert,  & condanné 
a la  mort,  E.t.a.p.  40.4t. 

Cecina  & Eprtus  AI  arcellus  conjurent  contre  V efpafttn , er  font  punis,  p. 

41.4a- 

20. 

79- 
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L’an  Je 
Rome  . 

83z. 

Vefpafien  meurt  debout  le  24  de  juin,  apres  avoir  vécu  60  axs,  7 mois,  & 
7 jours,  & avoir  reçue  dix  arts  motus  fix  jours,  p.41.  Il  n’a  point  pcrfecutéi 
l’Eglife,  M.t.s.p.yy  f.  TI  TE  lui yieccir.E.t.i.p.yi,  & reçue  2 ans,  2 mois , 
& 20  jours,  p.^4. 

Agncol a réduit  plufieurs  villes  d‘  Angleterre,  p.55. 

Le  moût  Vefuve  s'embrafe  le  premier  de  novembre,  & te  lendemain  e'tnfe 
Plme  l’ancien,  p.jj-8o.)}t. 

Cafius  Bajfus  poete  lyrique  meurt  de  mtfme,  p.yS. 

8e. 

i,i. 

T itus  Augujhs  TI II,  Vomitianus  Cefar  VII,  Conjuls. 

Grand  embrafement  à Rome  durant  trois  jours,  E-M.p.lo. 

Pejle  extraordinaire,  ç>.ïr. 

Agricola  ravage  jufqu  au  milieu  de  f Ecojfe,  Ibid. 

Tue  donne  des  fpetlaclcs  durant  plus  de  cent  jours  pour  dedier  fou  ampl.i- 
tbeatre,  Ibid. 

S.  PolycarpeembralTèla  fby,  8 6 ans  avant  fa  mort^Quclqucs  tetnpsaprés 
il  eft  fait  Evcfque  de  Smyrne  par  S.  Jean,  M.t.t.p.f :l. 

OO 

V> 

VM 



8 u 

*»3* 

L'an  Je 
Domitien 

I. 

S ex.  Annius  Silvanus,  & T.  Annius  Verus  Potlio , Lan  fuis. 

Artabane  rtgnoit  en  ce  temps-ci  fur  les  Parthes  au  heu  de  Vologcfe:  Il  veut . 
foutenirun  Terentius Maximus  qutfc  faifou  paffer  pour  Néron,  E-t- i-p-JJ 3 j 
t.l.p.tfl. 

Tue  meurt  le  s s de  feptembre,  après  avoir  régné  2 ans,  2 mois,  & 20  jours, 
p.S  j.  DO M 1TI EN  fon  frere  luy  fuccede,  p.<>8,  & régné  1 ; ans  Cr  $ jours, 
p.m.  Son  commencement  ejl  ajftz.bon,  p.71. 

S.  Philippe  Apottre  vivoit  encore  en  81,  & peuteftre  longtemps  après, 
M.t.t.p.324. 

834. 

à ■ 

82. 

/ 

i,i. 

Vomitianus  Augufius  VIII,  & T,  Flavius  S ab  inus , C on  fuis. 

Domiiien  fait  Augufle  fa  femme  Domina  I.ongina,  E.r.i.p. 87.531. 
Agricola  va  par  mer  combatre  les  barbares  d’ Ecojfe,  p-7j. 

Les  Nazaréens  commencent  leur  frète  dans  la  Perce  (bus  Domitien,  M. 
t.a.p.ioj,  & les  Ebionitcs  bientoft  après,  ou  mefme  des  auparavant, p.107. 

835. 

' 8 i- 

M- 

» 

Vomitianus  Augufius  IX,  (fi  Petilius  Ruftts  il,  Confuls. 

Agricola  défait  les  Calédoniens,  E.t.l.p.74. 

Quelques  Allemans  pouffez,  par  le  vent font  le  lourde  C Angleterre , Ibid. 

Tremblement  de  terre  vers  t H ellefpont , p.75. 

Domitien  défend  de  faire  des  eunuques , & fait  mourir  trois  Veffales,  Ibid. 

Il  fait  tuer  Fl.  Sabinus  neveu  de  V efptfun  , peu  après  avoir  efté  Conful 
avec  luy,  p 7i.7j]M,.t.i.p.U4.  U va  en  Allemagne  vers  le  milieu  de  l’année, 
prend  le  nom  de  Germamcusi  au  retour  il  triomphe  des  Canes,  b.t..i.p.j6.  Il 
augmente  d’un  tiers  la  paie  des  troupes,  Ibid. 

836. 

34- 

î>4- 

Vomitianus  Augufhss  X,  (fi- Sabinus,  Conjùls . 

Guerre  entre  les  Cattes  & Cario  mer  Roy  des  Querufques,  E.t.i.p.79. 

8J7- 

- 
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L'auidc 

j.C 

84. 

v igncola  remporte  une  grande  videire  fur  les  Calédoniens  à la  fin  de  l’été, 
& fournit  toute  Ci  fie  à'  Angleterre,  p.77.  Sa  fiole  en  fait  le  tour,  & fournit  les 
Orcades,  Ibid. 

Attthus  Rufus  gouverneur  de  Syrie  meurt  vers  ce  temps-ci,  p.78. 

838. 

- 

Dominantes  Au  gu  (lu  s XI,  & Fttlvius,  Confuls. 

Domitien  rappelle  Agricola  £ Angleterre  , dont  une  panse  fe  révolté  peu 
aprét,  E-M-p.77.78. 

Les  Sarmates  & les  Suives  entrent  vers  ce  temps-ci  dans  la  Pannonie, &j 
défont  les  Romains,  p.So. 

4>$- 

*!• 

Domisianus  Augujlus  XII,  & Scrv.  Cornélius  DolabtUa , Confuls. 

Domitien  efi  fait  Cenfeur  perpétuel,  E.t.z.p.531,  établit  les  jeux  Capitolins 
pour  efire  célébrée,  tous  les  quatre  ans  fur  la  fin  de  juin,  p-8?. 

Les  Nafamons  opprimex.par  les  impofis  fe  révoltent  en  Afrique , & font 
défaits,  p.87. 

La  guerre  des  Dates  contre  les  Romains  peut  avoir  commencé  en  ce  temps-ci, 
& avoir  duré  jufijucn  go,  p. 535.536.  Domitien  marche  deux  fois  contre  eux, 
p.yi.ji.  Duras  leur  Roycedela  couronne  à Dcccbalc,  p. go. 

L' Empereur  Tite  Antonm  naift  le  ig  de  feptembre,  p.334. 

S.  Annien  premier  Evcfque  d’Alexandrie  meun  app.  le  1 6 de  novembre. 
S.  Abile  luy  lucccde,  & gouverne  dix  ans,  M. t.t.p.çg. séo. 

| 

8tf. 

340. 

Domitianus  Augujlus  XIII,  & SaSurninus,  Confuls. 

6,7. 

87. 

341. 

Domisianus  Augujlus  XIV,  & L.  Mipucius  Rufus,  Confuls. 

L.  Antonius  fe  révolté  vers  l'an  St  dans  la  Germanie , & périt  auffitofi, 
E.M.p.JÎ- 

feux  feculiers  célébrée,  après  le  1 f de  feptemlre,  p.94. 

ZIn  inconnu  fefait  paJJ'er  pour  Néron,  & les  Parthesle  veulent  foutemr: 
Ils  l' abandonnent  enfin  aux  Romains,  p-9j  [t.T.p.jjj. 

Des  ajf affines  font  périr  partout  diverfts  perfonnes  avec  des  pompons  empoi- 
fonnec.,  t.a-p.*^. 

7>8. 

88. 

84». 

Fulvius  II,  & Atratinus  , Confuls. 

Les  Romains  font  battus  vers  ce  temps-ci  dans  la  Germanie,  E.t.x.p.97. 

8,9. 

*?• 

843. 

Domisianus  Augujlus  XV,  &[M.  Cocccius ] Nerva,  Confuls. 

Domitien  contraint  les  Quades  & les  M arcomans  de  le  combatte,  & ils  le 
défont,  E.t.t-p-91-  Il  offre  la  paix  à Decebale  , <jki  l'accepte  en  S g ou  go, 
p.93.94. 

9,10. 

90. 

844. 

[ jM.^Utpius  Trajanus,  & Acilius  Glabrio,  Confuls. 

S.  Anaclet meurt:  S.  Clément  luy  fuccedelc  *5 de  janvier,  M.t.i.p.ty  4, 
& gouverne  neuf  ans  ou  un  peu  plus,  Ibid. 

10, XI. 
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I Domitien  triomphe  des  Dacts  enpoote  pi,  E.t.z.p.<)}.j8,  fait  fermer  le  tem- 
oie  delanus  ,p.pi  .Il  fait  enterrer  vive  Comeh  A la  première  des  Ve  fait  s,  p.99. 


Domitiatites  Astgujlus  XVI,  & Volnjius  Saturntnus,  Ç on  fui  s. 

Domitien  veut  f Aire  arracher  une  pertie  des  vignes,  E.t.i.p.ioo. 

7 "fie  de  Tibenade  publie  en  g 2 eu  pi  fon  biliaire  de  la  guerre  des  Juifs, 
feue  eo  Ans  auparavant,  t.i.p.668. 

S.  Hermas  fait  à Rome  en  ce  temps-ci  le  livre  célébré  du  Pafteur,  M. 

C.2.p.fS7. 


Pompâtes  Celle» a , (f-  Prifcus , Confùls. 

Traian  eft  envoyé  vert  ce  temps-ci  commander  dans  U Germanie  inferieure, 
Rt.a.p.ijt. 

Cn.  Julius  Agricola  meurt  les}  aoufi,  p.ror.  Les  crseautee.de  Domitien 
Augmentent  beaucoup  depuis  fa  mort,  p.ioz.  Sic. 

Jofcpb  achevé  fes  Antiquitee.fur  la  fin  de  93,  ou  peu  après,  t.i.p.68j. 
Agrippa  II.  Roy  d Iturce  ejlm  mort  alors,  & toute  la  race  £ H croit  éteinte, 
p.?8o. 


Afprcnas , & Lateranus , C en  fais. 

Quintilien  écrit  vers  ce  temps-ci  fis  dou^ç  livres  de  U rhétorique,  E-t.i. 
P-»4 

Domitien  fait  mourir  Senecion,  Helvile,  & RuJHqtee,  p.toj-ioy,  chajfe  d 
Rome  & de  l'Italie  tous  les  phdofophcs,  p.toS,  elcjue  Nerva  à larcntt, 

i ...  . . . 

; A poterne  de  Traites  iifparoifb,  dit-on,  devant  Domitien  en  feptembre,  p.iji- 


Dominantes  Aura  fl  us  XVII,  dr  Flavius  Clcmens  , Conjuls. 

Jofepb  écrit  fa  me  & fes  deux  livres  contre  Appion  en  py  au  plufiard  , 
E.t.l.p.585.  //  peut  ejlre  mort  peu  apres,  p.f®7. 

Domitien  excite  une  grande  pcrlecucion  contre  l’Eglife,  M.t.i  p.tt7.  S. 
Antipas  y eft  martyrizé  à Pergam e,p.no.  S.  JeanTEvangelifte  eft  plongé  à 
Rome  dans  l’huile  bouillante,  & enfuite  eft  relégué  en  Fine  de  Patmos,  où  il 
eut  lesvifions  de  l’Apocalypfe,  p.ret.p 3o\t.t.p.3 ySAce. 

Quelques  11ns  croient  que  S.  André  a louffert  en  ce  temps-ci  i Patres  cn 
Acaie  , &:  S.  Dcnys  l'Atcopagite  à Athènes,  p-iec-tps  \ i.î.p.rae. 

Domitien  fait  mourir  Flavius  Clcmens  fon  coulin  au  fortirde  fon  Con- 
lulat , parcequ’il  cftoit  Chrétien,  bannit  Flavie  Domitille  fa  niece  femme  de 
Clément,  & Ve  Domitille  niece  du  mefme  Clément,  p.124 \E.t.:.p.toS. 

Il  fait  aiejji  mourir  Aciljtes  Glabrio  fur  la  fin  de  9;,  p.97. 

Juvemus  ou  Jubentius  Celfus  confpire  contre  Domitien,  çr  ejt  découvert  fans 
cflrc  puni,  p.xoS. 


C.  Fulvius  Valais,  <frC.  Antiflius  V etus , Conjuls. 

On  met  vers  ce  temps-d  le  martyre  de  S.  Marc  premier  Evelque  d'Atia 
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dans  le  Latium,  M.t.t.p.tt 9,  celui  de  S“  Felicule  & S.  Nicomçdc,  p.itç. 
Si  la  mort  de  S.  Abile  fécond  Evefque  d’Alexandrie, p-tjS.  Cerdon  fucccde 
à S.  Abile,  p.of.iyS. 

Les  petits-fils  de  S.  Jude  font  amenez  à Domitien  comme  eflant  de  la  race 
de  David,  & renvoyez,  M.t.i.p.404\t.2.p.t2i.  Domitien  fait  ceiTcr  fur  cela 
la  perfecution  del'Eglifc,  t.i.p.ui, 

Donunen  eft  tué  dons  fa  chambre  par  Eftieme  intendant  de  Domicilie  fa 
confine  le  iS  de  feptembre , après  avoir  régné  if  ans  & y jours,  E-t.i.p.lU. 

I iz[  M.t.z.p.  izo.iitf.  Tontes  fes  ordonnances  font  cajftes , Ibid.  & fon  nom 
effacé  partout,  Ë.t.z.p.m. 

N E R T A eft  fait  Empereur,  & renie  if  mois,  & f ouf  jours,  p.  141.149. 

II  rappelle  les  bannis,  ofle  l’ action  de  lege  majefte,  défend  d’aeeufer  les  Chré- 
tiens Sic.  p.t+t.  Apodont  de  Tyancs  meurt  an  commencement  de  Nerva, 
t.z.p.iyj. 

8jo. 

Nerva  Augujlus  llt,&  L.  Verginius  Rufus  III,  C on  fuis. 

Il  Ce  forme  un  fchifme  à Corinthe  vers  l’an  57;  S.  Clément  Pape  écrit 
aux  Corinthiens  pour  l’appailcr,  M.t.a.p.tjf.jj 7, 

S.  Timothée  eft  lapidé  Si  aflbmmé  à Ephefe  par  les  payons  le  11  janvier, 
M.t.t.p.} +i\t.e.p.i47.f  44.  Oncfime  luy  luccedc, p.i 4.7.5 ++.  S.  Jean  re- 
vient peu  apres  à Ephefe , rappellé  par  Nerva  avec  les  autres  exilez,  t.r.p. 
3 4t.  Il  convertit  vers  ce  temps  là  un  chef  de  voleurs,  p.343,  montre  par 
fon  exemple  à fuir  la  compagnie  des  hérétiques,  p.3  jS\t.i.p.s7.so7  , & 
écrit  fou  Evangile,  t.i.p.j+j. 

L.  Verginim  Rnfns  meurt  eflant  fonfnl,  on  peu  après,  aoé  de  S 3 ans, 
E.t.z.p.i4£. 

Tacite  alors  Conful  fubrogé  fait  fon  oraifon  funèbre,  p.zj4. 

Nerva  travaille  à diminuer  les  depenfes  publiants,  p.i4tf.  Craffses  confpire 
contre  luy,  C/~  eft  relégué  à Tarente,  Ibid. 

Les  Prétoriens  fe  Joulcvent  , contraignent  Nerva  de  leur  abandonner  ceux 
<jm  avoiene  tué  Domine »,  & les  maffacrent,  Ibid. 

Les  Romains  gagnent  quelques  vifloires  dans  ta  Pannonie,  p.147.  Nerva 
va  au  Capitole  pour  ce  fujer,  y adopte  Trajan,  luy  donne  le  nom  de  Cefar  vers 
le  si  d oîlobre,  & celui  d' Empereur  avec  la  puijfance ' du  Tribunal  avant  la 
fin  de  l’armée,  p.147. 148. 144. 

Ifee  célébré  fophifle  AJynen  vient  à Rome  vers  l’an  97,  p.ny. 

!,i. 
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Nina  Augttflns  IV,  & T rajansss  Cafat  II,  Cortfttls, 

Nerva  meurt  le  ai  ou  27  de  janvier, 

7 RA  JA  N prend  l’Empire  à Cologne,  demeure  furies  bords  du  Rhein 
& du  Danube,  p.r<4.  Il  régné  1?  ans,  6 mois,  & 1 ; jours,  p.zro.  On  célébré 
tous  les  ans  le  commencement  de  fon  régné  le  27  de  janvier,  p.144. 

X,rj  Bruéleres  font  vaincus  & chaffe ^ vers  ce  temps-ci  de  leur  pays  par 
leurs  voifins,  jp.tt J. 

Tacite  écrit  le  livre  Des  mœurs  des  AdemansAb.  & ptttttflrc  tujfi  la  vie 
dé  Agricola,  p.zry. 

1. 

L*an  de 

Trajan 

I. 

98. 

) 
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L'an  de 
Rome 

852. 

Cornélius  Palm a , & C.  Sojîus  Senccio , Confuls. 

Trajan  vient  a Rome,  i entre  à pli.  Il  prend  les  titres  de  Pere  de  la  patrie , 
de  grand  Pontife,  & d' Optimal  : donne  celui  d' Augufte  à Pionne  fa  femme, 
& a Marcienne  fa  foeur,  E.t,2.p.lS6.  Il  punit  les  dtlateurs , 0.169,  prend 
foin  des  enfans  de  Rome  & d' Italie,  p.  168,  ofte  les  fpellades  des  farceurs, 
PlS9- 

Famine  en  F.glpte,  où  le  Ntl  s’ e doit  peu  débordé,  p.  168. 

100. 

3- 

T rajanus  Augujlus  II I,& M.  Julius  Fronto  II I , Confuls, 

Tra’an  en  prenant  & quittant  le  Confulat,  fats  le  ferment  comme  les  parti- 
culiers, E.t.i.p.171. 

Manus  Pnfcus  Procouful  £ Afrique  eft  banni  en  janvier  : & peu  apres 
Julius  Clajficus  Proconful  de  la  Betique  eft  condanné  après  fa  mort  par  le 
Sénat,  p.17}.. 

Adrien  epouft  vers  ce  temps-ci  Julia  Sabina  petite  mece  de  Trajan,  p.  176. 

Pline  le  jeune  efl  C on  fui  au  moy  de  feplembre,  & commence  fon  Confulat 
par  le  célébré  panégyrique  de  Trajan,  p.177. 

Largtut  Macedo  ancien  Prêteur  eft  ajfaftiné  par  fes  valets,  p.176. 

Le  Sénat  commence  à nommer  les  magijlrats  par  des  billets  fecrets,  p.  177. 

Trajan  femble  avoir  efté  en  Allemagne  fur  ta  fin  de  l'année,  p.17  S. 

Il  peut  avoir  commencé  des  ce  temps-ci  à perfccuter  l’Eglife,  M.t.esf. 
170.  On  y peut  mettre  le  martyre  de  Si  Cclaire  à Terracine,  & de  Saint 
Zofune  en  Pilidie,  avec  la  prifonde  Peregrin  en  Syrie,  p.i7i-J7}. 

S.  Clément  Pape  meurt  fur  la  fin  de  l’an  too,  p.ttq.yiq.  S.  EvAkist* 
luyfucccde,  & gouverne- pres  de  neuf  ans,  p.su.sSq. 

On  croit  que  l’Apoftre  S.  Jean  eft  mort  cette  année,  ou  en  l’an  104,  âgé 
d’environ  100  ans,  t.t.p.}4i-}ji.6o7. 

Les  Caïmftcs  hcrctiqaes  peuvent  avoir  commencé  vers  ce  remps-ri,  t.s. 
f-47-  . , 

Jufle  de  Tibériade  achève  cette  année  fa  chronique,  E.t.l.p.588. 

*H- 

loi. 

Tr aj  anus  Auguftus  IF,  & S ex.  Articuleius  P cetus, Confuls. . 

Sextusjuhus  Fronttnus  qui  a écrit,  meurt  vers  ce  temps-ci,  E.t.i.p.179- 
Julius  B affût  Proconful  de  la  Bithynic,  eft  condanné  a reftituer  les  prefens 
qu’il  avoit  receut,  Ibid. 

Trajan  défait  Decebale  Roy  des  Daces,  luj  accorde  la  paix,  & rentre  à 
Rome  en  triomphe,  p.178.  Il  rétablit  les  fpellades  des  farceurs,  p.179.. 

S54- 

102. 

1 

5* 

t 

I 

Suranus , & L . Licinius  Sura  , Ccnjùls. 

Liàmus  Nepos  exerce  la  Preturt  avec  beaucoup  de  courait,  E.t.i.p.iSi. 
181; 

Trajan  autonfe  les  arrefts  du  Sénat , qui  défendaient  aux  avocats  de  rien 
prenlrc  de  leurs  parties,  p.182.  Il  fait  quelques  reglemens  pour  ceux  qui  de- 
mandaient les  charges,  p.18}. 

8jj. 

’ Aframus 
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102. 

Aframus  Dexttr  C enfui  ft  tut , eu  flutejl  eft  tué  cbes.luy,  p.181. 

Les  Remains  remportent  c/utlyurs  viltoires  à la  fin  de  cette  année,  p.181. 

8 /«. 

Trajanus  Augujlus  V,&  Maxim  us  II,  Confuls. 

Trajan  fait  un  port  à Centumccllcs  ou  Ctvtta-Tcccbia,  E.t.l.p.i84-  Il  peut 
avoir  efté  cette  année  vert  l' Allemagne,  Ibid. 

Tacite  travaillai  vers  ce  temps-ct  à faire  l’hiftoire  ele  fen  temps,  p.117. 
Pline  le  jeune  e(l  fait  gouverneur  du  Pont  & de  la  Bitbyme  : Il  J arrive  le 
17  de  feptembre,  p. 184.18;. 

Grand  embr  tfement  à A’icomedie,  p.18 ;. 

P acorus  pouveil  efbre  Roy  des  Parthcsen  ce  temps-ci,  p.  177.194. 

S.  Juftinpeut  eftre  né  en  l’an  103,  M.r.i.p.306. 

6. 

103. 

*57  • 

L.  Licinius  Sura  II,  & Marcellses , Confuls. 

Le  palais  d’or  de  Néron  eft  brûlé,  E.t.l.p.187. 

Sauromate  Roy  du  Bofpbore  député  à Trajan,  p.iBtf. 

Pline  après  avoir  fait  plutieurs  martyrs  dans  Ion  gouvernement , écrit 
vers  ce  rcmps-ci  à Trajan  fur  les  Chrétiens  : Trajan  détend  de  les  chercher, 
Sc  ordonne  de  les  punir,  M.t.2.p.i7o.i;a. 

7- 

104. 

858. 

Tib.  Julius  Çandidus  II,  & Aulus  Julius  Jjfteadratus  II,  Confuls. 

Traian  marche  de  nouveau  contre  Decebale,  & fait  un  pont  furie  Danube. 
Decebalc  vaincu  fe  tue:  fin  pays  eft  réduit  en  province,  E.t.î.p. 187-190. 

On  croit  cjue  Trajan  a fondé  vers  ce  temps-ci  M arcianople  , Nicople,  & 
cjutltjucs  autres  villes  de  la  Méfié  & de  la  Thrace,  p.191.191. 

Cornélius  P aima  foumet  l’Arabie  Petrée,  p.192.  Les  eres  de  Petra&de 
Boftres  commencent  en  cette  année,  Ibid. 

Vn  tremblement  de  terre  renverfe  fix  villes  dans  l' Afie  & dans  la  Grece, 
p.189. 

8. 

105. 

859. 

Commodus  , & Ctrealis , Confuls. 

Pudens  enfant  de  13  ans,  remporte  le  prix  des  poètes  latins  aux  jeux  Capi- 
tolins de  cette  année,  E.t.i.p.193. 

Craffus  Frugi  forme  une  confpiration  contre  Trajan:  Il  eft  relégué  dans  une 
i/le,  Ibid. 

Trajan  fait  travailler  à la  place  Trajane,  où  eft  fa  colonne,  p .ru. 

S.  PapiaseftoitEvcfqued’Hieraple  en  Phrygiedcs  le  vivant  de  S.  Ignace, 
& longtemps  depuis,  M.t.i.p.2f6.  Ccd  le  principal  auteur  de  l’opinion 
des  Millénaires,  p.soS-joo. 

Trajan  pttt  d'Italie  au  mois  dé oéhbre  pour  aller  en  Orient  combatte  Cofrhoés 
Roy  des  Parthes,  & Exedarc  Roy  d' Arménie.  Cofrhoés  fait  Parthamalîris 
fin  frère  Roy  d’ Arménie,  & demande  pour  luy  le  diademe  à Trajan,  yui  con- 
tinue fin  voyage  pari’  Afie,  & arrive  à Seleucie  près  d’Antioche  à la  fin  de 
décembre,  E.t.z.p.i94.;£i-5£8. 

9- 
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H1ft.Eccl.T0m.il.  HHhhh 

Digitized  by  Google 


L'an  de 
JC- 
107. 

L'411  de 
Trajan 
IQ. 

Soi  CHRONOLOGIE. 

L an  de 

Rotne 

860. 

L.  Licinius  Sur  a III,  & C.  Sofia  s S este  cio,  Confuls. 

Les  Chrétiens  jouilloiem  encore  d'uuc  alli-z  grande  pain  nonobftant  la 
perfecuiion  tic  Trajan, 

Traja»  fait  fin  entrée  à Antioche  le  jeudi  7 janvier,  E.t.i.p.i94|M.t.i.p. 
195.  Peu  après  il  condanne  S.  Ignace  à élire  expolé  aux  belles  dans  Rome, 
p.i  96.  Oncliinc  clloit  alors  Evefque  d'Ephcfc,/>.i  +7- 

S.  Simeon  coufindc  J.C,  & fécond  Evefque  de  Jerufilcm,  cil  crucifie  vers 
le  mefme  temps  à Page  de  110  ans .p.tSrsiS.  On  finit  à fa  mort  le  temps 
de  ceux  qui  ontefté  inllruits  par  J.C,  p.iSt.  Jaffe  luy  fuccede,  Ibid. 

Les  hérétiques  commencent  depuis  cela  à paroiftre  & à dogmatizer  plus 
hardiment,  Ib.  Elxai  en  Paleftine,  5:  Saturnin  à Antioche,  peuvent  l’avoir 
fait  des  premiers,  & Bafilideun  peu  après  en  Eÿjpte,p.nS.  217.110  ■!  S 4.5>U 

Trajan  va  en  Arménie  : Anquule  Roi  des  Hemoqnes  l‘j  vient  trouver: 
Parthamaf.tns  vient  suffi  lu]  drmander  la  couronne  d' Armtme,  n’obtient  rien, 
fait  la  f serre  où  il  eff  tué  j (ÿ-  Trajan  masffre  de  l'Armeme  en  fait  une  pro- 
vince,  E.t.l.p.lüS-iol.jSS.  //  donne  des  Rois  a tfueltjuts  peuples  : let  autres 
fe  foumentnt  à luy,  p.197.  Il  fait  une  ville  du  chaffean  de  Melitine  fsrl'Es- 
p/irate.f.jyS. 

S.  Ignace  écrit  de  Smyme  aux  Romains  le  i4<faou(l,  M.t.r.p.eos.iti. 
jjo.  S.  Polycafpe  raffembleles  lettres  de  S.  Ignace  pour  lesPhihppiens,  & 
leur  écrit , p-to  4.931. 

Dieu  rend  la  paix  I l’Eglife  de  Syrie  vers  le  mois  d’aoull,  p. 202.3  jo. 

S.  Ignace  arrive  à Rome  y cil  martyrize  le  10  de  décembre,  p.e.  avec  S. 
Zolime  & S.  Rufe,  p.ios.  Ses  os  font  raportez  à Antioche, p.210. 

108, 

, 

II. 

tAppius  Anrtius  Trtbonianus  G allas,  &M  .Atilius  Mctellus  Eradua, 

Confuls. 

S.  Héron  eft  fait  troifieme  Evefque  d’Antioche,  Af.t.i.p.eit. 

Adrien  commande  dans  la  bajfe  Pannonie,  où  U réprimé  les  S armâtes  & 
les  IntenJjns,  "E.t. l.p.  195. 

Trajan  prend  vert  ce  remps-ci  Ntfibe  & d'autres  places  dans  la  Mefop  ala- 
rme ; ce  eputluf  fan  donner  le  nom  de  P art  1»  que,  p.  1 98.199.  Il  fan  un  traité 
avec  Cofrhoés  Roj  des  P arrhes,  p.  199.  Il  aihtvede  dompter  l Arabie  Petrte, 
p.107. 

8fir, 

109. 

II. 

t^A.  Cornélius  P aima  II,  (f  Tullus  II,  CorsJùLs. 

On  trois  <ju  Adrien. fut  ftbrogé  à l’un  de  ces  deux  Confuls,  E.t.i.p.iÿÇ. 
Trois  villes  de  la  Gatacie  aby fuies  par  un  trtmllement  de  terre,  Eul.chr. 
Saint  EvariRc  Pape  meurt  vers  le  îiî d’oélobre,  At.t.e.p.si^aa-  Saint 
Alexandre  luy  iucccde  8c  gouverne  près  de  dix  ans,  p.ejjw 

S6i. 

j 

• 

110. 

1 

i 

; 

IJ.  ; 

! 

Prifcintts  ou  Prifcianses , cf  Orjitus , Confuls. 

Cerdon  troifieme  Evefque  d'Alexandre  meurt  le  5 juin,  Ai .t.e.p.tso. 
240.  Prime  luy  fuccede,  & gouverne  11  ans  8c  51  jours, p.e 40. 

I.e  Panthéon  eff  brûlé  à Rome  par  le  tonnerre,  Euf.  chr. 

8*J. 

! 

1 
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C.  Cal  fur  mus  P i/o , & M.  Vettius  Bslanus  , Confuls. 


Trajanus  A u gu/l u s VI,  dr  T.  Sexlius  Africa  nus,  Confuls. 

Phlegon  met  à Rome  fous  ce  Confulat.la  naiffance  A' un  enfant  qui  a voit  deux 
te  fiel,  E.t.i.p.ioi.  . 


L.  Publilius  Cclfus  II,  dr  C.  Clodius  Crifpinus  , Confuls. 

Trajan  dcdie  h Rome  la  place  & la  colonne  de  fin  nom  à la Jin  de  cette  année, 
ou  peu  apres,  E.M.p.203.21 3. 


GVNinnius  H a/la,  & r.  Maoilius  Vtfifcus , Confuls. 

Eixaï  faux  prophète  paroift  fous  Trajan.  Il  donne  fou  nom  à l’ancienne 
fefte  des  Juifs  Oflonicns,  M.t.j.f.114. 

Trajan  part  de  Rome  pour  aller  me  féconde  fois  faire  la  guerre  aux  Par - 
thés,  E.t.t.p.io3.f«9. 


L.  Vifftanus  Mejftla,  dr  M.  Ptde  V ergiiianus  , Confuls. 

Trajan  paffe  le  Tigre  à la  vue  des  Partbes,  demeure  maifire  de  f A dia- 
le ne  , de  l'Ajfyne,  & de  Ctefiphou,  va  voir  tes  refies  de  Babylont,  E.M.p. 
204.203.  Il  réduit  en  provinces  Romaines  la  McfoJ>otnmie,&  P A jf J rit , Ibid. 

Les  Juifs  fi  révoltent  à Alexandrie,  dans  toute  l' Egypte, & dans  la  Li- 
bye, où  ils  mafacrent  plus  de  100  mille  hommes,  p.303. 

Trajan  efi  prefqae  accablé  à Antioche  le  dimanche  e 3 de  décembre,  par  le  \ 
tremblement  de  terre  qui  ruina  la  ville.  Le  Coufttl  Ped»  q efi  tué,  p. 204.37e. 


L.  JElius  Lamia  , dr  Æüanus  V états , Confuls. 

Trajan  fart  faire  un  port  à Ancône,  E.t.i.p.ioS. 

Les  Alexandrins  défaits  par  les  Juifs , tuent  tous  ceux  qm  efioient  durs 
leur  ville,  p.504.  M artius  Turbo  envoyé  par  Trajan,  arrefie  en  un  an  ou  deux 
la  révolté  des  Juifs,  I-b.  Ils  fout  cette  année  d'effroyables  maux  eu  Cyfre,  & y 
tuent  140  mille  hommes , & e»  font  enfin  tous  chajfitÇ , p.  303 . 

Irai  an  va  voir  le  golfe  Ptrfique,  & l'Océan,  p.io<5,  fi  fiumet  la  Me  fine 
& l'Arabie  hesercufc,  p. 207-109.  Durant  fin  voyage,  la  AI  effet  amie  & 
d’autres  pays  fi  révoltent,  p.108.  Il  fan  Parthaivufpate  Roy  des  Parthes  a 
Crefiphon,  p.109. 

M axtmus  Lieutenant  de  Trajan  efi  défait  & tué  par  les  révoltez.  ; Lufius 
reprend  Nijibe,  brute  Ede/fe  ; & d’autres  prennent  Stlcucte,  p.208. 

Lufius  défait  nujfi  les  Juifs  révolte^  dans  la  Mefipotamie,  p.303. 


Niger  ,dr  Apw/iaaus  , Confuls. 

Trajan  afiiege  Atra  en  ni  ou  117,  & ne  la  peut  prendre  : Il  tombe  ma- 
lade J>eu  aptes,  part  pour  retourner  a Rome,  & mturt  à Sehnunte  ou  Tr.r  am- 
ple en  Cilicie  vers  le  S ct'noufi,  après  avoir  rogné  19  ans,  i mois.  & lf  jours, 
E.t.i.p.no. 

ADR  PE  N tfi  déclaré  Empereur  le  uefaostfl,  p.148.  Ses  maurs  & f: 
conduite,  p.nyq-vqS.  Il  aegac  20  ans,  & s t mois  , p.273. 
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Usa  du  trouble  dans  l*  Ai  auntanie , & en  d'autres  provinces,  p.249. 
Adrien  Abandonne  l' Arménie  , qui  prend  un  Roy  ; la  Ai efopotamie  , & 
l’AJfyrte,  p.150.  Il  donne  d' Autres  Etats  à Parthamafpate  . & Cofrhoés 
recouvre  la  couronne  des  P arrhes,  Ibid. 


Adrianus  Auguftus  II,  & Salirtator,  Conjuls. 

Adrien  arrive  d' Orient  À Rome  par  /' Illyric , E.t.i.p.251.  Il  remet  à la 
fin  de  l'an  tt  S,  ce  qui  cjboit  du  à fon  domaine  pour  plus  de  a millions  d'or, 
p.lSi.}8t. 


Adrianus  Augujlus  1 1 1 ,CP  RuJHcus  , Confuls. 

Les  S armâtes  pillent  la  Aiefie  : Adrien  y va,&  ils  fe  foumettent  à luy: 
Il  acheté  la  paix  des  Roxolans,  E.t.I.p.iJ  3. 

Il  fait  mourir  quatre  Confulaires  , ce  qui  le  rend  fort  odieux,  & revient  à 
Rime,  p.254. 

S.  Alexandre  Pape  meurt  p-e.  le  3 demay.A/.r.a.p.eyl.jpe.S.  Sixte  I. 
luy  luccede , gouverne  neuf  ans  & quelques  mois,  p.t+o. 

S.  "Jerome  met  en  l’an  11  y,  Oenon.au s cynique  qui  a écrit  centrt  les  oracles, 
E.t.z.p.299. 


L.  Catilius  Scverus  IL,  & T.  Aurdisss  Fulvus,  Corsfuls. 

Adrien  peut  ejlre  venu  en  ce  temps-ci  dans  les  Gaules.  Il  y fait  beaucoup 
delargejfes,  E.t.z.p.zjy. 

Il  rétablit  Alicee,  & Nicomedie  qui  avoit  efté  renverfie  cette  année  avec 
plufieurt  autres  villes  par  un  tremblement  de  terre,  Ibid. 

Carpocrate  herelîarque  peut  avoir  commencé  à paroiftre  vers  ce  temps- 

ct,  Ai.t.s.p.tiJ.âoj. 

S.  Irenée  eft  ne  au  pluftoft  cette  année,  t.).p.7t. 


Anrsius  Ver  us  IL,  dr  Atsgar , C on  fuis. 

L’ Empereur  Ai  arc  Annie  naijl  le  26  d’avril,  E.t.i.p.370. 

Adrien  fait  vers  ce  temps-a  une  muraille  en  Angleterre,  p.157.  SUeteni 
Lhifforien  , Clarus  P refit  du  Prétoire  , &■  d'autres , font  difgraue*.,  p.zj8. 
Adrien  b afin  à Nifmc  vert  ce  temps-ci,  Ibid.  Il  envoie  des  colonies  dans  la 
Libye  dépeuplée  par  les  Juifs,  p.  304. 

Les  Egyptiens  en  trouble  pour  avoir  trouvé  un  Apis,  p.258. 


Acilius  Aviola  , ffr  Corcllius  Patsfa,  Corsfuls. 

Adrien  efboit  peuteftre  à Rome  au  mois  d'avril,  E.r.z.p.zfy. 

Prime  4'  Eveiquc  d'Alexandrie  meurt  le  dimanche  17  juillet,  Julie  luy 
fuccede,  8e  gouverne  dix  ans  8c  314  jours,  Ai .t.o.p.t+o.j yy. 

Adrien  va  vers  ce  temps-ci  dans  la  Ai auntanie,  oh  il  y avoit  du  trouble, 
puis  paffe  en  Orient , va  peutefbre  à Athènes,  E.t.z.p.zjy. 
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Jf,  Arrius  P.ettnus,  cr  c.  Fentidius  Apronianus,  Confuls. 

On  cr  aint  vers  ce  temps-ci  la  guerre  avec  la  Par  thés  î Adrien  l'arrcjlt 
par  une  entrevue , E-t.i-p.259. 

Man.  Actlius  Glabre »,  & C.  Bdlicius  J arquants  , Cenjuls. 

P.  Cornélius  Soif  io  Ajiaticus  II,  & V tutus  Atjutlinus , Cenjuls. 

Adrien  vient  pajfer  l'hiver  à Athènes  , & fe  fan  initier  aux  myjleres 
d'Eieufme,  E.t.i.p.ifio. 

L’Egldè  eft  perfecurée  fous  Adrien,  M .t.t.f.n  4. 

On  met  vers  ce  temps-ci  les  martyres  de  S.  Eultache  & de  Marius  à Rome, 
p. 2 26.227}  de  S.  Antioque  premier  martyr  de  Sardaigne  > de  S.  Fauftin  & 
S.Jovite  à BrefTe Sic.p. aa#;de  S’*  Symphorofcà  Rome  j de  S'*  Sabine  en 
Ombrie,  p-22S.241.246. 

S.  Auxibe  premier  Evcfque  de  Solca  en  Cypre,  peut  eftre  mort  cette  an- 
née, p.102. 

Férus  I IJ,  & Ambtbulus , Cenjuls. 

Adrien  revient  à Rome  par  la  Sicile , E.M.p.261. 

L' Empereur  Pertmax  naijl  le  premier  d’aoujl,  p.505. 

S.  Qnadrat  Se  S.  Ariftide  prefentent  à Adrien  des  apologies  pour  les  Chré- 
tiens : Adrien  fur  cela,  & fur  les  lettres  de  Granicn  l’roconiul  d'Alie,  arrcllc 
la  perfecution,  AI  .t. 2. p. 232-2 }6.}tS.  On  croit  qu’il  voulut  melmc  con- 
lâcrer  des  temples  i J.C ,p.23G 

Tiré  anus  , & G alite  anus , Cenjuls. 

7 orquatus  Ajprenas,  & Annius  Libo  , Confuls. 

S.  Héron  3'  Evcfque  d’Antioche  meurt  vers  ce  temps-ci.  Corneille  luy  fuc- 
cede,  5c  gouverne  13  ou  14  ans,  M.t.2.p. 211.2  ft. 

S-  Sixte  I.  Pape  meure  en  128,  p.c.  le  23  de  décembre,  p. 240.594.  Saint 
Telesphork  luy  fuccede , 8c  gouverne  un  peu  plus  de  dix  ans,  p.2jt.6oo. 

p.  juventius  Celfus  II,  & JjK^fultus  Balbus,  Confuls. 

Grand  tremblement  en  Bythynie,  E.c.i.p.261. 

A drien  va  en  Afrique,  d'où  il  revient  bientofl  à Rome,  Ibid. 

Platiné  veuve  de  Traian  peut  efire  morte  vert  ce  temps-ci,  Ibid. 

Fabius  CatuHinus , & M.  Flavius  Aftr,  Confuls. 

Adrien  fait  tuer  Apollodore  grand  archttefle , E.t.i.p.itf3- 

L' Empereur  L.  Férus  naiftle  //  de  décembre,  p.357. 

L’hcreftarque  Carpocrate  pouvoir  commencer  alors  à paroiftre,  M.t-2. 

_ . . 

Adrien  dedie  p.e.  le  temple  bafli  fous  le  nom  de  Rome  & de  F enus,  & puis 

1 H HhhiTiîj 
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,drieo  ______________________ ________ I 

J>'4'  s en  va  en  Orient,  E.t.i.p.iSi.  Divers  Rnis  de  l' Orient  le  viennent  vifittr,  p. 
zS}.  Jl  renvoie  à Cofrhoés  Roy  des  P arrhes,  fa  file  prife  far  Trajan.VoiA. 

4,1  j.  Serv.  O (Invites  Lan  as  remuantes , & M.  Antonins  Rufnus,  Confuls.  884- 
Adrien  publie  l'edit  perpétuel  fait  parSalviut  JnhaOut,  E.t.J.p.i<4- 


Augurinus , tfr  Scrgiatsus , Confuls. 

Adrien  vient  en  Egypte  vers  le  mrlien  de  t}i,  rétablit  le  tombeau  de  Pom- 
pée, voit  le  Afufée  d’ Alexanlric,  fait  un  dieu  d' Animons  . & rtbaftie  Befa 
fous  le  nom  d' Antinoé,  E.t.î.p.itf«  i«7.  Il  défend  de  facrifer  jamais  aucun 
homme,  p.282.  Il  met  ou  vent  mettre  une  colonie  de  Jmfs  à Jernfaltm ■ Cela 
irrite  tes  Juifs,  & ils  fe  préparent  à la  révolté,  P.J05.  Ils  avaient  dtfiors  use 
Patriarche,  t.i.p.S7i. 


Hiberus , cr  Stfcnna , Confuls. 

Julien  qui  régna  après  Pertinax,  nafquit  le  ey  ianvier,  E.t.  3.  p.  4. 

Juftc  j5  Evcique  <T Alexandrie  meute  le  famedi  7 «3e  juin,  M .t.i.p.i+o. 
;oj.  Eumene  luy  fuccede,  gouverné  dix  ansSc  ni  jours ,p-zya.ôoo. 
Bafilide  licrdurque  meurt  en  ce  temps-ci  à Alexandrie,  félon  S.  Jerome, 

p-*i9-  ... 

Plutarque , Eptclcte,  Favorin,  Elien,  Florus,  & divers  autres  hommes  de 
lettres,  vivaient  fous  Adnen,E.i.z.p.zS6-)oi. 

S.  Jtiftin  peut  avoir  elfe  converti  dans  la  Paleftine  en  l’an  1 3 z ou  155,  Ai . 
t.i-p-33*-  


C.  Servilités  Serviantes  II  U & G.  Vibius  Juventtets  Varus,  Confuls. 

Adrien  quitte  l’Egypte^  l'Orient,  & vient  pajfer  l'hiver  a Athènes,  E.t. 
i.p.2«8.  Auffitofl  les  juifs  fe  révoltent  oteverrement  dans  la  Paleftine  vers  le 
pnmiemps  fous  Barcoquehns,  dont  ils  font  leur  Roy  & leur  Me  fe.  Tsnmus 
Rufus  S"  Julius  Severus  les  combatent  : Jerufalem  eft'prfe  <£r  ruméc  de  nou- 
veau parles  Romains  dans  cette  guerre,  p.joi-jog. 

Quelques  uns  difent  qu'un  A pci  le  & un  Ariiton  prefencerent  cette  année 
des  apologies  à Adrien  pour  la  religion  Chrétienne,  E.t-2,f.3u>. 

Les  Alatns  ou  MaJfogetet  cmrent  versce  ttMps-cs  U Mode,  /’  Arménie, 
& la  Cappadoce  , dont  Flavius  Arrianus  eftoit  gouverneur.  Cet  Arrienfait 
la  navifation  du  Pont-Euxm,  p. 165.17b. 

Eclipfe  de  lune  la  nuit  du  10  au  si  d’ octobre,  Pagi,  an.  155.  $ 1. 


Lupercus  Ponttames  ,rgïr  Rtefus  A tilt  anus , Cvnfitls. 

Adrien  fait  de  grands  baftimens  à Athènes  , dorme  aux  Athéniens  l'ifle  de 
Cephalenie,& d'a  tires (hofesÆit.z.ji.zfl.  Jl  revient  à Rome  oit  il  tftnt  le  3 
dentdy,  p.ijz./l  tombe  malade  , adopte  L.  Verus  cette  année,  ou  la fnvaute, 
le  fait  Cefar,  & l’envoie  faire  la  guerre  en  Pannonie,  p. 273. 274. 

Vologefe  Roy,  ( ft.e.dt  l' Arménie,)  député  à Rome,  p.165. 


L'ao  de 
F otju 

m. 
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L'an  de 
Adrien 

18,15 

L'an  de 
J.  C. 

l3J* 

Pharafmane  Roy  d' I ber  te  J vient  luj  mefme  : Adrien  le  reçoit  tus  bien  6 
i en  raide,  Ibid. 

Bfther  fret  dtjerufalem,  la  principale  retraite  des  Juifs,  e/l  prife  a»  mois 
J" a oh(1,  p.;oÿ. 

ss9. 

L.  C citants Ctmmodus  Vents, (fiSex.  VttvlenusCivica  Fompcsattus, 

Confits. 

Adrien  fait  ba/lir  à Tivoli,  & j commet  bien  des  cruauttfij  Il  peut  avoir 
fait  mourir  en  ce  temps -ci  Scrvien  fin  beaufrere,  & Fufius  fin  peut  neveu, 
E.r.i.p.i7j. 

La  re  voile  des  Juifs  finit  app.  en  l' an  t}6 , après  avoir  dure  près  de  tro-s  ans, 
fSo  mille  Juifs  f fini  tut a.,  beaucoup  pris  & vendus  &c.  p.jo?.  Prefquc 
tous  les  Chrétiens  de  cette  nation  adoroicnt  encore  Dieu  fous  l’obfervation 
delà  \oy,M.te.p.yi- 

Arrten  écrit  fur  l'arrangement  des  troupes  en  U ter1  année  d'Adrien,  E.t. 
z.p.r?}. 

IJ, JO. 

13*. 

* 

Spc. 

L.  /Elias  Vents  Cafir  II,  (fi  P.  Calius  Balbtnus , Confits, 

J, nie  Severa  après  avoir  dompté  les  Juifs  e/l  envoyé  rétablir  la  Bitbpie, 
E.t.i.p.17^.  Tmnius  Rufus  pa/fe  la  chariot  fur  la  place  du  Temple  de  Jerufa- 
lem  au  mois  d'aoufi,  p.308.  Adrien  rebafin  cette  ville  fous  le  nom  d’t/£ha, 
p.313.  Il  défend  aux  Juifs  d’en  approcher  fous  peine  de  la  vietj p.£Il.  Saint 
M arc  y eft  fait  premier  Evcfquc  des  Gentils , & gouverne  zi  an,  p.313. 

Ôn  croit  qu'Âqtiila  fut  commis  par  Adrien  pour  le  rctab|ilTèment  de  ! 
Jetufalem  , qu'il  y crpbrAflâ  la  foy  , fût  excommunie  pour  fpn attache  à 
l'aftrologie,  fe  fit  Juif,  appçii  ihebreufous  Àkibas,&  traduifit  la  Bible  en 
grec,  f.jts\M.t.}.p.yn. 

ao,  Zl. 

137* 

S?I. 

i 

Camerinus  , (fi  Niger , Confits. 

L.  tÆhus  Verus  Cefar  meurt  U premier  jour  de  janvier,  E.t.z.p.zyf. 
Tue  Antoninefi  adopté  par  Adrien  le  a;  de  février,  efi  fait  Cefar  & ajfocie 
à la  puijfance  du  Tribunal:  Il  adopte  luj  mefme  M-  Aurete  & L.  Verus  le 
fils,  p.z77-33M7f- 

Sabwe  femme  d'Adrien  meurt  peu  après,  p.ipy. 

Adrien  meure  à B ares  le  to  de  juillet  : Le  Sénat  veut  condauner  fa  mé- 
moire , & puis  le  fait  dteu,jp.vy9.  T.  ANTONIN  lus  fuatede , reçoit  du 
Sénat  le  fumons  de  Pius,/.340.  Faujhne  fa  femme  efi  aujfi  appellie  Augufie, 
p.341.  Il  régné  as  ans,  7 mois,  & 26  jours,  p.359.  Il  donne  des ptnfions  aux 
pbilofapbcs,  p.  345.  Il  fouie  la  vile  de  PaUamium  en  Arcadi:,  Ibid.  AI  ai- 
lleurs arrives  fous  fin  régné,  Attilius  Tatianus  (fi  Prifcstn,  fe  révoltent  con- 
tre lay:  Il  y eut  des  fedttious  en  Aedie  efi  dans  l'Egypte  : Il  fit  la  guerre 
aux  Maures  i en  Angleterre,  où  il  fit  un  fécond  mûri  aux  Alternant , aux 
Daces  , aux  Juifs , aux  Tanrofcyshcs  pour  la  ville  d’Olbia > p.  3 45. 34 6.  Il 
juge  Us  Bois  étrangers,  rétablit  Rhœ.netalcc  dans  le  Bofphore:  Les  B minent, 
les  Hircaniens  , & les  Indiens,  lui  députent  : PLarafiaane  Ray  d'il  cric  h 

11,  12. 

L’an  de 
T.Anto- 
uia 

I. 

138. 
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L’an  de 
Rome 

891. 

vient  voit  k Home:  II  donne  Pacorus  pour  Roi  aux  Lagos,  p.  349-  On  ne /fait 
point  le  temps  de  tout  cela.  Etat  de  l’Eglife  fous  Antomn,  M .t.2.p.}7 3. 

H9* 

m 

i»i* 

T.  Antoninus  A agit  filas  II,  (fi  C.  Briet  tint  Prêt  fins  II , Confiais. 

S.TelcfphorePape  eft  martyrizéiS.  Hycin  luy  fuccede, & gouverne 
un  peu  plus  de  trois  ans,  M.t.2.f.2p  i.toi . On  met  plufieurs  aunes  mar- 
tyrs fous  Antonin,  p.311. 317.374- 

Antomn  fan  M.  Aurele  Ce  far,  E.t.l.p.  351.376.  Il  donne  des  Rois  aax 
Quade s & aux  Arméniens,  p.351. 

H 

I 

M- 

T.  Antonintts  Augaftus  III,  (fi  M.Aarclias  Cafitr , Confiais. 

Ctlfas  fe  révoltent  vers  ce  temps-ci  contre  Antonin,  E.r.z. p.351. 

Phlegon  termine  , félon  quelques  ans,  les  Olympiades  k l'an  140,  p.187. 
Valentin  vient  J Rome  lous  Hvgin  ; 8c  quoiqu’infeété  d'erreurs  il  y pafle 
pour  Catholique,  Al.t.s.p.e p!.  Cerdon  hcreliarquc  y vient  aulli  fous  le 
mefme  Pape,  p.274. 

Arifton  de  Pella  a écrit  vers  ce  temps-ci  la  conférence  de  Jafon  avec 
Papifquc,  p.t}7 . 

893. 

i4i. 

M.  Peducxus  Syloga  Prificinus,  (fi  T.  Hoenius  Se  ver  as.  Confiais. 

P toi  ornée  le  géographe  fait  fa  dermere  tbfervation  far  les  ajlres  le  mccrcdii * 
de  février,  E.t.i.p.  367. 

Htrcmàus  Philo  de  Byklos  qui  a traduit  Santomathon,  avoit  cette  année 
7S  ans,  p.237. 

Faafline  femme  d' Antonin,  meurt  entre  le  2 s février  &lc  iode  juillet,  p.3  Çi- 

894. 

ira 

4.J* 

L.  Cufipsus  Rufinus,  (fi  L.  Statias  JjPuadratus , Confiais. 

S.  Hygin  Pape  meurt,  M.t.e.p.jpa.sSp.  S.  P 1 e luy  fuccede,  8c  gou- 
verne ij  ans,  p. 2 fj. als.éti. 

Marcion  excommunié  par  fon  pere  Evelquedans  le  Pont , vient  deman- 
der la  communion  à Rome  apres  la  mort  d’Hygin,&  ne  la  pouvant  obtenir 
il  fe  fait  difciple  de  Cerdon, p.2jt. 277.27t. etf. 

Eros  cinquième  Evefque  d’Antioche  fuccede  i Corneille,  te  gouverne 
i$  ans ,p.2p2. 

HJ* 

C.  Bellicius  Torquatus , (fi  Ti.  Cletaclius  Atticas  Herodes,  Confiais. 

Cet  Hcroic eÇott  a»  célébré  fophifbe,  E.r.i.p.352.353. 

Eumene  6*  Evclque  d’Alexandrie  meurt  fe  7 ou  le  3 d’oétobre,  M.t.2. 
p. 2 p 2 .600 . Marcien  luy  fuccede,  & gouverne  9 ans  & 86  jours,  p.406. 

Valentin  anathematizé  pcuteftreence  temps-ci  à Rome,  vaenCypre,  8c 
forme  fa  fc£tc,p.e  fS. 

896. 

144. 

1 

Avisas  , (fi  Maximus , Confiais. 

Tertullien  femble  commencer  l’herefie  des  Marcionites  en  144  ou  145, 
M .i.2.t>.277.(o  a.  Elle  fait  en  peu  de  temps  de  grands  progrès,  p. 277.27t. 

897. 

7.  A'itoninas 

— fîigttized  byXi»ogl 
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L’-H  df 

L'an  de 

J.c. 

•45- 

8?8. 

T.  Antoninus  Augufus  IV,  dr  M . Aurelius  Caftr  II,  Confuls. 

L' Empereur  S tvtrt  naiji  /’ onzième  avril  en  14$  oh  146,  E.t.j.p.ij. 
Amonin  dôme  U robe  vmle  4 L.  Verns,  t.l.p. 354. 

nin 

7,8. 

8?p. 

Sextus  Erucius  CUrus  II,  & Cntus  Clauitus  Severus,  Confuls. 

s,?. 

Mf 

900. 

Largus , & M effdinus  , Confuls. 

Antonin  dorme  à M . AurcleU  puif auec  du  Tribunal,  app.  le  os  de  février, 
faitune  remife  des  impojbt,  E. t.l.p. 354,  célébré  l’un  goo  de  Rome  en  147  ou 

... 

Appicn  écrit  fon  htjoire  vers  t un  goo  de  Rome  : Etat  de  l' Empire  en  ce 
temps  là,  p.j<4. 

J,IO. 

147* 

901. 

Tortjuatus  , dr  julianus  , Confuls. 

10,11. 

i48. 

902. 

Servilius  Scifio  Orfitus,  & J^Nontus  Prifcus  , Confuls. 

11,12. 

149. 

yoj. 

Glabrio  Gallican  us , dr  Vêtus , Confuls. 

S.  Juüin  adrefle  i Rom.-  vers  ce  temps-ci  fa  première  apologie  A Antonin, 
M.t.a.p.iSS-S7sAos-S)S.  Il  conféré  quelque  temps  après  avecTryphon 
Juif,  p.)S4.Sof.  Crdcent  philofophe  cynique  paroiilôit  alors  1 Rome,  & 
contera  depuis  avec  S.  Juihn.p.yy/.y  94. 

On  met  le  commencement  des  hetetiques  Ophites  vers  l’an  1 jo.p.uffj. 

Les  Marcionites  eiloient  alors  répandus  partout,  p.ito. 

Scythicn  premier  auteur  des  dogmes  des  Manichéens  , peut  avoir  vécu 
vers  ce  tenms-ci,  t.4.p.}So. 

Antoine  Julien  Efpagnel,  Maiftrc  d' Aldus  Geüius,  enfeignoit  U grammaire 
i Rome  vers  l'an  /je,  E.t-i.p.Sjÿ. 

S.  Papias  Evefque  d'Hieraple  peut  eftre  mort  vers  ce  temps-ci,  Sc  avoir 
eu  S . A berce  pour  fucccdèur,  M.t.t.p. *99.611. 

11,13. 

1JO. 

9°4- 

uintilius  Condianus , dr  fÇhnntilius  Maximus  , Confuls , 
[es  deux  QuintMes  frétés  font  célébrés,  E.t.r.p.jjf. 

13,14, 

«}«' 

505. 

Sex.  Junius  Glabrio,  dr  C.  OmoUus  Ver  tonus,  Confuls. 

Antonin  écrit  cette  année  aux  Etats  d’Aiïe  pour  défendre  de  maltraiter  les 
Chrétiens  : lia  encore  écrit  pour  eux  à pluiieurs  autres,  E.t.e.p.}s7\M . 
t.sp.Jts. 

>4>>5- 

‘51. 

908. 

C.  Bruttius  Prafens , dr  y~A-  Junius  Rufnus,  Confuls. 

Marcien  -f  Evefque  d'Alexandrie  meurt  le  dimanche  premier  de  janvier, 
Celadio n luy  fuccede,  gouverne  14  ans  & demi,  M-t.e.p.  406. 

15,1*. 

»»• 

507. 

L.  Aurelius  Commodus , dr  T.  Sextius  ou  Sextilius  Lateranus , 

Confuls. 

15,17. 

Hift.Eccl.Tom.il.  Iliii 
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C.  Julius  S ruer  us , & M-  Rufnus  S abinianus  , Confuls. 
Prime  Eveique  de  Corinthe  vers  ce  remps-ci  eft  vifité  par  Hcgelippe,  M. 


CH.  Ceientus  Silvanus,  & C.  Serius  Augurinus,  Confuls. 

On  croit  que  Caffien  fucceda  certe  année  à S.  Marc  lSe  Evefquede  Jeru- 
falem,  E.t.o.p.313. 


Barbarus  , (fi  Régulas  , Confuls. 

S.  Pie  Pape  meurt,  M .t.t-p-iSS.  S.  Anicet  luy  fuccede  , 5c  gouverne 
onze  ans,  p.+o6. 

S.  Poiycarpe  vient  à Rome  au  commencement  de  S.  Anicet,  p.af  5.27  t. 
33f.  qui  le  reçoit  avec  refpeét,  fans  s’accorder  avec  luy  fut  la  Pafque,  Ibid. 
II  y confond  Marcion,  Ibid.  On  dit  qu’il  envoya  de  là  S.  Irenée  en  France, 
t.i.f.tt. 

S.  Hegefippe  y vient  auflî  fous  Anicet,  5c  y demeure  jufquc  fous  Eleuthere, 
p.O-t,  qui  cuoit  alors  Diacre d’ Anicet,  p.6o. 


158.  10,1t.  T ertullus ,&  Sacerdos , Confuls. 


159.  11,11.  Plautius  Jj>uintillus,<fi  M.Statius  Pnfcus, Confuls. 


Afp.  Annius  Bradua,  (fi  T.  Tibias  Bar  us,  Confuls. 

Marcelline  Carpocraticnne  vient  à Rome  fous  Anicet,  M,t.2.p.jff, 
L’hercfiarque  Valentin  peut  eftre  mort  vers  ce  temps-ci,  p.sjf.603. 
On  peut  mettre  ici  la  naiifancedc  Tertullien,r.j./>./y8. 


M.  Aurelius  Cafar  lll,  c r L.  Aurelius  Commodus  II,  Confuls, 

ita  de  Ansonin  meurt  le  7 de  mars,  E.t.i. 0.559.  MARC  AV  RE  LE  eft  de- 
a.Anreie  claré  Augufte  par  le  Sénat,  & prend  peur  collègue  L.  Commodus , à gui  U 
*•  donne  le  nom  de  Férus,  p.379.  LVCIVS  VERVS  régné  près  de  0 ans,  & 
M.  Aurele  10  ans  & 10  ou  te  jours,  p. 39^.431.  L’ Empereur  Commode  fils 
de  M . Aurele  nas  fi  le  3 1 d'aoufi,  p.377 . 474. 

M.  Aurele  pcrfccute  beaucoup  l’Eglife,  M.t-e.p.3o7. 

Tologefi  Roy  des  Parthes  déclaré  la  guerre  aux  Romains , chajfe  le  Roy 
Soeme  de  l' Arménie,  y tue  Severien  avec  fin  armée , & entre  en  Syrie,  E.t.i. 

P’3*4’ 

A texan  Ire  l’impojleur  efioit  déjà  célébré  par  les  faux  oracles  tyuil  rendait 
à Abonotiyue  dans  ta  Paphlagonie,  p.443. 


Rufticus  , & Aquilinus , Confuls, 

Grand  débordement  du  Tibre,  E-t.1-p.381. 

Calpurnius  Agricclaefi  envoyé  contre  les  Anglais,  Aufiduts  ViGorinus  contre 
les  Castes , & L.  Tenus  contre  lis  Parthes,  Ibid.  Divers  événement  de  cette 
derniere  guerre,  p.  383. 


l'au  âe 
Rome 

9'  S- 

CHRONOLOGIE.  Su 

L’an  de 
4.Aoren 

L’an  de 

J.C. 

l6l. 

S"  Glycerie  peut  avoir  ibuffen  en  l’an  i£i  à Hcraclée  dans  la  Thrace, 
fous  le  gouverneur  Sabin,  M .t.s.p.jt  i. 

jlff. 

i 

9l7- 

L.  JElianus  ou  La  lia  nus , & paftor , Confuis. 

Macrin  qui  régnât»  a/7,  doit  eflre  ni  en  16} , ou  164,  E.t.  3^.144. 

Les  Romaine  ft  rendent  maifres  de  V Arménie,  & M arcms  rerue  J réta- 
blie Soeme.  L.  Verne  cjl  appelle  Armemaqne  en  163,  t.i.p.387. 

S.  Aberce  eftoit, dit-on,  alors Evcfque d'Hieraplc, Si  mcfrae  depuis  quel- 
que temps,  M .t.i.p.epç. 

M- 

i«3. 

Macrin  us , & C elfes , Confuis. 

L.  Verne  epoufe  vers  Lan  164,  Lncillc fille  de  M.  Annie,  E.M.p.388. 
Cajfint  fait  vers  ce  temps-ci  devers  exploits  dans  l' Arment!  & dans  l’ Arabie, 
p-4°3- 

S’*  Félicité  & fcs  fcpt  enfans  font  martyrizez  4 Rome  , apparemment 
cette  année,  M. 1.2.0.312.327- 

S-  Concorde  Preftre  eft  martyrizé  à Spolete  fous  M-  Aurele,  p.117. 

M- 

i«3. 

>«*• 

< 

M.  Cavius  Orftus,  & L.  Arrhes  P et  de  ns , Confuis. 

Les  M arcomans  &plnjienrs  antres  barbares , s'unifient  pour  faire  la  guerre 
aux  Romains,  E.t.z.p.jji.jjj. 

Cajftus  peurfntt  Vtlogefe  , prend  Ctejîphon,  pille  Selencie:  Les  Parthcs 
cedent  aux  Romains  la  Afefopotamie,  & l' Ad, averti,  p.389. 

Divers  Grecs  écrivent  mal  cette  guerre  : Lucien  leur  apprend  à le  bien  faire, 

p.jjo. 

Peregrin  furnommé  Protce,  apoftat,  Si  puis  philofophe  cynique,  fc  brute 
i Olympe  apres  les  jeux  olympiques,  vers  le  16  de  juillet,  M.t.o.p.iSs. 

Granit  ptfle  qui  commence  cette  armée  en  Orient,  fc  répand  enfnite partout, 
& dure  plujicurs ,«»««/,  E.t.z.p.  3 ?i|M.t.i.p.  311. 

4.5- 

IS5. 

9'  9- 

jjK  Servilités  Pudens,  & L.  Tuf  dises  Pallie,  Confuis. 

S.  Germanique  eft  expofé  aux  beftes  4 Smyrne  fous  le  Proconful  Statius 
Quadrants,  M.t.t.p.3'3-3 3f- 

Peu  de  jours  après  S.  Polycarpe  eft  pris,  & brûlé  le  famedi  1 3 de  février, 
p 313.340. 

S.  Ptolemee  eft  martyrizé  a Rome  vers  ce  temps-ci,  pour  avoir  converti 
une  dame,  p-3 12.30;.  S.  Juftin  fait  auffitotè  aptes  fa  (econde  apologie,  p. 
312-393- 

Marc  Aurele  & L.  Verns  triomphent  des  Parthes,  & reçoivent  le  titre 
ie  Pcresdc  la  patrie  : Commode  & Versos  fils  de  M.  Aurele  font  faits  Cefars 
le  tadloftobre,  E.t.i.p-391. 

M . Aurele  & L-  V erses  partent  aufftttft  de  Rome,  & vont  pajftr  l'hiver 
à Aqnilée  pour  faire  la  guerre  aux  Marcomant,  p.39}. 

5»<- 

IU. 

Iliii  ij 
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L.  Aurelius  Férus  Augnftus  III,  & uadratus , Confuls. 

Divers  peupla  d'Allemagne  demandent  la  paix  : Let  deux  Empereurs 
retournent  à Rome,  E.r.i.p.m. 

S.  Juftin  le  philofophe  cft  décapité  A Rome  avec  quelques  autres  Martyrs, 
vers  l’an  167,  par  ordre  de  Junius  Rufticus  Prefet  de  la  ville,  M.t.e.p.qeo. 

Ccladion  8' Evefque  d'Alexandrie,  meurt  le  jeudi  3 de  juillet,  Agnpptn 
luy  fuccedc,  gouverne  onze  ans,  8c  an  jours, p.+c7. 


A f reniants  II,  & Paulus  1 1 , Confuls. 

Le  Pape  S.  Anicet  meurt,  M.t.e.p-4o6,  S.SoTt  r luy  fuccedc , Si  gou- 
verne 7 ou  10  ans  : Il  envoie  des  aumofnes  A l’Eglife  de  Corinthe, p.406.. 
4S9.  S.  Denys  Evefque  de  Corinthe  l'en  remercie,  p.qyo. 

S.  Théophile  6e  Evefque  d’Antioche  fuccedc  A Eros./.aja \t.}.p.+9. 

E a guerre  recommence  avec  l’Allemagne,  E.t.i.p-59fi. 


Softus  Prifcus , & P.  Caelius  Afollintris , Confuls. 

M ■ Aurele  & L.  Férus  vont  à Aquilée  pour  aller  en  Allemagne  : La 
pejie  lu  fait  retourner  d"  A quille  à Rome  : L.  F erus  meurt  en  chemin  à Al- 
tiue  , au  milieu  de  l'hiver,  E.t.t.p.yqi.  ' 

Taticn  difciple  de  S.  ]uftin,  8c  encore  orthodoxe,  tenoit  vers  ce  temps- 
ci  fon  ccole  A Rome,  8c  y avoitRhodon  pour  auditeur  : Il  écrivit  alors  fon 
difeours  contre  les  Grecs,  Ai.t.e.p.^ti. 

Symmaque  Samaritain  public  fous  M.  Aurele  fa  verfion  de  l’Ecriture, 
f.tto. 


M.  Cornélius  Céthégus,  & C.  Eructas  Clarus,  Confuls. 

M.  Aurele  remporte  une  viüoire  fur  les  Allemans  avant  le  jf  de  février, 
E-t.i.p-398.  Il  remarie  Luciilc  fa  fille  veuve  de  L.  Férus,  à Claude  Pom- 
péien , & perd  Férus  Cefar  fon  fils  fur  le  point  qu'il  alloit  retourner  en  Alle- 
magne, p.  399-400. 

Cafflus  gouverneur  de  Syrie  foumet  les  Bucoles  révoltes.,  en  Egypte  durant 
la  guerre  des  Ai arcomans,  p.401.  Les  Maures  ravagent  /’ Efpagnt , & en 
font  chajfeî jj  Il  y a auffi  quelque  trouble  dans  la  Franche-Comté,  p.403. 

Les  Scythes  du  Tandis  font  vers  ce  temps-ci  la  guerre  à Leucanor  & à 
Eubtote  Rois  du  Bofphore,  & à d'autres  barbares  du  nord,  p.441. 

S.  Meliton  Evefque  de  Sardes,  adreflè  une  apologie  A M.  Aurele  en  l’an 
170  au  ptufloft.  Ai .t.i.p.314. 40S. 

Les  hérétiques  Antitaéles  commencent  vers  ce  temps-ci,  p.*Sf, 


Stvcrus , & Herennianus , Confuls. 

Les  Athéniens  accufent  vers  ce  temps-ci  Herode  Atticus  devant  M.  Au- 
rele, E.M.p.404. 

Tatien  commence  vers  ce  temps-ci,  ou  un  peu  pluftoft,  l’herefie  desËn- 
cratites  dans  la  Melopotamie  : Elle  fe  répand  beaucoup,  M.t.z.p.qti. 
L’herelie  des  Momaniftes  commence  en  Phrvgie  l’an  171,  ou  peu  après, 


»L'an  de 

CHRONOLOGIE.  1) 

Van  de 

J.C. 

171. 

914. 

p.+to.  Les  hercuques  Adamices  ou  Prodiciens,  doivent  avoir  paru  prefquc 
en  mcfme  temps,  p.1/7.  Les  Aloees  enfuite,  p-4;C. 

Divers  evenemens  de  la  guerre  de  M.  Aurele  en  Allemagne,  E.r.i.p.598. 

10,11. 

9li‘ 

Maximus , & Orfitus , Confiés. 

On  demie  le  titre  de  Germanique  k Commode  le  tj  d'oflobre,  E.t.l.p-40J. 
S.  Philippe  Evefque  de  Gortyne , & S.  Pinyte  Evefquc  de  Cnofle,  Hen- 
ri fient  vers  ce  temps-ci  enCandic,  Af.t.2.p-44ç.4!c. 

Modcftc  auteur  ccclcfialfique  paroilloit  beaucoup  fous  M.  Aurcle,  p.270. 
Bardefanc  cftoit  aufli  célébré  en  ce  temps-ci  dans  la  Mefopotamie,  par 
fon  efprit,  par  fes  écrits,  & par  fon  hereiie.^.^yrf. 

ll,!2 

171. 

• 

fl6. 

M.  Aurclsus  Stvcrns  11,  & T.  C lundi  us  Pomfeianus,  Confiés. 

P du fasiias  travaillait  en  ce  temps-ci  k fi»  hifiotrt  de  la  C rect,  qu'il  n acheva 
pas  avant  l’an  17  j,E.t.2.p.45i. 

11,13. 

«73. 

927. 

Câlins  , & P ! accus  , Confuls. 

A I ■ Aurele  enfermé  par  les  Quades  & prefquc  défait , eft  fauvé  par  les 
prières  des  Chrétiens , qui  luy  obtiennent  de  la  pluie  , 6c  font  tomber  le 
tonnerre  fur  les  ennemis,  E.r.2.p.4os\AI  .t-a.p.jto.  Il  défend  fut  peine  de 
la  vie  d’accufer  les  Chrétiens,  Sc  continue  aies  pcrfccuter,  E.t.a .p.^.og\Al . 

t.l.p.jic. 

174. 

918. 

Pi  fi , tjr  Julianus , Confiés . 

Beaucoup  de  barbares  demandent  la  paix  k Ai.  Aurele:  Il  la  leur  accorde, 
mais  mm  aux  Quades,  E.t.2.p-4io. 

Cajfius  gouverneur  de  S prie  fi  fais  proclamer  Empereur  vers  le  commence- 
ment d'avril,  & eft  tué  au  mois  de  juillet.  JH.  Aurele  pardonne  à ceux  de 
fa  faélion,  p.  41 S .417. 

AI.  Aurele  dorme  k Commode  la  robe  virile  dans  la  Pannonie  le  7 de  juillet, 
& la  puijfance  du  Tribunal  vers  le  mois  d'aoufl,  p.  415.411,  va  en  Orient,  où 
Fauflme  meurt  vers  l'hiver  : Il  laiffe  Pernnax  commuer  la  guerre  d’Alle- 
magne, p.411. 

175. 

919. 

♦ 

L.  Vitrajius  Pollio  II,  <fr  M.  Flavius  A fer  II,  Confiés. 

JH.  Aurele  va  en  S prie  & en  Egypte,  rêvant  parSmprne  k Athènes,  où  tl 
fi  fait  initier.  Il  p avoit  établi  divers  profejfeurs,  L.t.i.p. 413. 

Pertinax  peut  avoir  remporté  quelque  victoire  en  Allemagne  vers  le  com- 
mencement de  novembre,  p.qtC. 

M.  Aurele  revient  k Rome,  fait  Commode  Itnpcrator  le  27  de  novembre, 
& triomphe  avec  luy  le  2}  de  décembre,  Ibid. 

Julius  Pollua :,  & Phrpnique,  adrejf tnt  divers  écrits  k Commode  encore  Ce  far. 

IJ.Hl. 

«74- 

1 



p.JOi.JOj. 

S.  Apollinaire  Evefque  d’Hierapte,  peut  avoir  adrefTé  cette  année  fon 
apologie  à VI.  Aurele,  M .t-2.p-4S2 , 6c  meurt  peu  après,  p.4^4. 

S.SoterPapetncurtcrii7«ou  177,^.41*/. S. Eieuthere  luy  fuccede, 6c 
gouverne  tj  ans  6c  un  peu  plus,  t.j.p.So.ij. 

• 

... 
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L'as  de 

JC. 

)9‘- 

(item  le  tombeau  de  S"  Thecle  vers  le 
commencement  du  V.  liecle,  f.6 4. 

4111  cft  dcdicc  le  15  de  juin  460, 
Baille  Evcfque  de  Seleucie  compofc 

V 

Paulin  écrit  en  41 1 U vie  de  Saint 

vers  450,  la  vie  de  Sainte  Thecle,  p.6o. 

Ambroife  : 4c  Severe  autrefois  boucher 
à Milan , fctvoit  encore  dans  l'Eglife 
de  S.  Gerrais  4c  S.  Protais , par  le  me- 

S.  Marcel  Abbé  des  Acœmetcs , re- 
çoit vers  4 odes  reliques  de  S.  Urficin, 

p-47â. 

4 80. 

rite  de  (que  W il  avoir  recouvré  la  vue 
en  }8 6, {.Su 

L'Empereur  Zenon  baftit  en  47701» 
eglife  fous  le  nom  de  Sainte  Thecle,  qui 
luy  avoir  apparu  , 4c  l'avoit  exhorte  à 
reprendre  I Empire,  p.6;. 

Maximien  Evefque  de  Ravenne,  fait 
en  545  une  tranllation  du  corps  de  S. 

477- 

4IJ. 

( 

S.  Gamalicl  revele  en  415  au  Prcftrc 
Lucien,  le  lieu  où  cftoient  les  corps  de 
S.Eftienne  4c  deNicodeme,  le  lien,  4c 
celui  dcfonfilsAbibas.p.y-/*. 

54?- 

418. 

Otofe  apporte  en  418  danslOccident 
des  reliques  de  S.  Eftienne,  p.rj.  Il  écrit 

Apollinaire, p./oj. 

Le  Pape  Bonifacc  V.  confine  i Rome 

820. 

4'7- 

en  418  ou  417  fon  hiftoire,  Ibid.  Sevetc 
Evcfque  de  Minorque , fait  en  418  une 

vers  <10,  le  cimetiere  de  S.  Nicomede 
qu'il  venoir  d’achever,  f.nç. 

418. 

relation  des  miracles  de  S.  Eftienne,  p. 

Le  Pape  Honorius  baftit  i Rome  une 

830. 

745- 

>4,  lorfque  les  Gots  4c  les  Vandales 
occupoient  toute  l’Efpajjne,  Ibid.  11  fe 
convertit  la  mefme  année  en  huit  jours 

eglife  de  S.  Apollinaire  vers  850,  p.103. 

On  honoroit  encore  en  745  à Ephefe 
les  reliques  de  Sainte  Madeleine,  p.31. 

de  temps  5 40  Juifs  dans  Fille  de  Minor- 
que, ou  l'on  avoir  apporté  des  reliques 

L 'eglife  cathédrale  d’Autun  eftoit  dé- 
diée en  8 15  fous  le  nom  de  S.  Nazaire, 

S15. 

de  S.  Eftienne,  Ibid.  On  reçoit  aufli  en 
418  des  reliques  de  S.  Eftienne  à Uzaie 
ville  d'Afrique,  Ibid,  qui  y font  beau- 
coup de  miracles,  p.if-ii,  donc  on  fait 
une  relation,  p.tS.  On  en  reçoit  aulîi 

{.St.  ' 

On  prétend  que  le  corps  de  S.  Marc 
fût  tranfportq  vers  8tj  d'Alexandrie  i 
Vemfe.ps  J. 

S.  Conflantin  Evefque , trouve,  dit- 

: i 

1 

t 

peu  de  temps  après  à Calamc  ville 
d'Afrique,  p.17,  où  elles  font  de  mefme 

on,  le  eotpfde  S.  Clemenc  Pape  dans 
la'  Querfonefe  vers  850,  4c  l'apporte  à 

8jo. 

beaucoup  de  miracles,  Polhde 

Rome  vers  S87,  p./8/. 

887. 

\ 

; 

en  eftoit  alors  Evcfque , p.t7.  Sainte 

L’Abbé  Baidilon  apporte  de  Jerufa- 

Mêla  nie  la  jeune  en  met  en  418  dans  un 
monaftere  de  filles  qu’elle  fit  baftir  à 
Jerufalem,  f.is.  S-  Auguftin  en  reçoit 

lem  i Vczclay  vers  l’an  910,  le  corps  de 
Sainte  Madeleine,  ou  plutoft  de  Marie 
fœur  de  Lazare  vers  l’an  910,  {.)}. 

^lO. 

4M- 

i 

1 Hipponc  en  414,  f.it,  fait  un  fermon 

Le  corps  de  S.  Quirin  eft  transféré, 

Heur  réception,  p./y.Ellesy  font  quan- 

dit-on,  de  Rome  â Nuis  vers  l’an  tojo, 

1050.  , 

I 

tité  de  miracles,  p.tS.2o.  On  battit  au- 
prés  d'Hippone  une  eglife  deS.  Eftien- 

{.240. 

Le  corps  de  S.  Marc  d'Atin eft  trouvé 

! ‘ 
1 

JO  53. 

4J4' 

n e,p.if.  11  y en  avoir  vers  454  1 Car- 

en  1048  ou  105)  dans  une  eglife  de  fon 

thage  dans  un  monaftere  de  vierges,  p. 

nom,  où  Leon  Evefque  du  lieu  le  re- 

1057. 

u.  Eudocie  en  apporte  de  Jerufalem 

met  en  119-120. 

U}9' 

en  4)5  à Conftantinople, où  il  y avoir 
déjà  neuf  eglifes  de  ce  Saint,  f.i  3.  Elle 

On  croit  avoir  trouvé  en  1x87,  le 
corps  de  Sainte  Marthe  i Tarafcon,  f. 

1187.  ; 

444- 

• etourne  en  444  à Jerufalem , 4c  y fait 

33.  On  pretendoit  des  1234,  avoir  le 

J2J4- 

baftir  une  eglife  de  S.  Eftienne  hors  la 
ville  dans  le  lieu  de  fou  martyre,/. aa. 

corps  de  Sainte  Madeleine  à la  Sainte 
Baume,  Ibid. 
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On  trouve  à Vezelay  fous  le  grand  ter  en  ijj7  des  reliques  de  Sainte  Do- 
autel  en  ni 5,  les  reliques  de  Sainte  mitille  de  l’eglife  de  Saint  Adrien  à 
Madeleine  , ou  de  l’autre  Marie , f.  Rome  dans  celle  de  Saint  Nerce  & 
33.  Onenfaitune  tranflauoncnni7,  Saint  Achillée  , f.tzl , avec  la  moi- 
: J bid.  tié  des  reliques  de  ces  deux  Saints» 

Le  Cardinal  Baronius  fait  rranfpor-  Ibid. 


1167. 


1597* 
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Afr. 

Alex. 

Anr* 


Explication  de  divcfs  mots  qu'on  a abrégé^  dans  cette  table» 


Afrique. 

Alexandrie. 

Antioche. 


app. 

apparemment. 

Er. 

EvcCque. 

Pal. 

Pale  Aine- 

Cap. 

Cappadoce. 

]cr. 

Jerulalcm. 

Pr. 

PreArc. 

CP. 

Conilantinoplc. 

M- 

Martyr. 

Plue 

ProconCul. 

A 

SAint  About  Ev.  d'Hieraple  en  Phrygic 
&c.  On  en  Cçait  peu  de  choie, /.a££.tf  a/.On 
die  qu’il  a (fait  i M.  Aurclc,Mi£ 

Abgar*  p un  ce  d’Etlcflè,  eftimoir  6c  confultoit 
Bardefimc  Bcc.  p.+so- 

S.  Abibas  fils  de  Gamahcl,  bat  tué  avec  luy 
tcc.p.io.27- 

j<£Z#7âftro!oguc  contre  qui  Bardelàne  écrit, 
t+3S-  m 

Abtlim  Melic  ou  Mclien,  fait  ie  Ev.  d Alex, 
en  &£Bfc.  p.çs.çç,  8c  meurt  en  96,p.tS8»s6Q. 

Les  Abifftnt  croient  avoir  reccu  la  fov  del’eu- 
nuque  battiré  par  S.  Philippe  Diacre  i ltfeut  fon 
hiAoire  en  donnant  le  battcCmc.p.tf?. 

Abraxas  ou  Abrafax , noms  CuperAitieux 
parmi  les  BaCilidiens,  8c  p.c.  leur  dieu,  p.220. 

Abfiinenee  fupcrflitieufcblafméedans  les  En- 
cracites  ,p-4h'-  &*•  6c  dans  les  Montantes  ,p. 
4.13.4.34.  S.  Alcibiade  pour  ne  les  pas  autoriser, 
modéré  la  fienne  par  ordre  de  Dieu  ,p. 42?* 
Atcufattom:  on  ne  doit  avoir  aucun  égard  aux 
libelles  qui  ne  (ont  avouez  de  perfonne,  p.t77* 
S.  Achille  ou  AehiÜée  Martyr  i Terracme 
vers  l’an  96  8cc. p.128. 

Les  A fies  des  ApoAresauftî  utiles  que  l’Evan- 
gile mefmetp.ij4‘  Pourquoi  S.  Luc  n’y  ra porte 
pas  toute  l’hiAoirc  des  ApoArcs ,p.t  jr* 

Actes  des  Saints:  les  plus  courts  & les  plus 
fimples  font  les  meilleurs  ,p.j  1 7.  4°*-  Peu  de 
miracles  dans  les  originaux, p-sçS;  peu  decit.T- 
tions  de  l'Ecnturc,  p.  02s,  rarement  des  tour- 
mens  extraordinaires,  f .624.62s.  Les  ailes  des 
Martyrs  de  Rome  ont  Couvent  bon  air  8c  ne  font 
pas  leurs ,p.sÿ8.  l. 

Adam  : foTG  nolliques  font  des  révélations 
fous  fon  nom,  p.si,  Taticn  combat  le  premier 
fon  Gduc  contre  la  foy  de  l’Eglife,^4r^£7. 

Ad  Amante  auteur  des  dialogues  contre  Mar* 
cion,  n’cA  pas  Ongene^.ago. 

Adamttet  ou  Pxodiciens  hereriques:  Leur 
hiftoire , P.2f6. 

Adelphe  hérétique  Gnoflique  du  III.  ficelé 

êCC.p.fi. 

Adrianén  ; temples  qu’ Adrien  avoit  fait  baftir 
pour  J.C.  &c.  p.2$f. 


Adrianifles  Celle  des  Simoaiens,  durent  peu, 
P A1*  font  p.c.  les  mefrnes  que  les  Menandriens^ 

L’Empereur  Adrien  abandonne!’ Arménie,  p. 
$7 s.  Scs  fiipcr Aitions  caufent  la  pcrCccucion  des 
Chrétiens  ,P**4  Il  fait  mourir  Srt  Sympho- 
rofe  3c  Cx  famille  i Tivoli,  ^.*41-24*,  arrcAc  U 
perfecution  en  1x6  8c  c.  p.  234.24s,  défend  aux 
Juifs  l’entrée  de  JcruûJcm  vers  l’an  13  64p. s6. 

Aeee  Arien  eA  vaincu  dans  la  difoutc  par  les 
GnoAiqucs,p.jj. 

JElius.  V.  Julius* 

ÆmtUus.  V.  Frontinus. 


Affaires  publiques:  un  Chrétien  s’en  doigne 
u Lordxe  de  Dieu  ne  l’y  engage,  f./ a*. 
Affltéhons.v.  Maux. 


Africain  perede  S.  Naz :2\rc,  p.soj. 

S.  Agape  ÜJs  dcS.Euftachc,  M.  i Romc  fous 
Adrien,  p.ajq. 


Src  -d£apf  M.  à Rome  fous  Adrien.p.aatf-. 

Agapes, ir.s  de  charité  parmi  les  Chrétiens 
&c.p./77* 

Agatkobule  cynique  Egyptien  vers  l’an  130. 
reçoit  Pcrcgrin  pour  di  Cciple,  pA  fi. 

Agathtpode  Diacre  de  Syrie,  Cuit  8c  fort  & 
Ignace  allant  au  martyre  en  107  Scc.p.jçj.  5. 
Ignace  l’envoie  de  Troade  à S myrne  8cc.p .330. 

Agathopode  à qui  Valentin  écrit,  p.ajg, 

CaAor  Ag rippa  iliu Arc  déCenfeur  de  la  vérité 
fous  Adrien  &c.p.aa 3.2s*. 

Agrippin  Ev.dc Naplev*er$t40,f 

Agnppm  dixième Ev.  d’Alex.  depuis  l'an  167 
jufqucs  en  179.  f. 40  7. 

At  z.an  prince  d’Auxttme  en  Ethiopie  vers 

Î&JL49*. 

Ahba  cclcbrc  Rabin  : On  le  met  dans  le  pre- 
mier ou  IL  fiedc.Bc  on  p retend  fans  preuve  qu’il 
a écrit  en  grec  les  traditions  des  JutFs,p.7©j. 

Alcé  Chrétienne  de  $myme  laluée  par  Saint 
ïgnacc,p.ijr. 

S.  Alcibiade  l’un  desMartyrs  de  Lion,  P-423. 

Alcibiade  prophète  des  MontaniAcs,  p-44/. 

Alcibiade  hérétique  Elccfaïte,  p.217. 

Alexandre  le  Libyen  app.magicien:  les  Goo- 
Aiques  Ce  lcrvoicnt  de  Ces  livres, pj*» 


JJiJt.  Ecd»  Tm-  //•' 
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S.  Alix  an  DM  Pape.  fuc- 

cede  A S.  Lvarakairân  109,  p.r  14.  gouverne 
jufqucs  en  119&C.  P-2J8,  u 'a  point  écrit  comte 
Hcraclcon  ficc. f.  <so+. 

S.  Alexandre  M.  fils  de  Srt  Fdictté,p.j*4. 

Alexandre  d’Abonotique  impoficur,p.  322, 
■Vfi  mort  que  vers  170  ou  171,  fAji. 

Alexandre  hcrerique  Valentinien,  p. 264.. 

S.  Alexandre  Evelqoc,  M.  à Rome,p.jrp.On 
n’en  a rien  d'allure,  p.6  29. 

Alexandre  voleur , honoré  comme  martyr 
par  les  Montaniftes,  7.4*9. 4*0. 

S.  Alexandre  M.  i A pâmée  app.  lot»  Scvcrc 

L’Empereur  Alexandre . on  pictcnd  que  le 
corps  de  5-  Arocct  eft  maintenant  dans  Ton  com- 
bca  11,7.44*. 

S.  Alexandre  Ev.d’Alcx.n'bfte  point  à (es  Pr. 
te  pouvoir  de!  ire  (es  lucccfitursl.  909.9/ f. 

Alexandre*  i tminc  de  Carpocratc,  p.a*4. 

Alexandrie,  première  trille  de  l'Empire  après 
Rome,  7.9  a.  S.  Maie  y prefobe  fit  y établit  1a 
foy  fitc.  p.çs.çl»  Bafihdc  fie  Valentin  l'infc&cm 
de  leurs  erreurs  yf.aç.zi^.  On  y change  une 
adrùnéc  en  cghic  ,7.***.  Les  habitons  y font 
bouillansfic  {rditieux.p.a-LcsJu  fed’Alcitaruirie 
avoient  uoe  fynagogucA  Jerutüem  Ire.  ib.  On 
n’a  point  de  preuve  qu'ils  lullcnt  Ichilina tiques, 
p7aa. 

A l o o 1 s heretiqu».  V.  k*f  titre  f. 4.58. 

S.  Amante  Tribun,  M.  Amis  Adrien,  p-o** 

Am* fin  de , ville  de  Paphlagonie  appdléc 
auflî  Cromna , p.449. 

S.  Ambrotfe  converti  par  Qrigcnccftoii  Va- 
lentinien , p .2  6 4 , ou  Mai cionite,  f . 282. 

S.  Ambroefi  de  Milan  trouve  en  38 6 les  corps 
dcS.Gcrvais & de S-Protais,7-79- »r, fit  ceux de 
S.  Nazaîre  & de  S.  Celle  en  3 9$  ou  39*  » p.*7 . 

L’a  me:  Apellc  luy  attribue  un  feue  Sec.  p.28j. 
Marcion  en  admettoit  de  differentes  natures,  f. 
279.  Luenin  p c.  le  premier  & le  fini  hcrerique 
qui  aie  nié  l’immortalité, p.  282.  Bafilide  veut 
qu’elle  ait  péché  dans  une  auot  vie, 7.  axa,  pré- 
tend que  nous  en  avons  deux,  lé.  Les  Gnoùiques 
(uy  attribuent  la  mcfrocfubflanccQu'ADiai.pr/. 

Ameltui  philofophc  payen , cent  vers  l’an 
3.6 î contre  les  magiciens , p.32. 

Amen:  S.  Polycarpe  termine  par  U là  der- 
nière pnere  }}.r+r. 

Amitern:,  ville  minée  près  dtf  Ricti , forme 
celle  d’Aquilû  Sec.  p.  130. 

Amitiez.  du  ficelé,  rapffcs,  lé  changent  en  fil 
rcur  quand  on  ne  conlént  pas  à la  piilion  des 
mcchaos,  puez. 

Ammte  propHeteffe  A. Philadelphie, 7 419. 

Ammnùaijxe,  partie  de  la  Libye, /.fx. 

A mpOmims  hérétiques  : ce  font  lés  Eiccûius, 

M1* 


BLE 

S.  Anaelet  Pape  depuis  78  jofqu’en  91  Sec.  f. 
t U-H4.i22.i46.  C’efi  le  mefine  que  S.  Clet, 
f.SiS. 

Anatole  Chambellan  de  Confiance , guéri 
par  les  reliques  de  S.  Luc,  7.1/7. 

Ancône , ville  d’Italie  : il  y avoic  une  ancienne 
eglife  de  S.^fiicnne  Sic.  p.i  1.22.462. 

Ancjre  en  Galacie.  l’Eglifc  y eft  troublée  par 
les  Mont  an  nies  , p.442 , infoftéc  par  beaucoup 
d’hereites,  7.447. 

S.  Aude oie  Si  S.  Andoehe,  envoyez,  dit-on, 
en  France  par  S.  Polycarpe, 7./4J.  S.  Andoche 
cil  martyrïzc  près  d'Auuiti  vers  l'an  180,7. /a  4. 

S.  André:  on  met  fon  martyre  fousDomitien, 
f .118.  Les  Eucratitcs  felorvoient  de  (es  faux 
atlrs, 7.414. 

Les  Anges  prennent  pan  i la  prédication  de 
l’Evaneile  , 7.  68.it 2.3a.  Dieu  s’en  fert  pour 
nous  ekalher  Si  nous  inllruire.p.rra.C’cn  cil  un 
app.  qui  convertit  S.  Jullm , 7./  jr  : Opinion  de  ce 
Saint  fur  leur  nature,  p.j 38.  Sur  les  neuf  noms 
qu’on  trouve  dans  l’Ecriture,  7./19.S.  Ignace 
avait  de  grandes  lumières  itir  les  Anges,  7./ 94. 
Simon  le  magicien  Se  iccdifciplcs  en  publient 
bien  des  foires,  p. 97. 42.37. 217. 218. 220. 

S . Anicet  Pape.  K.  fon  titre  p.491. 11  reçoit 
avec  rclpcét  S.  l olycarpc,  Lins  convenir  avec 
luy  lùr  la  Pafqur,p.*j#.40f. 

S.Annten  ou  Ananteefi  converti  par  S. Marc, 
P 9ï*  qui  le  Eut  premier  Ev.  d’Alex,  vers  l’an  «3, 
p.91.  U gouverne  jufqu’en  6c.c  p.99  u4 

Antwehrifi . On  croit  que  S.  Jean  appelle  amfi 
les  Simomcns,p.4d. 

S.  Antbime  tv.  dcSpoIctc&  dcTcmi,p.5r9> 
ordonne  S,  Concorde  Prellre , li  td. 

SteAnt:e  M.à  Rorac.p.c.  tous  Adrien, f.zij. 

Antineus  érigé  en  dieu  vci«  l’an  t33,p  tfoy, 
détruit  l’idolâtrie  >f.2)6. 

Antioche  ; Ménandre  y trouve  beaucoup  de 
fcélateurs,p.4a.  S.Evodedc  S.  Ignace  en  eut  cibé 
les  premiers  Ev.  après  S.  Pierre,/».  1 91 . Antiquité 
de  la  mctropole,p.i9?.  llyavoit  dos  reliques  de 
S.  Luc,p.*4o,quicu  clloit,/. t$o,  fie  de  S.  Gcc- 
vois,  p.84. 

S.  AntKKjue  premier  M.  en  Sardaigne , pÆ 
(ôus  Adrien  Si c.  p.230. 

S.  Antipa ; nuicyrizc  A Pergamc  fous  Dorai- 
ticnficc.  p.i  19.3:3. 

Antitac hs  henaiques;  ce  que  c’c ùcu,p.2<ff. 

L’Empereur  T.  A^tonm  avoitcllc  Froc,  d’ A- 
iîc  fous  Adrien,  p .372.  On  m-  trouve  point  qu’il 
ait  fait  aucune  perfccution ,f .286.624.$.  Jullm 
luy  preiente  fon  apologie  vers  iyo,  p.  578.  Ce 
prince  cerh  en  faveur  des  Chrétiens  ficc./.jsj. 
fit,  cjq*l.qu.’  pour  eux  un  rcfcru  d’ Adrien  ,f. 
i34‘  mcpnfc  les  injures  de  Pcregrio,/.r9a. 

Anton.n  jmidc  Bjrddânc , qui  luy  adrcllc 
un  écrit  ,p*4f>.  Saint  J. toute  le  confond  avec 
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l'Empereur  de  mcfme  nom , p.*77. 

Arnus  Antontuus  Proc.  d'Alîc,  perlrcutc  les 
Chrétiens  fous  M.  Auitk  ou  fou* Commode, 
f. 170.172- 

Anulm  gouverneur  de Tofcanc  fous  Néron, 
OU  depuis,  f.  4^* 

Aftlle  chef  d’une  branche  desMaiciooitcs 

êCC.p.2gl-2t+. 

L'Apecalypfi:  Les  Millénaires  ne  l'entendant 
pas  y ont  tonde  leuropimou,  p.joa.  Certntheen 
a pu  faire  une, p.4#7. 

5.  Apollinaire  Ev.  de  Ravenoe-  K. 

fin  titre  p. 10 2. 

S.  Claude  Apolli  na  1 ri  Ev.  d’Hicraplccn 
Phrygie.  V.  fin  titre  p.  2.  fait  une  apologie 

pour  les  Chrétiens,  /.*/>.  écrit  contre  les  Mon- 
tantes, p.  4.39.  4 23.  Ce  qu’on  en  cite  fiir  la 
Palquc,  très  mocruin,/.7*s. 

ApoUmeire  hcrcfiarquc,  défend  l'opiifon  des 
Millénaires,  /.  *04.  n’cit  point  ameutées  livres 
attribuez  1 S.  Denys,  f .Si*. 

Afollon  Vr.  de  Magneftc,vicnt  à Srayroc  voir 
S.  Ignace,  p.199. 

Apoilone  confident  deM.  Aurele,  voit  que 
Bardeûne  1 énonce  ta  foy,  P.4S4. 

ApJÜone  écrit  contre  les  Montaniftes  vers  l’an 
«1,  P-+24-+3*  44«-44'- 

Apejioltque -,  : Quelques  EnaJtites  pttnoient 
ce  nom, p. 415. 

Affitei  : leur  fagefle  dans  U prédication  de 
P Evangile,/,  r *4.  On  ne  les  regardent  guère  com- 
me des  Ev.  attachez  i une  Eglifc  ,p.çs  14.4.  On 
donne  le  nom  d’Apoftres  à leurs  dilciples,/./?;. 

Apoudius,  branche  des  Encratitcs , p.41;. 

A prime. V.  Prune. 

A juariefu, les  inclines  que  lcsEoCTatites,p.4r/. 

Aqu;U  Juif  6c  Ebiouitc, traduit  l’Ecriture  vers 
Tan  140  jp.no. 

Atjutl*  .ville  nouvelle  de  l’AbniTir  fcc/.rjo. 

Acf.aUe;  on  n’a  point  de  preuve  que  S.Marc  y 
ait  prefehe, p.pr.s  07»  ni  que  S.  Hcrmagoras  en 
au  cfté  le  premier  h*,  p. 4.97, niqueS.  Ekutherc 
eu  ait  cfté  E r.p.227. 

Atjuilm  Gnoftjque  du UI.  fiede  &c-  p.12. 

Arbre  bon  3c  mauvais  de  l'Evangile,  c’eft  la 
Volonté, p.a*7. 

Arebutuere,  titre  donné  a S.  Eftienne,/./. 

Ar continua  hérétiques:  cequec’eftoit,/  aç/. 

Ardsbaii,  bourg  de  la  M y lie,  où  eft  né  Mon- 
tan,p.4/p. 

Artopege,  cftoit  la  jufhcc  crirainclk  d'Athe- 

acs.p.izz,  w 

Les  Ariens  blafphexnenc  contre  les  miracks 
dcS.  Gervais./.sa. 

S.Anftide  apofogifte  fousAdr;cn,/-ZJ4.aj'f 

S.  Artfiion  ou  Anfion  di  la  pic  de  J.C:  ce  que 
i’ooen  lçait.p.a^f. 

Arifion  qu’on  lait  prcaoa  Ev.  de  5a»yroc,  p. 


Ariften  de  Pdb  , écrit  p.e.  la  conférence  de 
Jalon  avec  Papifquc  vers  l’an  140, p 137 . 

Artim.y • Antoninus. 

ArUntAt;  S.  Paul  veut  l’envoyer  en  Candie 
vus  l’an  p i 4/. 

Artotyrites,  branche dcsMontanifles)/.44tf. 

Afittes.  V-Mo  ucs. 

A fit  tes  ou  Afiodrogites,  branche  des  Mon  ra- 
nimes, p-447- 

Afdepe  Ev  Mai  cionitr, brûle  fous  Diodctiai 
avec  S.  Pierre  AplcLame,f.Z70. 

Afiedrebes,  Afiedwpites , Afiodrui/s,  bran- 
ches desMarcolicns,p.aj?4. 

Afi  Rabin,  commeucc  leTalmud  Babylonien 
vers  l’an  «»o,  f.70S. 

VAfst:  S. Jean  y vient  pout  réfuter  Ccrinthc 
6c  EhioD,P.a#.x«r. 

Affermé*!,  a/acûfc#»:;  Trajan  les  défend,  p, 
>70.1 77- 

Afitre.V  .Urbain. 

AJlrologi*  judiciaire:  lesElcdâiw#  s'y  appli- 
quent, /.ai/. 

Athée. y . Ethna. 

Athenagort  fait  une  apologie  pour  les  Chré- 
tiens vers  1 an  178  3tc  ./.jai-jj;.*;r. 

S-  Athenogene  brûlé  pour  la  fby,eft  p.c.  lemd- 
mc  martynzé,d:t-on,  lous  Dtoclcticn,p.efj*. 

Afin, ville  dans  b terre  de  Labour,  eft  ruinée, 
perd  Ion  fiegcepifoopal  vers  l’an  1150  ttc.p.nç, 

A t tAe  Chrétien  de  Smyrne,  lilue  par  Saint 
Ignace, 

Herodc  Attiras  fait  p.e.vcnir  de  l’eau  i Olym- 
pe» fMi* 

Atttque  Coofûlaire  fait  mourir  S Simeon  de 
Jcr.  p.x* 7.  Il  eftoir  gouverneur  de  Pal.  p iio. 

A varice,  tout  à lait  indigne  d’un  phtlofophe, 
p 3+8.  Bel  exemple  du  deimtereftement  de  l’E- 

glife,p.a74. 

Au  dure , viUagc  d’Afr.  oii  deux  morts  font 
ieffidEirez  par  le*  reliques  de  S.  Eftienne,  p.  ai. 

AxeugUment  du  arur,  jufte  punition  de# 
pallions  injuftcs,/./7. 

Aagare.  Y.  Abgarc. 

Augufie  refuie  le  titre  de  Seigneur,/*/*'». 

S.  Augujhn  honore  les  reliques  ôc  les  mira- 
cles de  S.  Eftienne,  p.if. 19.21.  Il  en  reçoit  de# 
reliques  en  4x5,  p.i a. 

A vrrcius  Marcellus,  p.e.  Ev.  d’Hicrtplc,  rre* 
zélé  pour  la  vérité  ,p.  300.  423,  Aftnc  Urbain 
iuy  adrefle  fon  écrit  contre  les  Montamftes  vers 
l'an  9.44.1.47 S-  V.S.  Abcrce. 

Avne  Pr.Efpagnol, traduit  en  latin  la  relation 
de  Lucien  61c  p.*a, l’envoie  parOrofc  à lEglilè 
de  B rague  avec  des  reliques  de  S Eftietme^./a./j. 

Am***  Celle  vifiie  fou  veut  Pcregtind  Athènes, 

p.l8g. 

Aumefues  ;o n les  recucilloit  tous  les  diman- 
ches, te  fEvdqoe  les  diftribuott,  p*?#r. 
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M.  Aurtle  nomme  Veriflîme  jufqu’à  U robe 
wr.lc,p.6oj,  a rcccu  le  titre  de  Ccfarcn  141, p. 
606 , n’a  pris  celui  de  Sarmatique  qu’en  1 74  au 
pluiïoft  quitta  celui  d’Armeniaquc  en 

£ rouant  celui  de  Gcrmanique,/£.Qiicl  Dtognctc 
ly  avoit  appm  i peindre  6cc.  p.  494. 1!  chan- 
geoie  les  provinces  félon  quM  le  )ugcoit  plus  uti- 
le, p. S70,  doux  à tout  le  monde  hors  aux  Chré- 
tiens^.*^, a caufo  de  fon  attache  aux  fuperfti* 
rions  payrancs  &cc.f.jo7- j/a.llncfait  pasncan 
moins  d’edit  contre  eux,  f. ut. 307. 309.624*  S. 
Juftin  luy  adrefTc  la  féconde  apologie  vers  1 66, 
f-307-  U rcconnoift  mal  la  pluie  que  les  Chré- 
tiens luy  obtiennent,  p.*ao,  défend  fur  peine  de 
la  vie  de  les  acculer , 5c  les  condanne  lorfqu’on 

lesacculè,p.rr9. 

Aurehen  fait,  dit-on , mourir  S.  Henné,  p. 
439.  C’eft  un  homme  inamnu,p./px. 

Attribut. V.  Cvrcnius, 

Aufieritez n utiles  pourafïujcttir  la  chair^ion 
pour  la  ruiner,  p./4J.V.  Abftincncc. 

Autelt;on  y mettoit  quelquefois  des  fleurs, 
p./f.  On  n'en  clerc  point  aux  Saints,  mais  i 
Dieu  feul.p./p.ji  6s. 

Auteur:;  en  retrancher  ce  qui  blcfl®,  c’cft  rui- 
ner les  écrits  des  Pcres,  p.*«i. 

Autan  ; on  Croit  y avoir  des  reliques  de  Saint 
Lazare,  p.34.  C’cft  p.e.  de  S.  Nazairc  patron  de 
La  cathédrale,  p.tt. 

S.  Auxtbe  Ev.dc  Soli  en Cyprc  Sec.  Son  hiftoi- 
re  très  mauvaife  pour  les  faits  5c  pour  la  doctri- 
ne, f. tot.tt6.it  f. 

A xtomfui,Ccü\  pur  d i foi  pic  de  Valentin  . a 6 3 . 
Les  Atymet  commcnçoicnt  au  if  ,3c  duraient 
fept  lours.  On  leur  en  donne  quelquefois  8,  en  y 
contant  les  dernières  heures  du  14  tp. 683-686. 
Divers  Juifs  ne  mangcoicnt  point  d’a^ymef  au 
III.  £ock’,p.rar. 

B 

Aechiui  ayeul  de  S.  Juftin,  p.346  643. 
Baejuylle  Ev.  de  Corinthe,  p.e.  luccclfeur 
de  S.  Dcnys,p.4jr. 

Babiut.  V.  Maccr. 

BauiiUn  Abbé  de  Lcuze  en  Hainaur,  apporte 
de  Jcr.  à Vczciay  vers  910,  le  corps  de  Marie 
facur  de  Lazare,  p.4$ff* 

Stc  Halimi  vierge  i Rome  fous  Adrien  flcc.p. 
ajp.ipa. 

Boitant  Ev.  de  Braguc  en  Portugal,  reçoit  des 
reliques  de  S.  Eftienne,  p.tz.t 3. 

SlcBarééeovt  Bebéc,M.dit-on,ver$  11*, p.i*o. 
Barbelo  ou  Batbero;  nom  que  Simon  donnoit 
à fon  Helene  ,p.  *7.  Les  Gnoftiqucs  en  font  le 
pnnee  du  Sccid,p.4p. 

Bottai  bat  prophète  dcsGnoftiques  Scc.p.ft, 
5c.  de  Bafilidc,  p.222. 

Bar  oph  prophète  de  Baftlide,p.a; ». 
?ai^9uan£  hctdurque.  K- fon  titre  p. 


L E 

4)4.  Il  écrit  contre  Marrion  ,p.  279: 

S.  Barnabe  difoiplc,  dit-on, de  Gamaliet,  p »t. 
JcanMarc  eftoit  fon  difoiplc  de  fon  couftn^.r 

Barme.y.  Prime. 

B oronius  abandonné  de  tous  fur  la  chronolo- 
gie des  Papes,  p.j ra,  fait  à tortVcfpafîen  perfe- 
cutcr  les  Chrétiens, p./r/.confond  p.e.  des  Mar- 
tyrs dcMclitincavcc  les’4  oM.dc  Scbafre,p./74. 
5c  la  ville  de Parion  avec  hile  dcParos,p.S7f  «fait 
mrl  Novat  & Timothée  frères  de  St#  l raxede, 
f.6t6 . 

Barfabat  furnomraé  lcjuftc,n’eft  pas  Jufte 
Ev.dc  Jcr.p.rfP. 

S.  Barfimee  Ev.  d’Edcflc,M.p.c.  en  n6p.tt 0. 

Bofile  Ev.  de  Scleuciccn  l faune  vers  4f  o,fair 
une  méchante  hiftoire  de  SteThcclc,  f.6o.  On 
luy  attribue  un  difrours  fur  S.  Eftienne,  p./a. 

Basilide  herefiarquc.  V.pmtitn p.219,  difci- 
pic  de  Ménandre ,p- 4J.maiftre dcMarcion,p.4p. 

Bafilkiut  difotple  de  Marcion  , p.a*/. 

S.BafiltJîfHi  M.  fesades  font  médiocres  ,p.6f. 

BafiUfyut  ufùrpc  l'Empue  fur  Zenon, le  perd 
en  477,^.64. 

Baffe  Pr.  de  Magneflc  vient  voir  S.  Ignace  i 
Smyrne.p./pp. 

Batufme  : Un  enfant  cft  refliifoité  par  l’inter- 
ccllion  de  S.  Eftienne  pour  lcrecevoir,p.f7.  Ce- 
remonie du  battefme  félon  S.  Juftin, p.*  7p.On  y 
faifoic  goufter  du  lait  5c  du  miel  J.  27  3.  Mom- 
mcric  des  Simotûens  en  leur  battefme,  p.4®,  9c 
des  Marcionites  dans  celui  des  morts, p.^ja.  Les 
Ccriiuhicns  fe  faifoicnt  bateizer  pour  ceux  oui 
c Iraient  morts  fans  battefme,  f.st.  Ménandre 
bamzoit  en  fon  propre  nom&c.p.42.  Les  Mar- 
cionites rcïcerenc  fou  vent  lebatrefme,  le  permet- 
tent aux  femmes,  p.  a 7 a;  leur  battefme  paroi# 
rejette  par  le  fécond  Concile  œcuménique , p. 
*7  3*  On  doute  du  battefme  des  Montaniftcs,p. 
4.36 .Tout  battefme  donné  hors  de  l'Egliférrjetté 
par  le  Concile d’Iconc  vers  130,  p. 44;.  S.Bafrlc 
croit  qu’on  peut  recevoir  les  Encrâmes  par  le 
battefme  5c  fans  battefme  &c.p.  4#*.  Dcnys 
Evcfquc  d’ A fcalon  fait  battizer  avec  de  l’eau  un 
Juif  qui  l’avoit  efté  avec  du  làble,  f.6fi. 

B au  tir  i Ev.  d’Utrccht  y apporte  des  reliques 
de  S.  Ponticn  Martyr,  p.31 p. 

La  Stc  Baume  en  Provence  : fi  $te  Madeleine 
y a cfté,p.i/.47ff-4*r. 

B e nef  ce  s:  en  employer  mal  les  revenus, crime 
digne  de  l ’enfér , p.  / / P . 

Benjamin  fixicmcEv.  de  Jcr.  p./Pp. 

S.  Benigwe  M.  à Dijoo,p.jaelenvoyé, dit-o», 
en  France  par  S Polycarpc,  p./4l. 

Bennidt,  quanicr  d’Alex,  p.p/. 

Ber  te  : S.Timoa  l’un  des  fept  premiers  Dit- 
crcsy  prefoiic,p.7o. 

Bernard  Ev.  de  Viennc.tftnsfcrc  vers  IjO  loi 
corps  de  quelques  Martyrs, p./zx, 
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•<L  Berrurd  apporte  de  Rome  une  dent  4e  S. 
CcQire  &c-  p./ya>  combat  de  nouveaux  hcrc 
tiques  A po  italiques,  f-4/tf. 

Berylle  gouverneur  d’Ombric,  fait  mourir  Ste 
Scrnptclous  Adrien,  {.24.6.210* 

Betrftide ; fa  lituation,  p-7  +6.7+7. 

Bethfur  ou  Bethfiron  enPal.  1a  lituation  &C. 

. 

La  B triant,  gouvernée  par  desCoofulaires^J  7 1- 
Btotbanates:  l'ont  ceux  qui  ont  fini  leur  vie  par 
une  mort  violente,  M44- 

BUJîe  hérétique  Marcionitc  r p.  282.  8c  noa 
Montamfte,  p.*4.s. 

Blondel  confond  IcsThcrapcutes  âvcclcsElTéens, 
f . s 4 9,1m pôle  mal  une foute  à S-tpi phanc^.tf7 2. 

BolIanJus,  fon  fyftemcfur  lesPapcs  tejctré,p. 
ffi-ssi.ÏÏ  reconnoiftqücClet  dcAnaclcï  nelont 
qu’un.  MM. menais  veut  Oms  preuve  qu’il  ait 
cédé  à S.  Cl  ornent  ,8c  S.  Clouent  àluy,p.j/7.  11 
change  le  texte  de  les  pièces,  p.tfia.tf/j.tfxtf. 

Le  Pape  Bonifia  L orne  le  tombeau  de  Sfe 
Félicité,  p.)*4. 

Borborttt  1 ou  Bouibeux  ; nom  donné  aux 
Gnoftiques,  & pourquoi,  p.49. 

Bordeaux:  il  y avoir  des  idiques  de  S.Eftienne, 

p^a. 

Le  Bofthore  a eu  fes  Rois  jufques  après  Vale- 
ncn,p.rtf>. 

Boftrei  en  Arabie:  S.Timon  l’un  des  lept  Dia- 
cres en  a,  dit -on , efté  Evefque,p.7». 

Bourges:  on  y confeivoic  du  fin  g de  S.Eftienne, 
fJl. 

B refit  : S.  Gaudence  y met  des  reliques  de  S. 
Gcr  vais,  p.gf. 

Br. (tint  hiltorienpayen,eftpx.BratiusPrar{cns 
Conful  en  139,  mais  difterau  d’Erutius  ,p./a7. 

S.  B ucole  qu’on  fait  premier  Ev.dc  Smyine,  p. 
gap.dj4.cft  enterré  auprès  de  cette  ville, p.  44t. 

Bueolts,  lieu  près  d’Alex.  S.  Marc  y eft  mar- 
tymé  8c  entend  &c.  p.gd. 

Burrhut  Diacre  d’Ephefe,  vifite  S.  Ignace,  p. 
199.  en  apporte  une  letrre  à S.Polycarpe,  p.j/o, 
l’accompa^ie  à Rotnc,p-aoa.rr«. 

Bufirit  Encratite,  fouifre  pour  la  foy  lous  Ju- 
lien à Ancyrc,  puisfe  convertit, p.-ffd. 

Byzance:  un  grand  nombre  de  Martyrs  y fouf- 
frent  lous  M. Aurdcdtc.p.jif. Les  paysd’autour 
obcilToicnt  au  Gouverneur  de  U Mdie,  p .62$. 

C 

C'Abrai.  V.  Capparctaje. 

CutUm.V.  Capdla. 

C unifies,  feûr  dcsN8Colajtes,f.4r.fource  des 
, Valentiniens , p.  47  *<fj-  Leurs  erreurs,  p- 47. 

Caïpbejznnâ  Pontife,  prcfidc  à la  condanna- 
tion  de  S.  Eftiemr , P-4- 
Catus  difciplcde  S.  Irencc  dcc.p.j4g,ET.dcs 
nations  fous  Zephyrin, p.ajg.  combat  Cerintlic 
êc  les  Militaires,  p.$sd,coolerc  avcc^rocJc 
J4oowmAc,pffr. 


S.  Ca’Ui  Martyr  à Apaméc  app.  Co us  Scvcrc; 
Ion  horreur  pour  les  hérétiques,  P -4.24.. 

Calame, ville  d’ Afr.  les  reliques  de  S.Eftienne 
y font  plulicurs  miracles,/  17.1s. 

Canjlion  à qui  PJiodon  adrdTc  un  écrit  con- 
tre Apdlc,p.ag4, 

S.  Calo'eîert  M. i Albcnga  lous  Adrien, p.aaf. 
Calomme . la  plus  odiculc  8c  la  plus  maligne 
eft  celle  qui  approche  le  plus  de  la  venté  ,p.g. 
Les  premiers  Chrétiens  n’ont  cfté  perlccuter 
que  lur  des  calomnies,  p. i67*iss. 

Cam  prophète  des  Bafilidiens , p.aax. 

Camere  Ev.  de  5niyTue  fur  la  tin  du  IL  ficelé, 

Candace  Reine  d’Ethiopie, p.67. Si  ce  nom 
eftoit  commun  aux  Reines  de  ce  pays,  p.+ço. 

Candie  ou  Crcte:  S.Tfttcn  eft  établi  Ev.par  5. 
Paul  vers  6}f.i+o,y  meunde  y eft  enterré,/.  14.1. 
Cette  ille  citai  r gouvernée  par  unConfulaire, 
T-ift. 

Camjlts,  hcrcriqucs  Simoniens , p.qr. 

Les  Canons  des  Apoftres  ne  (bot  ni  d’eux,  ni 
de  S. Clément  &c.  p.iâff. 

Cxcilius  CapeUa  p-e.  gouverneur  de  Byzance 
fous  M.  Aurclc,pcr fecutc  les  Chrétiens  dcc./.  j r s. 

CafhargamxU,  terre  dcGamalicl  à S lieues 
de  Jer,  dcc.  p.  ë.  1 0.  z6. 2 9. 

Cafham.tum  : on  ne  fçait  fi  elle  cftoit  à Hc- 
rcxle  ou  i Philippe, f.7+6. 747. 

C appa retaje , village  de  Samarie  d’où  cftok 
Ménandre , /.41. 

Car  ait  es,  juifs  qui  rejettenr  leTaimud,/.?*/. 
Le  Carefme  eft  de  tradition  a po  Italique,  p.4/4, 
8l  uon  inftiméparS-Tctefphore^.ajr.It  n’a  voit 
que  fut  fêmamescn  Occident  du  temps  dcS. Gré- 
goire, p.asr.  On  n*y  jeûnoir  point  le  fomedi  en 
Orient,  p.4i4«  A Jcr.  on  le  patToir  ce  fcmblc  au 
pain  8c  a l’eau  ,p.ro.  Les  Mootamftcs  fiufoieoc 
crois  Carcftncs  êcc. 

Canna  s.  V.  Leurius. 

S.  Canton  8c  Ste  Caritim,  martyrizez  avec 
S.  juftin  vers  1 67,  p. 4.02, 

Carpion  heraique  Valentinien, p.a^. 
Carfocruu  a tiré  fes  erreurs  des  Catniftes,p. 
4X»cft  l’un  des  chefs  dcsGnoftiqucs,p.4*. 
LcsCaic  r o c r.  at  1 s n 6 prennent  le  nom  de 
Gnortiqucs,p-4*.  font  les  plus  infimes  de  tous 
Ls  hérétiques . p.  tog-  aar.  Leurs  abominations 
font  haït  & pcrlccutei  les  Chrétiens  ,p.aaj.  y, 
leur  titrep.arj. 

Carthage:  il  y avoit  en  l'an  434  des  reliques 
de  S.  Eftienne.p.aa. 

Jules  Cafien  chef  des  hcretiques  Docetcs,  p. 
-6s.  écrit  (ùr  la  continence,  p.st, 

Cajlor.  V-  Agrippa. 

Cata'e  payen  lait  mourir  des^hrétiens  fes 
efdavcs  fous  Adrien  .p.ur. 

CATArHMQiS  ou  Moouniftcs.  V.  leur  tilty 
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C.itecumeius  : les  Maràoniics  blafmez  de  les 
LiiilcT  afïîftcr  à la  célébration  des  myAcrc$,p.Z7i. 
C-ith.*  res,  branche  des  Fncrat i tes,  p.+if. 
C*u!.muju,  non  que  Bjfihdc  donnoit  à J.C, 
9.220. 

Stc  Cretîe  M.p.e.  en  Sicile  ; on  n'en  fçait  pas 
le  temps,  f t 2t. 

C*d»r;  lituationde  cette  ville, & de  fon  defert, 

t6- 

Cela  dion  ou  Claudien F.v.  d'Alex,  depuis  153 
jufqu’cn  167,  f .+*6. 407. 

S.  Cdfe.  V.  S.Nazaire. 

Celfe  l'cpicuricn  écrit  contre  l’Eglifc  dtcp.rjf . 
Colfe  Chrétien, tradutt  du  grec  eu  latin  la  con- 
ferencede  jalon  3cc.p./j?. 

C nom,  féconde  dignité  parmi  lesMoou- 
niilcs,p.4js.  • 

Cerdon  ou  Gotdius  3e  Ev.  d’Alex,  depuis  99 
juiqu’en  110  ^.93.138.139.240. iât. 

Ctrdon  hciefurquc  vient  à Rome  fousHygin, 
p.274.  Son  hüloirc  , lk*d. 

S.  Ctrtdl  M.à  Rome  fous  Adrien,  p.*4.  a 43. 
Ctnntht  hcrcfiar que*  ce  qu’on  en  (ijait ,p.54. 
55.  Il  peut  palier  poux  l'auteur  des  Millénaires, 

t 300.30». 

es  C 1 niMTHlt  Ni  l*.  lent  titre  p.54>  ont 
eu  peu  d’cclat  du  vivant  des  dilciples  de  J.C,p. 
t88.  S.  Ignace  les  combat,  p.ip*. 

S.  Cefitre  Diacre  & M.i  Terracine  p.e.  Ibus 
Tra>an/.i7a.Son  hiAoirc  fort  mauvaiie.p.  3?  3. 

Cefrrie  en  Pal.  S.  Philippe  Diacre  y établit  U 
demeure,  f.éff.  On  dit  qu'il  en  cftoit,p.tf  /. 

La  ehatr:  il  nous  eft  utile  qu’elle  lou.foiLk, 
afin  que  l’efprk  en  foit  phi*  H eft 

permis  de  la  foulagcr,  non  de  la  contenter , il. 

C h Aire  : ce  que  c’eft  que  kl  fcftt  de  b Chaire 
d’un  Saint, pu 4. 

ChondeUet.  V.  C lerges. 

Ch»nt  de  l’Eglifc  : Ion  antupiké^p.urf. 

La  (h*rttt  combat  d'autant  plut  En  tentent  les 
4HCC$ , qu’elle  aime  davantage  les  performes,  p. 
4-7 . Les  petites  divifions  de*  gro;s  de  bien  mar- 
quent qu’ils  ne  l’ont  pas  encore  allez  grande  ,p. 
1 18. Chanté  tendre  de  S. Timothée  p-our  S. Paul, 
p.i  4<j.DcsC  .hreticnsfc  font  prié  minier  s ou  delà* 
ves  pour  les  autres  , p.esS.  La  charité  fort  fans 
peine  le  piochain,  p.ao^.obek  aux  moindres 
perfonnes,  p.*og,  adiverfes  voies, f.+io. 

C'AréftV»5,appcUei  d’abord  Nazaréens, p.  104. 
On  les  eonfondoïc  avec  les  Juifs  ,p. 1/7. **5.  Ce 
qtn  fc  paftbu  dans  leurs  aUcmUécs,  p.17 1.  Leur 
charité, p.t7t.*?2,  leur  libéralité , p. es»,  leur 
Ecle  pour  les  Martyrs  p./otfj  9 5,  leur  cmprcflc- 
ment  à tendre  les  devoirs  ks  plus  bas  à leurs 
feints  Evcfoucs  ,f>.33+>  suffi  cfoigmt  ou’ioca- 
pablrs de  fcafuoo ,p  20 ««mais  capables  d obtenu 
de  Dieu  tout  ce  quMs  voulmenr,  it>.  Ils  s’habil- 
lent «tlon  la  coutume  de  clmquc  pays,  p.  *55. 


On  ne  les  pouvoit  actufor  d'airaer  l’argent,  la 
gloire,  le  pùiiîr  ,p.l<5a;  leur  vie  confondoit  les 
plus  réglez  d'entre  les  payens, p.jef. Témoigna- 
ge que  leur  rend  Pline  le  )iunc,p.J75.  Louanges 
que  leur  donne  T.  Antomn,  p.  jf  j.Portrait  d'un 
parfait  Chiéricn, p 199.100.  au. Tout  noftre 
bonheur  cil  de  mériter  ce  nom,  p.  jr  J.Un  Chré- 
tien n’cft  pas  à foy.mas  tout  à Dieu,  p.ao;. 
Pour  qui  lesChrétims  palToient  dans  l’cfprit  des 
payens,  f.7i-7S.t  xf.iai.Ilt  couda  n noient  dans 
eux  le  courage  qu’ils  admiroicm  dans  leurs  phi— 
lolopbcs,p . 7 a .Pourquoi  ils  les  haiffoient  J>.  t tf  7 . 
30g.  On  les  faifok  coupables  des  aunes  des  ho* 
retiques, p.  16 s. as.  On  les  aceufost  d’aiheifmc, 
p.i  it.i2i.de  magie, p.  147 . Le  mépris  des  choies 
de  la  terre  les  Jàiloit  palier  pour  biches  & pa- 
rt iTcur  , p.xas.  Fureur  des  payens  contre  eux,  p. 
iû 9 On  leur  défendoit  de  le  juftifier,  p.fto:  l’a- 
mour de  la  venté  leur  bit  meprifer  les  menaces 
des  Princes,  f -309. 31 4.  Ils  ne  dcmandoient  que 
d’eftrt  jugez  à la  rigueur  J.*?  tf-On  violoit  i leur 
égard  les  loix  qui  leur  eftoiem  favorables^.»  7<f . 
662.  Ils  reervoient  la  mort  avec  joie  ,p.j« 4.  Us 
plaignoicnt  non  leurs  maux , mais  la  perte  de 
leurs  pcrlccuteurs,  i£id.Rtrn  ne  leur  peut  nuire 
que  loirs  péchez, p.97^»  c’eft  pourquoi  ils  ne 
craignent  point  les  hommes,  p.  37  7.  R rende plus 
honorable  pour  eux  que  d’eftre  partout  perfccu- 
tcz  injuftcmcnr.p.  373.  Il  fuftiloit  de  voir  leur 
conduite  pour  les  reconnaître  mnoccns,  p.*  54. 
Leur  état  iôusTitc  Antonin,p.#75-,#7S.Qui  ne 
comprend  pas  la  majeRé  de  la  doétrinc  desChré- 
tiens,  n’eu  peut  acculer  que  U baflclTe  de  Ion  cf- 
prit,  p.39  4- 

La  chromée*  orientale  des  Ev.  d’Alex,  conte 
trois  an*dc  qop  depots  l’an  ut  ,f.s99» 
Chr^mque  pafeak  ou  d’Alex,  eft  au  moins  en 
panied’un  hérétique, p. 7 32.  Sa  préfacé  compo- 
féc  de  pluftcurs  palîagcs  d’autrurs  d i^crcns,p. 
73 f,  au  VL  fic'dcouikputs,p.7/<5.757. 

Chryjippe  Pr.  dejer.  mort  vers  l’an  4 78  .parle 
des  reliques  de  S.  ERtenne  Se  c p.n.+ào. 

chryjophore  Chréticime  fort  vcyucuiê  à qui 
S.  Denys  de  Corinthe  éent,  p.+fi; 

Cierge  t employez  dans  les  folennhcz  de  l’Egli- 
ié  en  4 i&,p. «5. On  en  ailnmoit  devant  les  reliques 
des  Saints,  fS.  Un  aveugle  guen  ofirc  un  chan- 
delle d'urgent  devant  celles  de  S.  Eiberme,  p.17. 

Les  deux  créez  par  divers  AngeslclonBufili- 
de,  p.110.  Les  GnoAiques  ea  matent  huit,  & » 
chacun  leur  prince, p.4 9. 

Citoyen*  Romains  leurs  privilèges  violez  en 
la  pcrfoonc  des  Chrétiens,  >.«7 6.96». 

cUJfs,  autrrioi*  le  port  de  Ravenne:  S.  Apol- 
linaire y eft  enterré  5cc.  p.  103. 

L’Empereur  cUtede  chaiîc  les  Chrétiens 
comme  juifs,  p.7|j  hut  Cotys  Roy  du  Befphoc» 
cal’jB4^^4- 
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Claudia:  onia  fait  mercdcS.  Lin,/./; a. 

Claudien.V.  Cctadtoo. 

TJ.  Clemen.  Conlul  3c  M.cn  tj, /.//#. /a 4- 
txa,  s'il  a eu  le  nom  d’Oneftmc,  p.S/4.  On  l’a 
confondu  avec  S.  Clement  Pap  fcf.12s.t62. 
HiAoire  de  ce  fasnt  Pape,  /.  14.9.  Hcr  ma*  reçoit 
ordre  de luy donner  fou  livrc,/.i/j.LcsEbiomtcs 
lu  y fuppolcru  un  livre  des  voyages  de  S.  Pierre, 
f.xop. 

S.  Client  d*  Alex.  Ce  qu’on  en  ci  re  for  la  der- 
nière Patine  de  N.5.  très  incertain,  p.737- 

Clt»ba:mtic&£  des  S;monicns,dure  peu/.  4/ . , 

Cleophas  père  de  S.  Simeon  de  Jer.  p.187. 

Clarnaux;  on  y a des  reliques  de  S.  Igiuce, 

f.tir. 

S.C'et.V.S.  Anaclet. 

5*c  clctUJe  battit* dit-on,une  eglKc  de  S.  Apol- 
linaire à Dijon,  5c  y met  de  les  reliques  ,/./«*. . 

Clunt:  on  y garde  le  chef  d’un  S.  Clément  ,app. 
de  celui  d’Ancyrc,  /.x#7. 

Coeabe,  village  audelà  du  Jourdain, od  naiflent 
les  fcbionitcs,/.r  07. 

Coddient, nom  des Gnoftiques, p-49- 

Colarbafe  hcrcttqucValcntinicn.fait  uoefoûc 
à part,  p.264. 

Colère.  quelquefois  l'effet  de  la paflion,  quel- 
quefois de  la  charué,  p-j-r- 

Corner, e ville  du  Pont, n’a  p,c.  point  eu  d’Ev.  ! 
jufqnc  vers  147  ./^ai.Zotiqucefioit  Evefqucde 
Comme  dans  la  petite  Arménie  vers  ï.jS%lUÂ. 

Comtes  d’Orient  : ce  que  c’cfloïc  au  V.  fiecle, 
f-170. 

Conciles;  reprefentent  tout  le  nom  Chrétien, 
5c  le  font  éclater;  font  précéder  par  la  prière  5c 
le  jeune,  p-4-xt.  Tous  les  Fidèles  s’y  trouvotent. 
Les  premiers  qu’on  connoifTc  depuis  lesApoftres 
font  ceux  d’Alie  contre  les  Montaniftes,  ibid. 
Concile  d’Iconc  vers  130 , p.44  j. 

S.  Concorde  Prdlre,  tait  Soudiacre  par  S.  Pie, 
/ . 2 1 6 ,cft  marty  rire  fous  M . Aurele,  p.  3 *7. 3 7 4- 

Concorde  guéri  miraculeufcmenc  par  Saine 
Eftienne  5cc.  p.is. 

Concordten  ou  Gordien  Pr-deRomc  5cc./.  4/  7. 

r. mar quoi t des  le  111.  ficdc  ceux  qui 
avoient  louffcrt  pourJ.C.fans  ar  mourir,  p.tox. 

Confirmation  ou  pouvoir  Je  donner  le  S.Éfprir, 
relcrvé  aux  ApofVrcs  Bz  aux  Fv.  6<c.  p.66 . Lf  S. 
Efprit  s’eit  donné  quelquefois  fins  le  miniflerc 
des  hoin  mis, pour  montrer  que  c’cft  luy  incfmc 
qui  fc  donne  par  l.*ur  minilKre,  p.nf.  * 

Conjecture;:  n’y  point  recourir  fans  neceflitc, 
p.690,  plus  propres  àd:fputcr  qu’à  prouver,/. 
744.  ne  font  fouvent  qu’embarafler  l’hiRoirc, 
p.sft.  Il  vaut  mieux  ncgl.gcr  ce  qui  ne  prouve 
que  foïblemcntj/.tfpt. 

S.  Confiance  Evcfqu.*dc  Pcrouîl*, Martyr  fous 
Maie  Aurele.  On  n’e;i  a rxn  d’afluré,  p.42f. 

S.  Conjtantin  Lv.  au  IXdiccL, trouve, dit-on,, 
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le  corps  de  S.  Clément, p.t6t,  vérifie  la  fauil.té 
de  quelques  piodiges  attribuer  à ccSamt,/-/ 
Confîantinople,  enrichie  descorps  de  S-  Luc,/. 
136,  dcS.Timothcc, /.f4S,dcs  reliques  de  S. 
Eihenne  apportées  paiT  udocic  5cc./.#i, de  celles 
de  S.  Lazare,/.  5c  de  Sîe  Madeleine,  p.31.  Il 
y avoir  neuf  cgltlès  de  S.  Efticnne,  p.23. 

Constitutions  apoftohques:  ce  que  c’cfi; quand 
elles  ont  cité  foires,  /. s 6 4.-166. 

ConfuUsres  ; Gouverneurs  confulaires,  pro- 
vinces confolaircs,  p.no.sit. 

Commence:  lesEiccfoücs  la  haïfloient,  p.xrt. 
Controierft  : y conlcrvcr  la  douceur  pour  la 
rcndrc'utilc, /.  138.139. 

Con%erfton  véritable  nous  fait  travailler  pour 
gagner  à Dieu  les  compagnons  de  uos  crimes, 
P 39S. 

Coquebat  chef  des^uifs  révoltez  en  134,/.  a rp. 
Corinte  phuoiophe  focraticicn  i Argos  vers 
Paniîo,/  36s. 

Corinthe,  métropole  civile  5c  p.c.  ccclcfiafti- 
que  de  l’Acaïc  des  l’an  170,  p-44Ç.  Venu  des 
premiers  Fidèles  de  Corinthe  : ds  font  ttoablcz 
par  un  fchifme  fur  lequel  PEglifc  Romaine  leur 
écrit  par  S.ClcnicmJ/.i>wj7.S.Soter  Pape  leur 
écrit  depuis,  5c  leur  envoie  des  aumofiics,  p.+f*. 
Comeiüe  4cEv.d'Ant  cn  i}û5c  140J.212.2j2. 
Correction  : qui  ne  la  fait  pas  i fes  inferieurs  le 
rend  coupable  devant  Dieu,  p.nx. 

C&js  fait  Roy  du  Bofphorecn  49, p. sa 4. 
Cotys  Roy  du  Bofphorc  fous  Adrien,  P.S64. 
Stc  Coron j te  ou  Couronne  vierge,  NL  à Alex. 
p.âzs. 

S*c  Couronne  ou  Stéphanie,  M.  en  Syrie  fous 
M.  Aurele,  p.jsa. 

Coutume  : les  hommes  y fout  étrangement 
attachez,  p.t6i% 

Crainte  : qui  ne  s'abfttcnt  du  péché  que  pat 
crainte, n'aime  pas  vraiment  la  jufticc,/./Si. 

Crat,  peut  quelquefois  fignificr  plus  que  le 
lendemain, mais  non  toujours,/. 739  74a. 

Crefunt  porte  la  lettre  de  S.  Poly carpe  aux 
Phtlippicns,/.i/a. 

S.Crefemt  M.  fils  de  Sr  e Sy  mphorofe,/.  24%. 
Crefeent  philofophc  cynique  , calomnie  les 
Chrétiens  ,/./07.  confère  avec  S.  JuRin  &c.  p, 
S 93.394.  luy  procure  le  martyre, p. 307.39  3- 
Croate  Chrétien  d’fcphefc  vient  à Smyruc  voir 
S.  Ignace,  / 199. 

S-  Cnjpule  M.*dc  Sardaigne , app.  fous  Dio- 
clétien, p.XjO. 

Croderanx  F v.  de  Mas,  apporte  de  Rome  les 
corps  de  S.  Nabot  5c  de  S.  Celle*,  p.  > 03. 

Croix,  le  Cbnftianilmc  né  fur  la  croix,s  cta- 
bltc  par  la  croix, p.iap. 

Cromna. V.  Amaflri  Je. 

Curiofité  cxccflivc  dans  les  myficrcs  de  la  re- 
ligion, lourcc  d'aveuglement , p.a/tf.  Ce  qu’ou 
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fait  pour  la  fotisfairc  Lesob- 

fcuntcz  de  l'Ecriture  & dcl’hiftoirc  nous  appren- 
nent à la  borner,  p*479- 

Cyniques  philoibphes,ce  qucc’cftoit  ,p-3P3- 
Cjfre . S.  Paul  & 5.  Barnabe  y prefehent,  p. 
a 09.  Lbiod  y repand  les  erreurs ,p-io 7*  Valentin 
y commence  à dogmaiizer,p*a>f* 

S.  Cyfrien  ne  faifoit  rien  uns  le  confentcmcnt 
de  Ion  Eglifc,p./i7* 

Ste  Cyre.y.  Ste  Maranc- 
Cyrene  en  Libye,  S.  Marc  en  eftoit,  p.89.92. 
Aurclius  Cyrenius  Lv.  fie  Confcfllur,  combat 
les  Momamltes  vers  Pan  190,  t>.+26. 

S.Cyriaque  McnPamphyliclousAdrien^.aj/. 
S.Cynüe  d’Alex,  ne  cite  point  S.Dcnys  l’Arto- 
pagite,p.sar.jja,a  écrit  contrcTheodore^.a^a. 

Cytie  ville  de  Cypre  ; on  dit  que  5.  Lazare  en 
% elle  £v.p.j.f.On  y trouva  fon  corps  en  8po  ,/£. 

D 

7^J  Amans  convertie  par  S.  Paul,  p.e.  femme 
Z-Aic  S.  Denys  l’Areopagite,  p.iaa. 

Damas  Ev.  de  Magoclic,  vient  à Smyrne  voir 
S.  Ignace  Sec.  p.  199.200. 

Le  Pape  Dam  j je  n*a  pas  condanné  l’opinion 
des  Millénaires,  f.jSp. 

Damé,  Dan  s,  ou  DamOt  M.  à Rome  fous 
Domttien,  p.  / tp,  ou  fous  Néron,  p .S<fo* 

Dapkmts  Chrétien  de  Smyrne  lalué par  Saint 

^D-t  vil:Tu)in  pctfccute  Tes  dcfcendansj.r  70. 
Ztavrd.V.Nicctas. 

Les  De  eut  aies  jufques  aSiricc,  toutes  fauÆcs, 
f.ti+. 

Demetre  Ev.  d’Alex,  s’il  a établi  le  premier 
plulieurs  Ev.  en  Egypte, p.m. 

Démons: pouvoir  des  Chrétiens  fur  eux,  c clt 
une  preuvede  la  religion,  p. 80  82.88.196 .Semi- 
mais  de  S.]  uftm  fur  la  nature  des  démons, p.388. 
Demonax  cynique  un  peu  civilifé dcc.  p.183. 
Demofiratt  app.  magicien:  les  Gnofoques  le 
fervoient  de  fes  livres,  p.  sa. 

S D fi  n y s l’Arcopagttc.  V'-fon  titre  p.  en, 
a elle  le  premier  Ev.  d' Athènes,  p- 44p.  On  met 
fon  martyre  (bus  Domiticn  , p.  236.  Faulle 
lettre  de  luy  à S.  Polycarpe,  p.?j*»lnnocem  III. 
p retend  envoyer  fon  corps  à l’abbaye  de  S.  Denys, 
p./  2 3. +s  t , od  l’on  prétend  aujourd’hui  que  c’cft 
celui  deSi  Dcuys-dc  Corinthe, f.^74*^^ 

S.  D e n y s de  Corinthe.  V.fon  titre  f.4+8 , 
il  écrit  contre  Marcioo, p.a  7p. 

S.  Denys  d’Alex,  combat*  les  Millénaires  5: 
Nepos,  p. 303. 30 4-Ce  n’dl  pas  le  fcohaftc,p.  jja. 

5.  Denys  Pape  écrit  à l’hglitc  dcCcfaréc  en, 
Cap.vcrs  610:  tachette  les  Chrétiens  captifs, 
f.4/9- 

S.  Denys  de  Paris  confondu  par  les  nouveaux 
avec  l’Arcopagite,  p.123. 

Denys  Ev.  d’Afcaloa  au  VL  ficelé,  fait  batti- 
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zer  avec  de  l’eau  un  Juif  qui  l’avoit  cllé  avec  diÿ 
fable,  p.6js. 

La  defoheïjfance  n’cft  pas  toujours  criminelle 
Sec.  p.  7 2.174. 

Deufdoru  Diacre,  obtient  par  argent  une  reli- 
que de  S.  Herme,  p.a/p. 

Deux  Dtdiers  Ev.  dcToulon  en  J73  Se  ttpZ9 
P-+7*- 

DJ  BV:  S.  Mefiton  Se  T emillien  croyoicnf 
que  Dieu  eftoit  corporel, p.tftf  4-  Erreurs  de  Sa- 
turnin touchant  la ütvinité,p.a/7.deBafilidc,/. 
220,  des  Antiuéles  des  Ophites,  p.a  sp, 

de  Taticn,  p.41 3,  des  Gnoftiques,  p.s  o.Marciou 
établit  deux  dieux  pour  principes  du  bien  Se  du 
mal , p.266 - 268,  Apeltc  fondifeiplc  cû  forcé 
par  un  inftméfc  naturel  1 n’en  rçconnoiftre  qu’un, 
f-28i.  Les  payens  s’adreftoicm  naturcllemcm  à 
unfeul  Dicu^./oa.Ccux  licoanoiflcnt Dieu  qui 
en  font  dignes,  f.339.  Notion  qu’en  avoit  Saiiit 
Jullin  avant  la  foy,p.*  jr . Dieu  feul  capable  de 
(àmfaire  uncame  créée  pour  luy,p.  J40-Ùn  Dicù 
juAe  voit  tout,  que  craignons  nous,p.*7  4.  Il  foi* 
tout  pour  le  bien  de  fon  Eglife,  f.rt.  Il  ne  bénit 
point  un  deflein  dont  il  n’eft  pas  l’auteur, p.f  JJ» 
Il  Elit  rcullir  les  liens  brique  eda  paroift  le  plu* 
impofiîble.p.r.On  peut  l'avoir  dansrcfprit  Se 
dans  la  bouche,  Se  ne  l’avoir  pas  dans  lccaur,p- 
33-  Il  faut  luy  obéir  fans  rayonner,  p.67. 

Diffiestltex.  : on  peut  les  négliger  quand  une 
chofc  cil  certaine,  fou  vent  c’eft  le  meillcuGp.tf  s/. 

Dimanche- pourquoi  lesCh  retiens  s’aflèmblent 
ccjour  11, p'.  38t.  Les  Montantes  jeûnoient  le  if 
de  mars  1 caulc  de  la  Palftcm,  mclrnc  le  dimait- 
che,p.tf?y. 

Dioctétien  change  plufïcurs  provi  nces , p.  77  *•’ 

D roder  e Ev.  de  Crète , condannc , dit-on,  les 
Valentiniens  ,p.a<7*.  Se  les  Arcontiques,p.ap7. 

Dhdore  dcTarfe:on  luy  attribue  l’originedu 
chant  i Antioche,  f.irt. 

D‘ognete:  l’epiBre  qui  luy  cil  adrdTée  eft  plus 
ancienne  otie  S.  Juftin  Sec.  p.7 3 371.372.49+: 

Direé  Martyre  à Rome  fous  Domiticn  ,p.u  4» 

Di fp u tes;  y garder  un  cfprit  de  paix  pour 
trouver  la  vérité,  fie  édifier, p.tfîo.d*a* 

Divifiens;  defaut  très  ancien  Se  trop  commun , 
mdnic  entte  les  perfonnes  de  pietc,p.rr«^)nt  de 
trgs  fafeheufes  fuites , p.  tsr.  Horreur  que  Saint 
Ignace  en  avoit,  p *93. 

Divorce:  une  femme  Chrétienne  répudie  fon 
mari  adultéré,  ne  le  pouvant  corriger,  p./p/. 

Doc.  tes  ou  Apparens  ; ce  font  les  Gnofoquej, 
p.So.  D’où  leur  vient  ce  nom,  p.+o.so. 

Eodwel  fécond  en  conjectures  peu  folidès,  pi 
s s 2. 609,  le  trompe  fur  b chronologie  des  Papes, 
p.SS2,  for  le  temps  del’cpiftrcdcS.Clcment,p. 
ss8,  fur  l'epoqu:  des  Marcionites,  p.éos,  prend 
la  ville  d'Olympc  pour  une  Olympiade,  p és*» 

Domitien  prince  fort  vicieux^. ri 7. fait  mourir 
El.  SabimiÉ' 
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F h Sabinus  & le  Conful  Clément  les  cou  fin  s ger 
mains, p.i-24  tu  pcrfccutcl’Eglifccn  ?î,p.i/*, 
& la  famille  de  David  ,p.jtfp,  per  il  m livrable 
ment  en  96,9.120.126. 

Domitien  fils  du  Cooiul  C 1 .ment  eftoie  delliné 
à l'Empire,  p.  124. On  ne  lçaic  ce  qu’il  devint 
apres  la  mort  Je  Ibn  pcrc,  p.t*6. 

DjwjftM  grand  capitaine  vers  zfif , ÿ.i  26. 

Havic DotmtiUe  mecc  de  Domitien,  non  là 
foeur,  c poule  le  Conlul  C louent  Scc.p.  124. 1 2 5. 
Elle  d t bannie  pour  la  loy  en  95  , p . 1 / 8 . 1 2 6 . 1 2 7 . 

Src  Flavillc  Ùomitille  vierge  & martyre 
niece  de  Clément.  V.fîn  titre  p./a*,  cit  bannie 
pour  la  foy  par  Dominai,  p.n  8. 

Dorothée  : ü y a des  écrits  fuppofez  fous  ce 
Bom,p.7°. 

Dojithéens&Cbs des  $:monicns,durc peu,  p 4/. 

Douceur  envers  les  pécheurs  & les  hérétiques 
penitens,  recommandée  par  S.  Denys  de  Corin- 
the, p. 4>  0. 

Undr.tgen  fait  trembler  la  ville  d’Uzale.p.  17. 

Due  titre  poftencur  au  règne  deCouliantiu, 
p 6 26.  C’eft  ce  qu'on  appellou  d’abord  Lieute- 
nant, p.azs. 

B 

L’E.iw.confiJerée  comme  une  divinité  par  les 
Eic;Luces,p  21  j. 

Ebionites.  V.  leur  titre  p.106,  Chrétiens 
judjuam.p.jrf,  paiurcnt  peu  du  vivant  des  dii- 
ciplcs  de  J.C,p.iff,  le  fer  voient  des  Kccogni- 
tions,  qu’ils  a voient  altérées,  p./tf*. 

Lcclejiu jciquxs:  quelques  uns  des  le  commence- 
ment s’appropr  ient  les  oblations  des  Fidèles  ,p. 
us.  Moman  terrible  exemple  pour  ceux  qui 
délirent  les  dignitcr  de  l’Egide, p-4* 9-  La  venu 
«i’unT imothéc  fupplée  au  defaut  de  l’agc, p./4/. 
Ecriture  laintc:  nul  autre  hv rc  ne  peut  eltre  une 
règle  certain®  de  nos  icntimcns,P.i/j.$«j  Elle 
charme  & convainc,  p.368.  par  (a  (implicite  & 
par  l'accompli  dément  de  ce  qu’dle  prcdit,p.4//. 
Avantages  des  Ecritures , amour,  rcfpcdt,  défé- 
rence qu’on  leur  <\o.t,p.26 s. 267. 3i2,i68.  Dif- 
pofitions  pour  les  lire  avec  fruit  ,p.67  6 s.  jsz, 
n'y  rechercher  que  fou  édification,  p.  67.134,  en 
demander  i Dieu  l’intelligence  qu’on  ne  peut 
avoir  (ans  luy,p  fi*  ijj.rcfpcâcr  ce  qu’on  n’y 
entend  pas,  p.  6 7.413.  7*4, ou  ne  l 'examiner 
qu’avec  un  coiur  pur  & tranquiUc,p.7*<?.  Dans 
quels  cgarcmvns  les  plus  beaux  clprus  fc  jettent 
en  l'expliquant  par  leurs  penfccs,  p.ajp.  S.Mcli- 
ton  en  lait  le  premier  catalogue,  p.495,  S.  Atha 
na le  y comprend  la  Sagclle  & rtcclcfiafiiquc, 
f.  ut.  Rufin  y mccToUc,  Judith,  & IcsMacabécs, 
lb.  Le  démon  tal’chc  d’en  empefeher  la  lecture, 
p.  377.  Les  Empereurs  payens  b détendent  fur 
peine  de  la  vic,p.jap.,'74,cnquoy  les  Chrétiens 
iont  gloiredc  leurddobar,p.^77.L>es  hérétiques 
^cs  corrompent  par  de  laulles  ponctuations  ,p. 

Htf.EccU  Tvm.il. 
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2 1 6, beaucoup  d’autres  les  rejettent  ou  rôtîtes  ou 
en  partie, comme  les  Eicciàùcs  p.a/J.Bafil  de,p. 
aao.Ies  Marcionitcs.p.a  > p.  a les  Valentiniens, 

p.26t.  Tatien  devenu  hérétique , p.  4 iz;  J échc 
pour  y chercher  de  Pobfcunré,p  4 13 ,&Marc«oti 
pour  oppoler  le  nouveau  Tdbment  à l’ancien, 
p.279.  Simon  donne  ceux  qm  y déférent,  p 3$. 

L'Eglij'e:  c’eft  pour  elle  que  Dieu  la  c tour.p. 
7i.  Ses  grands  progrès  des  fes  premiers  com- 
menccmcns, p usin.  La  balTdlé  defes fonda- 
teurs montre  que  Dieu  fcul  cil  là  gloire  & Ci 
grandeur , p.  / 2 > .C ’cft  une  vigne  qui  ùil  I éc  parla 
perfccut ion  en  fruéb fie  da vantagr^.7  r./ 7 4.378. 
Les  efforts  de  fes  ennemis  contre  die  ne  nutfenr 
qu’à  eux  mcfmcs.p./r s.  2*5.376 -377.SC  prou  - 
vcntqu’dlccft  1 ouvrage  du  Cid,p.7/.D.eu  lùv 
donne  de  grands  hommes  à proportion  de  f/s 
be  foins , p.aj*.  Le  (en  ri  ment  du  commun  des 
Fiddes  lur  des  faits , n’cft  pas  toujours  edui  de 
rEglue,p.47*. 

temple:  il  cftoit  défendu  d’en  baftir  fous 
le  nom  des  Saints  (ans  avoir  de  leurs  reliques  &c. 
f-8  4 11  u’y  en  a pas  eu  de  publiques  que  vers  130, 
P,JC4  ^ *•  Ardeur  des  premiers  Chrétiens  pour 
le  trouver  aux  aftcmblecs  de  l’Eglifc,  P./77. 
Egn.it, m:  c’eft  lomcfme  nom  qu’ Ignace, p.rp?. 
^rEgJp ^ - S.  Marc  y a porté  le  premier  la  tby 
vers  49,p  pa.  Cepays  le  plus  fuperftiticux  dans 
1 idolarfîe.cft  devenu  le  plus  religieux  par  t’Evan; 
gilc,  lb.  S’il  n’y  a eu  qu’un  Ev.  juiqu.i  Demetre, 
p.stt . Les  Egyptiens  cftoiem  circoncis,  p.  je  4. 

Eifizd  en  Allemagne:  on  croit  y avoir  les  re- 
liques de  S.  Juftin,p.404. 

j-lcajee,[ç  melîne  qu’Elxaï,  p.ztf. 
LcsEicesaites  hérétiques  V.  leur  titre 
p.a/4.  Les  Eblouîtes  en  le  joignant  deux  le  cor- 
rompent tout  à fait  pour  les  mœurs,  p.tio. 

S.  EJeuthere  Ev*&M.  lôus  Adr^n tp. 127.3^7, 
S.  Eleuthere  Pape  cftoitDiacrcfousS.Antcet, 
p.4*jtf.  Les  Martyrs  de  Lion  luy  écrivent  fur  les 
Montantes  en  177,  p;42^.  Ce  n’eft  pas  ce  Pape 
qm  fut  prefquc  lürpris  par  lcsMontaniftc«,p. 
668.669 . 

S te  klptt  M.  à Rome  lotis  Adrien,  p.226. 
Llxjt  auteur  des  Ekclaires,  paruift  fousTra- 
jan,p./io.  Son  hiftoirc,  p.216. 

Les  Fnci\àtites  hérétiques.  V.Uuÿ  titre  f.+to. 
Enfer;  la  crainte  des  peines  éternelles  puiflamc 
pour  empclcher  les  crimes,  p.zzx. 

Ennemi: on  ne  peut  s’excuicr  de  les  aimer  après 
l’exemple  de  S.  Etkienne,  p.7.  S.Faipfyquc  donne 
une  partie  de  fon  bien  à les  acculât  cuis , p.a  31. 
Ennonew  Judée  : (à  (îtuacion,  p.740. 
Enty^uitei , Eutyqueics , Eatychtens  , ou 
Erhnicns , branche  des  Simoniens  &c.p.  41. 

Envie;  fimeftes  eftets  qu’elle  caul'c  dans  l’Egli- 
(c  de  Corinthe,  p.isi. 

Eont;  leur  origine, ce  que  c’eft  oit,  p.36.  Simon 

LL  lil 
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le  magicien  en  a efte  l'inventeur,  7 b.  LcsValen- 
riniens  en  rcconnoi  lient  trente  au  lieu  d’un  fcul 
Dieu,  p.  a so.cn  quoy  les Marcoficas les  fuivcnt, 

Ephefi:  on  dit  que  StcMadclciney  a demeure 
te  y eft  morte , p . 30.  S.  Timothée  en  eft  tait  le 
premier  Ev.  vers  64 , p.i+s.  S.  Ignace  rend  té- 
moignage à la  vertu  des  Chrétiens  d’Ephclc,  p. 
j 99.200.  C’eftoit  le  paüage  ordinaire  des  Mar- 
tyrs^. a oo.Marcion  cncftchailepar  lcsPrcftres, 
f.zjs. 

S.  Epkrem  Ev.  de  Querfoncfc  6c  M.ce  n’eft  pas 
luy  qui  parle  des  miracles  de  S.CIcment,p.>4f. 

S.  Ephrem  Diacre  combat  les  Millénaire»  ,p. 
304.  oppofe  lès  h y pin  es  à celles  d'Harmomus, 

f.+i7. 

Ephrés  13e  Ev.  de  Jerufalem,  f.têç. 

E piphene  fils  deCarpocratc.ee  qu’on  en  fçait, 
p. 2 js.2ftf.il  le  joint  aux  Secondions,  p.263. 

Epiphane  Ev.  cf  A ncyrc,  combat,  dtf-00,  les 
Encratite$,p*4'r. 

S.  Epiphune  tenté  par  les  G aortiques,  les  dé- 
noncé, p.  s 3 . m 

Epiphtruens,  Grêle  des  Nicolaites,  p.  44. 
Epitropt:  S.  Ignace  ûluc  là  veuve,  p./jr. 
Eros  Ev.  d’Ant.  vers  150, p.if*. 

Erunus  Clarus  n’eft  pas  le  incline  que  Bru- 
tius,  p./a  7. 

EfiUvei,  font  affranchis  dans  l’cglife  depuis 
Conftantm.p^/?. 

Fjfcfits  l'cêtc  des  Juif s:  Blondel  les  confond  avec 
IcsTHerapcutes,p.jop.S.Nil  les  faitRecabitcs.J^. 
Ef  ens  ou  Efftwms  hérétiques,  p 214. 

S.  Estiinne  premier  Marryt.  fin  titre  p.t, 
Eft  tenue  officier  du  Canful  Clément , venge 
Ci  mort  par  celle  de  Dominai,  p-  r 20'. 

Eftienne  17e  Ev.  d’EpheGr^depofé  par  le  Con- 
fite de  Calcédoine,  p /4s. 

L 'Efpagne  a eu  p.c.  des  Chrétiens  Sl  des  Mar- 
rs  (bus  Néron  Jf-vr.  Les  infcrip.ions  de  ce  pays 
u vent  lufpcâcs, /£. 

Ethiopiens,  on  dit  qu’ils  cftoicnr  circoncis  ,p.*7. 
S’ils  eftoient  gouvernez  par  des  Reines  , p.400. 
L'eunuque  dcCandace  leur  prefche  la  foy 
Ethn.t  ou  Athée  femme  dcGamalicl  Stc.p.z  7. 
Ethnie  ns.  V.  Entyquites. 

Evandre  Ev.  dcNicomcdk,  combat,  dit-on, les 
.Opbitcs.p.aSf. 

Le  s Evangebfttt:  leur  autorité  vient  de  l*cfprit 
de  Dieu  qui  les  conduifoit,p.7af-74/-lls  ne 
fui  vent  pas  toujours  l’ordredu  ccmps,p.7//.7S*. 
Le  non»  A'Evnn^eti/h donné  1 ceux  qui  portent 
f Evangile  en  un  pays,p.<f;.aja.  De  quelle  ma- 
uierc  ils  f;conduifcnc,p-aj*.j4s. 

Evongrl?  : pourquoi  Dieu  a voulu  que  ce  ne 
fulTent  pas  les  Apoftrcs  feuls  qu:  l'ccnvifl<mt,p  j 
pt.  Plusieurs  tafehent  de  l’écrire,  mais  ce  ne  p je.  j 
que  l’ouvrage  de  Dicu,p./ jj.LcsMaruoaitcsne 
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rcccvoicnr  que  l'Evangile  de  S.Luc en  le  coïtoiiû 
pant , p.134.  D’autres  hérétiques  nercccvoieoc 
que  5.  Marc,p.pr.  L’F.vangilc  mclmcavcugle 
ceux  qui  aiment  le  fiede.p.po.  Tatien  fait  une 
concorde  dr$quatreEvangtIcslp.4/ j-On  prétend 
fauflement  que  S.Timothcccna  écrit  un  ,p.r  4?. 
Les  Simonicns  en  fi>nt  un  faux, p.4/. Les  Gnorti- 
ques  en  luppolcnr  à divers  Apoftres,p.j/.sa.Le* 
Nazaréens  le  lcrvoient  d’un  faux  Evangile  de  S. 
Pierre,  p.  10  s . Les  C a ini  ftes  en  avoient  un  (ous  le 
nomdeJuda5,p.4r.  L es  Valentiniens  en  font  un 
intitulé  l’Evangile  de  laVerité , p.261.  Celui  de 
Nicodcmc  6c  oc  Jofcph  d’Arunathie  eft  alfas 
nouveau,  p.  a/. 

S.Bvaristi  Pape.  V.  fin  titre  p.212.  Il 
fuccede  à S.  Clément  ai  l'an  ioo,p.//p- 
Estcurtjtie , cft  le  pain  qui  donne  l’immortalité, 
p.aev,  cftoit  ordinairement  jointe  aux  Agapes,  p. 
177 . Comment  clic  fe  cdcbroit  dans  le  II.  ficelé, 
p .3 80.38 /.S.Cyprien  cft  averti  dcDicu  quMfàuc 
mettre  du  vin  dans  le  calice, p.  4.1s'.  Plufieurs 
Saints  s expo  font  à 1a  mort  pour  y participer,  p. 
/ 77. Les  Peres  en  parlent  peu  dans  leurs  écrits, p. 
t66. Les  Ophitcs  y font  venir  un  lcrpcnt,p.afp. 
Myftercs  abominables  des  Montaniftcs  ,p.4J7. 
Les  Encrantes  n’y  offioient  point  de  vin,p.4r/. 

Eudemon  Ev.  de  Smyrne  en  zjo,  abandonne 
la  foy  & Ja  pcrlècute,  p.  640. 

SteEudocie  M.dit  on, à Heliople  en  Phenicie 
lousTrajan: ibohiftoirefort  incertainc,p.i7/. 
J73.S74* 

Endoeie  femme  dcThcodofc  le  jeune,  fâir 
baftir  une  eglilcdcS.Efticnnc  près  de  1er.  p.a*. 

Les  SS.  E**dojce,  Zcnon.Macaitc  Sic.  martyri- 
zcz,dit-on,cn  Arménie  lousTrajan, p 180, 574. 

S.  Evelpiftc  M.  àRomcavcc  S.Juftm,p.4«;. 

S.  Evente.  V.  S.  luvcnCC. 

5.  Evente  M.  de  Roroc,p.aj#. 

Eve  fine:  (es  fondions,  p 14  s.  Portrait  d’ua 
parfa  t Evcfque,p.ae5.2er .33+.  Cequ’d  eft  par 
là  ciiarge,  p.fSt.  Dans  quelle  d:fpofition  il  <£>ir 
toujours  cilrc,  p.t st,  don  cftrc  pmftiic  démet- 
tre pour  le  bien  du  peuple,  n’eftant  Ev.  que  pour 
luy,  lb.  Qu:l  do  r cftrc  fon  foin  pour  les  foiblcs, 
p./pj,  tàdilcraion  1 parler  des  myftcrcs,p./p4. 
C’cft  le  tuteur  Si  le  pourvoyeur  de  tous  les  pau- 
v res, p if /,1c centre  de  l’unité  dans  fon  Eglilc, 
p./pj./pf.  C’cft  Dieu  qu’on  honore  en  Juy.p. 
200. 11  doit  eftre  du  par  la  voix  de  toute  (bn 
Egiifc, félon  b tradition  apo  oliquc,p./sa,  doit 
tout  faite  avec  (à  pûniciparion.p./j/.  Les  bons 
peuples  dignes  d’avtnr  de  bons  Ev.  p.zoo  Pour- 
quoi ils  £bnc  les  premiers  pcrltcutez.Mr/.ip*. 
L’exemple  de  quelques  Saints  n’autorilc  poioc 
ceux  qui  changoit  d’cvefché  ,p.if4.  Quelque» 
Hglifos  ont  eu  deux  1 v.  P.S47.  quoiqu-  la  règle 
foit  qu’il  n’y  en  ait  qu’un  p.J4s-  Us  n ont  jamais 
die  ordonnez  par  les  Pi.  p.fep-m, Celui  qu’u* 


DigitlzeîTCÿ  CT)Ogle 


DES  MA 

^ v.  a lié  ne  peut  eftrc  ddié  par  an  aurre,  f.  27 1. 
Les  Ev.  n’cftoicnt  que  les  trot  firmes  dons  h jc- 
rarchic  des  Monraniilcs , p.+j9. 

Eumeneou  HymcnécEv.  d’Alex.  depuis  133 
jttfqu’en  143,  paia.4oa.tfor. 

Eitmce  mat  dcS.Tüiuxhéc,  parente  de  Saint 
Paul,  f. 142.542. 

U eunuque  d’Ethiopie  : fon  biffoirc,  f. 67-69. 
49i. 

S.  Evode  premier  Ev.  d’Ant.  apres  S. Pierre^ 
pu  ne  Pcftrc  que  dcs]uifs  Scc.p.  igt.içz  j 76.17 7.  j 

S.  Evode  hv.  d’Uzale,  reçoit  des  reliques  de  S. 
Efticnne  Scc.  p.r  4. ts,  fait  écrire  une  relacioa  des 
miracles  qu’dles  opèrent, p./tf. 

Euphr.tte  au  tour  d’une  feéfc  d’OpHitcs,p.apo. 

Expie  Chrétien d’Epheiè  rient  voirS.Ignacc 
aSmymc,  p.199. 

S.  EupfyfM*  M.  à Cdârée  en  Cap.  p.e.  fous 
Adrien,  p.a/r. 

Euquain  Pr.  d'Efpagne,  reflufeité  par  les  re- 
liques de  S.  Eftienne,  p.  t 8. 

Evrard  paralytique  çueri  à Dijon  dans  l’egli* 
Ce  de  S.  Apoll-niirc,  Ichut  moine,  p./cj./ 04. 

S.  Eujtache  ou  Eufiathe  Martyr  i Rome  fous 
Adrien  &c.p. 224.505. 

Euftathe  de  Lilybéc  condanne.i  ce  qu’on  dit, 
Heraclcon,p.tfo4. 

E«/?oao,Euthoue,ou  HeftoneEv.  deSefaaftc, 
affirte  à la  decouverte  des  1 cliques  de  S.EiUcnnc, 
p.4^7. 

Eut  acte  hérétique  Arcomique,p.2ptf,mfèélc 
la  paire  Arménie  vers  3 60, 1o.  Ce  n’cft  pas  de 
luy  que  parle  le  Concile deGangres^.tf/p.tfar. 

Externe  fidèle  de  Srayrnc  làlué  par  S.  Ignace, 
V-33i. 

S.  Extyche  M.cn  Italie  p.e.  fôusTrajan.p.xje. 

S.  Extyc’e  folitairc  enOmbnc , reçoit  Saint 
Concorde  Stc.  p-  31  s.  3 19. 

S.  Extyqxe  M.  à Rome  &c.  p.3tçé 

Lut  y que  d’Alex,  auteur  plein  de  fautes, p s 09. 

E utyquetti.  \r.  Emyqmta. 

Exil,  indiffèrent  à ceux  qui  ûvenr  trouver 
J C.  partouc,p./pp. 

Ex  commun  cation,  ne  doit  eftre  levée  que  par 
Cthli  qui  l’a  décernée,  p.27 4. 

S.  Exupere  M.  à Vienne  p.e.  fous  M*  Aurclc 
êcc.  p.jZt. 

F 

F' Av  tant  s,  monafterc  près  de  Vienne  en  Au- 
triche, f.i+. 

faujfatic,,  dirc!plesdu  diable,  p.446. 

S Fau/im  M.i  Brcfle  p.e.fousAdncn,p.2j?.2j*. 
S.  Febeien  M.iVicnnc  p.e.  fous  M.Aurr!e,p.ja/. 
Sft  F e 1 1 c 1 t a'  martyrixéei  Rome  lôusMarc 
Aurde^vec  fes  fept  emans.  V.fon  titre  p.312. 
S3eFel:cule  p.e.  M.  il  Rome foasTrajar^p.  12p. 
S.  Félix,  y.  S.  Nabor. 

S-  Ecltx  fils  dc£te  Félicité  &c.  p.324. 
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S.  rtltx  M.  a AqmUe , p.e.  fous  Diocleticu 

&C.p4P». 

| Lafemrmtt  J.C.leur  apparoill  pluïort  qu’aux 
1 bJmmes,parcequ’tl  prend  un  loin  particulier  de» 
h>  blés, p.  JO.  Plus  clics  lùnt  (bibles,  plus  ce  qu'rl- 

Ics  lbottrent  pourJ.C.  fcfa  ircomprafé.pîr/j,. 
tlks  recevoienc  encore  vers  150  les  dons  estc- 
ncurs  du  S.  Elprir,?.  j»3.  Leur  crcdultd  les  fait 
rechercher  par  les  herctiques.p.  api.  +J+  La 
chafteé  .le  cens  qui  font  roupurs  avec  elles  cil 
loct  .ufp.dfc  ,^.414.  Les  Arconriques  les  font 
I ouvrage  de  laran  ,p.apr.  Les  Marrionires  leur 
permettent  deUttiierdr.ara.LesMontanirtcs  le» 

admettent  à la  preftrifc  & à l'epifcopat,p,44î-. 

F/Jhs  le*  Fidèles  marquoicnt  le  jour  de  la 
mon  des  Martyrs  pour  en  Sure  la  fait,  p.aop.La 
telcc  d un  Saint  n cil  pas  neanmoins  tou  jours  une 
preuve  du  |our  de  Ca  mort.p.+da.La  cdTation  du 
ttavarl  parmi  les  Juifs  n’eftorr  pas  craie  dans 
toutes  ks  fdte,  p.<rp,. dpi.  S’ils  n’y  faito.cm  au- 
con  actcdciinlicc^.dpa.tfpj.  Usa  voient  des  cy- 
cles pour  les  régler, p.rt  r.rra.Ce  qu’on  dit  qu’il» 
doubloieu:  1rs  faits  n’cft  point  fonde,  f.7,1. 

S.  Ftrmtltm  Ev.dc Cdardc en Cap.affillc  vers 

130  au  Concile  d’kooe,p.44j.P7i.<r, a. 

Fjnvio.  V.  Dominlle. 

TUvin  Ev.  d’Anr.  on  loy  attribue  l’origine 
du  chant  dans  cette  EgÜfe.p.ar». 

TUv,m.\.  Clcmens.OnJïmus.  Sabinus. 
Fleuri:  on  en  rnatoir  fur  les  autels  vers  415,». 
is.eUcsiaifoienrcnfuitednrrs  miracles, p.tï. ai. 
S.  Flocctüt  M.  à Aucun  fous  Marc  Aurclc  t. 

}io.  S jl.  ’r 

Fljrr  (èmirc  hrxîique , p.adj  2J4. 

Florent  officia  de  Carthage, vifttc  les  reliques 
de  S.  Eftiennc  à Uzaic,  p.zt.  1 

F f orient,  nom  des  Gnoftiqucs,  p.+p. 

Florin  dtfciple  de  S.  Polycaipc , tombe  dans 
1 hcrefic , p.jj4. 

F unit:  S.  Paulin  y fait  baftir  une  eglilê,  ptt  *. 
S.  Fort  un  jt  célébré  M.  à Aqoilée,  app.  fous 
Diodcrien,  p-77.4p7.4pp. 

FortunurEv.de  Poitiers  au  VI.  fieele,  avoir 
elle  clcvd  à Raven-ie,  p. 74. 

S"  FO}  ou  Pille  M.  à Rome,  p.e.  fais  Adrien, 
pjatf. 

La  Fi}  doit  venir  des  A poflres,p.a*t. Preuves  ' 
convaincamcs  de  la  certitude  de  nollrc  foy,  p. 
3+7/4».  Ellcs’augmemebcaucoup  fous  Adrien, 
p a/î.  Les  Elcefires,  les  dafilidiens.S:  lesValcn- 

timens  veulent  qu’on  la  puifle  renonça  débou- 
ché, p.ar+.aar.asr. 

Æmtlms  Frontinut  Proc.  d’Afic  vers  170  5c  c. 
P-437. 

Fronton  viau  di'Ephefc  voir  S.  Ignace  à Smyr- 
ne,p.tpp. 

S.  Fruchtrux  Ey.  dcTarragone  & Martyr  en 
îjjf  &c.p.jj4. 
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Mipucius  Tundanut  Proc.  d'Afie:  Adrien  luy 
adrefle  un. refait  pour  les  Chrcticns,p.**4.a;j. 

Funer.-.illei  : lesdepenfos  en  citaient  grandes 
parmi  les  Ju iis,  p.  9.24,2  f. 

G 

/V_  Abtn . Gavin  , ou  Sa  vin , M.  en  Sardaigne 
p.c.  fous  Adrien,  p. 230.3s 7. 

La  Gdlafie,  Ccrinthc  y trouve  beaucoup  de 
feéhun]rs,p.s*. 

Galien  le  medeciu  ; l’on  feint  qu’il  a eu  un 
entretien  avec  Stc  Madeleine  ,p.**. 

S.  Gam a 1 1 £ l.  y.  fon  titre p.aj.fait  enterrer 
S.  Efticnnc  Scc.p.8.  Sa  coniidcration  cmpcfchc 
qu’on  ncfalTc  mourir  N icodcmc  Ion  parent  &c. 
p.24.  On  prétend  que  Gnmaliel  fon  petit-fils  fut 
fait  le  premier  patriarche  dcsjuiis  vers  97  Sec. 

P’4^9-470. 

Si  le  Concile  de  Gnngres  fut  tenu  contre  Eu  - 
tafte  Arcontiquc,p  ap4.Dc  quel  temps  il  cft,  p. 
619.620. 

Gandin  ; les  Samaritains  n’y  ont  bafti  leur 
rtmplcquc  fous  AiexandrcL’grand,p.7r7. 

S.  Gaudence  de  Brcfic  reçoit  des  reliques  de  S. 
Gcrvais.p.sr  .dcS-Nazinc^.  J 8 ,de  S.  Luc,p./  3 7- 
Gauiienc  Ev.  de  Velitres , dent  veis  870  la 
decouverte  du  corpsdeS  Clancnr,p.rtfi. 

S.  Catw.V,  Gabin. 

La  Gau'amtc  audelà  duJourdain,&-'  p.c.  dans 
la  Galilée  ,p.  74.4. 

Gayeté,  compagne  de  la  vertu,  p.  ira. 

GeUfe  Pape,  condanne  quelques  livres  apo  - 
cryphes,  p.no. 

GeUfe  moine  du  mont  Caflin  écrit  en  vers 
le  martyre  de  S.  Cciàirc , p.  tjj. 

S.  Germanujue  illuilrc  f.I.  a Smyrnccn \66 , 
p3t$. 314.336. 

S.  G £ r.va  1 s & S.  Prorais.  lr*  leur  titre  p. 
78,  fou  firent  à Milan  fous  Néron  tp7*- 

S.  Getule  ou  Zotique  Tribun  & Martyr  fous  ! 
Adrien,  p.a-f-î. 

Gbemure.  V.Talmud. 

Gitton,  bourg  de  iasnariedont  cftott  Simon 
le  magicien,  P.?i. 

GUbrion  tué  par  Domiticn,  mais  non  pour 

].C,p.S2J. 

Glâttciut  qu'on  dit  avoir  efte  interprète  de  5. 
Pierre  Sec.  p. *19. 

$rc  Gljcetie  M.  à Hcradce  dans  laTKracc  en 
i4i  ou  i6a  Sec.  p. 311.023. 

G n q s t 1 Q.U  £ s.  ir.  leur  titre  p.  4 S:  ce  que 
figijific  ce  oor.\tp. 40.4.8 .216.  Ils  ont  pour  au- 
teurs Simon  le  magicien,  p.40,  Nicolas  Diacre, 
p.44,  Ménandre, p.43*  Carpoctatiyp.arf.  Us 
cachent  leur  impiété  du  vivant  des  difeiples  de 
j.C\p.iS5,font  partagez  en  pluficurs  branches, 
p.  40.4t.  Les  Ophites  en  dcicehdeoc  ,p.atf  ï. 

Mr  G ode  au:  on  a retranche  de  fon  hifioirc  ce 
^ qu’il  difoii  des  écrits  de  S,  Dînvs  l’Arcopagite, 
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Gordien,  V.  Concordi en. 
Gorirwr.V.Ccrdon. 

Gortheniem  .branche  des  Simoniens&rc.p.f*; 
Gortyne , ancienne  métropole  de  Candie  : on 
en  hmS.Titc  Ev.  p r.fr. 

Grade,  ific  où  le  ficge  d’Aquiléc  a cllé  tranf-i 
foré  Scc.p.77. 

Poinponia  Gnema  dame  Romaine,  Si.  app. 
Chrétienne,  p.  73. 

Scrcmus  G ralliantes  gouverneur  d’ Afie,  écrit 
à Adrien  pour  les  Chrétiens,  p.234. 

Grapu,  veuve  de  Rome  à qui  H-rmas  a or- 
dre de  donner  fon  livre, p.rrj. 

La  Grece  ; fon  gouvernement  ne  comprcnoic 
vers  160  que  le  Pcloponnctê  & i’Acaic,  p-6 23. 

S.  Gregme  de  Naz  anzccomond  deux  Saints 
Cyprieus, 

Grégoire  Patriarchcd’Ant.  rend  IafrficdcS- 
Ignace  plus  folcnncllc,  p.  210. 

S.  Grégoire  le  grand:  s’il  a apporté  1 Rome 
le  chef  de  S.  Luc,p./$7. 

. Grégoire  de  Tours  met  des  reliques  de  S. 
Littcnuc  dans  une  chapelle,  p.aa. 

TT  H 

LJ  Armoria  fils  deBaidcOine:  ce  qu’on  m 

1 Mjaic,  p.437. 

Harpoenttensfes  meünes  que  les  Carpeer* 
tiens,  p.233. 

Hébron  ou  Elcuthcrople  :S.  Epiphanc  en  fait 
chaflcr  les  Gnoiuques.p.j  3. 

S.  Hegeftppe  vient  à Rome  fous  le  PapcAnicct 
Sic.  p. 400. 

Helene  ou  Sclcuc  profiùuéc  a Tyr,  devient  la 
femme  de  Simon  le  magicien  Sec.  p. 33-38.  Les 
Simonicns  font  aulli  appeliez  H élément  à coule 
d’elle,  p.39.. 

Hetpide  condanne  StcSabitxc,p.*r  0:  en  quelle 
qualité,  p.jpp. 

V Hermrrlmffe , appclléc  tantoft  Marthe, 
tantofi  Véronique  ,p.f  81. 

S.  Heracle  Ev. d’Alex,  porta  toujours  le  pal- 
lium, p.sfu 

/y  t raclée  en  Thracc  : l’cglifc  de  Scc  Glyccric 
eneftoît  p.e.  la  cathédrale, p 311.312. 

Hitaeïton  edebre  Valentinien  ,p.  264*604, 
forme  la  lcâe  des  Heracle  ont  tes,  p .264. 

J-ferejîes,heretûjtiet;  éclatent  davantageaprés 
la  mortdc$. .Simeon, p./tfx. ai  j.Dicu  les  permet 
pour  exercer  l'Egî ife,  p.a  / $.  S.  Ignace  les  combat 
lins  les  nommer, & ne  veut  point  qu’on  les  nom- 
me, p. ai /.Les  Martyrs  Catholiques  fuient  toute 
communication  avec  les  hérétiques,  P-4^4*  S'é- 
loigner de  ce  qui  les  pourrait  autorilcr,  quoique 
non  nuuvais,p. 423.424.  La  folie  & la  fupcrili- 
^tton  font  les  finies  ordinaires  de  l’hcrefie,  p.216: 
*Ics  hérétiques  fout  fouvent  des  cfprits  fort  éclai- 
rez ,p.  277 : leurs  abominations  attribuées  aux 
Catholiques  les  font  perfccutcr,p.aa/.ai4^f/7t 
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IZrfc  de  S.  Juftin  pour  leur  eonvej  fion.p.  j 6 1.  Les 
recevoir  avec  douccur.p. 4/7. 449.4*0.  A quelle 
condition  on  offre  de  recevoir  Cerdon , p.  274. 
L 'envie, l’or  guci  1 ,1c  dcpir,rendcntMarcton  herc- 
tique,p.27tf.  Malheureuse  aveuglement  des  peu- 
ples qui  le  Clivent  ,p. a ?*.  Les  hérétiques  aban- 
donnent leurs  pratiques  pour  s’éloigner  de  l’Eglt- 
ic,&  les  Saints  les  leurs  pour  les  ramener,  p. 417. 
S.  Hcr  majore  qu’on  fait  premier  Fv\d’Aquiléc, 
cft  p.c.  M.  fous  D:oclctiai,p.77.4P7.r«7. 

S.  Humas  auteur  du  livre  du  Pafteur. 
y. fin  titre  p.nt. 

Herme  qu’on  tait  frère  deS.Pic  S:c.p.2irtf.Toiit 
ce  qu’on  ai  dit  cft  fort  douceur,  p.  s 2 1. 122.6 1 3. 

S.  Hermt  ccîcprc  M.  à Romr,p.c.  Ions  Adrien: 
on  ne  Içaic  rien  de  Ton  hiftorre,  p.  2 39.39t. 

S.  Hcrméi  diiciplc  de  S.  Paul,p.///. 

S.  Hertnie  loldat  Se  Martyr  fous  M.  Aurclc: 
Ton  hiftoirc  n’cft  pas  bonne, p.jtd. 6z$, 6x6. 

S*  cJ/ermtone  M.  à Ephdc  tous  Adrien^, a#  1. 
H croit  y.  Atticus. 

H croie  père  de  SfC  Sabine,  p.z+6. 

U croie  Irenarque  Si  un  autre  lierait  cher- 
chent S.  Çolycarpe  Sec.  p.  337.3 38. 

Heroi  ou  Hem  Ev.  d’Ant.  après  S.  Ignace 
Sic.  p.zn. 

S.  Hefiere  M.  cnPimphylic,p.2#i. 

He/ione  V.  Euftonc. 

S.  Hierax  M.  3 Rome  avec  S.  Juftin,  p.40#. 
Q^Julius  Hitnrion  auteur  du  IV.  iicclc,  fui- 
voit  l’opinion  des  Millénaires,  p.#oV. 

Hiila  Prince,  dit-on,  duSancdiin  durant  40 
ans,  Si  le  père  des  traditions  phartfiriques:  on  le 
met  un  peu  avant  J.C,p.47  5. 

S.  Hifpelyte  qualifie  (ans  fondemcntEv.de 
Porto , p.7/7-  Ce  qu'on  en  cite  iur  la  dernière 
Ccnc  très  incertain,  p.7#s. 

Hippone  cnNumidie  reçoit  des  reliques  de  S. 
Efticnneen  4M  Sic.p  t8-zo.lly  avoir  unccghfc 
de  $.  Gervais.p.**. 

Htjiotret;  les  plus  faufles  ont  d’ordinaire  quel- 
que chofc  de  vray,p.  127.  tz8,  les  plus  authen- 
tiques ont  (buven:  des  contrarierez  apparences 
quMfaut  tafeher  d accorderai  2 $.127.  Des  con- 
jectures fans  fondement  n’éclairci  lient  pas,  niais 
emb  a raflent  l’hiftoire,  p.su.  C’efI  la  veritc  feule 
qu'il  y faut  aimer,  p.772. 

St  Yhtmer  pouvoit  fc  couper  ou  s’offrir  le  jour 
du  fabbat , p.7©f . On  ne  commençoit  point  la 
moiffon  qu’on  ne  l’euft  offert,  p.7*/. 

Hommes  : Adrien  défend  d’en  immoler, p.236. 
Saturnin  en  attribue  la  création  aux  Anges,  p. 
zip,  prétend  que  les  uns  lont  bons,  les  autres 
mechans  par  nature,  Jb.  Les  Valentiniens  le  fui- 
vent , Se  veulent  neanmoins  que  quelques  uns 
puilTem  changer,  p. z 60. 

H « milité,  plus  ncccflaire  dans  les  grandes  gra 
fies  SCC.  p.zoj . Grande  humilité  de  $.  Ignace,^. 
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S.  Hyacinthe  M.  p.c. à Porto  fbusTrajan,p. 
17#.  Scs  aéles  fans  au toriré.p. 17#./ 7 #♦ 

Hyirop.ir.ijiotes  ou  Sevciicus , Ictkc  des  En- 
crantes, p*4/j. 

S.  Hygin  fait  Pape  en  1 ^tp.2sx.6oi,  reçoit 
deux  Ibis  Valentin  à la  pénitence,  p.  2 < s,  «St  p.c. 
aulfi  Cerdon,  qu’il  chaflc  enfin  de  l’Eghfc avoc 
fon  argent  ,p. a 7 4.  Il  n’a  pas  gouverné  quatre 
ans  entiers  ,p.<f*n. 

H y menée.  V.  Eu  mené. 

SAint  Jacepue  le  Mineur  fc  rerirep.e.  à l’em- 
pti(bm»emnitdcS.Pierrc,p.r(îo.Lcstbion:tcs 
hoooroieut  d’abord  la  virginité  à caufedc  luv.p. 
toç.  luy  fuppoîènt  des  livres,  ib.  Lalcttrc  de  S. 
Clément  à S.  Jacque  cft  fuppol*ct,p.#47.  S.  Si- 
meon fon  frerccft  fut  Ev.dcjcr. après luv,  p.r *7. 

La  jaioitfîe  caufe  une  grande  divihon  dans 
l’Egîifc  de  Corinthe,  p.iss. 

S.  Janvier  Si.  fils  de  Stc  Félicite,  p.i  a «f. 
Jifon  convertit  Papifquc  Juifdans  une  confé- 
rence,^ui  a cfté  écrite  Sic.  p.t  38.1 39. 

J*jJi,  capitale  de  la  Moldavie  on  y traofporte 
de  CP.  le  corps  de  Stc  Paralcevc,  p.rf  jo. 

Uone:  S.  Paul  y convertit  5lcTheclc,  p.tfi. U 
s’y  tient  un  tonale  vers  130,  p. 44#. 

jUe!.ur:e  : \[  n’cft  jamais  permis  de  filtre  fian- 
blant  d’eftre idolâtre, pris, linonfdon  les  Simo- 
nicns,  p.39,  les  ElccfiÏKS^.ltf,  les  Bafilidtcns, 
p.  223,  Se  les  Valentiniens,  p. 2*7. Dieu  détruit 
l’idolâtrie  par  ellcmefmc,p.a#tf. 

Jean.  V.  Philoponc. 

S.  Jean  Battifte:  fi  les  Juifs  luy  ont  député 
avant  qu’il  batuzaft  N.S,p.74f-  H annonce  la 
venue  de  J.C  aux  morts  tp.szt. 

S.  Jean  l’Ev.  battizefclon  quelques  uns  Nico- 
dcme&Gamalichp. 24.27, va  à Samaric donner 
le  S.Elprù,  p.tf  6,  nepofledoit  point  de  mailon  à 
Jer.  p.  *14.  Le  S.  Efpric  l'envoie  en  Afic  contre 
Ebion,StconcrcCermthcavec  qui  il  ne  veut  point 
fc  trouver,  p.  s 6 . si . 1 07 S e.V1  adeleinc  va  demeu- 
rer avec  luy  à Ephdc,  p.30.  Il  cft  plongea  Rome 
dans  l'huile  bouillante  vers  l’an  9?  .puis  relégué  à 
Patn:os,p.  f2o.  11  parlccontrelesSimonicnSjp.  40. 
les  Gnoftiques,p.#o,5t  particulièrement  contre 
Ebion,p.  1 0 7. On  dit  qu’il  excommunia  les  Nico- 
1 a ires , p.+6.  Il  depofe  un  Pr.  pour  avoir  fait  une 
fauflchiftorrc  de  S.  Paul,  p.60.  Ilacu  pour  difci- 
plcs  S-Ignacc,p.fpi,  S.Papus,p.29*..J2o,S.Po- 
lycarpe qu’il  fit  Ev.dc$myrnc,p.#2tf.Lcs  Eblouî- 
tes luy  fuppofent  des  livres,  p./op.LesEnctatites 
avoient  de  taux  aéVes  fous  fon  nom,p>4r  4-  Caci- 
ques uns  ont  attribue  fes  deux  dernières  lettres  Se 
Ion  Apocalypfc  kj**n  l’Ancien, qui  choit  aulli 
enterré  F.phcfe  &c.  p.toi.  Si  ce  Jean  cft  le  mef- 
me  qucjfbo*  Marc, p./or. x/4. 

S.  J e a n Marc*  V.'fin  titre  p.99,  a cfté  fou- 
vent  confondu  avec  S.  Marcri-vangelifte,p.pe. 
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Jean  7e  Ev^ue  de  JcruCilem  ,p  i*9- 

Jeun  de]  er.tran  (porte  les  rcliqucsdcS.Efticn- 
ncàl’egli(cdcSionen4if  5fc.p.io-//.lln’cA  pas 
auteur  de  la  5 Ie  oraifon  du  tome  6 de  S.Chryîb- 
ftame,MP/.C’crt  p.c/eart  le  jeûneur  Ev.  de  CP, 
vers  600  lie. 

Jerujulem  : les  Ju  fs  de  divers  pays  y avoient 
chacun  leur  fynagogue,ou  une  commune  à tous 
les  étrangers^.a.Ccrinthc  y trouble  l’Eghfc  8cc. 
p. 55.  Les  Chrétiens  l'abandonnent  avant  Ion  liè- 
ge parTtte,&  s'y  rétaUillenr  k nfuitc,p.iS7.Hsy 
obier  vent  la  loy  jufqucs  à la  féconde  ruine  Tous 
A.lricn.p./pa.bicu  pcritKi  cette  ruine  8c  que  les 
Juifr  foicnt  ch  liiez  de  Jer.  pour  abolir  la  loy,  p. 
5<5.Jufquc  là  tous  les  Ev.dcjer.avoicnt  cfié  Juifs: 
leurs  noms.p.rffp.  LcsEoioniusadoroicnt  Jer. 
comme  la  ma  fon  Je  Dieu , p.  ton.  Le  corps  de 
S.Eftienncycft  mis  en  41 J dansl’eglilcdcSion, 
f.tt,  8c  depuis  dans  une  autre  cgli  le  qu’Eudocie 
Et  oaltir  hors  de  la  ville,  p.22. 

JE  SV  SC  H JUS  T:  les  Balilidicm  hono- 
rent (on  lut  tel  me  le  10  de  janvier^,  aai.il  a fait 
plufuurs  miracles  avant  la  première  Pafauc,p. 
740  Comment  ilaprcfché  d’abord  dans  la  Ga- 
lilée, ib.  11  n’a  pas  voulu  donner  occafton  àaueun 
reproche  fur  la  pureté,  p. 474*  Pourquoi  il  ne 
veut  pas  que  Stc  Madeleine  le  touche,  p.jo.  11  le 
fait  voir  du  ciel  à S.Elhennc.p.tf.  11  apparotil.dit- 
un,i  S.Marcdans  (bu  martyre,  f.çâ,  remontre  à 
Hermas  (bus  la  figure  d’une  femme  pour  repre- 
fèntcr  l’Egltlc,p./ïi,condanne  nommément  les 
Nicolaites,  p 4/.  Les  Aj>olhcs  partaient  plus  de 
(on  humanité  que  de  U divmtté,p.'5f.  Adrien 
veut  luy  coniâcrer  des  temples, p.aj/.ll  cft  le  feu  1 
homme  que  nous  adorons , parccqu’il  d\  (cul 
Homme  Dieu  ,p.J4*.  Preuves  convaincantes 
qu’il  faut  croire  en  luy,p.547-54t.  S.Tuftui  croit 
nepouvou  rien  duc  qui  (bit  digne  delà  grandeur 
8c  de  fa  divinité,  p.4«a.  Tous  les  iniraeJesdes 
Saints  le  font  ai  l'on  nom, par  là  vertu  A pour  fa 

Î [taire,  p.  19.20.  Le  courage  îles  M.cft  le  fruit  de 
00  Incarnation, p.ff.  LesNazaréen*  le  reconnotf- 
fem  pour  Mclïîc,  nuis  le  regardent  comme  un 
pur  homme, p.i  05.1  otf  Simon  veut  élire  comme 
lbn  rival  ,9. $7.  B Jaft  bernes  de  divers  autres  héré- 
tiques contre  luy  ;<wsCam>iV.s,p.  47  .dcCcrmthc 
& des  Gnodiquus^.i  ufdei Nazaréens, p.r©4. 

/ m .d  .sEbion ttes  ,p.  / 0 8 ,dcsblccûucs,p.  2 2 0 2 2 1 , 
de  Saturnin,  p 21  /.de  LaEbdr,p.ziff,dc  Carpo- 
aatc, p. 2/f.  de  Vaicmin , p.260,  de  Marcion , p. 
268.269,  d’Apd'c,  p- 28),  dcsOphttes.p.affff. 
2S9,  des  Mar  co  liens, p . 292.  Les  Montamllcscftv 
ment  moins  les  préceptes  de  l’Evangile  que  ceux 
de  Montai)^. 4ia.  Les  MtUeoiires luy  attribuent 
un  règne  charnel  de  radie  ans, p.  300. fre.  Les 
Juifs  maudiflenr  ceux  qui  croient  que  c’cftle 
Ckûftf.if+s  ccqu’ils pcnlcnt du  MdTic.p.jSd. 
Jimw.  excellent  moyen  pour  le  dUpotet  à xc- 


L E 

ce  voir  quelque  grâce, p.  / a.  r / 4 , & pour  fc  purifié 
de  fes  fautes,  p.i /a.  On  jeûnoir  le  mécredi  8c  1 er 
vendredi  jufqucs  à trois  heures,  p-4i 4.  On  ne 
jeûnoit  prelquc  jamais  le  lâmedi,  lb.  Les  Mar- 
ctonites  y jcunoicnt  en  haine  du  Crcatcur,p.X7r. 
Jeûnes  lupcrrtit!ruxdcsMontaniAes^.4i4.Lcs 
GnoAiqucs  der citaient  le  jeune,  p si. 

J ex  te  frère  de  l’hcrcliarqu:  Elxaï.p  ztS. 

S.  Ignace  Ev.  d’Ant.  1^.  fbn  titre  p.  190,  • 
c’eil  l’une  des  plus  illuflrcs  viéfiincs  de  la  perfe- 
eut  ion  deT  rajan , p.  / 70  ,cft  mené  à Rome  pour  y 
élire  expofé  aux  belles  8cc.p179.von  S.Polycar- 
peen  pallant  à Smvme, p.  jap, cent  divcrfcslct- 
très  ou  il  combat  les  Gnoftiques  ou  Docctcs.p. 
50.14,  les  Nazaréens  8c  les  Cerinthiens  ,pf8. 
ff <7.11  écrit  àS.  Polycarpe  3c  à l’EgliicdcSmyme, 

P Jfo.conlbmroc  Ion  martyre  le  10  décembre 
de  l’an  ic 7,  p.  nç.  S.  Polycarpe  fait  un  recueil 
de  les  lettres  , f-lH-  1 cregrin  écrit  des  lettres  - 
pour  le  contrrfairc,  p.t8+ 

Illumination,  nom  qu'on  donne  au  battcfme, 
P-379- 

jmage  de  J.C.  adorée  par  les  Carpocraticns 
avec  celles  de  plulicurs  philosophes,  p ajj. 
Impunité:  la  juftice  divine  ne  permet  pas  qu'au- 
cun péché  demeure  impuni, p.r.  Les  Saints  ne 
nous  peuvent  obtenir  Dm  punit  c , mats  la  grâce 
de  nous  punir  par  la  pénitence,  lé. 

Impureté  : Dieu  porte  à la  retraite  ceux  qu’il  - 
en  retire,  p.474» 

Incurnutton du  Verbe  niée  par  les  G noftiques, 
p.  to.  par  Cerinthe,  p.  s »,  & en  divcrfc*  manières 
par  les  Ebionites,  p.-ioff.  * 

Jnejfuble:  l’une  des  perfonnes  de  U Qnaternité 
de  Marc  &c  p. 29t. 20;. 

Infaillible:  perfonne  ne  l’cfi,  tout  le  monde 
veut  le  parotftre  &c.  p.72. 

Injures: on  meprife  celles  d’un  homme  accou- 
tumé à en  dire,p.r*a. 

Jnjupee  ne  nuit  qu’a  celui  qui  la  fair,  p.377. 
innocent  l.dedie  uneegIifcdcS.Gcrvais,p.ffr. 
Injlvncitens:  avec  quel  loin  il  les  faut  rechcr- 
cher,A-ap7.*  celles  de  vive  voix  profitent  le  plus, 
lb.  11  faut  de  la  patience  8c  de  la  douceur  pour 
inftraire  les  autres  p.362, ne  le  point  ennuyer  de 
répéter^./  jff:  c’cft  u n emploi  dangereux  ,^.41  /. 
Jobanum  compofe  IcTalmud  dejer.vers  62 o, 

f.79f. 

Jofé  achève  leTalmud  deBabylooe  vers  700,1b. 
S.fifeph  citait  oncle  de  S.  Simeon  dc]er./.iff^. 
Jofep  h ou  Jofé  fils  de  C leophas,  p.  1 86. 

Jofeph  oujfv/7  14e  Ev.de  Jer.  p./ffo. 

Le  Comte  J^fepb  fait  une  eghlc  d’un  vieux 
temple  à Tibériade  (busConftancm.p.xjtf. 

S . j&vftr  Mi  Brefle  p^.  fous  Adrien  f.zit.229. 
S.  Irenét  a efté  difciple de  S.  Polycarpe  &c.  p. 
j*4,eft  envoyé  par  luy  en  France,  p.*4J,  avoir 
l’hiitairc  de  loo  martyre^.On  le  bu  aufli  difei- 
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. . . 'DES  M AT  II;  R -ES.  «„ 

Mit  ■ iT' & a * r“lvi  'Zr*  in  °n,Iu>' donnc  quelquefois  le  nom  deTude,p  ,g, 

M ülouircs  venue  Jduy.f./oo.o^-.ll- toit con-  Jujlt  ii'Ev?ik  Jet.  P.iSç  J «P-PJ- 

i “irs <’Uf  Ts  n'lvooi  P1"5-  7"/" Ev.d‘Al«. depuis  iniufquaenni  p 

+ *7  j condanne  les  Momamfles^.***,  mais  I 2+?.ztx.  * ** 

10  V»knItin““tM'*  , les  plus  méchins en  gardent quelou- 

St! ïïSSEïàs: 

“îS:;ë??“erF”« 

ljidorus . V-Mcrcator. 


b— v-hwhvmi  VH  launo  uiunu 

que  celui  des  provinces,  p.  s tfp. 

/*£«;  il  y en  avoir  dans  les  cglifcs  vers  410 
&C.  prs.ttf. 


- — -- — ^uvics  minu- 
tres  de  Ufutticcdoivent  éviter,  .Quelle  cft 
“ . t-ne. Qu. l'aime  luit  le  péché 


ecd"  J00  S0UTOnWKnt  moios  “nn“  qun.a  il  pourra* dkeiœ punies pa s 
ic celui des provinces, p.taç.  a&z de faimer  fi „„  -.li-JL/ " T,pi* 


*r  . a . — > ,r~ 

allez  de  1 aimer  fi  on  ne  b préfère  à tout  P tis 

S.fMfim  M.  ffl.dtStcSymphorot^4/. 


Tudlsï*(V  u a • j r $ lysTiM  kÿhilolophc.Kfpotitrep.34.4 

UuSc  hiltoire  de  (a  mort,  >.**„.  Il  cil  forme  i Rome  une  ecolci pieté  t.is,  itî  L 
honoré  par  Cerinthc , f. >9,  & pir  les  Caïniftcs  écrit  contteMarcbiUi.avpj  fuivi  Poom  nn  L. 
qu.  avo.en,  un  Evaocile  fous  fou  non, . Millensi~.  . Z.  c il  , °P,n  on  Hfs 


Su*  *voicnt  un  Evangile  tous  fou  uoni,f.47. 
S.Jude  parle  contre  les  Gnoftiqucs,#.;./. 
ptd*  ijc  £y  de  Jet.  &c.  p.isç.tç p. 


ÿ.  jpjj£T5Sr"  SUfSpSSiS&Ssl 

c eft  un  grand  mal  de  parler  «c  de  juger  Diognetc  n'df  pas  de  luv,p.7j .4 93  +pl 
dcO“7,,6°?re'MPf  Juflin  Abbc  en  Pal.  vm  «10, p.ef  auteur  de  ia 

font  plus  fu.veui  contre  les  ehretras  lettre  a Zene attribuer  à S.  Tuff.n  f.t+ç 
que  les  payes  mefnx-s  rf  i6p.,^x,  !cs*narhe-  Jujimt  impctatr.ee  Arienne  arîeltéc  Dar  1-a 
rnanzent  trou  fou  lc,our  fousfcoomdeNaaa-  mi  aides  de  S.Ctrvais,mais  non  convertie  1 a- 
rccns,^.rod,cftjjYjCTirnItisunDavfTinii*iinr'lity4-  lu  ti  -n : . , >•'  *' 


par  des  reliques  ypjjq. 


rétns/.r  eif.eftimem  plusun ipayrn  qu’un  Chré- 

t.cn,p.,»).EodnrcuÉêiiKDt,luperftitK)ospiialice  luwiwt  Ev  delef  iransfrrr1«  rlr„?+  j 
des  Juifs  &ç  t j63-jm.  Peu  e'mbraiïcnt  1a  toy,  S.  Efbénne  au  1,1  de  lot,  m^tyrc 

n' l5n  m pCT,m  rocrmc  OU  Evece  Evelque  dcPav.e  &. 

p-JSP,  œrrompem  I Ecniure  pour  l’affoilu,  p.  hrlioac  ton  mcetta.ne.p.rjp.jtfr. . ’ 


- iiiuityii  , f.»*. 

S.jHv*nct  ou  Evencc  Evclque  de  Pavie , ion 
hiftoirc  fbn  incertaine, p./*p.jdx. . 


* ----- r- .....aa.x.jrvwi  .«wtyfu,/.  nuiouc ion  uicttcaine,p./*p. **/. . 

J[d4-  La  naine  des  payons  contre  eux  reioiuboit  £ 

/ jt^"na  I“iTO*r  Popinion  des Millesai, 

un  Sénateur  dcjcr.p.a+. leurs  Patriarches com- 

m^tp  e.en  p7plrGamal,elj..«.+^7o.  iW.-rér  en  Phrygietoo  y agücla  que; 
Xotu  les  Juifs  de  Mtnorque  le  convertiflênr  en  delà  1 afuuCjp.jfo.v,  ^ ° 

«a*,»  ia'rnil^  J“x  °"l  ‘Ta^  pl“f*C,"S  Cho(”  m Th^  T.  Antonin  écrit  i 

avant  la  mine  duTemolc.  & dcnuK  » ?a*.Tôrf  vi  piwirUcrui.;^  « 


II  lcmblc  que  leur  aiuaee  fuit  fôlairc  vers  l’an 

400,  f>7  of. 

S.  Julien  ou  Lucien  M.  fils  de  Sw  Syrophoro- 

S.  Julien  M.  près  de  Rome ,p.fiç,tf2ç. 

S.  Julien  bu  Ev.  d* Alex,  en  179,^,407. 

S. Julien  Ev.  d’ApaméccnPKrj’giCjœadannc 
les  Monuni(tes.p.4ar, 

Juliui. y ,Ca Hbnus.  Hüarion. 

1 . Ælius  Julius  Ev.  de  Debelte  en  Tbrace,  p. 
4ar , comha:  les  Monuniltes,  p. +26. 


Junmt . V.  Rufticus.  * 

m * . VU.UMU.  J. 

j^Wrriiroon  le  magicien  en  prend  le  nom  Leu  an  s Cj 

4c  b figure , f.is.u.  «cc.p.+4tf. 

Jurrr;  pourquoi  lesCbréticm  refiifan  de ju  Ijvi  ti'  E 
rer  par  k genie  des  Empereurs, p.,/p,  veulcu  ZttvMr.lc! 
bien  inrer  par  kur  vic,p.J+..  la  ia  Gnoft, 

5 . juft  Ev,  de V iennc;  S.  Pie  ne  luy  a point  ècrir,  Levitiques 

f àiq.Sc  il n’avéai  app.qucdans  (e I V-ficde,/*.  S.  Literie» 

]*/•*?£*•  dejer^’eft pasj ofepfiBaiübas J> .iss.  Jufti a,f.4Pj. 


Laodirés  en  Phrygje  : on  y agite  b queftioa 
de  la  1 alquc,  f.+o8. 

Zanjfe  en  Thdlalie:  T.  Antonin^crit  g cetee 
ville  pour  les  Chrétiens,  p.j#a. 

S.  Laurent,  il  y avoit  uneeglifcdc  fbn  nom  k 
CP,  R a/. 

S.  Luxure:  ce  qu'on  en  Tait,  p.32-3 4. 

S.  Latitre  Diacre , M.  a Tricflc  fbus  Mans 
Aurclc  ,fjiç.42ÿ 

La  caret,  lieu  voifin  de  Jcr.p.ja. 

Leitoure.S.  Gervais  en  cil  patron, puis. 

S.  Leonre  M.  à Tripoli  en  Phcmcie:  on  le  met 
fous  Vcfpafien  Sccf.esj. 

Lfonce  Confubire , condanne  i mort  Saint 
Cdàire  jk  $.  Hyacinthe,  p.173. 

Leonte  Ev.  de  Bordeaux , baftit  une  cglifê  de 
S.  Nazaire,p.*ff. 

JLeucun  Car  .nus  grande  malhabile  bufiàirc 

&c.p.+4tf. 

I*vi u*  Ev.  de  Jer.  p.itç. 

Le  vîtes,  les  plus  conompus  5c  les  plus  hom>« 
rer  des  Gnoft tques  ,p.ra. 

Levitiques , branche  des  Micobï:cs,/v44. 

S.  Libérien  ou  Valcrica , M.  à Ronacavec  L 
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Zr forant,  ce  que  c’eftoit,  p.a. 

Libye;  S. Marc  y porte  le  premier  l'Evangile, 

fp2' 

Linnius  officier  fous  Adrien , p.z. 42. 

S.  Lin  Pape:  ce  qu'on  en  fçait,p./n  //j.c’cft 
le  fuccdTcur  immédiat  de  b.  Pierre  Sec  p-s+4- 
Lion:  S Pol  y carpe  y en  voie  des  prédicateurs, 
f.3  4i-  La  liturgie  de  cette  Eglife  cft  plus  grcquc 
que  romaine,  £>. 

Le  lu,  fymbolcdc  la  cluftcté  ,p. St. 

Liturgie;  ce  que  , celle  qu’on  attri- 

bue  à S.  Marc  neft  point  de  luy.p-po.cclkdcS. 
Denys  l'Aicopagite  n’cft  pas  plus  authentique, 
f.tzj,  m c .Ile  drS.  Clément,  p.ftftf. 

Litres:  les  hommes  apoitoliqucs  ccrivoicnc 
peu, p 13s. 

Loi  de  grand *mcre  de  S Timothée,  p. t+z . 
Loix  : les  Chrétiens  procèdent  de  n'obeir  ja- 
mais  à celles  qui  blcflcnt  leur  amlacncctp.i«9- 
Lo’Jiui.V.  UrbiCus. 

La  Lombardie,  a encore  porté  quelquefois  le 
nom  de  Gaule  depuis  Augu;tt,p.ij7. 

Longpont,  abbaye  près  de  Soldons:  on  croit  y 
avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’Arcopagite,  p.123. 
Louanges;  les  plus  faines  les  doivent  cxaiudrc, 

Lej  de  MoyfcrCcrinthc  & IcsEbionites  décla- 
rez herctiques  parcequ'ils  la  croyoient  ncccftài  re, 
p.  J4-*<7.io5.Soo  ulagc  toléré  par  lcsApoftrcsdc 
longtemps  depuis,  fus. s 6.  tsç.  Comblai  cch  a 
pu  dwcr#1Sf‘tos*t89  390-591. Les  Millénaires 
la  rctabliflenr  à la  fin  du  monde,  p.  30 2.  Divers 
hérétiques  l'attribuent  au  dieu  qu'ils  fâifoient  au- 
teur du  mal \f1.97AT.2zo.zas.413, 

S.  L u c.  V.  fin  titre p.  130,  on  dit  qu’il  a or- 
donne Abilius  3e  Ev.  d’Alex-  f>.Ç9 - 

S.  Luc  Styriotc  ermite  en  lkotie  , p.c.  celui 
dont  on  y honore  le  tombeau  comme  de  l’Evan- 
vangeliftc,p./+o. 

/, mm/»  ou  Lucien  cclcbrc  Matcioiücc,fait  une 
foetc  à part , f.zêt.zsz. 

S.  Luce  parent  de  S.  Paul,  cft  app.  S.  Luc,  p- 
tJO.i32.Sff. 

b.  Luct  obtiait  le  martyre  à Rome  vers  167 , 
en  parlant  pour  un  Martyr, 

S.  Lueun.V.  S- Julien- 
Lucien  Cure  de  Capharganula , trouve  les 
reliques  de  S.Eftiennc,  & en  fait  une  relation  Sec. 

p.p-ll. 27. 

Lucilius.V.  Ruftteus. 

LuctÜc  fille  de  M.  Aureb,  epoufe  L.Vctus  à 
Iphclc&c.f>.tfaa. 

Luctlle  Ev.  de  Syniec.t  ft  guéri  d’une  fiftule  en 
portant  des  reliques  de  S.  EXbenne  ,p.zt . 
Luemtus  EfpagnolCatholiquc  vers  400, p.223 
Lufitame  ; gouvernée  par  un  Prétorien,/1. >70» 
puis  par  un  Conciliaire,  p m- 
b.  Luxure,  abbaye  en  Sardaigne,  p-aj*. 


Luxurius  magiftrat  deTerracine,p.#y. 

Lyde  app.  magicien:  les  Guoiuques  fc  IcrvcaT 
de  les  livrcs,p.ya. 

Ljfsat  Lieutenant  JeTrajan,fiic,dit-on,bcau- 
coup  de  martyrs  à Eddie  vers  n<s,p./So. 

Lyjhre,  ville  de  Lycaonie  -,  S.  Timothée  en 
eftoit,p./4a. 

M 

Abartha  ouMamortha,  nom  qu’on  a 
donne  à NaapoLsen  Samane,  p.34  7. 

S.  Macaire.y.  S.  kudoxe. 

M acatre  qu’on  fait  père  de  SreGlyccrie,p.  <S  2 3. 

Rxbius  Maccr  Pretet  de  Rome  en  117,  p.sçi. 

SteA{zcriac  lacur  de  S.  Baille,  a eu  aufU  le 
nom  de  Thecle.p.^. 

AJagd.tle  bourg  de  Galilée,  eft  le  nu-fine  que 

Magedati  lkc.p.29 

Magie;  Balüide  hcrefiarqtie  y cftoir  fort  adon- 
n c-p.aar.  Les  Carpocraucnsl'exerçoicm  puWi- 
quement,  p.  a 74,  les  Gnoltiqucs  le  lcrvoicut  de 
beaucoup  de  livresde  magic.p.ra.  L'amour  de  la 
magic  a eau  le  pluiicurs  pcilccutions  aux  Chré- 
ticns.p  229. 

L’Egfile  de  Magnent  en  Allé  députe  à S. Ignace 
âcc.p . 199.2  «d.S.Quadiat  cft  enterré  à Magucfce, 
p-zr 7. 

^/djwif.citfché  dans  l*i fle  de  M inorquc,p.  1 4. 

Maimonide  ou  Moyte  fils  de  Maimon  Rabin 
Juif.c'cri voit  en  11 70, p.  70*  .avance dtverfes  cho- 
ies inlou  tenables,  p.tf px.vcut  que  le  Sanednu  ait 
refide  a ]er.  après  Adrien  ,p.  712,  que  Dîéu  aie 
montre  le  crcnlTanc  à Moylc , f.716 , qu’011  air 
pu  moiifonncr  avant  Palquc,p.7^j. 

Mal:  la  recherche  de  fonoriginc  a fait  beau- 
coup d'hcrctiqucs,  p.aao.a* 5.  V.  Maux. 

Malédictions  des  Saints  coQtrc  leurs  ennemis, 
ne  font  pas  des  imprécations,  nuis  des  prophé- 
ties, f.398. 

M amortit*  y.  Mabar  t ha. , 

Manichéens:  fui  voient  les  Gnoftiques  ,p.so. 

Mans:  S.Gcrvais  & S.  Protais  en  fout  les  an- 
ciens panons, p.f;. 

5rc  Marane  Se  5lcCyre  vont  de  Syrie  vifiter 
à Sclcucic  le  tombez  1 de  Ste  Thede,  f.64.. 

Marcus.  V.  Aurchus.  Pompc;us.  Sabmus. 

S.  Mauc  Evangelifte.  V.jon  titre  f. 89.  il  eft 
mal  confondu  avec  S.  J^an  Marc,  p 100.su. 

S.  Marc  premier  Ev.  d’Atin,  M.  p.c.  fous  Do- 
minai &C.  p.tl9./20.S23.S2+. 

S.  Marc  Diacre,  M.  a Triefte.p.a^®. 

A/<feouMarcien  7e  Ev.  d’Alex,  f.+og. 

Marc  ou  Marcien  porte  à Phdomelcl’hiftokc 
de  S.  Polycarpe, p.3+2. 

Marc  hérétique  Valentinien,  fait  une  fèéfce  à 
pa  r 1 , p . a rf  4.  V . les  Mar  col  ions , p - a P/ . 

Marc  hérétique  Marc.onirc,p.aÿ/. 

S-  Man  Pape  ballit  une  cglilc  de  M Balbinc, 
p-a-fo. 

Marc 
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Ma  tt  Gnoffiqueforme  en  Elpagne  les  Prifoil- 

lunules  , p.*94- 

S.  Marcel  M.  inconnu,  joint  à S.Viial,p.7f. 
S Marcel  M.  âChallon  for  Sine,  p.jio. 
Marcel  d’  Ancyrc  acculé  des  cireurs  des  Mon 

candies,  f. 44*- 

S.  Marcel  Abbé,  refais  des  reliques  de  Saint 
Urficin,f.4p*. 

Marcelline  Carpocratienne,  lait  une  fc&c  de 
fon  nom,p.a/s. 

Sf<Marci  lime  ferur  de  $tAmbroilè,qni  luy  fait 
l’hUloircde  la  decouverte  de  S.Gcrvais/.f  t.8z. 
S.  Mar  a en  Ev.dcTortonc  de  M .p. 228. 229. 
S.  Maratn  creorvome  de  CP,  y baflit  p.c.  une 
eglil'e  de  Ste  Zoc,  p.* 3*  • 

Marcien.V.  Marc. 

Ai  arc  ton  Sc  les  Maucionites.  V.  leur  titre 
.Marcion  tue  k s erreurs  de  Baliluic  dû  des 
Gnoitiqœs  , p . 49 . S.  Polycarpe  le  rencontre  à 
Rorngpc  le  conlond , p.j3S-  Les  Marcionitcs  ne 
rcce voient  que  l'Evangile  de  S.  Luc^aptés  l'avoir 
corrompu/.  1/4.  Ils  ciraient  Millénaires/. 300. 
Les  Mar.cosiens  hérétiques.  Vient  titre  p.zpt. 
Mariage:  condanné  par  les  hérétiques  les  plus 
impudiques, r,  comme  Saturnin  ,p*i*.  les 
Carpocraticns / ajtf,  lcsMarcionites,p.ar/.les 
Encrâmes/.  4/ j.  Les femmes cflotcnt  commu- 
nes parmi  les  Gnofltques  3e  les  Carpocraticns, p. 
2S+2S6.  Les  Montant  lies  condamnent  les  fécon- 
dés noces , & quelquefois  les  premières , p.-fr j. 
Tafkn  oc  coodanne  pas  moins  l’uügc  du  ma- 
riage que  les  adultères,  />•  41/* 

La  Ste  Vierge  Marie:  les  Gnofhques  font  des 
livres  de  f on  accouchement, de  tes  interrogations 
&c.  p.sz.  Elle  n’a  point  éent  i S.  Ignace,  p.s8z, 
Ce  qu’on  dit  de  fôn  pottrait  parS.Luc,f ./ j7,*lc 
livre  de  là  mort  fous  le  nom  de  S.  Mchton  cil 
fuppofé,  p.449. 

M arie  dcC  leophas  feeur  de  la  Vierge  6cc/.  186 . 
Stc  Ma  lui  Madeleine,  y.  fin  titre  f.  28. 
Marie  lœurdc  Lazare:  Ion  h:ftoirc,p.  jr.j/.On 
die  qu’elle  fut  pour  embaumer  le  corps  dcN.S, 
p.47i.  Sic’cft  U mcfmc  que  Marie  Madeleine, p. 
■*5.471- 

Marte  mcredfcJeanMarctce  qu’on  en  fçait,p.pp. 
Mare  de  Cafiobolcs  : la  kttre  de  S\  Ignace  à 
clic  dl  fuppolce  ,p.  fSz. 

S* e Marie  cfcla  vc,  M .fousAdrien  /.aja.  j8  7.  s88 . 
Morues  capitaine , foudre  le  martyre  à Rome 
fous  Adrien,  p-aa?. 

Marmanefne,  panic de  la  Libye, p.px. 

S.  Mann  M.  dont  on  n’a  rien  de  certain/,  rj». 
Maetkam  dû  Marthe  lorur  d’Efaaï  f honorées 
comme  des- déclics/,  a M. 

Éfarthe  .-  ce  qu'on  en  fçait,  f.3 r- 33.  On  dit 
qu’cltefot  pour  embaumer  le  corpsdeN.S/.474. 

5u  M filial  M.  âls  de  St€  tel  ici  té  ,p.J  A4: 

Martial  homme  de  qualité,  converti  miracu- 

üift.  EccL  Ttm.  II* 


T I E R E S. 

Icufcmeot  pat  les  reliques  dt  S.  Eftienne,  f.ig. 

S.  Martin  reçoit  des  reliques  de  S.GervaiSt  /, 
Si.  S”  Theclc  luy  apparoifl/.*4.S.  Snlpice  ra- 
poncdeluy  un  diicours  for  i'Anteshrift/.  J04. 

Martin  guen  i Dijon  par  S.  Apollinaire , s’y 
fait  Religieux,  p.103. 

Martyr:  titre  donné  d’abord  1 tons  ceux  qui 
foudroient  pour  J. C, quoique  fans  en  mourir,  p. 
1 02.tj3.ss s. SS 4.  ce  o’cd  pas  la  motr^nais la^ôy 
3c  fa  volonté  qui  lait  un  Martyr,  f.toz.  Le  lang 
desMartyrs  muhiphoit  le  nombre  dcsChrétiens, 
f.t  ^.beaucoup nous  font  inconnus/.  17  7,  leurs 
chaînes  plus  glonculcs  que  des  diadèmes  f.20  4. 
24  f.  11  faut  loufïrir  comme  eux  pour  dire  cou- 
ronnez avec  eux/.  17  «D  ’od  ils  tiraient  leur  cou- 
ragede  leur  patience, p.i/i.iptf. Comment  de 
pourquoi  les  honorer ,p-S42-  Les  philofophesne 
fouffrent  point  pour  la  doétrinc  oc  leur  maiftrr, 
p.  39s . Peu  d’haetiques  ont  fouÔcrt  pourJ.C.par 
orgueil  3c  par  dureté , f . 270. 4x9.  très  peu  ou 
point  dutout  pour  leurs  erreurs,  p.a  7 1.290. 

Martyre : Ménandre  de  Ccrinthe  le  condan- 
ncnt.p.  4.2.  sç, Valentin  l'elude/.  ad*r,  les  Nio>- 
laïtcs  le  croient  inutile/. 4*. Les  per  fecuteu  rs  ont 
quelquefois  reîafché  les  Chrétiens  pnfoonicrs, 
pour  ne  leur  pas  donner  l’honneur  du  martyre/. 
*72;  c’ell  1a  recoin  pente  d’une  vie  fairne  p.zso 
Quelle  idée  en  a von  S.  Ignace, /-/?;.  ; çts.  il  def* 
hooorc  devant  les  hommes,  de  honore  devant 
Dieu,  p.  *4  j,  ne  s’y  pas  expofer  témérairement 
c’cfl  un  martyre  evangcliuue/.jj?. 
Majbothéem,  branche  des  Simonicns.p.-fjr. 
Matthias  ou  Matthieu  8e  £ v.dcJcr.dCc.f.  / 8 9. 
S.  Matthieu  écrit  en  hébreu  dCc.p.r©/.  U 
aveugle  ceux  qui  veulent  fuivre  leurs  propres 
penfees  for  la  divinité  de  J.  Crf.ço.  S.  Marc  ne 
but  pittqoc que  l 'abréger,  tbtd.  Les Ebionites  ne 
reccvoicnt  que  foo  Evangile  tronqué  ,p.  rep,. 
avoient  des  livres  apocryphes  fous  fon  nom,  lb. 

L’Empereur  Maurice  vilitc  à Hcradéc  l’cclifc 
de  Src  Glyccrtc  ,p.  ji  1. 

Maux  : fa  fouffrance  des  maux  de  cette  vie 
nous  doit  préparer  au  martyre,  p.a/,  purifie  les 
bons  de  leurs  fautes, p.  ira,  les  détache  de  fa  terre 
pour  les  clever  au  acl  ,f.n.  c’ell  pourquoi  ils  y 
font  plus fojets  que  tes  médians/.  jp.Commcnt 
il  s’y  faut  difpofcr/.  / 1 #.On  les  craint  peu  quand 
on  craint  les  fupplices  etcrnds,p./7i.i/j , quand 
on' déliré  les  biens  du  ciel,  p.i 9 9, quand  on  cft  at- 
tentif à J.C.  On  foufire  tout  avec  paix  quand  ou 
cil  innocent  devant  Dieu , p.ji  0.  Paix  des  bons 
dans  les  maux  publics, p.383.  Pcregrin  ne  peut 
fouftrir  fa  fièvre,  parccqu’elte  ne  luy  acquiert 
point  d’honneur, p.i 8S.  • 

Maxime  Ppot  d’Afic  vers  l’an  *4,p.r4r. 

M a xi  mtanopU  ai  Thrice , a eu  ce  nom  de 
Maximien  Hcrculb  ,p.<f*3- 
Aîaxpnien  Evcfquc  de  Ravcnne , transtere  fo 

M M m m va 
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icorpsde  S Apo!linairÆv,<Icla  mefme  ville,p./e;. 

Maximille,  Guflc  prophctcffc  dcsMontamftcs: 
ce  qu’on  en  dit,  p.+fio  4a x.^27. 4.18.4.3s. 

A/aximin  II.  pcrlêcutclcsChréticnspifcequ’il 
aime  U magie, f. 224. 

Aiegece  hérétique  Marcionitc  vers  le  temps  de 
Constantin,  p.tSr. 

M rgecte  damcdcCarthage.p.a/.V.Petronic. 
Stc Aie  Unie  l’ayculc  eftott  nommée  Thcclc  à 
eau  te  de  G venu,  f.a  4.  , 

Stc  Mêlant*  la  jeune  battit  un  monaftere  de 
fillcsi  Jcr.p.aa.  _ 

Les  Aieleciens  fuivoicm  les  Millénaires, p.j«0. 
Atelie  ou  Mets  en.  V.  Abilius. 

Mcluine  en  la  petite  Armeuic,baftic  par  Tra- 
jan, eftoit  lequarticr  delà  11e  lcgion^.ig.or7+. 

$.  Me  l 1 t o n.  y'.fi't  àtre  f 4*7  > lait  une 
apologie  pout  lesCliréeiens,p.ii4. 

Menandrt  hctdurque, auteur  des  Çnoftiqucs, 
p.  4 P,  fa  condannation  par  S.  Lin  eû  Gn»  fon- 
dement, p.tjj.  Il  y avoit  encore  quelque  peu  de 
Aietiandvtem  en  l'an  ifo, p.4*. 

Aieniidte  ou  Bcnmde,  quartier  d’Alex,  p.93. 
Meafîngtdc  plus  detcftablccft  celui  qu'on  croit 
ùire  pour  la  religion  ,p.//P.Un  vray  Chrétien  ne 
voudroic  pas  mentir  pour  Guver  La  vie,p.#rd. 

lltJorus  Mtrcjtor  : G collection  fouiccdes 
faufics  décrétales,  P.//4- 
S.MtrcHrul  Ev.dcFotli:on  n’en  a ricnd'afiuré, 
f.  287.  il  n’a  px.vécu  que  dans  le  1 V.ficdc/.P/p. 
Mermthe .cftapp.  le  mcfmc  qucCcmthe.p.P*. 
AfnW.villc  capitalcd’Ethiopic/a  fituaion,p.p7. 
Ait fie  : l’Eglile  ne  met  dans  le  Canon  de  la 
Melle  que  des  Martyrs,  p.u*. 

Aie  fie  : quel  eftoit  celui  qu\ttteodoicnt  les  El- 
peGïtcs,p.an. 

Metjpbrafie:  Cm  ignorance  grofficre,  p.sjt, 
Metempfycofi,  ce  que  c’dt  : elle  cil  entcigncc 
par  Bafilidc.p.aaa.les  Carpoçratiens,  p.a/4,  les 
Valcntinicns.p.a si , le»  Marcioaites,  p.270, hs 
Onoftiques,  p.//. 

Métro  dore  Pr.  Marcionitc,  brûlé  en  xjo  avec 
S.  Pionc.p.a/o. 

La  Afichne  ou  Mi&c , n’eO  app.  que  dy  VI. 
fiede  &c.  p-7»J-7®^ 

Mtgeeo  moine  : S.  Gamalid  lyy  apparoift  en 
41  Up-"- 

Milan:  1 a per fecudon  y cfl  grande  fousNcron, 
S.Gcrvais  & $.  Protais  y loufiicnt  les  premiers, 

Ÿ 71.7S.  S.  Nazaire,  S.  Celle  &c.  cnfuitc,  p.«7. 
On  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte  Thcde  dans 
)a  cathédrale , p.5> 

Les  Millinair.es.  V.  leur ttitt  p-)oo,cc  que 
c’eftoit,  p.sp.  Cerinthc  en  eft  le  premier  auteur , 
f.fb-302,  quoique  S.Papias  paUe  pour  leur  chef, 
p-  298.302.  Ce  queS.Juftin  penfoit  de  leur  opi- 
nion, p.  3 sp.  Damaft  ne  Pa  paacondannée , ib. 
JHiUiade  peru  le  premier  contre  les  Monta - 
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mites, p.4jp,  Gît  une  apologie  pour  la  rcligio* 
Chrétienne,  p.  3 14. 

M tnt  têts  : les  inclines  que  lesNazaréen$,p.  / 08. 

Minerve,  Simon  donne  cc  nom  à l'on  Hclenc 
&c  ^f.34.37. 

Miracles,  incapables  de  convertir  les  coeurs 
uns  la  gracc^.P a.a  49.Pourquoi  Dieu  oc  Iv.  coure 
pas  les  Saints  par  des  miracles  dans  tous  leurl 
bcio:ns,p./4j.  Miracles  des  impofteurs, effets  de 
la  nature  ou  du  demon,  f.292.  Ceux  des  Saints, 
ertets  de  G vertu  de  Dieu,p./p.  Miracles  jamais 
plus  ordinaires  ni  plus  croyables  que  pou  r la  coa« 
lervarion  des  vierges  , p.  2 4P.  Le  don  des  mira- 
cles encore  commun  vers  if  o,p.  .Les  reliques 

de  S.  Gervais  en  font  pluûéurs  à Milan  eu  38P, 
p.P«-Pa.  Celles  de  S.Elhcnnc  en  font  encore da- 
vantage vcrs*4io,p./p.0»r. 

Mifiu.  V.Michnc. 

A iode  fie  cclcbie  fous  M.  Aurclc,  écrit  très 
bien  contre  Marcion, p.279.  ^ 

Ai  fines . on  tire  leur  origine  dcsThcrapcutes, 
p.  P4.  Les  Afcctes  du  1 1 1.  lïeclceltoicnt  uncef  ’pecc 
de  moines,  p.si6.  Ils  n’ont  commencé  que  dans 
le  I V.  à taire  comme  un  ordre  particulier,  lb. 

Mais  des  Juifs,devoient  loueurs  cftre  régler 
par  des  cycles  .quand  on  les  cuit  commencez  i la 
phafe  de  4 lunc^  .68 1. 1 1 y a appa  rcncc  qu'on  les 
coramcnçoir  au  Gu  d’après  U conjonét>on,p. 
rvtf-7/p. 

Monta».  M O n t a n IS  t 1 s.  r.  leur  titre  p. 
4't,  fui  voient  l’opinion  des  Millénaires,  p.  30  3. 

Morale  des  Chrétiens,  les  rend  odieux  aux 
paycns.p./tff. 

La  mort;  le  mépris  que  les  Chrétiens  en  Gi- 
foient  les  juftiiie  de  tous  les  aunes  qu'on  leur* 
impucair,p.i/4.  Les  Marcionites  font  prpfcflîoo 
de  la  rechercher, p.a7#tmais  c’cft  plurolt  un  ctfct 
de  folie  que  de  courage, p.  P s. 

La  mtrttficdü m des  Grn  vient  du  defir  dc$ 
biens  cclcltcs,  p.ai. 

Moyfe  Rabin.  V.  Ai  a*  momie. 

A/umk  en  Bavière:  on  croit  y avoir  le  chef  de 
S.  Anicct.p^**. 

Muftrms  écrit  vers  104  contre  les  Encrantes. 

La  myrrhe,  fymbolcde!ainortificatioo,p.Pr, 

La  Myfitfo ifoit  partie  de  laPhrygie  vers  170, 
p.  4*9.647. 

N 

SA  j n t Nabot 6c  S.  Félix  avoient  une egliG 
a Milan  en  384,  p.  79. 

U a flous.*.  V.  Ncapolia. 

Nafi.c'cùsM.  le  chel  de  toutes  les  fynagogues, 
f-47  ». 

S.  N A Z A I a E 3c  S.CeUê.  V.  leur  titre  f.8f, 
fou  firent  à Milan  fousNcron,  p.7  j. 

S.  Nazaire  M.  à Rome,  f.  J03.  Un  autre  Saint 
Nazaire  a Embrun,  Ibid. 
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N a t a K U U s:  on  a donne  « nom  à tons  les 
Chrétiens, p.jo*,  3c  en  particulier  à ceux  qui 
judjizoïcot , p.  }6,  & qui  ont  enfin  formé  une 
lcdtc.  V.  Itur  utrt p.io+-  Us  ont  tue  peu  d’cclac 
julquc  vers  l’an  107,  p.iss. 

tieapolu  ou  Naplouzc,villede  Sa  marie,  fa  fî- 
ruatioi),û  dignité,  les changcmens,p./ 47.644. 

S.  Semtje  M.  filsdcSfeSymphorofie,p.a.fj. 

Nipot  Ly • d'Egypte, 'fuit  l’opinion  des  Millé- 
naires ,p.  joc,  écrit  pour  la  défendre  &c.  p.303. 
On  met  une  fècledcs  Ntpotitni,p.?o6. 
i S.  Ntrét  M.  p.c.  fous  T rajan,  ce  qu’on  en  fiçait, 
P-I27.&C. 

Ntron  pafloit  d'abord  pour  bon  prince,  3. 
Scs  plailirs  extravagant , p.7T.  C’elf  le  prermër 
Empereur  qui  au  pcrlccuté  l Eglife,  p.7j.On  dit 
qu’il  fit  jater  S.  Na zaïre  dans  U mer , p.Bf.  U 
voit  pêne  Sunon  le  magicien, p.36. 

N*rva  rappelle  tous  ceux  queDomitien  avolt 
bannis, p.ra/.ta/.biiTclcs  Chrétiens  en  liberté, 
'•*at. S64.  On  ne  fçaic  point  comment  il  traita 
ts deux  Domicilies  3tç.  p. 1 27 , - 
Ntmüm:  fi»  ltuuc  gueriiToit, dit-on, les  mala- 
des àTroade  vers  17C  pendant  qu’il  cflott  luy 
JoeTme  malade  3c  c p.322. 

S.Nu4ntr  un  des  lept  premiers  Diacres„p.*p.7* 
JNtette  perfccuteS.  Polycarpe,  p.937 .34*. 

S.  NicooiMi.  K.yfci t tŸtf. *3 ,eft  perl’ecuté  des 
}uià  &cç.p.2â .Son  corps  trouvé  en  4»f, p.ro.if. 
N 1 c o la  s Diacre  de  les  heretiquésTVSrtnwr 
V . leur  turc  p.43.  Les  Ntcolattes  parotfloicnt 
déjà  beaucoup  vers  ?7,p.r8B.  Les  Gnoitiques  & 
les  Ophites  en  viennent , p.  +a. 288. 

S.  Nicïtrud*  Pr.  de  Rome,  M.  p.e.  fous  Do- 
J^ticu,  p ut.  Ce  qu’où  en  dit,  p.  rap. 
h icomtdte, on  en  fiat  5. Procote  premierEv.p.  r'o. 
Ntve'Un  Ev.  de  Soiflbns , y apporte  de  C P.  en 
**3?  If  cHc*  de  S.  Denys  l’Areopagite,  p.ra 3: 

. La  nsbltfit  m la  fctcncc  ne  h>nt  point  la  gran- 
deur des  Saints,  9.149.  Les  perfonnes  de  qualité 
ont  de  grands  obibclcs  pou  rie  bien,  f.6  a.  Pour- 
quoi Dieu  ne  les  a pas  choifis  potirtrahlir  fon 
Jbglifc,p.xai.i2^. 

JtVotl fie finfoit  en  4jpïc  13  décembre  à Jer.  p. 

. - 

K «ment:  près  de  Rofrve , a eu  des  Ev.  jufqu’à 
la  fin  du  V.  iitde,f.;?r. 

femme  de  Noé  lèlon  lcsGnoftiqucqp.ra . 
A'w*/  frère  de  S-Timothéc,  de  non  de  Sainte 
¥taxedc&ic.p.éij-(rt8. 

Les  NtrvAtiMs  rejettent  la  pénitence  après  le 
iiaxtcfimc , P.tty. 

Souvtauié:  s'il  faut  propofèr  quelque  choie 
^nouveau , ne  le  faire  qu'avec  modcihe,  p.  729. 

0O 

Bhtîons.V.  Ecclefiaftiques. 

Ob/tuux,:  c’eft  ainfi  que  les  pui flans  appel- 
lent ceux  qui  ne  leur  obeiflentpas  aveuglement, 
ŸZ*-i74i 
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Occupations:  un  Chrétien  a toojonrs  le  tem  ps 
de  taire  ce  que  Dieu  demande  Je  luy,  p.;», 
Bonnes  œuvres  reconij.cnlécs  pat  b ajn'tan- 
pu  non,  p./r. 

S.Orujime difciple  de  S.  Paul,  martymé,  dit- 
on,  fous  Dominai  ,p.n3. 

Onejtme  Ev.  d'Epheteeu  1 02  Scc  p.ra7.10e  o- 

tucccdénonaS.Timothéc.maisàCaïusp  saa 

Onejiwc  laïque,  s.  Meliton  fiur  pour  luy  Avers 
ouvrages  ,p  âes.  ’ 

fl .Orufsmus  cpoolc  Flavie  Domiiille  fille  du 
Couiul  Clemcnt.p.rrtf'. 

Onefrom  dcsMarcofiens  fur  leurs  ncophites  Se 
lur  leurs  mourans.p  2 ta. 

ÛFniT  s s ou  Serpentins,  l’.lcur  titre  p sss. 
Opiniâtreté, crime dcccüa  qui  ont  plus  de  coura- 

gopourlaiurticequelcgnHjjnç^i^,^  ,2 

j <ks  P^y™»  codent  à mefurc  que  la  loy 

« J-C.  fc  publie , p.  21;.  og-j.  ta  préfet] et  de» 
iainrs  les  rend  muets,  cs-’-asaf. 

I*  Ordination  donne  une  nouvelle  plénitude 
de  foy  & de  force  à S.  Efticnne,  Donne  à S. 
Timothée  le  don  des  miracles,  p-*+f» 

fiunt , quand  on  meprifè  tout  ce  qui 
eft  audeflbas  de  Dieu  , p.^ 

Orient  reçoit  dcjulicnnc  quclc  lacs  originaux 
de Symmaque, p^Lé,  irfinclcs  àionitcs,  ib. 

Orj/ff  apporte  en  Occident  des  reliques  de  S. 
ti tienne  &c.  p.r/. 

°fin,  heu  de  Portugal  od  il  fc  fiifott  tous  le»' 
«is  un  miracle  le  fàtxicdi  fâtnt,p.aa. 

OJfemens  hérétiques  Elccûitcs,  p.a/4. 

OJttê il  y avoit  des  reliques  de  S.  Luc,p  s 49. 
One.  ville  cpifiçopale  de  la  Phrvgie,  p.azi. 

LP 

E P.  pjgi  rejette  tous  les  fiyflemcs  des  autres' 
fiurles  Papes,&  n'en  donne  pas  un  meilleur,' 

p.  S S2.SU, 

La  paix  d’une  amc  qui  efl  à Dieu,  n’cft  altérée 
par  qooy  que  ce  foit,p.  7,Zde  que  doivent  avoir 
les  palpeurs  pour  la  conficrvcr  dans  leurs  Egides,- 

Z'a/r^.V.BaJcOne. 

La  Paltftme  gouvernée  par  des  Confutaircs' 
au  V. ficelé , p.j?ot  de  p.e.  des  l’an  tyo,  p./7/i* 
Elle  aefiédiviféeen  trois  provtnccs,p.r  72. 

Palladi»  guenc  miraculcuficment  par  les  reli- 
ques de  S.  Efricrme , p.a  0. 

P allât  m , habit  «ies  philofôphes,  des  gents  de  Iet- 
ttes,des  per fbn nés  auftcrcs &c.  f . i si . Cel ui  de  S. 
Marc  fc  confervort  encore  au  V.  ficelé  &c.  ft.çjl 
P Aimai  Ev.  d’ Amaftridc  en  Paphlagonie  vers 
Wit.  449. 

S.Panttn*  va  partout  prefichcr  l’Evangile^  36 si 
PMpes:  il  vaut  mieux  luivre  lufebepour  la  chro- 
nologie des  premiers,  p.s+o-jsi.  Ils  envoyoïcnc 
des  aumofnes  dans  les  pays  les  plus  éloignez  , p. 

^ f p»  Peu  d’entre  eux  ont  cfté  martyrs,  p.rrp.  IJ- 
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n'ert  point  étonnant  qu’ils  fê  fbccnt  quelquefois 
Jaifïc  furpreudre,  7, 427. 

ta  P.ipblagcnu.ùûcnt  partie  duPont  en  1 70, 
t'4-49* 

S.  P a pi  as  Bv . d' H icraple  en  Pheyré  V.fa» 
titre p. 290,2  crté  difçiple  ctejean  l'Ancien ,p./*r. 
cft  le  plus  confidrrablc  auteur  des  Millénaires, 

PapUs  ConfcfTeur  à Rome  dans  le  I II. ficelé, 
p.foz. 

Poftrt  ou  Papyre  Er.de  Smyroea  U fin  du 

II.  ficelé,  7. 

Papi/lfttt  juif  converti  par  Jafon  dans  une 
con  fc  rente , f . 1 3 s . 

pATtulet;  ce  que  lesMonraniftes  en  (iOp>ient 

P 4jr. 

Stc Parafctve  M.dit'on/ous  M. Atirde^./i 9.  , 
030. 

Pari m,  ville  dcl’Hclkfpont.p.rS/,  Peregnn 
Kjy  cède  tout  foo  bien , p.rf  a. 

Pans  : il  y jvon  uuc  egUfe  de  S.  Gavais  vers 

SSo,p.?s. 

P Arme  : on  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte 
Feheuk,  7.12p. 

S.  Par  menai  l’un  des  fopt  premiers  Diacres 

&C.  f.fÇ.70. 

Paroi  cet:  inftituées^l-OQ.i  Alex,  par  S. Marc, 
p.9$,  & à Rome  p.c.  pat  $.Evanrte,p.4rj.Iln'y 
en  a voit  point  dans  les  autres  villes , od  tout  le 
Bioude  s'afîcmbïoir  avec  l’Evcfque,  p.p+. 

Parole  indiferete  peut  caulcr  de  très  grands 

maux,  7.44. 

Pafeafi  Evcfqyc  de  Vienne,  enterre  quelques 
Martyrs,  7.  jar. 

Pafjtu;  on  étend  quelquefois  ce  nom  à tous  les 
fepr  jours  des  Azymes,  7.  tf  00.  Les  Juifs  celloicnt 
le  travail  à midi  le  jour  qu’on  immoloit  l’agneau, 
f.691.  Le  mot  de  Pal  que  peut  lignifier  les  veaux 
& autres  victimes  qu’on  maugeak  à U forte  des 
Azymtt,7.rfpif-<fp*.L«Juife  ne  fiiiforcntPalquc 
qu’a  prés  lYqumore , du  temps  de  Jofoph  , ont 
changé <vpus,/.7^7<é.7i7>  ne  la  regloient 
point  par  les  pluies,  les  ctiemms&c.p.rr  x, I*  foi* 
(oient  pl utofi  par  compagnies  que  par  familles,  ! 
p.713  S.Jean  & S.Phtlijppe  celcbroicnt  Pafquc  le 
14  delà  lune,ccq!!cl’Alieafuivi,p.2«<*.*2S.j?a. 
A Rome  on  ne  le  foifoicnt  que  le  dimanche  d’a- 
prés,  p . 2S4, les  MontanirteS  le  dimanche  d'après 
le 6 ou  7 d'avril, 7.1*72,!».  Anicct  A:  $. Polycarpe 
ue  peuvent  convenir  iur  ce  point , 5c  communi- 
quent neanmoins  cnfembic,  f . 3 S.Mcli- 

lon  comporte  deux  livres  fiir  Ce  J:iforcnd^.4.oS. 
La  pratique  de  l’Afic  oondannée  comme  une  hè- 
re lie  depuis  le  CoocifcdeNiçée, 7-447. Les  Juifs 
immolotcnt  quelquefois  l’agneau  palcal  hors  tic 
Jcruialcni,  p. 719. 720. 

on i : Banise  veut  que  ce  fuient  des  cfprit s 
Joints  à l'aine  raiibuoable,  p.222.  Extravagance 
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d’an  homme  agité  de  diverfes  palfîont^.  tf  #;lc# 
contentant  on  ne  fait  quclcs  enflamma,  f-j+f. 

Un  Pajleur  doit  condelccndre  aux  to:blcs  pour 
les  tort  ifier, non  pour  les  entretenir  dans  leur  foi- 
bldfcj  4.10.  Livre  d’Heimas  appelle  le  Pafleur, 
Ac  pourquoi,  p. 111.113. 

S.PajjtorVtAt  Rome:  ou  n’en  fçait  tkn,p.4tf.‘ 

Paterne  de  Braguc  en  Portugal  vêts  400 ,p.  1 3, 

PAjfal&rynqititit.  branche  des  Motitanirtes, 
P+4S. 

y atnte  hérétique <kR orne, Eût  une  &cle,p.  t 04. 

S,  Paul  cft  élevé  par  GamaUd/.s  j,3c  fort  uni 
avec  Abibas  foo  ftls.p.a?,  contribue  au  martyre 
de  S.  Ëtbcnae,qui obtient  dcDicu  fa  convctfion, 
P • 7’  S. Luc  foo  parent  le  fuit  dans  fes  voyages, p. 

I 1 30,  écrit  foo  h tiloire.p./j  1,  Eux, du  on  .ton  ta- 
bleau, p.rjry.S.Tite  5c  ^ .Timothée  l'accompa- 
gnent autli , p./jy.  frc.  11  établit  S.  Tue  Bv.  de 
Candie,  p./4f,S.Tmiothée  d’Ephefo,  7.742,  S. 
Denys  d’ Athènes, p. ta a.Oo  dit  qu’il  a ordonné 
S.  Lm  à Rome,  7.00  s+tf,  5c  S.  Ignace  à A ni  io«* 
dic,/.ipf  .$76.  Les  Cet  nubiens  Soutiennent  con- 
tre luy  Pabforv  ai  son  delà  loy.p.r^;  i)  parle  con- 
tre ai  1 dans  les  cpi Ores, p. s4.if.Il  y combat  aulîl 
lw  Nazaréens  ,p.rof,  les  Gnofuques  , p. +0,  le* 
Simomens,/..* 0.  II  convertit  SteThccL  i Icône 
p.e.  en  4î,p.tf  i, S,  DenysAeDamarisà  Athènes, 
f.  124.  II  fait  penr  par  les  prières  Simon  fc  ma- 
gicien, p.36 . Attes  apocryphes  de  S.  Paul  5c  de 
SftfThcçle,p.  40,  Les  CainiOcs  fabriquent  un 
livre  de  fon  raviiTement,  p.47. 

Paul  de  Cap.gucn  par  les  reliques  de  S. Ertieo* 
ne  .Me. 

S"  Paule  vifite  i’iflc  Ponce  à eau  le  de  Sainte 
Domicilie, 7. 1 47. $C  le  logis  de  S.PhihppcDutye 
à Cefarée  en  Pal.  p.  69. 

$.  Paulin  £v.  de  Luque,  martyrize  à Pi  fi:  p.e. 
fous  Néron  5cc.  p.is.jcf.  49 f. 

Poulin  fait  mourir  ÿ Radenne  S.Ucfidn  5c  S. 
Vital,  7. 76. 

Paulin  malheureux  difcipledcS.Ephrem  5cc. 
Mat* 

S.  Paulin  de  Noie  reçoit  des  reliques  de  Saint 
Naxairc,  p.ss,  de  S.  Lac,  7.  tjj. 

J Servi  jim  Paulin  Proc*  d’Afie,  fait  mourir  S. 

1 Sagan  s,  put. 

La  pauvreté;  Dieu  rend  Hcr tru s pauvre  pi>ur 
le  làurcr  &c.  f.nz  Elle  ne  doit  point  foire  re- 
cevoir ce  qui  vient  de  Pin juftice,p.  jitf. Les  vrais 
pauvres  ne  meprifent  point  les  tiches,  7.4/s. 

Pearjbn:  fon  lyrtcmcfui  les  Papes  crt  infinité- 
nabfc,  f i +9. &e.  11  prétend  fans  preuve  que  les 
MoncamfVes communiquoient  m Afrique  avec 
les  Catholtqucs,7  444.  U te  trompe  fur  le  temps 
de  la  lettre  d'Àntorun  aux  Etats  d’Aûc  pour  les 
Chrctia\s,?.tf  ^4* 4 tort  de  foire  recevoir  par  les 
Martyrs  de  Lion  3c  le  Pape  Elcuthcrc  les  Mot»; 
tamrtes  dam  l’Eglifc^.tftff , 
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pêfbi  : il  fiat  Peviter  par  l'amour  de  ta  juAicc, 
f.tSf.  Balïiide  veut  ope  lespcchcz  involontaires 
Sc  dTignorancc  puiflem  fouis  cftre  pardonne? 
dcc.f.  *22.  Hcraclcon  dit  que  les  pedin  ne 
peuvent  mure  itmbattizé.p.atfr. 
pebgff  II.  fou  un  cimcticre  dcS.Hrrmc.p.aj?. 
Pelerinu*es:S.  Phtfommc  viçnt  à pié  de  Gala 
cic  i Ale*,  vifiter  le  tombeau  de  S . Marc , p-97. 
Deux  famtes  vierges  vilitem  à jean  celui  de  Ste 
Tbede,  p.<f4.  Divers  autres  pèlerinages  aux  rcli- 
quesde  aux  rombeaux  des  Saints, p./7. 2/.  jj.rcj. 

PetU  dans  la  Drcapole:  les  Chrétiens  de  Jer. 
s’y  retirent,  p./v/.tf  7.  Les  Ebionitcs  6c  les  Na- 
zaréens y ont  commencé  , p.tos. 

Ptnnenct  quels  en  (ont  les  devoirs,  p.ü6. On 
ne  l’jccordoit  d’abord  qu'une  ibis  ,p.  /f7.*Lcs 
grands  pécher  ne  le  peuvent  expier  que  par  une 
longue  de  feverc  pénitence  dcc.f.J’fj.Matsil  n’y 
a point  de  pécheurs  i qui  Dieu  ne  promette  Je  i 
pardon  par  cette  voie,  Itrid  Pénitence  publique  | 
pour  des  crimes  fecrew,p.2p/.  La  honte  de  $*y 
toupie ctre  conduit  au  dcfofpoir,  ib. 

01  la  Prntrtojli  tomba  au  dimanche  en  l’an 
33 

S.  Peon  M.  i Rome  arecS.  Jufttn,  p.403. 
Pepuz*,  lieu  de  Phrygie  révéré  par  les  Mon- 
tamAes  , p.  +zi.  429. 4.37,  dont  quelques  uns 
lont  appeliez  Pepuzemms,  p.  444.  C’cAoit  le 
fîcee  de  leur  patriârchc,^ .4 j*. 

La  Pere'e,  partie  de  lajudéc  i l’Orient  du  Jour- 
dain, p.tos. 

Peregrin  Proc.  d’Alîe  en  97,  f.14*, 
pere^rm  fumommé  Protée:  (on  hiAoirc,  p. 
tïi.llcft  mis  cnpiifonpcw1afoy,&  y renon- 
ce ,p./7i.Scs  foux  ni traders divinations f.3 2 a. 

Fera  trop  indulgent  a leurs  enfans  attirent 
lureuxmcfmesla  colère  de  Dieu  Bcc.p.t  12.113. 
Ils  ne  font  vrais  pères  qu ‘autant  qu’ils  leur  pro- 
curent la  vie  éternelle,  p.$*f. 

prrti  de  l’Eglifo:  combien  il  eA  dangereux  de 
t’en  écarter  ,p.  411.  Refpc&cr  ce  qu’ils  ont  dit 
lors  mcfme  qu’il  n’cA  pas  certain,  p. <11.7*9,  6c 
ne  pas  condanncr  tcmcrairemcnt  des  opinions 
qui  leur  font  particulières , p.390.  Exculcr  leurs 
rautes , & non  pas  fupprimer  leurs  ouvrages,  p. 
gos . S.Julbn  peut  paélcT  pour  le  plus  anctcn  des 
Pères,  p.J4<l-  Les  premiers  ne  mettoient  point 
pat  écrit  les  ceremonies  desMyAerc$,p.  i66.  Ils 
n’étudioient  guère  que  les  choies  du  lalut  : S’ils 
fout  des  fautes  fur  ksautrcs.cda  n’cft  ricn,p  y 36. 
ptr^amt  enAfie:  il  y avoir  desNicobitcs,p.4*. 
Pençtne  Ev.  d’Argos,  combat , du- on,  les 
Sethicns,p.2?.r. 

Stc  Ptrptiue  nicrc  de  S.  Nazaitc  ,p.  84.  soi. 
Perftcutton: on  conte  dix  pcrfccutions  de  l’E- 
glifoiqudlcs  en  ont  cAc  les  caufes.p.  7 3.167.124 . 
307  jro.Dicu  fait  ptedirc  celle  dcDomiticn  pour 
yjircparer  les  Fiddcs^.a^.x/7,lcur  chante  ad 
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mirablc  pour  leurs  freres  perfocurez  ^.ryr.rsiï. 
L’Eghfc  s*aiîêrmir&  croiA  au  milieu  des  perfe- 
curions,  p 7 1.176. 21 3.  J.C.  clt  panour  avec  ceux 
qui  font  perfocuicz  pour  luy;  eA  leur  force  Sc 
leur  courage,  p.  19$.  Quel  avantage  il  y a à le* 
fenrtr,  lù.  Rcfpeél  des  Saints  pour  leurs  chaînes, 
p «*•  Ceux  quiontducrcditobligc7.de  les  pro- 
fcçer, f'-Z47.Lcs  Chrétiens perfecutez  fèmoicnt 
moins  leurs  douleurs  que  le  crime  des  pcrfxu- 
tcurs,  p. jio,  .1  qui  leur  confiance  eA  plus  inlirp- 
portable  qu’à  eux  les  petnes  qu’ils  enduren: , p. 
71.  II  eA  ailé  de  fo  garantir  des  perfecunoos, 
lerfqu’on  veut  confcmir  i l’iniquité  ,p  39.18. 
lié.  Elles  lont  pour  exercer  les  forts, pour  expier 
les  foutes  commîtes  dans  la  pai  x , p.7  * .comment 
il  s* y fout  dilpofcr,  p.i/f  ,!cs  recevoir  fans  les  re- 
chercher, pour  n’y  pas fuccombcr  Avec 

quelle  paix  il  les  fout  recevoir  quand  Dieu  les  en- 
voie,p.^f.  Dieu  voit  tout:  c'eft  la  force  des  per- 
focutez,  p.js 4.  Rien  de  plus  glorieux  qucd’cArc 
perlccuté  injuAcmcnr.p.jv  j.c’cA  la  rccompcnfe 
ordinaire  d’une  emmenre  venu,  p.399 . Les  per- 
sécuteur* ne  font  tort  qu’à  eux  nicfmcs  ,p  1 7<f. 
if  a.  Les  Mont.miAes  ne  permettent  pas  de  luit 
durant  la  perlccution.p  .43  3. 

Pe  trône  dame  de  Carthage  .nommée  p.c.  auflt 
Megectc,  p.  17.467,  eA  guctiepar  les  rdiqucs  de 
S.  Lftjcrmc  &c.  p.tj. 

Les  Pbtrijitm  d’autant  plus  oppofez  à J.C, 
que  leur  extérieur  les  rendoit  fopetbes  ,p-2j.  lis 
veulent  tuer  Lazare, p-^a. On  croit  que  les  Pha- 
rifiens  qui  foutenoient  la  loy  contre  S Paul.cAdit 
Cerinthe&  lésdifcipkj,p.rf. 

phibionkês , fcéh:  des  N»colaj:cs,p. 44.de  des 
GoAiquc$,p.49. 

phi/ddeiphie  en  Syrie,  eA  l’ancienne  Rabath,  p. 
'94-  S. Ignace  y ptefehe,  écrit  i ccue  Eglifc,  lb. 
S . Phtltpf '*  ApoArc  n*cft  pas  celui  qui  a prefehé 
àSamaric,p.4po,  inAmit  S.Polycarpe,p.iaf,cft 
enterré  à Hirraple  en  Phrygie,^ 02. 

S.  Philippe  Diacre.  V.fontitrep.6s,  bat- 
tac  Simon  le  magicien,^./!.  Les  GnoAiquc» 
attnbuent  un  Evangile  aS.  Philippe,^.//. 

S.  Philippe  M.  fils  de  Stc  Félicité , p. 314. 
rhiiiff.  9‘  Ev.de  Jer  .p.itp. 
phUtpfe  avccquiflardcfanc  s’entretient,^  .4SU 
S.  Philippe  Ev.  de  Gortyne  vers  170,  écrit 
contre Marcion,p.i7p.  S-  Dcnys de  Corinthe  le 
loue  fort,  p.4  49. 

philippin  en  Macodome  : on  vmet  le  martyre 
de  S.PanncQas,p.7,0.  Les  Chrétiens  y reçoivent 
S.lgnacc,p.ae/, lair  vertu, p.331 . écrivent  i 
l'Eglifc  d’Ant.  demandent  i S.  Polycarpe  les  let- 
tres de  $,  Ignace.  S.  Poly’carpc  leur  écrit  une  ex- 
cellente lettre,  p.104  ü/.OnfoitS.  Hcrmas  Ev, 
de  Philippe*  ou  de  phtlippople  en  Thrace,^ .///. 

Philoceme  app.  magicien  ; les  GnoAiqucs  fo 
lcivcnt  de  Ût  livres,  f.s4. 
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j LiUmtîê  en-  A'fîc , p.tf47.*  les  Chrétiens  de 
eette  ville  demandent  & reçoivent  i’hiflonc  du 
martyre  de  S.  Polvcarpc,p.j4a. 
philon  Juifn’citoit  point  fchifmatique.p -7* 7. 
PhiUn  Duac  de  Cilicic,  accompagne  Saint 
Ignace  Sec.  P-tç 7.  Il  vient  iSmyinc,  p.330. 

Jean  Philofone  hérétique  du  VU.  ficelé, qui 
rationne  mal , p.732-  • 

Pbtlorome  Pr.  de Gatucic  viûtc  le  tombeau  de 
5.  Marc  vers  l’on  400  tf-97- 
philofipbet  pajens  louiccdcscrrcursdeValen- 
no^.ajPtCOatoadus  par  lis  moeurs  Se  U doctri- 
ne des  Chrcticnsj.jcS.dont  aufli  ils  font  grands 
ennemis,  07.  Peinture  qu’en  tait  S.Jultm,/£ 
qui  les  convainc  de  n'efore  que  des  dateurs  3c  des 
paraiitcs&c.p.j0j,aufli  ilsluy  procurent  le  mar- 
tyre, p- 39 3- 3 p 9*  Vanné,  pidbniption.UaflclTc  de 
en  taux  philofophcs  ,p.j<37-  308.  3+8-330.  Ce 
qucc’cd  qu'un  vray  phdofophc.p.  3+J-3  fr.  Qui 
cfltme  3c  aune  autre  choie  que  la  vente, ncl’dt 
point,  p.  399 • Point  de  vraie  phtlofophicquc  le 
Chnftiamfme  333*  Les  Platoniciens  avoicnt 
peut  but  de  voir  Dieu,  p3+ç-3>o.  La  tin  d'un  vray 
philofophc  cft  de  luy  devenu  fomblablc , P-s+s- 
Philtres : les  Marcoficns  s’en  for  vent,  p.aj»j. 
rkilummc  faillite  par  le  démon, foduiiApcllc, 
p.iB+A  )u  la  joint  mal  à ScvcrcEuciatitr,p.4f  4. 
S.  phoc.is  M.  à Smopclp.c.fousTia)inlp.rr4. 
phaemx:  ce  qu’on  en  dit  rccoi  des  uns,  aom- 
Wj  tu  îles  autres , p.  m. 

La  pfc»}j;ir,coroprcjioU  la  Myfie  vers  170,  p. 
+19,  cifoit  tous  le  Proc-  d’Afic  , p.622.  U le  cil 
toute  uücdéc  par  Les  Mouumltes,p.444. 

S.  P 1 1 Pape.  V.finutrep.283,  il  excommu- 
nia app.  Valentin,  p.  *s8,  3c  p. c.  Cerdon  en  luy 
rendant  ce  qu’il  avoit  donné  a l’Egbfc,  p.*74* 

S.  Pierre:  on  du  que  S.  h (tienne  a c lié  converti 
le  premier  par  luy,  pw.qu  d a battue  Ntcodemc 
3c  Gatnahel,  p.*+.*7. 11  va  à Sainat  u:  donner  le 
S.Efpric,p.$tf,raauditSimon  qui  veut  l'acheter, 
p.j/.  On  croit  que  c*cd  Cennthe  qui  murmure 
contre  îuy  for  le  battcfrac  deCornciUc^.ss.Ilcd 
delivre  de  prifon  en  4 4 Sec.  p.  99.  S.  Mate  l’ac- 
compagne a Rome  3cc.  p.90,  Se  y compote  ion- 
Evangile  de  ce  qu’U  avoit  appris  de  S.  Pierre  Sec. 
lb.  S.  Pierre  y écrit  là  première  epiitte , p.97.  Il 
ordonne  S. Ignace  ion  diiciplc  Ev.  d'Ànt.  p./p/. 
378,  Se  p.c.  S.  Clément  pour  fon  foccctTcur  à 
Rome  Sec.p.ijo.ist,h\i  tomber  Simon  par  Les 
prières,  p.jtf . combat  les  Gnoftrqucsdans  là  fé- 
conde epiftre,  p.  31.34*  Ce  qu  ondit  de  fon  por- 
trait par  S.  Luc.pwj7.Us  NoaatocnsfofcrvoKnt 
d’un  taux  Evang'le  de  S. Pierre,  p.tos. 

S.  Pierre  Apfolamc  eut  un  Lv.  Mgxcionitc 
pour  compagnon  de  la  mort,  p.870. 

S.  Pierre  d’Alex,  cft  martyrisé , dit- on  , au 
m cime  lieu  queS.Marc  Sec.p.97:  la  pre&oedela 
chronique  d’Alex,  o’cft  point  de  iuy^p.  738.737 
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Pierre  Pr.  fonde  à Rome  l’eglife  de  Sr#SabInfr, 
p.zsi. 

pterre  faux  ermite  de  Pal.  vers  360, p.  a#*.- 
Pieté ,wcn  de  plus  dangereux  que  la  ta  ulle,p.  169. 
S.  Pione  brûle  en  150  avec  un  Pr.  Marcjonue, 

P.*70. 

Pions  copie  les  aftes  de  S.  Polycarpc,p.j4*: 
S.  Pmyte  Ev.de  Coolie  en  Crète  vers  170,* 
porte  tout  le  monde  à la  perfection  avec  un 
grand  zdc  Ac.  p.+so. 

ptfi.  S.  Paulin  de  Luque,  3c  S.Torpcte.y  font 
roartynzez  , p js.On  croit  y avoir  les  corps  de 
Ntcoücuic  Se  de  Gamalicl,  P. 23.29. 

Src  Pijhs.  V. Ste  Foy. 

Pttbêii  dict  d’une  leétedc  Marcionncs,  p.:8z. 
plénitude  ou  Plerome.ùi  virmétaatalhquc  des  * 
V alentmicns^.j4,dc  C cr ira: lie, p. 1 7 aieMar cion , 
p.268. 

Phn;  le  jeune  gpuvcmcur  de  Bithynie,  y fait 
beaucoup  dcMariyrs^.7  a.«  70.1 74, écrit  fur  cela 
àTrajan  vers  104  dcc.p.i 74w77.tr*. 

Plotm  philotophc  Platonicien  vas 
Pslybe  tv.  de  T r al  la,  vient  k S nayrnc  Æîr  S. 
Ignace  3c  c.  p.  199.200. 

5.  Porujinrs.  r.  fin  titre  p. 3x7,  là  grande 
vertu, p.aej.Ii  cft  vjlité  en  107  par  S.  Ignace, p. 
'ip.qui  luy  écrit  en  fuite  ,p.  a oj.  U railciublc  tou- 
tes les  lettres  de  ce  Saint,p.a»4,crt  rcccu  à Rome 
avec  honneur  par  S.  Antcct  ,p. 40J,  y convertit 
plulieurs  Valentiniens  ,p.  239,  eft  martyrrzé  à 
Smyrnc  en  166,  p.314, 

S.  Polycete  Diacic  ,M.  dit- on,  fous  Néron  i 
Saragocc,  p.77*  1 

P e lycra  te  Ev.  d E phefe , n eft  pas  auteur  des 
aélcs  de  S-Timotbée,  p.  J4j. 

M.  Pompeiui:  S.  Julhn  luy  adrcÜc  un  livre,  • 

p-3*8. 

PompontA.  v.  Gneoinâ. 

S.  Poruten  M.à  5potcte,p.j/p. 

Grand  Pontife  des  Juils  : la  loy  luy  défond  de 
décimer  jamais  fes  vt-ccmens,  p <s?+. 

ponuy.te  à qui  S.  Sera  pion  écrit  contre  les 
Montamlfos,p.4a5. 

Porphy  re  le  PUtomci<a  écrit  contre  Zoroailre, 
p./a. 

S.  Poflide  Ev.de  Calamc,  y apporte  des  reli- 
ques de  S.  Eftienne  ,p.i 7. 

S.  poehin  envoyé  en  France  par  S.  Polycarpe, 
p /4J.nc  veut  parler  de  Dieu  qu’à  ceux  qui  en 
font  dignes,  p.339* 

S.  Pot  ne  M.  en  Sardaigne  lous  M.  Aurele  3c  c. 

P 3***3*. 

Potite  hérétique  Marcionite,  p.xft. 

Le  Pudefiuuties  du  P.  Swnond,  auteur  in- 
capable de  ûire  aucune  fo>y,p.4J.af i +$6.}8s, 
tombe  dam  des  erreurs  gn>ilieecs,p.4*3. 
Prtfem.V.  Brutius- 

Pnfit  ou  Prefidew  d’une  province  ; ce  qye 

c*’cAoit , p./7/« 
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QfÆtiaUit:  fui  vre  celles  de  (on  Eglife,fi  l’Eglifc 
uni  ver  telle  ne  lescondanne,  f.416. 

Praxeas  dcirotnpc  le  PapcVitfor  forons  par 
les  Montantes , ?.  4.2 j , dt  auteur  de  l’hcrcfic 
SabcllicHiK,p.44/. 

Sur. te  Pritxede.  ta  vénération  ancienne,  Ion 
Juftoirc  toi  t nuuvaitc,p.a#(5.iar7.tfxr.ô’r. 

pruyle  Ev.  de  jcr.  en  417, envoie , dit  -on.  Un 
bras  de  5.  Eftsenne  à Pulqueric,?.4tf7. 

Prédicateurs  : $.  Efticnnc  leur  eff  un  grand 
modelé, ?. 4. s.  Leurs qualKrz.leursublig.it ions, 
P-fSâ-jâj.  Attendre  que  Dieu  engage  tins  le 
produire  ,p.}66.  Semer  partout  ou  l'on  d'pere 
quelque  h uit  malgré  le  Icandalc  des  médians,  ?. 
**4-397.  Prclchcr d’ciempic  plus  que  de  parole, 
P-JP*.  Le prédicateur  fera  rccompenfo  fclon  Ion 
travail, non  lêlon  Ion  fnut,?.i?r.S.  Ignace  n’en- 
rieunoit  pas  ion  peuple  de  choies  retevées,?./^ 
Prénoms  Romains  , ne  Ce  mertoient  jamais 
feuls,  s’omectoictit  fou vent , p g 2 2 . 

Préfon  chef  d’une  fc&c  de  Marctonite, ?.z»i. 
prejkynens,  rejettent  fouis  les  vraies  cp  dires 
dcS.Ignacc.p.avtf. 

prejtres  : quel  crime  c’eftd’ofter  a de  bons 
Preftres  la  liberté  de  kurf  fonctions,?.  nf.ttff, 
La  prévention  bu  tomba-  dans  les  mcfmes  in- 
juft-ce$  que  l’on  condaruic  dans  les  autres,  f.  73. 
Les  miracles  n’en  font  pas  revenir,?.  54p.  Il  but 
en  crtr*  exemt  pour  trouver  la  verné,?.  jri, 
prier e commune  & publiquefort  recommandée 
par  S.  Ignace,?.  1 p#  On  fe  tournoie  vers  l'Orient 
pour  prier  ,?.a/j. Les  Elccbrtcshifoient  faire  des 
prières  qu’on  n’entendoit  point,  ik.  Il  but  prier 
principalement  pour  route  rfcglifo,p.#if./j#. 
Confiance  desSamts  auxpncxesdcsaiKrcsSaims, 
f.29s.x  47.11$  prient  les  uns  pour  les  autres,?. 
/P7. 107.140. 

S.  Prime  Pr.  M.  a Trirftefous  Adrien,  ?. z$a. 
Prime.  A prime,  ou  Barme  Ev.d’Akx.  depuis 
iiojufqu’en  m,  ?. a40.jp/. 

S.  Primitif  M.iTivoli  avec  S.  Getulc,?.  14a. 
S.  Primitif  bA.  fils  de5fc5ymphorofo,?.i4j. 
Prtncet:  ccque  nous  rêverons  en  cux;  julqu’ou 
nous fournies obligez  delcurobcïr,?./*#.^. 
Gcncrofité  Chrétienne  pour  leur  reprefenter 
leurs  mjufticcs,?./7tf-/77-  Les  Pruices  fuperbes 
veulent  abfolumcnt  dire  obéis  ; deft  ce  qui  a bit 
tant  de  Martyrs,?  71. 

Frijhlle  ou  Pnfijue  propherrfiTc  desMontaniftes 
&c.?.  420.  42a.  446.  Quelque*  uns  d’eux  eu 
prennent  le  nom  de  prijolitens,  p.44*. 

Les  PriftillUniftes  d’Elpagne  font  quelquefois 
nommez  Baftlidicns.p.jj/. 

Prtfynt  pcrc  de  S.  Juftin,  ?. 3 44, 6 43. 
LcpwekMm  • en  le  lcrvaat  on  fo  fort  encore 
plus  foy  raofme , p.&s. 

P rode  ou  Prww/eMomanifte, forme  une  fcûtf 
de  fou  nora,?.44/. 
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Un  Proeanful  ne  pouvoir  avoir  cette  charge 
que  cinq  ans  après  avoir  efté  Confol.  p.444. h 

Proeope  Diacre  bit  un  doge  de  «.Marc  p.r, 
avant  <Ho,p.  ça. 

S.  Procan  l*uu  des  fepp  premiers  Diacres  &c. 
p.tfo.rà.  ~ * 

Prodrret:  facilité  dei  homme»  i les  recevoir” 
p.tst. 

Prodique  l’un  des  plus  dettfhblcs  dîfciples  de 
Carpocratc,  forme  U ftde  des  Praticiens  ou 
Adamirc*,?.***. 

Profondeur,  Put»  des  Fons  de  Si  mon  le  mam-' 
c icn j 4 Céri  n the,  ?.  j 7 ,dc  Ma  1 cton . a. a as 
Prejettt  Ev.  d*Afr.  vers  410 ,p.tr. 

Propfetei,  prophéties:  mamcicdctes  lire  Sec. 
p- 3 s 2.  Dieu  feu!  en  peut  donner  f*in:eîligenCc,?. 
***•  E‘!«  lont  des  preuves  convaincantes  de 

***  PfoP*»««  quand" 
il  plarf>  a Dieu  &c.  ?.cp/,  conforvcnt  b Jdjené 
de  b radon  8t  duT«4rmefK,p.420.4ip..f4i.U 
don  de  prophétie  encore  commun  vers  I70,?. 
4'0-  Les  prophéties  de  l aocieiiTcfrihienc  attri- 
buées aux  démons  par  Saturnin,  ?.  a r*.  par  Bafi- 
liJf.f.no.  Le  (k mon  en  ù,t  quelquefois  fuite 
Bifihdc  rejet  te  les  vrais 
I ropliaes  pour  eu  luppoln  de  taux  . p aaj. 
taufles  prophetefla  JesMarcofiens.p.tca,  & 
des  Montamrte, , f.  4,g  Qui  reçoit  des  prefent 
ctt  faux  prophctc,p.+27.+a#. 

Profrttn tr>:  ce  que  c'elloie 
Profit)1»’:  c’cdoiem  IwGewUj  qui  fe  foifoicnc 
Juifs,  p.qp. 

Vnji^rmrmm  en  terre,  pofiurc  orditwire  pour 
prier,  p.i*.  ‘ 

S.  Picotais.  V.S.Gmmi. 
frHlt.V.  Pctrÿtin. 

Prrjtruit  Confulaircs,  ProconfitUires , Pic* 
toriennes  : ce  que  c’efioir , p.  lye. 

Prudmrt,  utile  priur  anuofleet  la  vente  avec 
plus  de  fhtit  , p..,&  pour  foire  k bien  avec  moins 
deiïfilfonoe.p.iff, 

PmJ„ct  poerc,  confond  dftrx  SS.  Cyptiens 
f.ftf.  r ’ 

rrmipit,  nom  donné  i l'Hclene  de  Simon 

p.J7. 

rfjqmqutc  nom  quelesMontaniftcs  rfonnoienr 
aux  Catholiques,  f.g/xs. 

S.  Pitltmtt  Ev . de  Pentapolc  eu  Tolcane , SC 
M.  pc.  fous  Néron  Ji.7j.+ej. 

S.  ptolemi.  M - à Rome  vers  HÎ7,  f j 12.  rpr, 
ptolemie  Valentinien  fêformcune  Icffop.eit/, 
PhUU  Prefee  de  Rotin-,  interroge  S*c  Félicité, 
fin- 

S.  PubUt  Ev.d'Athcnes.M.  vert r7o,p.a,-7. 

4 4P.  ta/ .n’cft  pas  celui  qui  rcceu t S.Paul  àMalte, 
Prr7. 

S.  V.-tirj  pere  de  StrPraxedc  Src.  p.alr.drp. 
Si  les  bains  deTimothee  crtoicnràluyp.jatf.  Ce 


Digitized  by  Google 


1 4«  TA 

n’ctt  pas  le  difoiple  de  Saint  Viü\,p.6ta. 

Sainte  Pudtntimnc  v ierge  à Rome  &c.  p.z  1 7- 
Son  hiftoire  c(i  tics  incertaine  ,f.6zs.&c. 

l>  niquent  battit  une  cgi  tic  dcSJilbainc  à C P, 
p.aj, y met  ,du  on,  le  portrait  de  la  Vierge  fat 
par  S.  Luc , f.  i 37,  elle  a recru  de  Prayk  un 
l.rairieSTiVicnnc,  ^-467- 

Parité:  combien  la  moindre  penfée  qui  l’at- 
taque ctt dangereuie, p uj 

Q. 

SAint  Qifjidr.il  apologiftc  & prophète  : ce 
qu’on  en  fçait,p.  Jja.*;MJ7-4*0« 

S.  Q^jidrat  fcv.  d’Athènes  vcrsi75,p.raMF0» 
y rétabli;  l'Egide  apro  la  mon  de  S.  Publie,  p. 
j n. +4  9,  Ccn’cft  pasl’apologtfte.p.JFp. 

Scatius  Quadratus  Proc.  d’Afie,  y tait  beau- 
coup de  Martyrs, p 3 1 3.3 >6*  condanne  S.  Poly- 
carpeau  leu  en  i67tp.$js.$4*. 

Qua rtcdeanmrn  : ce  que  c’cttoit  ,^.44#. 
i^utirmté:  dieu  deMarcl’herdiarquc.p.a^i. 

Querfontfe , hui'oit  partie  du  royaume  de 
Bofjmorc»  p.itf  4. 

Quilttn,  montagne  à Epheie  &c  p 3t. 
Qtnltajles:  ce  que  c’cftotc.p.Sp.V.  Millénaires. 
HMmfjtiagefime,  mal  attribuée  à S.Telcfpho' 
K,f.2Sl. 

Quintten  Ev.d’Aîj.  vers  410  Scc.p.tt. 

Qu  unit  en  inftruit  les  deux  entans  du  Coufol 
Clcnient,p./a4.sr4- 

* uinuUe  femme  de  la  fc«£Lc  des  Cauuftcs,pcr  - 
venit  beaucoup  de  monde  en  Afr.  p- 47. 

Qumti'le  prophccefle  des  Montantes  dcc.  p. 
4a  F.  4 ) 8 , elle  a eu  une  fc&c  de  Ion  nom.p,  4-45. 

Qui'jrm  Ce  prcfctuc  au  nunyrc  en  167 1 de 
renonce,  p.33* 

S Quirm  M*  à Rome,  p c.  fous  Ad  rien/. a jp. 
K 

Abban,  titre  plus  glorieux  parmi  les  Juifs 
quecdui  de  Rabbi  ou  Rabin,  p-4?®* 

RMn  1:  lirais  traditions  (ont  pteinrs  de  fables 
impertinentes,  fouvent  infames&c.p.ro+.icuts 

Evres  pleins  de  choies  faulLs  ou  mutiles  «te.  p. 
yog.rii.  On  s’en  paît  fervir  contre  les  Juifs, p. 
7 3^,  mais  non  Êurc  fond  fur  ce  qu’ils  difeni  de 
l’atu.quité,p.7t7. 

Ravenne  . S.  Urlîcin  & S. Vital  y fouftrent  le 
martyre  ,p.7d  S-  Apollinaire  en  ctt  le  premier 
Ev.p.toa,  Elle  n’a  point  eu  d’Ev.  martyrs,./^. 
Recêrnitiçns  ou  Itinéraire  de  S Pierre,  livre 

apocry  ph  e ficc.  p . / a - 1 J4,  * 

Relique:,  leur  vénération  autorise  par  l’exem- 
ple des  Apoftres  fdon  S.  Jerome,  p.p.C’cft  ruiner 
le  martyre  que  de  ne  vouloir  pas  honorer  les  re- 
liques des  Martyrs/.  4*.CcIlcs  de  S.lgoacclom 
x.i portées  de  Rome  avec  grand  honneur  Sec,  p. 
a i^On  recueille  avec  grand  foin  Celles  de  Saint 
Pnl;  carp*,  pour  taire  tous  les  ans  la  fctte/.P4 1 . 
Dieu  a accoutumé -de  taire  trouver  les  corps  des 
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Saints  par  divers  lignes ,p.p. Le  corps  de  S.Eftim- 
ne ett  dtvife/.  1 1 ,&  1 1 anfpotté  en  beaucoup  d’ea- 
droits.p.  13  23 .ce  qucDicu  a détendu  en  d’autres 
rencontres, & à l’égard  mefonede  S.Ettienne/, 
//.Les  reliques  des  M.  font  fouvcmdu  pbttre  ou 
des  linge»  trempez  dans  leur  fang/.F4-*F,  & 
font  cependant  partout  des  miraclcs/.fp-z*. 
sa,  F 7 . îïi  4 .V.  a » o,  C.  es  miracles  pi  ou  vent  l’im- 
mortalité  de  l'ante, p.ar.  On  mettoit  les  reliques 
en  terre  fous  un  autel/.pj.tf  4*1.14  9.229.239, 
on  y fai  loi  t jurer  pour  conno.ttre  la  vente,  p- 1 «r- 
Les  démons  Si  ics-pccheurs  y font  tourmentez, 
&:  contraints  de  conrettcr  la  vérité, p.f  1-S4.8S. 
14».  Excellente  manière  «i ‘honorer  les  reliques, 
p.  19.20, on  les  portoit  dans  les  conférences  pour 
la  paix  /.C04.  Le  corps  de  S Marc  ctt  levé  de 
terre  pour  cftrc  porté  a Vende  au  VIII.  fieclc,, 
P-Çt.  S.  Severin  de  Bavière  ne  veut  point  de  re- 
liques qui  ne  foient  ce  naines , f-8+, 

Rtjhtute  paralytique  d’Hipponc  , gucri  par 
les  tel  iqurs  de  S.  Ll tienne,  p.i  7 . 

Refurreélion  du  corps  niée  par  Simon  le  ma- 
gicien , p.38,  par  lcsNicoîaucs/.  47. par  les 
Gnottiqucs/.  r/.par  quclqucsCenmhicns,  f.18, 
par  les  Arcontiqucs/.apj,  par  Saiurntn  ,p.aif, 
par  Baiihde,p.aai,par  les  Valentiniens, p.atfi, 
par  lcsMarcionitrs/.ajo.par  les  Marcottais, p. 
a çs,  par  A pelle/  a#  3,  par  Bardc£nc,p-4*tf,  par 
les  CamiÜ«.p.47Mcna»dre  appelle  fon  battef- 
meune  rcluticttionp^a.  Pluficurs  nions  rctfu£ 
citez  par  les  reltqucsde  S-  E(  lien  ne , p.  17- 20.21. 

R t traite  : l’oraifon  y doit  cftre  l’occupation 
continuelle,  p 337. 

RtetUnoas  luppofées  par  des  hérétiques  à S. 
Ellicnnc,  p.9,  à Adam,&  a d’autres  ,p.  ja. 

Rbit  envoyé  â Smyme  par  S.  Ignace 

Rhoden  cefrbre  JousConi  mode  & fous  Severe, 
éau  contre Marcion, p.279,  conféré  avec  Apehe 
Ôtc.p.  2s 4 , combat Tati en  dont  ilavoit  eJ  té  dilci- 
ple,p.4ir. 

Richiffe j,  obttadeau  (alot  Aie.  p.rra. 

Mr  Rt^aut  juge  mal  de  ceux  qui  ont  détendu 
b venté  contre  les  Montantes, p.  44a. 

S.  Rrmain  Ev.  de  Nepi,  & M.  p.c,  du  temps 
de  Néron  Scc.p  7f.49i 

Rome:  S.  Marc  y écrit  fon  Fvangile,p.p».  Si- 
mon le  magicien  y ctt  honoré  comme  un  d;ni| 
& y périt  enfin app.  en  ^/.jtf.Lkmbtafcfncnt- 
dc  Rome  tert  de  prétexte  à la  pcrlccotion  des 
Chrétiens , p.74*  L'Eglilc  de  Corinthe  troublée 
par  un  fchiltnc  , a recours  à celle  de  Rome,  qui 
luy  écrit  par  S.  Cleuiem , p.tss . S.  Ignace  écrit 
en  eu  107  irEglifcRomame,p.aor,laloUcbau- 
coup,  reconnoift  Ci  prinuu;é/-sra.  Elle  afliilie 
les  aurresEgliics  par  fcsaumofncs,p.4J4^.Jufiin 
éablit  à Rome  une  école  du  Chrittianilmc , p. 
367,  Tarwn  l’y  continue  quelque  temps,  p-4/r. 

S.  Rrmale  M.  p.c.  fous Trajan, p.tSo.i 7 4* 
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Saine  Ruft  compagnon  de  S.  Ignace  dans  les  i le  premier  l’Evangile  Sic.  p 4s. Ménandre  hcrc- 


lifcns,  Se  p.c.  dans  ion  martyre,  f.  179-^3 - 


furque  cfto  t Samaritain,  p. +2  Les  Su  marraine 


Rufin  traduit  b buflc  epiilrc  de  S.  Clément  à citaient  d.iUnguei  des  Juifs , Se  compris  lbusJe 
S.Jacquc,  p.162,  & les  bulles  Récognitions, f.  notnd'Ifr. relues,  p.06. 

-.T.  Tl  _ ... )• .1.  J:  4? A. P. J r r.'_  L 


16}  11  ayoït  pcud'cxa&itudc&ticdilccrncmem, 
f.s66. 

Junitts  Rufiieus  enfeigneb  philotbphie  i M. 


Aurcle,  p.  40?,cft  bit  Préfet  de  Rome , de  bit  du  Créateur,  p. a?/. 


Samé  changée  en  S a mot  dans  S.  Ep  iphone, 
f.692. 

Samedi:  les  Marcionircs  y joi  noient  en  haine 


mourir  S.  ]ultm,p.  j/ a,  avec  piulicurs  autres,/. 

4«’-4*4* 

P.  Lucillius  Ru/keut  Proc.  Conful  & Préfet 
de  Rome:  on  ne  fçait  pas  quand, p .400. 

S 

C^Abaotb , prince  du  fctticme  ciel , félon  les 
& Gnothques , p.+P»  Se  félon  les  Ar comiques, 

Sabbat  . quel  clt  celui  de  b loy  nouvelle, p. 


.Sjftww»,  l’un  des  auteurs  des  traditions  judai- 
ques,P-47o. 

S.tmpfccns,  nom  donné  aux  Elcebïccs  &c.p. 
214.0/ j. 

Santé  du  corps , ne  b pas  acheter  au  prix  de 
celle  de  Tante,  p. 147. 

S.  Sarbeü e M,  p.c.  en  11$  Scc.p.i+f. 

Saturnin  hcrefiarque.  V.fon  titre  p.2/7, 
difciplc  de  Mcnandrc^.4jf,pcre  des  GoofLques, 


363.  On  prétend, mais  lànsptcuve,que  le  grand  t-4a- 

fabbac  des  J uifs  Cft  celui  de  devant  Pufquc,p.tf  3 9.  Saturnin  Ey.  p.c.  Encratitc , rentre  dans  l*E- 

44  0.699:  ils  honoroient  plus  le  bbbat  que  toutes  glifc  vers  36O,  de  y confcrve  fi  dignité,  f.4/7. 
leurs  fcftcs.p.tfpp*  Saviny.G  abin. 

Sabeüims,  ne  reconnoifïoicnt  point  U diftinc-  Sauromate  Roy  duBofphort  vers  lof  £.364.. 
don  des  trois  perfonnes , p.4  36.  S.  Sauveur  : l eglifc  de  ce  nom  à Àix  cfl  p,p. 

Sabtn  bit  Prcltrc  d’Alex,  par  S.  Marc.p.pr.  d’un  Saint  du  pays,p.47p. 

S1*  S a bine.  ('■  font  tr:  p.a+6,  martyre  en  S*za*  prince  d’Auxume;  Conllancc  luy  écrie 
Ombric  fous  Adrien, p.zzs.  en  3ftf, p. 4?/. 

s a b tnt  en  prétendu  légat  du  Pape  Alexandre  Scandale:  rien  de  fi  fàint  qui  n’en  puifTc  doo- 
contrc  Hcrackou , f.a 04.  ner  à des  cfprits  mal  difpofcx  , p.i  14. 

Flavius  Sabtnm  trcrc  dcVcfpafien,  tué  en  69 , Sehifme  de  l’Egltfc  de  Corinthe  y ciufè  de 

f ia 4.  grands  maux  &c.  p.ist-Vn  payeur  doit  quitter 

Fl.  Sabinus  Ton  fils  , Conful  en  Sa,  tue  par  plutoft  que  dccaufcrun  feh  1 1 me,  p.//r.  Horreur 
Do  mi  rien,  p.  J 24  que  S.  Ignace  avoir  des  lchifmcsAt  des  divifknts, 

M.  Pondus  Sabinus  gouverneur  de  jaRhodopc  p-*9$ 


fbus  Antonin  Sec-  p.d24.' 

Sacc.forts , nom  que  prenoient  quelques  En 
crantes,  p.  411. 

Sacerdoce : il  ne  fuffit  pas  d’avoir  les  qualité* 
requifcs,  il  bue  y eftrc  appelle,  p.jrtf. 

Sacrifice  : les  Elcebïccs  fou  ci  ornent  que  les 
Patriarches  n’en  ont  jamais  offert,  p.z  t s.  Sacri-  , 
fitt  des  C h renais,  p 247. 


S.Sagam  Ev.de  Laodicéc  en  Phrygic , y cft  p 316. 


Lajcient*  ne  bit  point  b grandeur  des  Saints, 
p.  r 4P.Cellc  des  Ecritures  cft  préférable  aux  dons 
extérieurs  du  Saint  Efprit  ,p.j;#.  C'eft  celle  des  ' 
Sentes  que  J.C.  proma  d’envoyer,  ib. 

StbaJte  V-  Samane. 

Sebafiten  officier  eu  Fgypte  fbus  M.  Aurele, 
p. 624.61s- 

Sebajiien  condanne  S.  Hermiedans  b Cap,  ' 


manyrtzé  fbus  M.  Aurele, p.3 tj. 

Les  Saints  t ne  les  pas  mrpriftt  pour  quelques 
dcbuis,p.j5tf.*7*-**P>Onpeut  les  tuer,  mais 


on  ne  peut  pas  leur  nuire,  p.376.377.  Avauugc 
d'eftre  élevé  auprès  des  Saints.p.r/e.  Ce  qui  bit 
leur  grandeur  Se  leurclogc,  Ibid.  Ce  qu’il  but 


chercher  dans  leurs  hilhxfcs,  p.r *4  La  vérita- 
ble man  ctc  de  les  honorer de  les  imiter,  p./p. 
Le  culte  que  nous  leur  rendons  le  doit  raporter 
d Dieu  Sec.  lb.  Pour  obtenir  de  luy  des  grâces  par 
leur  interccffion , il  but  s’en  rendre  digue,  p.a*. 

Z+9-2S0. 


S.  Second  M.  i Ail,  app.  fous  Adrien  ,p.22T. 

22p. 

Second  Valentinien, autan  des  Secondions, 

p.26i. 

Sedemiat  ou  Seletmas  fils  de  Gamaliel , ne 
veut  point  cmbrafïcr  b foy  Sec. p. 27.  IJ  s’ap- 

Çdloit  p.e.  aufli  Simon  ou  Simeon , p 469.  Les 
atrutchcs  des  Juifs  peuvent  dcfccudrc  de  luy, 
p.28. 

S*és  en  Normandie,  a pour  patrons  S.Gervais 
Se.  S.  Prouis,p.Pi. 

Seigneur:  ce  titre  peut  eftre  donné  aux  PrinceSj 


Samane  : Hcrodc  la  rebaftit  fous  le  nom  de  mais  non  comme  à Dieu, p. 340. 


Sebafte,  Se  b bu  capitale  du  pays  de  Samaric,  p. 
4 1.  Simon  le  magicien  U remplit  toute  de  les 
erreurs  &c.  p.  jf.*p.  ^.Philippe  uiaaeyprcfclic 

Hijtt  Eccl.  Tom.  IL 


Selene.V.  Hclcne. 

Seleucit  eu  iiàunc,  Stc  Thede  y eft  enterrée, 
P.P4. 
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Seleucut  Manichéen  3c  fau(Taire,p.e.  le  mcfmc 
que  Leu  Cf  u s,  p- 441*. 

Semo  Sancus  n'cft  pas  Simon  le  magicien  ôcc. 

f+8*.  - 

Sénat:  il  cftoit  défendu  d’honoter  aucun  dieu 
dans  l’Empire  qui  n’cuft  cfté  approuvé  par  le 
Saut  ,p.  168.309.  Il  refolc  cette  apptobaibn  à 
*].C,p./tf* 

Sene>ji*i  dixième  Ev.  de Jer.  vers  114, p.r# p* 

Sentiment . b divcrfité  des  fentimens  ne  doit 
pasempcrcheT  l’union  de  la  chante,  p 33  s. 

Septempeia  dans  b Mai  chc  d’ Anconc,  a pris 
le  nom  de  S.  Sevcnn  Ion  Fv.  f.S3+. 

La  fefulture  fc  foilôit  avec  les  caemqnics  du 
pays.eny  joignant  la  piietc(p.p7.V. Funérailles. 

Sle  S i K a p i i M.  fous  Adrien  ,p.aaff.  fon 
' <ttiftoire,  p.2+6. 

S.  Serapion  d’Ant.  tient  un  Concile , 3c  écrit 
contre  les  Montantes  ,p.  1 16+39. 

'*  Streniut.\.  Granianus. 

Serira,  le  plus-ancien  hiltorien  des  Rabins, 
vivoit  vers  970,  P.7  of. 

Serpent:  les  Ophitcs  les  honoraient,  p.  afp, ce 

?ui  leur  fait  donner  le  nom  de  Serpentins,  p.288. 

1 y avoir  degrands  for  pens  en  Macédoine  qui  fc 
fatmliarifoient  avec  les  hommes,  P.afp. 

Seth:  les  Gnoftiqucs  luy  fuppolcnt  des  livres, 
fa.  D'autres  licrctiqùes  en  content  bien  des  fi- 
es, 3c  m prennent  le  nom  de  Sethiens , p.apo. 
*9*' 

Severe  EiKratitc,  forme  b Icélc  des  Scverunt , 


1 L £ 

Marc  eft  court  dans  fpn  Evangile  jrtrcequ'fl 
aimoit  le  filencc,p.p«.LcsBafilidieh$  obligeaient 
leurs  difciples  à un  fiicncc  de  cmq  ans,  p.  a a a.  Le 
filence  des  auteurs  cft  une  preuve  Souvent  bien 
foible,  p.200. 

S.  S 1 m s o n ou  Symcon  de  Jer-  K.  fan  titre 
p.isa,  M.  fou«»Trajan,p./70,  vers  xo 7,f.s68. 
Simeon  ou  Simon  fils  de  Gamalid,p  46941*. 
V.Sedemias. 

Simon  le  lépreux  fait  un  fêftin  à J.C ,p.3 a. 

S 1 m o n le  magicien  , $c  les  Simoniem  (es 
difciples.  V.  User  titre p.js.  Simon  cft  bartizé  par 
S.  Philippe  Scc.  f.66,  a Ménandre  pour  difciple, 
p.+2,cii  le  pcrc  des  Gnoftiqucs,  p.4*.  Valcnyn 
le  luit  beaucoup,  p.arp  Les  jimoma<jHes  imita- 
teurs de  Simon , & compagnons  de  fa  malédic- 
tion, p.  4/. 

Simplicité,  verni  fort  agréable  à Dieu,  p.tiz. 

S.  Stmpront  M.  à Rome,  p. 70  7. 

5'»if#.V.Synicc. 

Sion,  la  plüs  ancienne  eglife  de  Jer.  p.rr. 

S.  Sixte  ou  Xyflc  1 , Pape,  lucccdc  à S.  A lexan- 
dre,  p.2}8,&z  non  à S.Evanftc,p.aj4.Cc  qu’on 
en  feait , p.  *+o.  C’cft  Sixte  II.  qui  cil  dans  le 
Cation  de  la  Méfie,  p.sç +. 

Smyme  en  Allé, l’une  des  plus  illuftres  villes 
de  l’Eni  pire, p.  jap.  S»  Polycarpccn  cft  fait  Ev. 
par  S.Jean.p.jaf.Vcrtu  des  Fiddes  de  Smyme, 
p.jjo.S.  Ignace  y écrit  plufieurs  lettres,  3c  écrit 
de  Troadc  à l'Eglilc  de  Smyrne , ibti.  Lettre  de 
cette  Eglifc  touchant  le  martyre  de  S.Polycarpc, 


Sevtre  aveugle,  guéri  1 Mibn  par  les  retioues 
de  S.  Gavais  3c  de  S.  Protais , fc  coabcrc  i leur 
eglifc,  p. 

* S,  Sulpice  Severe  fuivoit  l'opinion  des  Millé- 
naires Scc.p. 360.30+. 

Severe  Ev.  de  Minorque,  écrit  une  rebtion  des 
miracles  faits  en  fon  ifle  pat  S.  Eftiennc  en  41 8 , 

S.  Severin  M.  a Vienne, p.jar. 

• S.  Severm  Ev.  de  Scprempcda  du  temps  de 
Juflinien  3cc.  p.*3+- 

S.  Srveri*  de  Bavière  reçoit  des  reliques  de  S. 
Gavais  3cc.  p.  8+.  C’cft  p.e.  luy  qu’on  bit  Ev. 
deNapie,p.*J4. 

Sibylles  : on  attribue  fans  preuve  leurs  pro- 
phéties i Montas,  p +28.  S.  Juftin  va  i Cumes 
S'informer  de  ce  qu’on  difoit  de  celle  de  ce  lieu , 

Siur  ou  Sichem  dans  bSamarie^ujourd’hui 
Naplouze,  p.  *4*. 

S iÜ aria,  folcnnné  payenne ,p.aof,  fe  btfoic 
le  10  de  décembre,  p.  J»/. 

S.  Silanm  M.  fils  de  Ste  Félicité,  p.ja +. 
Silence , l’un  des  Eofts  de  Simon  le  magicien, 


t SA** 

Sccutex.  6c  aücmblécs  particulières  défendues 
parTrajan,p.i77. 

Socrate  de  Corinthe,  copie  les  a&cs  de  Saint 
Pdycaxpe,f.#4f. 

Le  fotr  commence  au  coucher  du  foleil,  ou  un 
peu  auparavant, p.<ff  a.Ce  que  c’cft  quclcs  deux 
loirs  des  Juiis,  p.683. 

Soi  fions,  z pour  patrons  S Gervai*  3c  S.Protais, 
p.8s,  prétend  avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’Areo-, 
pagire,  p.ra  j. 

Sec  Sophie  veuve,  M.  à Rome  fous  Adrien  &c. 
p.226.tS6.  m 

S.  Sous  Ev.d’Anquiale  en  T^racc,  s’oppofe 
aux  Monraniftes,p.4jr. 

S.  S o t e ft  Pape.  K.  fin  titre*. +19,  fuccede 
à S.Anicer^.^o^.écrit  à l’EgüfedeCormthe&c. 
p.+so,  6c  aufti/lit-on,  contre  les  Montamibs^. 
+*+•  * 

S*e  Sotere  vierge  3c  martyre,  a donné  fon  nom 
à un  ciroetiere  de  Rome,  p.  401. 

Sotien  Diacre  de  Magncfic,  vificc  S.  Ignace  i 
Smyrne,  p./pp. 

Souffrances  : l’Eglilc  3c  dans  fon  corps  entier 
3c  daas  fes  membres, ne  peut  entrer  dans  la  gloire 
que  par  les  fou ff rances,  p.iâ 9.  V.Maux. 

Soup  font  mjuftes,  fiant  qu’on  voit  ce  qu’on  ne 
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voir  pas , Sc  qu’on  ne  vote  pas  ce  qu'on  voie  Stc. 
f.tâs. 

So^opls  ville  de  Pifidic,  S.  Zcûrac  y eft  roar- 
tyrizé,p.i7*. 

Lcsjfodaelet  font  en  horreur  dans  l’Eglife, 
fx  à o. 

S.  Spenfippe  Sc  fes  compagnons,  Martyrs  p.c. 
à Langrrs  fous M.  Aurcle,p.* 20. 

S.  Sta&i*  ou  Stratée  M.  fils  dcSte  Sympboro- 
fo>P‘*+3‘ 

Station,  jeunes  qu’on  rompoit  des  trois  heu- 
res; p.4 

£/4/j**.V.Quadratu$. 

S trotte. y.  Staftée. 

Strjtee  qu’on  fait  frère  de  S.  Timothée,  & 
premier  Ev.  de  Smyrne,/.;*?  634. 

StroùotùjHts,  hérétiques  N:coLu:cs , p.44,  & 
Gnoftiqucs,  p.49;  pourquoi  on  leur  dounoit  ce 
nom , lb. 

Sttlptce.y.  Sevcre. 

Sxt  Snftnne  : on  dit  qu’elle  fut  pour  embau- 
mer le  corps  dcN.S,p. 474- 
Symton.V.  Simeon. 

Symmaqtte  Eb;onite,&it  une traduction  de 
l'Ecriture  Scc.p.no.np. 

Symmujutrns  hcr  cliques,  p./**. 

S.  Sjmphorttn  M;  à Autuu  fous  M.  Aurele, 
pi»®. 

Stc  Svmvhorosi  célébré  Martyre  fous 
Adrien.  V.  fin  ùtre  p.a4t.  Caufc  de  là  mort, 
p.aa4. 

Syrtrleti^ue,  dame  d’ Arménie  pervenie  par 
un  Kcretique.p.aptf. 

Syriens  hérétique  Marcionitc, p.af /. 

. Symee  on  S mue  ville  près  d’Hippone,LucilIe 
fon  Evcfque  y apporte  des  reliques  de  S.fcihcnnc, 
p.ar. 

S.  S jr  Ev.  de  Pavic;  fon  hiftoire  fon  douteufe, 
p.isp.idu 

Syrie  : ce  que  comprcnoit  d’abord  cette  pro- 
vince, p.  j?  0 Qualité  de  lès  Gouverneurs , a qui 
aux  de  la  Paldtine  citaient  fournis , ibtd.  Les 
paroles  ticsSjnem  pleines  de  fens  &<l’cpithctcs, 
P-2QS. 

^ T 

ri  ' Aient  naturels,  fujcisde  tentation  ,p.4/a. 
A-  +S7 . de  ©ondannation  & d’une  chucç  plus 
fvneiic  pour  ceux  qui  en  abufent,  p.*y#.4s*. Ne 
pas  mepnfcr  ceux  qui  ont  des  calens  de  grâce 
moindres  Que  nous,  p.4r*. 

TalmuJ,  Ghcmare.ou  commentaire  for  la 
Michnc,  p.7*J. LcTalmud  dejerufalcm  fait  vers 
éio,  lb.  Celui  de  Babylonc  plus  cftimé  , achevé 
▼ers  l’an  700,  A.  Lesjuifs  appeliez  Talmudtfies 
l’égalent  à l'Ecrirore , lb. 

T*r*fion  en  Provence:  fi  le  corps  de  S* e Mar- 
the y cfl,p.**. 

La  Tarragçnnatfi,  gouvernée  par  un  Cofou- 


T TE  R E S. 

laire, p./7o,  puis  par  plufiebrs  Prefidcns.p.jrr. 
T* feedr unîtes,  branche  des  Montantes  &c. 

ï'++7; 

Titien  fo  joue  des  philofophes  payms,  f.308. 
i:  demeure  dans  la  vérité  raniqu'il  a S.Juftuf 
pour  maiitrq  la  vanité  le  fait  tomber,  p ytf  7:  for» 
hdtefre , les  erreurs , p 410,  lès  Ic&murs  nom- 
mez T**tie.ii,  T-tttunrJies,  Sc  Encra titiS , p.41 4. 

■Tdvia,  Chrétienne  de  Smyme  làluée  par  S. 
Ignace,  p./*r. 

S.  T iLiifHOM  Pape  Sc  Martyr,  y.  fié 
ùtre  fat. 

Témoin:  c*cil  im  grand  crime  de  porter  témoi- 
gnage d’une  choie  qu’on  ignore,  p.jf+. 

Temple:  quel  rit  le  véritable  temple  des  Chrés 
riens,  p.a.44.  Ils  adorent  partout  celui  qu’aucun 
heu  ne  renferme,  p.40*.  y.  Eglifo. 

S.  Terentien  premier  Ev.  de  Todi,  Sc  Martyr: 
fon  hidoire  peu  allurée,  p.  229. 

Tertuüien  honore  le  livre  du  Paftcur  cflani 
encore  Catholique,  s’en  moque  elhm  hérétique, 
p.r r4.  ns,  fuit  l'opinion  des  Millénaires,  p.303 , 
combat  les  Montantes,  St  pu:s*lcsfuit,p.4jp; 
44®»  écrit  contre  A pelle  un  ouvrage  qui  cA  per- 
du, p.28 4,  Sc  contre  Marcion , p.aVo,  mais  non 
les  vers  qui  portent  fon  nom , lb.  On  dit  qu’il  a 
écrit  contre  le  Pape  Sotcr,p.4^o. 

L’ancien  7e filment  el>  corrompu  ou  rejetté 
entieiement  par  les  GnoAiqucs  St  beaucoup 
d’autres  hérétiques , p.  st.21s.2dp.  Le  nouveau 
cft  rejetté  en  partie  par  les  GnoAiqucs,  p. si,  par 
les  Ceriuîhiras.p.rp,  par  tes  Ebionucs.p.  top,  par 
Bafilide,p.aao,  parles  Marcioniics,p.atff.  Saint 
Marc  ne  l'a  point  traduit  en  fyriaque,  p.97. 

Thttigene  difciplc  Sc  panegyriAe  de  Pcrcgrirr, 
p.183.184. 

ThebuU  ou  Theluthe  Juif,  Ce  foie  hérétique 
pour  n’avoir  pas  clléfait  E v.f.188. 

Stc  Thicii.  T. fin  titre f,aot 
T hem’ fin  faux  martyr  des  MontaniAcs,p. 

4*x.4ip. 

Thtocrite  Ev.  de  Calcédoine,  combar,  dit-on, 
lesOphttcs.p.atp. 

Theocritt  Ev.  en  Cap.  condannc,  dit- on,  Bar- 
dcfanc,p.4/7. 

Théo  Jade  nrctendu  difciplc  de  S.  Paul , Oc 
mai  lire  de  Valentin,  p.2 s 7. 

Src  Théodore  M.  i Rome,p.e.  fous  Adrien, 
P-28P- 

Théodore  de  Païenne,  combat,  dit-on,  Hera- 
deon,p.**4. 

Theodoret  convertit  plu  s de  mille  Marcionitcs 
dans  fon  diocefe,  p.atr, 

Theodofi  I.  fonde  une  eglifè de  S.  Marc  i CP, 
p.p7,  fait  des  loix  fcvcrcs  contre  les  hérétiques, 
/>.4  n- 

Theodofi  II.  change  un  temple  de  la  Fortune 
en  uncegliicdcS.  Ignace,  p.ar*. 
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S.  Tht>4oH  Vv.  de  Pcrgame , comlanne,dit  on,  $•  Tt 

Marc  I hcrcfarqoe,  p . 29s.  ron,  ^.7 

ThtodcH  hcrerique  Valentinien,  ^.2  <7  4,  7 or  y 

Tbeodote  prophète  & t lire  Cor  icr  des  Monta-  S.  Conc 
niftes  & c.  P.  4 2 r . 42  2 , périt  rru forabicmenc  ,p-  J-a  1 

avant  / 

Thooàou  de  Byzance  renonce  J.C,  dans  les  T»m 
tour  mens,  & puis  nie  ù,  divinité,  p.jts.4+>  ancient 
Theedotton  interprète  de  H-cnaire  Scc.p.tto,  T ta  A 

cfton  Marcfonuc  avant  que  de  Ce  taux  Juif,  p.  Ignace, 
»Sz.  pareils 

5.  Tipt'Àute  VL  de  Pampby  lie,  p.aji.  cicns , p 


$ Torpftt  ou  Tropés,  M à Pile  p.c.  fous  Nc- 
ron,p.7f.4p;. 

7 oryuate  gouverneur  «i'Ombric  , fait  mourir 
S.  Concorde  Src.p.j/*.!fsy. 

La  lojfjtne  n’avoir  pas  app.  de  Gouverneur 
avant  Adrien,  p.+çf. 

Tturs,  U y avoir  vers  f go  des  reliques  & une 
ancienne  c handlc  de  S.  Ei  benne,  f.22. . 

Tradition  de  l’Lgtilê  recommandée  par  Saint 
Ignace,  p 1 9 s , revend  par  $.  Juftm , p.  s 9 0 ,C  ’cft 
par  die  que  nous  jugeons  des  (êmimeos  des  an  * 


S.  Theodale  VL  à Rome, p.27*- 
Theoplnle  X qui  S*  Luc  adreffe  fou  Evangile, 
f urve  vraie  pcrfonne.p  -S39. 


aens,  p.s72.  Ce  que  c'eff  que  la  tradition  5c  le 
con  lentement  des  Pères,  p.  7 jt. 

Traditions  Juives.  V \ Rakms. 

Trajan . on  croit  qu'il  laifiâ  vivre  ks  enfans 

J..  _ r < *-•  * . . . 


Thtofl.  de  6e  Ev.  d’Anc.  f.aja,  écrit  contre  du  Conful  Ckracm,p.r2<y,ma  s qu’il  fit  mourir 
Maiooo,  p.279.  ^-e DommlIc,p.  / 27.ll  ne  fait  po,nr  dkdi:  contre 

Theopfort,  uom  de  S.  Ignace  Scc.pAço.içt.  l’Egide,  5c  la  tau  neanmoins  beaucoup  fouffnr, 
Les  Saintes  f bropijlei  temme  5c  tille  de  Saint  pAit.t ap.t  7 o.5a  ptrkcu«>n.p.  / 7.  Il  condannc 


Eu/lache  5cc .p.224. 

Tbtotttm  hoetique  Valentinien, p.2<*4- 


S.  Ignace  à Aot.p.içs. 

Tralîti  en  Abc:  la  Fidèles  de  cate  Eglife  dc- 


TkeupeMtej,  ce  que  c'eûoiLp.p+.Jos.jüp.  Us  putem  X S.  Ignace,  p.199;  leur  grande  vertu,  p. 


thaotoiciu  ,p.z/r. 

Theffxlonitptg  : Antonio  écrit  aux  Kabitans 
poui  ks  Chrétiens,  p.i s 2» 

S.  Tl  ornas  Apollre  : ks  Encrantes  avoknt  de 
faux  aélcs  fous  <on  nom,p.4r+- 
S.  Thmfcas  Lv.  d’tuïnniie,martyraé  ASmyr- 


I-a  Tnmté:  les  démons  font  forcez  de  conte  (Ter 
la  vérité  de  ce  My Acte,  p. Sa. 

TroAiit,  vilk  bafue  des  ruines  de  1 Ancienne 
Troxs  : S.  Ignace  y cent  pluücure  lettres,  p.204. 
S.  7 n?péj.  V.S.  Torpcic. 
jyyphon  cclcbre  Juif , demeuroit  ordinaire- 


Tlyatires  en  Lydie, la  Monrani fies  y éteignent  . metudans  la  Grctt,p.ji?s.tfa5,conrcrcàLphçiè 
la  tby  pendant  iitaos,  p.444.  ; «recS.  Jufhn  vers  UL^/^4 


S.  Ttyrft  envoyé  en  France  par  S-  Polycarpc,  k 
Ÿ3+T 

L'Lmpcmir  ribeu  veut  mettre  J C.  au  nom- 
bre des  dieux  &c,  p,i68,  protège  ks  Chrétiens, 
t-7i. 

T èeriado,  on  y change  une  adrianée  en  cgîuc, 
pi*  S i - 

Ttùencn  gouvernai  r de  Pal.  p.57®>*  la  lettre  à 
Tiajanîaudeou  tort  fùfpcéle, 

LesEaux  de  T hlt>Y\-w  de  Nunuihe;  on  y ap- 
poitc  des  reliques  de  S.  Eftienne  &c.  p ar. 

T ekonms  bunatsiie , combat  les  Millénaires, 
P-^4* 

S.  Timon  l’un  des  Icpr  premiers  Diacres  : ce 
qu’onendit.ptf^.?^. 

S.  Tinothh  difcipîe  de  S.  Paul.  V.  fon 
titre  p.t  42. 

S.  Timothtt  M.  à Rome  fous  le  juge  Tarquin 
&c.p.tf/s,n*ed  paslcdifapledcS  Pau1,p.0J<s- 
zs'zp,  ni  frac  de  St:  Piaxcde,p.ïtt4. 

Bains  de  Timor!  ie  à Koroc,  f.  j<f  4 . 

S.  T 1 r t difcipîe  de  S.  Paul.  V.fon  titre  p. 
219,  cft  diffèrent  de  Titt  furnomme  le  Juffe  qu  ; 


Ternie,  petite  ville  de  Phrygic  honorée  par 
la  Momaxuffcs,p,4iJ?. 

Ty  ju:y»f:  S.  Paul  veut  l’envoyer  prendre  foin 
de  l EgUlc  de  Crète,  pA  4 1 , &.  d«  aile  d’Êphdè, 

TT*  V 

1/  Alen 1 Pr.  de  Philippe*,  excommunié  avec 

r fà  femme, p.7.ja. 
y'dltntin  mari  de  5* c Sabine,  p z+6. 
vJexttn  hccefiarque,  & la  Vam ntiniiks. 
V.  leur  titre  f.xs  7,  viennent  des  Cainifta,p. 47. 
Vakmin  répand  fes erreurs  i Rome  fous  Hvgui, 
p.ari.dl  un  des  pères  des  Gtx>!ilquci,p.4S- 
Su  Valérie  fcmme,du-on,dcS.Vi{al,5c  mar- 
tyrizee  fous  Néron, 7 d. 

S.  y*Urt*n,  p.407.  V.  S.  Libérien. 

S.  V^Urien  M.  àTournus  fous  M.  Aurcle, 

p.i&o. 

L'Empereur  Valeiim  : pourquoi  ;1  pcrfocuie 
les  Chrerens,  p.224. 

Vanité:  ce  le  de  Peregrin  l’a  porté  jufqu’i  fc 
brûler  &c.  f.iS4,t  8s,  5c  il  ne  pan  foufftir  une 
ikvre  qui  ne  £ti(oit  point  parler  de  Iuy,p.f*/. 
Rien  de  fi  temeraire  & de  fi  impudent  qu'un 


z 39,  çff  diffèrent  de  T -te  furnomme  le  Julie  qui  fièvre  qui  ne  fàifoit  point  parler  de  luy,  pi  SS. 

. ri toit  de  Comiuhc,  Jb.  Rien  de  fi  téméraire  & de  fi  impudent  qu'ua 

Tnylt,  Adnen  y baffit  un  palais  ,p. 244*  y e^pnt  enflé  par  la  vanité,  p.293. 

• martyr  ne  plufîairs  C b ret  ;ens  ,^.24^-24  4.  S.  VontranÀ  M.  à Tro.es, 

Tofa  5e  Lv.  d:  Jcr.p.i^p.  ?e  yentranJe  Martyre  ,dit-ou , fous  Marc 
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Aurclc  danr  k royaume  de  Naple , p.630. 

Venife . on  prétend  y avoir  l'Evangile  de  S 
Marc  en  original , p. 91^306,  Se  \c  corps  de  ce 
Saint,p.ps./ij. 

S.  Ver*  Ev. devienne  app.  en  ^iq^.tfr^Ainli 


S.  Pic  ne  luy  • jamais  cent, p.6i +.61  s. 

Ste  Verate  M.  du- on , eu  Sicile  au  X.  ficelé, 

La  vérité  fi  laifTc  trouver  par  ceux  qui  la 
.cherchent  avec  linccrité.  p.Sr.tso.  On  ne  peut 
l’embraflcr  fi  le  Dieu  de  vérité  ne  la  fait  goufter, 
parccquM  ne  fuffit  pas  pour  celadc  la 
conno  litre  ,p  8 z.  Elle  cft  qu.lqucfois  dans  la 
bouche  de  les  plus  grands  ennemis, p.St.sz. Sa 
lumière  ne firrr  qu’à  aveugler  des  cîprits  mal  di  l- 
pofez.p.p#.  Les  ventes  du  (àlut  incomprchcnfi- 
blcs  à la  vainc  l'cicncc , p.24,  a la  cursofité,  à la 
fuperbe , f.  arfrf- Tel  qui  l’aime  le  plus  dans  les 
.petites  choies, U néglige  dans  les  plus  cflcnticl  les, 
f’7t'  Qui  ne  s’y  attache  pas  cft  ai  Ici  ûir  prendre 
par  le  mcniôngc,  p.2ç2,  Amour  & tccherchc  de 
la  vérité  marque  de  predcftination , » .$+8.  La 
vérité  orne  plutoft  l'éloquence  qu’elle  n’en  eft 
ornée,  p.jyq.  U la  faut  aimer  plus  que  là  vic,p. 
37 à. >99,  leion  les  pavons  meltncs,  1*39+  S'y  at- 
tacher lans  regarder  fi  elle  plairt  aux  autres , p.' 
A.01.  Ceux  qui  peuvent  la  défendre  y font  obli- 
ger, p.^J£1j££:j7±.clfom  défendu  delà  trahir 
par  Ion  ü;cncc,».j7*.jpg.Ii  b faut  quelquefois 
défendre  avec  douceur,  p.+,  Se  quelquefois  avec 
forcc,p.j.j  ->9. 16s.  ce  qui  ne  fe  peut  uns  s'attirer 
Ja  haine  de  ceux  à qui  le  raenibnge  pUift.^.a. 
zifT.Fxcucr.foutenir.  aider  ceux  qui  défendent 
la  vérité, c'en  la  défendre  Ibymcfmc,?. 3e o.On  ne 
la  combat  quelquefois  que  parccqu’on  ha:t  lès 
défenfiurs,  p.76,  dont  on  relevé  les  petites  fou- 
tes au  lieu  de  céder  aux  veritez  importantes  qu’ils 
cnfcignenr.p.  3*4-  La  vérité  toujours  viftocicu- 
fc , lors  me irac  qu’elle  fcmblc  fuccombcr , p 3 
Qut  l'abandonne  n’y  revient  pas  aifémcnt,p. 
4 j 6 .Impiété  detcftable  de  mentir  pour  la  vérité, 
p.siS.  Marc  l’hcrcfiarque  fait  la  vérité  une  des 
fiib  {fonces  de  fo  Quaternite,  p.  *9i. 

Véronique,  nom  donné  à l’Hcmorrhoific  de 
l'Evangile,  p.i&i* 

La  vertu  haie  des  méchant  parcequ’clle  con 
dan  ne  leurs  defi>rdrcs , p 71*73.367.  Plus  on  a 
de  venu,  plus  on  conçoit  la  grandeur  de  fes  fou 
tes,  p.ti2 . La  venu  morale  ell  quelquefois  une 
préparation  a la  Chrétienne^ jâ a,  3c  quelque 
Ibis  un  obffodc  parccqu’elle  eau  le  de  l'orgueil. 
p.H.  Le  démon  s’en  Icn  pour  autorifir  le  vice 
& perdre  les  âmes , p.+tS:  cette  faufle  vertu  efi 
toujours  bien  foible,  p.r 83.1 *4  Se  ne  demeure 
jamais  dans  un  jutle  tempérant  ment 

L.  Verus  prenoit  le  ti.re  de  philolophc , fons 
en  mener  la  vicSec.p.37S< 

L’Empereur  Vefpajten  n’a  point  perfecurc 
l’Egliftjp, jj/, donne  k droit  ac  bourgcoific  ' 


Us 


NeapoltsdePal.  p-34-7-  Pourquoi  il  foit  fermer 
en  2J  k temple  d’Onias,  £7x2. 

V*fp*jitn  nls  du  Cor. fui  Clément,  *.1x4. 011 
ne  fçait  ce  qu’il  devint  apres  la  mort  tic  Ibn  pere, 
p.îlrf. 

vëfiine  dame  Romaine , laifîc  par  cclfomcnr 
de  quoy  foirebaftir  unceg’ifcdc  S.Gervais.p.gj, 
y Chrétienne  : comment  elle  doit  vivre, 
î?*4- 

l 'exeUy  en  Nivernois:  on  prétend  que  le  corps 
de  Stc  Madeleine  ,ou  phito.t  de  Ma  ie  faut  de 
Lazare , y a cfté  apporté  de  Jcr.  vers  gio  Sec.  p. 

U 4fo- 

V icenee  en  Lombardie  ,on  y garde  les  corps 
de  S.  Hcrmagorck  de  S.  Fortunat  kc.  p.+o s. 

S.  V tflor  loldat,  M.  en  Syrie  fous  M.  Aurcle, 
p.316. 

S.  Vicier  Pape,  forprts  d'abord  par  les  Mon- 
tantes, les  rejette  cntuitCfrr.^J-ddg.dO. 

S.  Vifiorin  Pr.  & M.  ce  qu'on  en  dic.ft./jo. 

S.  Vklortn  Ev.  de  Pectau  , luit  l’opinion  des 
Millénaires  Sec.p.30»  394. 

5.  Victor  in  pénitent  au  Vl  fieclc,ft./7g 
Vigile  Ev.  a qui  Cclfc  dcdic  la  conférence  de 
Jalon,*.*  *p. 

Vigilance  ne  veut  pas  qu'on  honore  les  reli- 
ques, p.48. 

Vitidene  ou  VintUne,  ville  d’Orobric  peu  con- 
nue , p.2  +6.599.  Ferrarius  la  place  mal  fur  le 
mont  Aventm^./pp. 

Virginité,  cft  plus  une  vertu  de  l'amc  que  du 
corps , Ac  peut  demeurer  inviolable  à tous  les 
efforts  des  hommes  Sec.  p.  24S.Dieu  s’en  déclare 
prefquc  toujours  le  proteéfour , Ibid.  Les  belles 
farouches  mefmes  la  rcipcélmt  Sec.p.62.  Ceux 
U fculsne  ['honorent  pas  qui  ne  la  peu  vent  gar- 
der, p.109.  Ce  n’cft  que  parmi  les  Chrétiens  que 
l'on  trouve  un  grand  nombre  de  vierges, p.94.. 
Les  Valentiniens  Se  les  Marcionitcs  en  avotent 
quelques  unes,  mais  en  haine  duCrcateur.p-a^r. 
271-  Les  Ebioni  tes  cft i ment  d'abord  la  virginité, 
Se  puis  la  rejettent,  p./op.  Les  Valentiniens  Se  les 
Gnoftiques  fe  moquent  du  lb;n  que  les  Catho- 
liques prennent  de  coulètvcr  la  chaftcté.Mr. 
aü,S.PinytcdcCretey  exhorte  tout  le  monde: 
S.  Denys  de  Corinthe  demande  en  eda  beaucoup 
de  diferction,pw47o. 

Vifions:  Dieu  s’en  fert  Pour  confolcr  fis  firvi- 
tcurs,  p. 96.209.  Les  fouîtes  ne  doivent  pas  faire 
mcpriicT  celles  qui  font  vraies , p.tiy.  jeûner  fit 
prier  pour  les  dilccmer , p.to. 

S.  Vital  cclcbrc M.i  Ravcnnc,p.c.  fous  Kctoq 
Sec.  P 7 s. 496. 

S.Vr/j/  M.  fils  de  S* c Fclicité.p.  7-4- &<- 


'Unité:  rien  de  plus  recommandé  dans  l'E- 
gltle.p./pj./pf.  Les  Papes  la  confervent  avec 
ceux  d’Alic  malgré  la  divcrfi^é  de  leurs  prati- 
qucs,p.aîtf.  V.  Sciiilme. 

Vêtit.:  on  celle  en  quelques  enviroits  de  voiler 
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lts-fillcs  pour  ne  fc  pis  conformer  aux  Mon:*-  ■ 
n. Iles, ^4*4. 

Aftcre  Vriain  Ev.  Catholique , dent  contre 
le* Montaniftcs  vert  131  3cc.  p 4re.44r.44*.  1 
'Vriiee  magiftrat  de  Ro:ne,  comtanne  Saint 
Ptolemée  Se  d'antres  Chràiens.p.jr*.iPJ.J91'. 
Lolhui  'Vrücui  Prcfot  de  Rome,  p.e.  le  tndânc, 
f.tst.tsf. 

S.  'Vrjict  M.  en  Illytie,  f.+çr. 

S.  'Vrficin  médecin  & M.  à R*tcnnc,p.e.  fous 
Néron  ,f. 76.406. 

S.  Vi fin  M.  à Alex,  f .497- 
VzjU  ville  d’Afr.  on  y apporte  des  reliques 
de  S.Efticnn:  en  418  Sic.  p.  ,4.1s. 

X 

Efophane,  jeûne  on  l’on  ne  manges»!  rien 
que  de  Ux,f-4I4. 

S.  Xjflt.V.  S.  Sixte. 

XjP’  : ce  que  c’eft,p.  1*4. 

SA  1 H T Zararir  ou  Zitkit  Ev.  de  Jer.  vers 
l’an  111,  f.ilç. 

Zicbtt  Ev.  de  Ceûrée , condanne , dit-on,  les 
Valentiniens,  p.*V4- 

Ztcjuéeni.  nom  des  Gnoftiques,  f-49- 
2 cl*  de  religion, quelquefois  un  prétexte  pour 
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opprimer  la  vérité,  p.j,  Se  pour  Ce  venger  foy 
incline,  f.4.  Le  vray  aele  doit  eftre  humble  Se 
prudent,  aulïibien  que  généreux,  p ja*. 

Ziiu  qu'oo  Élit  auteur  d'une  vie  de  S.  Tite,  . 
t-W- 

S.  Zenon.  V.  S.  Endore. 

L’Empereur  Z enm  battit  unccglifo  de  Sainte 
Thecle  Sic.  pris. 

SnZM  Martyre  en  Pamphylic  fous  Adrien, 
MH- 

Z»ïi  Ev.  Encratite,  eft  reccu  dans  PEgliic 
comme  Ev.p.417. 

Ztroaftre  prre  dis  magiciens  : les  Gnoftiques 
lay  atiribaent  des  révélations, p.ri. 

S.  Zofime  compagnon  des  liens  de  S.  Ignace, 

Se  p c.  defon  martyre  .p.trv.aej. 

S.  Zefimo  Martyr  en  Pihdic  foui  Trajan:  foa' 
hifloirc  eft  fort  méchante, p.i?a. 

Le  Pape  Zofime,  Éicile  à recevoir  ce  qu’on  luy 
difoit,  p.rtftf. 

Zeftnm  magicien,  à qui  les  Gnoftiques  attiri 
buent  des  révélations, p.ra. 

S.  ZftùfMi.  V.  S.  Gerulc. 

S.  Zttijtu  Evefque  île  Comane , combat  les’ 
Mootamltcs,p.4ar. 

Zotùput  Ev.  d’Otre  en  Phtygie,  f. 4a*. 


A P P K O. B A T I O BT. 

J 'Av  lu  un  manuferir  tjui  a pour  titre  : M moins  pour  fervir  à l'hiftoire  écrit* 
fijjhqitt  des  fix  premiers  finies , juflipe  ï,  par  les  citations  des  auteurs  origi- 
naux, avec  une  chronologie,  où  T on  fait  un  abrégé  de  l’hi foire  eedefiaftique  & 
profane , & det  notet  pour  éclaircir  les  difficulté 2^dc s faits  & de  la  chronologie. 
A Paris  ce  troificme  mats  1 £91. 

G I A B A I S. 


EXTRAIT  DV  P Rir/LEG  E DV  ROT. 

PAr  grâce  5e  privilège  du  Roy  donné  à Paris  le  nr  jour  de  mars  idÿr.Stgné, 
Par  le  Roy  en  fonConfeil,  Boucher  : U eft  permis  h noftre  cher  5c bien 
amc  le  Sieur  Tl  llst,  de  faire  imprimerp.tr  tel  Libraire  ou  Imprimeur  qu’il 
voudra  choifir,  un  livre  intitulé , M emoires  pour  fervir  à l'hijloire  ecdcjiajh- 
ejui  des  ftx  premiers  périt  s &c.  pendant  le  temps  5c  efpace  de  vingt  années 
confecurives,  à commencer  du  jour  qu’il  fera  achevé  d'imprimer  pour  la  pre- 
mière fois  ; 5c  défenfes  font  faites  à tous  Imprimeurs  5c  Libraires  d'imprimer, 
vendre  ni  débiter  ledit  livre  (ans  le  confchtement  de  l’ExpoIânt , à peine  dé 
trois  mille  livres  d’amende , de  confifcation  des  exempLiires  contrefaits.  Si  dé 
tous  dépens , dommages , Si  interefts,  comme  il  eft  plus  amplement  porté  par 
lèfdites  Lettres  de  privilège. 

Rtgiflré furie  livre  de  la  Communauté  des  Libraires  & Imprimeurs  deParit, 
le  te  avril  t6pa.  Signé,  P.  Aubouvn,  Sjndic. 
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Ledit  Sieuracedc&tranfportéleprefent  privilège  i Charles  Robustil 
Libraire  à Paris , fuivanc  l’accord  fait  entre  eux. 

I.es  exemplaires  ont  efte  fournis. 


APPROBATION  DES  DOCTEU  R S. 

NOus  (oufligner  Doâeurs  en  Théologie  de  la  Faculté  de  Paris-, certifioru 
que  nous  avons  lu  & examiné  (oigneufement  un  livre  qui  a pour  titre, 
eJMcmoircs  pour  fervtr  à Thsftoirc  ccclefiafiiijtte  des  Jix  premiers  ficelés, 
jnfiifie^pdr  les  cet  usions  des  dnseurs  oripndux  &c.  terne  fécond:  dans  lequel 
nous  n'avons  rien  trouve  qui  ne  (bit  conforme  ila  fby  Catholique  fie  aux 
bonnes  moeurs.  Nous  déclarons,  comme  nous  avons  fait  dans  l’approbation 
que  nous  avons  donnée  au  premier  tome,  que  nous  ne  prétendons  pas  nous 
rendre  garants  de  toutes  les  citations  qui  (ont  contenues  dans  cet  ouvrage , 
pour  les  mefmes  raifons  que  nous  avons  déduites  dans  ladite  approbation: 
Mais  nous  aifurons  le  public,  qu’on  peut  s’en  raporter  aux  lumières,  à la 
bonne  foy,  & à la  fmeenté  de  l'auteur,  qui  ne  cherche  dans  fes  ouvrages  qu’l 
glorifier  Dieu,  en  faifânt  connoiftre  (a  vérité.  Fait  1 Paris  le  14  de  juillet 
1694. 

T.  RoollAnd. 

Le  Fierai,  ProfefTeur  du  Roy  en  Théologie. 


Dcl’impru&uicécJiaM  a*  Saiht  AusiNjiruedclaHuchette.  AI’ams,  17J1. 
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